G E O R G E R. 

G EORGE the Second, by the Grace of God, King of Great Bri¬ 
tain, France and Ireland , Defender of the Faith, CSV. To all, to 
whom thefe Prefents (hall come. Greeting. Whereas Our trufty and Well- 
fceioved Jofeph Davidfon, of Our City of London , Bookfeller, hath humbly 
reprelented unto Ur, That he hath been at a very great Expence to get 
The Works of Horace and Virgil tranjlated into Englilh Profe , with Criti¬ 
cal, Hijlorical, Geographical, and Clajfical Notes in Englilh, from the beji 
Commentators, both ancient and modern. Together with the Latin Text put 
into Order of Conjirnation; Which Works he is now publilhing in Latin 
and Englijh Profe, with the aforefaid Notes, in OSlavo, and purpofes to 
publilh all the other Latin Authors. in the fame Manner ; And hath therefore 
humbly befought Us to grant him Our Royal Privilege and Licence for the foie 
printing, publi/hing, and vending the aforefaid Works of Horace and Virgil, 
and all the other Latin Authors in the 'fasne Manner, far the Term of Four¬ 
teen Tears i We being willing to give all due Encouragement to Works of this 
Nature, which tend to the Advancement of Learning , are gracioufy pleafed 
to condefend to his Requeft ; and do therefore, by thefe Prefents, fo far as 
may be agreeable to the Statute in that Behalf made and provided, grant 
unto the faid Jofeph Davidfon, his Executors, Adminiftrators, and Afligns, 
Our Royal Licence for the l'ole printing, publifhing, and vending the (aid 
Works, for the Term of Fourteen Years, to be computed from the Date 
hereof; (Iriftly forbidding all our Subjedls, within Our Kingdoms and 
Dominions to reprint the fame, either in the like, or any other Volume or 
Volumes whatfoever ; or to Import, Buy, Vend, Utter, or Diftribute any 
Copies thereof, Reprinted beyond the Seas, during the aforefaid Term of 
Fourteen Years, without the Confent of Approbation of the faid Jofeph 
Davidfon, his Heirs, Executors, and Afligns, under their Hands and Seals 
iirft had and obtained, as they will anfwer the contrary at their Peril ; 
Whereof the Commiffioners and other Officers of Our Cuftoms, the Ma¬ 
iler, Wardens, and Company of Stationers are to take Notice, that due 
Obedience may be rendered to Our Pleafure therein declared. 

Given at Our Court at St. James's, the Twenty fourth Day of February, 
1741-2, in the fifteenth Year of Our Reign. 

By His Majefiy's Command, 

HOLLES NEWCASTLE. 
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TO THOSE. 


G E NT LE ME N 

Who have the immediate Care of 


ED U C A T I O N 


Gentlemen, 

A S the following Work was chiefly defigned for the 
Ufe of Youth, it naturally claims your Patronage. 
It is generally allowed, that no Latin Author has a 
jufler Title to be read in the Schools than Virgil. Other Po¬ 
ets have their Merit, and may be fafely ftudied by Youth 
while they are under the Care of you, their faithful Guides, 
who, no -doubt, will, in whatever Author you teach, guard 
your Pupils againft the Influence of any Thing that has a 
Tendency to corrupt their Principles or Morals. But it muft 
be owned, to the immortal Honour of Virgil , that his Stile 
is fo ftridtly pure and chafte, that the molt raw and unexpe- 
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rienced might be left to fteer their Courfe through the whole 
of his Works, without meeting with thofe Rocks and Quick- 
fands, on which unpradtis’d Virtue runs no fmall Hazard of 
being fhipwreck’d. Sure no Poet better deferves a Place 
than Virgil in his own Elyfium , among the PH Fates, Phceho- 
que digna locuti : For at the fame time that he is the juft Stan¬ 
dard for the Purity of the Latin Tongue, and univerfally 
admired for the fublimeft Poetry, he is capable of infpiring 
the warmeft Sentiments of Virtue. There is a peculiar 
Tendernefs and Humanity diffus’d through all his Writings, 
which never fails to make the Heart better, and fends away 
every well-difpos’d Mind from the Reading of him, equally 
pleafed and improved. He animates the Soul to the Love 
of Virtue, by fetting before us the moft noble Examples 
corrects the Paffions, by fhewing their fatal Effedts, when 
indulg’d to Excefs, or when directed to improper Objedts ; 
makes us feel the Peace and Serenity they bring, when con¬ 
ducted by Reafon, and regulated within the Bounds of Pru¬ 
dence and Moderation. From him we learn the Force of 
Piety, and what powerful Incentives to Fortitude, and every 
Heroic Virtue, arife from the Belief of a Deity, and a Pro¬ 
vidence fupremely wife and good. In a Word, every Image, 
every Defcription, every Charadter he exhibits ; his Fables, 
his Allegories, his Epifodes, all are calculated. not only to 
pleafe the Fancy, but to inftrudt the Judgment, and forrh 
the Heart. The Perufal of liich an Author is like travelling 
through fome delightful Country, not only diverfffied with a 
Multiplicity of Scenes and Landfcapes, and whatever can 
charm the Senfe and Imagination j but where every Objedt 
confpires to nourifh Health and exhilerate the Spirits : No 
Enemies,' ho Be'afts of Prey lurk in fecret Ambufh to betray ; 
" no 
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no Fear of Robbers to afiault with open Violence : The ve¬ 
ry Air we breathe in is pure, ferene, and healthful; the 
People hoipitable, honeft, and humane. ’Tis hoped there¬ 
fore, that the following Attempt to facilitate the Study of 
lo uleful an Author, will be well received. Gentlemen, by 
you who are Truftees for the Public, in the important, and 
truly facred Work of Education. 

It was far from being the Intention of this Work to en¬ 
courage Idlenels, or take away from Youth any Spur to their 
own Induftry and Application •, but to fave them the Trouble 
of poring on Dictionaries, turning over many a heavy Vo- 
lume of Commentaries, and wading through thorny unplea- 
font TraCts to the Knowledge of mere Words. So that if it 
laves their Time and P.ains in one Way, it is only that they 
may be applied in another, that will be both more pleafant 
and profitable to them. If it gives you fome Relief from 
the more dilagreeable and burdenlbme Part of your Work, 
it is only to leave you freer and more difengaged in the Exe¬ 
cution of what is the principal Bufinefs of Education. To 
teach Boys to underftand an Author’s Language, is, you 
know, but the leaft Part of your Duty. To acquaint them 
with his Spirit and virtuous Defign, to form their Tafte a- 
right, that they may be able to correCt his Faults and relilh 
his Beauties, feel the Force of his pious or humane Senti¬ 
ments, and learn to copy out his heroic Characters, and imi¬ 
tate his generous Examples ; in a Word, to teach them to 
be found Critics pn Life and Manners, and to diftinguifh the 
True from the Falle, quid verum atque decent, quid pulchrum, 
quid turpe , quid utile, quid non this is your honourable Pro¬ 
vince, and the chief Defign of Education. It was fo in all 
the Schools of ancient Athens, where Horace was accomplilh- 
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ed in the Study of that true Philofophy, which is the Soul of 
all his Writings : 

Adjecere bona paulo plus artis Athena : 

Scilicet ut pofiem curvo dignofcere rectum, 

Atqiie inter Jilvas Academi quarere verum. 

And it will be lo in every well-regulated Seminary of Learn¬ 
ing- 

I would not willingly give Offence, nor lay any Thing 
but what is agreeable to the Rules of ftriCt Decorum, and 
what the Occaflon itfelf naturally liiggefts : But if I Ihould 
appear animated with a more than ordinary Zeal in the Caufe 
of Virtue, which is lo nearly concerned in the right educat¬ 
ing of Youth, it is what the prefent melancholly State of 
this Nation might well juftify. I hope I may be allowed to 
fay, without throwing the lealt Reflection on any Man, far 
lefs on that Body of Men, molt of whom belong to an Or¬ 
der, for which I have a very lincere Veneration ; that there 
never was more urgent Neceflity than at prefent for you to 
exert yourfelves with the greateft Ardour and Fidelity in the 
Dilcharge of your important T ruff. You, by your very Pro- 
feflion, are lolemnly engaged to teach and exemplify Good- 
nefs to Mankind, at a Time of Life when they are moft ca¬ 
pable of being taught, when their docile Minds may eafily 
be moulded to every Shape of Goodnefs, and are fufceptible 
of the molt durable Impreflions. From you, therefore, it 
may naturally be expected, that the general Reformation of 
the Age Ihould begin. Men of mere Speculation may wilh 
well to Virtue, and recommend her Caufe by their Writings ; 
the witty Author may ridicule, or point his keen Satyr againft 

the 
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the reigning Vices of the Age •, the Legiflature may enaCt, 
and the Magiftrate may execute falutary Laws ; but what 
will all avail, unlefs the Foundations of National Virtue be 
laid in the right forming of the Heart at firft ? If the Foun¬ 
tains be foul and impure, all the Art of Man will not make 
the Streams run pure and unpolluted. The Scripture tells 
us, that the Tree muff firft be made good, and then its 
Fruits will be good allb ; but if the Tree be corrupt, the 
Fruit likewife will partake of the Corruption. The Seeds 
and Principles of Virtue are, by the Author of Nature, im¬ 
planted in the Mind of every Man, and they only need due 
Culture to make them take deep Root, fpring up and flou- 
rifh in the Soul, and ripen into all thole beautiful Fruits cf 
ACtion, that are ornamental to human Nature and beneficial 
to Society. Indeed Experience Ihews us, that the beft Edu¬ 
cation is not of itfelf fufficient to eftablifh the Mind in an ha¬ 
bitual uniform Courfe of Integrity ; yet the fame Experience 
evinces, that nothing is of fo much Importance, towards ef¬ 
fecting this great End, as to give the Mind an early Turn 
and Byafs to the right Side ; and that, without this, all other 
Means, humanly lpeaking, will have but a weak and tran- 
fient Influence. 

I doubt not but you are before hand with me in ma¬ 
king Reflexions of this Sort, and that your own Concern 
for the public Welfare has, long ere now, infpir’d you 
with noble Refolutions to improve the Opportunity you 
have of doing fo much Good to your native Country. Go 
on, therefore. Gentlemen, in the Execution of fo generous 
and laudable a Defign ; nurfe up thofe Plants that are under 
- your immediate Culture j oh ! take care their tender Virtues 
be not nipt in the Bud, The Frofts of a few W inters will 
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kill thole Weeds that poifbn and opprels the Soil; the bar¬ 
ren Trees, that are an Incumbrance to the Ground, will wi¬ 
ther with Age and foon be cut down but on you, in a great 
Mealure, depend our Hopes for many fucceeding Years and 
Generations. If the Buds of the Spring be blafted, or buf¬ 
fered to perilh, our joyful Prolpedts, not only for that Sea- 
Ion, but for the whole Year, are loft ; and one Year propa¬ 
gates its malignant or happy Influence to another, in a per¬ 
petual Succeflion. 

If the following humble Performance be of Ufe to fhorten 
your Way in the Profecution of lb laudable a Defign, parti¬ 
cularly, in inlpiring young Minds with thole pure, refin’d, 
and heroic Sentiments of Virtue and Honour, with which 
Virgil every where abounds ; I fhall reckon my Labour rich¬ 
ly compenlated, and rejoice in your partaking of thofe Re¬ 
wards with which Virtue never fails to crown her honeft 
Sons. 
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V IRGIL was born at Mantua, in the firfi Confuljhip 
of Pompey the Greats and Licinius Crafius, in the 
Tear of Rome DCLXXXIV. fixty-nine Tears be¬ 
fore the Birth of our Saviour, on the fifteenth of October, 
which the Latin Poets obferv'd annually in Commemoration 
of his Birth. His Father Maro, was but a mean Perfon 
of no Extraction ; but his Mother, whofe Name was Maia, 
was nearly related to Quintilius Varus, who was of an iUufiri- 
ous Family. 

He pajfed the firfi feven Tears of his Life at Mantua ; 
thence he went to Cremona, where he lived to his feventeenth 
Tear $ at which Age, as is ufiial among the Romans, he put 
on the Toga Virilis, Pompey and Crafius happening that Tear 
to be , a fecond Time , Confuls. 

From Cremona he went to Naples, where ^ he ftudied the 
Greek and Latin Languages with the utmoft Application and 
Ajfiduity : After that, he applied himfelf clofely to the Study of 
Phyfic and the Mathematics, in which he made a very great 
Proficiency. 

Hfiter 


The Life of VIRGIL.’ 

' 4f te r he hadfpentJome Years at Naples, he went from thence 
to' Rome, where he was foon taken Notice of by fome of the 
great Men at Court, who Jhow* d the high Efteera they had of him 
by introducing him to Auguftus. But whether Virgil did not like 
the Hurry and Buftle of a Court Life, or the Air of Rome did 
not- agree with his Jickly Conftitution, is uncertain •, however, he 
retired again to Naples, where he fet about writing his Buco¬ 
lics, chiefly with a Dejign to celebrate the Praifes of Pollio, 
Varius, and G alius, who recommended him to Maecenas, by 
whofe Inter eft he was particularly exempted from the common 
Calamity of the poor Mantuans whofe Lands, as a Reward 
to the V°.terans for their Bravery at the Battle of Philippi, 
were divided among them , Virgil’.? only excepted •, as appears 
by the firft Eclogue, wherein he expreffes the utmoft Gratitude 
for fo Jingular a Favour, in fuch a Marnier as ingratiated him 
more and more to Auguftus. It is faid he fpent three Years in 
writing his Eclogues \ and had he fpent as many more, the 
Lime would have been well employed, that produced the fineft 
Paftorals in the Roman, or perhaps any other Language. 

Italy being nozv reduced to the utmoft Extremity, the Grounds 
lying uncultivated, and the People in -Want of the very Neceffa- 
ries of Life, the fatal but natural Conferences of a Civil War, 
info much that the State feemed to be in Danger, the People 
throwing all the Blame on Auguftus ; Maecenas, fenfible of the 
great Parts and unbounded Knowledge of Virgil, fet him about 
writing the Georgies for the Improvement of Husbandry, the 
only Mean left to fave Italy from utter Rluin in which Virgil 
fucceeded fo well, that after their Publication, Italy began fo 
put on a new Face, and every Thing went well: For the 
.Georgies are not only the nnoft per fell of all Virgil’? Works, 
hut the Rules for the Improvement of Hufbandry are fo juft, and 
at. the fame time fo general, that they not only fuited the Climate 
for which he wrote them , but have been found of fuch extenjiv'e 
Ufe, that the great eft Part of them are put in Prablice in moft 
Places of the World at thi<s very Day. Virgil was 'now thirty v 
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four Tears of Age ; having fpent feven of the prime of his Tears 
in compojing this inimitable Poem, which has been, and ever 
will be, admired as the mojl finifhed and complete Piece that ever 
Man wrote : For here indeed he fhines in his Meridian Glory. 

Having now finifhed his Georgies; after a few Tears Refpite, 
he fet about the iEneid, when turn'd of forty ; tho ’ it is gene¬ 
rally believed he laid the Foundation of that great and arduous 
Work more early , to which he feems to allude in his fixth Pa- 
floral ; 

Cum canerem reges & prcelia, Cynthius aurem 
Vellit, & admonuit, paflorem, Tityre, pingues 
Pafcere oportet oves, deduClum dicerc carmen. 

But when I try’d her tender Voice, too young. 

And fighting Kings and bloody Battles fung, 

Apollo check’d my Pride ; and bid me feed 
My fat’ning Flocks, nor dare beyond the Reed. 

Virgil’.? Tdefign of writing the iEneid, takmg Air, the Ex¬ 
pectations of the Romans were raifedfo high with the Thoughts 
of it, that Sextus Propertius did not fcruple to prophecy 
Cedite Romani feriptores, cedite Graii, 

Nefcio quid majus nafeitur Iliade ! 

And had Virgil defign d the iEneid only as an Encomium on 
Auguftus, he might furely have wrote ftsort Panegyrics on his 
Prince, as Horace has done, at feveral Times, and on proper 
Occafions, at a far lefs Expence of Time and Labour than the 
iEneid mujl of Necejfity have cofl him : For he has not only 
given Auguftus ’S Character under that of iEneas, but has 
wrought into his Work the whole Compafs of the Roman Hiftc- 
ry, with that of the feveral Nations of Italy, from the earliefl 
Times down to his own ; and that with fuch ExaCtnefs as to de~ 
ferve the Title of The Roman Hiftorian, much better than 
Homer did that of Writer of the Trojan War: Mofl Ro¬ 
mans, in any controverted Point, fubmitting rather Jo his Au¬ 
thority than to the mojl learned Hiftorian s. 
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The ASneid is an Epic Poem, which being the nobleft 
Compojition in Poetry, requires an exadl Judgment, a fruit¬ 
ful Invention, a lively Imagination, and an univerfal Knowledge, 
all centering in one and the fame Perfon, as they did in Virgil, 
whofe prodigious Genius has been the Admiration of all Man¬ 
kind, and will be fo, while Learning and Good-fenfe have a 
Place in the World. Virgil fpent about feven Tears in writ¬ 
ing the firft Jix Books of this admirable Poem, fame part of 
which Auguftus and Odtavia longed to hear him rehearfe, 
and hardly prevailed with him, after many Intreaties. Vir¬ 
gil to this Purpofe pitches on the Sixth, which, not with¬ 
out Reafon, he thought would affedi them mofi ; as in it he 
had, with his ufual Dexterity, inferted the Funeral Panegy¬ 
ric of young Marcellus (who died a little before that) whom 
Auguftus dejigried for his Succeffor, and was the Darling of his 
Mother Odtavia, aud of all the Romans ; and as the Poet 
imagined, fo it happened : For after he had rais'd their Paffi¬ 
ant by reciting thefe inimitable Lines, 

O nate, ingentem ludlum ne qutere tuorum : 

Oftendent terris hunc tanturn fata, neque ultra 
EJfe finent. Nimium vobis Romana propago 
Vifa potens, fuperi, propria h<zc Ji dona fuiffent. 

Quantos ille virum magnam Mavortis ad urbem 
Campus aget gemitus! vel qua, Tyberine, videbis 
Funera, cum tumulum praterlabere recentem ! ■ 

Necpuer Iliaca quifquam de gente Latinos 
In tanturn fpe toilet avos : nec Romula quondam 
Vila fe tanturn tellus jadiabit alumno. 

Heu pietas ! heu prifca fides ! invidlaque bello 
Dexter a ! non illi quifquam fe impune tuliffiet 
Obvius armato : feu cum pedes iret in hoftem, 

Seu fpumantis equi : foderet calcaribus armos . 

He at lajl furprizes them with 

Heu miferande puer ! Ji qua fata afpera rumpas , 

Tu Marcellus eris. 

At 
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At which affeSling Words the Emperor and Oefavia burfi both 
into Ttars, and Oftavia fell into a Swoon. Upon hex Recove¬ 
ry fhe ordered the Poet ten Sefterces for every Line, each Sefterce 
making about feventy eight Pounds in our Money. A round 
Sum for the whole ! But they were Virgil’ j Verfes. 

In about four Tears more he finifbed the JEneid, and then 
fet out for Greece, where he defigned to revife it as a Bye-work- 
at his Leifure propojing to devote the chief of the remaining 
Part of his Days to Philofophy, which had been always his dar¬ 
ling Study , as he himfelf informs us in thefe charming Lines i. 

Me vero primum dulces ante omnia Mu fa;, 

Qtfarum facra fero ingenti perculfus amore, 

Accipiant, calique vias & Jidera monftrent ; 

Defebfus folis, varios lunaqiie labores ■, 

Unde tremor terris -, qua vi maria alta turnsfcunt 
Obicibus ruptis, rurfufque in feipfa rejidunt. 

Quid tantiim Oceano properent fe tingere folis 
Hiberni , vel qua tardis morq noblibus objlet. 

Ye facred Mufes, with whofe Beauty fir’d. 

My Soul is ravifh’d and my Brain inlpir’d, 

Whofe Prieft I am, whole holy Fillets wear, 

Wou’d you your Poet’s firft Petition hear : 

• Give me the Ways of wand’ring Stars to know. 

The Depths of Heaven above and H,ell below ■, 

Teach me the various Labours of the Moon, 

And whence proceed th’ Eclipfes of the Sun ; 

Why flowing Tides prevail upon the Main, 

And in what dark Recefs they fhrink again; 

What lhakes the folid Earth, what Caufe delays 
The Summer-Nights, and Ihortens Winter-Days. 

But he had not been long in Greece, before he was feiz'd 
with a lingering Diftemper. Auguftus returning about this 
Lime from his Eajiern Expedition, Virgil was willing to ac¬ 
company him home but he no fooner reached Brundufium than 
he died there, in the Tear of Rome DCCXXXV. and in the: 
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fifty-firfl Tear of his Age, and was buried at Naples, where his 
Tornb is Jhewn to this Day. 

He was tall and of a fwarthy Complexion , very carelefs of his 
Drefs, extremely temperate , but of a fickly Confiitution, being of¬ 
ten troubled with a Pain in his Head and Stomach : He was 
bafhful to a Faulty and had a Hejitation in his Speech, as often 
happens to great Men , it being rarely found that a very fluent 
Elocution and Depth of "Judgment meet in the fame Perfon. 

He was one of the beft and wifefl Men of his Timeand in 
fuch popular Efteem, that one hundred thoufand Romans rofe 
up when he came into the Theatre, fhewing him the fame Refpebi 
they did Caefar hinifelf: And as he was beloved in his Life, he 
was univerfally lamented at his Death. He went cut of the 
World with that Calmnefs of Mind that became fo great and 
good a Man, leaving Auguftus his Executory who committed 
the Care of publifhing the iEneid to Tucca and Varius, ftriSlly 
charging them, neither to cancel , nor add one Word, nor fo much 
as fill up the Breaks or Half Verfes. 

A little before his Death, it is faid, he wrote this. Infcription 
for his Monument, which does him the more Honour, as it fa¬ 
vours not in the leaft of Oftentation. 

Mantua me genuit ; Calabri rapuere > tenet nunc 
Parthenope: Cecini pafcua, rura, duces. 

I fung, Flocks, Tillage, Heroes; Mantua gave 
Me Life, Brundufmm Death, Naples a Grave, 
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PREFACE 

TO THE 

PASTORALS, 

G E O R G I C S and ^NEID. 

V IRGIL is univerfally allow’d to have excell’d all the 
Roman Poets in ‘every kind of Poetry he attempted ; 
and his Poems, which are juftly efteem’d the moffc 
finifh’d Pieces of all Antiquity, fhow how thoroughly he 
underftood the human PaiTions, the Laws of Nations, the 
different Properties of Animals, the Secrets of Arts and Sci¬ 
ences, and of Nature itfelf. How many Proofs has he given 
in his Pajlorals, and other Poems, of his great Skill in the E- 
picurean Philofophy, which he has almoft intirely compre¬ 
hended in his fixth Eclogue ? What a prodigious Know¬ 
ledge muff he have had of Husbandry and Agriculture to 
give fuch exa£t Precepts for them in his Georgicks , as not 
only fuit Italy, but moft Places of the World ? How well 
was he vers’d in all the Myfteries and Ceremonies of the Pa¬ 
gan Religion ? What a compleat Matter mutt he have been 
of the Roman Hiftory, to interweave the moft material Parts 
of it into his Alneid? In fhort, his Knowledge feems to 
have had no other Bounds than thole of univerfal Nature. 
But to be more particular, 

Virgil may be faid to be the firft who introduced Pasto¬ 
rals among the Romans , which he copied after that great 

i Matter 
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Mafter of Greece , Theocritus. This Kind of Poetry is of ve¬ 
ry great Antiquity, being praftis’d by Men in' the firft Ages 
of the World, while they tended their Flocks : Nor were 
the ancient Shepherds vulgar illiterate Perfons -, but on the 
contrary, they were rich, powerful, and learned % even 
Princes themfelves did not think it below them to tend Flocks, 
and mind Country Affairs ; as appears from many Inftances 
in facred Hiftory, as Jacob , David , &c. and allb from fe- 
veral Paffages of our Author, as in Eclogue II. 

Quern fugis , ah! demens ? habitarunt Dii quoque Sylvas , 

Dardaniufque Paris. 

Ah, cruel Creature, whom doft thou defpife ? 

The Gods to live in Woods have left the Skies. 

And God-like Paris , in th 5 Idean Grove, 

To Priam’s Wealth preferr’d Oenone’s Love. Dryden. 

And in Eclogue X. befide feveral other Places : 

St ant & oves circum , nojlri nec pcenitet illas ; 

Nec te pceniteat pecoris , divine poet a ; 

Et formofus oves ad fiumina pavit Adonis . 

The Sheep furround their Shepherd as he lies : 

Blufh not, fweet Poet, nor the Name defpife : 

Along the Streams his Flocks Adonis fed j 

And yet the Queen of Beauty bleft his Bed. Dryden. 

So that they cenfure Virgil without Ground who hlame him 
for introducing Philofbphy, and even fomething of the fub- 
lime into his Paftorals •, a Pajloral being the Imitation of a 
Shepherd conftd.ered in that Character : And it may well be 
prefumed that fuch Shepherds as have been mentioned, were 
both great Scholars and Philofophers. 

In a true Paftoral, there muft be an Air of Piety kept up 

through 
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through the Whole ; the Characters Ihould reprefent the Inno¬ 
cence and Plairinefs of the ancient Shepherds : There muft be 
alfo fome little Plot to make a Paftoral Scene : The Sentences 
muft not only be Ihort and lively, but the whole Piece fo: 
And laftly, there muft be a Diverlity of Subjects, that the Pa¬ 
ftoral, like a beautiful ProfpeCt, may charm by its Variety. 
Virgil obferves all thefe Rules exactly, and far furpaffes Theo¬ 
critus , elpecially where Judgment and Contrivance have the 
principal Part. How clofehe keeps to all thefe Points, is par¬ 
ticularly remarkable in the firft Eclogue , which, as a modem 
Author juftly obferves, is a Standard for all Paftorals. A 
beautiful Landfcape prefents itfelf to our View, a Shepherd, 
with his Flock around him refting fecurely under a thread¬ 
ing Beach, which furnifh’d the firft Food to our Anceftors. 
Another Shepherd in a quite different Situation of Mind and 
Circumftances, the Sun letting, the Holpitality of the more 
fortunate Shepherd, 

All his Paftorals are indeed admirable ; but the fourth is 
the moft remarkable, as it is a manifeft Prophecy of our 
Blefled Saviour, uttered undefignedly by Virgil : For it is 
evident) that from the Sibylline Verfes, then in great Repute 
at Rome , our Author applies to the Son of Pollio thole Pre¬ 
dictions which are evidently meant of our Saviour. The 
lixth is allb well worth our particular Notice, in which 
he introduces Silenus linging, but rather too full of Inlpi- 
ration, which is meant by the Ebriety, who relates the My¬ 
thology of near two thoufand Years in fifty Lines ; the Bre¬ 
vity of which is no lefs admirable than the Poet’s great Skill 
in keeping up the Characters with the utmoft Decency. The 
eighth and tenth are alfo very remarkable for the curious 
Delcriptions the Poet gives of the Paflion of Love : For 
what can be more natural than that in the eighth Pafto¬ 
ral. 


Sepibns 
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Sepibus in noftris parvam te rofcida mala 
(Dux ego vejler eram) vidi cum matre legentem i 
Alter ab undecimo turn nec jam ceperat annus , 

Jam fragiles pot eram a, terra contingere ramos: 

Ut vidi , ut peril, ut me malus abjlulit error. 

Thee, with thy Mother, in our Meads I law 
Gath'ring frelh Apples ; I myfelf your Guide j 
Then thou wert little ; I juft then advanc’d 
To my Twelfth Year, could barely from the Ground 
Touch with my reaching Hand the tender Boughs: 
How did I look ! how gaze my Soul away 1 Trapp. 

And never Hire was fincere Love exprefs’d in fuch moving 
Terms as thole of Galius to Lycoris in the Tenth. 

Hie gelidi fontes, hie mollia prata , Lycori , 

Hie nanus, hie ipfo tecum confumerer usvo. 

Nunc infanus amor duri me Martis in armis 
T da inter media, atque adverfos detinet hojles. 

Tu procul a patria (nec fit mihi credere) tantum. 

Alpinas, ah dura ! nives, & frigora Rheni 
Me fine fola vides. . Ah te ne frigora ladant! 

Ah tibi ne teneras glacies fecet afpera plantas ! 

Come, fee what Pleafures in our Plains abound ; 

The Woods, the Fountains, and the flow’ry Ground. 
As you are beauteous, were you half fo true. 

Here could I live and love, and die with only you. 
Now I to fighting Fields am fent afar. 

And ftrive in Winter Camps with Toils of War ; 

While you, (alas, that I Ihould find it fo ! ) n 

To fhun my Sight, your native Soil forego, > 

And climb the frozen Alps, and tread th’eternalSnow. J 
Ye Frofts and Snows her tender Body Ipare, 

Thofe are not Limbs for Ificles to tear. Drydrn. 


Nor 
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Nor was a defpairing Lover ever painted in fuch lively Co¬ 
lours as in thefe beautiful Lines in the fame Paftoral. 

Ibo, & Chalcidico qit<e funt mihi condita verfu 
Carmina , paftoris Siculi modulabcr avena. 

Certum eft in Jylvis, inter ftpelaa ferarum 
Malle pati ; tenerifque meos incidere amores 
Arboribus : crefcent illar ; crefcetis amores. 

For me, the Wilds and Defarts are my Choice ; 

The Mufes, once my Care ; my once harmonious Voice. 
There will I ling, forfaken and alone ; 

The Rocks and hollow Caves fhall eccho to my Moan. 
The Rind of ev’ry Plant her Name fhall know •, 

And as the Rind extends, the Love fhall grow. 

And again. 

Omnia vincit amor ; nos cedamus amori. 

Love conquers all ; and we muft yield to Love. Dryden, 

Thefe are but a few of the Beauties of thefe inimitable Pafto- 
rals for it would be endlefs to enumerate all of them. 


VIRGIL in his Georgics imitates Hefiod ; but it is gene¬ 
rally agreed that he far exceeds him in every Refpett. Some 
indeed have objedted, that the Georgicks are wrote in top 
fublime a Stile to be of Ufe to Hufbandmen, who are, gene¬ 
rally fpeaking. Men of little or no Literature : But they 
did not confider, that Virgil wrote for a People whofe chief 
Magiftrates had been Hufbandmen themfelves : Lucius Cin- 
cinnatus was found at the Plough when he was called-to be 
Dictator •, and Fabricius , Curius , and CamiUfts 3 were no lefs 

c Bull'd 
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fkill’d in the Science of Hufbandry than they were in the 
Art of War. 

In fuch Efteem were Hufbandmen among the Romans , 
that they highly refented the leaft Affront offered to any 
of them, of which we have an Inftance in Scipio Nafica , 
Candidate for the Place of Curule Edile , who meeting a plain 
Countryman, took him by the Hand, and afk’d him his 
Vote ; but finding his Hand very hard. Prithee , Friend ., 
fays he, do you walk upon your Hands? which fo chagrin’d 
the Countryman, that he complain’d of the Affront, by 
which Scipio loft the Edilefhip. Virgil could not therefore 
employ his fine Parts on a Subject more acceptable to the 
Romans , nor more ufeful to his Country, almoft become 
wafte by the Civil Wars ; he therefore fuits himfelf to his 
Readers, inftrudting them while he entertains them, by ma¬ 
king Choice of fuch Precepts of this extenfive Science as give 
Opportunity for thole beautiful Defcriptions and Images 
which are the very Spirit and Life of Poetry. And he fhews 
no lefs Art in treating of thefe Precepts •, for while we read 
them, we can fcarcely help imagining ourfelves among the 
Fields and Woods, viawing agreeable Landfcapes. 

•He begins his Firjl Book with giving us the Subject of each 
Georgic , which he comprehends in four Lines ; and after a 
folemn Invocation of all the Gods who were any way related 
to his Subject, he makes this noble Compliment to Auguftus, 
whom he addreffes as a God, 

‘Tuque adeo , quern mox qua Jint habitura Deormn 
'■ Concilia , incertum eft ; urbifne invifere Cafar , 

Terrariinique veils curam \ te maximus orbis 

AuEiortm frugum , tempeftatumque potentem 
Accipiat ,' cingens maternd tempora myrto : 

Ha facilem curfum , atqus audacibus annue ccsplis : 
Ignarafque via mecum miferatus agreftes , 

Ingredere-t & votisjam nunc aJJuefce vocari. 


And 
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And chiefly Thou, whofe future Seat on high. 

In what bright Council of the Harry Sky 
Uncertain is •, whether, great Ctefar, Thou 
Wilt chufe to watch o’er Cities here below. 

Or on the Fields thy gracious Looks bellow : 

Parent of Fruits, and pow’rful of the Storm, 

Mankind to thee fhall facred Rites perform 
Throughout the mighty Orb the Empire own. 

And with thy Mother’s Boughs thy Temples crown.. 

Thee I invoke : Do thou affill my Courfe, 

And to the bold Attempt give equal Force ; 

Pity with me th’ unfkilful Peafant’s Cares, 

Begin your Reign, and hear ev’n now our Pray’rs. 

Then he enters upon his Work, and Ihews the feveral 
Kinds of Tillage proper for each Soil, gives a Schedule of 
the Hufbandman’s Tools, defcribes fhe.Changes of the Wea¬ 
ther, and the Signs that forebode them : Then points out 
to the Hulbandman the Work proper for. each Seafon of the 
Year ; when mentioning Autumn he takes occaflon to give 
us that inimitable Defcription of the Thunder-Storm. 

•- — --. Ruit arduus tether, 

Et pluvid, ingenti :fata l<eta, boumque labores 
Diluit implentur fojfe, & cava flumna crefcunt. 

Cum fonitu , fervetque fretis fpirantibus tequor. 

Ipfe Pater, media niniborum in noble, corufcd. 

Fulmina molitur detctvd : quo, maxima onotu 
Terra tremit : fugere.ferte, & mart aliacor da 
Per gentes humUisftravit favor : tile flagranti 
Aut At ho, aut Rbodopen, aut alta Ceraunia telo 
Dejicit : ingeminant Auflri, & denfijflmus imber .* 

Nunc nemora ingenti vento, nunc litora plangunt. 

Down ruflr the Skies, and with impetuous Rain, 

Walh out theOx’s Toil,- and fweeip away the Grain : 

-‘C a The 
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The Dikes are fill’d : No Bounds the Torrents keep : 
And with the boiling Surges boils the Deep : 

Amidft a Night of Clouds his glittering Fire, 

And rattling Thunder hurls th J Eternal Sire : 

Far lhakes the Earth : Bealls fly and mortal Hearts 
Pale Fear dejecls ; he with refulgent Darts, 

Or Rhodope , or Athos ’ lofty Crown, 

Or fteep Ceraunia' s Cliffs flrikes headlong down: 

The Rains condenfe : more furious Aujler roars: 

Now with vail Winds the Woods, nowlalhes he the Shoars. 

He then inftances many of the Prodigies that happened near 
the Time of Julius Cafar’s Death, and fhuts up all with a 
Supplication to the Gods for the Safety of Augujlus , and the 
Prefervation of Rome in thele charming Lanes. 

Di patrii Indigetes, & Romule , Vejlaque mater, 

Qu<e T iifcum Tiberim (A Romana palatia fervas , 

Hunc faltem everfo juvenem fuccurrere feclo 
Ne prohibite : fatis jam pridem fanguine nofiro 
Eaomedontea luimus perjuria Froj<e. 
jam pridem nobis cceli te regia, Ctefar, 

Invidet, atque hominum queritur curare triumphos. 
ghdppe ubi fas ‘verfum atque nefas , tot bella per orbem 
T dm multos fcelerum facies : non ullus aratro 
Dignus honos: fquallent abduElis arva colonis , 

Et curva rigidum falces conflantur in enfem. 

Hinc mcvet Euphrates , illinc Germania bellum: 

Vicin<£ ruptis inter fe legibus urbes 

Arma ferunt : f<evit toto Mars impius orbe. 

Ut cum carceribus fefe effudere quadriga, 

Addunt fe in fpatia-, fruftra retinacula tendens 
Fertur equis auriga, neque audit currus habenas. 

Ye home-born Deities, of mortal Birth ! 

Thou Father Romulus, and Mother Earth, 

Goddefs unmov’d ! whole Guardian Arms extend 
O’er T ufcan Filer’% Courfe, and Roman Tow’rs defend 
i With 
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With youthful Cafar your joint Pow’rs engage. 

Nor hinder him to fave the finking Age. 

O ! let the Blood, already fpilt, atone 
For the pafi; Crimes of curs’d Laomedon ! 

Heav’n wants thee there •, and long the Gods, we know. 
Have grudg’d thee, Cafar, to the World below : 

Where Fraud and Rapine, Right and Wrong confound-, -% 
Where impious Arms from ev’ry Part refound, C 

And monftrous Crimes in ev’ry Shape are crown’d. J 

The peaceful Peafant to the War is preft 
The Fields lie fallow in inglorious Reft : 

The - Plain no Pafture to the Flock affords. 

The crooked Scythes are ftreighten’d into Swords: 

And there Euphrates her foft Offspring arms. 

And here the Rhine rebellows with Alarms ; 

The neigh’bring Cities range on fev’ral Sides, ■% 

Perfidious Mars long-plighted Leagues divides, ( 

And o’er the wafted World in Triumph rides. 3 

So four fierce Courfers ftarting to the Race, 

Scow’r thro’ the Plain, and lengthen ev’ry Pace : 

Nor Reins, nor Curbs, nor threat’ ning Cries they fear. 
But force along the trembling Charioteer. Dryden. 

In the Second Book he fhows the different Methods of rai¬ 
ling Trees to which he afcribes. Oblivion, Ignorance, Won¬ 
der, Defire, and the like Human Pafiions, which makes 
his Precepts very entertaining : Then he points out the 
Soils in which the feveral Plants thrive beft : And thence 
takes occafion to run out into the Praifes of Italy, in thefe 
admirable Words, 

SeJ neque Me do rum fylvtr, ditijjinia terra, 

Nec pulcher Ganges, atque auro turbidus Hermits, 

Laudibus Italite certcnt : non Badlra, neque Indi, 

‘Totaque thuriferis Pancbaia finguis arenis, 

Htec loca non tauri fpirantes naribus ignem 
Invert ere , fatis immar.is dentibus hydri : 

Nec galeis, denfifque virum feges horruit bajiis : 

Sed granjidte fruges, isf Baccbi MaJJicus humor 
Implevere tenent oleeequc, armentaque Itvta. 

Hint bcllator equus campo fefe arduus infert : 


Hinc 
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Him albi, Clitumne, greges ; (sf maxima taurus 
Vidlima J#pe tuo perfuji famine facro, 

Romanos ad templa Drum duxere triuMphos. 

Hie w a/ftduttm, atque alienis men/bus #fia s : 

Bis gravid# pecudes, bis pomis utilis arbos. 
jit rabid# tigres abfunt , & feva leonum 
Semina : nee mifer'os fallunt aconita legentes ; 

Nee rapit imniehfos orbes per humum, neque tantO 
Squameus in fpiram tradiu fe colliglt anguis. 

Adde tot egregias urbes, operumque laborem : 

Tot congejla mamt pr#ruptis oppida /axis : 

Fluminaque antiquos fubter labenfia muros. 

An mare, quodfupra, memorem, quodque alluit infra ? 
Anne lacus •tantos ? te, Lari maxime ; deque 
Fludlibus (A fremitu affurgens, Benace, tnarino ? 

An memorem portus, Lucrinoque addita claufira ? 

Atque indignatum magnis fridorihus #qttor, 

Julia qua panto longe fonat unda reftfo, 

‘Tyrrhenufquefret is immittitur #/us Avernis ? 

H#c eadem argenti rives, #ri/que metalla 
Ofendit venis, atque attro plurima fuxit. 

H#c genus acre virum, Marfos, pubernque Sabellam, 
A/fuetumque malo Ligurem, Volfeofque veriitos 
Extulit : h#c Decios, Marios, magnofque Camillos, 
Scipiadas duros hello ; & te, maxime C#far, 

£>ui nunc extremis Aft# jam vidlor in oris, 

Imbellem avertis Romanis arcibus Indum. 

Salve, magna patens friigum, Saturnia tellus: 

Magna virum : tibi res antiqu# laudis & artis 
Ingredior, fandlos aufus recludere fontes : 

Afcr#umque cano Romana per oppida carmen. 

But neither Median Woods, nor fertile Soil, 

Nor pleafant Ganges, Hermus ’ Streams, which toil 
Through Beds of Gold, nor India's fragrant Lands,- 
Badira, nor th ' Arab's Incenfe-bearing Sands ; 

All cannot, though all boaft of fomething rare. 

With the juft Praife of Italy compare. 

Fire-breathing Bulls her Furrows never plough’d. 

Nor fown with Dragon’s Teeth, from whence a Brood 
Of Infant Warriors ftain’d with'Brothers Blood. 

Her Meads fair Cattle, Wheat o’erloads her Soil, 

And ev’ry where Ihe ftreams with Wine and Oil : 

Her warlike Couriers beat the founding Earth, 

And tread in Triumph her who gave them Birth : 
Thou, gay Clitumnus, where thy Currents glide. 

There bleating Flocks thy flow’ry-Borders bide ; 

There Snow-white Bulls, the greateft Sacrifice 
Defign’d for Jove, who rules the-. Deities, 
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Firft wafh'd and Iprinkled with thy facred Flood, 

Pay for the Roman Triumphs with their Blood ; 

Eternal Spring and Summer part her Year, 

Her Ewes lamb twice, her Trees twice Bloflom bear : 
No Ipotted Tygers in her Forefts ftray. 

Nor roaring Lions on her Cattle prey. 

Nor pois’nous Herbs the Gath’rer’s Hand betray : 

No noifome Serpents, with collected Tail, 

Wreath on the Ground, or fpiral Volumes trail. 

To Works of Nature joins the Works of Man, 

To lhew, by Art improv’d, what Nature can ; 

Thofe flately Towns from Marble Quarries torn, 

Whofe ancient Ramparts Cryftal Streams adorn. 

Or fhall my Mufe the Adrian's Praifes Ihow, 

Or Tyrrhene Seas which round her Harbours flow ? 

Shall I great Larins or Bcnacus ling. 

Thole Sea-like Lakes from whence great Rivers Ipring j 
Or fing the Harbours of the Locrine Bay, 

Whofe Moles oppofe the raging of the Sea ? 

Which from the Waves the Julian Port confin’d, 

When Tyrrhene Billows Lake Aasernus join’d. 

Thefe Blelfings are expos’d to ev’ry Eye ; 

But Ihe has Treafures in her Entrails lie. 

Which Veins of Silver and of Copper hold ; 

Her Hills are fruitful Casks of ihining Gold. 

She many warlike Nations has brought forth : 

She gave the Marfians and Sabellians Birth ; 

Ligurians, us’d to toil in Peace and War, 

And the bra yc Volfcians arm’d with Dart and Spear. 

From her the Decii and Camilli came. 

With all the Worthies of the Marian Name, 

The Scipio 's too renown'd for martial Fame. 

And laft. Great Car far, great above the reft. 

Who bears victorious Eagles through the Eaft, 

Who all his bold Attempts with Conqueft crowns. 

And lazy Indians drives from Roman Towns ! 

Hail Source of Wine and Corn, Saturnian Soil! 

For whofe dear Sake I undertook this Toil j 
Eternal Lays of hid myfterious Things, 

From ancient Art and Labour’s fecret Springs, 

My Mufe, on Hejiod 's Lyre, through Roman Cities fings. 

Lauderi 


l 


This Book is alfo remarkable For that beautiful Defcrip- 
tion near the End of it, which the Poet gives us of the Plea- 
fures of a Country Life in thde inimitable Lines, 


O for- 
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O fcrtunatos nimium , fua ft bona norint , 

Agricolas ! quibus ipfa , procul difcordibus armis , 
Fundit humo facilem viblum juftijjima tellus. 

Si non ingentem foribus donius alta fuperbis 
Mane falutantum totis vomit igdibus undam 
Nec varios inhiant pulchra tejludine poftes , 
Illufafque auro vejles , Epkyreiaque ara ; 

Alba neque AJJyrio fucatur lana veneno , 

Nec cajid liquidi corrumpitur ufus olivi : 

At fecura quies , & nefcia fallere vita , 

Dives opum variarum ; at latis otia fundis\ 
Speluncce, vivique lacus •, at frigida Fnnpe, 
Mugitufque bourn , mollefque fub arbore fomni 
Non abfunt. Illic faltus , ac luftra ferarum , 

Et patiens operum, parvoque ajfueta juventus, 
Sacra Deum , fanblique patres : extrema per illos 
Juftitia excedens terris veftigia fecit. 


O! happy Swains ! did they their Blils but know ! 
To whom the Earth releas’d from all the Woe 
Of civil Broils, gives with a lib’ral Hand 
An eafy Plenty at their juft Demand. 

What if no lofty Pile, with haughty Tow’rs 
A waving Throng through ev’ry Pafiage pow’rs 
Of humble Waiters in the Morning Hours. 

What if no Tortoife-lcales incrufling Wood, 

Nor Corinth ’s Brafs amaze the gaping Crowd ?. 

If no brocaded Hangings drefs the Room ? 

Nor Tyrian Purple ftain the Milk-white Loom ? 
Nor Cajfia taint pure Oil with ftrong Perfume ? 
Yet fraudlefs Innocence, and peaceful Reft, 
Unbounded Plains, with endlefs Riches bleft. 

Yet Caves and living Springs, and airy Glades, 
And the fbft Lowe of Kine and fleepy Shades 
Are never wanting : There wild Herds abound. 
And Youth inur’d to Toil and Thrift are found. 
And aged Sires rever’d, arid Altars crown’d : 
There Juftice left, when fhe forfbok Mankind, 
The laft Imprefiions of her Steps behind. B. 

i 


\ 
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In the Third Book , after invoking fome rural Deities, he 
raifes a Temple to the Honour of Augustus , more lafting 
than the Pyramids of Egypt. 


Primus ego in patriam mecum, mo do <vita fuperjit, 

Aonio rediens deducam njertice Mufas : 

Primus Idumesas referam tibi, Mantua, palmas .* 

Et nsiridi incampo Templum de ma-rmore ponam 
Propter aqueim, tardis ingens ubi J/exibus errat 
Mincius, C3 5 tenera prectcxit arundine ripas. 

In medio mihi Caefsr erit, ‘Templumque tenebit . 

Illi spidlor ego, IA Tyrio confpeclus in ojlro. 

Centum quadrijugos agitabo ad flumitia currus. 

Cutidia mihi, Alpheum linquens, lucofque Motor chi, 
Curftbus, iff crudo decernet Grcrcia ccsjlu. 

Ipfe caput tonfee foliis ornatus aliases 

Dona feratn. Jam nunc folennes ducere pampas 

Ad delubra jumat, cesfofque widere jwvencos : 

V ?/ fcena ut ajerfis difcedat frontibus ; utque 
Purpurea intexti tollant aulesa Britanni. 

In foribus pugncm ex ciuro folidoque elephants 
Gangaridum Jacir.m, njiftorifque crma ‘puirini : 

Atque hie tindantem hello, magnutnque Jluentem 
Nilum, ac namali furgentes esre columnos. 

Addam urbes Afus domit as, pulfumque Niphatem, 
Fidente7nque fuga Part hum, nsefifque fagittis ; 

Et duo rapt a manu diajerfo ex hofie tropheca, 

Bifque triudlpbatas utroque ab littore gentes. 

Stabunt & Parii lapides, fpirentia Jignu, 

AJfaraci proles, dendjjesque ab Jonse gentis 
Nomina, Trofque parens, & Trojee Cynthius audlor, 
Iwuidia infelix furies amnemque fenserum 
Cocyti metuet, tortofque Ixionis angues, 

Immdnemque rotam, iA non exfuperabile faxum. 

I firit of Romans fhall in Triumph come 

From conquer’d Greece, and bring her Trophies home: 

With foreign Spoils adorn my native Place ; 

And with Hume's Palms my Mantua grace. 

Of Parian Stone a Temtle will I raife. 

Where the flow Mincius through the Valley ftrays j 
Where cooling Streams invite the Flocks to drink ; 

And Reeds defend the winding Water’s.Brink. 

Full in the Midft Ihall mighty Caesar Hand, 

Hold the chief Honours, and the .Dome command. 
Then I, confpicuous in my Tyrian Gown, 

(Submitting to his Godhead my Renown) 
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A hundred Courfers from the Goal will drive ; 

The Rival Chariots in the Race fhall drive. 

All Greece fhall flock from far, my Games to fee j 
The Whorlbat, and the rapid Race fhall be 
Referv’d for Gcsfar, and ordain’d by me. 

Myfelf, with Olive crown’d, the Gifts will bear: 
Ev’n now, methinks the public Shouts I hear ; 

The palling Pageants, and the Pomps appear. 

I, to the Temple will condud^ the Crew ; 

The Sacrifice and Sacrifices view : 

From thence return, attended with my Train, 
Where the proud Theatres difclofe the Scene ; 

Which interwoven Britains feem to raife. 

And fhew the Triumph which their Shame difplays. 
High o’er the Gate, in Ivory and Gold, 

The Crowd fhall Ctefar's Indian War behold ; 

The Nile fhall flow beneath, and on the Side 
His fhatter’d Ships on brazen Pillars ride. 

Next him Nipbates with inverted Urn, 

And dropping Sedge, fhall his Armenia mourn ; 

And Ajian Cities in our Triumph born. 

With backward Bows the Parthians fhall be there. 
And, fpurring from the Fight confefs their Fear. 

A double Wreath fhall crown our Cafar' s Brows ; 
Two differing Trophies from two different Foes. 
Europe with Afric in his Fame fhall join; 

But neither Shoar his Conqueft fhall confine. 

The Parian Marble, there, fhall feem to move 
In breathing Statues, not unworthy Jove ; 
Refembling Heroes, whofe Etherial Root 
Is Jove himfelf, and Ceefar is the Fruir. 

Trot and his Race the Sculptor fhall employ ; 

And he, the God, who built the Walls of Troy. 

Envy herfelf, at iaft, grown pale and dumb, 

(By Ccefar combated and overcome) 

Shall give her Hands ; and Fear the curling Snakes 
Of lathing F uries, and the burning Lakes : 

The Pains of familh’d Tantalus fhall feel; 

And Sijypbus that labours up the Hill 

The rolling Stone in vain ; and curs’d Ixion's Wheel. 


Dry 


DEN. 


He then addrefies himfelf to Mcecenas, and enters upon 
his Subject, in which he lays down Rules for the Choice and 
Breeding of all Sorts of Cattle, Oxen, Horfes, &c. whence 

he 
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he takes Occafion to give this inimitable Defcription of that 
noble Animal the Horfe. 

Continuo pecoris generofi pullus in amis 
Altius ingreditur , is? mollia crura reponit : 

Primus is? ire viam , is? fluvios tentare minaces 
Audet , is? ignoto fefe committere ponti ; 

Nec vanos horret ftrepitus. Illi ard.ua cervix, 

Argutumque caput , brevis alvus , cbefaque ierga : 
Luxuriatque tor is animofum pectus : honejli 
Spadices, glaucique ; color deterrimus albis, 

Et gilvo. turn, Jiqua fonum procul arma dedere. 

Stare loco nefcit-, micat auribus, is? tremit artus ; 

Colie £1 unique premens volvit fub naribus ignem- • 

IDenfa juba , is? dextro jabiata recumbit in artno. 

At duplex agitur per lumbos fpina, cavatque 
Tellurem, is? folido graviter fonat ungula cornu. 

The Colt that for a Sire is defign’d. 

By fure 1 J re (ages fhows his generovis Kind, 

Of able Body, found of Limb and Wind. 

Upwards he walks, on. Patterns firm and ftraight; 

His Motions ealy prancing in his Gait. 

The firft to lead the Way, to tempt the Flood •, 

To pafs the Bridge unknown, nor fear the rembling Wood. 
Dauntlefs at empty Noifes ; lofty neck’d 
Slender his Head, his Belly round, broad back’d. 

Brawny his Cheft and deep, his Colour gray •, 

For Beauty dappled, or the brighteft Bay : 

Faint White and Dun will fcarce the Rearing pay. 

The fiery Courfer, when he hears afar. 

The iprightly Trumpets and the Shouts of War, 

Pricks up his Ears and trembling with Delight, 

. Shifts Place, and paws, and hopes the promis’d Fight. 
On his right Shoulder his thick Mane reclin'd. 

Ruffles at Speed, and dances in the Wind. 

His horny Hoofs are jetty black and round ; 

His Chine is double ; Starting with a Bound 
He turns the Turf, and Ihakes the folid Ground. 

d 2 Fire 
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Fire from his Eyes, Clouds from his Noflrils flow : 

He bears his Rider headlong on the Foe. Dryden.’ 

Nor has the Poet flaown lefs Skill in that curious De- 
fcription of the Chariot Race, 

Nome vides ? cum pracipiti cert amine campum 
Corripuere , ruuntque effu/i carcere currus % 

Cum fpes arre£t<e juvenum , exfultantiaque haurit 
Cordia pavor puljans : illi inftant verbere torto , 

Jit proni dant lora ; volat vi fervidus axis. 

Jamaue bumiles, jamque elati fublime videntur 
Aera per vacuum ferri , atque ajfurgere in auras. 

Nec mora, nec requies : at fulv<e nimbus arena; 

ollitur: humefcunt fpumis , flatuque fequentum : 
itantus amor laudum, tantre eft vibioria cur<e. 

Haft thou beheld, when from the Goal they ftart. 

The youthful Charioteers with heaving Heart 
Rufh to the Race ; and panting, fcarcely bear 
Th’ Extremes of fev’rifh Hope, and chilling Fear 3 
Stoop to the Reins, and lafh with all their Force ; 

The flying Chariot kindles in the Courfe : 

And now a-low •, and now aloft they fly. 

As born thro’ Air, and feem to touch the Sky. 

No Stop, no Stay, but Clouds of Sand arife. 

Spurn’d, and caft backward on the Follower’s Eyes 3 
The hindmofl: blows the Foam upon the firft : 

Such is the Love of Praife, an honourable Thirft. 

Dryden.’ 

The Force of Love is reprefented in Words mofl expref- 
five, and yet fo modefl: as not to offend the chafteft Ear. 
The Battle of the Bulls too is painted in moft lively Co-" 
lours, in thefe beautiful Lines, 

Illi alternantes multa vi prcelia miftent 
Vulneribus crebris ; lavit ater corpora fanguis , 


Verfaque 
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Verfaque in obnixos urgentur cornua vajio 

Cum gemitu : teboant fybvaque & magnus Olympus. 

Nec mos bellantes unaftabulare : fed alter 
Vidius obit , longeque ignotus exfulat oris : 

Mult a gemens ignominiam , plagafque fuperbi 
Vidloris ; turn quos amifit inultus amores : 

Et Jlabnla afpeElans regnis excejfit avitis. 

Ergo omni curd vires exercet , et inter 
Dura jacet pernox inftrato fax a cubili, 

Frondibus hirfutis , & carice pajlus acuta : 

Et tentat fefe, atque irafci in cornua difcit 
Arboris obnixus trunco, ventofque laceffit 
Jdlibus , £s? fparsd ad pugnam proludit arena . 

Pojl, ubi collegium robur , virefque receptee , 

Signa movet , preecepfque oblitum fertur in hoftem ; 

Fludlus ut , in medio ccepit cum albefcere ponto , 

Longius ex altoque Jinum trahit : utque volutus 
Ad terras , immane fonat per faxa , net ipfo 
Monte minor procumbit: at ima exeefluat undo, 

Vorticibus, nigramque alte fubjedlat arenam. 

A beauteous Heifer in the Wood is bred ; 

The Hooping Warriors, aiming Head to Head, 

Engage their clafhing Horns ; with dreadful Sound 
The Foreft rattles, and the Rocks rebound. 

They fence, they pufh, and pufhing loudly Roar ; 

Their Dewlaps and their Sides are bath’d in Gore. 

Nor when the War is over, is it Peace 

Nor will the vanquifh’d Bull his Claim releale ; 

But feeding in his Bread: his ancient Fires, 

And curling Fate, from his proud Foe retires. 

Driv’n from his native Land, to foreign Grounds, 

He with a gen’rous Rage refents his Wounds ; 

His ignominious Flight, the Victor’s Boaft, 

And more than both, the Loves, which unreveng'd he loft. 
Often he turns his Eyes, and, with a Groan, 

Surveys the pleafing Kingdoms, once his own. 


And 
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And therefore, to repair his Strength he tries : , 

Hard’ning his Limbs with painful Exercife / 

And rough upon the flinty Rock he lies. ) 

On prickly Leaves, and on fharp Herbs he feeds. 

Then to the Prelude of a War proceeds. 

His Horns, yet fore, he tries againft a Tree : 

And meditates his abfent Enemy. 

He fhuffs the Wind, his Heels the Sand excite : -> 

But, when he ftands collected in his Might, ( 

He roars, and promifes a more fiiccefsful Fight. j 

Then to redeem his Honour at a Blow, 

He moves his Camp, to meet his carelefs Foe. 

Not with more Madnefs, rolling from afar. 

The fpumy Waves proclaim the wat’ry War, 

And mounting upwards with a mighty Roar, 

March onwards, and infult the rocky Shoar. 

They mate the middle Region with their Height; 

And fall no lefs, than with 'a Mountain’s Weight : 

The Waters boil, and, belching from below. 

Black Sands, as from a forceful Engine throw. DrydsnI 

But who can read the admirable Defcription of the Scythian 
t Winter Piece without fhivering ? 


-dt non, qua Scythia: gentes, M<eoticaque unda, 
Turbidus & torquens Jicnvcntes IJler arenas: 

Eiuaque redit medium Rhodope porretla fub axeni : 
Illic claufa tenent (labulis armenta ; neque ulla: 

■dut herb<£ eampo apparent, aut arbore frondes : 

Sed jacet aggeribus niveis informis, & alto 
Terra gelu late, feptemque affurgit in ulnas. 

Semper hyems, femper Jpirantes frigora Cauxi. 

Turn Sol pallentet baud unquam di/cut it umbras : 

Nec cum imveSus equis altum petit astbera ; nec cum 
Prescipitem Oceani rubro lamit mquore currum. 
Concrefcunt fubita: currenti in Jlumine crtifiec : 
Undaque jam tergo ferr at os fujiinet orbes, 

Puppibus ilia prius patulis, nunc hofpita plaujlris, 
Braque diffiliunt vulgo, <vejiefque rige/cunt 
Jndutts, c<eduntque fecuribus bumida niincr, 

Et totrs folidam in glaciem <vertere lacuna: 

Stiriaque in.pexis induruit horrida barbie . * 

Interta to to non feciuc acre ninrit ; 
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Jntereunt pecudes : jlant circumfufa pruinis 
Corpora magna bourn : confer toque agmine cervi 
Tor pent mole nova, & fummis vix cornibus exjla?it. 
Hos non immijjis canibiif, non cajjibus ullis, 

Punicereve agitant pavidos formidine pennes : 

Sed frujira oppojitum trudentes pediore montem, 

Cotr.inus obt rune ant ferro ; graviterque rudentes 
Credunt ; & magno lati clamore reportant. 

Ipfi in defojfs fpecubus, fecura fub alta 

Otia agunt terra, cotigeftaque robora , totafque 

Advolvere focis ulmos, ignique dedere : 

Hie nodiem ludo ducunt, iif pocula Iteti 
Fermento, atque acidis imitantur vitea forbis. 

Palis Hyperboreo feptem fubjedia trioni 
Gens effrena virum Ripbeeo tunditur Euro : 

Et pecudum fulvis velantur corpora fetis. 

Not fo the Scythian Shepherd tends his Fold ; 

Nor he who bears in Thrace the bitter cold : 

Nor he who treads the bleak Meotian Strand j 
Or where proud Ifter rolls his yellow Sand. 

Early they flail their Flocks and Herds ; for there 
No Grafs the Fields, no Leaves the Forefts wear : 
The frozen Earth lies bury’d there, below 
A hilly Heap, feven Cubits deep in Snow ; 

And all the Weft Allies of ftorray Boreas blow: 

The Sun from far peeps with a fickly Face ; 

Too weak the Clouds, and mighty Fogs to chace ; 
When up the Skies he fhoots his rofy Head j 
Or in the ruddy Ocean feeks his Bed. 

Swift Rivers are with fudden Ice conftrain’d ; 

And ftudded Wheels are on its Back fuftain’d. 

An Hoftry now for Waggons, which before 
Tall Ships of Burthen On its Bofom bore. 

The brazen Cauldrons, with the Froft are flaw’d ; 
The Garment, ftiff with Ice, at Hearths is thaw’d ; 
With Axes firit they cleave the Wine, and thence 
By Weight, the folid Portions they difpenfe. 

From Locks uncomb’d, and from the frozen Beard, 
Long Ificles depend, and crackling Sounds are heard. 
Mean time, perpetual Sleet, and driving Snow, 
Obfcure the Skies, and hang on Herds below ; 

The ftarving Cattle perilh in their Stalls, 

Huge Oxen Hand inclos’d in wint’ry Walls 
Of Snow congeal’d ; whole Herds are bury’d there 
Of mighty Stags, and fcarce their Horns appear. 
The dext’rous Huntfman wounds not thefe afar. 
With Shafts, or Darts, or makes a diftant War 
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With Dogs, or pitches Toils to flop their Flight.: 

But clofe engages in unequal Fight. ' 

And while they ilrive in vain to make their Way 
Through Hills of Snow, and pitifully bray; 

Afiaults with Dint of Sword, or pointed Spears : 

And homeward on his Back, the joyful Burden bears. 

The Men to fubterranean Caves retire ; 

Secure from Cold, and crowd the chearful Fire : 

With Trunks of Elms and Oaks the Hearth they load, 

IN or tempt thTnclemency of Heaven abroad. 

Their jovial Nights in Frolicks and in Play 
They pafs, to drive the tedious Hours away. 

And their cold Stomaclis with crown’d Goblets chear. 

Of windy Cyder, and of barmy Beer. 

Such are the cold Ripbean Race ; and fuch 
The favage Scythian, and unwarlike Dutch. 

Where Skins of Bealls, the rude Barbarians wear. 

The Spoils of Foxes, and the Furry Bear. Dry den. 

The Murrain that rag’d among the Cattle on the Alps, 
with which he concludes this Book, is likewife reprefented 
in moll fublime ExpreiTions' and can never be enough ad¬ 
mir’d. 

But of all the Books of the Georgies, Virgil feems to have 
exerted his Skill more elpecially on the Fourth : Nor, had 
he ranfack’d all Nature, could he poffibly have made Choice 
of a Subject more curious, or more adapted to his Purpofe 
than that of the Bees, if, as an ingenious Author obferves, 
he had it in his View to recommend to the Romans Obedi¬ 
ence to the Prince, and Submillion to the Law's both to 
Prince and People, by the Example of thefe wonderful Crea¬ 
tures ; neither could any Subject promife fairer to have a 
due Influence on the Romans, as they had a! religious Vene¬ 
ration for Bees, and look’d upon them as peculiarly confe- 
crated to Jupiter. Indeed the Polity and Government of 
the Bees is vaftly furprifing, nor are there any other Crea¬ 
tures in the World, Men excepted, that have any. fuch; 
Thing. 

Sol#. . 
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Sola communes natos, confortia iebla 
JJrbis habent , magnifque agiiant fub' legibus avum : 

Et patriam Jbla , & centos ntroere pennies. 

. Of all the Race of Animals alone. 

The Bees have common Cities of their own. 

And common Sons, they’re rul’d by mighty Laws, 

Xheir Country and their Gods the common Caufe. 

And what Obedience the Romans were to pay to Augujtus , 
Virgil lhews them by that of the Bees to their King, who 
do not think even their Lives too dear for him. 

Praterea regem non fic dEgyptus, & ingens 
Lydia , necpopuli Parthorum , aut M.ed,us Hydafpes , 
Obfervant. Rege incolumi , mens omnibus una eft ; 

Ille operum cuftos , illttm admirantur , omnes 

Circumftant fremitu denfo , ftipantque frequentes , 

Et ftepe attollunt humeris , 6? corpora hello 
Objettant , pnlchramque petunt per vulnera mortem. 

Befides, nor Egypt , nor the boundlefs Space 
Of Lydia's Empire, nor the Parthian Race, 

Nor whom Hydafpes cools with Median Springs, 

Pay fuch fincere Obedience to their Kings, 

While he is fafe, in Concord and Content 
The Commons live, by no Divifions rent. 

He rules their Works, all him admire alone. 

And ftrut around him with a humming Tone. 

They raife him on their Shoulders with a Shout : 

And when their Sovereign’s Quarrel calls them out. 

His Foes to mortal Combat they defy. 

And think it honour at his Feet to die. 

Nor did ever the' Armies of ALneas and Turnus make a 
more folemn Preparation for Battle than they : Fot, if a 
Difference happens between two Kings, they hum a hoarfe 
Alarm, refembling the broken Sound of a Trumpet, upon 
which they affemble together, prepare their Wings, whet 
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XXII 


The PREFACE. 

their Stings and fharpen their Claws, then repair to their 
King’s Pavilion, and attend him to the Field of Battle. 
On Sight of their Enemies, they challenge them by making 
a loud Noife, and engage with the greateft Courage and 
Bravery, refolv’d to conquer or die ; of which Virgil has 
given this moft beautiful Deicription, 

Sin autem ad pugnam exierent (nam fape duobus 
Regibus incejjit magno difcordia motu) 

Continuoque animos vulgi , £5? trepidantia hello 
Corda licet longe pr<efcifcere : namque morantes 
Martius ille <eris rauci canor increpat ; £5? vox 
Auditur , frablos fonitus imitata tubarum. 

Turn trepid<e inter fe coeunt , pennifque corufcanl , 
Spiculaque exacumt roftris , aptantque lacertos j 
Et circa regem atque ipfa ad prietoria denfa; 

Mifcentur , magnifque vocant clamoribus hoftem. 

Ergo ubi ver nabl<e fudum , campofque pntentes y 
Erumpunt portis ■, concurritur: <ethere in alto 
Fit fonitus : magnum mift^e glomerantur in orbem-, 
Pracipitefque cadunt : non denfior ae're grando, 

Nec de concujfa tantum pluit ilice glandis. 

Ipfi per medias acies , injignibus alis , 

Ingentes animos angufto in peSlore verfant : 

Ufque adeo obnixi non cedere y dum gravis , aut hos y 
Aut hos , ver fa fugd vibior dare terga fubegit. 

But if to Battle jarring Swarms draw out. 

For oft two mighty Kings their Rights difpute. 

Which foon inflames both Nations to the War, 

You’ll hear them chide the lazy from afar ; 

And warlike Noifes through their Camps rebound, 

Like the hoarfe Clangor of the Trumpet’s Sound : 

They run to Arms, and ruffle with their Wings, 

They ply their nimble Joints, and whet their Stings j 
Their King and royal Tent arm’d Crowds inclofe. 

And with- loud Cries provoke the ling’ring Foes ; 

A Day for Battle when both Armies find. 

Serene from Clouds, and undifturb’d by Wind j 
•• . • ' >• 
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Then from their Camps they rufh high in the Air, 

And the fhrill founding Charge is heard afar ; 

They glow with Anger, and with Fury fhine. 

They charge, both Bodies in one Clufter join : 

Thick fall the Dead as Acorns, thick as Hail, 

Both Sides each other with fuch Rage aflail; 

The glitt’ring Kings both Armies Courage fire,.. 

Their little Bodies mighty Minds infpire : 

So bent to conquer, and fo loath to yield. 

Till one has beat the other from the Field. Lauderdale. 

Virgil then lays down two Rules to hinder die Bees from 
wandering and leaving their Homes. The firft is to clip 
their Kings Wings ; and the next to plant Orchards 
near them, and Gardens well flock’d with all manner of 
Herbs and Flowers ; whence he takes Oceafion to give -us a 
beautiful Platform of a little Garden, and inflances the vaft 
Advantage an old Cory dan's Bees had over thofe of his 
Neighbours, and the great Benefit that accrued to himfelf, 
by the lingular Care he took of his Garden, whereby his 
Bees yielded him great Plenty of fine Honey, more early 
than any in the Country. 

Atque equidem , extremo ni jam fub fine laborum 
Vda traham , C? terris feftinem advertere proram ; 

Forftan pingues hortos qua cur a colendi 
Ornaret , canerem , biferiqne rofaria Pafti 
Quoque modo pods gauderent intyba rivis ,. 

Et virides apio ripa , tortufque per herbam 
Crefceret in ventrem cucumis : nec fera comantem 
Narcijjum , aut flexi tacuijjem vimen acanthi , 

Valient efque ederas , £5? amantes litora myrtos. 

Namque fub Oebalia memini me turribus alt is y 
Qua niger humeclat flavenda culta Galefus , 

Corycium vidijfe fenem : cui pauca relidli 
Jugera ruris erant ; nec fertilis ilia juvencis ■, 

Nec pecori opportuna feges , nec commoda Baccho . 

Hie rarum tamen in duniis olus , albaque dreum 
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Lilia , verb.enafque premens, vefcumque papaver, 
Reguni aqtiabat opes artimis : ferdque rever tens 
Noble domum , dapibus menfqs onerabat inemtis. 
Primus vere rofam, atque antumno carpere poma , 
Et cum trijlis hyems etiam nunc /rigore faxa 
Rumperet , £s? glade curfus franaret aquarum ; 
Ille comam mollis jam turn tondebat acanthi, 
JEJlatem increpitans feram, Zephyrofque morantes. 
Ergo apibus feeds idem atque examine multo 
Primus abundare ; & fpumantia cogere prejfts 
Mella favis : illi tiling, atque uberrima pinus ; 
Quotque in flore novo pomis fe fertilis arbos 
Induerat, totidem autumno matura tenebat. 

Ille etiam /eras in verfum diftulit ulmos, 

Eduramque pyrum, (p fpinos jam pruna ferentes 
“Jamque minijlrantem platanum potantibus umbras. 

Rut that my rural Labour’s near an End, 

Since to the Port with falling Sails I tend ; 

I would Pomona and her Treafures fing. 

And how bright Flora beautifies the Spring : 

How twice a Year the fam’d Lucanian Rofe, 

Near Ptejlum blooms; how creeping Parfley grows. 
And Succory, which wat’ry Banks inclofe. 

To raife Acanthus and the Daffodil, 

How bending Cucumbers their Bellies fill; 

How, Ivy-Twigs the Trunks of Trees furround. 

And Venus’ Myrtles on the Shore abound. 

For once I knew an old Corycian Swain, 

Where deep Galefus wets Tarentum’s Plain, 

Heir to few Acres of a barren Field, 

Which neither Wine, nor Corn, nor Grafs did yield ; 
He Col worts planted. Vervain, Poppy fow’d ; 

Where Thorns once grew, his Beds of Lillies flood : 
When he return’d at Night, with Plenty flor’d. 

His unbought Difhes heap’d his homely Board, 

Nor envy’d he the Wealth which Royal Courts afford. 
Firfl in the Spring he blufhing Rofes fees. 

In Autumn firfl unloads his fruitful Trees ; 

When Winter cleaves the Rocks, and Nature pains. 
And Rivers languifh under Icy Chains, 
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He gathers Cotton from th’ Egyptian Thorn, , 

Chiding the ling’ring Spring, and Phoebus’ flow Return. 

His Grounds with Pines and fragrant Limes are fill’d. 

His Bees the firft of all the ftow’ry Field, 

Produce their young, tlie firft their Honey yield. 

And all the Bloiloms which his Orchards bear, 

Rip’n into Fruit, when Harveft crowns the Year : 

He plants his Pear-trees and his Elms in Rows ; 

The Damafk Plum on Thorns ingrafted grows ; 

His fpreading Planes their pleafant Shade extend. 

Where he enjoys his Bottle and his Friend. Lauderdale. 

He then proceeds to fhew the great Qeconomy of the 
Bees, their unwearied Induftry, and the Way to come at 
their Honey without deftroying them quite *, but if they 
fhould happen to he all deftroy’d, he fhows the Method 
how to reftore their Kind, in the charming- Epifode of Ari- 
Jlaus recovering his Bees, with which he concludes thefe 
admirable Poems. 

Thefe and innumerable other Beauties, obvious to every 
judicious Reader, have gain’d the Georgics the Efteem 
and Admiration of all Ages, as the moft finifh’d Pieces of 
all Antiquity : For who can help being charm’d with the 
agreeable Manner in which the Poet lays down his Precepts, 
the Juftnefs of his Sentiments, the Delicacy of his Thoughts, 
the Sublimity of his Expreflions, and the inexpreflible Beau¬ 
ty of his Defcnptions. So that we may well fay in the Poet’s 
own Words, 
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T ale tuum carmen nobis , divine Poet a, 

Quale fopor fejjis in gramine ■, quale per aftiim 
Dulcis aqua faliente Jitim rejlinguere rivo. 
Nam neque me tantum venientis ftbilus Auftri , 
Nec percujfa juvant flubtu tarn litora , nec qua 
Saxofas inter decurrunt fiumina voiles. 

O heav’nly Poet! fuch thy Verfe appears. 

So fweet, fo charming to my ravifh’d Ears, 

i 
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As to the wear y Swain, with Cares oppreft. 

Beneath the Sylvan Shade, refrefhjng Reft : 

As to the feav’rifh Traveller, when firft 
He finds a Cryftal Stream to quench his Thirft. 

* The cool loft Zephyrs don’t delight me more. 

Nor murm’ring Billows on the founding Shore ; 

Nor winding Streams that through the Valley glide ; 

And the fcarce-cover’d Pebbles gently chide. Dryden. 


The iENEID, in which Virgil imitates Homer , is a 
Poem of a nobler Kind, as it is an Epic or Heroic Poem, 
•which, as Mr. Rapin has juftly obferved, is the great eft 
Work the Soul of Man is capable of performing: For of it 
may be juftly faid what Scaliger fays of Buchanan, 

Namque ad fupremum perduSia poetica oilmen 
In te Jiat; ncc quo progred'tatur habet. 

Nature’s great Efforts can no further tend. 

Here fix’d her Pillars, all her Labours end. 

As, under the Allegory of one Heroic Adlion, its Defign 
is to form our Morals, and inflame our Mind with the 
Love of Virtue : And this indeed is the chief and principal 
Defign of all Poetry, as plainly appears by this and every 
other Species of it. For the Lyric celebrates the Virtues of 
great Men for our Imitation •, Tragedy regulates our Pity 
and Fear ; Comedy and Satire correct our Vices ; Elegy lets 
Bounds to our Sorrow ; and the Eclogue or Paftoral fings 
the innocent Pleafures of a Country Life : So that all of 
them have a Tendency to make us Wifer and Better. This 
was the Defign Homer and Virgil had in View in their Po¬ 
ems, thofe Mafter-pieces of human Wit, which have been 
fo juftly and highly admir’d in all Ages. This appears 
by the very Plan of their Works. In the Iliad, Achilles 
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quarrels with Agamemnon , lhuts himfelf up in his Tent, and 
refutes to fight. Upon which the Greeks , who had hitherto 
been victorious, are beat every Day, and reduc’d to the laft 
Extremity ; nor could they recover their former Glory, but 
by the Reconciliation of thefe two Princes ; by which Homer 
teaches us, That the Safety and Welfare of a Nation depends 
on the Harmony of its Rulers. In the Odyjfey , Ulyjfes being 
neceflarily abfent from his Family, and at a great Diftance 
from his Country, neighbouring Princes take the Advantage 
of his Abfence, make Encroachments on his Eftate, lay 
Snares for his Son, and commit Outrages of all Sorts : But 
no fooner does Ulyjfes return than he reftores his Kingdom 
and Family to their former Peace and Quiet. By which Ho¬ 
mer would teach us. That the Prefence and Vigilance of a Ma- 
Jler and Prince are abfolutely necejfary to keep .good Order in a 
Family or Kingdom. Homer’s, Defign in thete two Poems, is 
plainly to eftablilh National and Family Happinefs nor 
could a more noble Thought enter the Mind of Man. 

Virgil again, out of Love to his Country, and Gratitude 
to his Prince, who had loaded him with Favours, forms the 
Plan of the Alneis , with a View to eftablilh the Authority 
of Auguftus , and the Happinefs of the Romans ; and to this 
End chutes for the Hero of his Poem, a Man whom the 
Gods order to found a Kingdom in Italy ; to obftruCl which 
■Juno ufes all her Authority and all her Art, and exerts her- 
felf the more to prevent its Accomplilhment, that Alneas 
was at the Head of it, to whom Ihe bore an inveterate En¬ 
mity, as he was a Trojan , and the Son of Venus , her great 
Enemy and Rival. She applies to AEolus the God of the 
Winds to fink his Fleet; ufes all the Policy Ihe was Mi- 
ftrefs of to detain him at Carthage and deftroys Part of his 
Fleet in Sicily: Butin fpite of all her Oppofition, he arrives 
in Italy and founds the Roman State. By all which Virgil 
fhews us this great Truth, That when it is the Will of Heaven 
to fet a Prince over a People , their plain Duty is humbly to 

fubmit 
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fubmit to his Authority. Theft are the excellent Morals of 
ihofe three ineftimable Poems. But to confine ourftlves to 
Virgil : if from his general Inftru&iOn, which is the Stru&ure 
of his Poem, we defcend to particular LefTons, which are of 
great Uft in the Conduct of Life, how innumerable are they ! 
Nor has he delivered theft Inftructions in dogmatical Pre¬ 
cepts and Maxims, but exhibits them to us in the Perfon of 
his Hero, to whom he afligns a conftant Piety, the Height 
of filial AffeSion, in funning fo> many Rifles of his Life to 
fave his Parents, and a ready Obedience to the Command of 
Heaven, in forlaking a Queen for whom he had the greateft 
Affection wherewith Love and Gratitude could inlpire the 
Heart of Man. Nor does he only take tin's rrtodeft Way of 
conveying theft important Lefibiis to us by a third Perfon, 
but to make us in Love with them, he inftnuates hilnfelf 
into our Hearts, by ipreading Charms over every Thing he 
touches, and enriches his Poem with curious IfefcriptiOns, 
fine Epifodes, beautiful Allegories, lofty Exprefiions, and 
Numbers fo very harmonious, as muft charm the Ear of eve¬ 
ry Reader. But, as it would be endlefs to recite Examples 
of all the Beauties of this inimitable Poem, I fhd.ll infiance 
only a few of them : And firft, what a beautiful Defcription 
does our Author give us of a Storm at Sea in the Firft Book 
in theft expreffive Words, 

Hcsc ubi dicta, cavum conversa cufpide montem. 

Impulit in latus ; ac venti, vclut agmine faSio, 

J^ua data porta , ruunt , id terras turbine perftant. 

Incubuere marl , totumque a fedibics imis 

Una Eurufque Notufqu'e ruunt, Creberque procellis 

Africus , id vajlos ve fount ad litora ftudtus. 

Infequitur clamorque virum , ftridorque rudentutn. 

Eripiunt fiibito niibis , ccelumque, diemque 
!Teucrorum ex oculis : ponfo nox intubat atra. 

Intonuere poll, id crcbris micat ignibus cstber :■ 

Prcsfenteinque viris intentant amnia mortem. . 

Extimplo TEnees folvuntur frigore membra. 

Ingethit , id duplices Undent ad fidera palmas, 

Talia 
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Tall a voce refert : O terque quaterque beat I, 
pjhieis ante ora patrum , Troja fub mcenibus altis , 
Contiglt oppetere ! o Danaum fortijjime gentis L 
Tyclide , mene Iliads occumbere campis 
Non.potuijfe, tuaque animam banc effundere dextra f 
Savus ubi Macida telo jacet HeSlor , ubi ingens 
Sarpedon : ubi tot Simo'is correpta fub undis 
Scuta virurn^ galeafque id fortia corpora volvit. 

Tali a jactant iy Jiridens Aquilone ptocella 
Velum adverfa ferit , fMSlufque ad Jidera tollit. 
Frangunturremi : turn prora aver tit ^ & undis 
Dat latus-: infequitur cumulo-praruptus aqua mans. 
Hi fummo in jluclu pendent y his unda dehifcens 
Terram inter, Julius aperit: furit. ajlus arenis. 

Tres Notiis , alreptas in faxa latentia torquet ; 

Saxa vacant Itali, inediis qua: in Jlugiibus, Aras; 
Dorfum immane marl fummo. Tres Eurus ah alto 
In brevia & Syrtes urget , (miferabile vifu) 

Illidifque vadis, atque aggere cingit arena. 

Unam qua Eycios fdumque vehebat Orontem y 
Ipfius ante oculos ingens a vertice pontus 
In puppim ferit : excut it ur pronufque magijler 
Volvitur in caput : ajl illam ter jludtus ibidem 
Tarqu^t agens circum, & rapidus vorat aquore vortex „ 
Apparent rari nantes in gurgite vajlo : 

Arma virum, tabulaque (A Tro'ia gaza per undas . 
Jam validam Ilionei navem , jam fortis Achata \ 

Et qua vedius Abas , A qua grandavus Aletbes t 
Vicit hienu : laxis laterum compagibus omnes 
Accipiunt inimicum imbrem , rimifque fatifount. 

He laid, and hurl’d againft the Mountain Side 
His quiv’ring Spear, and all the God apply’d. 

The raging Winds rulh through the hollow Wound* 
And dance aloft in Air, and Ikim along the Ground ; 
Then fettling on the Sea, the Surges fweep j 
Raife liquid Mountains, and difclofe the Deep. 
South, Eaft, and Weft, with mix’d Confulion roar* 
And roll the foaming- Billows to the Shore. 

The Cables crack, the Sailors fearful Cries 
Afcend ; and fable Night involves the Skies j 
And Heaven itfelf is rayilh’d from their Eyes, 

Loud Peals of Thunder from the Poles enfue. 

Then flalhing Fires the tranfient Light renew; 
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The Face of Things a frightful Image bears. 

And prefent Death in various Forms appears. 

Struck with unufual Fright, the "Trojan Chief, 

"With lifted Hands and Eyes, implores Relief. 

And thrice, and four times happy thofe, he cry’d. 

That under Ilian Walls before their Parents dy’d. 
Tydides , braveft of the Grecian Train, 

Why could not I by that ftrong Arm be flain. 

And lie by noble Hefior on the Plain; 

Or great Sarpedon , in thofe bloody Fields, 

Where Simois rolls the Bodies and the Shields 
Of Heroes, whofe difmember’d Hands yet bear 
The Dart aloft, and clench the pointed Spear ? 

Thus while the pious Prince his Fate bewails. 

Fierce Boreas drove againft his flying Sails, 

And rent the Sheets : The raging Billows rife. 

And mount the tolling Veflel to the Skies : 

Nor can tire fhiv’ring Oars fuftain the Blow : 

The Galley gives her Side, and turns her Prow : 

While thofe aftern defeending down the Steep, 

Through gaping Waves behold the boiling Deep. 
Three Ships were hurry’d by the fouthem Blaft, 

And on the fecret Shelves with Fury caft. 

Thofe hidden Rocks, th’ Aufonian Sailors knew. 

They call’d them Altars, when they rofe in View, 
And'fhow’d their fpacious Backs above the Flood. 
Three more, fierce Earns in his angry Mood 
Dafh’d on the Shallows of the moving Sand, 

And in mid Ocean left them moor’d a-land. 

Orontes ’ Bark that bore the Lycian Crew, 

(A horrid Sight!) even in the Hero’s View, 

From Stem td : Stem, by Waves was overborn : 

The trembling Pilot, from his Rudder torn, 

Wds headlong hurl’d ; thrice round, the Ship was toft. 
Then'bulged at once, and in the Deep was loft. 

And here and there above the Waves were feen 
Arms, Pictures, precious Goods, and floating Men. 
The ftouteft Veflel to the Storm gave "Way, 

And fuck’d through loofen’d Planks the rufhing Sea, 
llicncus was her Chief: Alethes old, 

Achates faithful. Abas yotmg and bold 

Endur’d not left : Their Ships, with gaping Seams, 

Admit the Deluge of the briny Streams. Drypen. 


What 



The PREFACE. 


XXXI 


What a moving Scene is that in the Second Book , where 
JEneas , after going through Fire and Sword to look after 
the Safety of his Father and Family, finds the old Gentleman 
refolute on continuing in Tcoy , and fharing the fame Fate 
with it, maugre all the Arguments he could ufe to the con¬ 
trary, nay, tho’ he, Creufa , and Afcanius , with Tears in 
their Eyes, begg’d of him to confult his own Safety by 
leaving Troy. What filial Affection and Duty does JEneas. ' 
exprefs in that moving Speech. 

Mene efferre pedem , genitor , te pojfe reliffo 
Sperajii ? tantumque ncfas patrio excidit ore ? 

Si nihil ex tanta' Super is placet urbe relinqni, 

Et fedet hoc animo , periturcsqile addere Trojes 
Teque tuofque juvat : patet ifti janua letho. 

*famque aderit multo Priami de fanguine Pyrrhus , 

Nation ante ora patris , patrem qui ohtruncat ad aras. 

Hoc erat , alma parens , quod me, per tela , per ignes , 

Eripis ? lit mediis hojlcm in penetralibus , uique 
Afcaniumque, patremque meum , juxtaque Creiifaniy 
Alterum in alterius maSiatos fanguine csrnam ? 

Anna, viri , ferte arma : vocat lux ultima •viSlos. 

Rcddite me Danais : finite injlaurata revifam 
Praelia :■ nunquam amnes hodie moriemur inulti. 

To fly the Foe, and leave your Age alone. 

Could fuch a Sire propofe to fuch a Son ? 

If ’tis by yours and Heav’n’s high Will decreed 
That you and all with haplefs Troy muft bleed i 
If not her leaft Remains you deign to fave ; 

Behold ! the Door lies open to the Grave. 

Pyrrhus will foon be here, all cover’d o’er. 

And red from Priam’s venerable Gore; 

WFo ftabb’d the Son before the Father’s View, 

Then at the Shrine the royal Father flew. 

Why ! heav’nly Mother, did thy guardian Care 
Snatch me from Fires, and fhield me in the War ? 

Within thefe Walls to fee tire Grecians roam. 

And purple Slaughter ftride around the Dome ; 

• To fee my murder’d Confort, Son, and Sire, 

Steep’d in each other’s Blood, on Heaps expire! 

„ f 2 Arms I 
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Arms ! Arms ! my Friends, with Speed my Arms fupply, 

’Xis our Iaft Hour, and fummons us to die ; 

My Arms !— in vain you hold me,— let me go 1 
Give, give me back this Moment to the Foe. 

’Tis well,—we will not tamely perilh All, 

But die reveng’d, and triumph in our Fall. Pitt. 

But when /Eneas (finding his Father ftill obftinate) put 
on his Armour, and offers to rufh out at the Door, chufing 
rather to die by the Hand of the Enemy, than fee his Fa¬ 
ther, Wife and Son butcher’d before his Eyes, who can 
read what follows without falling into Tears. 

Ecce autem complexa pedes in limine conjux 
Hcsrebat , parvumque patri tendebat Iiilum. 

Si peri turns abis, & ties rape in omnia tecum * 

Sin aliquant expertus Jitmtis Jpem ponis in arms , 

Uanc primum tutare domutn : cui parvus liilus , 

Cui pater, & conjux quondam tua d'ltda relinquor? 

When, at the Door, my weeping Spoufe I meet. 

The fair Creufa , who embrac’d my Feet, 

And clinging round them, with Diftradlion wild. 

Reach’d to my Arms my dear unhappy Child : 

And oh ! flie cries, if bent on Death thou run. 

Take, take with thee, thy wretched Wife and Son ; 

Or, if one glimm’ring Hope from Arms appear. 

Defend thefe Walls, and try thy Valour here : 

Ah, who fhall guard thy Sire, when thou art flain. 

Thy Child, or me thy Confort once in vain ! 

Thus while lhe raves, the vaulted Dome replies 

To her loud Shrieks, and agonizing Cries. Pitt. 

And when the good old Man was at laft perfuaded there 
was no Way to lave himfelf and Family but by leaving his 
beloved Troy, what Compaffion and Tendernels does JEneas 
lhow to his aged helplefs Father ? Flow foft are thele 
Words ? 

Ergo age, chare pater , cervici itnponere nojlra : 

... IpfeJubibo humeris : ncc me labor ijlegravabit. 

. £>uo res cunque cadent , unum 5^ commune ptriclum t 

Unet 
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Una falus ambobus erit : mihi parvus lulus 
Sit comes , is' huge fervet vejligia conjux. 

Vos famuli , qua: dicam , animis advertite vcjlris. 

Eft urbc egrejjis tumulus , templumque vetuftuin 
Deferta Cereris ; juxtaque antlqua cuprejfus y 
Religione patrum multos fervata per annos. 

Hanc ex diverfo fedem veniemus in unam. 

Tu, genitor , cape facra manu , patriofquc Penates. 

Me, bello e tanto digrcjfum is 1 cade recently 
Attredlare nefas ; donee me ftumine vivo 
Abluero. 

Hafte, my dear Father, (’tis no Time to wait) 

And load my Shoulders with a willing Freight. 

Whate’er befals, your Life {hall be my Care ; 

One Death, and one Deliv’rance we will {hare. 

My Hand {hall lead our little Son; and you. 

My faithful Confort {hall our Steps purfue. 

Next, you my Servants, heed my ftridl Commands : 

Without the Walls a ruin’d Temple {lands. 

To Ceres, hallow’d once ; a Cyprefs nigh 
Shoots up her venerable Head on high ; 

By long Religion kept: There tend your Feet"; 

And in divided Parties let us meet. 

Our Country Gods, the Relicks, and the Bands, 

Hold you, my Father, in your guiltlefs Hands : 

In me ’tis impious holy Things to bear. 

Red as I am with Slaughter, new from War : 

’Till in fome living Stream I cleanfe the Guilt 

Of dire Debate, and Blood in Battle fpilt. Dryden. 

Virgil , in all his Poems, fhows he thoroughly underftood 
the human Pafiions ; but he has painted none of them in 
fuch ftrong and lively Colours, as that of Love in the Paf- 
fion of Dido for JEneas in his Fourth Book : But to point out 
all the Beauties of this Book would be to tranferibe almoft 
the whole of it : Wherefore, I fhall mention only two $ the 
one is that beautiful Defcription the Poet gives of Dido and 
JEneas going a hunting, in which how charming is the Com- 
parifon of JEneas to Apollo ? 


Oceanum 
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Oceanum interea furgens Aurora reliquit . - 
It port Is jubare ex or to deledla juventus : 

Retia rara, plages, lato venabula ferro, 

Majfylique ruunt equites, id odora canum vis. 

Reginam thalamo cunbiantem ad litnina primi 
Pcenorum exfpebtant: ojlroque inftgnis id auro 
Stat fonipes, ac fresna ferox fpumantia mandit. 

Handera progreditur, magna Jlipante caterva, 

Sidoniam pibio chlamydem circumdata limbo ; 

Cui pharetra ex auro, crines nodantur in aurum , 

Aurea purpuream fubnebiit fibula vejlem. 

Necnon id Phrygii comites, id loot us lulus, 

Incedunt : ipfe ante alios pulcberrimus omnes 
Infcrt fe focium /Eneas, atque agmina jungit. 

^ualis, ubi hybernam Lyciam, Xanthique fiuenta 
JDeferit, ac Delum maternam invijit Apollo, 

Injlauratque choros : mifiique altaria circum 
Cretefque Dryopefque fremunt, piblique Agatbyrfi ; 

Ipfe jugis Cynthi graditur, mollique fiuentem 
Fronde premit crinem fingens, atque implicat auro : 

Tela fonant humeris. Haud illo fegnior ibat 
Alneas ; tantum egregio decus enitet ore. 

Scarce had Aurora left her Orient Bed, 

And rear’d above t ; y : Waves her radiant Head, 

When, pouring through the Gates, the Train appear, 
Majfylian Hunters with the fteely Spear, 

Sagacious Hounds, and Toils, and all the lylvan War. 
The Queen engag’d in Drels,—with Reverence wait 
The Tyrian Peers before the Regal Gate. 

Her Steed, with Gold and Purple cover’d round, -- 
Neighs, champs the Bit, and foaming paws che Ground. 
At length Ihe comes, magnificently dreft, 

(Her Guards attending) in a Tyrian Veft. 

Back in a golden Caul her Locks are ty’d ; 

A golden Quiver rattles at her Side ; 

A golden Clafp her purple Garment binds. 

And Robes, that flew redundant in the Winds. 

Next, with the youthful Trojans , to the Sport, 

The fair Afcanius illues from the Court.' 

But far the faireft, and fupremely tall, 

Tow’rs great /Eneas, and outfhines them all. 

As when from Lycia bound in wintry Frcft, 

Where Xanthus ’ Streams enrich the fmiling Coaft ■, 
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The beauteous Phoebus in high Pomp retires. 

And hears in Delos the triumphant Quires ; 

The Cretan Crowds and Dryopes advance. 

And painted Scythians round his Altar dance ; 

Fair Wreaths of vivid Bays his Head infold. 

His Locks bound backward, and adorn’d with Gold j 
The God majeftic moves o’er Cynthus ’ Brows, 

His golden Quiver rattling as it goes : 

So mov’d /Eneas ; fuch his charming Grace ; 

So glow’d the purple Bloom, that flufh’d his godlike Face. 

Pitt. 

The other is that inimitable Defcription of Fame, which 
a great Critic fays pught to be confider’d as one of the great- 
eft Ornaments of the Atneid, 

Extemplo Libya magnas it Fama per urbes ; 

Fama , malum quo non aliud velocius ullum : 

/Habilitate viget , virefque acquirit eundo ; 

Parua metu primo ; mox fefe attollit in auras » 

Ingrediturque folo , & caput inter nubila condit. 

Illam "Terra parens , ira irritata Deorum , 

Fxtremam (ut perhibent) Caeo Enceladoque fororem 
Progenuit , pedibus celerem & pernicibus alis : 
jMonJlrum horrendum, ingens : cui quot funt cor pore plutna, 
Tot vigiles oculi fubter (mirabile di£lu !) 

Tot lingua , totidem ora fonant, tot fubrigit aures. 

Efobte volat coeli medio , terraque per umbrarn 
Stridcns, nec dulci declinat lumina fomno : 

Luce fedet cujlos , aut fummi'culmine teSii , 

Turribus aut altis, & magnas territat urbes : 

Tam fi£ti pravique tenax, quam nuncia vert. 

Now Fame, tremendous Fiend ! without Delay, 
Through Lybian Cities took her rapid Way. 

Fame, the fwift Plague, that every Moment grows. 

And gains new Strength and Vigor as £he goes. 

Firft fmall with Fear, fhe fwells to wond’rous Size, 

And (talks on Earth, and tow’rs above the Skies 'j 
Whom, in her Wrath to Heav’n, the teeming Earth 
Produc’d the lad of her gigantic .Birth ; 

A Monfter huge, and dreadful to the Eye, 

With rapid Feet to run, or Wings to fly. 
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Beneath her Plumes the various Fury bears 1 

A thoufand piercing Eyes and liflning Ears ; > 

Andwitha thoufand Mouths and babbling Tongues appears. J 
Thund’ring by Night, through Heav’n and Earth fhe flies. 
No golden Slumbers feal her watchful Eyes ; 

On Tow’rs or Battlements fhe fits by Day, 

And (hakes whole Towns with Terror and Difmay, 

Alarms the World around, and, perch’d on high. 

Reports a Truth, or publifhes a Lie. Pitt. 

How remarkably curious is the Delcription in the Sixth 
Book , of yEneas’ s Defcent into Hell, where the Sybil, after 
explaining to him the various Scenes of the infernal Regions, 
conducts him to Anchifes , who inftrudts him in thole liib- 
lime Subjects, the Immortality of the Soul, and the Happr- 
nefs and Mifery of a future State, and Ihows him the glori¬ 
ous Race of Heroes that were to defcend from him and his 
Pofterity, and clofes this noble Account with the-Character 
of their Genius, then concludes all with the Charafter of the 
elder Marcellus , in order to introduce that noble heroic Ele¬ 
gy on the Death of the younger Marcellus, who was the 
Darling of Auguftus , Ottavia, and of all the Romans. 

Atque hie Mneas (una narnque ire vtdebat 
Egregium forma juvenem (s fulgentibus armis ; 

Seel from lata parum , £sf dejeblo lumina vidtu) 

£%uis, pater, ille virum qui fie comitatur euntem ? 

Filius ? anne aliquis magna de Jlirpe nepotum ? 

Spuis jlrepitus circa comitum ! quantum injlar tn ipfo eft / 

Sed no'x atra caput trifti circumvolat umbra. 

Turn pater Anchifes lacrymis ingreffus obortis : 

O nate, ingentem luElutn ne quare tuorum ; 

Oftendunt terris hunc tantum fata, neque ultra 
EJfe ftnent. Nimium vobis Romana propago 
Viffi potens, fuperi , propria hac ft dona fuijfent. 

' ^uantos ille virum magnam Mavortis ad urbem. 

Campus a get genii tus ! vel qua, Tyberine, videbts 
Funera, cum tumulum praterlabere recentcm ! 

Nec puer Iliaca qhifquam de gente Latinos 
In tantum fpe toilet avos : nec Romula quondam 
Vila fe tantum tellus jailabit alumno. 
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Heu pietas ! heu prifca jides / iwuidiaque hello 
Dextera ! non till quifquam fe impune tulijfet 
Obvius armato : feu cum pedes iret in hoJlem t 
Seu fpumantis equi foderet calcaribus armos. 

Heu , miferande puer ! ft qua fata afpera rumpas , 

Tu Marcellas eris. Manibus date lilia plenis : 

Purpureas fpargam fores , animamque nepotis 
His faltem accumulem donis , (sf fungar inani 
Munere. 

Say, who that Youth (he cries) o’ercaft with Grief; 

The Youth who follows that victorious Chief ? 

His Son ? or one of his victorious Line ? 

What Numbers crowd, and fhout around the Form divine ! 
His Port how noble ! how auguft his Fame ! 

How like the former ! and how near the fame ! 

But gloomy Shades his penlive Brows o’erfpread. 

And a dark Cloud involves his beauteous Head. 

Seek not, my Son, replies the Sire, to know 
(And, as he fpoke, the gulhing Sorrows flow,) 

What Woes the Gods to thy Defcendants doom. 

What endlefs Grief to every Son of Rome ! 

This Youth on Earth the Fates but juft difplay. 

And foon, too foon, they fnatch the Gift away ! 

Had Rome for ever held the glorious Prize, 

Her Blife had rais’d the Envy of the Skies ! 

Oh ! from the martial Field what Cries {hall come ! 

What Groans {hall echo thro’ the Streets of Rome ! 

How {hall old Tyber , from his oozy Bed, 

In that fad Moment rear his reverend Head, 

The length’ning Pomp, and Fun’ral to furvey. 

When by the mighty Tomb he takes his mournful Way !,, 

A Youth of nobler Hopes {hall never rife, 

Nor glad, like him the Latian Fathers Eyes : 

And Rome , proud Rome {hall boaft, {he never bore. 

From Age to Age, fb brave a Son before ! 

Honour and Fame, alas ! and antient Truth 
Revive and die with that illuftrious Youth ! 

In vain embattled Troops his Arms oppofe : 

In every Field he tames his Country’s Foes, 

Whether on Foot he marches in his Might, 

Or fpurs his fiery Courier to the Fight. 

Poor pitied Youth ! the Glory of the State ! 

Oh! could’ft thou {hun the dreadful Stroke of Fate, 

£ 
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Rome fhou’d in thee behold, with ravifh’d Eyes, 

Her Pride, her Darling, her Marcellus rife ! 

Bring fragrant Flow’rs, the whiteft Lillies bring, • 

With all the purple Beauties of the Spring j 

Thefe Gifts at leaft, thefe Honours fhall be paid 

To the dear Youth, to pleafe his penfive Shade. Pitt. 

In the Ninth Book , what a noble JDefcription does the 
Poet give of True Friendfhip in that famous Epifode of Ni¬ 
fus and Euryalus, which confifting of 474 Lines, is of too 
great Length to infert here, I fhall therefore only take No¬ 
tice of fome of the principal Parts of it. However, it will 
be neceflary to premife what gave Occafion to this noble E- 
pifode, which was this : JEneas having gone in Perfon to 
beg Auxiliaries of Evander againft Turnus, who was at War 
with him on account of Lavinia ■, Turnus takes the Advan¬ 
tage of his Abfence, and befieges the City in which his 
Troops were garrifon’d. The Trojans , in the utmofl Diftrefs 
for want of JEneas , and Nifus and Euryalus , two dear 
Friends, then {landing Centinels in their Turn, and obferv- 
ing the Rutulians funk in Wine and Sleep, perfuaded they 
could make their Way to xEneas, Nifus makes the Propofal 
to Euryalus. 

Nifus ait : Dine kune ardorem mentibus addunt , 

Euryale ? an fua cuique Deus fit dir a cupido ? 
jiut pugnam, aut aliquid jamdudum invaders magnum. 

Mens agitat mihi j nec placida contenta quiete eji. 

Cernis, qua Rutulos habeat fiducia rerwn : 

Lumina rara micant: fomno vinoque foluti 
Procubuere : filent late loca. Percipe porro 
Quid dubitem , id qua nunc animo fententia fur gat. ■ 

Mnean acciri omnes, populufque , patrefque , 

Expo fault : mittique viros , qui certa reportent. 

Si tibi, qua pofco , promittunt (nam mihi faSli 
Fama fat eft) tumulo videor reperire fub illo 
Poffe viain ad muros & mcenia Pallantea. 


Has 
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Has Heav’n (cry’d Nifus firft) this Warmth bellow’d ? 
Heav’n ? or a Thought that prompts me like a God ? 

This glorious Warmth, my Friend, that breaks my Reft ? 
Some high Exploit lies throbbing at my Breaft. 

My glowing Mind, what generous Ardors raife. 

And fet my mounting Spirits on a Blaze ! 

See the loofe Difcipline of yonder Train, 

The Lights, grown thin, fcarce glimmer from the Plain : 
The Guards in-Slumber and Debauch are drown’d j 
And mark 1— a general Silence reigns around : 

Then take my Thought; the People, Fathers, all. 

Join in one Wilh, our Leader to recall. 

Now, would they give to thee the Prize I claim, 

(For I cou’d reft contented with the Fame—) 

An eafy Road, methinks, I can furvey 

Beneath yon’ Summit to direct my Way. Pitt. 

To whom young Euryalus makes this charming Anfwer, 
in which he fhows he’s refolv’d to run all Rifques with his 
Friend, and takes it amifs he fhquld once think of leaving 
him behind. 


Objiupuit magno laudum perculfus amore 
Euryalus : fimul bis ardentem affatur amicum : 

Mene igitur focium fummis adjungere rebus , 

Nife, fugis ? folum te in tanta pericula mittam ? 

Non ita me genitor bellis ajfuetus Opheltes 
Argolicum terroretn inter Trojaque labores 
Sublatum erudiit : nec tecum talia geffi , 

Magnan imum Mnean iff fata extrema fecutus. 

EJl hie , ejl animus lucis contemptor; iff ijlum 
£>ui vita bene credat emi , quo tendis , honorem. 

The brave Euryalus , with martial Pride, 

Fir’d with the Charms of Glory, thus reply’d : 

And will my Nifus then his Friend difclaim ? 

Deny’d his Share of Glory and of Fame ? 

And can thy dear Euryalus expofe 
Thy Life, alone, unguarded to the Foes ? 

Not fo my Father taught his generous Boy, 

Born, train’d and feafon’d in the Wars of Troy. 

g 2 And 
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And where the great Mneas led the Way, 

I brav’d all Dangers of the Land and Sea. 

Thou too canft witnefs that my Worth is try’d ; 

We march’d, we fought, we conquer’d Side by Side. 

Like thine, this Bofom glows with martial Flame, 

Burns with a Scorn of Life, and Love of Famd, 

And thinks, if endlefs Glory can be fought 

On fuch low Terms, the Prize is cheaply bought. Pitt. 

To which Nifus makes this moving and affectionate Re- 

Nifus ad hcec : Equidem de te nil tale verebar , 

Nccfas : non : ita me referat tibi magnus ovantem 
Jupiter , aut quicunque oculis hac afpicit esquis. 

Sed ft quis (quee multa vides diferimine tali) 

Si quis in adverfum rapiat cafufue Deufue , 

Te fuperejfe velim : tua vita dignior estas. 

Sit, qui me raptum pugna. pretiove redemptum , 

Mandet humo folita ; aut , ft qua id fortuna vetabit , 

Abfenti ferat inferias , decoretque fepulcro. 

Neu matri mi free tanti Jim caufa doloris : 

S^uee te fila, pucr, multis e matribus aufa 
Profequitar ; magni nec mcenia curat Aceflee. 

Let no fuch jealous Fears alarm thy Breaflr, 

Thy Worth and Valour hand to all confeft. 

But let the Danger fall, (he cries) on me ; 

For this Exploit, I durft not think on thee ! 

No—as I hope the bleft Etherial Train 
May bring me glorious to thy Arms again ! 

But fhould the Gods deny me to fucceed. 

Should I — (which Heav’n avert!) but fhould I bleed 
Live thou ;— in Death fome Pleafure that will give j 
Live for thy Nifus ’ Sake ; I charge thee, live. 

Thy blooming Youth a longer Term demands ;— 

Live, to redeem my Corfe from hoftile Hands ; 

And decent to the filent Grave commend 
The poor Remains of him who was thy Friend : 

Or raife at leaft, by kind Remembrance led, 

A vacant Tomb in Honour of the Dead. 

Why fhould I caufe thy Mother’s Soul to know 
Such Heart-felt Pangs ? unutterable Wpe l 
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Thy dear, fond Mother, who, for Love of thee, 

Dar’d every Danger of the Land and Sea ! 

She left Acejies’ Walls, and {he alone. 

To follow thee, her only, darling Son ! Pitt. 

But all Nifits’ s Reafons and Remonflranees are in vain ; 
wherefore they wait on their Generals, who were then hold¬ 
ing a Council of War, and having receiv’d their Inltru£ti- 
ons they fet out. Having paft the Enemy’s Trenches fafely, 
they find them fall afleep after a Debauch of Wine, among 
whom they made great Slaughter •, but Day approaching, 
they refolve to retire. Euryalus , like moft young Warriors, 
taken with the glittering Spoils of the kill'd and wounded, 
feizes, among other Things, Mejfiapus ’s crefted Helmet, 
and puts it on his own Head ; which inconfiderate A£tion 
prov’d fatal to both him and his Friend Nifius for by it 
Volficens, at the Head of a Party of Horfe, elpies them in 
their Retreat, upon which they fly to a neighbouring Wood 
for Safety, where Euryalus lofes his Way, nor does Nifius mils 
him till he was got a great Way off ; but how great is his 
Surprize, when, boldly returning in quell of him, he fees 
him in the Hands of the Enemy ? Relblv’d to refcue his 
Friend, he throws two Lance? unoblerv’d, and kills two of 
their Men, which fo enraged Volficens, that he refolves to re¬ 
venge their Deaths on Euryalus , and drawing his Sword 
makes up to him j then cries out Nifius in thefe beautiful 
Words, which admirably exprefs the Confufion he was in, 
and at the fame time the great Power of true Friendlhip. 

Me, me ; adfium qui feci ; in me conyertite fierrum, 

O Rutuli : mea firaus omnis : nihil ifte , nec aufius , 

Ncc potuit: ccelum hoc , & conficia Jidera teftor ; 

Tantum infielicem nimium dilexit amicutn. 

Me, me, to me alone, your Rage confine ; 

Here lheath your Javelins , all the Guilt was mine. 


By 
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By yon’ bright Stars, by each immortal God, 

His Hands, his Thoughts are innocent of Blood ? 

Nor cou’d nor durft the Boy the Deed intend ; 

His only Crime (and oh ! can that offend ?) 

Was too much Love to his unhappy Friend f 

This did not hinder Volfcens from giving the fatal Wound 
to Euryalus, whofe Death, and Nifus’ s brave Revenge of it 
on Volfcens are painted to Admiration in the following Words, 

T ‘alia diEla dabat : fed viribus enfts adaSius 
Tranfabiit cojias, £5' peEiora Candida rumpit. 

Volvitur Euryalus letho, pulchrofque per artus 
It cruor, inque humeros cervix collapfa recumbit. 

Purpureus veluti cum flos fuccifus aratro 
Languefcit moriens ; laffove papavera collo 
Demifere caput, pluvia cum forte gravantur., 

At Nifus ruit in medios, folumque per omnes 
Volfcentem petit ; in folo Volfcente maratur : 

£>uem circum glomerati hojles, bine cominus atque bine 
Proturbant: injiat non fecius , ac rotat enfem 
Fulmineum : donee Rutuli clamantis in ore 
Condidit adverfo, & moriens animam abflulit hojli. 

Turn fuper exanimum fefe projecit amicum 
Confoffus , placidaque ibi demum morte quievit. > 

In vain he fpoke, for ah ! the Sword, addreft 
With ruthlefs Rage had pierc’d his lovely Breaft, 

With Blood his fnowy Limbs are purpled o’er. 

And, pale in Death, he welters in his Gore. 

As a gay Flow’r, with blooming Beauties crown’d. 

Cut by the Share, lies languid on the Ground ; 

Or fome tall Poppy, that o’ercharg’d with Rain, 

Bends the faint Head, and finks Upon the Plain j 
So fair, fo languifhingly fweet he lies. 

His Head declin’d and drooping, as he dies ! 

Now midft the Foe diftradted Nifus flew j 
Volfcens, and him alone he kept in View. 

The gathering Train the furious Youth furround ; 

Dart follows Dart, and Wound fucceeds to Wound ; 

All, all, unfelt, he feeks their guilty Lord ; 

In fiery Circles flies his thundering Sword ; 


} 
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Nor ceas’d, but found at length the diftant Way ; 

And, buried in his Mouth, the Faulchion lay. 

Thus, cover’d o’er with Wounds on every Side, 

Brave Nifus flew the Murtherer as he dy’d 5 
Then, on the dear Euryalus’s Breaft, 

Sunk down and flumber’d in eternal Reft. Pitt. 

Thus even Death itfelf could not feparate thefe two fincere 
Friends, to whom Virgil gives this noble Elogy. 

Fortunati ambo / Ji quid mea carmina pojfunt. 

Nulla dies unquam memori vos eximet aevo $ 

Dum domus JEnea Capitoli immobile faxum 
Accolet, imperiumque Pater Romanus habebit. 

Hail happy Pair ! if Fame our Verfe can give. 

From Age to Age, your Memory {hall live j 
Long as th’ Imperial Capitol {hall ftand. 

Or Rome’s majeftic Lord the conquer’d World command. 

Pitt. 

It would be endlefs to point out all the Beauties of the 
AEneid , but there is one Thing fo very remarkable, not on¬ 
ly in this, but in all Virgil ’s Poems, that it would be un¬ 
pardonable to omit it, I mean the great Art and Dexterity 
Virgil fhows in making the Sound of his Verte expreffive of 
its Senfe j of which I fhall give a few Inftances from each 
of his Poems. 

How admirably does the Sound of this Line exprels the 
warbling of the Pipe. 

Formofam refonare doces Amaryllida fylvas. Ed. i. £• 

And the Sound of this, a forrowful Parting, 

Et, longum formoft vale , vale, inquit, lola. 


Ed. iii. 79* 
How 
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How flow does the Waggon move in this Line, 

Tardaque Eleujinee matris volventia plaujlra* G. i. 163. 

One can fcarcely help thinking he hears the Sheep bleat¬ 
ing while he reads this Verfe, 

Balantumque gregem jluvio merfare falubri. G. i. 272. 

Thefe Lines feem to heave in which Virgil defcribes the 
Giants laying Mountain upon Mountain, 

Ter funt conati imponere Pelio OJfam 

Scilicet , atqueOJJa frondofum involvere Olympum. G. i. 281. 

There never was a Crab-tree rougher than this Verfe de- 
fcribing the ingrafting a Filberdon a Crab-ftock. 

Jnferitur vero ex faetu tiucis arbutus horrida. G. ii. 69. 

How exprefiive is this Line of the fwiftnefs of Time, 

Sed fugit interea , fugit irreparabile tempus. G. iii. 284. 

And this, of the Fury of the Storm ? 

Una Eurufque Notufque ruunt, creberque procellis. JE. i. 89. 

How foft and exprefiive of filial Love and Affection are 
thefe Words of Mneas to his Father, 

Ergo, age, care Pater , ceroid imponere nojircs. JE. ii. 707. 

And how harfh does this Line read, exprefling the fright¬ 
ful FigavePolyphemus made, 

Monftrum horrendum, inform, ingens , cut lumen ademtum. 

' M. iii. 658. 

In 


3 



The P R E F A C E. 


xlv 

In reading the following Verle one would think he hears 
the Bound the bulky Body of the Ox makes when it falls on 
the Ground, 

Sternitur., exanimifquc tremens procumbit buml bos. IE. v. 481. 

How admirably does this Line exprefs not only the fwift- 
nefs of the Horfe, but the Sound of his Feet, 

§>uadrupedanteputrem fonitu quatit ungula campum. IE.\ iii.596. 

Nor is the Sound of the Trumpet itielf more fhrill than 
the Sound of this Verfe. 

At Tuba terribilem fonitum procul are carwro. IE. ix. 503. 

With fuch Charms does Virgil's Poetry eveiy where a- 
bound, more than that of any Poet whatever. Who there¬ 
fore, as the learned Dr. Trapp obferves, can help being ena¬ 
moured with the unaffedted Beauty of his Pafiorals , the fi- 
nilh’d and chafte Elegance of his Georgicss their entertaining 
Defcriptions, their ufeful Precepts in Hulbandry, and their 
noble Excurfions upon every proper Occafion, into Subjects 
of a more fublime Nature ? 

But who can read the divine Azneid, without being tranf- 
ported, and as it were loft in a Mixture of Pleafure and Ad¬ 
miration ? Who can help being aftonifhed at that Force of 
Imagination, tempered with fo cool a Judgment ?. In what ■ 
human Cornpofition is there fo exadt a Harmony, and lo 
much Beauty in all its Parts ? It would be endlefs to enume¬ 
rate the many different Images of Heroes, and the Variety, 
of Manners that appear .up and down in it * the Conflidt of 
Paflions and almoft every Objedt of the Imagination beauti¬ 
fully defcrib’d, all Nature unfolded, the great Events, the 
furprizing Revolutions, the Incentives to Virtue, the moft 

h finifh’d. 
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finifh’d Eloquence in the feveral Speeches, the fiiblimeft 
Majefty in the Thoughts and Expreffions, in fhort, the moft 
confummate Art by which all thefe Things are brought into 
one uniform and perfecf Piece. 

Wherefore we may juftly fay of the Poet what his great 
Modefty would not allow him to lay of himfelf, 

Exegit monwnentum cere pcrenvius , 

Regalique fttu Pyramidum altius ; 

Quod non Irnber Edax, nonAquilo impotem 
Pojfit dirucrc , ant innumerabilis 
Annorum ferics , (A fuga temporum. 

He has rais’d a Monument will furpafs 
The Age of thofe that hand in folid Brafs ; 

That eminently tow’ring to the Skies 
In Height the Royal Pyramids outvies : 

The Force ofboift’rous Winds and mould’ring Rain, 

Years after Years an everlafting Train, 

Shall ne’er deftroy the Glory of his Name, 

Still fhall he Ihine in Verfe and live in Fame. 

As to this Translation of VIRGIL, tho’ there 
have been many in Verfe, fome of which are of great Merit ; 
yet as the Tranfiators have confin’d themfelves to Meafure and 
Numbers, none of them have exp refs 9 d the Author’s Mean¬ 
ing fo fully and exactly as may be done by a Tranflator in 
Profe. For the Poet is often neceflltated, for the Sake of 
his Meafures, to add, retrench, or otherwife deviate from 
the precife Meaning of his Author, efpecially if he be 
fhackled and hemm’d in by Rhymes. Befides, as this .Work 
was chiefly intended for the Ufe of Schools, and of thofe 
who have made but fmall Proficiency in the Knowledge of 
the Latin Tongue, it was judg’d neceffary to be much more 
literal and exadt than a Poetic al 'T-ranflation can well bear. 

When I call this Tranflation literal, I don’t mean, That \ 
•have render’d Virgil's Latin Word for Word into Englijh ; 
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for this the different Idioms of the two Languages will not 
admit of ; but, that Care has been taken all along, to pre- 
ferve the full Senfe of the Author, and to adhere as clofely 
to the Letter as was confiflent with Spirit, Elegance, and 
Propriety of Style •, above all, to prefent to the Reader the 
fame Ideas in Englift.\ which the Author does in Latin , and 
carefully to affix the precife determinate Meaning to every 
one of his Words, diftinguifhing them from others common¬ 
ly reckon’d fynonymous, or that nearly refemble them in 
Senfe, however different in Sound. And herein, if I am not 
miftaken, will be found to lie the precife Difference between 
this and the Interpretation of Ruaus and others, which, in 
Numbers of Places, have not fo much given the ftrict and 
proper Senfe of their Author, as fomething like it ; that is, 
they fubftitute one Idea for another, which is the more apt 
to miflead the Reader, as it bears a near Refemblance to 
that of the Author, without being exactly the fame. And 
tho’ this might happen in tranflating fome Authors without 
doing them much Injury, yet in fo judicious and corredt an 
Author as Virgil , whofe Sentiments on every Subjedt are fo 
juft, every little Deviation from the Ideas of the Original be¬ 
comes confiderable for if we alter them at all it muff be for 
the worfe. 

I have only this further to add with regard to the Tranfla- 
tion, that tho’ Profe feem’d better adapted than Verfe to 
my Defign of being almoft quite literal * yet the nervous 
comprehenfive Style of the Original oblig’d me frequently 
to adopt the Language of Poetry, fetting afide the Num¬ 
bers. For which Purpofe, I not only confulted the beft of 
our poetical Verfions, but borrow’d Aid from the Works of 
our celebrated Poets, who have made Virgil their Standard, 
and happily imitated his Manner. 

Nor will this Work be ufeful only to Boys at School, or 
mere Novices in the Latin , but may without Vanity promife 
to be of fome Service even to greater Proficient's. Many, 

h 2 even 
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even of thofe who think themfelves pretty much Mailers of 
Virgil , will find, upon Reflection, that they have but a con¬ 
fus’d, or at belt, but a very fuperficial and general Knowledge 
of his Meaning. To fuch it may pofiibly be no unprofitable 
Labour to bellow fome Time and Attention, even on ftudy- 
ing the Words of an Author, whofe Choice is fo nice and de¬ 
licate. Elpecially, if they will take the Trouble to confult 
the Notes fubjoin’d to the Tranflation, which are extracted 
from the bell Commentators ancient and modern, interfperfed 
withfeveral drat occurr’dtothe Tranflator himfelf, and which 
feem’d necefiary, either to fupply the DefeCts of others, or to 
fupport the Senfe of the Tranflation, where it differs from the 
commonly received Explication. As thele Notes are not cal¬ 
culated to make a vain Parade and Ollentation of Learning, 
but merely to explain and illullrate the Author, they are ge¬ 
nerally fhort and concife, except where the clearing up of 
more remarkable Difficulties, or the folving fome curious 
Queftions, requir’d a longer Difeufiion. What I found of 
chief Ufe in compiling them, was to make Virgil his own In¬ 
terpreter, and illullrate one Palfage by comparing it with o- 
thers that are parallel. This often prov’d the only Refource 
in Difficulties which were either intirely overlook’d by Com¬ 
mentators, or where they dilagreed among themfelves. . 

As to the Latin Text, no Pains has been fpared toprefent 
it to the Reader in its genuine Purity and CorreCtnefs : For I 
all along compar’d the moll celebrated Editions, namely, 
thofe of H. Stephen , Heinftus , Emmenejfius , Mafvicius , Ser- 
*vius , and La Cerda. And for the Satisfaction of the curious, 
I have alio taken notice of the moll rriaterial of the .various 
Readings from Pierius , Servius , Stephen , and others. 

And that nothing might be wanting to render this Work 
complete, the Pointing, which in molt Editions is exceeding 
erroneous, I have alter’d throughout, and endeavour’d to 
fet it to rights : Confiderable Inftances of this the Reader 
will find in Georg . iv. 241. JEn. vii. 390. and JEn. ix. J40. 
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BUCOLICA. 


E C L O G A I. 

M E L I B OE U S, TlTYRUS. 


Mel. fTr^ITYRE, tu, patulae recubans 
5 fub tegmine fagi, 

JL Silveftrem tenui Mufam medi- 

taris avena: 

Nos patrias fines, et dulcia linquimus arva;- 
Nos patriam fugimus: tu,Tityre,lentus in umbra, 
Formofam refonare doces Amaryllida filvas. 5 
Tit. O Meliboee, Deus nobis baec otia fecit; 
Namque erit ille mihi femper Deus: illius aram 
Ssepe tener noftris ab ovilibus imbuet agnus. 

Ille meas errare boves, ut cernis, et ipfum 
Ludere, quae veilem, calamo permifit agrefti. 10 
Mel. Non equidem invideo ; miror magis ; 
undique totis 

Ufque adeo turbatur agris. En ipfe capellas 
Protenus aeger ago: hanc etiamvix, Tityre,duco: 

Hie 


NOTES. 


O R D O. 

Kiel. Tityre, tu, recubans 
fub tegmine patula: fagi, 
nteditaris Jilvefirem Mu¬ 
fam tenui avena: Nos 
linquimus fines patrice, et 
dulcia arua j nos fugi¬ 
mus patriam : tu, Tity¬ 
re, lent us in umbra, do¬ 
ces filvas refonare for- 
mofa'm Amaryllida . Tit. ] 

O Meliboee, Deus fe¬ 
cit bcec otia nobis $ nam¬ 
que ille erit Jemper Deus 
mibi : feepe tener agnus, 
ab noftris ovilibus, im¬ 
buet aram illius . Ille 
permifit meas boves er¬ 
rare, ut cernis, et me 
ipfum ludere qitce carmi- 
na pellem, agrefii cala¬ 
mo* : Mel. Equidem non 
ifpvideo tibi ; miror ma¬ 
gis : turbatur ufque adeb 
totis agris undique . En 
ego ipfe ceger ago meas 
Capellas protenus : Tity¬ 
re, etiam vix duco banc: 

The Occafion of the firft Pa floral was this. 
When Augufius had fettled hirnfelf in the Ro¬ 
man Empire, that he might reward bis vete¬ 
ran Troops for their paft Service, he diftri- 
buted among them all the Lands that lay about 
Mantua and Cremona, turning out the right 
Owners for having fided with his Enemies. 
Tirgil, or his Fathef, was a Sufferer among 
the reft j but afterwards recovered his Eftate 


by the Interceflion of Mecanas, Pollio, and 
Varus, Virgil, as an Inftance of his Graft - 
tude, compofed the following Paftoral 5 where 
he fets out his Father’s good Fortune in 
the Perfon of Tityrus, and the Calamities of 
his Mantuan Neighbours in the Character of 
Melibceus, To this Piece of Hiftory Martial 
refers in the following Lancs. 

Sint 
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ECLOGUE I. 

M E L I B OE U S, TlTYRUS. 

Mel. X TOU, Tityrus, lying all along under the Covert of 
that full-fpread Beech, praftife your woodland Lays 
X. on a flender oaten Pipe : We are forced to leave the 
Bounds of our Country, and our pleafant Fields; we fly our Coun¬ 
try, while you, Tityrus, in the Shade at Eafe teach the Woods to 
re-ecchoe fair Amaryllis. 

Tit. A God, O Meliboeus, hath vouchfafed us this Tranquillity ; 
for to me he ihall always be a God: A tender Lambkin from our 
Folds ihall often ftain his Altar with its Blood. ’Tis he hath Ji- 
cenfed my Heifers to feed at large, as you fee, and myfelf to play 
what Tunes I pleafed on my rural Reed. 

Mel. Truly I envy you not; but rather am amaz’d at your good 
Fortune ; now that all around there are iuch Confufions in the Coun¬ 
try. Lo myfelf, lick as 1 am , drive far hence my tender Goats: This 
too, O Tityrus, I drag along with much ado : For here juft now 

among 

NOTES. 

Sint Mecanates, non detrunt, Flaece, Ma- Fiflula Jilveftrem ne eejjit findere Iffitfam. 

rones, a. Meditaris, i. e. Exerccs, as in Plau- 

Virgiliumjue tibi met tua rura dabunt. ' tus, Stich. II. I. 34. Ad curfum mcditabor 
Jttgcra pcrdiderat mtferee vicina Cremona, me. And Cic. X de Oral. 61. Demoftbenes per- 
Flebat et obdulias Tityrus ager trues. fecit meditandd, ut nemo planiut eo locutusputa- 

F-ifit Tbujcus ejues,paupertatemque tnalignam retur. 

Reppulit, et celen jujpt obi re juga. a. Attend. For fijhda avenacea. 

Accipe divitias, et ttatum snaximus ejto, 5. Amaryllida. By Amaryllis fome under- 

Tu licet, -et nojtrum dixit Alexin anus, ftand Rome, and Virgil's Friends at Rome s 
a. Silvejlrem mufam. i, e, Rujticum car- But there is no Occafion for fuch Refinement r 
nun, Lucretius, Lib, II. B z The 
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tiamque mo do connixa ge- 
incllos, fpem gregis, /Sic 
inter den jus corylos, ab / 
reliquit eos in nuda fili¬ 
ce. Memini quercus, ta- 
Bas de, coolo, jape pree- 
dicere hoc malum nobis, fi 
mem non fuiJJ'et lava : 
fape fimfira corntx pra- 
dixit hoc ab cava ilice, 
SeJ tameti, Tityre, da 
nobis . qui ifie Deus fit. . 
Tit. Mdibcee, ego fitd 
tus putavi urban, quam 
dicunt Roman:, fimilem 
b:tic nojira Mantua;, quo 
nos pafiorcs jape Jblemus 
depcllere teneros fetus ovi- 
um. Sic noram catuhs 
f miles canibus,ftc noram 
beetles fimiles mairibus ; 
fiefo/ebair omponere mag - 
na parvis . Verum hoc 
Roma extulit caput inter 
alias urbes, tantum quan¬ 
tum cuprejf: folcnt inter 
lent a v (burn a. Mel. Et 
qua futt tibi tanta caufa 
videndi Remain ? Tit. 
Libertas: ques licet Jc- 
ra, tamen refpexit me 
inkrtem $ pojlquam can- 
didior barba cadebat mihi 
tondenti : tameti refpexie , i 
et venit longo temper c pefi, 
pojlquam ! Amaiyllis ha- 
bet nos, et Galatea rcli - 
quit nos,.. jSlamque, dum 
Galatea tenthat me (cnini 
fatebor) cfat * mihi nee 
fpes libertatis, nee cura 
peculi, Quamvis mult a 
viBhna cxirct mtis feptis. 


Hie inter denfas corylos modo namque gemellos, 
Spem gregis, ah! filice in nuda connixa reliquit. 15 
Ssepe malum hoc nobis, fi mens non laeva fuiflet, 
De coelo tadfas memini prsedicere quercus : 

Saspe finiftra cava pnedixit ab ilice cornix. 

Sed tamen, ifie Deus qui fit, da, Tityre, nobis. 
Tit. Urbem, quam dicunt Romam, Meli- 
bcee, putavi 20 

Stultus ego htiic noftrae fimilem, quo faepe folemlis 
Pafiores ovium teneros depellere fetus. 

Sic canibus catulos fimiles, fic matribus haedos 
Noram ; fic parvis componere magna folebam. 
Veru m hiec tantum alias inter caput extulit urbes, 

. Quantum lenta folent inter viburna cuprelfi. 
Mel. Et quae tanta fuit Romam tibi caufa 
videndi ? 

Tit. Libertas,quae fcra,tameniefpexit inertem j, 
Candidior poftquam tondenti barba cadebat: 
Refpexit tamen, et longo poft tempore venit 130 
Poftquam nos Amaryllis habet, Galatea reliquit. 
Namque (fatebor enim) dum me Galatea tenebat, 
Nec fpes libertatis erat, ilec cura peculi. 
Quamvis multa meis exiret vidfima feptis, 
Pinguis et ingratae premeretur cafeus urbi j 35 
Noa unquam gravis asre domum mihi dextra re- 
dibat. 

Met. Mirabar, quid inoefta Deos, Amarylli, 


et pinguis cafeus premiers- I 
tur' noftras ingrata urbi | 

McUituac; dextra non un¬ 
quam redibat mihi domum j 
gravis are. Mel. Aina- 
rylli v mifubar quid tu 
V'.ccfla vocarcs Deos j cui 
pat ever is pom a pender e in 
Jua arbore.. . Tityrus aberat bine ; 7 ? tyre, pin us ipfcS vocabant te 3 fontes ipfi, h<XC vtbufia ipfa 
vocabant tc. 


vccares ; 

Cui pendere fua patcrcris in arbore poma. 
Tityrus hinc aberat: ipfas te, Tityre, pir.us, 
Ipfi te fontes, ipfa haec arbufta vocabant. 40 

. Tit. 


NOTES. 


The Paftoral. wil! appear -more beautiful by 
confidering Amaryllis funply as the Shepherd’s 
Miftrefs, wjiofe Praifes he (ings at his Eafe. 
See_ Tbcofritiis, Idyll. Ill; 

19. Ijlt, Is the true Reading : Hie, ifie, 


afid Hie, being thus diftinguiflhed : Hie Dins, 
is ibis God of 1 Aim, or 'cohorts I ntentional ; . ijle 
Deus, is- that. God- of years ; and Hit Dius, 
that God of hit, of theirs, or of' any third 
Perjtm . 

73 . Sic, 



Virgil’s BuCoti'Cs^ $ 

among the thick Hazles having yeaned T wins,the Hope of my Flock# 
fhe left them, alas ? on the naked flinty Rock. This Calamity, I 
remember, my Oaks ftruCk 'with Lightning from Heaven often pre- 
fa ged to me, had not ray Mind been under Infatuation : Often the 
ill-boding Crow from an old hollow Oak prefaged it. But tell me, 
TityruS, who is this God of yours. 

Tit. The City, Melibceus, which they call Rome, I foolifhly 
imagined to be like this our Mantua , whither we Shepherds oft- 
times are wont to drive the tender Offspring of our Ews. So I 
had known Whelps like Dogs, fo Kids like their Dams; thus was 
I wont- to compare great Things with fmall. But that City hath 
raifed its Head as far above others as the CyprefTes ufe to do above 
the limber Shrubs. 

Mel. And what important Caufe had you to vifit Rome ? 

Tit. Liberty, which tho’ late, yet caft an Eye upon m6 
in my inactive Time of Life ; after that my Beard began to fall 
of a grilled Colour when 1 fhaved : Yet on me fhe caft her -Eye, 
and after a long Period of Slavery came at laft : Ever ftnce that Ama¬ 
ryllis fways me, and Galatea hath caft me off. For, I will not 
difown it,, while Galatea ruled me, I had neither Hopes of Li¬ 
berty, nor Concern about my Stock. Tho’ many a Victim went 
from my .Folds, and many a fat Gheefe was prefled by mfc for the 
ungrateful City, I never returned home with my Hands full of 
Money. 

Mel. I admired, Amaryllis, why difconfolate you was JHll in¬ 
voking the Gods j for whom you fuffered the Apples to hang on 
their native Tree. Now I fee the Caufe. Your Tityrus from hence 
wasabfent: The very Pines, O Tityrus, the Fountains, thefe very 
Groves invited thee to return. 

Tit, 


NOTES. 


aji Sic. He thought it only different'in ' 
Magnitude, not in Kind : But when he came 
to fee Rome, he then not only found it diffm- 
guifhed in Degree, but even in Species : It 
was a quite other fort of City, juft as the Cy- 
prefi differs in Species from a Shrub. 

28 . Libertas. T'fot- that Virgil or his Fa¬ 
ther were really Slaves : But Be fpeajts of 
the Oppreffions he fuftained at home in his 


own Country as a kind of Slavery. 

54. Pecuti. Peculium is properly the pri- 
vate Stock of a Slave ; in which Senfe it is 
fitly applied to ‘Tityrus, who perfonates the 
Cha rafter of a Slave. 

36. Non unquam, &c. Literally, f/Iy 
Right-band never returned honte loaded with 
Monty. 

36, Pucri. 
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Tit. 


P. Virg. Mar. Bucolic a. 


Quid facerem ? 


tteque licebat me extre 
fervido , nec cognofce¬ 
re tam prafentes Divas 
alibi . Melii \cee, b'ic vi¬ 
de ilium juvenent, cur 
Ttofira alt aria fumant bis 
fen os dies quotannis . H)c 
ille primus dedit refponfum 
tnihi petenti ab ilfo j ait, 
Pueri y pafcite boves ut 
ante, et fubmittite tauros 
jugo. Mel, "Fortunatefe- 
7 icx, ergo tua rura ma - 
fjebunt, et magna fairs 
tibi : quamvis nudus la¬ 
pis , palujque obducat 
omnia tua pafcua li - 
rnofo junco 5 injucta pa- 
buta non tent Aunt tuas 
graves fetas oves : nec 
mala contagia vicini pe- 
coris ladent eas. Fortu¬ 
nate fen ex, b)c inter no- 
ta flumina, et facros 
fontesy captabis opacum 
frigus. Hinc fepes y quce, 
ab vicino limite, fem- 
per depajla quoad Jlo- 
rem fa/ifli ab Hyblaeis 
dpi bus. Jape fuadcbit ti¬ 
bi inire fomnum Icvi fu- 
furro. Hinc frondator ca- 
,net,ad auras jub altaru- 
>• stamen interea nec 
raucae palumbcs, tua cu- 
ra, nec turtur cejfabitge- 
mere ab a’erid ulmo . Tit, 
Ante, ergo leves cervi 
pafcentur in nethere y et 
freta deflituent pi fees nu¬ 
des in litore ; ante, aut 
Fart bus exul bibet fluvi- 
um Ararim , aut Ger¬ 
mania If bet fiuviura Ti~ 
grim,fnibus amborum po- 
puloru mpererratisy qudm 
nmltus tlltus juvenis laba- 
tur nojlro pe&ore . Mel. 


Tit. Quid facerem ? neque fervitio me exire 
licebat, 

Nec tam prasfen tes alibi cognofcere Divos. 

Hie ilium vidi juvenem, Melibcee quotannis 
Bis fen os cui noflra dies altaria fumanr. 

Hie mihi refponfum primus dedit ille petenti: 45 
“ Pafcite, ut ante, boves, pueri, fubmittite tauros.” 

Mel. Fortunatefenex, ergo tua ruramanebunt; 
Et tibi magna fatis: quamvis lapis omnia nudus, 
Limofoque paius obducat pafcua junco ; 

Non infueta graves tentabunt pabula foetas ; 50 

NeC mala vicini pecoris contagia 1 cedent. 
Fortunate fenex, hie inter flumina nota, 

Et fontes facros, frigus captabis opacum. 

Hinc tibi, quas femper vicino ab limite lepes 
Hyblaeis apibus florem depafta falidti, 55 

Saepe levi fomnum fuadebit inire fufurro. 

Hinc alta fub rupe canet frondator ad auras: 

Nec tamen interea raucae, tua cura, pahimbes, 
Nec gemere aeria celTabit turtur ab ulmo. 

Tit. Ante leves ergo pafcentur in aethere cervi, 
Et freta deflituent nudos in litore pifees ; 61 

Ante, pererratis amborum finibus, exful 
Aut Ararim Parthus bibet,aut Germania Tigrim, 
Quam noftro illius labatur pedlore vultus. 

Mel. At nos hinc,alii fltientes ibimus Afros: 65 
Pars Scythiam, et rapidum Cretae veniemus 
Oaxem, 

Et penitus toto divifos orbe Britannos.' 

En unquam patrios longo poft tempore fines. 

Pauperis 


At nos puJfi bine, alii ibimus ad Jitientes Afros: pars veniemus Scythiam et rapidum Oaxem flu- 
Ji—ir— ...» £„ unquam ego widens mirabor patrios fines 


vium Cretae, et Britannos penitus divifos toto orbe , 
longo tempore poft y 


46. Pueri. Puer has three Significations, 
i: A Slave . 2. A Bey in Opposition to a 

Girh 3. Puerilis eetas. 

50. Graves fetas . i. e. Pragnantes : Flam 
feta fine addito y et de gravida, et de puerpera 
dicitur . In the firft Senfe it*ocours, AEn. 
VIII. 630. 

I 


N O T £ S. 

Feeerat et viridi fetam Mavortis in antra. 
Procubuiffe lupam. 

5Z. Inter jtumina. 

Po. 

S 3 - Frigus opacum. 

'Coelneft. 

54. Ab vicino limite, 


The Mincio and the 
Literally, the Jhady 


The lame as in Sec. 
55. Florem 
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Tit. What could I do? It was neither in my Power, white 
here / Jlaid, to rid me of my Thraldom, nor elfewhere could I ex¬ 
perience Gods fo propitious. Here, Meliboeus, I faw that divine 
Youth, to whom for twice fix Days our Altars yearly fmoke with 
Irtcenfe. Here firft he gave this gracious Anfwer to me his Suppli¬ 
ant : “ Swains, feed your Heifers as formerly, yoke your Steers.” 

Mel. Happy old Man, your Lands ihall then remain Jtill in 
your PoJfeJJion , and large enough for you: The’ naked Stones and 
Marfh with flimy Ruflies overfpread all the Pafture-grounds ; yet 
no unaccuftomed Fodder Ihall taint thy pregnant Ews ; nor noxious 
Difeafes of the neighbouring Flocks {hall hurt them. Happy old 
Man, here between the well known Streams, and facred Fountains, 
you {hall enjoy the cool Shades. On the one Hand a Hedge planted 
on the neighbouring March, whofe fallow Blooms are ever fed on by 
Hyblaean Bees, {hall often court you by its gentle Hummings to in¬ 
dulge Repofe. On the other Hand the Wood-lopper beneath a lofty 
Rock {hall fing aloud to Heaven : Nor mean while {hall either the 
hoarfe Wood pigeons, thy Delight, or the Turtle from his airy 
Elm ceafe to cooe. 

Tit. Sooner therefore fhall fleet Stags feed in the Air, and the 
Seas leave Fifties naked on the Shore j fooner, each others Bounds 
being mutually traverfed, {hall the Parthian Exile drink the So¬ 
ane, or Germany the Tigris, than his lovely Image be effaced from 
my Breaft. 

Mel. But we muft go hence, fome to the parched Africans; 
fome of us {hall vifit Scythia, and Oaxes the rapid River of 
Crete, and the Britains quite disjoined from all the World be/ides. 
Say, {hall I ever, after a Length of Time, with Wonder fee my 

native 


NOTES. 


5 r, Florem dtpafta faliSli . A Grecian, 
the lame as habtns Jtorern fall Sii depajium. 

55. Byblais apibus. i. e. Bees fuck as thofe 
•f Hybla, a Mountain in Sicily 3 productive 
of the fineft Honey. 

57. Frondator. Servius gives it three' Sig¬ 
nifications. I. The Woodman in general. 
2. The Vine-dreffer, who clears away the 
Vine-leaves when they are too thick, and 
lays the Grapes more open to the Sun. 3. Any 
Bird that lings among the Boughs $ whence 
foine render it the Nightingale, 


57. Ad auras . In die, fays Servius : But 
I rather think it means aloud, fo as to pierce 
the Skies, as the Phrafe is ufed elfewhere. 

63. Par thus. Is not here to be taken for 
a particular Native of Partbia , but for the 
Parthian Nation in general ; as Germania in 
the other Part of the Verfe fignifies the Ger¬ 
mans all in a Body . So that the Meaning is. 
That tbefe tivo Nations fhall fooner exchange 
Countries *ivitb one another than , &c.. Had 
the Critics attended to this, it might have 
faved them a great deal of needlefs Trouble, 

70. Ah^ifot 
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P. ViRG. Mar. Bucolica; 

Pauperis et tuguri congeftum cefpite culmen, 

Poft aliquot, mea regna, videns mirabor ariftas? 70 
Impius haec tam culta novalia miles habebit ? 
Barbarus has fegetes ? en quo difcordia cives 
Perduxit miferos ! en queis confevimus agros ! 

In fere, nunc, Meliboee, pyros: pone ordine vites. 
Ite meae, felix quondam pecus, ite capellas : 75 
Non ego vos pofthac, viridi projedtus in antro, 
Dumofa pendere procul de rupe videbo. 

Carmina nulla canam ; non, me pafcente, capellte, 
Florentem cytifum, et falices carpetis amaras. 
Tit. Hie tameii hanc mecum poteris requief- 
cere nodtem 

Fronde fuper viridi. Sunt nobis mitia poma, 
Caftaneas mojies, et preffi copia ladlis. 

Et jam fumma procul villarum culmina fumant, 
Majorefque cadunt altis de montibus umbras. 

majorefque umbra; cadunt de altis montibus. 


tt culmen pauperis tuguri 
congejlum cefpite, poft 
aliquot ariftas mea reg- 
sta ? An impius milts 
habebit htfc tam culta no¬ 
valia ? An Barbarus 
habebit has fegetes f En 
quo difcordia perduxit 
miferos cives! en, queis 
confevimus agros l Me- 
libcee, nunc infere py¬ 
ros: pone vites ordine. 

Ite, ite mem capellae, 
quondam felix pecus. E- 
go, projedius in viridi 
antro, non videbo vos 
poftbac pendere procul 
de dumofa rupe. Canatn 
nulla carmina; vos ex¬ 
pellee non carpetis flo¬ 
rentem cyfifum et amaras 
falices, me pafcente vos. 

Tit. flic tamest poteris 
requiefeere banc noBem 
mecum fuper viridi fron- 
de. Sunt nobis mitia po¬ 
ma, molles caftaneee, et 
copiaprefji ladlis. Et jam 
furnma culmina villarum procul fumant 


NOTES. 


70. Aliquot ariftas. Some Years, accord¬ 
ing to fome, as Claudiar. fays, decimal emenfus 
ariftas. But this agrees not with longo poft 


tempore ; the one implying a long, and the 
other a fhort Duration ; or at beft it would be 
an idle Repetition of the lame Idea. There¬ 
fore 


E C L O G A II. 


Alexis. 


F 


O R D O. 

F aft or . Corydon ardefat 
fomofm Alehin, delict - 
as dcmdni j nec babebat 
quid fperarct. Tar.tum 
•>veniebat ajfiduq inter clen- 
f$S fagos h^bentes um~ 
brafa cacurning. * ifa fo- 
- bus ja&gfyit b#c incondi- 
ta carmina mntibvs et /this inani ftudio, 

NO 

By Corydon here icftne would have us to unr 
derftand Virgil himfelf, and by Alexis a young 
Slave of JVLecfinas, for whom Virgil had con- 


Onnofum paftor Corydon ardebat Alexin, 
Delicias domini; nec, quid fperarct, habehat. 
Tantum inter denfas, umbrola cacunjina, fagos 
Affidue veniebat: ibi haec incondita folus 
Moutibus, et ill vis ftudip jaclahat inani. 

O cru- 


T E S. 

ccived a violent AfFedtion, and folllcited hie 
Patron to make him a Prefent of the Boy: 
To which Martial is thought to allude in the 

Verfea 
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native Territories, and the Roof .of ray popr Co.t covered oyer with 
Turf ? Jlanding behind fome Ears of p,orij, ipy Kingdom, my All f 
Shall then a Ruffian Soldier poflefs thefe fp well (Cultivated Lands of 
mine ? A Barbarian thefe my Fields of Binding Corn ? See tp what 
Extremity civil Difcord hath reduced us, yvr,etched Citizens ! See 
for whom we have bowed our Fields ! Now, Melibceus, graft your 
Pear-tr,ees, in order range your Vines. Begone, my Goats, .begone, 
once a happy Flock : .No more fhall I, extended in my-verdant 
Grot, henceforth beliold you hanging far above me from a Rpc'k 
with Bulhes overgrown. No Carols fhall I Eng; no more, my 
Goats, tended by me, fhall you browze the flowery Cytifus and 
bitter Sallows. 

Tit. Yet here this Night y°u may take up your Reft with me 
pn a Bed of green Leaves. We have mellow Apples, Chefnuts foft 
and ripe , and Plenty of Curds and Cream. And now the high 
Tops of the Villages at Diftance fmoke, and larger. Shadows-fall 
from the lofty Mountains. 

NOTES. 

fore by arifias it feems better to underftand 
thin Fields of Corn, where are but a few Ears 
to be feen j which alfo fuits bell with men 
regna, which in the natural Order of Con- 
{iructlon mull refer to aliquot arifias, not to 
culmcn pauperis tuguri. 


ECLOGUE JL 

Alexis. 

T He Shepherd Corydon burned for fair Alexis, the Darling of 
his Matter ; nor had he any Hope of Succefs. Only among 
the thick Beeches, with high embowering Tops, he continually re* 
forjted : There all alone with unavailing Fondpefs he threw away 
to the Mountains and the Woods thefe indigefted Complaints. 

Ah 

NOTES. 

Verfes above-quoted. Eel. I. Be that as it will, recooamends himfelf for his Beauty and Skill 
Corydon is here represented making Love to this in piping ; invites the Youth into the Coun¬ 
beautiful Youth. Mis Way of C-ourtlhip is wholly try, ’where he promifes him the Diverfiohs of 
faftoral : He eomplains of the Boy’s Coynefr } the Place, with * fuitable Prefent of Nuts 

1 C and 


$2. Cajlanea molles. Molles either Ugli¬ 
fies ripe, or fucb Chefnuts as -were called Jqft, 
in Oppofition to the hirfute. Eel. VII; 53. 
the one being fmooth in the Hufk, the other 
rough and jagged. 


p. 


Virg. Mar. Bucolic a. 

O crudeiis Alexi, nihil me a carmina curas I 
Nil noftri miferere ; mori me denique coges. 
Nunc etiam pecudes umbras et frigora captant; 
Nuncvirides etiam occultant fpineta lacertos; 
Theftylis et rapido feffis mefibribus jeftu io 
Allia ferpyllumque herbas contundit olentes: 

At mecum raucis, tua dum veftigia luftro. 

Sole Tub ardenti refonant arbufta cicadis. 

Nonne fuit fatius, trifles Amuryllidis iras, 

Atque fuperba pati faftidia?- nonne Menalcan ? 15 
Quamvis ille niger, quamvis tu candidus efles. 

O formofe puer, nimium ne crede colori. 

Alba liguflra cadunt, vaccinia nigra leguntur. 
Defpedlus tibi fum, nec qui fim quaeris, Alexi; 
Quam dives pecoris nivei,quam ladtis abundans.20 
Mille mea; Siculis errant in montibus agnas. 

Lac mihi non reflate, novum non frigore defit. 
Canto, qure folitus, li quando armenta vocabat, 
Amphion Dircaeus in Adbeo Aracyntho. 

Nec fum adeo informis: nuper me in litore vidi, 25 
Cum placidum ventis flaret mare. Non ego 
Daphnin, 

Judice te, metuam, fi nunquam fallat imago. 

O tantum libeat mecum tibi fordida rura, 

Atque humiles habitare cafas, et figere cervos, 
Hcedorumque gregem viridi compellere hibifco ! 
Mecum una in lilvis imitabere Pana canendo. 31 

Pan 

7inly tc judice, ft imago } 
nunquam fallat. 0 tantum libeat tibi habitare, mecum, rura fordida, atque humiles cafas, 

.ft figure cervos, compellercquc gregem hcedorum cum viridi hibifco ! Imitabere Pana canendouni 
mecum in filvis . 


30 

O crudeiis Alexi, curas 
mea carmina nihil \ mi¬ 
ferere noftri nil j denique 
coges me mori. Nunc e- 
tiam pecudes captant um¬ 
bras et frigora 5 nunc e- 
, tiam fpineta occultantvi- 
’ rides lacertos ; et famula 
•. ‘Theftylis contundit allia 
ferpyllumque , olentes her- 
bas, mefjortbus feffis ra¬ 
pido eeffu. At, dum lu¬ 
ftro tua veftigia, 6 A- 
Iexi, arbufta refonant 
raucis cicadis mecum fub 
ardenti foie. Nonne fuit 
fatius pati trifles iras A- 
maryllidis, atque ejus fu¬ 
perbafaftidia ? nonne fu¬ 
it fatius pati Menalcan ? 
quamvis ille eflet niger, 
quamvis tu effes Candi¬ 
das . O formofe puer, ne 
crede nimium tuo colori. 
Alba liguflra cadunt, ni¬ 
gra vaccinia leguntur. 
Sum dcfpeElus tibi. A- 
lexi, nec quarts qui fim 5 
quam dives nivei .pcco- 
. ris, quam abundans la- 
Elis. Mea mille agna 
errant in Siculis nauti¬ 
lus. Novum lac dejit mi¬ 
hi non aft ate, non fri¬ 
gore hyemis. Canto hsec 
carmina, qua Dircaus 
An.phion erat folitus can- 
lare in Ahfao Aracyn¬ 
tho, Ji quando vocabat 
armenta. Nec fum adeo 
informis : nuper flans in 
litore vidi me, cum ma¬ 
re flaret placidum ventis 
Ego non metuam Daph- 
tc judice, ft imago 


NOTES. 


and Apples : But when he finds nothing will 
prevail, he rcfolves to quit his troublefom A- 
mour, and betake himfelf again to his former 
Bufinefs. 

•There is certainly fomething more intended 
in this Paftoral than a Ddcription of Friend¬ 
ship or Platonic Love 5 the Sentiments, tho’ 
chafle, are too warm and pafiionate for a mere 
Platonic Lover. But there is no Reafon to 
$harge Virgil on that Account with the unna- 
tjyal Love of Boys j a. Poet may fhew his Ta¬ 


lent in deferibing a Paflion which he by no 
Means approves. ee The Paflion for Boys, 
<c Mr. Bayle obferves, was as common in Pa- 
‘ ‘ gan Times as that for Girls ; a Writer of 
(C Eclogues therefore might make his Shep- 
<c herds talk according to that abominable 
ce Paflion, as we at prefent make the Heroes 
<c and Heroines of Romances talk, without 
“ approving the Paflions therein mentioned.** 
18.. Vaccinia. Some will have this to be 
Bilberries j Seruius makes it the Violet ; but 

fromj 
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Ah cruel Alexis, to my Songs thou haft no Regard ; on me thou 
haft no Pity; thou wilt furely be my Death at Jaft. Even the Cat¬ 
tle now hi this Noontide Heat pant after Shades and cool Retreats ; 
now the thorny Brakes fhelter the vileji Reptiles even the green 
Lizards; and Theftylis pounds the Garlic and wild Thyme, llrong- 
feented Herbs, for the Reapers fpent with violent Heat. But to the 
hoarfe Grafhoppers and me the Groves refound, while under 
the fcorching Sun I trace thy Steps. Was it not better to endure 
the rueful Spite, and proud Difdain of Amaryllis? Had it not been 
better to endure Mena leas, tho’ he was black, tho’ thou art fair ? 
Ah comely Boy, truft not too much to a Complexion. White Privets 
fall r.eglctted , the purple Hyacinths are gathered. By thee, Alexis, 
I am negledied ,• nor once enquire you who I am'; how rich in 
fnowy Flocks, how abounding in Milk. A thoufand Ews of mine 
ftray on the Mountains of Sicily. I .want not New-milk in Sum¬ 
mer, nor in the Cold of Winter. I warble the fame Airs which 
Theban Amphion was wont io prafiifc, what time on Attic Ara- 
cynthus he called his Plerds together. Nor am I fo deformed as to 
be the Object.of your Difdain : Upon the Shore I lately viewed my- 
felf, when the Sea flood unruffled by the Winds. I will not fear to 
compare even with Daphnis, thyfelf being Judge, if the Image does 
not deceive me. O wouldft thou but vouchfafe to inhabit with me 
our mean rural Retreats, and humble Cots, to pierce the Deer, and 
with a Bundle of green Twigs to drive together a Flock of Kids ! 
In the Woods along with me thou (halt rival Pan in Song. Pan 

firft 


NOTE S. 


from that Virgil himfelf plainly diflingui/hes from a Fountain in Beotia of that Name* 
it, Ed. X. 39. 24. Aracyntho . Aracynthus was , a Town 

Et nigra viola , flint et vaccinia nigra. on the Confines of Attica and Beotia, where 

Salmajius and others explain it of the Hya- was the Fountain Dirce : It is called AElao, 
cinth, chiefly becaufe vaccinitim anfwers to Attic , from A SI a or ASle, the Country about 
va.x.ivS'os in that Line of 'Theocritus which Vtr- Attica , Ovid. Met. Lib. II. 720. Sic fuper 
gil here not only imitates, but almoft literally A&aas agilis Cyllenius arces inclinat curfus. 
tranflates : 28. Tibi fordida rurdi. .Servius, and all 

. Kctr to tov [xt'ka.v Evrt xai ctypetirTa vax.iv- the Commentators after him,. 30'm tibi with 

fordida , the Country which gives you fuch 
24. Amphion .'The famous King of Tloebes, Difguft. But that Conftrudion feems not fo 
who built the Walls of that City :• The Stones natural 5 and therefore we have joined tibi 
whereof he is faid to have made to dance into with libeat. As for fordida, it is, a proper enough 
their Places by the Mufic of his Lyre. He Epithet to Cottages and rural Villages^ \vnich 
is called Dircaui, either from Dirce his Step- are but mean and poorly furni/hed. Or he /peaks 
mother, whom he put to Death for the Inju- in the Character of a Lover,' who thinks no-, 
ries /he had done to his Mother Anti ope 5 or thing good enough for his beloved Objed. 

C 2 ■; 36. Hibifco 
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a. 


i Pan P™ calamos centcbhjungere plures 
r« .• P«« curat ovcs,ma- ! Inftituit : Pan curat oves, oviumque niagiftros. 
< c 7 a \^, Nec te poeniteat calamo triviffe labellum. 

vijfe labellum ealamo. { 

Quid Amyntas non fact - j 
chat, ut Jet ret tare ea- 
dem a me ? Eft mihi ft- 1 
fully compa&a feptem 
difparibus cicutis, qua'm 
fiiculam Dam act as olim 
dcdi't tnihi donOy et niori - 
tns dixit mihi : Nunc i- 
ft* fiftula habet te fecun- 
dum dominum. Damce- 
tas dixit hoc : ftultus 
Amyntas ir.vidit mihi. 

Praeterea duo capreoli, 
yeperti mihi nec tut a vat¬ 
ic, ctiam r.unc peHibtts 
fparfts atboy ftccanl bina 
ubera ovis die : quos ca- 
preolbs ego fervo .tibi. 
farnpridem Eheftylis orat 
abducerc illos a me ; et 
jfaciat *. quoniam noflra 
rhuncra for dent tibi % A- 
des huCy 6 formofe puer : 
ecce Nymphat ferunt lilt a 
tibi plcnis calatbis : Can¬ 
dida Nats , carper.z pal- 
Jcntes violas et fummapa- 
pavera ttbi ,jungit Nar- 
cijfum et Jloretn 'bene o- 
lentis anethi . Taw rn- 
texens illos flores cajld at - 
que aliis fuavibus her bis, 
pingit mollia vaccinia lu- 
ieola calt ha. Ego ipfe 
legam ca.ua mala ter.erd 
lanugi r.CyCaftancafque nu- 
ccs, quas me a Amaryllis 
amabat. Adddm ccrca 
frurih : et benos crit huic 
porno quoque : ct carpdm 
%jcs , 6 lauriy et te , myr 
te proximo la'aVis : qiid 


Ha;c eadem ut feiret, quid non faciebat Amvntas ? 
Eft mihi difparibus feptem compadba cicutis 36 
Fiftula : Da meet as dono mihi quam dedit olim ; 
Et dixit moriens : Te nunfc habet ifta fecundum. 
Drxit Damcetas : Invidit ftultus Amyntas. 
Praeterea duo, nec tuta mihi vallc reperti 40 
Capreoli, fparfts etiam nunc pellibus albo, 

Bina die ficcant bovis ubera : quos tibi fervo. 
Jampridem a me illos abducere Theltylis orat : 
Et faciat: quoniam fordent tibi rnunera noftra. 

Hue ades, 6 formofe puer : tibi lilia plcnis 45 
Ecce ferunt nymphs calathis : tibi Candida Nais, 
Palleritcs violas et fumma papavera carpens, 
Narciflum et florem jungit bene olentis anethi. 
Turn cafia, atque aliis intexens fuavibus herbis, 
Mollia luteola pingit vaccinia caltha. 50 

Ipfe ego cana legam tenera ianugine mala, 
Caftaneafque nuces, mea quas Amaryllis amabat. 
Addam cerea pruna: honos erit huic quoque pomo: 
Et vos, 6 lauri, carpam, et te, proxima myrte • 
Sic pofitae quoniam fuaves mifeetis odores. 55 

Rufticus es, Corydon ; neemunera curat Alexis: 
Nec, li muneribus certes, concedat Iolas. 

Eheu, quid vollii fnifero mihi? floribus Auftrum 
Perditus:, et liquidis immifi fontibus apros. 

Qe'efii fug’s, ah, demens! habitarunt Di Quoque 
ftlvas, 60 

mam vos f.c Jajitee mif- | Dafda- 

ectis fuaves odores , Corydon , es rufticus » hec Alexis cur at tua mutter a nec Iolas concedat tibi^ 
ft. ccrtes muneribus . Ebeu, quid’votin' mihi mifera, ? ego perditus inunift Auftrum fiorihus, et . apros 
liquidis for.tihus. Ah y demens ! quern fugis ? Di quoque Dardatiiufque Paris habitarunt ftlvas , 


N O 7 E S. 


30. Hibifco. A (lender Twig or Rufh 5 as 
appears from Eel. X. 71. 

Dumfcdet, et gracili ftfcclldm texit hibifco. 

36. Cicutis. Hemlock, here ufed for any 
hollow Reecls. 

38. T nunc, &c. literally. Now it has 
you its fee odd Maftcr . 


51. Mala. We have tran/lated it Quinces y • 
with ' Servitis T arid all tlie Commentators 5 
whereof the. \vHite afe the belt and mo ft fra¬ 
grant. See Pliny XXI. 6. But the Descrip¬ 
tion .heie given feenjs rather to agree to the 
Peach, as Mr. Dry dirt renSfers it, 

53, Ccrca . 



Eel. II.' Virgi l’s Bucolics. 13 

fir it taught Us to join together feveral Reeds with Wax : Pan' guards 
the Sheep, and Shepherds both'. Nor be thou averfe to wear thy Lip' 
with a Shepherd’s Rfeed. What paths did not Amyrttas take to learti 
this fame Art of mine ? A Pipe 1 have of fevferf unequal Reeds com- 
padlly joined, of which Damoetas fome time ago made me a Pre- 
fent ; and in his dying Moments faid : Thou art noW its feCond Ma¬ 
iler. Damoetas faid : Me the foolifh Amyntas envied. Befides 1 have 
two young HS-g6ats, winch I found in a Valley hot vfrifhout Dan¬ 
ger, whoffe Skins even hoW are fleched With whitfe, each Day they 
drain both the Udders of a Ew : Thefe I referve for thee. Long 
Thefty lis has begged to have them from me ; and let her have them ; 
fince my Prefents are difdainid by you. 

Come hither, O lovely Boy: Behold the Nymphs bring thee Li¬ 
lies in full Baskets: For thee, fair Nais, croping the pale Violets 
and Heads of Poppies,' joins the NarcifFus and Flower of fweet- 
fmelling Anife. Then interweaving them with Caffia and other 
fragrant Herbs, garnifnes the fofc Hyacinths with Saffron Marygold. 
Myfelf will gather for thee Quiitces Whitening with tender Down, 
and Chcfnuts which my Amaryllis loved. Plumbs I will add of 
waxen Hue : On this Fruit too fhall Honour be conferred : And you, 
ye Laurels, I will crop, and thee, O Myrtle, next in Dignity to the 
Laurel : For thus arranged you mingle fweet Perfumes. 

Ah Cory don, thou art a filly Clown thus to flatter thyfelf. Alexis 
neither minds thy Prefents: Nor, if by Prefents thou fhouldft Arrive 
to zvon him , would Iolas, thy richer Rival , yield. Alas, what was 
in my wretched Mind ? Undone, undone, I have let the South- 
wind loofe among my Flowers, and the Boars to pollute my cryftal 
Springs, Ah, witlcfs Boy , whom doff' thou fly ? The Gods them- 
fclves have dwelt in Woods, and there the Trojan Paris dwelt. Let 

Pallas 


NOTES. 


53. Circa. Of a beaatifdl Colour as Wax. 
Sec La Cerda . The ct is wanting in all the 
ancient Manufcripts : It feems to have been 
added by feme Tranfcriber, who had fancied 
the Verfe would be deficient without it $ but 
the Afpiration h coming after the a fupports it. 

57. Tolas, . TKofe who think Carydoh per- 
fenates Virgilj and Alexis the Slave of Meets - 


has whom he loved, by Tolas here of Conrfe 
understand Mecanas. 

58. Florthus Aujlrum immifi, A proverbial 
Exprcfiion, applicable to thofe who wifh for 
Things that prove deftru&ive to them 5 the 
Southwind by its hot fultry Quality being nox¬ 
ious to Flowers. Hence Papin, Lib. III. Byte. 

Pubentejque rofie primes morivntur ad auftros * 

I 61* Dvrda- 
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Dardaniufque Paris. Pallas, quas condidit, arces 


14 

Pallas ipfa colat arces 
quas condidit: ftlvee pla¬ 
ce ant nobis ante omnia, 
tTorva Icana fequitur lu- 
pum, lupus ipfe fequitur 
capcllam 5 lafciva capel/a 
fequitur Jlorentem cyti- 
fum $ Cory don fequitur te, 

6 Alexi. Sua njoluptas 
trahit quemquc. Afpicc, 

]u*venci referunt aratra 
fufpenfa jugo, et fol de¬ 
cedent duplicat crefcentes 
umbras : tamen amor u- 
rit me. Enim quis mo¬ 
dus adjit amori f Ah, 

Cory don, Cory don, quee 
dementia ccpit te / Eftti- 
hi femiputata •vitis in 
Jrondofa ultno. Quin tu 
potius paras detexere ali- 
quid fa Item, quorum ufus 
indiget, viminibus molliquejunco ? invenies alium , fi bic Alexis, fajlidit te. 


Ipfa colat: nobis placeant ante omnia filvas. 

Torva leaena lupum fequitur, lupus ipfe capellam ; 
Florentem cytifum fequitur lafeiva capella ; 

Te, Corydon, 6 Alexi. Trahit fua quemque 
voluptas. 65 

Afpice, aratra jugo referunt fufpenfa juvenci ; 
Et fol crefcentes decedens duplicat umbras : 
Metamen urit amor. Quisenim modus ad lit amori? 
Ah, Corydon, Corydon ; quse te dementia cepit! 
Semiputata tibi frondofa vitis in ulmo elt. 70 
Quin tu aliquid faltem,potius quorum indiget ufus, 
Viminibus, mollique paras detexere junco ? 
Invenies alium, fi te hie faftidit. Alexin. 


NOTES., 

6r. Dardaniufque Paris. Paris was expofed ( the Oracle, which foretold that he was to be 
by his Father in a Wood, in order to elude I the Deftru&ion of Troy. 

I 61. Pallas 


E C L O G A III. 


Menalcas, Dam.oetas, Paeabmon. 


O R D O. 

M. Damceta , die mi hi 
cujum pecus eft ? an eft 
Melibaei ? D. Non ; *ve- 
rum eft AEgonts. AEgon 
tfadidit illud mi hi nuper, 
M. 0 oveSyfemper injelix 
pints! dum /Egon ipfe 
ftrvet Neeeram, ac veretur 
ne ilia pr refer at me ftbi ; 
hie alienus cujlos mulgct 
erves bis in bora t et fuc- 
cits fubducitur pecori , et 
lac fubducitur agnis. D. 
farnert memento tfta obji - 
cienda effe nttris parcius. 


M. T^Vlc mihi, Damceta, cujum pecus ? an 

8 3 Meliboei ? 

D. Non ; verum rEgonis. Nuper mihi tradi- 
dit ./Egon. 

M. Infelix 6 femper oves pecus ! ipfe Neaeram 
Dum fovet, ac, ne me fibi praeferat ilia, verctur ; 
Hie alienus oves cuftos bis mulget in bora, __ 5 

Et fuccus pecori, et lac fubducitur agnis. 

D. Parcius ifta viris tamen objicienda memento.' 

Novimus 

NOTES. 


JDamaetas and Menal-as, after fome fmart 
Strokes of Country Raillery, refolve to try 
who has the - inoft Skill^at a Song y and ac¬ 


cordingly .make their Neighbour Paleemon 
Judge of their Performance : Who, after a 
full hearing of both Parties, declares himfelf 

unfit 
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Pallas inhabit Palaces of which {he is the Foundrefs: Let us ia 
Woods above all Things delight. The grim Lionefs purfues the 
Wolf, the Wolf himfelf the Goat ; the wanton Goat purfues the 
flowery Cytifus ; and Corydon thee, O Alexis. Each is drawa 
away by fome peculiar Pleafure. 

See, the labouring Steers bring home the Plough born lightly on 
the Yoke, and the retreating Sun doubles the growing Shadows: 
But me Love Jlill confumes. For what Bounds can be fet to Love? 
Ah, Corydon, Corydon ; what Frenzy hath poflefled thee ? Half- 
pruned is thy Vine propped on the leafy Elm. Why rather trielt 
thou not to weave, of Ofiers and pliant Rulhes, fome one or other at 
leaft of thofe Implements which thy Work requires? Thou wilt 
find another Alexis, if this difdains thee. 

NOTES. 

61. Pallas condidit . Meaning, ' that ftie . 66. Sufpenfa. Moving^ lightly, as Things 
tirrt invented and taught to build ftately Struc- I that are impended in a Balance, 
turcs. I 


ECLOGUE III. 


Menalcas, Damoetas, Pal^mon. 

M. f V AEll me, Damoetas, whofe is that Flock ? Is it that of 
i Meliboeus ? 

D. No ; but /Egon’s. /Egon lately gave it to my Care. 

M. Ah Sheep, ftill a lucklefs Flock! while the Majler himfelf 
cardies Nesera, and fears that fhe prefer me to him j this hireling 
Shepherd milks his Ews twice in an Hour ; and by him the Juice 
from the Flock, and the Milk from the Lambs is filched away. 

D. Remember however that thefe Scandals fhould with more 

Referve 


NOTES. 


unfit for the Decifion of fo weighty a Centro- 
verfy, and leaves the Victory undetermined. 

. • 7. Vim. There is a particular Emphafis 


lies on viris: As much as to fay. Such Indig¬ 
nities may he bore by fucb Varlcts as you, but 
not by Men of Honour, 

16, Fures. 
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jEt novtmu* qul comip.e- 
jit te, btrcis tuentibus 
tranfvcrfa, et quo facel - 
lo, Jed faciles nympbee 
rtjere. M. Credo fuifle 
turn, cum Bias yidcre me 
incidere arbujium Myco- 
• Tie, atque ejus novellas 
mites mala falcc . X). Aut, 
b'ic ad veteresfagos ,quum 
fregtjii arcum at calamos. 
Dapbnidis, qua? tu, per¬ 
vade Menalca, cum vi- 
dijti donata pucro, el do - 
lebaSy et effes mortuus, ft 
7 ton nocuifjcs ei aliqua. 
M. Quid domini ipfi fq- 
cianty cum fervi furcs au- 
dent talia ? an non ego 
vidi tCy pejfwiey excipcrc 
caprum Datnonis infidtis, 
Lycifca latrante tnultum f 
et cum ego clamarem : 
quo nunc ille fur proripit 
J'e P Tityrc, cogc tuum 
pccus : tu latebas pojl cq- 
reda. D. An non ille, 
viHtis cant an do , redder ct 
mi hi caprum y quem meet 
fifiula meruijjet carmini- 
bus ? ft nefciSy ille caper 
fuitmeus ; ct Damon ip - 
fe fatebatur id, fed ne- 
gab at fe pojje reddere c- 
11m. M. 'Tu vicifii il¬ 
ium cantando ? aut un - 
quam fuit tibi jijiula jun- 
61 a cerd ? an non tu, in - 
do6le y folebas difpcrdcre 
mijerum carmen Jiridcnti 
Jiipula in triviis ? D. 
Vis ergo ut vtcijjim expe- 
riamur inter nos, quid 
uterque poffit ? ego depo- 
no hanc vitulam (ne for¬ 
te rccufes cam, bis die 
venit ad inrldlram y alit 
binos fetus ubere) tu die, 
quo pignore ccrtcs mecum. 
M. JSIon aufipi deponcrc 
quicquam degrege tecum : 
namque cjl mihi pater do- 
tni, eji injujia noverca : 
bifque die ambo name rant 


IvTovimus et qui te, tranfverfa tuentibus hircis, 
Et quo, fed faciles nymphse rifere, facello. 

M. Turn, credo, cum me arbuftum yidere 
Mycqnis, xo 

Atque mala vites incidere falce novellas. 

D. Aut hie ad yeteres fagos, cum Daphnidis 
arcum 

Fregifti et calam,os : quae tu, perverfe Menalca, 
Et, cum vidifti puero donata, dolebas ; 

Et, ft non aliqua nocuiftcs, mortuus effes. 15 
M. Quid domini faciant,audent cum talia fures? 
Non ego te vidi Damonis, peffime, caprum 
Excipere infidiis, multum latrante Lycifca? 

Et, cum clamarem : Quo nunc fe proripit ille ? 
Tityre, coge pecus: tu poft caredta latebas. 20 
D. An mihi cantando vidius non rcdd.cret ille, 
-Quem mea carminibus meruifiet fiftula, caprum ? 
Si nefeis, meus ille caper fuit j et mihi Damon 
Ipfe fatebatur : fed reddere poffe negabat. 

M. Cantando tu ilium ? aut unquam tibi fi¬ 
ftula cera 25 

Jundta fuit? xion tu in triviis, indodte, folebas 
Stridenti miferum ftipula difperdere carmen ? 

D. Vis ergo inter nos, quid poffit uterque,viciffim 
Experiamur? ego hanc vitulam (ne forte recufes. 
Bis venit ad mulctram, binos alit ubere fetus) 30 
Depono : tu die, mecum quo pignore certes. 

M. De grege non aufim quicquam deponere 
tecum : 

Eft mihi na.ipque domi pater, eft injufta noverca: 
Bifque die numerant ambo pecus, alter et hosdos. 
Vcrum, id quod multo tute ipfe fatebere majus, 35 
Infanire libet quoniam tibi, pocula ponam 
Fagina, caslatum divini opus Alcimedontis : 

Lenta 


pecus, et alter numerat 
haedos, Vcrum, quoniam libet tibi infanire, ponam id, quod tute ipfe fatebere efle majus pignus, 
feilicet, duo fagina pocula, ccelatum opus divini Alcimedontis : 

NOTES. 

16. Fares, i. e. »S 'laves \ beciufe Slaves j tus, fpeaking to a Slave, fays; Tu trium Ute* 
vere much addicted to pilfering : Hence Platt- i varum homo, vituperas me P i. e. tu fur. 

1 18. Lycifcd - 
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Referve be charged on Men. We know both who feducccl you, -and 
in what facred Cave, while the Goats looked askance ; but thegooft- 
natured Nymphs winked thereat , -and fmiled. 

M. Then, I fuppofe, when they faw me with a felonious Bill 
cut down Mycon’s Grove and tender Vines. 

D. Or here by thefe old Beeches, when for Spite you broke the 
Bow and Arrows of Daphnis : Which when you, crofs-grained Me- 
nalcas, faw given to the Boy, you both repined ; and, had you not 
by fome Means or other done him a Mifchief, thou hadft burft 
for Envy. 

M. What may net Mailers do, when pilfer!ng Siaves are fo au- 
. dacious? Mifcreant ! did not I fee thee infidioufly fnap the Goat of 
Damon, while his Adongril barked with Fury ? .And when I cried 
out, whither is he now fneaking off? Tityrus, gather your Flock 
together : You skulked away behind the Sedges. 

D. Ought he,not when vanquiQied in piping to.give me the Goat 
which my Flute by its Mufic won ? If you know not, I -will let 
you know, that Goat was my own ; and Damon-himfelf owned to 
me the Debt , but alledged he was not able to pay. 

M. You vanquijh him in piping ? Or was there ever a Wax- 
jointed Pipe in ycur Poffeffion ? Waft thou not wont, thou Dunce, 
in the Crofsways to murder a pitiful Tune on a fqueaking Straw? 

D. Are you willing then that we fliall each of us try by Turns 
what we can do ? This young Heifer I flake, and, left you fhotild 
poflibly rejedt it, ;{he comes twice a Day to the milking Peal, two 
Calves the fuckles with her Udder : Say you what Stake you will 
lay againft me. 

M. 1 dare not flake any. thing from the Flock : For I have a 
Sire at home, T have a harfh Step-dame : And twice a Day they 
number, the Cattle both, and one the Kids. But, what thyfelf 
fhalt own of far greater Value, fince thou choofeft to be mad, I 
will pawn my beechen Bowls, the carved Work of divine Alcime- 


don: 

NOTES. 

TO. '‘Turn credo , Sec. Menalcas here flyly y.vxv y cants. 
accufes Damcetas of what he charges himfelf 2,0. Cage. i. e. Examine that rene of them 
with* , be 

iS. Lycifca. The Mongrel Breed of a 31. JVLecum quo pigr.cr; ctries. Literally, 
“Wolf and a Bitch, from /Yjk5$, lupus 9 and jVttb what Stake you •mill contend nvitb me. 

ID 38. Lenta 
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quibus poculis lent a vi¬ 
tis, fuperaddita fact It 
tomOy veftit corymbos dif¬ 
fufos pallente bederd. In 
medio funt duo Jigna, Co¬ 
tton : ct y quit fait alter, 
ille qui defcripftt totum 
crbem gentibus radio, quae 
tempora mejfor, quae tem- 
pora curvus arator babe- 
ret f necdum admcrvi mea 
tabra illis, fed fervo ilia 
condita. D. Et idem Al- 
cimedon fecit duo pocula 
nobis, et eji circum am - 
plexus anjas eorum molli 
acantbo: pofuitque Or - 
ph ea in medio, Jilvafque I 
fequentes eum. Necuum 
admovi mea labra Hits, 
fed fervo ilia condita. Si 
•' fpe&cs advitulam, eft ni¬ 
hil propter quod laudes 
pocula. M. Nunquam 
tffugies certamen bodil : 
veniam quocunque vocd- 
ris me. lantHm vel ille 
qui venit audiat bac, tc~ 
ce, Palamon: efftciam, 
lie lacejfas quemquam vo¬ 
ce pofthac. D. Quin a- 
ge, Ji babes quid 5 non 
erit ulla mora in me : nec 
fugio quemquam. "Ta il¬ 

ium, vicine Palamon, 
reponas baec imis fenftbus 
;, mentis, res non eft par- 
va. P. Dicite 5 quan- 
ddquidem confedimus in 
molli herbd : et nunc om- 
71 is ager, nunc omnis ar- 
bos parturit: nunc Jilva 
frondent, nunc annus eft 
formojtfjtmus. Incipe, Da - 
meet a, tudeinde fequere, 
JVIenalca. Dicetis alter- 


Lenta quibus torno facili fuperaddita vitis 
Diffufos edera veftit pallente corymbos. 

In medio duo figna, Conon: et, quis fuit alter, 40 
Defcripfit radio totum qui gentibus orbem ; 

Tempora quae melTor, quae curvus arator haberet ? 
Necdum illis iabra admovi, fed condita fervo. 

D. Et nobis idem Alcimedon duo pocula fecit: 
Et molli circum eft anfas amplexus acantho: 45 
Orpheaque in medio pofuit, filvafque fequentes. 
Necdum illis labra admovi, fed condita fervo. 

Si ad vitulam fpeeftas, nihil eft quod pocula laudes. 
M. Nunquam hodie effugies: veniam quo¬ 
cunque vocaris. 

Audiat haec tantum vel qui venit, ecce, Palaemon: 
ElHciam pofthac ne quemquam voce laceflas. 51 
D. Quin age, ft quid habes ; in me mora non 
erit ulla: 

Nec quemquam fugio. Tantum, vicine Palaemon, 
Senftbus haec imis, res eft non parva, reponas. 
P. Dicite; quandoquidem in molli confedi¬ 
mus herba: 55 

Et nunc omnis ager, nunc omnis parturit arbos: 
Nunc frondent filvae, nunc formofiffimus annus. 
Incipe Damaeta : tu deinde fequere, Menalca. 
Alternis dicetis : amant alterna Camenae. 

D. Ab Jove principium, Mufae : Jovis omnia 
plena : 60 

Ille colit terras, illi mea carmina curse. 

M. Et 


1 ;pis carminibus: Cantina: amant aherna carmina. D. Mufee, principium fit a Jove • omnia funt 
plena Jovis s ille colii terras, mea carmina funt illi curie. 


NOTES. 

38. Lenta quibus, Sec. Thefe two Vcrfes Hand the ingenious Carver, who handles the 

are fomewhat intricate, and the Commenta- graving Tool with Eafe and Addrefs: And by 

tors have made them much more fo by their diffufos edera pallente corymbos, the Berries dif- 

Cloffes. Ruaeus takes vitis for vimen, but fufed on the Ivy-boughs. So that the plain 

quotes no Authority: And the whole of his Meaning will be, that each of thefe Cups was 

Interpretation appears harder than the Origi- engraved with Vine and Ivy-branches inter¬ 
nal. Vitis I take in the ufual Senfe.- By wove, in fuch fort, that the Ivy-berries were 

' Hr no facili, tie tajy carving Tool, under- fhaded by the mantling Vine. 

x 40. 
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don: Round which a curling Vine, fuperadded by the eafy skil¬ 
ful Carver’s Art, mantles the cluftering Berries diffufely fpread 
from a pale Ivy-bough. In the midft two Figures are ewbojfed Co- 
non the one ; And, who was the other, he who with his Wand di- 
ftributed among the Nations the whole Globe; Who taught what 
Seafons the Reaper, what the bending Ploughman fhould obferve ? 
Nor have I yet applied my Lip to them, but keep them carefully 
laid up. 

D. For me too the fame Alcimedon made two Bowls, and with 
foft Foliage wreathed their Handles round : Orpheus in the midft 
he placed, and the Woods following. Nor have I yet applied my 
Lips to them, but keep them carefully laid up. If you confider 
the Heifer, you have no Reafon to praife fo ?nuch your Bowls. 

M. By no Means fhalt thou this Day efcape : I will defeend to 
any Terms you name. Let but that very Perfon who comes (lo, 
it is Palxmon) liften to this Debate: I’ll take care you fhall not 
challenge any henceforth at finging. 

D. Come on then, if thou haft any Manhood ; in me there (hall 
be no Delay : Nor do I decline any fudge. Only, good Neighbour 
Palaemon, weigh this Debate with the deepeft Attention, it is a 
Matter of no fmall Importance. 

P. Sing then ; fince we are feated on the foft Grafs: And now 
every Field, now every Tree is budding forth : Now the Woods 
look green, now the Year is in its higheft Beauty. Begin Damce~ 
tas: Then you, Menalcas, follow. Ye fhall fing in alternate 
Meafures : Alternate Meafures pleafe the Mufes. 

D. From Jove, ye Mufes, let us begin : All Things are full of 
Jove: He cherifhes the Earth, my. Songs are his Regard. 

M. And 


NOTE S. 


40. Quis fuit alter ? Suppofcd to mean ei¬ 
ther Aratus or Archimedes, 

45. Acantbo, Acanthus is properly the 

Plant called Bear's-foot, or Bear*s-breecb, 

49» Nunquam hodie effugies. Damcetas Teemed 
to conftrue Menalcas's Backwardnefs to (lake 
a Heifer as an Attempt to evade the Combat, 
and ftiil infilled on that Condition ; Upon 
which Menalcas turns ihort upon him, retorts 


the Charge of Faintheartednefs, and takes 
him on his own Terms ; Nunquam bedie , Sec- 
Think not that any of your evafive Arts will 
ferve your Turn ; wniam quocunque •vocaris j 
I will defeend to any Terms you name j if you 
infift on my flaking a Heifer, be it fo ; I a- 
gree to that, or any other Condition you name. 

54. Setijibut tmis. Literally, Lay up tbefe 
Matters in your deepeft Thoughts, 

D a 6 3. Lauri 
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'M; Et me Phcebus amat: Phoebo fua femper 
apud me 

Munera funt, lauri, et fuave rubens hyaeinthus. 

D. Malo me Galatea petit, lafciva puella ; 

Et fugit ad falices, et fe cupit ante videri. 65 
M. At mihi fefe offert ultro mens ignis Amyntas: 
Notior tit jam fit canibus non Delia noftris. 

D. Parta meae Veneri funt munera : namque 
notavi 

Ipfe locum, aerias quo congeffere palumbes. 

M. Quod potui,puero filveftri ex arbore ledtayo 
Aurea mala decern mifi ; eras altera mittam. 

D. O quoties, et qu* nobis Galatea locuta eft ] 
Partem aliquam, venti, Divum referatis ad aures. 
M. Quid prodeft, quod me ipfe animo non 
/pernis, Amynta, 

Si, dum tu feciaris apros, ego retia fervo ? 

D. Phyllida mitte mihi: meus eft natalis, Iola. 
Cum faciam- vitula pro frugibus, ipfe venito. 

M. Phyllida amo ante alias, nam me difee- 
dere fievit j 

Et, longum formofe vale, vale, inquit, Iola. 

D. Trifle lupus ftabulis ; maturis frugibus im- 
bres ; 80 

Arboribus venti: nobis Amaryllidis irce. 

M. Dulce fatis humor; depulfis arbutus heedis; 
Lenta falix feto pecori ; mihi folus Amyntas. 

D. Pollio. amat noftram, quamvis eft ruftiea, 
Mufam : 

Pierides, vitulam ledtori pafeite veftro. 85 

M. Polho et ipfe facit nova carmina: pafeite 
tau.rum. 

Jam cornu petal, et pedibus qui fpargat arenam. 

D. Qui 

M. St Pollio iff; facti'ne-va edrittina : paftitt ill! taUHM, qui jam el qui fparvat 

dretiam 'pedibus. 

NOTES* 
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M .-Et Phoebus amatjne: 
fur.t Ph'cebo femper apud 
me fua munera, Jauri , et 
fuave rubens hyaeinthus. 
D. Galatea, lafeiva pu- 
clla, petit me malo, et 
fugit ad falices, et cupit 
fc videri a me ante quam 
fugiat. M. At meus ig- 
7 iis Amyntas offert fefe 
mihi ultro 5 tit non Delia 
ft notior nojlris canibus. 
D. Munera funt parta 
meae Veneri: namque ego 
ipfe notavi locum, in quo 
aeries palumbes congeffere 
nidamenta. M. Ego miff- 
decern aurea mala pttero 
Amynta?, leSla ex fit- 
vcjlri arbore, quod unum 
potui facere : eras mit¬ 
tam altera . D. Ob quo- 
ties, et qua verba Gala- 
tea efl Iscuta nobis ! vos 
venti referatis ■ aliquam 
partem eorum ad aurcs 
Divum. M. Quidpro- 
deft mihi, Amynta, quod 
tu ipfe non fpernis me a- 
rdmo, Ji ego fervo retia, 
dum tu ft ciaris apros ? 
D. Ida, mitte Phyllida 
mihi, cjl mens natalis di¬ 
es. Cum faciam facia vi- 
tuld pro frugibus, tu ip¬ 
fe venito. i\i. Ida, amo- 
Phyllida ante alias f<£mi- 
nas, nam flev-t me ‘dif- 
cedere 5 ct inquit, formo¬ 
fe Menalca, vale longum 
tempus, 'vale. D. Lu¬ 
pus efl triffeffabulis 5 im-. 
bres funt maturis frugi¬ 
bus 5 venti funt afb'ori- 
bus ; ires Amaryllidis funt 
trifle nobis. M. Humor 
efl dulce fatis ; arbutus 
efl depulfis heedis 5 lei it a 
falix c/l feto pecori ; A- 
myntas folus efl dulce mt- 
bi.' D. Pollio amat no- 
firam Mitfam, quamyis 
fit rufiica : Pierides , p'af- 
cite vitulam veftro leAori. 


\ $ 5 : Lauri—hyaeinthus. The taurel and 
Hyacinth were lacred to Apollo j the one'on 
account of Daphne , Apollo's Miftrefs, who 


was transformed into the Laurel j and th>t o- 
ther of Hyaeinthus his favourite Boy, whom 
he accidentally killed with a Quoit, and from 

whofe 
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M. And me Pheebus loves : For Phoebus are ftill with me hia 
facred Gifts, tlie Laurel, and fweet-blufhing Hyacinth. 

D. Galatea, a wanton Girl, pelts me with Apples ; then to thp 
Sallows flies, but wifhes firft to be feen. 

M. But my Darling Amyntas voluntarily offers himfelf, to me: 
that now not Delia’s felf is more familiar to our Dogs. 

D. I have a Prefent provided for my Love : For I myfelf mark’di 
the Place where the airy Ring-doves have built their Neji. 

M. What I could I fent to my Boy, ten golden Apples gathered, 
from a Tree in the Wood : To Morrow I will fend him other tew. 

D. Oh how often, and what charming Things Galatea fpoke 
to me ! Some Part, ye Winds, waft to the Ears of the Gods. 

M. What avails it, O Amyntas, that you defpife me not in. 
your Heart, if, while you hunt the Boars, I watch the Toils, 
and Jhare not tvith you the Danger ? 

D. Idas, fend home to me the charming Phyllis : It is my Birth¬ 
day. When for the Fruits I facrifi.ee a Heifer, come thyfelf. 

M. Iolas, I love Phyllis above others, for at my Departure flie 
wept; and faid. Adieu, fair Youth, a long Adieu. 

D. The Wolf is f fatal to the Flocks; Showers of Rain to ripened 
Corn ; foci king Winds to Trees ; to me the Wrath of Amaryllis. 

M. Moifture is grateful to the fpringing Corn ; the Arbutus to 
weaned Kids ; limber Willows to the teeming Cattle ; to me 
Amyntas only. 

D. Pollio loves my Mufe, tho’ ruftic: Ye Pierian Sifters, feed a 
Heifer for your Reader. 

M. Pollio himfelf too compofes noble Verfes: Feed for him the 
Bull which already butts with the Horn, and fpurns the Sapd wi.th 
his Feet. 


■J* A fad Thing4 


D. Let 


NOTES. 


whofe Blood fprung the Flower of his Name. 
See Banter's Mythology. 

74, £%uid prodeft, &c. Da mpetas mentions 
the Happinefs he had enjoyed in his Miftrefs’s 
Prefenca and Converfe j .and in her Ab- 
fence folaces himfelf with the delightful Re¬ 
membrance thereof: Mtnalcas here ftrives to 
go beyond him in. Sentiments of Love and 
Tendernefs, and fbews that it is impoffible for 
him to have any Enjoyrpent of himfelf while 
Amyntas 48 ahfent, nay, unle&he fhaie with 


him every Danger. 

77. Faciam vituld. i. e. Faciam facra ex 
vituld. 

So. Stabuli.s. Stalls, here put for Herds or 
Flocks of Cattle. 

8 2,. Arbutus. The Strawberry-tree, fo 
called, from the Refemblance of its Fruit to a 
Strawberry. 

86. Nova. i. e. Magna, miranda, fuch 
as are rare and unmatched. 


88 . Peniat 
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P. 


D. S$ui amat te, PoUio, 
n/eniat, quo gaudet te 
quoque veniffe : melt afo¬ 
unt illi, et afper rubus fe- 
rat amomum. M. S%ui 
non adit Barium poetam, 
amet tua carmina, Mce- 
vi i atquc idem jungat 
vulpes jugo, et mulgeat 
bircos. D. 0 pueri, qui 
legitis fores, et fraga 
nafcentia bum:, fugite 
bine, frigidus anguis la - 
tet in berbd. M. Ova, 
par cite procederc vim: it m j 
non creditur bene riper : 
ttiam aries ipje nunc Jic- 
cat veil era. D. Tityre, 
reice pafeentes capdlas a 
JUur.ine : ego ipfe lavabo 
omnes in fonts, ubi erit 
iempus. M. Pueri, cogi- 
te oves in ovile : Ji ceflus 
praeceperit lac , ut nuper, 
frujlra prcjfabimus ubera 
earum paltnis. D. Ebeu, 
qudm macer taurusefl mi- 
%i in pir.gui arvo / idem 
amor cjl cxitium pccori , 
magijiroque pccoris. M. 
Certs nequeamor cjl cattfa 
bis meia ovibus cur funt 
maerze : rix beerent cjfi- 
bus: nejcio quis oculus 
fajeinat tencros agnos mi - 
hi. D. Die in qui bus ter - 
ris, fpatium cceli pateat 
ires ulnas, et non ampli- 
us y et cris magnus Apollo 
mibi. M. Tu die,in qui- 
bus terris fores nafean- 
tur, inferipti quoad no- 
mina regun:, et tu folus 
babeto P by Hi da. P. Non 
cjl nojlrum componere tan - 
tas lites inter vos : et tu 
es dijrntu vitula, et hie 5 
et quifquis aut metuet dul¬ 
cet, aut expertetur ama- 
ros amores. fam, pueri, 


Virg. Mar. Bucolic a. 

D. Qui te, Pollio, amat, veniat, quo te quo- 
que gaudet: 

Mella fluant illi, ferat et rubus afper amomum. 
M. Qui Bavium non odit, amet tua carmina, 
Maevi: 90 

Atque idem jungat vulpes, et mulgeat hircos. 

D. Qui legitis flores, et humi nafcentia fraga, 
Frigidus, 6 pueri, fugite hinc, latet anguis in herba. 
M. Parcite oves nimium procedere j non be¬ 
ne ripae 

Creditur: ipfe aries etiam nunc vellera ficcat. 95 
D. Tityre, pafeentes a flumine reice capellas: 
ipfe, ubi tempus erit, omnes in fonte lavabo. 

M. Cogite oves, pueri: fi lac praeceperit aeftus, 
Ut nuper, fruftra prefTabimus ubera palmis. 

D. Eheu, quam pingui macer eft mihi taurus 
in arvo! 100 

Idem amor ex'itium pecori eft,pecorifque magiftro. 
M. His certe neque amor caufa eft : vix olfi- 
bus haerent: 

Nefcio quis teneros oculus mihi fafeinat agnos. 

D. Die, quibus in terris, et eris mihi magnus 
Apollo, 

Tres pateat cceli fpatium non amplius ulnas. 105 
M. Die,quibus in terris inferipti nomina Regum 
Nafcantur flores; et Phyllida folus habeto. 

P. Non noftrum inter vos tantas componere lites: 
Et vitula tu dignus, et hie ; et quifquis amores 
Aut metuet dulces, aut experietur amaros. no 
Claudite jam rivos, pueri: fat prata biberunt. 

ECLOGA 

claudite rivos : prata biberunt fat • 

NOTES. 


S3. Veniat quo. May he arrive at the Con- 
iiil/hip, and all thofe Honours which you have 
attained. 

89. Amomum. What is commonly called 
amomum Pit nit, or Berry-bearing Nightfoadc s 
But Salmajius thinks the Ancients called every 
fweet Odour amomumi 

98. Prcreeper it. Shall take it before us, or 
prevent us of it. 


105. Tres pateat, &c. May mean. In the 
Bottom of a JVell, 

106. Inferipti nomina regum, &c. The 
Flower here meant is probably the Hyacinth, 
of which Pliny fays : Hyacinthum comitatur 
fabula duplex, lulium preeferens ejus quern A- 
polio dilexerac, aut ex Ajaeis cruore editi, ita 
difeurrentibus vents, ut figura Uterarum Grae- 
carum Ai, hgatur inferipta , Lib. XXI. Cap. a. 
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D. Let him who loves thee, Pollio, rife to thofe Honours to 
which he joys that thou haft rifen : For him let Honey flow, and 
the prickly Bramble bring forth Amomum. 

M. Who hates not Bavius’s Verfe, may he love thine, O Maevi- 
us : And the fame Fool may join Foxes in the Toke t and milk He- 
goats. 

D. Ye Swains who gather Flowers, and Strawberries that grow 
lowly on the Ground, oh fly hence, a cold deadly Snake lurks in 
the Grafs. 

M. Forbear my Sheep to advance too far ; ’tis not fafe trufting to 
the 'Bank : The Ram himfelf is but now drying his Fleece. 

D. Tityrus, from the River remove your browzing Goats : I my- 
felf, when it is time, will waft them all in the Pool. 

M. n up the Sheep, ye Swains : If the Heat fhall dry up 
the Milk, as of late, in vain fhalL we fqueeze the Teats with our 
Hands. 

D. Alas, how lean is my Bullock in a fertile Field ! the fame Love 
is the Bane of the Herd, and of the Herdfman. 

M. Surely Love is not the Caufe why thefe too are fo lean : They 
fcarce flick to their Bones: I know not what malignant Eye be¬ 
witches my tender Lambs. 

D. Tell me, and you fhall be my great Apollo, where Heaven’s 
Circuit extends not farther than three Ells. 

M. Tell me where Flowers grow, inferibed with the Names of 
Kings ; and have Phyllis to thyfelf alone. 

P. ’Tis not in me to determine this weighty Controverfy be¬ 
tween you : Both you and he deferve the Heifer ; and whoever fo 
•well fhall fing the Fears of fweet fuccefsful Love, and experimen¬ 
tally deferibe the Bitternefs of D if appointment. Now, Swains, fhut 
up your Streams : The Meads have drunk enough. 

ECLOGUE 

NOTES. 


This Account, I doubt, is like many o- 
thers in Pliny, built but on a flight Founda¬ 
tion : But it is ftifficient for Virgil if there was 
tuch a Tradition. 

xio. Metuet dulcet, &c. Literally, Shall 
either fccir Jkveet Amours, or experience the bit¬ 
ter 5 i. e. Jhall Jing the Fears and JealouJiet 
that mingle with fweet fuccefsful Love, and 
from Experience deferibe the Pangs and Bitter - 
nefs of Difappointmcnt. The one was the Cafe 
•f Menafcas, Duke fans burner, &c, the 9- 


ther that of Dameetas, Trifle lupus fiabulis, 
&c. In the Language of Poetry Perfons are 
faid to do what they naturally deferibe. So 
Eel. VI. 6 z. 

Turn Phactbontiadax mufeo circumdat amorce 

Corticis , &c. 

1IX, Claudite , &c. An allegorical Ex- 
prefilon, denoting that it was time to give oner 
their Songs, now that they had given fufficient 
Proof of their Tajcnt. 


Among 
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E C L O G A IV. 
•P o L L I O. 


O-RrD O. 
flTufce Sicclidcs , canamus 
'pdtd'b major a carmina. 
Arbufta, burntlefque my- 
ricce, non juojant omnes. 
Si cant mus Jllvas, fd-vce 
Jint dignae confute. Jam 
ultima aetas Cumcei car- 


yntnts d/ehtt : jam mag- 
cnus ordo feculorutn nafci - 
tur ab integro. Et jam 

Virgo Aftfasa redit, Sa- 
turnia rcgna rcdcunt sjam 
rioda 1 progenies demittitur 
alto ccelo. Tu modo, ca~ 
fits .Juno Lucina, fane 
■nafdenti pUcro, fub quo 
ferrea gens primum cLft~ 
ppt, ,ac aurcagens furget 
in to to man do : jam fa us 
Apollo regnat. Adebque 
hoc dec its centi ini bit, te, 
Pollto, tc confute : et 
■ magni tnenfes incipient 
prdeederc. Te duce, Jl 
qua ’ve/ligia noflri fcele - 
ris nianenty ilia irrita 
Joktent terras - perpetud 
jormidine . lllc pucr ac- 
cipiet vitam Deo rum, •vi- 
" i aebitk[U& 'Eeroaz- permiftos 
Jarvis, et. ipfe 'videbitur. 
Allis ; reget que pacatUm 
i tor&m - patriis virtutibus. 
At teflus fundet prima 
*thun dfcula tibi jpu'er, nul~ 
lo cult u y err antes bederas 
ptdftm epm bq,ccare ,ftun- 
* dttqhd eoloedjia ihijhz ride . 
tnentu metuent magnos leones 


IO 


Icelides JVIufe, paulo-majora canamus. 

Non omnes arbufta juvant, -bumilefquemy 
ricae. 

Si catlimus ftivas, filvae firtt Confute digna». 
Uitima Cutmei venit jam oartninis jetas -. j , 
Maghiis-ab integro feclorummafeitur ordo.' c 
Jam redit-et Virgo, redeunt Saturnia.rcgna-: 
Jam nova-progenies coelo demittitur altb. 

Tu modo nafeenti puero, quoiferrea,primum 
Definet, ac toto furget gens aurea mundo, 

Calta fave -Lucina: tuus jam regnat Apollo. 
Teque-adeo decus hoc aevi, te cohfule, inibit 
■Pollio : et incipieht magni procedere menfes. 

Te dU6e, fi qua manent fceleris velligia noftri, 
Irrita perpetua folvent formidine-terras. 

Hie ©eum vitam accipiet, Divifque videbit I 
Permiftos heroas, et ipfe videbitur iilis: 
PiOatumque reget patriis virtutibus orbem. 

At tibi.prima, puer, nullo munufcula cultu, 
-Efi'aiiites hederas paffim cum bacoare tellus, 
MlftaqUe ridefiti colocafia fundet acantho. 

Ipfae - ladte ■ domum referent diftenta capellse 
Ubera : nec-magnos metuent armenta leones. 

<Ipfa 

ridenti acantho . Capellce ipfee referent ubera domum 9 diftenta ladle : nec ar - 


20 


O T E S . 


Among the various Conjectures, about the 
_I 3 e( 5 gn■ of this Paftoral, the .moll'probable is,, 
that Virgil therein celebrates the Birth.’of the 
famous Marccllus 9 the Nephew of "Auguftus 
by Odiaz/ia $ the fame who djed in fh£ Slower 
ofdiis Age, and whofe Memory the faVne Poet 
has perpetuated by that celebrated'Furteral E- 
logy in the iixth ./Encid, The Tirhe v of his 


Birth agtees to the -Vear of ^Eollio's Conful- 
fhip, A. U. C. 714 . 9 when the itJhild here 
delcribed is faid to *haVe torii^'lnto thtf World. 
This Event fell out in a happy GonjuhCInre, 
juft after Auguftus and Antony hadi ratified a 
League of Peace, and' Qcid’bia- by tnarrying 
Antony fealed that Peace ; v Which teftbred 
Plenty to Rome, rc-eftabliflied^^the-Trauquiliity 

... of 
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ECLOGUE IV. 


P O L L I O. 


Y E Sicilian Mufes, let us fing fomewhat higher Strains. The 
Groves and lowly Tamarisks delight not all. If rural Lays 
we fing, let thofe Lays be worthy a Conful’s Ear. The laft JErz, 
the Subject of Cumtean Song, is now arrived : The great Se¬ 
ries of revolving Ages begins anew. Now too returns the Virgin 
eljlrtea^ returns the Reign of Saturn: Now a new Progeny from 
high Heaven defeends. Be thou but propitious to the Infant Boy, by 
whom firft the Iron Age fhall ceafe, and the golden Age over all 
the World arife, O chafte Lucina’; now thy own Apollo reigns. 
While thou too, Pollio, while thou art Conful, this Glory of our 
Age fhall make his Entrance ; and the great Months begin to roll. 
Under thy Condudf, whatever Veftiges of our Guilt remain, lhall 
by being done away releafe the Earth from Fear for ever. He 
fhall partake the Life of Gods, fhall fee Heroes mingled in So¬ 
ciety with Gods, himfelf be feen by them, and rule the peaceful 
World with his Father’s Virtues. Mean while the Earth, Jweet 
Boy, as her firft Offerings fhall pour thee forth every where with¬ 
out Culture creeping Ivy with Ladies-glove, and Egyptian Beans 
with fmiling Acanthus intermixed. The Goats of themfelves fhall 
homeward convey their Udders diftended with Milk : Nor fhall the 
Herds dread huge overgrown Lions. The very Cradle fhall pour thee 

forth 


NOTES. 


of the Empire, as in the Times of the golden 
Age. Yet many not without Ground think this 
Paftoral a Prophecy of Our BleJJed Saviour, 
there being feveral remarkable Paflages in it 
applicable to Him. 

i. Sic elides Mufa. Sicilian or paftoral Mu¬ 
fes, becaufe ‘Theocritus, the original’ paftoral 
Poet, was a Native of Sicily. 

3. Silva. Woods, here put for paftoral 
rural Subjects. 

5. Magnus 9rdo. Thought to refer to the 
great Platonic Year which Cicero fays, turn ef~ 
ficitUr, cum Solis, et Luna, et quinque err an¬ 
ti um ad eandem inter fe comparationem confettis 
•ttinium fpatiis, eft fatta convcrjio , a.de Nat, 


Deor. And Clavius, C. I. Sphara quo tem¬ 
pore quidam volunt omnia, quacunque in mund$ 
funt,eodem ordine effe reditura, quo nunc cernuntur. 

ii. Inihit. Is a much finer Word, and 
more emphatic, than any of thofe the Com¬ 
mentators fubftitute in the room of it: It 
implies, he fhall enter on the Happincfs of his 
Life, and Glories of his Reign. 

19. Hederas. He promifes him Ivy as a 
future Poet, Eel. VII. 

Pajlores hedera crejccntem ornate poetam. 

19. pace are. The Herb Baccar, or Ladies 
Glove , thought to have Virtue againft Fafci- 
nation, 

E 26. Ac 
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Cunabula ipfa fundent 
biandos floret tibi. Et 
ferpens occidet, et fallax 
berba veneni occidet: Af- 
fyrium amomum nafcetur 
vulgb. At flmul potent 
jam legere laudes beroum, 
et fa&a tui parentis, et 
cognofcere quae virtus fit: 
tunc campus fiavefcet 
paulatim wolli arifta, ru- 
benfque uva pendebit in- 
cuftis fentibus : et dura 
qucrcus fudabunt rofcida 
tnella . Tamen pauca ve- 
fiigia prifcaz fraudis fi¬ 
ber unt, qua jubeant ho¬ 
mines tent are Tbetin ra- 
tibusy qua jubeant 
yrere oppida muris, qua 
jubeant inflndere fulcos 
telluric 'Turn crit alter 
Tipbys gubemator, et 
altera navi9 Argo, qua 
web at dele&os beroas : e- 
tiam altera bella erunt ; 
atque magnus Achilles 
mittetur iterum ad Tro - 
jam. HinCy ubi jam fir - 
mat a atas fecerit te vi- 


Ipfa tibi biandos fundent cunabula flores. 

Occidet et ferpens, et fallax herba veneni 
Occidet: Aflyrium vulgo nafeetur amomum. 25 
At fimul heroum laudes, et fa£ta parentis 
Jam legere, et quae fit poteris cognofcere virtus: 
Molli paulatim flavefeet campus arifta, 
Incultifque rubens pendebit fentibus uva: 

Et durae quercus fudabunt rofcida mella. 30 

Pauca tamen fuberunt prifeae veftigia fraudis. 
Quae tentare Thetin ratibus, quae cingere muris 
Oppidaj quae jubeant telluri infindere fulcos. 
Alter erit turn Tiphys, et altera quae vehat Argo 
Dele< 5 tos heroas; erunt etiam altera bella ; 35 

Atqueiterum ad Trojam magnus mittetur Achilles. 
Hinc, ubi jam firmata virum te fecerit aetas, 
Cedet et ipfe mari vector * jnec nautica pinus 
Mutabit merces : omnis feret omnia tellus. 

Non raftros patietur Jiumus, non vinea falcem : 40 
Robuftus quoque jam tauris juga folvet arator. 


rum, et 'ueSor ipfe cedet 
mari ; nec nautica pinus 
mutabit merces s omnis 
tellus feret omnia. Non 
humus patietur raflroSy 
non vinea patietur fal¬ 
ter?.' ; jam quoque robufius 
arator folvet juga tauris. 
Nec Lana difeet mentiri 
varios colores : fed aries 
Ipfe, in pratls, mutabit 
iua well era, jam fxiave 
rubeitti murice, jam cro- 
teo luto. Sandyx vefiiet 
pafeentes agnos fua fpon- 
te. Sorores Parca, Con¬ 
cordes fiabili numine fa- 
tor urn, dixerimt fuh fu - 
fls, 6 tafia fecla cur rite. 
O clara foboles Deum,mag- 


Nec varios difeet mentiri lana colores : 

Ipfe fed in pratis ayes jam fuave rubenti 
Murice, jam croceo mutabit vellera luto. 

Sponte fua fandyx pafeentes veftiet agnos. 45 
Talia fecla, fuis dixerunt, currite, fufis 
Concordes ftabili fatcrum numine Parcae. 
Aggredere 6 magnos (aderit jam tempus) honores, 
ClaraDeum foboles, magnum Jovis incrementum. 
Afpice, convexo nutantem pondere mundum, 50 
Xerrafque, tradlufque maris, ccelumque profun- 
dum: 

Afpice, venturo laetentur ut omnia feclo, 

O mihi 


slum incrementum Jovis, • 
aggredere magnos honores, jam tempus aderit. Afpice mundum convexo pondere nutantem, terraf- 
fue, tra&ufque marts, profundumque ctelum : afpice, ut omnia latcntur hoc aureo feclo venture. 


NOYES. 


fc6.‘ At fimnL i. e. So foon as you fhall 
arrive at Youth. 

e6. FaEla parentis. This is referred to Au- 
gufius, the adoptive Father of Marcellas. 

• 37, Firmata virum, &c. Literally, When 


confirmed Age Jhall novj have made thee a Man y 
i. e. When thou art nenv arrived at the Years 
of full Maturity. 

44. Luto. Lutum is an Herb with which 
they dyed yellow. 

46. Talia 
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forth fair attractive Flowers. The Serpent {hall die, and the Poi- 
fon’s fallacious Plant {hall die : The Affyrian Spikenard (hall grow 
in every Soil. But loon as thou {halt be able to read the Praifes of 
Heroes, and the Atchievments of thy Sire, and to underhand what 
Virtue is ; the Field {hall by Degrees grow yellow with foft Ears 
of Corn, blufhing Grapes fhall hang on the rude Brambles, and 
hard Oaks {hall diftil the dewy Honey. Yet fome few Footfteps 
of ancient Vice {hall Jiill remain, to prompt Men to tempt the Sea 
in Ships, to inclofe Cities with Walls, and cleave Furrows in the 
Earth. Another Tephys then {hall be, and another Argo to waft 
chofen Heroes over the Main : There fhall belikewife other Wars, 
and great Achilles {hall once more be fent to Troy. After 
this, when confirmed Age fhall now have ripened thee into Man, 
the Sailor {hall of himfelf renounce the Sea: Nor {hall the naval 
Pine barter Commodities : All Landsihall all Things produce. The 
Ground {hall not endure the Harrow, nor the Vine-yard the Prun¬ 
ing-hook : Now the fturdy Ploughman too {hall releafe his Bullock* 
from the Yoke. Nor {hall the Wool learn to counterfeit various Co¬ 
lours : But the Ram himfelf {hall in the Meadows tinge his Fleece, 
now with fweet-blufhing Purple, now with Saffron-dye. Scarlet fhall 
fpontancous cloath the Lambs as they feed. The Deftinies harmo¬ 
nious in the eftablifhed Order of the Fates fung to their Spindles : 
“ Ye fo happy Ages run, hajle forward to the Birth.” Bright 
Offspring of the Gods, illuftrious Progeny of Jove, let forward in 
thy Way to fignal Honours, the Time is now at hand. See the 
World with its conglobed ponderous Frame nodding to thee in fgrt 
of Gratulation , the Earth, the' Regions of the Sea, and Heaven 
fublime: See how all Things rejoice at the Approach of this happy 

Age. 


NOTES. 


46. < TaIia fee la currite, Some make the 
Conftru&ion to be, currite tali a jccla , or per 
tali a fecla j i. e. interrupt not the Courfe offucb 
happy Ages, The Expreffion Teems borrowed 
from Catullus , who has , currite ducentes fub - 
temina, currite fufi . I have given what I take 
to be the Senfe of currite : The Poet repre- 
fents the Deftinies well pleafed in fpinning fuch 
happy Events,, and haftemng to bring forth 
the glorious Schemes of Fate. j 

48. Aggredcrc, Exprefifes the Greatncfc <>f 


Mind with which he was to rife to Honour, 
and furmount all Difficulties that oppofed his. 
Advancement ; the affiiming that Power to 
himfelf with which he was to fubdue Vice 
and eftablifti Virtue. , 

49. Clara, Others read char a, 

50. Afpice convexo nut antem pondere, Some 
explain it thus : Look with Companion on a 
World nutantem mole vi riorum, labouring and. 
oppreffid %vith Guilt and Aftfcry, 

E a 60. Riff* 
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O mihi tam Iongae maneat pars ultima vitse. 


0 udnam ultima pars 
tam long<se vita maneat 
mibij et tantum fpiri- 
tus, quantum erit fat di- 
cere tua faEia / non qui- 
vis vincet me carptinibus, 
ve: ‘Tbracius Orpheus, 
nec Linus 5 quamvisma¬ 
ter Calliopea adfit buic 
Orphei, atque pater for - 
moftis Apollo adfit huic 
Lino. Si etiam Deus Pan 
ipfe certet mecum, Arcadia 
judice, etiam Pan ipfe 
dicat fe clle viElum, Ar¬ 
cadia judice. Parve pu¬ 
er t incipe cognofcere ma - 
trem rifu : decern men- 
fes tuUrunt longa faflidia 
tua? matri. Incipe, par - 

ve puer: cut puero parentes non rifcre, nec Deus eft dignatus hunc mcnfa, nec Dea efi dignata 
Iiunc cubili. 


Spiritus et quantum fat erit tua dicere facia f 
Non me carminibus vincet nec Thracius Orpheus, 
Nec Linus ; huic mater quamvis, atque huic pa¬ 
ter adfit, 56 

Orphei Calliopea, Lino formofus Apollo. 

Pan etiam Arcadia mecum fi judice certet. 

Pan etiam Arcadia dicat fe judice vidlum. 

Incipe, parve puer rifu cognofcere matrem: 
iVIatri longa decern tulerunt faftidia menfes. 
Incipe, parve puer : cui non rifere parentes, 

Nec Deus hunc menfa, Dea nec dignata cubili eft 


60 


NOTES. 


60, Rifu cognofcere. Some explain it: Bc~ 

f *n to difiinguijh thy Mother by failing on her ; 
ut the Senfo we have given agrees better with 
the following, cut non rifere parentes. 


62. Cui non rifere parentes. No left a Man 
than Quintilian explains it: Thofe vubo have 
not fulled on their Parents ; and, which is 

exceeding 


E C L O G A V. 


Menaicas, Mopsus. 


O R D O. I 

Me. Mopfty quoniam nos j 
convenimusy ambo boni, 
tu inflare leves calamos, 
ego dicere verftts, cur non 
confedimtts h)c inter ul- 
mos mi fas corylts ? Mo. 
< Pu es major : efi aquum 
mepareretibi, Mena lea: 
fve fub incertas umbras 
Zephyris, mot anti bus eas. 
Jive potitts fuccedimus an- 
tro : office, ut filvcflris 
hbrufca fparftt antrUm 
raris racemis % 


Me. /^|Ur non, Mopfe, boni quoniam con- 
ambo, 

Tu calamos inflare leves, ego dicere verfus. 

Hie corylis miftas inter conlidimus ulmos ? 

Mo. Tu major : tibi me eft aequum pareres 
Menalca: 

Sive fub incertas Zephyris motantibus umbras, 5 
Sive antro potius fuccedimus: afpice, ut antrum 
Silveftris raris fparftt labrufea racemis. 

Me. 


NOTES. 


85, tec. Mepfus, fome other Poet of Repu¬ 
tation in Rome, but young, and who had pro¬ 
bably been Virgil's Difciple, Dafbnis, fome 

l'uppofe 


Two Shepherds, Menaicas and Mepfus, ce¬ 
lebrate the Funeral Elogy of Dapbnis. Virgil 
hirafelf is Menaicas , as appears from Verfe 
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Age. O that my laft Stage of Life may continue fo long, and fo 
much Breath as {ball fuffice to fing thy Deeds ! Neither Thracian 
Orpheus, nor Linus fhall furpafs me in Song, tho’ his Mother aid 
the one, and his Sire the other, Calliopea Orpheus, and fair Apollo 
Linus. Should even Pan with me contend, Arcadia’s felf being 
Judge ; even Pan fhould own himfelf o’ercome, Arcadia’s felf being 
Judge. Begin, fvveet Babe, to diftinguifh thy Mother by her 
Smiles: Ten Months did bring thy Mother tedious Qualms. 
Begin, fweet Babe : That Child on whom his Parents never fmiled, 
nor God e’er honoured with his Table, nor Goddefs with her Bed. 


NOTES. 


exceeding liarfh, alledges banc in the following 
Verfe is for hos , I rift. lib. IX. 3, 

63. Nee Dcus, &c. The Meaning fcems 
to be this : Begin , fweet Boy, to know thy 
Barents by their Smile 5 for thy Parents muft 
Jhiile upon thee before thou canft be advan¬ 
ced to that Life of the Gods mentioned Vcrib 15. 
21 le Deum nritan: accifrict, Sec. For no God nor 
Goddefs ever promoted any to their Society on 


whom their Parents did not fmile. 

Or it may be interpreted thus : Begin , fwces 
Boy, to know thy Parents by their Smile 5 for 
thy- Parents muft Jmile upon thcc before thou 
canft be honoured with the Table of a God s 
viz. Auguftus, or Bed of a Goddcfs y viz. Ju¬ 
lia. Both which Honours Marccllus arrived 
to by Auguftus adopting him for hi* Son, and 
giving him Julia his Daughter in Marriage. 


ECLOGUE V. 


Menalcas, Mopsus. 


Me. (TNInce, Mopfus, we are happily met, both skilful Swains, 
Cj) you in piping on the fender Reed, I in finging Verfes, 
why have we not fat down here among the Elms intermixed with 
Hazles ? 

M(\ v You, Menalcas, are my Superior: ’Tis juft that I be 
ruled By - you : Whether under the Shades that waver by the fan-* 
ning Zephyrs, or rather into this Grotto we repair : See how the 
wild Vine with Clufters here and there hath mantled over the Grotte. 

Me. 


NOTES. 


fuppofe to have been a Brother of his, who 
died in the Prime of his Age ; others Quinti- 
iius Varus, of whom Horace fays, nulli fiebi- 
Ucr quatn tibi Virgili : But here the Chronolo - 
gy does not agree j for Sbuintilius Varus died 


A. U. C. 730. an &Tirgil wrote this Eclogue 
fifteen Years beforff: Others therefore with 
more Probability r»r it to the Death and 
Deification of "Julius Cafar, 


jo' Pbyllidis 
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Me. In noftris montibus 
Amyntas Jblus certet tibi . 
Mo. Quid Ji idem A- 
jnyntas certet fuperare 
Pbcebum canendo ? Me. 


Me. Montibus in noftris folus tibi certet 
Amyntas. 

Mo. Quid ft idem certet Phoebum fuperare 


Jldopfe, tu prior ir.cipe, 
Ji babes aut quos ignes 
Pbyllidisy aut Uudes AI- 
conis, aut jurgia Codri j 
incipe : Tityrus fervabit 
pajeentes bcedas. Mo. I- 
tno potius experiar bt£C 
carmina., qua carmina 
deferipjt nuper in viridi 
tort ice Jagi, *t rnodulans 
■twta'ui ea altcrna : dein- 
de tu jubeto ut Amyn- 
tas certet mecum. Me. 
Quantum lenta falix ce¬ 
di t pallenti oliva, quan¬ 
tum bumilis faliunca ce- 
<fit puniccis rofetis ; tan- 
turn Amyntas ccdit tibi no¬ 
fir 0 judicio . Mo. Sed, 
pucr, tu define loqui plu- 
ra verba : fucceftimus an- 
tro. Nymph a Jlebant 

Daphni n exftinElum cru- 
deli funere : <vos coryli et 
flumina eftis teftes nym- 
pbis, cum mater complexa 
vitferabile corpus fui nati, 
mocat atque Deos atque 
ajlra crudclia . Dapbni, 
non ulli paftores egerepa- 
Jios bo'ves ad frigidafiu- 
mina id is diebus ; nulla 
quadrupes neque libavit 
atnnem , nec attigit ber- 
bam grand n is. Dapbni , 
ferique mantes Jilvcequc 
loquuntur y etiam Pcenos 
leones ingemuijfe tuum in- 
teritum. Dapbnis et in- 
fiituit fubjungere Arme- 
tiias tigres currui , Dapb- 
ms inftituit inducere 'Tbi- 
afos Baccboy et intexcre 
lentas baftas mollibus fo- 
liis . Ut vitis eft decori 
txrboribusy ut uva •viti- 
buSy ut tauri gregibus, 
ut fegetes pinguibus ar- 
•uis 5 tu es omne decus tuis , 


canendo ? . 

Me. Incipe, Mople, prior; ft quos aut Phyl- 
lidis ignes, to 

Aut Alconis babes laudes, aut jurgia Codri; 
Incipe : pafeentes fervabit Tltyrus hcedos. 

Mo. Imo haec, in viridi nuper quae cortice fagi 
Carmina deferipft, et rnodulans alterna notavi, 
Experiar : tu deinde jubeto certet Amyntas. 15 
Me. Lenta falix quantum pallenti cedit olivae, 
Puniceis humilis quantum faliunca rofetis; 

Judicio noftro tantum tibi cedit Amyntas. 

Mo. Sed tu define plura, puer: fucceffimus 
antrq. 

Exftindlum nymphse crudeli funere Daphnin 20 
Flebant, vos coryli teftes, et flumina nymphis : 
Cum, complexa fui corpus miferabile nati, 

Atque Deos atque aftra vocat crudelia mater. . 
Non ulli paftos illis egere diebus 
Frigida, Daphni, boves ad flumina: nulla neque 
atnnem 25 

Libavit quadrupes, nec graminis attigit herbam. 
Daphni, tuum Pcenos etiam ingemuifle leones 
Interitum, montefque feri filvaeque loquuntur. 
Daphnis et Armenias curru fubjungere tigres 
Inftituit, Daphnis thiafos inducere Baccho, 30 
Et foliis lentas intexere mollibus haftas. 

Vitis ut arboribus decori eft, ut vitibus uvae, 

Ut gregibus tauri, fegetes ut pinguibus arvis; 

Tu decus omne tuis. Poftquam te fata tulcrunt, 

Ipfa 

Pojlquam fata zhs-tultrunt te. 


NOTES. 


10. Pbyllidis ignis. Phyllis, Queen of 
Thrace, fell in Love with yDetncpbooity the Son 
of Tbefius, and married him. Some time af¬ 
ter Desmpboon having gone to Athens, and be¬ 
ing detained there beyond the Time when he 


had 'promifed to return, Phyllis tortured with 
the Pangs of a jealous Lover, grew impatient 
under his Abfence, zni at laft hanged herfelf 
in Defpair. / 

II. ailctmis. A famous Cretan Archer, 

who 
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Me. Amyntas alone in our Mountains may vie with thee. 

Mo. What if the fame prefumptuous Youth fhould vie with Phoe¬ 
bus’s felf in Song? 

Me. Begin you, Mopfus, firft; whether you are difpofed to fmg 
the Paffion of Phyllis, or the Praifes of Alcon, or the glorious Strife 
of Codrus ; Begin : Tityrus will tend the browzing Kids. 

Mo. Nay, I’ll rather try thofe Strains, which lately I inferibed 
on the green Bark of the Beech-tree, and fung and noted them by 
Turns: Then bid Amyntas vie with me. 

Me. As far as the limber Willow is inferior to the pale Olive, 
and humble Lavender to crimfon Beds of Rofes; fo far is Amyn¬ 
tas, in my Judgment, inferior to you. 

Mo. But, Shepherd, no more: Now we have reached the Grotto. 
The Nymphs deplored Daphnis cut off by cruel Death : Ye Hazles 
and ye Streams witnefled the maumirtg of the Nymphs: When the 
Mother embracing the lamented Corfe of her Son, reproaches both 
Gods and Stars of Cruelty. The mourning Swains, O Daphnis, 
then forgat to drive their fed Cattle to the cooling Streams: No 
Quadruped or tailed of the Brook, or touched a Blade of Grafs. 
The favage Mountains, Daphnis, and the Woods, can tell that the 
very Lions in the Wilds of Afric mourned thy Death. Daphnis taught 
to yoke Armenian Tygers in the Chariot, Daphnis taught to lead 
up the Dances in honour of Bacchus, and wreathe the pliant Spears 
with foft Leaves. As the Vine is the Glory of the Trees, as Grapes 
are of the Vine, as the Bull is of the Flock, as Handing Corn of 
fertile Fields; fo thou waft all the Glory of thy Fellow-fwains. 
E’er fince the Fates fnatched thee away. Pales herfelf, and 

Apollo 


NOTES. 


who aimed an Arrow fo dextroufly at a Ser¬ 
pent wreathed about the Body of his Son, 
as to kill the Animal without touching the 
Boy. 

II. Jurgia Codrt . Codrus was King of the 
Athenians, and fignalized himfelf by dying 
for his People. For in a War between them 
and the Lacedemonians , hearing that an Oracle 
had promifed the Victory to that People whofe 
King fhoutd die, and the Enemy being ftrittly 
enjoined not to kill the Athenian King j he 


difguifed himfelf in the Habit of a Peafant, 
went in among the Enemy, picked a Quarrel 
with fome of them, and was Bain in the Scuf¬ 
fle. The Enemy no fooner found out who he 
was than they threw down their Swords. 

24. Non ulli. To this Ruaus refers thefe 
Words of Suetonius in Jul . C. 81. Proxtmis 
diebus equorum greges, quos in trajiciendo fium't- 
ne Rubicone co7ifecrarat , ac vagos ac fine cufio - 
de dimiferat, comperit pertinacijfime a pabulo 
abfiintre , ubertimque fiere. 


38. Pvt- 
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\ ^ Pa}esa g ros > atque ipfe reliquit Apollo. 


uiquit agros, 

Satpe, q id bus fulcts man- 
davimus grandia bordea, 
inftlix folium, et fieri lei 
events dondnantur hk. 

Pro molli viola, pro pur- 
pureo narciffo, earduus 
ee paliurus furgit acutis 
films. Paft ores, fpar- 
gite bumum foliis, et in- 
ducite umbras fontibus : 

Dapbnis mandat tali a fi¬ 
eri fibi. Et facite tu- 
muluns illi, et fuperad- 
elite hoc carmen tumulo t 
tgo Dapbnis jaceo hie, 
rtotus in filvis, bine uf- 
que adfidera, cufiosfor- 
mofi pecoris, ipfe formo- 
fior. Me. Divine poeta, 
tuam carmen eft tale no¬ 
bis, quale fopor eft fef- 
fis in gramine, quale re- 
fiinguere fitim fallente ri- 
vo dulcit aquee. JVec <s- 
quiparas magifirum cala¬ 
rms folum, fed etiam vo¬ 
ce. Fortunate puer, nunc 
tu eris alter ab ilfo. Ta - 
men not dicemus bac no- 
fira carmina tibi vjcif- 
Jim, tollemufque tuum 
Dapbnia ad afira : fere- 
mus Dapbnin ad afira : 

Dapbnis amavit nos quo- 
que. Mo. An quicquam 
fit majus nobis tali mune- 
re? et puer ipfe fait dig¬ 
itus cantari: etjampri- 
dem Stimichon laudavit 
ifia tua carmina nobis. \ 

Me. Nunc Dapbnis, can - 
didus, miratur infuetum 
Vtmen Olympi, videtque 
nubes et fidera fub pedi- 
bus. Ergo alacris volup- 
tas tenet filvas, et catera 
ntra, Pattaque, pafioref- 
que, puellafque Dryadas. 

Jpfec lupus meditatur in- 
fidiaspecori, nec ulla re- 
tia medrtantur dolum cer- 
vfs: bonus Dapbnis a- 
mat otxa. Intonfi mantes ipfi ja&ant voces ad fidera hetitia : jam rapes ipfet modulantur carmina , 
Jam arbttfia ipfa fonant hoc : Menalca, iUe eft Deus, tile eft Deus. Daphni, 3 fit bonus, ft - 
lixqut tuis ! en afpice quatuor aras 5 

NOTE 


35 


Grandia faspe quibus mandavimus bordea folds, 
Infelix lolium, et fleriles dominantur avenae. 

Pro molli viola, pro pur pur eo narciffo, 

Carduus, et fpinis furgit paiiurus acutis. 

Spargite liumum foliis, inducite fontibus umbras, 
Paflores : mandat fieri fibi talia Daphnis. 41 
Et tumulum facite, et tumulo fuperaddite carmen: 
Daphnis ego in filvis, hinc ufque ad fidera notus, 
Formofi pecoris cuflos, formofior ipfe. 

Me. Tale tuum carmen nobis, divine poeta, 45 
Quale fopor feffis in gramine ; quale per aeftum 
Dulcis aqua* faiiente fitim reftinguere rivo. 

Nec calamis folum sequiparas,fed voce magifirum. 
Fortunate puer, tu nunc eris alter ab illo. 

Nos tamen hsec quocunque modo tibi noflra vi~ 
ciffim 50 

Dicemus, Daphninque tuum tollemus ad afira: 
Daphnin ad afira feremus : amavit nos quoque 
Daphnis. 

Mo. An quicquam nobis tali fit munere majus ? 
Et puer ipfe fuit cantari dignus: et ifta 
Jam pridem Stimichon laudavit carmina nobis.55 
Me. Candidus infuetum miratur limen Olympi, 
Sub pedibufque videt nubes, et fidera Dapbnis. 

Ergo alacris filvas, et caetera rura voluptas, 
Panaque, paflorefque tenet, Dryadafque puellas. 
Nec lupus infidias pecori, nec retia cervis 60 
Ulla dolum meditantur: amat bonus otiaDaphnis. 
Ipfi laetitia voces ad fidera jadlant 
Intonfi montes: ipfe jam carmina rupes. 

Ipfa fonant arbufta: Deus, Deus ille, Menalca. 
Sis bonus 6 felixque tuis ! en quatuor aras j 65 

Ecce 


38. Pmpureo narciffo. There are a great 
many different Kinc’s of the Narciflus er Daf- 

l 


s. 

fodil ; Dioxorides particularly mentions one 
that is itvf ■foposiS'x;, of a purple Hue. 

5a. Amavit 
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Apollo too, have left the Plains. Lucklefs Darnel, and the barren 
Oats prevail in thefe Furrows where we were wont to fow the plump 
Barley. In lieu of the foft Violet, in lieu of the empurpled Narciflus, 
the Thiftle fprings up, and the Thorn with its {harp Prickles. 
Strow the Ground with Leaves, ye Shepherds, cover the Fountains 
with fhady Boughs : Thefe Rites Daphnis for himfelf ordains. And 
raife a Tomb, and on that Tomb inferibe this Epitaph: Here I 
Daphnis of the Groves repofe , from hence even to the Stars re¬ 
nowned, the Shepherd of a fair Flock, fairer myfelf than they. 

Me. Such, matchlefs Poet, is thy Song to me, as Slumbers to 
the weary on the Grafs ; as in fcorching Heat to quench Thirft fronri 
a falient Rivulet of frefti Water. Nor equal you your Mailer in 
thy Pipe only, but alfo in the Voice. Happy Swain, you {hall 
now be the next to him. Yet, as I can. I’ll fing in my Turn 
thefe Verfes of mine, and exalt your Daphnis to the Stars : Daphnis 
I’ll raife to the Stars : Me too Daphnis loved. 

Mo. Can ought be more acceptable to me than fuch a Prefent ? 
The Swain was both worthy himfelf to bp celebrated, and Stimi- 
chon hath long fince praifed to me that Song of yours. 

Me. Daphnis robed in white admires the Courts of Heaven, to 
which he is a Stranger, and underneath his Feet beholds the Clouds 
and Stars. Hence mirthful Pleafure fills the Woods and every Field, 
Pan, and the Shepherds, and Virgin Dryads. The Wolf does nei¬ 
ther meditate mifehievous Plots againll the Sheep, nor are any Toils 
fet to infnare the Deer : Good Daphnis delights in Peace. For Joy 
even the unlhorn Mountains raife their Voices to the Stars : Now 
the very Rocks, the very Groves refoutid thefe Notes : A God, a 
God he is, Menalcas. Oh be propitious and indulgent to thy own! 


NOTES. 


5*. Anavit not quoque Daphnis. Virgil 
was obfeure and little known in 'Julius Cafar's 
Time j but Rueeut thinks it may be explained 
of the Mantuam in general, who with the 
other People of Cijalpine Gaul were cherilhed 
and protected by Caejar. 

54. Etpuer ipfe. Hence Servius infers that 
the Daphnis here celebrated cannot be Julius 
Caejar, fince puer ill agrees to a Man of fifty 
fix Years. Ruttus contends that he may be 
called puer as being now a God, whofe Privi¬ 


lege is to preferve immortal Youth. Bnt thefe 
refined Criticifins are very fuperfluous; Virgil 
in the Stile of paftoral Poetry reprefents Daph¬ 
nis, whoever he was, as a Swain, and puer it 
the Word he ufes all along in that Senfe, Eel, 
III. ult. VI. 14, Ssc. 

56. Candidas, Servius makes this an Em¬ 
blem of his Divinity, white being the Colour 
of the celeftial Gods. Tibult. L. III. 6. Can¬ 
dida Liber, adts, Ov, Teifl, V. 514. Candidas 
hue venial, . 

F 66. /Staria. 
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Ecce duas tibi, Daphni, duoque altaria Phoebo. 
Pocula bina novo fpumantia lacle quotannis, 
Cratcrafque duos ftatuam tibi pinguis olivi : 

Et, multo inprimis hilarans convivia Baccho, 
Ante focum, li friguserit, fi mefiis, in umbra, 70 
Vina novum fundam calathis Arvifia nedlar. 
Cantabunt mini Damcetas, et Lj’dtius .rEgon : 
Sar i. calathis, Damce- 1 Saltantes fa tyres imitabitur Alphefiboeus. 

tas et Lyctws Augon can -1 • .... 1 

Base tibi lumper erunt, ct cum folennia vota 
RedJemus Nyniphis,et cum luftrabiinus agros. 75 
Dura jvga montis aper, fluvios dum pifeis amabit, 
Dumque tbymo pafeentur apes, dum rore cicadse; 
Semper honos, nomenque tuum, laudefque ma- 
nebunt. 

Ut Baccho Cereriquc, tibi fic vota quotannis 
Agricolae facient: damnabis tu quoque votis. 80 
Mo.Quae tibi,quae tali jeddam pro carmine dona? 
Nam neque me tantum venientis fibilus Auftri, 
Nec p’ercuffa juvant fiudtu tam litora, nec quae 
Saxofas inter decurrunt flumina valles. 84 

Me. Hac te nos fragili donabimus ante cicuta, 
Hsc nos, Formofum Corydon ardebat Alexin: 
H*c eadem docuit, Cujumpecus? an Meliboei? 
Mo. At tu fume pedum, quod, me cum faepe 
rogaret. 

Non tulit Antigenes, (et erat turn dignus amari) 
Formofum paribus nodis atque aere, Menalca. 

ECLOGA 

docuit nos, citjum eft pe- * 
cusp an eft MehbxiP Mo. At, Menalca, tu fume pedum, formofum paribus nodis atque are, 
quod Antigenes non tulit, cum Jape rogaret me (et turn ille erat dignus amari.) 


34 * 

*ccc duas tibi, Daphni, 
duoque altaria Pkcebo. 
Statu am bina pocula fpu- 
inantia novo la&e quotan¬ 
nis, duofque crater as pin¬ 
guis oliva tibi . Et in- 
primis hilarans convivia 
Viulto Baccho, an f e focum, 
ft trit frigus, ft ciit 
■ mejjis, in umbra, fundam 
Arvifia villa , novum nc- 


tabunt mi hi : Alphtfibce 
tts imitabitur faltantes 
Sa tyros. Hac fa cm fem- 
per erunt tibi, et cum red- 
demus folennia vota Nym - 
phis, et cum htfrabimus 
agros. Dum aper amabit 
juga montis, dum pifeis 
amabit fuvios, dumque 
apes pafeentur thy mo, dum 
cicada pafeentur rore ; 
femper tuus konos, tuum- 
q.ie nomen, laudefque via- 
; nebtint . Agriccla facient 
vota tibi quotannis fc, 
ut Baccho Cereriquc, tu 
qucqtte damnabis eos vo¬ 
tis folvcndis. Mo. Gtyec, 
qua dona redden: tibi pro 
tali carmine ? nam ne¬ 
que Jibilus venientis Au- 
jlri juvat me tantum, nec 
litora pcrcuJJ'a fh:6iu tam 
juvant me, nec jhmina, 
qua decurrunt inter faxo - 
fas valles. Me. Nos do- 
nabimus te ante'hac fra¬ 
gili cicuta. Hac cicuta 
docuit nos cancrc ; Cory¬ 
don' ardebat forme fan A- 
Icxin : bac eadem cicuta 


NOTES. 


66. Alt. ria. Ara? were Altars confecrated 
indifferent!) either to the celeftial or infernal 
Deities $ but the altaria only to the former, 
and were ot a larger form: Kcnce Servius 


derives the Word from altus, high. 

71. Arvijia. From Arvifus, a Promonto r 
ry in the Ifland of Chios, famous for excellent 
Wines. Novum ne&ar >. i, e. qua funt novum 


r.cElar j 
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See here four Altars ; lo, Daphnis, two for thee, anti two for Phoe¬ 
bus. Two Bowls foaming with new Milk, and two Goblets of 
fat Oil will I prefent to thee each Year : And chiefly, enlivening 
the Feaft with Plenty of the Joys of Bacchus, before the Fire if 
it be Winter, if Harveft in the Shade, I will pour thee forth Chian. 
Wines rich as Nedtar. Damcctas and Lyctian RLgon fhall ling to. 
me: Alpbefiboeus fliall mimick the frisking Satyrs.. Thefe Rites 
fhall be ever thine, both when we pay our folemn. anniverlury Vows 
to the Nymphs, and when we make the Circuit of the Fields* 
"While the Boar fhall love the Tops of Mountains, while Fifties in the 
Floods delight, while Bees on Thyme fhall feed, and Graflioppers on 
Dew; thy Honour, Name, and Praife, fhall ftill remain. As to 
Bacchus and Ceres, fo to thee the Swains fliall yearly perform their 
Vows : Thou too fhalt bind them to their Vows. ... 

Mo. What juft, what grateful Returns fhall I make thee for lb 
excellent a Song ? For neither the Whifpers of the riling Southwind* 
nor Shores laflied by the Wave, nor Rivers that glide down among 
the ftony Vales, pleafe me fo much. 

Me. Firft will I prefent you with this brittle Reed. This taught. 
me, “ Corydon for fair Alexis burned : ” This fame hath taught’ 
me, “ Whole this Flock ? Is it that of Meliboeus ? ” 

Mo. But do you, Menalcas, accept this Sheep-hook adorned with 
uniform Knobs, and Rings of Brafs, which Antigenes never could! 
obtain, tho’ he often begged it of me, and at that time he Was wor¬ 
thy to be loved. 

, ECLOGUE 


NOTES. 


neftar ; Wines which are excellent as NeSiar, 
the Drink of the Gods. Nov us here fignifies 
excellent y as above. Eel. III. 86. 

80. Damnabis tu quoque njotis. Literally, 
Itbou Jhalt condemn them to their Vows. When 


the Object of the Vow or Prayer was grantee!, 
then the Perfon was reus voti , or damnatus ,1/0- k 
ti: So that damnare njotis Is a Phrafe equiva¬ 
lent to that of granting their Vowsy or hear¬ 
ing their Prayers as a God. 
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E C L O G A VL 

SllENUS, 


O R D O. 

Noftra mufa Tbalia prt - 
ma eft dignat a Iudere Si - 
racofio verfu, nee erubuit 
imbitare ftlvas. Cum ca - 
nerem regex et preelia, 

Cyntbius Apollo wllit 
meam aurem , et admo- 
nuit me fie : Tityre, o- 
portet paftorem pafeere 
pingues owes, zX dicere de- 
duBum carmen. Nunc ego 
meditabor agreftem mujam 
tenui arundine (namque 
fuper erunt tibi 9 Vare, 
qui cupiant dicere tuax 
la tides, et condere triftia 
bella carminibus.J Non 
cano carmina injujfa a 
Phcebo ; tamen ft quit, 

Ji quit captus amore te¬ 
nuis leget beec quoque 5 
Vare, ■ noftree nyrica ca- 
nent te, omne nemus ca¬ 
rtel te : nec eft nlla pagi - 
nagratior Pbcebo, quam 
ilia quee prafcripftt no¬ 
nun Vari ftbi. Pier ides, 
pergite , Cbromis et Mna - 
Jylus duo pueri videreSi- 
lenum jacentem Jomno in 
antro, inflatum quoad •ve- 
nas beftemo Jaccbo, ut 
femper eft mos illi. Ser- 
ta, tantum delapfa capiti, 
jacebant procui ab illo: 
et gravis cant bar us pen - 
debat attritd anfd. Pue¬ 
ri,, aggrefti eum, injici - 
wit illi vincula fadta «r 
ftrtis ipftt (nam faepe ft- 
nix Stlenus lujerat ambo 1 
Jpe carminis.) ALgle addit ft fociam pueris, fupervenitQue iis timidity JEgle pulcbtrrima 
Natddum, pirtgitque frontem et temporade ni jam videnti fanguineii morit • tile, Silenus, rident 
inquit, £qu6 neBitit vincula f 

NOTES. 

World according to the Do&rine of the Epi¬ 
cureans 5 and then, to gratify their Curiofity, 
entertains them with feveral Fables agreeable 


P Rima Siracofio dignata eft Iudere verfu, 

Noftra nec erubuit filvas habitare Thalia. 
Cum canerem reges et preelia, Cynthius aurem 
Vellit, £t admonuit: paftorem, Tityre, pingues 
Pafeere oportet oves, dedu£lum dicere carmen. 5 
Nunc ego (namque fuper tibi erunt, qui dicere 
laudes, 

Vare, tuas cupiant, et triftia condere bella) 
Agreftem tenui meditabor arundine Mufam. 

Non injulTa cano: ft quis tamen haec quoque, ft 
quis 

Captus amore leget; te noftrae, Vare, myricae, 10 
Te nemus omne canet: nec Phcebo gratior ulla eft, 
Quam ftbi quae Vari praeferipfit pagina nomen. 
Pergite, Pierides. Chromis et Mnafylus in antra 
Silenum pueri fomno videre jacentem, 

Inflatum hefterno venas, ut femper, Iaccho. 15 
Serta procui tantum capiti delapfa jacebant: 

Et gravis attrita pendebat cantharus anfa. 

Aggrefti (nam faepe fenex fpe carminis ambo 
Luferat) injiciunt ipfts ex vincula lertis. 

Addit fe fociam, timidifque fupervenit iEgle, 20 
JE gle Nai'adum p ilcherrima, jamque videnti 
Sanguineis frontem moris et tempora pingit. 

Ille dolum lidens, Quo vincula pe&itis ? inquit. 

Solvit® 


Siltnit furprized In & OrtrtM by two Shep - 
herd*. Cbnrnis and jUkafikn, and by the 
Nttnph Egla, is (btlkited o perform the Pro- 
tnifc he had long girJtn them of a Song. Upon 
which ho explain! jjo.-ihtni the Origin of the 


to the Simplicity of Paftoral. This Eclogue 
is fuppofed to have been defigned as a Compli¬ 
ment 
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ECLOGUE VI. 

S I L E N U s. 


M Y Thalia is the firft who deigned to fport in Sicilian Verfe, 
nor blufhed to be an Inhabitant of the Woods. When I 
offered to fing of Kings and Battles, Apollo twitched my Ear, and 
warned me thus: A Shepherd, Tityrus, fhould feed his fattening 
Sheep, and fing in humble Strain. Now then will I, O Varus, 
(for there will not be wanting fuch as are ambitious to celebrate thy 
Praifes, and record thy difaftrous Wars) exercife my rural Mufe on 
the fiender Reed. I fing not unbidden Strains tho' humble : Yet 
whofo enamoured with the rural Mufe , whofo fhall read even thefe; 
to him, O Varus, our lowly Tamerisks, to him each Grove fliali 
fing of thee : Nor is any Page more acceptable to Phoebus, than 
on whofe Front the Name of Varus is inferibed. Proceed, O 
Mufes. Chromis and Mnafylus, the youthful Swains, faw Silenus 
lying afleep in his Cave, his Veins, as ufual, blown up with Yefter- 
day’s Debauch. His Garlands juft fallen from his Head lay at fome 
Dittance, and his ponderous Tankard hung by its worn Handle. 
Laying hold on him (for oft the Sire had amufed them both with 
the Promife of a Song) they bind him with his own Wreaths. ZEgle 
affociates herfelf with them, and comes unexpectedly upon the timo¬ 
rous Swains, JE gle, the faireft of the Naids, and juft as he is 
opening his Eyes, fhe paints his Forehead and Temples with Blood- 
red Mulberries. He, finding at the Trick, fays. Why thefe Bonds? 

Loofe 


NOTES. 


ment to Syro the Epicurean, who inft rutted 
Virgil and Varus in the Principles of that Phi¬ 
losophy. 

x, Siracofio nterfu . In Syracujian Verfe, 
1. e. in paftoral Poetry, fuch as Theocritus the 
Syracujian wrote. 

4. Pingues pafeere oves, i, e. Pafcere ut 
pinguejeant. 

. 5. DeduBum dicere carmen . A humble or 
fender Song ; a Metaphor taken from Wool 
ipun out till it becomes fine and (lender. So 
Hor. Lib. II. 1. 225. e fenui deduct a poemata 
filo. And Tibul. Lib. I. 3, 80 . Dcducat ple¬ 
na Jiamina hnga ah. 


7. Vare. Quintilius Varus, one of uiugu- 
flut'z Generals, who afterwards loft his Lite 
and Army in Germany, 

9. Injuffa. May mean firaint ; lam for¬ 
bid to Jing, via. Varus't Battles. 

10. Nojlree myricee. i. e. Humble Pajlo- 
ral r. 


16. Serta, To be crowned with Garlands 
was the Badge of a Drunkard. 

16. Procul, Apart, at fome Diftance ; 
for it Teems abfurd to make procul here, with 
Serviut, fignify near band, 3Dd at other times 
far off, 

31. Magnum 
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Solvite me, ptun : eft i Solvite me, pueri : fads eft potuifle videri 

fatjs me potuijfe vidert J ^ r „ . r 

fic vobis. Vos cognofcite 


Carmina,quasvulds,cognofcite: carminavobis; 1 % 
Huic aliud mercedis erit. Simul incipit ipfe. 
Turn verb in numerum Faunofque ferafque videres 
Ludere, turn rigidas motare cacumina quercus. 
Nec tantum Phoebo gaudet Parnaffia rupes : 

Nec tantum Rhodope miratur et Ifmarus Orphean • 
mctare cacumma. iv«| N am q ue canebat, uti magnum per inane coafta 

Parnajfia rupes tantum . ’ . ° . - r-rr 

' “■ ‘ oemina terrarumque,animaeque,manique runient, 

Et liquidi fimul ignis: ut his exordia primis 

Omnia, et ipfe tener mundi concreverit orbis. 

Turn durare folum, et difcludere Nerea Ponto 35 

Coeperit, et rerum paulatim fumere formas. 

Jamque novum ut terrae ftupeant lucefcere Solem, 

Aldus atquecadant fubmotis nubibus imbres: 

Incipiant filvae cum primum furgere, cumque 

Rara per ignolos errent animalia montes. 40 

Hinc lapides Pyrrhae jaftos, Saturnia regna, 

Caucafeafque refert volucres,furtumquePromethei. 

His adjungit, Hylan nautse quo fonte reli&um 

Clamaflent: ut litus, Hyla, Hyla omne fonaret. 

Et fortunatam, ft nunquam armenta fuiflent, 45 

Pafiphaen nivei folatur amore juvenci. 

Ah, virgo infelix, quse te dementia cepit ? 

Proetides implerunt falfis mugitibus agros : 

At non tarn turpes pecudum tamen ulla fecuta eft 

Concubhus; quamvis collo timuiflet aratrum, 50 

Et faepe in levi quaefiflet cornua fronte. 

Ah, virgo infelix, tu nunc in montibus erras ! 

Ille, latus niveum molli fultus hyacintho. 

Hide 


carmina, quce vultis 
funt carmina •vobis 5 erit 
aliud mercedis buic Z 5 L- 
gle : ftmul ipfe incipit. 

'Turn verb videres Fau - 
tiofque ferafque ludere in 
•numerum cantus 5 turn 
videres rigidas quercus 
cacum ' 

Jta ruj 

gaudet Phoebo, nec mons 
Rhodope et Ifmarus tan¬ 
tum miratur Orphea ca- 
nentem. Namque cane¬ 
bat, uti femina terrarum - 
que, animaque, marif- 
quCy et fimul liquidi ig¬ 
nis fuijfent coaEla per 
magnum inane fpatium : 
ut ex his primis omnia 
exordia, et tener orbis 
mundi ipfe concreverit . 
j Turn ut folum coeperit du¬ 
rare y et difcludere Nerea 
ponto, et fumere formas 
rerum paulatim. Jamque 
ut terra ftupeant novum 
folem lucefcere, atque ut 
imbres cadant nubibus 
fubmotis altius a terra 
cum primum ftlva inci¬ 
piant furgere, cumque ra¬ 
ra animalia errent per ig- 
notos montes. Hinc refert 
jaBos lapides Pyrrbae, 

. Saturnia regna, Cauca¬ 
feafque volucres, furtum- 
que Prometbei. Adjungit 
bis, quo fonte nautcecla- 
majfent reliElum Hylan : 
ut omne litus fonaret, Hy- 
la, Hyla. Et folatur re- 
ginam Pajipbaen amore 
nivei juvenci, fortuna¬ 
tam,Ji armenta nunquam 

fuiflent. Ab, infelixvir -1 ,, a 

g&, qua dementia cepit te ? Proetides implerunt agros falfis mugitibus s attamen non ulla earum ejt 
fecuta tarn turpes concubitus pecudum, quamvis timuijjet aratrum collo, et ferpe quajivifjht cornua in 
levi fronte. Ab, infelix virgo, nunc tu erras in montibus / ille taurus, fultus quoad niveum latus . 
molli hyacintho, 

NOTES . 

all the Elements were ripened into their di- - 
ftin£l Forms. 

3 q. Ft difcludere Nerea ponto. Literally, 


31, TAagnum per inane. The Epicureans, 
whofe Philofophy is here fung, taught that 
incorporeal Space, here called magnum. inane, 
and corporeal Atoms, were the firft Principles 
of all Things : Their void Space they confi- 
dered as the Womb, in which the Seeds of 


to Jhut up Nereus apart in the Sea 5 i. e. ta 
feparate tbe JVatcrs into their Channel : Nereus ' 
the Sea-god being here put for the Waters in - 

general J ’ 
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Loofe me, Swains: It is enough that I have differed myfelf to be 
feen. Hear the Song which you defire : The Song for you ; for her I 
{hall find another Reward. At the fame time he begins. Then 
you might have feen the Fauns and Savages frisking about him in 
meafured Dance, then the rigid Oaks waving their Tops. Nor 
rejoices the Parnaflian Rock fo much in Phoebus: Nor do Rhodope 
and Ifmarus fo much admire their Orpheus. For he fung how* 
through the mighty YTid, the Seeds of Earth, and Air, and Sea* 
and pure ethereal Fire, had been together ranged : How from thefe 
Principles all the Elements, and the World’s recent Globe itlelf com¬ 
bined into a Syltem. Then how the Soil began to harden, to {hut 
up the Waters apart within the Sea, and by Degrees to affume the 
Forms of Things. And how anon the Earth was {truck to fee the 
new-born Sun fhine forth, and how from the Clouds fufpended high 
the Showers defeend : When firfl the Woods began to rife, and 
when the Animals here and there to range the unknown Moun¬ 
tains. He rehearfes next the "Transformation of the Stones which 
Pyrrha thiew, the Reign of Saturn, the Fowls of Caucafus, and 
the Theft of Prometheus. To thefe he adds the Fountain where 
the Argonautic Sailors had invoked aloud their Hylas loll: How the 
whole Shore refounded Hylas, Hylas. And next he foothes Pafi- 
phae in her Paflion for the Snow-white Bull, happy Princcfsl f Herds 
had never been ! Ah, dl-fated Maid, what Madnefs feized thee ? 
The Daughters of Proetus with imaginary Lowings filled the Fields: 
Yet none of them purfued fuch vile Embraces of a Bead ; however 
they might dread the Plough to be yoked about their Necks, and 
often feel for Horns on their fmooth Foreheads. Ah, ill fated Maid, 
thou now art roaming on the Mountains ! He, relting his Inowy Side 

on 


NOTES. 


general 5 and ponto for the Channel or Recep¬ 
tacle of thefe Waters. 

41. Lapides Pyrrha . See the Fable, Ovid, 
Met . I. 318. 

42. Caucafeafque volucrcs. Prometheus is 
fabled to have ftolen Fire from Heaven, here¬ 
with he animated a Man of Clay of his own 
Formation : For which prefumptuous Theft 
he was chained to a Rock in Mount Caucafus , 
and had a Vultur continually preying upon 
his Liver, that grew as fa/t as it was con- 
fumed, 


43. Hylan, The Boy Hylas , Hercules 'a 
Favourite, and Companion in the Argonautic 
Expedition, having gone to fetch Water from a 
Fountain near which the Argonauts had land¬ 
ed, fell into the Well, and was drowned, Her¬ 
cules and his fellow Argonauts miffing the Boy, 
went in fearch of him along the Coaft, calling 
on him aloud by his Name. 

48. Faljis mugitibus. They imagined them- 
felves transformed to Heifers5 therefore he 
calls their Lowings falfi, thy 'tvere only fan- 
cied > not real . 

55. Clauditc . 
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Ilice fub nigra pallcntes ruminat iierbas, 

Aut aliquam in magno fequitur grege. Claudite 
nympbas, 55 

Di&asae nymphae, nemorum jam claudite faltus : 
Si qua forte ferant oculis fefe obvia noftris 
Errabunda bovis veftigia. Foriitan ilium 
Aut herba captum viridi, aut armenta fecutum ; 
Perducant aliquae ftabula ad Gortynia vaccae. 60 
Turn canit Hefperidum miratam mala puellam: 
Turn PhaetontiaJas mufco circumdat amarae 
Cprticis, atque folo proceras erigit alnos. 

Turn canit.errantem Permeffi ad flumina Galium 
Aonas in montes ut duxerit una Sororum: 65 

Utque viro Phoebi chorus alTurrexerit omnis j 
Ut Lir.us haec illi divino carmine paftor, 
Floribus, atque apio crines ornatus amaro, 

Dixit: Hos tibi dant calamos, en accipe, Mufae, 
Afcraeo quos ante feni; quibus ille folebat 70 
Cantando rigidas deducere montibus ornos. 

His tibi Grynaei nemoris dicatur origo: 

Ne quis fit lucus, quo fe plus ja&et Apollo. 

Quid loquar, ut Scyllam Nifi ? ut quam famafe- 
cuta eft, 

Candida fuccinftam latrantibus inguina monftris, 
Dulichias vexafle rates, et gurgite in alto. 

Ah, timidos nautas canibus lacerafle marinis ? 
Aut ut mutatos Terei narraverit artus ? 

Quas illi Philomela dapes, quae dona pararit? 

Quo curfu deferta petiverit, et quibus ante 80 
Infelix fua te&a fupervolitaverit alis ? 

Omnia quae, Phoebo quondam meditante, beatus 
Audiit Eurotas, juffnque edifcere lauros, 

lire 

totes in upupara ? quas I 
dopes, qucx dona Philomela paravcrlt illi T quo curfu Tereus petiverit deferta, et quibus alis ille 
infelix fupervclitaverit tehia fua ante ? ille Silenus canit omnia, qua beatus iluvius Eurotas au- 
drit, Pbeebo quondam meditante, jujjitque lauros edifcere : 

NOTES. 


40 p. 

ruminat pallentes berbas 
fub nigra ilice, aut je- 
quttur aliquam vaccam 
in magno grege. Nym- 
pbee, Dihiaa nympha, 
claudite, jam claudite 
faltus nemorum : ut vi- 
deamus Ji forte qua er¬ 
rabunda veftigia bovis, 
cbvia, ferant fefe noftris 
cculis. Forjitan aliqua 
vaecce perducant ilium ad 
Gortynia ftabula, aut 
captum viridi herba, aut 
fecutum armenta. Turn 
canit puellam miratam 
mala Hefperidum : turn 
circumdat Phaetontiadas 
mufco amarcc corticis, at¬ 
que erigit eas proceras al¬ 
nos fob. Hum canit, ut 
una fororum Mufarum 
duxerit Galium err ant em 
ad flumina Permeffi in 
Hon as mantes ; utque om¬ 
nis chorus Pbccbi affur- 
rexerit viro ; ut Linus 
paftory ornatus quoad cri¬ 
nes floribus atque amaro 
apio, dixerit haec illi di¬ 
vino carmine : Galle, 
mufte dant tibi bos cala¬ 
mos, en accipe eos, quos 
dederant ante Cent Af- 
creeo ; quibus ille folebat 
deducere rigidas ornosmon - 
tibus cantando. Origo 
Gryncei nemoris dicatur 
tibi his calamis s ne Jit 
quis lucus, in quo Apollo 
ja&et fe plus.^uidloquar , 
ut narraverit, aut Scyl¬ 
lam filiam Ntfty aut earn 
quam, fuccinSlam quoad 
Candida inguina latran¬ 
tibus monftris, fama eft 
fecuta, vexajfe Duli- 
cbias rates , et, in alto 
gurgite, ah, laceraffe ti- 
miaos nautas marinis ca¬ 
nibus T aut ut narrave ¬ 
rit artus Terei fuifi*e mu- 


55. Claudite . Here Silenus perfonates Pa- 
fphae apoftrophizing the Woods and Groves. 

56. Diflaa nympba . The Nymphs of 


Crete, from DiSle, a Mountain in that Ifland, “ 
where Pafipbae was Queen. 

c6. Saltus. Signifies the Lawns or open 

Places 
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on the foft Hyacinth, ruftiinates the blanched Herbs under fome 
gloomy ever-green Oak, or courts foine Female in the numerous 
Herd. Ye Nymphs, lhut up, now ye Didfcean Nymphs, {hut up 
the Lawns and Openings of the Groves, if any where by Chance 
my Bullock’s wandering Footfteps may offer to my Sight. Per¬ 
haps fome Heifers may lead him on to the Gortynian Stalls, or en¬ 
ticed by the verdant Pafture, or in Purfuance of the Herd. Then 
he fings the Virgin Atalanta charmed with the Apples of the He- 
fperides : Then how the Sifters of Phaeton were wrapped about 
with the Mofs of bitter Bark, and how from the Ground the ftately 
Alders rofe. Then fings how Gallus, wandering by the Streams of 
Permeflus, w’as led to the Aonian Mountains by one of the Sifter- 
mufes ; and how the whole Quire of Phoebus rofe up to do him 
Honour. Plow Linus the Shepherd of Song divine, his Locks adorned 
with Flowers and bitter Parfley, 'thus addrefled him : Here take 
thefe Pipes the Mufes give thee, which before they gave to the Afcrean 
Sage : By whofe Mulic he was wont to draw down the rigid wild 
A{hes from the Mountains. On thefe the Origin of Grynium’s 
Grove by you be fung : That in no Grove Apollo may glory more. 
Why fhould I tell or how he fung of Scylla the Daughter of Nifus i 
or of her whom, round the fnowy Waift begirt with barking Mon- 
fters. Fame records to have vexed the Dulichian Ships, and in 
the deep Abyfs, alas, torn in Pieces the trembling Sailors with Sea- 
dogs ? Or how he defcribed the Limbs of Tereus transformed? 
What Banquets and what Prefents Philomela for him prepared ? 
With what Speed he fought the Defarts, and with tyhat Wings, ill- 
fated Prince , he fluttered over the Palace once his own ? All thole 
Airs he fings, which happy Eurotas heard, and bade its Laurels 
learn, when Phoebus played of old. The Valleys ftruck with the 

Sound 


NOTES. 


Places in Forfeits and Partes, where the Cattle 
have Room falire, to feed and frisk about. 

6z. ‘Turn Pbaetontiadas. Literally, 'Then he 
infolds the Sifters of Phaeton in the Mofs of 
hitter Bark , and rears the tall Alders from the 
Grove ; i. e. He Jings their Transformation , 
and deferibes it to the Life • See the Note on 
Eel. III. HO. 

64. Pcrmeffi. Permeflus, a River in Be¬ 
otia y ifluing from Mount Helicon . 

65. Aonas in monies. Helicon and Cithe- 
vqti, Mountains in Beotia ; fo called txosn Aon, 


the Son of Neptune, who reigned there. 

70. Afcrao feni. Hefiod, whofe Country 
was A [craw, a Village of Beotia. 

yz. Grynaei nemoris. Grynium, according 
to Strabo , was a City of Molts, where Apollo 
had a Temple of white Marble, and a facred 
Grove, where was a famous Oracle. See Ba¬ 
nter'' s Mythology. 

74, 78, 79. Sty Ham — Terei — Philomela. 
See all thefe Fables in Ovid, and the other 
Books of Mythology, and the Hiftory of then* 

■ . n_•_ 
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pul fee walks refcrunt car- 
mi na ad Jidera. Donee 
vcfpcr jujjit pa ft ores ea¬ 
ger e owes Jlabulis , refer- 
reque numerum eamm, et 
proccjjit Olympo invito . 


Ille canit: pulfae referunt ad fidera valles. 

Cogere donee oves ftabulis,numerumque referre 85 
Juflit, et invito proceffit vefper Olympo. 

notes. 


S6. Invito Olympo , This beautifully repre- their own Formation ; and unwillingly giving 
fcnfcs the Sun and Sphere of Day, liftening to way to the Evening-ftar, that came unfeafona- 
the Sweetnefs of the Song, which deferibed bly, as it were, to interrupt their Pleafure, 


E C L O G A VII. 


Meuboeds, Corydon, Thyrsis. 


O R D O. 

M. Forte Daphnisconfc - 
derat Cub arguta ihcc, 

Corydonque et Fbyrfis com - 
pulerar.t greges in unum ; 

*Thyrfis compulerat oves, 

Corydon compulerat ca- 
pellas diftentas lable. Am- 
bo fiorentes ret at thus, am - 
bo Arcades , et pares can- 
tare, et parati refpondcre. 

Hie caper ipfe, vir gre- 
gis, deerraverat rtiibi : 
dutn defendo teneras myr- 
tos a frigore : atque ego 
ajpicio Daphnin : ubi il¬ 
le videt me contra , in- 
quit, 6 Melibcee, adcs 
buc ocyus ; caper eft fal- 
VUS tibi, ct bcedi ; ct, Ji 
potes cejfare quid tempo- 
ris, requiefee jub umbra. 

Juvenci ipfi venient per 
prata hue potum . The vi- 
rtdis Mincius prret exit 
ripastenerdarundine, cx- 
hminaque apium resonant 
i facra querett. SQuid fa- 
cerem ? ego habebam nc- 
que Alcippen , nec Phyl- 
lida, qure clauderct domi 
agnos aepulfos a ladle: ct 
erat magnum cert amen, 

Corydon certabat cum 
'Tbyrjide. Tamen pofi - 
habui mea feria negotia ludo illorum. 


M- IfT^Orte fab arguta confederat ilice Daphnis, 
g * Compulerantque greges Corydon et 
Thyrfis in unum ; 

Thyrfis oves, Corydon diftentas la£te capellas: 
Ambo fiorentes aetatibus, Arcades ambo : 

Et cantare pares, et refpondere parati. 5 

Hie mihi, dum teneras defendo a frigore myrtos, 
Vir gregis iple caper deerraverat : atque ego 
Daphnin 

Afpicio : ille ubi me contra videt, ocyus, inquit, 
Hue ades, 6 Meliboee ; caper tibi falvus, et hoedi; 
Et, ft quid ceftare potes, requiefee fub umbra. 10 
Hue ipfi potum venient per prata juvenci. 

Hie virid*i tenera praetexit arundine ripas 
Mincius, eque facra refonant examina quercu. 
Quid facerem? neque ego Alcippen, nec Fhylli- 
da habebam, 

Depuifos a ladle domi quae clauderet agnos : 15 

Et certamen erat, Corydon cum Thyrftde, mag¬ 
num. 

Pofthabui tamen illorum mea feria ludo. 

Alternis 


NOTE 

Melibceus here gives us the Relation of a [ rydon 


s. 


fearp poetical Conteft between Tbyrfis and Ch¬ 


at which he himfelf and Dafhnh 
were prefejit, who both declared for Corydon. 

j 6. Et 
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Sound reecchoe to the Stars ; till Vefper warned the Shepherds to pen 
their Sheep in the Folds, and recount their Number; and advanced 
on the Sky, full loth to lofe the Song. 


ECLOGUE VII. 

Meliboeus, Corydon, Thyrsis. 

M. "fi~'VAphnis by chance fat down under a whifpering ever-green 
j| J Oak, and Corydon and Tbyrfis had drove their f'locks 
together; Thyrfis his Sheep, Corydon his Goats diftended with 
Milk: Both in the Flower of their Age, Arcadians both : Fqually 
matched at finging, and ready to anfwer each other's Challenge. 
Here, while I am fencing my tender Myrtles from the Cold, the 
He-goat himfelf, the Husband of the Flock, from me had ftrayed 
away : And lo I efpied Daphnis : When he again faw me, firait he 
cries, come hither, Meliboeus ; your Goat and Kids are fafe ; and 
if you can ftay a while, reft under this Shade. Hither thy Bullocks 
of themfelves will come acrofs the Meads to drink. Here Adincius 
hath fringed the verdant Banks with tender Reed, and from the 
facred Oak Swarms of Bees, refound. What could I do ? On the 
one Hand I had neither Alcippe, nor Phyllis to (hut up at home my 
weaned Lambs: And on the other Hand there was a mighty Match 
propofed , Corydon againft Thyrfis. After all I poftponed my ferious 
Bufxnefs to their Play. In alternate Verfes therefore the two began 

to 


notes. 


16. Et certamen erat, Corydon rum ‘Thyrfide. 
There is no occahon here for having Recourfe, 
with Serwus, and other Commentators, to the 
Antiprofis, or Subftitution of one Cafe for 


another : Corydon aim ‘TfjyrJjdc is an Eilipfis 
for Corydon certabat cum T byrftJc \ and full as 
eafily underload as if the Verb had been ex- 
prefTed. 

G a 


19, Alter nos. 




P. V i r g. Mar; Bucolic a. 

Alternis igitur contendere verfibus ambo 
Coepare : alternos Mufae meminifie volebant. 

Hos Corydon, illos referebat in ordine Xhyrfis. 20 
C. N)'mphse, nofter amor, Libethrides, aut 
mihi carmen. 

Quale meo Codro, concedite: (proxima Phoebi 

Verfibus ille facit) aut, fi non poifumus omnes. 

Hie argrti facra pendebit fiitula pinu. 

X. Paftores edera crefcenftm ornate poetam 25 

Arcades, invidia runipantur ut ilia Codro. 

T. Vos pnfiores 'Area -j /\ u t fi ultra placiturn laudarit, baccare frontem 
ties, or:: -:c cnfcmUu: po-\ . ... r 

etam hedna, ut ilia rum- j Cuigite, ne vati noceat mala lingua futuro. 

C. Setofi caput hoc apri, tibi Delia, parvus 

Et ramofa Mycon vivacis cornua cervi. 3 ° 

Si proprium hoc fuerit, lcvi de marmore tota 

Punicto ftabis furas evlnifta cothurno. 

X. Sinum ladtif, et haec te liba, Priape, quo* 

tannis 

Exfpeclare fat eft : cuftos es pauperis horti. 

Nunc te marmoreum pro tempore fecimus: at tu. 
Si fetura gregem fuppleverit, aureus efto. 

C. Nerine Galatea,thymo mihi dulcior Hyblae, 
Candidior cycnis, edera forrnofior alba: 

Cum primum pafti repetent praefepia tauri. 

Si qua tui Corydonis habet te cura, venito. 40 
X. I mo ego Sardois videar tibi amarior herbis, 
Horridior rufeo, projedra vilior alga. 

Si mihi non haec lux toto jam longior anno eft. 
Ite domum pafti, ft quis pudor, ite juvenci. 

C. Mufcofi fontes, et fomno mollior herba, 45 
Et quae vos rara viridis tegit arbutus umbra, 

Solftitium 


44 

Jgitur ambo ccepere cow- 1 
tendere alternis verfibus : 
Muf<£ volebant rue me- 
rmn'iffc alternos verfus. 
Corydon referebat bos , 
TCbyrfis referebat illos in 
crditie. C. Nymph j: Li- 
let brides, nofter amor, 
cut concedite tu*e carmen 
tnihi 3 quale conccffiftis! 
ineo Codro : (ille facit , 
carmina proxima verfibus j 
Tbcebi : ) atf, ft nos 
cmnes non pojfuuuis afle- 
quitak, b)c arguta fi- 
fiula pendebit facra pinu, 


pant-jr Codro invidia. Aut j 
ft laudarit cum ultra pla - j 
41 turn, c'tngitc ejus fron¬ 
tem baccare, ne mala lin¬ 
gua noceat futuro vati. 
C. Delia, parvus My¬ 
con offer t hoc caput Se¬ 
tofi apri tibi, et ramofa 
cornua vivacis ccrvi. Si 
hoc fuerit proprium mi¬ 
hi, ftabis tota de lavi 
tnarmore, evin&a quoad 
furas puniceo cothurno, 
T. Priape, eft fat te 
exfpc&are ftnttm luElis et 
here liba quotannis : cs 
Cuftos pauperis horti. Nunc 
fecimUs te marmoreum pro 
tempore : at tu efto aure¬ 
us, ft fetura fuppleverit 
gregem. C. O Galatea 
'JNorine, dulcior mihi thy - 
wo Hyblre, candidior eye- 
nis, jorr.iofior alba kede- 
rd : cum primum pafti 
tauri repetent prrefepia, 
ft qua cur a tui Corydonis 
label te, venito. T. I - 
mo ego videar tibi ama- 
rior Sardois her bis, bor- 
ridior rufeo, vitior pro- 


jeEid alga, ft bac lux ! 
l 7ton eft jam longior mihi toto anno. Pafti juvenci, ite demum, ite, ft eft vobis quis pudor. C. Voq 
9 vufeoft fontes, et herba mollior fomno, ct viridis arbutus, qua tegit vos rara umbra. 


N O 

19 . Alternos, Sec. See Dr. Trapp's Note 
pn this Paflagc. 

■zi. Nymph re Libethrides. The Mufes are 
called Libcthrian Nymphs, from Libethra, a 
fountain in Nlngncfia, or, according toothers, 
in Beotia $ over which they prefid ed„ 


T E S. 

ZJ. Laudarit, baccare frontem. Immode^ 
rate Praife was thought to be of a fafeinating 
.Nature, Hence fays Pliny, Lib. VII. 2. 
EJfe in Africa fami lias quafdam cjfafcinantium ; 
quarum laudationc intereant probata, csrefcant 
arbores, emoriantur infantes, Therefore to a- 

vert; 
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to contend: Alternate Verfes the Mufes would have me record. 
Thefe Corydon, thofe Thypfis, each in his Turn recited. 

C. Ye Libethrian Nymphs, my Delight, or favour me with fuch 
a Song as you did my Codrus (he makes Verfes next to thofe of 
Phoebus) or, if we cannot all attain to this, here on this facred 
Pine my tuneful Pipe fhall hang. 

T. Ye Arcadian Shepherds, deck with Ivy your rifingPoet, that 
Co’drus’s Sides may burft with Envy. Or if he praife me beyond 
what I defire- bind my Brow with Lady’s-glove, left his iU Tongue 
fhould hurt your future Poet. 

C. To thee, Diana, young Mycon for me prefents this Head of 
a briftly Boar, and the branching Horns of a long-lived Stag. If 
this Succefs be lafting, thou fhalt ftand at thy full Length in po^ 
lifhed Marble, thy Legs with fcarlet Buskins bound. 

T. A Pail of Milk, and thefe Cakes, Priapus, is enough for 
j’ou to expeft from me : You are the Keeper of a popr ill-furnifhed 
Garden. Now w e have raifed thee of Marble fuch as the Times 
admit: But if the Breed recruit rny Flock, thou {halt be all of 
Gold. 

C. Divine Galatea, fweeter to me than Hybla’s Thyme, whiter 
than Swans, fairer than white Ivy : Soon as the fall-fed Steers fhall 
return to their Stalls, come, if thou haft any Regard for Corydon. 

T. Nay, may I, fuieet Maid , appear to thee more bitter than 
Sardinian Herbs, more rugged than tbd Furze, more worthlefs than 
Sea-weed thrown out upon the Shore, if this Day be not longer to 
me than a whole Year. Go home my well-fed Bullocks, if you 
have any Shame, go home. 

C. Ye moffy Fountains,and Grafs more foft than Sleep,and the green 
Arbute-tree that cloathes you with its Shade, ward off the folftitial 

Heat 


NOTES. 


vert tj?e malignant Influence,they wore a Gar¬ 
land of Paccar pr Lady' t-glove by way of A- 
nnulet. 

31. Si proffiuw. Sec. The Meaning is. 
If you continue to give me fu(b Succefs in bunt¬ 
ing. 

35. Pro tempore. Literally, according to 
the Time j i, e, in proportion to my present A- 
bility. 


57. Ncri/ie Galatea. He compliments 
his 'Miftrefs, by giving her the Name of 
GaHict, the Paughter of Neretts y as much 
as to fay, equal to her in Ci>(t*ms. 

41. Saraois berbis. An Herb like Stal¬ 
lage, or, as fome fay, Hoily-bufh, growing 
in Sardinia, which, being bitter, caijf'th 
convulfive Laughter^ with gre3t Grinning. 
’Hence Sardinian rifus , a forced Laughter. 

53. Hirfuta. 
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deftndite folfiitium peco 
ri : jam torrida aftasve 
nit ; jam gemma ttirgent 
in lato palmitc, T. Hie 
eft focus , et pingues ta- 
efte 5 hie eft plurimux ig¬ 
nis femper, et poftes ni- 
grt ajftdua fuligine. Hie 
curamus frigora Bore# 
tantum, quantum aut lu¬ 
pus curat numerum ovi- 
ura, out torrentia jlumi - 
ota curant ripas. C. Et 
juniperi, et birfuta ca - 
fianea ft ant 5 poma ja¬ 
cent ftrata paftim, quae 
que fubjua arbore 5 nunc 
cmnia rident: at ft for- 
trtofus Alexis abeat bis 
montibus , •videos et ftu- 
mines ftuca. T.Agera- 
ret 5 htrba fttit morions 
«vitio deris ; liber invidit 
pampincas umbras colli - 
bus : omne nemus virebit 
adventu noftra Pbyllidis ; 
et plurimus Jupiter dc- 
feendet lret a imbri. C. 
Populus c&gratijjima Al- 
cida, vitis Iaccbo, myr- 
tus formofa Veneri, fua 
laurea Pheebo. Phyllis 
amat corylos: dum Phyl¬ 
lis amabit illas y nec myr¬ 
tus , nec laurea Phaebi 
•vhscet corylos. T. Frax- 
inus dkpulcbcrrima in ftl- 
•vis, pinus in bortis, po¬ 
pulus in ftuviis, abies in 
aids montibus: at ft tu, 
formofe Lycida , rev if as 
me fapius, fraxinus in 
ftlvis, et pinus in bortis 
cedet tibi. M. Memini 
hac carmina, et Tbyr- 
furn vilium contendere fruftra. 


P. Virg. Mar; Bucolica^ 

Solftitium pecori defendite : jam venit aftas 


Torrida ; jam laeto turgent in palmite gemmae. 
T. Hie focus, et taedae pingues ; hie plurimus 
ignis 

Semper, et aflidua poftes fuligine nigri. 50 

Hie tantum Boreae curamus frigora, quantum 
Aut numerum lupus, aut torrentia flumina ripas. 

C. Stant et juniperi, et caftaneae hirfutae ; 
Strata jacent paffim fua quaeque fub arbore poma; 
Omnia nunc rident : at fi formofus Alexis 55 
Montibus his abeat, videas et flumina flcca. 

T. Aret ager ; vitio moriens fitit aeris herba ; 
Liber pampineas invidit collibus umbras : 
Phyllidis adventu noftrae nemus omne virebit: 
Jupiter et Isto defeendet plurimus imbri. 60 
C. Populus Alcidse gratiflima, vitis Iaccho, 
Formofae myrtus Veneri, fua laurea Phoebo ; 
Phyllis amat corylos: illas dum Phyllis amabit, 
Nec myrtus vincet corylos, nec laurea Phcebi. 

T. Fraxinus in fllvis pulcherrima, pinus in 
hortis, 65 

Populus in fluviis, abies in montibus altis : 

Saepius at fi me, Lycida formofe, revifas ; 
Fraxinus in filvis cedet tibi, pinus in hortis. 

M. Haec fnemini, et vidtum fruftra conten¬ 
dere Thyrfin. 

Ex iilo, Corydon, Corydon eft tempore nobis. 70 

E CL O G A 

Ex illo tempore Corydon eft Corydon nobis. 


NOTES. 


53. Hirfuta. Of the kind that were rough 
and prickly, in opposition to the foft and 
fmooth ones mentioned Eel. I. ad fin . Or in 
general they ftand rough j i. e. ft id in the 
Shells. 

53, Stant. Servius renders it plena funt , 
viz. f-uclu, they are loaded <witb Fruity taking 


juniperi and caftanea for the Trees. I under- 
ftand them, with others, _ of the Fruit, and 
fo confider ftant in oppofition to ftrata jacent 
in the next Verfe : The one ftand or hang ri¬ 
pening on the Boughs 5 the other in rich Pro- 
fufion ftrow the Groun 4 » 


54 , Sua, 
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Heat from my Flock : Now fcorching Summer comes; now the 
Buds fwell on the fruitful Tendrils of the Vine. 

T. Here is a glowing Hearth, and undluous Pines ; here is al¬ 
ways a fwinging Fire, and Lintels footed with continual Smoke. 
Here we juft as much regard the Cold of Boreas, as either the 
Wolf does the Number of Sheep, or impetuous Rivers their Banks. 

C. Now Junipers and prickly Chefnuts crown the Boughs ; be¬ 
neath each Tree its Apples here and there lie ftrowed ; now all Na¬ 
ture fmiles: But were fair Alexis to go from thefe Hills, you would 
fee even the Rivers dry. 

T. The Field is parched ; by the Intemperature of the Air the 
Herbage thirfts and dies ; Bacchus has envied our Hills the Shadows 
of his Vine : At the Approach of our Phyllis every Grove lhall look 
green ; and Jove full liberal defeend in joyous Showers. 

C. The Poplar is moft grateful to Hercules, the Vine to Bac¬ 
chus, to lovely Venus the Myrtle, to Phoebus his own Laurel j 
Phyllis loves the Hazles: Thefe fo long as Phyllis loves, neither 
the Myrtle, nor the Laurel of Phoebus fhall furpafs the Hazles. 

T. The Afh is faireft in the Woods, the Pine-trees in the Gar¬ 
dens, the Poplar by the Rivers, the Fir on lofty Mountains: But 
if, my charming Lycidas, you make me more frequent Vifits, the 
Afh-tree in the Woods lhall yield to thee, and the Pine-tree in the 
Gardens. 

M. Thefe Verfes I remember, and that vanquilhed Thyrfisdid 
in vain contend. From that time ’tis Corydon, Corydon for me. 

ECLOGUE 


NOTES. 


54. Sua, &c. We nrnft either read qua - 
fuc, or fua muft be contracted into one Syl¬ 
lable fa, as Ennius fays, fts for juts. 

61. Populus Alcidee. The Poplar-tree was 
lacred to Hercules, becaufe he wore a Crown 
of that Tree when he went down to Hell. 
The Vine to Bacchus, becaufe he was the In¬ 


ventor of Wine. The Myrtle to Venus, ei¬ 
ther for its delicious Smell, or becaufe it grows 
often along the Shore of the Sea, out of 
whofe Foam Venus fprung. The Laurel to 
Apollo, on account of Daphne, as is faid a- 
bove. 
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E C L O G A VIII. 
PHARMACEUTRIA. 
Damon, Alphesiboeus. 


o r t> o. 

t)icemus Mufam pafto¬ 
rum Damonis et Alpbeft- 
hcei, quos certantes quae- 
que juvenca, imtnemor 
berbarum, eft mb at a car¬ 
mine quorum lymes funt 
ftupefa&ce, et ftumina 
fttutceta quoad fuos cur - 
fus, requierur.t : dice - 
mu% Mufam Damonis et 
Alphefiboci. c Ttr, Pollio, 
fave mibi, feu jam fupe- 
rds faxa magni c Timavi, 
jvue legis or am Illyrici ce- 
yuorh 5 en unquam ille 
diet erit, cum fid eat mibi 
dicere tua faffa / en il- 
lud tempiis erit, ut liceat' 
mibi ferre tua car min a, 
fola digna Sopbocko co- 
tbUrrto per totum orbem 
terrarum ! duxi princi- 
piurr. meorum laborum a 
te : labor deftnet tibi. Ac- 
cipe carmina ccepta tuis 
jujjis, atque fine banc e- 
deram ferpete inter mi¬ 
ff rices lauros circum tem- 
pora tibi. Vix frigida 
tmbra noffis deccjferat 
ccelo, cum ros, gratiffi - 
mus pecoriy eft in tenerd 
herbd 5 Damon s incum¬ 
bent tereti olives, ccepit 
fic . D. Lucifer, naf> 
cere, pravenienfque age 
almum diem : aum ego, 
deceptus indigno amorc 
conjugis Nifie, queror $ 
et moriens, tamen extre¬ 
ma bora vitae, alloquor 


P Aftorum Mufam, Damonis et Alphefibcei, 
Immemor herbarum quos eft mirata juvenca 
Certantes, quorum ftupefadtae carmine lynces, 

Et mutata fuos requierunt flumina curfus: 
Damonis Mufam dicemus et Alphefiboei. 5 
Tu mihi, feu magni fuperas jam faxa Tiniavi, 
Sive oram Illyrici legis sequoris ; en erit unquam 
Ille dies, mihi cum liceat tua dicere fa£ta ! 

En erit, ut liceat totum mihi ferre per orbem 
Sola SophOcleotua carmina digna cothurno! IO 
A te principium : tibi definet. Accipe juffis 
Carmina ccepta tuis: atque haric fine tempora 
circum 

Inter vi&rices ederam tibi ferpere lauros. 

Frigida vix coelo noflis deceflerat umbra. 

Cum ros in tenera pecori gratiffimus herba j 15 
Iricumbens teii^f^Damon fic coepit olivae. 

D. Nafcerejj^fasque diem veniens age Lucifer 
almum: 

Conjugis indigno Nifae deceptus amore 
Dum queror j et Divos, quanquam nil teftibus illis 
Profeci, extrema moriens tamen alloquor hora. go 
Incipe Msenalios mecum, mea tibia, verfus. 
Msenalus argutumque nemus pinofque loquentes 
Semper habet j Temper paftorum ille audit amores, 

Panaque, 


Deosy quanquam profeci nil illis teftibus, Mea tibia, incipe Man alios verfus mecum. Mana - 
ius femper babet argutumque nemus , loquentefque pinos 5 ille mons femper audit amores paftorum, 


NOTES. 

This Paftoral contains the Songs of Damon peats the Charms of fome Enchantrefc, who 
and Alphcfibceus. The firft of them bewails endeavoured by her Spells and Magic to make 
the Ljfs of his Miftrefs, and repines at the Dapbnis in love with her. 

Succefs of his Rival Mopfus % The other re- 4. Requierunt. Hers may be active, a8 

in 
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V u g i l’s Bucolics.' 



ECLOGUE VIII. 


PHARMACEUTRIA, or the Enchantress. 
Damon, Alphesiboeus. 


T He Mufe of the Shepherds, Damon and Alphefiboeus, whom 
the Heifers mindlefs of their Pafture admired, contending, 
and to whofe Song the Lynxes liflened with Aflonifhment, and the 
Rivers, having changed their Courfes, flood flill: The Mufe of Da¬ 
mon and Alphefiboeus I fing. 

Aid thou me, great Pollio , whether thou overpafs the Rocks of 
broad Timavus, or cruize along the Coaft of the Iberian Sea ; fay y 
fhall that Day ever come, when I lhall be indulged to fing thy glo¬ 
rious Deeds ? Say, fhall it come, that I may be indulged to diffufe 
through all the World thy Verfe which foie merits to be praifecl in 
Sophocles’s lofty Stile ? With thee, my Mufe commenced, with thee 
my Mufe {hall end : Accept my Songs begun by thy Command^ 
and permit this Ivy to creep around thy Temples among thy victo¬ 
rious Laurels. 

Scarce had the cold Shades of Night retired from the Sky, what 
time the Dew on the tender Grafs is moft grateful to the Cattle, 
when Damon leaning againft a tapering Olive thus began. 

D. A rife, fair Lucifer, and previous ufher in the cheerful 
Day : While I, betrayed by ill-requited Love, to my Miflrefs 
Nifa complain ; and to the Gods, now that I die (tho’ it hath 
hitherto availed me nought that I took them to Witnefs) yet 
in my lafl Hour appeal. Begin with me, my Pipe, Masnalian 
Strains. Mount Maenalus has Groves for ever filled with Melody, 
and Pines for ever vocal; he ever hears the Loves of Shepherds, and 


N O T E S. 


in Propertius, Lib. II. 1$. 25. Jupiter Ale- 
men a geniinas requieverat Arhlos. 

10. Tua carmina. Some by this underhand 
xr.y Verfes, in which your Praifea are cele¬ 
brated 5 but this Teems very harfli. 

10. Sophocleo cothurno . In Sophocles? s Buf- 
Jkin ; i. e. in his fublime tragic Stile. The 
Cothurnus fignifies the higher kind of Shoe 
wore by Tragedians^ hence put for Tragedy 


itfelf; as the Soccus the lower kind of Shoe is 
for Comedy. Hor. de Art. Poet . 90. 
Jndignatur item priwati* ac prop* jocco 
Dignis carminibus narrari cana 'lbyefla • „ 
18. Conjugis Nifa. i. e. His dcjtgned 
PPfe, as maritus ix put for a Lover or intended 
Hulband, J&n. IV. 536. 

£$uqs ego fum toties jam dedignat a metrites. 

30# Sparg 


H 



S o P. V 

Eanaque ipfum Deum c- 
orum, qui primus non 
fuit pajjus calamos efle 
inertcs. Mea tibia, incipe 
Maenalios verfus mecum. 
Nifa datur Mopfo ! quid 
nos amantes non fpere- 
ntui ? jam prsefcnti aevo 
giypbcs jungentur equis : 
fequenuque avo, timidi 
dames venient cum cam- 


i R g. Mar. Bucolic a. 

Panaque, qui primus calamos non pafius inertes. 

Incipe Maenalios mecum, mea tibia, verfus. 25 
Mopfo Nifa datur ! quid non fperemus amantes ? 
Jungentur jam gryphes equis : aevoque fequenti 
Cum canibus timidi venient ad pocula damae. 
Mopfe, novas incide faces: tibi ducitur uxor. 
Sparge, marite, nuces : tibi deferit Hefperus 


bus ad pocula. Mopfe, in¬ 
cide norvas faces : uxor 
ducitur tibi, Marite,fpar- 
ge nuces ; Hefperus de¬ 
ferit montcmOEetam ti¬ 
bi. Mea tibia, incipe 
Maenalios verfus mecum. 
O Nifa conjunSla digtio 
viro ! dum defpicis omnes 
alios prseter ilium Mop~ 
fum 5 dumque mea fiftte¬ 
la eft tibi edio, dumque 
me® cap dice, hirfutum- 
que fupercilium, prolixa - 
qua barka funt odio : ncc 
credis qumquam Deum 
curare wort alt a. Mea ti¬ 
bia, incipe Mcsnalios ver- 
fus mecum. Ego vidi te 
parvam, legentem rojei - 
da mala cum matrein no- 
ftris fcpibus (ego eram 
vefter dux.) Jam turn al¬ 
ter annus ab undccimo 
cepcrat me : jam potc- 
ram conti ngerefragi les ra - 
mos d terra. Ut vi- 
dr, ut perii amore,. ut 
inalus error abftulit me 1 
Mea tibia, incipe Mae- : 
71 alios verfus mecum, Nunc 
fcio quia amor fit; If* 
tnarus, aut Rhodope, aut 
extremi Gar amantes edunt 
ilium in duris cotibus , il¬ 
ium puerum ncc noftri ge¬ 
neris, nec noftri fangui - 
nis. Mea tibia, incipe 
Man alios verfus mecum. 
Saevus amor docuit ma- 
trem Med earn commacu - 


OEtam. 30 

Incipe Maenalios mecum, mea tibia, verfus. 

O digno conjun£ta viro! dum defpicis omnes, 
Dumque tibi eft odio mea fiftula,dumque capellae, 
Hirfutumque fupercilium, prolixaque barba ; 

Nec curare Deum credis mortalia quemquam. 35 
Incipe Msenalios mecum, mea tibia, verfus. 
Sepibus in noftris parvam te rofeida mala 
(Dux ego vefter eram) vidi cum matre legentem. 
Alter ab undecimo turn me jam ceperat annus : 
Jam fragiles poteram a terra contingere ramos. 40 
Ut vidi, ut perii, ut me raalus abftulit error ! 
Incipe Maenalios mecum, mea tibia, verfus. 
Nunc fcio quid lit Amor: duris in cotibus ilium 
Ifmarus, aut Rhodope, aut extremi Garamantes, 
Nec noftri generis puerum, nec fanguinis edunt.45 
Incipe Maenalios mecum, mea tibia, verfus. 
Saevus amor docuit natorum fanguine matrem 
Commaculare manus: crudelis tu quoque mater: 
Crudelis mater magis, an puer improbus ille ? 
Improbus ille puer : crudelis tu quoque mater. 50 
Incipe Maenalios mecum, mea tibia, verfus. 
Nunc et oves ultro fugiat lupus: aurea dune 
Mala ferant quercus: narcifto floreat alnus : 
Pinguia corticibus fudent eledtra myricae ; 

Certent 


lare manus fanguine na¬ 
torum ; tu, mater, fttifti crudelis quoque : an mater fuit magis crudelis, an ille puer maps impro¬ 
bus ? ille puer fuit improbus, tu crudelis quoque, mater. Mea tibia, incipe Meet]alios verfus me¬ 
cum. Nunc ct lupus fugiat oves ultro ; dura quercus ferant aurea mala : alnus floreat narcijfo : 
my rices fudent pinguia cle&ra corticibus 5 


NOTES. 


30. Sparge nuces . This Ceremony of flrcvv- 
jng Nuts, that the Boys might fcramble for 
them, was ufual at Nuptials 5 for which feve- 
1*1 Rcufons are aligned by Jr liny . 


30. 'Tibi deferit Hefperus OEtam. OEta was 
a Mountain, or Range of Mountains, in 
ThcJJ'aly, of a very great Height 5 which, as 

Rtiesus 
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the Mujic of Pan, the ftrft who fuffered not the Reeds to be ne¬ 
glected. Begin with me, my Pipe, Maenalian Strains. Nifa is gi¬ 
ven away to Mopfus! What may we Lovers not expeCt? Griffins 
now fhall match with Horles, and in the fucceeding Age the timo¬ 
rous Does with Dogs fhall come to drink. Mopfus, cut your frefh 
nuptial Torches : For thee a Wife is conducting home. Strow the 
Nuts, Bridegroom: Hefperus for theeforfakes OEeta. Begin with me, 
my Pipe, Maenalian Strains. O rarely matched to a worthy Spoufe ! 
while you difdain all the World befides, and while you deteft my 
Pipe and Goats, my fhaggy Eye-brows, and my overgrown Beard; 
nor believe that any God regards the Affairs of Mortals. Begin 
with me, my Pipe, Maenalian Strains. When thou waft but a 
Child, I faw thee with thy Mother gathering the dewy Apples on 
our Hedges, I was your Guide ; I had then juft entered on the Year 
next after eleven; I was then juft able to reach the {lender Boughs 
from the Ground. How I looked, how I languifhed, how the 
fatal Delufion ftole my Heart away 1 Begin with me, my Pipe, 
Maenalian Strains. Now I know what Love is : Ifmarus, or 
Rhodope, or the remoteft Garamantcs, produced him on rugged 
Cliffs, a Boy nor of our Race, nor of our Blood. Begin with 
me, my Pipe, Maenalian Strains. Relentlefs Love taught the Mother 
to imbrue her Hands in her own Childrens Blood : A cruel Mother 
too thou waft : Whether more cruel was the Mother, or more im¬ 
pious the Boy ? Impious was the Boy : Thou, Mother, too waft 
cruel. Begin with me, my Pipe, Maenalian Strains. Now let the 
Wolf of himfelf fly from the Sheep: The hard Oaks bear golden 
Apples: The Alder with Narciffus bloom : The Tamarisks diftil 
rich Amber from their Barks : Let Owls with Swans contend ; 

bff 


NO T E S. 


Ruaus obferves, being we Award of Attica and 
Beotia , the Inhabitants of thofe Countries ufed 
to obferve the Stars fet and retire out of Sight 
behind that Mountain. So that with refpe<£t 
to them, Hefperus leaves OEta, is the fame as 
to fay, the Evening-far is tuna Jetting. And 
the fame way of fpeaking was adopted by Po¬ 
ets of other Countries, tho’ differently fitu- 
ated. 

39. Alter ab undecimo. Literally, Year 
next after eleven had then jttji taken hold of me. 
Servius makes it the thirteenth Year > for al¬ 


ter, he fays, is faid only of two. But alter 
ab illoy Eel. V. 49. plainly fignifics the next 
after, and fo it would feem to do here. 

44. Ifmarus—-Rhodope. Two Mountains 
in Ihrace, very wild and horrid. The Gara- 
mantes again were a favage People inhabiting 
the more inland Parts of Libya. 

47. Matrem. This cruel Mother is Me¬ 
dea, who, to be revenged o nfafon for preferr¬ 
ing another Miftrefs to her, flew her Sons 
wliom flic bore to him before his Eyes. 

56. Ariott* 


H z 



S* 

et ulula certent cycnis 5 
‘Tityrus fie -eXter Orpheus 5 
Orpheus in filvis, Arion 
inter delphinas. Mea ti¬ 
bia,incips Msenalios ver- 
fus mecum. Omnia fiant 
vel medium mare : filva 
vivite et valetc. Defe- 
rar prcreeps de fpeculd a - 
erii mentis in undas: ha - 
beta hoc extremum munus 
tnorientis amatoris. ‘Ti¬ 
bia, define, jam define 
Mcenalios verfus. Da¬ 
mon dixit heec : vos, Pi- 
erides, dicite, quce AJ- 
phefibceus refponderit. Om- 
nes non pojjumus facere 
omnia. A. Effer aquam 
hue, famula, et cinge 
hcec altaria molli vitta : 
adolequc pingues verbe¬ 
nas, et tnafcula thura : 
experiar avert ere fanos 
fenfus mei conjugis tnagi- 
cis facris. Nihil nifi 
carmina defunt Pic. Mea 
cannina ducite, ducite 
Daphnin ab urbe domum . 
Carmina vel poffunt dc- 
ducere Lunam cash : Cir¬ 
ce mutavit foci os Ulyffei 
oarmin ; bus : frigidus an- 
guis , in prat is, rumpit ur 
cuntando. Mea cannina, 
ducite, ducite Daphnin 
mb urbe domum. Primum 
ctreumdo bcec tria licia 
tibi, diverfa triplici co- 
lore, ducoque tuam effi- 
gietn ter circum hac alta¬ 
ria . Deus gaudet impu¬ 
re numero. Mea carmina, 
ducite, ducite Daphnin 
ctb urbe domum. Famula 
Amarylli, nette ter nos co- 
lores tribus nodis : Ama- 
rylli, neble eos mode : et 
die hsec verba, necio vin¬ 
cula P'eneris. Mea car- 
thina,ducite,ducite Daph¬ 
nin ab urbe domum. Ut 


P. Vi rg. Mar. 


Bucolic a. 

Certent et cycnis ululae: fit Tityrus Orpheus; 
Orpheus in filvis, inter delphinas Arion. 56 
Incipe Masnalios mecum, mea tibia, verfus. 
Omnia vel medium fiant mare : vivite filvas. 
Prseceps aerii fpecula de montis in undas 
Deferar : extremum hoc munus morientis habeto* 
Define Maenalios, jam define, tibia, verfus. 61 
Haec Damon: vos, quae refponderit Alphefi- 
boeus, 

Dicite, Pierides. Non omnia poffiimus omnes. 

A. Effer aquam,et molli cinge haec altaria vitta: 
Verbenafque adole pingues, et mafcula thura: 65 
Conjugis ut magicis fanos avertere facris 
Experiar fenfus. Nihil hie nifi carmina defunt. 
Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite 
Daphnin. 

Carmina vel ccclo pofiunt deducere Lunam: 
Carminibus Circe focios mutavit Ulyffei: 70 

Frigidus in pratis cantando rumpitur anguis. 
Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite 
Daphnin. 

Terna tibi htec primum triplici diverfa colore . 
Licia circumdo ; terque litre altaria circum 
Effigiem duco. Numero Deus impare gaudet. 75 
Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite 
Daphnin. 

Nedle tribus nodis ternos, Amaryllf, colores : 
Ne£te, Amarylli, modo: et. Veneris, die, vin¬ 
cula necSo. 

Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite 
Daphnin. 

Limus ut hie durefcit,et haec ut cera liquefeit 80 
Uno eodemque igni; fic noftro Daphnis amore. 

Sparge 


hie limus durefeit, et ut 
hac cera liquefeit uno eo¬ 
demque igni j fic Daphnis durefcat aliis, et liquefcat noftro amore , 


NOTES. 


56. Arion. A Lyric Poet, who, in his t Itfiy, where he had enriched hin^felf, was by 
Return to Corinth his native Country, from the covetous Mariners thrown oyer board, 

1 while 
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be Tityrus an Qrpheus; an Orpheus in the Woods, an Arion 
among the Dolphins. Begin with me, my Pipe, Mapnalian Strains, 
All the World, for me may even become one great Abyfs : Ye Woods 
farewel. From the Summit of yon aerial hlountain will I fling me 
headlong down into the Waves: Take this laft JPrefent from thy 
dying Swain. Ceafe, my Pipe, now ceafe Msenalian Strains. 

Thus Damon : Ye Pierian Mufes , fay what Alphefibceus re- 
fponfive fung. All things we cannot all. 

A. Bring forth the Water, and bind thefe Altars with a foft Fil¬ 
let: Burn thereon fat unffuous Vervain, and male Frankincenfe : 
That I may try by facred Magic Spells to difpoflefs my Love of a 
found Mind. Nothing here but Charms are wanting. My Charms 
bring Daphnis from the Town, bring Daphnis home to me. Charms 
c an even draw down the Moon from Heaven : Circe by Charms 
transformed the Aflociates of Ulyfles : The cold Snake is in the 
Meads by Incantation burft. My Charms bring Daphnis from the 
Town, bring Daphnis home to me. Firft thefe three Threeds with 
threefold Colours varied I round thee twine; and thrice lead thy 
Image round thefe Altars. The Gods delight in the uneven Num¬ 
ber. My Charms bring Daphnis from the Town, bring Daphnis 
home to me. Bind, Amaryllis, three Colours in three Knots : Bind 
them, Amaryllis, now: And fay I bind the Chains of Venus. My 
Charms bring Daphnis from the Town, bring Daphnis home to 
me. As this Clay hardens, and as this Wax with one and the fame 
Fire diflplves fo may Daphnis by my Love. Sprinkle the fait Cake, 

and 


NOTES. 


while he was playing on his Lyre : But a Dol¬ 
phin, charmed with his Mufic, is faid to have 
taken him on its Back, and carried him to 
*Zcenarus. 

59. Specula , Signifies an Eminence which 
commands the Profpeit of all the Country 
rdund. 

64. Effer aquam , &c. Here Alphefibceus 
perfonates the Enchantrefs, whom we muft 
now fuppofe to be entring on her magic Rites, 
in order to recover the loft Affection of Daph - 
fits : And thefe Words /he addre/Tes to her 
Maid Amaryllis , who is mentioned Verfe 78. 

65. Verbenas • According to the beft In¬ 


terpreters is here to be taken for all forts of 
Herbs ufed in fuch kind of Rites : The Herb 
Vervain however was peculiarly appropriated 
to magical Operations,, Plin, lib. XXII. a. 

65. Mafcula tbura. i. e. The pureft and 
bejly as La Cerda explains it from Diofcorides m 

66. Conjugis , Sec. To turn away the found 
Mind of him who was to have been my Spoufe, 
i. e. to throw him into the frantic Pafiion of 
Love for me whom he has reje&ed. 

71. Cantando % i. e, Dum incantatur, as 
Geor. II. 250. 

Sed picis in morem ad digit os lentefeit habendo , 
i. e* JQum habetur tra&aturque digitts. 

82. Fragi/a. 
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Sparge niolam, et incen - 
de fragiles lauros bitumi- 
fte, Malus Daphnis urit 
me ; ego uro hanc laurum 
in Dapbnide. Mea car- 
mi nafiuci teflucitc Daph- 
tiin ab urbe domum. Ea- 
lis amor teneat Dapbnin, 
qualis eft* bucula, cum 
fcjfa queerendo juvenewn, 
per r.emora, atque altos 
lucos, perdita procumbit , 
in ’viridi berbd propter 
ri'vum aquae , nec mcminit 
decoder e free noEli : talis 
amor teneat eum ; nec ft 
mihi cura mederi ejus a- 
xnori. Mea carmina, du- 
cite, ducitc Dapbnin ab 
nr be domum. IIIc perf- 

dus olitn reliquit has exu- 
wias mihiy cara pignora 
fui : quee nunc ego mando 
tibi , terra, in limine ip- 
fo; ■ bcec pignora debent 
Dapbnin mihi. Mea car- 
minafiucitefiuciteDaph- 
■nin ab urbe domum. Mce- 
ris ipfe dedit mihi bas 
herbasj atque hcec njenena 
left a Ponto : plurima ve~ 
nena nafeuntur Ponto. 
Ego midi Mcerin ipfum 
feepe fieri lupum bis, et 
condcre fe filvis , feepc 
txcire animas imis fepul- 
cris, atque traducere fa¬ 
tas meffes alio. Mea car¬ 
mina yducitc yducite Dapb- 
nin ab urbe domum. A- 
marylU, fer cineres fo- 
ras ; jaceque cos trans 
caput fiuenti rivo : ne 
refpexeris. Ego aggredi- 
ar Dapbnin bis : ille ni¬ 
hil curat Deosy ni l curat 
carmina. Mea carmina y 
ducitc .ducitc Dapbnin ab 
urbe domum. Afpice, ci- 
nis ipfe cotripuit alta- 
ria tremulis jlammis Jua 
fpontCy dum moror ferre 
cum : fit bonum. Ceric 
efi nefcio quid : et canis 
Hylax latrat in limine , 


Sparge molam, et fragiles incende bitumine lauros, 
Daphnis me malus urit j ego hanc in Daphnide 
laurum. 

Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite 
Dapbnin. 

Talis amor Daphnin,qualis,cum fefta juvencurn 
Per nemora, atque altos quaerendo bucula lucos 86 
Propter aquae rivum viridi procumbit in herba 
Perdita, nec ferae meminit decedere nofti: 

Talis amor teneat; nec fit mihi cura mederi. 
Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite 
Daphnin. 90 

Has olim exuvias mihi perndus ille reliquit, 
Pignora cara fui: quae nunc ego limine in ipfo 
Terra, tibi mando: debenthaec pignora Daphnin. 
Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite 
Daphnin. 94 

Has herbas, atque liaec Ponto mihi le£ta venena 
Ipfe dedit Mceris : nafeuntur plurima Ponto. 

His ego faepe lupum fieri, et fe condere filvis 
Mcerin, faepe animas imis excire fepulcris, 

Atque fatas alio vidi traducere mefles. 

Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite 
Daphnin. 100 

Fer cineres,, Amarylli, foras; rivoque fluenti, 
Tranfque caput jace: ne refpexeris. His ego 
Daphnin 

Aggrediar : nihil ille Deos, nil carmina curat. 
Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite 
Daphnin. 

Afpice, corripuit tremulis altaria flammis 105 
Spontefua,dum ferre moror,cinis ipfe: bonum fit. 
Nefcio quid certe eft : et Hylax in limine latrat. 

Credimus? 


JV O <T E S . 


S2. Fragiles: Either crackling, quafi fra- Intcrdum perfiiffa furit petulantihus Euria, 

garan edentes: In which Scnfe Lucretius ufes Et fragiles fonitus chartarum commcditatur. 

the Word, Lib. VI, 3. Or, which is the fame tiling, •withered , and 

fo 
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and bum the crackling Laurels in Bitumen. Me cruel Daphnis 
burns, I on Daphnis burn this Laurel. My Charms bring Daphnis 
from the Town, bring Daphnis home to ?ne. Such Love on Daph¬ 
nis, as when a Heifer, tired with ranging after the Bull through 
Lawns and lofty Groves, at length in abfolute Defpair lies down on 
the green Rufhes by a Rivulet of Water, nor is mindful to with¬ 
draw from the late Hour of Night : Let fuch Love on Daphnis 
feize ; nor let his Cure be my Concern. My Charms bring Daph¬ 
nis from the Town, bring Daphnis home to me. Thefe Garments 
the faithlefs Shepherd left with me fome time ago, the dear Pledges 
of himfelf: Which to thee, O Earth, in the very Entrance I now 
commit: Thefe Pledges owe to me the Return of Daphnis. My 
Charms bring Daphnis from the Town, bring Daphnis home to 
me. Thefe Herbs, and thefe baneful Plants, in Pontus gathered, 
Mceris himfelf gave me: In Pontus they numerous grow. By 
thefe have I feen Moeris transform himfelf into a Wolf, and skulk 
into the Woods, oft from their deep Graves call forth the Ghofts, 
and transfer the fpringing Harveltsto another Ground. My Charms 
bring Daphnis from the Town, bring Daphnis home to me. Bring 
forth the Afhes, Amaryllis ; throw them into a flowing Brook, and 
over thy Head : Look not back. Daphnis’ with thefe I will affail: 
Nought he regards the Gods, nought he regards my Charms. My 
Charms bring Daphnis from the Town, bring Daphnis home to 
me. See, the very Afhes have fpontaneous feized the Altars with 
quivering Flames, while I delay to remove them : May it be 
a happy Omen. Something here, I know not what, appears : 

and 


NOTES. 


fo apt to crackle : Thus fragilis is oppofed to 
Jitccoftts in Celfits : Sue tofa Jirmiora quam fra- 
gilia, Cel, II. 18. That the crackling of the 
Laurel was a good Omen we learn from Tibul¬ 
lus, II. 5. 81. 

Et fuccenfa fucris crepitet bene laurea flam- 
mis. 

Online quo felix, ct facer annus eat . 

91, Exuviai. Tile Clothes he had once 
wore, which ware thought to further the Ef¬ 
fect of Enchantments. For which Reafon 
Dido orders the Garments of /Eneas to be laid 
on the Pile which /he pretended to have raifed 
fox the Performance of magical Rites s 
t 


■ * ■ -ar/na •viri, thalamo qua fixa reliquit 
Impius , cxuviafque omnes — fuperimponas • 

92. In ipfo limine . In the Porch of Ve- 
ft a 's Temple, fays Scr'vius. But Turnebus ex¬ 
plains it. In the Entrance to Daphnis’r Houfc , 
Others, with more Reafon, underftand it of 
the Entrance to her own Houfe \ For it ap¬ 
pears that the Enchantrcfs performed all thefe 
Rites near her own Houfe, Verfe 64, 107. 

101. Ri'uoque fluenti , The fame as in ri- 
•uum fluent cm, of which Confhudlion many 
Examples occur in Virgil. See JEn. I. 293, 
II. 250. V. 451. VI. 191. VIII# 591* 
IX, 664. XII. 2S3. 


When 
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Creditnus?anqui amam, i Credimus? an, qui amantiipfi fibi foimnia fingunt? 

ipti finpant Comma Jibi ?\ „ , ‘ , . . . . 

mea carmina, pare in, f Parcite, ab urbe vemt, jam parcite, carmina, 
jam partite, Daphnh ve-J DaphniS. 

nit ab urbe domum. I 1 


E C L O G A IX. 


Lycidas, Moeris. 


1U0 te, Moeri, pedes ? an, quo via du- 


cit, in urbem ? 


ORDO. 

1 , Meeri, quo pedes du- 
cunt te ? an in urbem 
Mantuam, qubvia du 
tit f M. O Lycida, nos! 

%/ivi pervenimus eo mife- 
riae, ut advena pojfeffor 
nojiri agelli diceret (quod\ 
nunquam fumus veriti) 
be£c arva June mea ; vos 
veteres coloni migrate , 

Nos nunc visit, triftes; 
quoniam fors verfat om¬ 
nia, mittimus bos hcedos 
illi (quod mumis, uti- 
nam, nee vert at bene 
illi. ) L. Certe equidem 
audieram, veftrum Me - 
nalcan fervajfe omnia 
arva carminibus, qua 
codes incipiunt fubduce - 
re fe, demittcreque jugttm 
molli clivo, ufque ad a- 
quam, tt cacumina ve~ 
teris fagi jam fraEla . 

M. jiudieras illud, et 
fama fuit lie: fed, Ly¬ 
cida, noftra carmina va¬ 
lent tantum inter Martia 
tela,quantum dicunt Cha- 
cnias columbas valere, a- 
quila veniente, Quod niji 
Jiniftra cornix monuijjet 
me ante , ab cava i/ice, 
incidere novas lites qud- 
cunqite ratione ; nec hie j 
tuus Moeris, nec Menal- 
cas ipfe viveret. L. Heu , tantum fcelus cadit in qucmquaml Heu Mendlca, tua fo/atia funt 
pene rapta nobis fimul tecum / 


1 '• O’ 

M. O Lycida, vivi pervenimus, advena noftri. 
Quod nunquam veriti fumus, ut pofieffor agelli, 
Diceret: Haec mea funt; veteres migrate coloni. 
Nunc vidti, triftes, quoniam Fors omnia verfat, 5 
Hos illi (quod nec bene vertat) mittimus hcedos. 

L. Certe equidem audieram, qua fe fubducere 

colies 

Incipiunt, mollique jugum demittere clivo, 

Ufque ad aquam, et veteris jam fradta cacumina 

fag'. 

Omnia carminibus veftrum fervafle Menalcan. 10 

M. Audieras, et fama fuit: fed carmina tantum 
Noftra valent,Lycida,teIa inter Martia; quantum 
Chaonias dicunt, aquila veniente, columbas. 
Quod nifi me quacumque novas incidere lites 
Ante finiftra cava monuiflet ab ilice cornix; 15 
Nec tuus hie Mceris, nec viveret ipfe Menalcas. 

L. Heu, cadit in quemquam tantum fcelus! 
heu tua nobis 

Pene fimul tecum folatia rapta, Menalca! 

Quis 


NO r E s. 


"When Virgil, by the Favour of Augujius, 
had recovered his Patrimony near Mantua, 
and went in hope to take Pofiefiion, he was 
in Danger to be fiain by Arias the Centurion, 


to whom thofe Lands had been afligned by the 
Emperor, in Reward of his Service againft 
Brutus and Caffius. .This Paftoral therefore 
is filled with Complaints of his hard Wage, 

and 
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And Hylax in the Entrance barks. Shall I believe ? Or do thole 
in love form to themfelves fantaftic Dreams ? Ceafe, for Daphnia 
comes from the Town, now ceafe, my Charms. 


ECLOGUE IX. 


Lycidas, Moeris. 


L. TT T Hither is Mceris bound ? Are you for the Town, wht- 
yy ther the W ay leads ? 

M. Ah Lycidas, we have lived to fee the Day when an alien 
Poffeflbr of my little Farm (what we never apprehended) may fay : 
Thefe are mine j old Tenants, begone. Now vanquilhed and difeon- 
folate, fince Fortune turns all things topfy turvy, to him I convey 
thefe Kids, of which I wifh him little good. 

L. Sure I heard that your Menalcas had faved by his Verfe all 
that Ground where the Hills begin invifibly to withdraw, and by 
an eafy Declenfion to fink down their Ridges as far as the Stream, 
and now broken Tops of the old Beech. 

M. Thou heardft it, Lycidas, and it was reported : But our 
Verfe juft as much avails amidft martial Arms ; as they fay the Cha- 
onian Pigeons do, when the Eagle comes upon them. But had not 
the ill-boding Raven from an hollow ever-green Oak warned me by 
any Means to break off new Pleas; .neither your Mceris here, nor 
Menalcas himfelf had been this Day alive. 

L. Alas, is any one capable of fuch Wickednefs ! Alas, Menal¬ 
cas, the Charms of thy Poetry were almoft fnatched from us with 

thyfelfl 


NOTES. 


and the Perfon9 introduced are allcdged to be 
the Bailif of Virgil, or his Father, repre- 
fented by Mceris, and his Friend Lycidas, a 
Mantuan Shepherd. 

1. Quo te, Mceri, pedes . i. e. Quo pedes 
ducunt te. 

2. Vim pervenimus , i, e. Vivendo perve- 
tiimus eo. 

6. Quod nec bene vert at. Literally, JVbich 
may it mt turn out well to bim t The common 


Form of congratulating one upon receiving a 
Favour was bene vert at, I wijh you Joy, much 
Good tpay it do you. 

13. Cbaonias columbas. The Pigeons of 
Dodona, in Cbaonia or Epirus, faid to have 
delivered Oracles. Epirus was called Cbaonia 
from the Chaonians who inhabited a Part of 
that Country. 

17. Heu cadit . Literally, Can fucb Wick* 
edne fs fall to the Share of any one . 

X ao. Fentdf 
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Quis caneret nymphas ? quis humum fiorentibus 
herbis 

Spargeret, aut viridi fontes induceret umbra ? 20 
Vel quas fublegi tacitus tibi carmina nuper. 

Cum te ad delicias ferres Amaryliida noftras ? 
Tityre, dum redeo, brevis eft via, pafce capellas : 
Et potum paftas age, Tityre: et, inter agendum, 
Occurfare capro, cornu ferit ille, caveto. 25 
M. Imo haec, quae Varo necdum perfecta ca- 
nebat: 

Vare, tuum nomen, (fuperet modo Mantua nobis» 
Mantua vae miferae nimium vicina Cremonae ! ) 
Cantantes fublime ferent ad ftdera cycni. 

L. Sic tua Cyrneas fugiant examina taxos: 30 
Sic cytifo paftae diftentent ubera vaccae. 

Incipe, ft quid habes. Et me fecere poetam 
Pierides: funt et mihi carmina: me quoquedicunt 
Vatem paftores: fed non ego credulus illis: 

Nam neque adhucVarovideor,nec dicereCinna35 
Digna ; fed argutos inter ftrepere anfer olores. 

M. Id quidem ago ; et tacitus, Lycida, me- 
cum ipfe voluto. 

Si valeam meminifle: neque eft ignobile carmen. 
Hue ades, 6 Galatea: quis eft nam ludus in undis ? 
Hie ver purpureum : varios hie flumina circum 40 
Fundit humus flores : hie Candida populus antro 
Immir.et, et lentae texunt umbracula vites. 

Hue ades: infani feriant fine litora flubtus. 

L. Quid, quae te pura folum fub noifte canentem 
Audierain? numeros memini, fi verba tenerem.45 

M. Daphni, quid antiquos fignorum fufpicis 
ortus.? 

Ecce 


quis igitur caneret nym- 
pbas? quis fpargeret hu- 
mum fiorentibus berbis f 
aut induceret fontes viri- 
di umbra ? •vel caneret 
carmina, qua ego taci- 
4 us fublegi tibi nuper, 
cum ferres te ad Ama- 
tyllida, nofiras delicias ? 

Quorum carminum hoc 
eft fragmentum ; Tity- 
re, pafce meas capellas, 
dum redeo, via efi brevis: 
et, Tityre, age eas pa- 
fias potum: et,inter agen¬ 
dum, caveto occurfare ca¬ 
pro, ille ferit cornu. M. 

Jmo potius base carmina, 
qua canebat Varo, nec¬ 
dum p erf eft a. Quoru m 
Tioc eft fragmentum 5 
iVare, cantantes cycni fe¬ 
rent tuum nomen fublime 
adfidera, ft modo Man - 
Cua fuperet nobis, Man¬ 
tua, va, nimium vicina 
mifera Cremona ! L. Sic 
4 ua examina apium fu¬ 
giant Cyrneas taxos : fie 
tuae vacca, pafta cytifo, 
diftentent ubera latfte. ln- 
cipc, ft babes quid. Et 
Pierides fecere me poe¬ 
tam : ct funt mibi car¬ 
mina :paftores quoquedi¬ 
cunt me cfTe vatem : fed 
ego non Turn credulus ti¬ 
ps s nam adhuc vidcor 
dicerc carmina digna ne¬ 
que Varo, nec Cinna 5 
fed velut anfer, ftrepere 
inter argutos olores. M./j 
Sguidem ago id$ et, Ly- 
jcida, ego ipfe tacitus vo¬ 
luto mecum, Ji valeam 
meminiffe illud: neque eft 
ignobile carmen. Jam me- 
xnini : ades hue, 6 Ga¬ 
latea : quifnam ludus eft 
in undis ? Etc eft purpu¬ 
reum ver: Etc humus 
fundit varios fiores cir- 
cum flumina y Etc Candi¬ 
da populus imminet antro, et lent* vites texunt umbracula. Ades hue : fine ut infant flu ft us feri¬ 
ant litora. L. Quid vero ? qua? funt ilia carmina, quai audieram te folum canentem fub purd 
Tiofte ? memini numeros, fi tenerem verba. M. Daphni, quid Temper fufpicis antiquos ortus 
fignorum ? 

N O <T E S. 

20. Fontes induceret umbra. 


Induce ie ufed 
in the fame Senfe by Cafar, 2, Bel. Gal. 33. 
fevtis ex cortice faftis, aut viminibus in text is, 


qu* full to (ut temporis exiguitas pofiulabat) 
pclkbus induxerunt t 


30, Cyrneat 
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thyfelf! Who then had fung the Nymphs? Who with flowery 
Herbs had ftrewed the Ground, or covered with verdant Shade 
the Springs ? Or who had fung thofe Songs which iateiy I fecretly 
ftole from you, when you reforted to our darling Amaryllis ? 
“ Feed, Tityrus, my Goats, till I return, fhort is the Way : 
And when they are fed, drive them, Tityrus, to watering: And 
while you are fo doing, beware of meeting the He goat, he butts 
with the Horn.” 

M. Nay rather thefe, which to Varus, and yet unfinifhed, he 
fung: ** Varus, the tuneful Swans fhall raife thy Name aloft to 

the Stars, if Mantua remain but in our Pofleffion, Mantua, alas, 
too near unfortunate Cremona ! ” 

L. If thou retaineft any, begin : So may thy Swarms avoid 
Cyrnean Yews: So may thy Heifers fed with Cytifus diftend their 
Dugs. Me too the Mufes have dubbed a Poet: I too have my 
Verfes : And cur Shepherds call me Bard : But to them I give no 
Credit: For as yet methinks I fing nothing worthy of a Varus or a 
Cinna j but only gabble as a Goofe among fonorous Swans. 

M. That, Lycidas, is what I am about; and now con it over 
in Silence with myfelf, if I can recoiled! it: Nor is it a vulgar 
Song. “ Come hither, Galatea: For what Pleafure have you 
among the roaring Waves ? Here is blooming Spring : Here, about 
the Rivers, Earth pours forth her various Flowers : Here the white 
Poplar overhangs the Grotte, and the limber Vines weave fhady 
Bowers. Come hither: Leave the mad Billows to buffet the Shores.” 

L. But what are thefe , which I heard you finging in a clear 
Night alone ? I remember the Air, if I could recoiled! the Words, 

M. Daphnis, why gaze you with Admiration on the Rifings of 
the Signs, which are of ancient Date? Lo Dionrean Casfar’s Star 

ft 


NOTES. 


30. Cymcas taxes. The Bees that feed on 
Yevro yield Hcmpy very har/h and bitter to the 
Tafte 5 and thefe Trees abounded in Corfu a, 
which Ifland the Creeks called Cynic x 


35. Varo — Cinna. Quintilius Varus men-* 
tioned Eel. VI. 7. and Cornelius Cinna, Pom- 
pey's Grandfon, who became a favourite 
Auguflus, 

I a 47. Diottxi. 
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Ecce Dionasi proceffit Caefaris aftrum : 

Aftrum, quo fegetes gauderent frugibus ; et quo 
Ducerct apricis in collibus uva colorem. 49 

Tnfere, Daphni, pyros : carpent tua poma nepotes. 
Omnia fert aetas,animum quoque. Saepe ego longos 
Cantando puerum memini me condere foies. 
Nunc oblita mihi tot carmina : vox quoque Mce- 
rim 

Jam fugit ipfa: lupi Moerim videre priores. 

Sed tamen ifta fatis referet tibi fsepe Menalcas. 55 

L. Caufando noftros in longum ducis amores. 
Et nunc omne tibi ftratum filet aequor: et omnes, 
Afpice, ventofi ceciderunt murmuris aurae. 

Hinc adeo media eft nobis via: namque fepulcrum 
Incipit apparere Bianoris. Hie, ubi denfas 60 
Agricolae ftringunt frondes, hie, Mceri, canamus: 
Hie hoedos depone: tamen veniemus in urbem. 
Aut fi, nox pluviam ne colligat ante, veremur, 
Cantantes licet ufque, minus via laedet, eamus. 
Cantantes ut eamus, ego hoc te fafee levabo. 65 

M. Define plura, puer, et, quod nunc inftat 
agamus. 

, Carmina turn melius, cum venerit ipfe, canemus. 

(adet.J Ut eamus can- I 

ianteij ego levabo te hoc fafee. M. Puer, define loqui plura verba : et agamus , quod nunc inflate 
Canemus carmina melius tum y cum Menalcas ipfe venerit. 

NOTES. 


ecce aftrum Dion ai Ca- 
faris proceffit : aftrum , 
quo fegetes gauderent fru¬ 
gibus 5 et quo uva dttce- 
ret colorem in apricis col¬ 
libus. Dapbni, inf ere py¬ 
ros : nepotes carpent tua 
poma. AZtas fert om¬ 
nia y et animum quoque. 
Ego memini me puerum 
fape condere longos foies 
cantando. Nunc tot car- 
tnina funt oblita mibi : 
yam vox ipfa quoque fu¬ 
git Mcerim: lupi priores 
widere Mcerim. Sed ta¬ 
men Menalcas ipfe refe¬ 
ret ifta carmina tibi fa- 
fe fatis . L. Tu ducis 
noftros amores in longum 
tempus caufando. Et 
nunc afpice, omne aquor 
flratum filet tibi, et om¬ 
nes aura ventoft murmu- 
ris ceciderunt. Adco hinc 
eft nobis media via : nam¬ 
que fepulcrum Bianoris 
incipit apparere. H)c, u- 
bi agricola ftringunt den¬ 
fas frondes, Etc, Mceri, 
canamus: Etc depone kce- 
dos : tamen veniemus in 
urbem. Aut ft veremur, 
ne nox colligat pluviam 
ante, licet ut eamus can¬ 
tantes ufque (via minus 


4.7. Dionai Cafaris. Casfar of the 'Juli¬ 
an Family, which fprung from Adncas, the 


Son of Venus, whom Mythology makes the 
Daughter of Jupiter and Dione. 

50. CarpcuS 


E C L O G A X, 


G A L L U S. 

E Xtremum hunc, Arethufa, mihi concede 
laborem. 

Pauca meo Gallo, fed quae legat ipfa Lycoris, 

Carmina 

NOTES. 

Gallus, a great Patron of Virgil, and an I one Cytberis, whom he calls Lycoris ; and whq 
•Sjeelleat Poet, was very deeply in loye with had forfaken him for the Company of a Sol-, 


O R D O. 

'/lrethuja, concede bunc 
extremum laborem mihi, 
Pauca carmina funt di- 
cenda meo Gallo, fed qua 
Dvcoris ipfa lev at. I 
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is entered on its Courfe: The Star, at whofe rifing the Fields were 
to rejoice with Corn ; at whofe rifing the Grapes on funny Hills 
were to take on their -purple Hue. Daphnis, plant thy Pear-trees: 
Pofterity {hall pluck the Fruit of thy Plantations. Age impairs all 
things, even the Mind itfelf. Oft, I remember, when a Boy I 
fung long Summer-days quite down the Sky. Now all thefe 
Songs I have forgot: Now the Voice itfelf has left Moeris j the 
Wolves have feen Moeris firft. But thefe Menalcas himfelf will 
often enough recite to you. 

L. By framing Excufes you tedioufly fufpend my fond Defire. And 
now the whole Surface of the Main for thee lies fmooth and ftill ; 
and mark how every whifpering Breeze of Wind hath died away. Be- 
fides Half of our Journey ftill remains: For Bianor’s Tomb begins to 
appear. Here, where the Swains are ftripping off the thick Leaves, 
here, Moeris, let us fing: Here lay down your Kids : Yet we 
lhall reach the Town betimes. Or if we are afraid left the Night 
Ihould gather Rain before we arrive, yet we may ftill go on fing- 
ing, the Way will be lefs tedious. That we may go on finging, 
I will eafe you of this Burden. 

M. Shepherd, urge me no more, and let us mind the Bufinels 
now in hand. We fhall fing thofe Tunes to more Advantage when 
Menalcas himfelf arrives. 


NOTES. 


50. Carpatt tua puma nepotes. Here Mce- 
rh abruptly breaks off, as if his Memory had 
failed him, and thence takes Occafion to 
make the following Reflection, than which 
nothing can be more natural s Omnia fert te- 
Sas, &c. 

54. Lupi Meerim -viderc prims. Alluding 


to a fuperftitious Notion, that if a Wolf /aw 
a Man before it was feen by him, it made him 
lofc his Voice. 

60. Sianoris. The Son of the River Ty¬ 
ler, and the prophetic Nymph Manto, who 
founded Mantua, and called it after the Name 
of his Mother. 


ECLOGUE X. 

G A L L V s. 

I NduIge me, Arethufa, this laft Eflay. A few Verfes, but fuck 
as Lycoris herfelf may read, I muft fing to my Gallus. Who 

can 

NOTES. 

diet*. The Poet therefore fuppofes his Friend I into the Soli.udes of Arcadia (the celebrated 
•QtUttt retired in his Height of Melancholy j Scene of Paftcrals} where he reprefents h unro 
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Carmina funt dicenda. Neget quis carmina Gallo? 
Sic tibi, cum fludtus fubter Iabere Sicanos, 

Doris amara fuam non intermifceat undam. 5 
Incipe: follicitos Galli dicamus amores, 

Dum tenera attondent fimse virgulta capella?. 
Non canimus furdis; refpondent omnia filvre. 
Qute nemora, aut qui vos faltus habuere, puellae 
Naiades, indigno cum Gallus amore periret ? 10 
Nam neque Parnalli vobis juga, nam neque Pindi 
Ulla moram fecere, neque Aoniae Aganippae. 
Ilium etiam lauri, ilium etiam Severe myricae : 
Pinifer ilium etiam fola fub rupe jacentem 
Masnalus, et gelidi fleverunt faxa Lycsei. 15 
Stant et oves circum, noftri nec pcenitet illas i 
Nec te poeniteat pecoris, divine poeta : 

Et formofus oves ad flumina pavit Adonis.- 
Venit et upilio : tardi venere bubulci: 

Uvidus hiberna venit de glande Menalcas. 20 
Omnes,unde amor ifte, rogant, tibi? venit Apollo: 
Galle quid infanis ? inquit. Tua cura Lycoris, 
Perque nives alium,perque horridacaftrafecuta elL 
Venit et agrefti capitis Silvanus honore, 

Florentes ferulas et grandia lilia quartans. 2jJ 
Pan Deus Arcadiae venit: quem vidimus ipfi. 
Sanguineis ebuli baccis minioque rubentem. 

Et quis erit modus ? inquit: Amor non talia curat. 
Nec lacrymis crudelis amor, nec gramina rivis, 
Nec cytifo faturantur apes, nec fronde capellae. 30 
Triftisat ille : tamen cantabitis, Arcades, inquit* 

Montibus 


62 

£$uts neget carmina Gal - 
h ? fic amara Doris non 
intermifceat fuam undam 
tibi, cum Iabere fubter 
Sicanos flu&tts . Dea in¬ 
cipe, dicamus follicitos a - 
mores Galli, dum fimae 
capellte attondent tenera 
•virgulta. Non canimus 
furdis 5 filva refpondent 
cmr.ia . SJuee nemora, aut 
tjui faltus babuere •vos, 
puclles Naiades, cum Gal- 
Jus periret indigno amo¬ 
re f nam neque juga Par - 
7taJJi, nam neque ulla ju- 
<&i Pindi, neque Aga- 
nippae fons Aonire fecere 
moram •vobis. Etiam lau- 
ri, etiam my rica flew ere 
ilium. Etiam pinifer fl/lce- 
7 talus, et faxa gelidi Ly- 
ceei flowerunt ilium ja¬ 
centem fub fold rupe. Et 
owes Jlant circum cum, 

■nec pcenitet illas noflri ; 
nec pcenitcat te pecoris, 6 
diwine pocta : et formo¬ 
fus Adonis pawit oves ad 
flumina. Et upilio •ve¬ 
nit : tardi bubulci vent¬ 
re : Menalcas uwidus de 
bibernd glande venit. Om- 
nes rogant , unde efi tibi 
ifie amor ? Apollo venit : 
inquit, Galle, quid in¬ 
fanis ? Lycoris tua cura 
eft fccuta alium perque 
nives, perque horrida ca- 
fira. Et Silwanus we-, 
nit, cum agrefii bonorc 
capitis, quaffans floren¬ 
tes ferulas , et grandia 
lilia . Pan Dcus Area - 
dice venit : quem nos ipfi 
vidimus, rubentem fan- j 
guineis baccis ebuli, mi- \ 
nioque. Et ille inquit,' 
quis erit modus ? amor non curat talia, Nec crudelis amor faturatur lacrymis, nec gramina rivi$ % 
nec apes faturantur cytifo, nec capelin fronde. At ille Gallus trifiis inquit, tamen. Arcades,, vo$ 
cantabitis 

NOTES. 


a very langui/hing Condition, with all the ru¬ 
ral Deities about him, pitying his hard Ufage, 
and condoling his Misfortunes, 

This Gallus is he who, Suetonius tells us, 
raifed himfelf from a mean Station to high 
Favour with Augufius , and had from him the 
Government of Egypt after the Death of An¬ 
tony and Cleopatra . Suet, in Aug, UCVI, 


I, Arethufa, A Fountain or Fountain- 
nymph in Sicily , where 'Theocritus flouriihed. 

5. Doris amara. Doris is one of the Sea- 
nymphs, here put for the Sea itfelf. For the 
fabulous Story of Alpbeus and Aretbufa , fee 
JE> n. III. 694. 

10. Indigno amore. Either unworthily rew 
quited, qui dignus cr& meliorc amore i Or tak¬ 
ing 
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can deny a Verfe to Gallus ? So, when thou glideft beneath the 
Sicilian Waves, may brackifh Doris not intermingle her Stream. 
with thine. Begin: Let us fing the anxious Loves of Gallus, 
while the flat-nofed Goats browze the tender Shrubs. We fing not 
to the Deaf; the Woods reply to all. What Groves, ye Virgin 
Naids, or what Lawns detained you, while Gallus pined away with 
ill-requited Love? For neither any of Parnaflus s Tops, nor thole 
qf Pindus, nor Aonian Aganippe, the Fountain of the Mufes , did 
retard you. There the very Laurels, the very Tamerisks condoled 
him: Even Pine-toped Maenalus bemoaned him as he lay beneath a 
lonely Rock, and over him the Stones of cold Lycaeus wept. His 
Sheep too Hand mourning around him, nor are they alhamed to 
lhare our Griefs; nor of thy Flock, divine Poet, be thou alhamed t 
Even fair Adonis tended Sheep along the Streams. The Shepherd 
too came up : The flow-paced Neat-herds came: Menalcas came 
wet from gathering Winter-mall. All interrogate whence this thy 
Love ? Apollo came: Gallus, he fays, why ravel! thou thus ? 
Lycoris, for whom you pine, is following another Lover through 
Bnows, and horrid Camps. Silvanus too came up with rural Ho¬ 
nours on his Head, waving the flowery Fennels and big Lillies that 
adorned his Brow. Pan, the God of Arcadia, came : Whom we 
ourfelves beheld ftained with the Elder’s purple Berries and Vermi¬ 
lion. What Bounds, he fays; will you let to Mourning ? Love 
regards not fuch. vain Lamentations. .Nor cruel Love with Tears, nor 
grafly Meads with Streams, nor Bees with Cytifus, nor Goats with 
Browze are fatisfied. But he overwhelmed with Grief: Yet you, 
Arcadians, he fays, fhall fing thefe ?ny IVoes on your Mountains : 


ye 


NOTE 5 .- 


ing indlgnus in the Senfe of feedus , crudclis , as tain in Pbocis, and Pindus in Beotia 5 both of 
Donatus interprets it 5 and as it is ufed in the them facred to the Mufes. Out of this !aft 
Second ./Eneid 5 the Fountain Aganippe fprings, and is here 

Qua caufa indigna fercnos-^fcedavir'vultus ? called Aonian , from Aonia , the fame as Be~ 

II, Nam neque , Sec .' The Meaning is, otia . 

that neither Parnajfus, Pindus , nor any Place 15. Manalus — Lycai. Mtenalus and Ly-~ 
facred to the Mufes, could retard you from caus are two Mountains of Arcadia , the Scene 
Callus 5 for there the very Trees and Shrubs of this Paftoral, The one abounded with ,< 
mourned in Confort with his elegiac Mufe, Pines, the other is often covered with Snow, 
and muft have melted you into Pity, had you 16. Nojfri necpaenitet illas. i. c. Nec pas- 
been in thofe Retreats 5 they were fo far from nitet illas ingemijeerc nojlra caufa. 
retarding, that they would have invited you to 19. Bitbulci, Others read jubulci. 

aid the Love-fick, dying Swain. 22. Tua cura Lycoris . Lycoris thy Care, 

jl. Parvajfii' — Pimh\ Panwflu? k a Moun- or the Object of thy Love. 

33. &uam 
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I Montibus base veftris : foil cantare periti 
Arcades. O mihi turn quam molliter ofla quiefcanf, 
Veftra meos olim {i fiftula dicat amores! 

Atque utinam ex vobis unus, veftrique fuiflem 3$ 
Aut cuftos gregis, aut maturae vinitor uvae! 

Certe five mihi Phyllis, five eflet Amyntas, 
Seuquicunque furor; (quid turn,fi fufeus Amyntas? 
Et nigrae violas, funt et vaccinia nigra) 

Mecum inter falices leijta fub vite jaceret: 40 

Serta mihi Phyllis legeret, cantaret Amyntas. 
Hie gelid i fontes, hie mollia prata, Lycori, 

Hie nemus: hie ipfo tecum confumerer aevo. 
Nunc infanus amor duri me Martis in armis. 
Tela inter media, atque adverfos detinet hoftes. 55 
T u procul a patria (nec fit mihi credere) tantum 
Alpinas, ah dura ! nives, et frigora Rheni, 

Me fine fola vides. Ah te ne frigora laedant! 

Ah tibi ne teneras glacies fecet afpera plantas ! 

Ibo, et Chalcidico qua? funt mihi condita verfu 50 
Carmina, paftoris Siculi modulabor avena. 
Certum eft in filvis, inter lpelsea ferarum 
Malle pati ; tenerifque meos incidere amores 
Arboribus : crefcent lllae : crefcetis amores. 
Interea miftis luftrabo Moenala Nymphis : 55 

Aut acres venabor apros. Non me ulla vetabunt 
Frigora Parthenios canibus circundare faltus. 

Jam mihi per rupes videor, lucofque fonantes 
Ire: libet Partho torquere Cydonia cornu 

Spicula 1 


tac mea mala -vejlris 
tnontibus: vos Arcades 
foli periti cantare . O 
quam molliter turn offa 
quiefcant mibi, ft olim 
•vejira fiftula dicat meos 
amores ! atque utinam e- 
go fiuijjem unus ex vobis, 
autque cuftos veftri gre¬ 
gis, aut vinitor matures 
mtvael Cert 2 five ejjet mi¬ 
hi Phyllis, five Amyn¬ 
tas, Jeu quicunque fu- 
ror ; (quid turn, ft A - 
myntas fit fufeus : et vi¬ 
cing funt nigra, et vac¬ 
cinia funt nigra) jace¬ 
ret mecum inter falices 
fub lenta vite : Phyllis 
legeret ferta mihi, A- 
myntas cantaret mihi. 

Hie funt gelidi fontes, 
hte {untmoTlia prat a,Ly¬ 
cori, h)c eft nemus : btc 
confumerer tecum avo ip¬ 
fo . Nunc infanus amor 
detinet me in armis duri 
Martis, inter media te¬ 
la, atque adverfos hoftes . 

*Tu, procul a pat rid (nec 
fit mihi credere) vides 
tantiim Alpinas nives, et 
frigora Rheni, ah dura ! 
fold fine me. Ah, ne 
frigora leedant te l ah, 

. me afpera glacies fecet te- 
Tcras plantas tibi ! Ibo, 
et modulabor carmina a- 
vena Siculi paftoris Thc- 
ocriti, qua? funt condita 
mihi Chalcidico verfu. 

JEft certum, malle pati in 
filvis, inter Jpelaa fe¬ 
rarum, incidereque meos 
amores teneris arboribus : 
ilia arbores crefcent : vos 
mei amores crefcetis. In¬ 
terea luftrabo Man ala nymphis miftis, aut venabor acres apros. Non ulla frigora vetabunt me 
circundare Parthenios faltus canibus . (Jam videor mibi ire per rupes, fonantefque lucos ; libefi 
mihi torquere Cydonia fpicula Partho cornu ; 


NO r E s. 


33. Slgam molliter offa, &c. They feem 
to have had a fuperftitious Dread left the Bo¬ 
dies of the Dead fhould be opprefled with the 
Weight of the Earth that was laid upon them : 
And therefore they took care it fhould firft be 
pounded and crumbled into Duft before it was 
laid on the Grave 5 ufmg this Form of Words : 

X 


Sit tibi terra levis, may the Earth be light upon 
thee . 

3 6. Janitor, Is one who prunes or takes 
care of Vines. As. it is here joined not with' 
vitis, but uva, it would feem to import the 
fame as cuftos vinea, as Mancinellus explains 
it: or vindemtator, the Vintager . 

45 . Adverfost 
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Ye Arcadians only skilled in Song. O how foftly then my Bones 
l hall reft, if your Pipe in future Times fhall ling my Loves! And 
would to Heaven I had been one of you, and either Keeper of your 
Flock, or Vintager Of the ripe Grape! Sure whether Phyllis or 
Amyntas, or whoever elfe had been my Love, (what tho’ Amyn- 
tas be fwarthy ? The Violet is black, and Hyacinths are black) they 
would have repofed with me among the Willows under the limber 
Vine: Phyllis had gathered Garlands for m e,and Amyntas fhould have 
fung. Here are cool Fountains, here, Lycoris, foft flowery Meads, 
here a delicious Grove : Here with thee I could confume my whole 
Life away. Now Love frantic through Defpair detains me in the 
Service of rigid Mars, in the midft of Darts, and adverfe Foes. 
Thou, far from thy native Land [yet let me not believe it) be- 
holdeft nought but Alpine Snows, and the Colds of the Rhine, ah, 
hard-hearted Fair! alone, and- without me. Ah Heaven forbid 
that thefe Colds fhould hurt thee! that the {harp Ice fhould wound 
thy tender Feet ! I will go, and warble on the Sicilian Shepherd's 
Reed thofe Songs which are by me compofed in Euphorion’s elegiac 
Strain. I am refolved, rather than purj'ue thee thus in vain , to 
fubmit to Toils and Dangers in the Woods, among the Dens of 
wild Beads, and to infcribe my Loves upon the tender Trees: As 
they grow up, fo you, my Loves, will grow. Mean while with 
mingled Troops of Nymphs over Msenalus will I range, or hunt 
the fierce Boars. No Colds (hall hinder me from traverfing with 
my Hounds the Parthenian Lawns around. Now over Rocks and 
refunding Groves methinks I roam : Pleafed I am to {hoot Cydo- 

nian 


notes. 


45, Acfoerfox, 3 . e. lays Servius, fe pe^ 
flufyue fount pugna objicientes j reEla front e, 
intrepido et 'Vtrili animo occur rent ex, 

48, Me Jine fola . Lycoris had followed 
Callus's Rival to the Wars, as is faid in the 
Argument $ therefore the Meaning of me fine 
Cola is, that (be wax alone ax to him, 

50, Cbafcidico merfu. In elegiac Verfe, 
fuch as Eupborion of Cbalcis wrote, Servius 
informs us, that Gallux had tranflated his Greek 
Elegies into Latin Verfe ; and Rueeux and 
rnoft Interpreters take this to be the Meaning 
of the Words candita CbalcidUo verfu s 


•verfbux traduxi e Cbalcidtnjt poeta y lays Rad?- 
ux. But tho* this may be true, it is not to 
be made out of Virgil? s Words without great, 
(training 5 for they imply no more than limply 
that Gallux had compofed lome Songs or Ele¬ 
gies in the fame kind of Verfe as the Poet of 
Chainix wrote, Catrou feems to me to have 
hit upon the true Meaning, namely. That he 
would forfake Eupborion for Theocritus 5 1, e. 
Elegy for the paftoral kind of Poetry, 

51, Paftorix Siculi, Theocritus. 

59. Part bo cornu . The Parthian Bow ^ 
K becaufo 
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Spicula: tanquam haec Tint noftri medicina furoris; 
Aut Deus ille malis hominum mitefcere difcat. 61 
Jam neque Hamadryades rurfus, nec carmina 
nobis 

Ip(a placent: ipfae rurfus concedite filvse. 

Non ilium noftri poflunt mutare labores ; 

Nec ft frigoribus mediis Hebrumque bibamus, 6^ 
Sithoniafque nives hiemis fubeamus aquofe : 

Nec ft, cum moriens alta liber aret in ulmo, 
ASthiopum verfemus oves fub Jidere Cancri. 
Omnia vincit amor: et nos cedamus amori. 
Hasc fat erit, Divas,' veftrum cecinifle poetam, 70 
Dum fedet, et gracili fifcellam texit hibifco, 
Pierides: vos haec facietis maxima Gallo: 

Gallo, cujus amor tantum mihi crefcit in horas. 
Quantum vere novo viridis fe fubjicit alnus. 

Surg. ■ :s: folet efie gravis cantantibus umbra: 75 
Junipen gravis umbra: nocent et frugibus umbras. 
Ite domum faturae, venit Hefperus, ite capellae. 

P. VIRG. 


tanquam bac Jint medici- 
tta noftri furoris j aut ti¬ 
le Deus difcat mitefccre 
malis hominum. "Jam rur¬ 
fus neque Hamadryades, 
nee carmina ipfa placent 
nobis : rurfus vos diva 
ipfce concedite. Noftri la- 
bores non poffunt mutare 
ilium Deum ; nec Ji Bi- 
bamufque Hebrum mediis 
frigoribus, fubeamufque 
Sithonias mves aquofa 
iyemis: nec Ji , cum mo¬ 
riens liber aret in alta ul¬ 
mo, verfemus oves JE- 
thiopum fub Jidere Can- 
tri. Amor vincit omnia: 
et nos cedamus amori. 

Di'Oa Pierides, erit fat , 
veflrum poetam ceciniffe 
bac carmina, dum fedet , 
et texit fifcellam gracili 
hibifco : vos facietis bac 
carmina maxima Gallo : 

Gallo , amor cujus crefcit 
mihi tantum in lingulas 
horas, quantum viridis 
alnus fubjicit fe novo ve¬ 
re. Surgamus : umbra 
folet effe gravis cantan¬ 
tibus j umbra juniperi eft 
gfravis ; umbra nocent et 
frugibus • Vos capella, fatura, ite domum, ite, Hefperus venit . 


NOTES . 


fceeaufe the Parthians were famed for handling 
thd Bovv, which they made of Horn. 

59. Cydonia fpicula. Cydonian Shafts, from 
pydon, a Town in Crete, whofe Arrows were 


much efteemed. 

62. Hamadryades. The Nymphs of the 
Woods or Trees, from dfxa., Jtmttl , and fyuf, 
an Oak, becaufe their Fate was connected with 

that 


BUCOLICORUM FINIS 
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niart Shafts from the Parthian Bow : Fool that I am f as if thefe 
were a Cure for the Rage of Love ; or as if that God were capa¬ 
ble of being ioftened by human Woes. Now neither the Nymphs of 
the Groves, nor Songs themfelves charm me any more : Even to you, 
ye Woods, once more I bid .adieu. No Sufferings can alter him j 
not tho’ in midfl of Frolls we drink of Hebrus, and undergo the 
Sithonian Snows of rainy Winter ; nor fhould we tend our Flocks 
in Ethiopia, beneath the Sign of Cancer, when the dying Rind is 
withered on the ilately Elm. Love conquers all ; and let us yield 
to Love. Thefe Vcrfes , ye divine Mufes, it fhall fuffice your Poet 
to have fung, while he fat, and wove his little Basket of flen- 
der Ofiers : Thefe you will make acceptable to Gallus : To 
Gallus, for whom my Love grows as much every Hour, as the 
green Alder fhoots up in the Infancy of Spring. Let us arife: The 
Evening- fhade ufes to prove noxious to Singers ; even the Juniper’s 
Shade, at other Times mojl zuholfom, now grows noxious ; the Even - 
ing-fliadus are hurtful even to the Corn. Go home, the Evening- 
ftar ai ifes, my full-fed Goats, go home. 


THE 


NOTES. 


that of particular Trees, with which they 
lived and died. 

65. Htbrum. Hebrus, one of the greateft 
Rivers in Thrace, rifing »ut of Mount Rho¬ 
dope, 


66 . Sitbontaftjue nives. Sithonian Snows, 
from Silhom'a, a Part of Thrace. 

76. Gravii caneantibus umbra. Tho Even* 
ing Shade, as is plain fropi what follows. 
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LIBER I, 


O R D 6. 

Quid faciat latas fcgc- 
tes 5 quo Jidere conveniat 
merterc terrain, O Mae¬ 
cenas, adjungrreque •vites 
tilmit ; quee cur a. bourn 
fit, qui cultus fit pecori 
babendo 5 atque quanta 
expert enti a fit parcisapi- 
bus, bine incipiam cane - 
re. Vos, o clariffima lu- 
tninamundi, quee dudtis 
annum labentem ceelo $ - 

btr et alma Ceres fi, 
*5 veftro munere, tellus mu- 
tarvit Cbaoniam glandem 
pingui arifid, rmfcuitque 
iAcbeloia pocula uvis in- 
mentis: et mot Fauni, 
prafentia numina agre- 
ftium virorum ; Fauni- 
quepuellaque Dryadesfi- 
vnuf ferte pedem meis 
carminibus : cano vefira 
munera . Tuque, o Nep¬ 
tune, cui prima tellus, 
per cuffa magno tridents, 
fudit frementem equum : 
et tu, Ariftsee, cult or ne- 


O UID faciat Isetas fegetes; quo fidere terrain 
Vertere, Maecenas, ulmifque adjungere 
vites 

Conveniat j quae cura bourn, qui cultus habendo 
Sit pecori j atque apibus quanta experientia parcis, 
Hinc canere incipiam. Vos, 6 clariffima mundi 5 
Lumina, labentem coelo quae ducitis annum; 
Liber, et alma Ceres ; veftro fi munere tellus 
Chaoniam pingui glandem mutavit arifta, 
Poculaque inventis Acheloia mifeuit uvis : 

Et vos agreftum praefemia numina Fauni ; 10 

Ferte fimul Faunique pedem, Dryadefque puellae: 
Munera veftra cano. Tuque 6, cui prima fre¬ 
mentem 

Fudit equum magno tellus percufla tridenti, 
Neptune: et cultor nemorum, cui pinguia Ceae 
Ter centum nivei tondent dumeta juvenci : 15 

* Ipfe 


t varum, cui ter centum nivei juvenci tondent pinguia dumeta infulx Ccce s 


NOTES. 


The Poet, in the Beginning of this Book, ture, gives a Catalogue of the Huibandman’s 
propounds the general Defign of each Geor- Tools, fpecifies the Employments peculiar to 
gic s And, after a fojemn Invocation of all each Seafon, deferibes the Changes of the 
the Gods who are any way related to his Sub- Weather, with the Signs in Heaven and Earth 
jeft, he addrefles himfelf in particular to Au. that forebode them. Inftances many of the 
whom he compliments with Divinity ; Prodigies that happened near the Time of Ju- 
?od a fter ftrikes into his Bufmeft. He fhews liue Cafar's Death. And fhuts up all with a 
the different kinds of Tillage proper to diffe- Supplication to the Gods for the Safety of affe¬ 
rent Soils, traces out the Original of Agricul- gujlta , and the Prefervation of Rome. 

4. Pecori. 


THE 
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GEORGICS 

O F 

VIRGIL. 

BOOK I. 


W HAT makes the Fields of Corn joyous ; under what 
Sign, Maecenas, it is proper to turn the Earth, and join 
the Vines to Elms j what Care is requiftte for Kine, 
the Nurture for breeding Sheep and leffer Cattle ; and what Expe¬ 
rience for managing the frugal Bees, hence will I begin to fing. 
Ye brighteft Luminaries of the World, that lead the Year Aiding 
along the Sky ; thou Bacchus and foftering Ceres, if by your Bounty 
Mortals exchanged Chaonian Mail for fattening Ears of Corn, and 
mingled Draughts of Achelous with the invented Juice of the Grape: 
And ye Fauns propitious to the Swains, ye Fauns and Virgin 
Dryads both come tripping up together: Your bounteous Gifts I 
fing. And thou, O Neptune, to whom the Earth, llruck with 
thy mighty Trident, firft poured forth the neighing Steed ; and thou 
Inhabitant of the Groves, for whom three hundred Snow-white 
Bullocks crop Casa’s fertile Thickets: Thou too, O Pan, Guar- 


NOTES. 


dian 


4. Pecori. Pecus here, as oppofed to bo- 
«n, fignifies the UJJer Cattle, as Sheep and 
Goats, but efpecially Sheep j as the Word, I 
think, always fignifies in Virgil when it flands 
by itfelf. See Eel. I, 75. Ill, 1, 20, 34. 
V, 87. Geor. II, 371. 

5. Hint. May either mean henceforth, or 
Vlitb theje Subjects, as Geor. II. 444. 

. 5 - Vos, 6 clarijfima mundi, Sec. Varro, in 
bis ieventh Book of Agriculture, invocates 
the Sun and Moon, then Bacchus and Ceres, as 
Virgil does here: Which fufficiently confutes 
thole who take the Words, vos, 6 clarijjima 
lamina, to be meant of Bacchus and Ctres, 


8._ Cbaoniattt • Bccaufe the "Woods of Do" 
dona-in Epirus or Cbaonia abounded with Oaks 
and Mali-bearing Trees. 

. 9 * Pocula Acbelous. Draughts of Acbelous, 
1. e. of pure Water. Acbelous was a River in 
AStolia, laid to be the firft that arofe out of 
the Earth, and therefore was frequently put 
for Water by the Ancients. 

12. Tuque, Sc c. Meaning Arifteeus. 

13. Equum. La Cerda contends it ftiould 
be read aquam but what then becomes of the 
Epithet frementem f 

14. Ccce. Csea, one of the Cyclades I. 
flands, where Atificeut fettled, 1 eaving Thebes, 

*. after 



p. 


7 ° 

tu ip fit Pan, cuflos avi¬ 
um, linquens patrium ne- 
mus, ja/tufque montis 
lycezi, ft tua Manilla 
funt tibi curce, 6 Pan 
Tegeae, adfis fevens no¬ 
bis : Minervaque inven- 
trix oka, puerque, 6 

Triptoleme, monftrator 
unci aratri $ et tu, 5/7- 
vane,ferens tcneram cu~ 
prcjfum ab radice : om- j 
ttefque Di Deaque, qui- *■ 
bus fludium eft tueri ar- 
<va, quique alitis novas 
fruges de nullo 
quique demi ttitis 
gum imbrem cat 
que tu, Cafar, quern, efl 
incertum, qua concilia 
JDeorumJintbabitura mox, 
velifne invijere urbis, cu * 
ramque terrarum,et max - 
imut orbis accipiat te au - 
£lorem frugum, potentem - 
que tempcjiatum, cingens 
tempora tui capitis ma- 
ternd nyrto : an veni- 
as Deux itnmenji marls^ 
ac nautcolant tua nu - 
minafola : ultima Thu¬ 
le firuiat tibi, Tetbyf - 

f ue emat te generum Ji- 
i omnibus undis : amre 
addas te novum Jidus tar- 
dis menf bus, qua locus 
" ur inter Et 
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Ipfe nemus linquens patrium, faltufque Lycasi, 


jam ardent fiorpius ipfe 
contrabit brachia tibi, xt 
relinquit tibi plus jufid 
parte ccelt. Sjutdquia nu- 
men eris j (nam, nec Tar- 
tara fperent te regem, nec 
Jira cupxdo regnandi 


Pan ovium cuftos, tua fi tibi Maenala curre, 
Adfis, 6 Tegease, favens : oleaeque Minerva 
Inventrix : uncique puer monftrator aratri j 
Etteneram ab radice ferens,Silvane,cupreiTum:20 
Dique Deseque omnes, ftudium quibus arva tueri, 
Quique novas alitis nullo de femme fruges ; 
Quique fatis Jargum coelo demittitis imbrem. 

T uque adeo, quern mox quae lint habitura De- 
orum 

Concilia, incertum eft : urbifne invifere Caefar, 25 
Terrarumque velis curam, et te maximus orbis 
Autftorem frugum, tempeftatumque potentem 
Accipiat, cingens materna tempora myrto : 

An Deus immenfi venias maris, ac tua nautae 
Numina fola colant: tibi ferviat ultima Thule, 30 
Teque fibi generum Xethys emat omnibus undis : 
Anne novum tardis fidus te menfibus addas. 

Qua locus Erigonen inter, Chelafque fequentes 
Panditur : ipfe tibi jam brachia contrahit ardens 
Scorpius, et coeli jufta plus parte relinquit. 35 
Quidquid eris; (nam te nec fperent Tartara regem> 
Nec tibi regnandi veniat tam dira cupido : 
|Qi'^ vis Elyfios miretur Gracia campos, 

Nec repetita fequi curet Proferpina matrem) 39 
Da faci r em curfum, atque audacibus annue coeptis; 
Ignarolque viae mecum miferatus agreftes, 

Ingredere, 


tam 1 -, . „ — - . 

veniat tibi : quanrvis Gracia miretur Elyftos campos, nec Proferpina repetita curet Jeqmmatrem) 
da facilem curfum, atque annue noftris audacibus caeptis ; miferatufqu'c agrefiet ignarot via mecum 


N O T £ S. 


after his Son ABaon was .tom in Pieces by a 
Paejc of Hounds, for.,gazing upon Diana as/he 
was bathing herfelf. 

16. tycai — Maenala. Lyraeus and Ma- 
nalus were two Mountains in Arcadia, lacred 
to Pan. 

iq. Si. Here,, according to lome, has the 
Force of etfi, the' tby <nun Maenalus, &c. be 
thy Care, yet draw m'gb. 'But others explain 
it: If thou baft any Care for tbefe Pafturages, 
aid nfy Song, whence fi much Honour and Ad¬ 
vantage Will accrue te tbofe Places. 


iS. Tege/ee. Pan, fo called from Tegta, a. 
City of Arcadia, facred to Pan. 

19. Uncique puer. Triptolemu?, who, ac¬ 
cording to Fable, firft taught the Greeh 4 S 1 *- 
culture, wherein he himfelf had been inftru- 
died by Ceres. 

20. Ab radice. Achilles Statius tells us, 
that Silyanut was reprefepted on ^ncientColus 
and IVUrWes, bearing a Cypreis-tree plucked 
up by the Roots. 

22. Nullo de Ccihine. This is the Reading 
which. Pierifis found in feycral Mmufcrip.ts, 

and 
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dian of the Sheep, O Tegeasan God, if thy own Maenalus be thy 
Care, draw nigh propitious, leaving a while thy native Grove, and 
the Lawns of Lycaeus : And thou, Minerva, Inventrefs of the 
Olive - y and thou, O Boy, who taught the Ufe of the crooked 
Plough And thou, Silvanus, bearing a tender Cyprefs plucked 
up by the Root: Ye Gods, and GoddefTes all, whofe Province it 
is to guard the Fields, both ye who nourifh the infant Fruits that 
Spring from no Seed jown by the Hand of Man ; and ye who oh the 
town Fruits fend down the liberal Shower from Heaven. 

And chiefly thou, great Caefar, whom ’tis yet uncertain which 
Council of the Gods is foon to have : Whether thou wilt vouch- 
fafe to vifit Cities, and undertake the Care of Countries, and 
the widely extended Globe receive thee. Giver of the Fruits, 
and Ruler of the Seafons, binding thy Temples with thy Mother’s 
Myrtle : Or whether thou comeft God of the unmeafured Ocean, 
and Mariners worlhip thy Divinity alone : Whether remoteft Thule 
is to be fubjedf to thee, and Tethys to purchafe thee for her Son-in- 
law with all her Waves : Or whether thou wilt take thy Seat among 
the Stars, join thyfelf to the flow Months, a new ConftellatiOri, 
where Space lies open for thy Reception between Erigone and the 
Scorpion’s purfuing Claws : The Scorpion himfelf, impatient for 
thy coming , already contracts his Arms, and leaves for thee more 
than an equal Proportion of the Sky. Whatever Deity thou wilt be ; 
(for let not Tartarus expedl thee for its King, nor let fuch dire Luft 
of Sway once enter thy Mind : Tho’ Greece admires her Elyfian 
Fields, and Proferpine redemanded cares not to follow her Mother 
to the upper World) grant me an eafy Courfe, favour my adven¬ 
turous Enterprize j and, pitying with me the Swains who are Stran- 


NOTES. 


gets 


and the Senfe confirms it to be the true one : 
For, as Mr. Martin rightly obferves, the Po¬ 
et in thefe two Lines invokes firft thofe Dei? 
ties who take care of fpontaneous Plants, and 
then thole who lhed their Influence on Plants 
that are town. Thus, at the Beginning of 
the fecond GeorgiC, he tells us, that fome 
Trees come up of their own Accord without 
Culture, and that others are fown : 

Prmcipio arboribut van a eft ttatura creandit. 
I farnyut aba, nullii bominum cogentibui, ip fa 

Pan outem pojita furgunt dt femni. 

*7. Temfteftatumjut, Not Storms, as fome 

< 5 * 


tranflate it j for that belongs to the Clafi of 
Sea-divinities mentioned afterwards. Befides, 
to be Ruler or Arbiter of the Seafons, is a 
much higher Compliment. 

30. Tbu/e. An Ifland in the Scott ijb Seas. 

3a. Tardit tlilHJibui. Either the Summer 
Months, called flow, becaufe the Days are 
then longer: Or, as Mr. Martin has it front 
Dr. Halley, becaufe the four Signs of Leo, 
Pirgo, Libra, and Scorpio, are really flower 
in their Alien (ion than the other eight. 

34. Ardent. Impatient for thy coming. 
This Senfe I choofe rather than to make it an 
Epithet of Scorpio, 

43. Gclidus 
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ingrederc, et jam nunc■ 
ajftiefce vocari votis. In' 
novo vere, cum gelidus 
humor Uquitur e cants 
montibus, et putris glcba 
refolvit fe Zephyro $ jam 
turn taurus incipiat ingc- 
tnerc mi hi deprejfo aratroy 
et vomer attritus Julco in^ 
cipiat Jplendefcerc . Ida 
feges donum rejpondet vo¬ 
tis avari agricold? , qua 
feges fenjit bis folem, bis 
Jrigora : immenfa mcjjes 
rupcrunt horrca illius a- 
gricolse. At priufquam 
jcindimus ignotum aquor 
ferrOy cur a Jit 9 pradif- 
cere ventosy et variurn 
morem cceli, ac patriot 
cultufque babitufque boo- 
rum y et quid quaque re- 
gio feraty et quid, qua¬ 
que recufet. Hie fegetes 
veniunt felicius, illic u- 
va veniunt felicius : ar¬ 
bor ei fetus , atque gra- 
mina injuffd virefeunt a- 
libi. Nonnevides ut morn 
‘Tmolus mittit croceos o- 


Ingredere, et votis jam nunc afluefee vocari. 

Vere novo, gelidus canis cum montibus humor 
Liquitur, et Zephyro putris fe gleba refolvit; 
Depreffo incipiat jam turn mihi taurus aratro 45 
Ingemere, et fuico attritus fplendefcere vomer. 
Ilia feges demum votis refpondet avari 
Agricolae, bis quae Solem, bis frigora fenfit: 
Illius immenfae ruperunt horrea mefles. rt.-er , 
At prius ignotum ferro quam feindimus aequor, 
Ventos, et variurn cceli praedifeere morem 
Cura fit, ac patrios cultufque habitufque locorum ; 
Et quid quaeque ferat regio,et quid quaeque recufet. 
Hie fegetes, illic veniunt felicius uvae : 

Arborei fetus alibi, atque injufla virefeunt 55 
Gramina. Nonne vides,croceos ut Tmolus odores, 
India mittit ebur, molles fua thura Sabaei? 

At Chalybes nudi ferrum, virofaque Pontus 
Caftoiea, Eliadum palmas Epeiros equarum ? 
Continuo has leges, aeternaque foedera certis 60 


doresy ut India mittit c- 
bur 9 ut molles Sabai mit- 
tunt fua thura ? At nu¬ 
di Chalybes mittunt fer¬ 
rum, Pontufque mittit 
virofa caftorea , et Epei¬ 
ros mittit palmas Elia¬ 
dum equarum f Continuo 
natura impofuit has leges 
aternaque foedera certis 
locisy quo tempore pri- 
vium Deucalion jaSlavit 
lapides in vacuum orbem : 


Impofuit natura locis, quo tempore primum 
Deucalion vacuum lapides ja&avit in orbem : 
Unde homines nati, durum genus. Ergo age, terrae 
Pingue folum primis extemplo a menfibus anni 
Fortes invertant tauri: glebafque jacentes 65 
Pulverulenta coquat maturis Solibus aeftas. 

At fi non fuerit tellus fecunda, fub ipfum 

Ardlurum 


unde homines, durum gc-\ . . 

7jus, funt nati. Ergo age, fortes tauri invertant pingue folum terra extemplo a prtmts menjtbut 
anni : pulveruientaque aft as coquat jacentes glebas maturis foiibus . At Ji tellus non fuerit fecunda. 


notes. 


43, Gelidus humor. Literally, the cold Moi- 
Jlure. 

48. Bis qua folem. Sec. i. e. Which is 
fuffered to lie fallow two Years. 

49. Ruperunt, Sec. Meaning, "That his 
. Barns have not been able to contain fo great 

Plenty. 

50. Ferro. Any Inftrument of Iron. 

51. Ventos. To what Winds it Hands molt 
expofed. 

5t. Cceli morem. Whether raoiit or dry, 
cold or hot 5 and how the Soil agrees with 
each. 


5®, Patrios cultus, Seed This I explain in 
Seruius's Senfe. Sciendum eft, fays he, agar 
ct quemadmodum d majoribus cultus Jit, et quid 
melius ferre confueverit. A Soil, by being cul¬ 
tivated in a certain Way, acquires a Habit or 
Aptitude to produce fome Grain better than 
others; which is the habitus locorum, chiefly 
its acquired Habit or Genius ; for the natural 
Genius is exprefl'ed in the following Words, 
Sjuid quaque ferat. Sec, 

55. Arborei fetus. Signifies Nurferies of Trees 
in general, as Verfe 75, 


56. Tmolui, 
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gers to their Way, commence a God, and accuftom thyfelf even 
now to be invoked by Prayers. 

In early Spring, when the melted Snows glide down the hoary 
Hills, and the crumbling Glebe unbinds itfelf by the Zephyr; then 
let my Steer begin to groan under the deep-preiled Plough, and the 
Share worn on the furrow begin to glitter. That Field at laft an- 
fwers the Wifhes of the covetous Farmer, which twice hath felt 
the Summer's Sun, and twice the Colds of Winter : Harvefls im- 
menfe have even burft his Barns. 

But before we cut an unknown Plain with the Coulter, let it be 
our Care previoufly to learn the Winds, and various Quality of the 
Climate, the Ways of Culture pradlifed by our Forefathers, and 
the Genius and Habits of the Soil; what each Country is apt to 
produce, and what to refufe. Here Corn, there Grapes more hap. 
pily grow: Nurferies of Trees elfewhere, and Herbs fpontaneous 
bloom. Don’t you fee, how Tmolus fends us Saffron Odours, In¬ 
dia Ivory, the foft Sabseans their Frankincenfe ? But the naked 
Chalybes Steel, Pontus ftrong-feented Caftor, Epirus the Prime of 
the Olympic Mares? Thefe Laws and eternal Regulations Nature 
from the Beginning impofed on certain Places, what time Deuca¬ 
lion firfl: threw tbofe Stones into the unpeopled World, whence Men, 
a hardy Race, fprung up. Come then, let your fturdy Steers turn 
up a Soil that is rich forthwith from the firfl Months of the Year: 
And let the dufty Summer bake the lying Clods with Suns mature 
and vigorous. But if the Land be not fertile, it will be fufficient 

to 


NOTES. 


56. Trnolus, A Mountain in Lydia, fa¬ 
mous for the beft Saffron. 

57. S abaci. The Inhabitants of Arabia 
Felix, in whofe Country only the Frankin- 
cenfe-tree is faid to grow, Geor. II, 117. 

Solis eft ‘Tburea virga Sabaci*. 

58. Chalybes nudi. The Chalybes, accord¬ 
ing to Juftin, were a People in Spain, here 
called Nudi, becaufe the Heat of their Forges 
made them work naked. 

58, Virofa caftorea. Caftor, according to 
Pliny, is the Beavers Tcfticles: It is of a 
medicinal Nature, and the Smell of it fo 
powerful, that it is faid to make Women mif* 
carry. Lucretius fays the Smell of it affe£ts 
them in certain Circumftanccs with a kind of 
Lethargy, and makes them drop the Work 


they are about out of their Hands,Lib. VI, 794* 
Caftoreoquc geavi mulier fopita recumbit, 

Et mam bus nitidum teneris opus ejfluit ei, 
tempore eo ft odor at a eft , quo menftrua fol-vir. 
Hence Virgil gives it the Epithet virofa, pot - 
jonous or heady . The Moderns have difeovered 
that the Caftor is not contained in the Tefti- 
cles of the Beaver, but in odoriferous Glands 
about the Groin. 

59. Eliedum palmas equarum t Palmas here 
lignites the Prime or Choice of the Mares, 
lu«h as were wont to carry the Palm at th« 
Olympic Games in the Plains of Elis. Thus 
JEn. V. 339. Nunc tertidpalma Diores $ i, e. 
Diores iertius viSIor. 

■ 67. Sub ipfum Ar&urum, About the Mid¬ 
dle of September, 

L Jl* Nwafeti 
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erlt fat fufpcndcre eam Ardlurum tenui fat erit fufpendere fulco : 

tenui fulco fub ArRurum r , , 

ipfum: illic faciesutjuf- line, omcant Izets ne frugibus herbae : 
jl> fiagibm ^Wade's Hic,{lerilem exiguus nedeferat humor arenam. 70 
m exiguus humor deforest' Alternis idem tonfas ceflare novales, 
fZiZZfaTnoJalfff- Et fegnem patiere litu durefcere campum. 
ras cejfare ahemis armis, Aut ibi flava feres, mutato fldere, farra, 

et fegnem campum durej- . . r ,. _ , 

tere'fitu. Aut-ibi feres'. Unde prius lsetum hhqua quafiante Iegumen, 

fiava farra, fidere mu- Aut tenues fetus vicise, triftilque lupini 75 

tato, unde prius jujiull- ; ^ 1 ' J 

ris latum kgwr.en quaf- Suftuleris fragilcs calamos, filvamque fonantem. 
feTs frajLfquc Urit enim lini campum feges, uritavenae; 
cahmos triftis lupini, fo- Urunt Lethaeo perfufa papavera fomno. 

nantemque ftlvani, Emm . . v 

feges lini urit campum, Sed tamen alternis facilis labor ; anda tantum 

*fapa-verb’perfufaLetbJo Ne ^ aturare fimo pingui pudeat fola ; neve 80 
fomno urunt eum. Sed Effetos cinerem immundum ja£tare per agros : 
tTJsinnh fZnZmm Sic quoque mutatis requiefeunt fetibus arva. 

pudeat te faturaie anda Elec nulla interea eft inarate gratia terrse. 
tola pingui firno ; neve . ■ 

jaRare immundum cine- Saepe etiam ftenles incendere profuit agros, 84 
remper effetos agros. Sic Atque levem ftipulam crepitantibus urere flammis : 

quoque arva requiejeunt 1 r * 

fitu \us mutatis, r.ec inte -1 Sive inde cccultas vires, et pabula terrse 

’ratfieZZ TJftlZ Pinguia concipiunt; five illis omne per ignem 

profuit incendere fteriles. Excoquitur vitium, atque exfudat inutilis humor j 

“■PmftipXm crepitanti- . Seu plures calor i!le vias et caeca relaxat 

bus fammis. Srve tnde Spiramenta, novas veniat qua fuccus in herbas s QO 
terra concipiunt occultas r ‘ J 

mires et pabula-, five per Seu durat magis, et venas aftringit hiantes ; 

% n Z miZZZZi- Ne tenues pluvire, rapidive potentia Solis ■ 

in humor exfudat ; feu il- Acrior, aut Borese penetrabile frigus adurat. 
le calor relaxat plures vi- 

as, et cesca fpiratnenta, lVi Uitlijn 

qua fuccus njeniat in no¬ 
vas berbas 5 feu magis durat terram, et aftringit hiantes venas, ne tenues plu'via, acriorve po¬ 
tentia rapidi folis, aut penetrabile frigus Bore a adurat eam. 

NOTES. 

71. Novales, Novalis terra is properly the principal fort of Pulfe $ and Pliny quoting 
Ground newly broke up, unde ve/us Jilva ex- this Pafiage, for latum Iegumen fubflitutes faba. 
cifa eft, fays Pliny. Hence it is transferred to 76. Silvam. A thick luxuriant Crop of 
Lgnify" Fallow-ground, becaufe by ieftihg it is any kind is called Jilva. 

recruited, and as it were renewed. 77. Tfrii enim. The Connection is, if you 

72. Situ. Situs is properly the foul Weeds, are to change the Grain, it rnuft be with 

the Scurf or Squalour which ’ overfpread the Puli'e, Beans, Vetches, or Lupines, but not 
Ground for want of Culture. with Flax, c. for thefe burn and exhaufl the 

73. Mutato ftdere . Or femine , as in Pie- Moifture of the Land. 

ritis. 83- Nee nulla. Literally, Nor mean nubile; 

74. Latum Iegumen , By this it is probable^ is there no Gratitude in the Land, that is un- 
Virgil under flood Beans, which were efteemed tilled, i, e. left fallow every other Tear, This_ 

j " • .' - ‘ * whole 

< ‘ . - 
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toxaife it up with a light Furrow, even fo late as towards the rifing 
of Ardlurus: In the former Gafe, left Weeds obftrudl the joyous 
Corn : In the latter, left the fcanty Moifture forfake the barren 
fandy Soil. 

You Ihall likewife fuffer your Lands after Reaping to reft every 
other Year, and the Field to harden, and be overgrown with Scurf. 
Or, changing the Seafon, you Ihall low the(e yellow Wheat, 
whence before you have taken up a joyful Crop of Pulfe, with’rat¬ 
tling Pods, or the Vetche’s flender Offspring, and the bitter Lupine’s 
brittle Stalks, and’ruffling Grove. For a Crop of Flax burns the 
Land; as alfo Oats and Poppies impregnated'with Lethaean Sleep. 
But yet your Labour will be eafy even tho' you Jhould fow tbefe binds 
of Grain every other Year, provided only you be not backward to 
faturate the parched Soil with rich Dung ; nor to fcattcr fordid 
Allies upon the exhaufted Lands : Thus too with this Precaution 
your Land will reft merely by changing the Grain. Mean while, 
fhould your Field remain untilled for one Tear , it would not be 
ungrateful. 

Ofte.n too it has been of ufe to fet Fire to barren Lands, 
and burn light Stubble in crackling Flames : Whether the Land 
from thence receives fecret Strength and rich Nourifhment, as is the 
Cafe with Land that is poor ; or whether every vicious Difpofition 
is exhaled by the Fire, and the fuperfluous Moifture fweats off 7 , cts 
it happens if the Soil be watery ; or whether the Heat opens more 
Paflages, and fecret Pores, through which the Sap may be derived 
into the new-born Herbs, which is the Cafe of the flijf Clay ; or 
whether it hardens more, and binds the gaping Veins, as happens to 
a fpungy Soil; that the fmall Showers, or keen Influence of the vio¬ 
lent Sun, or penetrating Cold of Boreas may not f hurt it. 

He 

f Scorch it, 

NOTES. 

whole Paragraph, as it ia explained by the. Turn, provided Care b.e taken to recruit and 
Commentators, is fo ppiplexed and confufed,, again eniich the Soil with fat Dung and Allies, 
that one knows not what,to make of it. The after it lias been parched with thofe hot.Grains^ 
Senfe of the whole feema to be fliqrtly this. Verfe 79.' But he concludes, that fliould the 
The Poet, Verfe 71, advifes to let the Ground be left fallow, and quite untilled, in- 
Ground lie fallow, every .other Year ; or if’ ftead of being (own with any of thefe : Grains 
Circumftances will not admit of this,, then he in the alternate Year, .it would not be un- 
advifes, ' Verfe 73,'. to change the Grain, and grateful, i. e. it would make it well worth 
fow, after Corri,Pulfe of feveral kinds : But not the Farmer’s While, by producing proportio- 
Flax, nor .Oats, nor Poppies, becaufe, Verfe nably more in thofe Years when it is ciilti- 
77 ■». thefe bum out the Subftance of the vated. 

Ground. Yet thele too may be ufed in their . 

L a 10.0. Soijtina* 
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Multum adeo, raftris glebas qui f ra „gi t i ner te. S 
Vimineafque trahit crates, juvat arva (neque ilium 
, ava Ceres a ^o nequicquam fpeftat Olympo) 96 
Et qui, profcifTo qute fufcitat asquore terga, 
Rurfus in obliquum verfo perrumpit aratro, 
Exercetque frequens tellurem, atque imperat arvis. 

Humida folftitia,atque hiemes orate ferenas,ioo 
Agricola;. Hiberno laetiftima pulvere farra, 
Laetusager. Nullo tantunxfe Myfia culm 
Jadiat, et ipfa fuas mirantur Gargara mefles. 

Quid dicam, ja&o qui femine cominus arva 104 
Infequitur, cumulofque ruit male pinguis arena; ? 
DeindeTatis fiuvium inducit, rivofque fequentes ? 
Et, cum ex u ft us ager morientibus aeftuat her bis., 
Ecce, fupercilio clivofi tramitis undam 
Elicit: ilia cadens raucum per levia murmur 
Saxa ciet, fcatebrifque arentia temperat arva. 110 
Quid, qui,ne gravidis procumbat culmus ariftis, 
Luxuriem fegetum tenera depafcit in herba. 

Cum primum fulcos aequant fata ? quique paludis 
Collegium humorem bibula deducit arena ? 
Praefertim incertis fimenfibus amnis abundans 115 
Exit, et obdudto late tenet omnia Jimo; 

Unde cavas tepido fudant humore lacuna;. 

Nec tamen (haec cum lint hominumque bourn- 
que labores 

. ... - - | Verfando terram expert!) nihil improbus anfer, 

taludis bibula arena ? I c...... ■ . r * 

frafrriimji amnis abun.j ^ niasc l ue § rues » e t 2mans intyba fibris 120 

Officiunt, aut umbra nocet. Pater ipfe colendi 


Adeo illc multum juvat 
arva, qui frangit intr- 
tes glebas raftris, trahit- 
que vimineas crates (ne~ 
que jlava Ceres nequic¬ 
quam fpeElat ilium ab alto 
Olympo) et, ille etiam 
juvat arva qui rurfus 
perrumpit tctlurcm qua 
fufcitat terga,profcifp> a- 
quore, aratro verfo in o. 
bliquum, frequenfque ex 
erect earn, atque im 
perat arvis. Agricola, 
crate Deos humida folfti- 
tia, atque ferenas bie- 
* ties. Farra funt leetiffi - 
ma, et ager eft bet us hi¬ 
berno pulvere. Myfia ja- 
&at fe tantum nullo cul- 
tu, et Gargara ipfa mi¬ 
rantur fuas meffes. Quid 
dicam de illo, qui, fe¬ 
mme ja&o, cominus in¬ 
fequitur arva, ruitque cu- 
mulos male pinguis are¬ 
na ? deinde inducit Jlu- 
vium, fequentefque rivos 
fan's ? et cum exujlus a- 
ger aftuat morientibus 
berbis, ecce , elicit undam 
fupercilio clivofi tramitis 
ilia unda, cadens per lc. 
via faxa, ciet raucum 
murmur, tempcratque a- 
rentia arva fcatebris. 
Quid dicam de eo, qui, 
ne culmusprocumbat gra¬ 
vidis ariftis,depafcit lux- 
vriem fegetum in tenera 
herba, cum primum fata 
aquant fulcos ? quique 
deducit collegium humorem 


dans incertis menjibus ex^ 
it, et tenet omnia late ob- 
duSlo hmo, unde cava la¬ 
cuna fudant tepido bu- 
7nore. Alec tamen (cum 
labores hominumque boum- 


rlaud racilem efle viam voIuit,primufque per artem 
Movit agros, curis acuens mortalia corda; 

Ncc 


- --- —■ 

VhrnoO&Z 7 ma,a ver f a ”*» improbus anfer, Strymcniasaue grues, et intuba amaris 


'.ns fnrflZ 1 r 1 nini1 - tater Deorum ipfe baud men 

(P/e jacilem, pnmufyue movtt agros per artem, acuens mortalia corda curis j 

I NOT 

Too. Soiflitia. Generally applied by the 
Poet* to fignify the Summer Solftice. See La 
Cerda. 

joz. Myfia. There were two Countries 
of this Name ; the one in fiurope, between 
ff a A“ k ™ a ’ Tbrace Dacia ; and the other 
i n . j of Afi a > bounding Troas on the 
inland Sides. This laft is here meant. 


E S. 

103. Gargara. A Part of Mount Ida, and 
a City in Troas. 

113. Incertis menjibus. j. e. In thofe Months 
•when the Weather is more variable. 

118. Cum Jint, Sec. Servius, and the 
whole Herd of Interpreters after him, ex¬ 
plain thefe Words thus s The' the Labours of 

Men 
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He too greatly improves the Lands who breaks the Huggifh Clods 
with Harrows, and drags Oiler Hurdles over them (nor does yellow 
Ceres view him with unpropitious Eye from high Olympus) and he 
alfo who, after the Plain has once been torn, again breaks through 
the Land that raifes up its Ridges, and gives it a fecond Furrow , 
turning the Plough acrofs, and vexes it with frequent Exercife, and 
rules his Lands imperioufly. 

Pray, ye Swains, for moift Summers, and ferene Winters. In 
Winter’s Duft moil; joyful is the Corn, joyful is the Field. This 
improves the fertile Myfia more than all her Culture, and hence 
even Gargarus admires his own Harvefts. 

Why ihould I fpeak of him, who immediately after lowing the 
Seed perfecutes the Lands anew , and levels the Heaps of barren 
Sand ? Then on the fpringing Corn derives the Stream and dudiile 
Rills ? And when the Field is fcorched with raging Heat, the Herbs 
all dying, lo from the Brow of a hilly Traft he decoys the Tor¬ 
rent: Which falling down the fmooth-nwr/r Rocks awakes the 
hoarfe Murmur, and with gurgling Streams allays the thirfty Lands. 

Why of him who, left the Stalk with loaded Ears fall to the 
Ground, feeds down the Luxuriance of the Crop in the tender 
Blade, when firft the fpringing Corn is equal with the Furrow ? 
And who drains from foaking Sand the collefted Moifture of the 
Marfh ? Chiefly when, in the variable rainy Months, the over¬ 
flowing River burfts from its Banks away, and overfpreads all around 
with flimy Mud, whence the hollow Dykes fweat with tepid 
Vapour. 

Nor after all (when the Labours of Men and Oxen have thus 
been tried in cultivating the Ground) does the deftroying Goo fe, 
the Strymonian Cranes, and Succory with its bitter Roots nought 
hurt the growing Corn , or nought the Shade injure. Father Jove 
himfelf willed the Ways of Tillage not to be eafy, and firft com¬ 
manded to cultivate the Fields by Art, whetting the Minds of Mor¬ 
tals 


NO T E S. 


Men and Oxen have proved all tbefe Evils. 
But the firft Senfe that offered in reading the 
PafTage is what is given in the Tranflation : 
Which feems to agree full better with the 
Context, fince the Poet does not fo much in¬ 
fill on the bad Qualities of Land, as on the 
Means of meliorating and correcting them. 


119. Improbus anfer. Columella, Lib. VIII. 
13. obferves of the Goofe, Eluicquid tenerum 
corttingere poteft , carpit. And Pallad. Lib. I. 
13. Anferum Jlercus fat is omnibus inimicum ejt . 

123. Movie. Literally, Stirred or follicited, 
i. e. He taught or commanded Mortals to culti¬ 
vate the Ground 

136. Cavatas 



7 b 


nec eft p*ffus fuaregna 
torperr gtuvi Vetefrtd. 
Ante govern nulli coldtti 
fubigpbant arva ; nee 
eptideni erat fas figtidrl, 
out partiri campum limite. 
HZgaerebant viftum in me - 
drum $ tellufaue ip fa fe- 
rebat omnia liberius, nul- 
to pofcenU. Ille Jupiter 
addtait malum virus a- 
tris ferpentibus, jujfitquc 
Itipcs pr.-edari, pontumque 
woven \ decujfttque mella 
foliis, removiique ignem, 
tt.reprefltt niina curren- 
tia pajjim rivis : ut me - 
ditando ufus extunderet 
•varias artes paulatim 3 et 
quareret berbamjrumen - 
ti fulcisy et excuderet ab~ 
Jirufum ignem venis Jill - 
cis, ‘Tunc primum fluvii 
fenfere can;at as alrios : 
turn navita fecit numeros 
ct ntniina Jitilts, appel- 
larisv pleiadas, Hyadas, 
claramque ArEion filiam 
Uycaonis. Turn eft in- 
ventum capture ferat la- 
queis, et fallere aves vif- 
co ; et circUmdard magnos 
faltus canibus-, Atque a- 
lius jarrr verberat latum 
antnem funda, petens al - 
ta, aliufque trabit burnt •* 
da ditra petago . Turn ri¬ 
gor ferri, atque • lamina 
a rgut a ferree venere : 
(vamprimi homines fein- 
debant fiffile lignum cu¬ 
ff eis) turn varies artes 
venere. Improbus labor 
nricit omnia, et egejlas 
urgent in durri rebus . Ce¬ 
res primainjl it uit morta¬ 
ls vertere terram ferro : 
cum jam glandes atque ar- . 
buta facree* ftlv* defice - 
rent, et Dodona r.egarct 
vxEiUm. Et tnox labor ' 
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Nec torpere gravi pa fills fua regria veterno. 

Ante Jovem nulli fubigebant arva coloni ? 125- 
Nec fignare quidem, aut partiri limite campum 
Fas erat. In medium quaerebarit $ ipfaque tellus 
Omnia liberius, nulio pofeente, fere bat; 

Ille malum virus ferpentibus addidit atris, 
Pra:darique lupos juffit, pontumque mov'eri; 130 
Mellaque decuffit roiiis, ignemque removit,: 

Et pa firm rivis currentia viria repreffit: 

Ut varias ufus meditando extunderet artes 
Paulatim, et fulcis frument; quasrerer herbam, 

Et filicis venis abftrufum excuderet ignem. 135 
Tunc alnos primum fluvii fenfere cavatas: 

Navita turn ftellis numeros et nomina fecit, 
Pleiadas, Hyadas, cl a ra rn q u e' L, y caonisA rdto'n. 
Turn laqueis captare ferSsj et falldre vifco, 139- 
Inventum ; et mdgnos canibus circiinidare faltuS.' 
Atque alius latum funda jam : verberat arrinem, 
Alta petens: pelagoqUe alius trahit hiimida linaL 
Turn ferri rigor, atque 2rgutae lamina ferrae : 
(Nam primi cuneis feindebant fiffile lignum) 

Turn variae venere artes. Labor omhia vicit 145 
Improbusj et duris urgens in rebus egeftas. 

Prima Ceres ferro mortales vertere terram 
Inftituit: cum jam glandes, atque arbuta fa eras 
Deficerent filvae, et vidtum Dodona negaret. 

Mox et frumentis labor additus : ut mala culirios 
Efiet rubigo, fegnifque hotreret in arvis 15 j 

Carduus. Intereunt fegetes ; fubit afpera filva, 
Lappaeque, tribulique: interqbe nitentia culta 
Ipfelix lolium et fteriles dominantur avenae. 

Quod nifi et affiduis terram infedtabere raftris, 155 

Et 


eftf additus frumentis : ut 
rnala rubigo effet culmosy 
fegnifque carduus borreret it* arvis . Segetes intereutit \ afpera ftbva fubit , 

tnterque nitentia culta arva> infelix lolium, et fteriles avenee dominantur . 
terrain ajfiditis raftris, 

N O T E S. 


lappeeque, tribulique: 
$ub{l niji infeEiabere 


127. Tn medium quarebant. They made 
Afcquifition for thfe public, or common Stock. 

136; Cavatas dittos . The firft Vefiels were no¬ 
thing but Hulks coarfely hoilowe'd out of Trees,’ 


138. Lyeaonts ArElon . The tfrfa Major± 
called Lycaoh's Bear, becaufe his daughter . 
Califto was transformed by Juno into a Bear,. 

and 
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tals with Care; nor fuffercd he his Reign to lie inactive in heavy 
Sloth. Before Jove no Husbandmen fubdued the Fields ; nor was 
it fo much as lawful to mark out, or by Limits divide the Ground. 
They enjoyed all Things in common, and Earth of herfelf .pro¬ 
duced every thing freely, without any Sollicitation. He infufed the 
noxious Poifon into the horrid Serpent, commanded the Wolves 
to prowl, and the Sea to be put into Commotion ; he fhook the 
Honey from the Leaves, removed Fire out of Mortals Sight, and 
reftrained the Wine that ran commonly in Rivulets : That Expe¬ 
rience by dint of Thought might gradually hammer out the various 
Arts of Life> in Furrows feek the Blade of Corn, and from the 
Veins 0/ Flint ftrike out the hidden Fire. Then firft the Rivers 
felt the hollowed Alders : Then the Seaman gave the Stars their 
Numbers and their Names, the Pleiades, Hyades, and the bright 
Bear of Lycaon. Then was invented the catching of wild Beafts 
in Toyls, and the deceiving with Bird-lime, and the encompafling 
the fpacious Lawns with Hounds. And now one, feeking the 
Depths, lafhes the broad River with his Cafting-net: And on the 
Sea another drags his humid Lines along. Then the rigid Force of 
Steel, and the flat Lingot of the grating Saw (for the firft Mortals 
clave the fiftile Wood with Wedges) then various Arts enfued. In- 
cefiant Labour and Want, in Hardfhips urgent, furmounted every 
Obftacle. Firft Ceres taught Mortals with Steel to turn the Ground : 
When now the Mali and Arbutes of the facred Wood failed, and 
Dodona denied her wonted Suftenance, Soon too was Di ft refs infli- 
Cled on the Corn: That noxious Mildew fhould eat the Stalks, and 
the lazy ufelefs Thiftie fhoot up its horrid Spikes in the Field. The 
Crops of Corn die ; Burrs and Caltrops, a rugged prickly Wood, 
fucceed : And, amidft the gay fhining Fields, unhappy Darnel, 
and barren wild Oats bear fway. But unlefs you both vex the 
Ground with afiiduous Harrows, fright away the Birds with Noife, 

and 


NOTES. 


and by JWf, to whom flic had been kind, 
trahflated to the Star«l s 

146. Improbus Indefatigable, or unwea¬ 
ried, as JEn. XII. 687. 

Fertur in abruption tnggno mans improbus aEiu } 
150. Labor additus. Labor here 1 take to 
ifigrtify Calamity or JDiJlrefs 5 and additus has 
the SsniV of dates or ajjignatus, as Hor. 


3 Lib. Ode IV. 78. 

Incontinent is nee “Tityi jecur 
Relinquit ales, nequities additus 
Cuftos. 

So AZn. VI. 90. 

—*Nec Teucr:s Addita Jur.o 
Ufquam aberit , 

158 . SpeEIabis, 
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Et fonitu terrebis aves, et ruris opaci 
Falce premes umbras, vctifque vocaveris imbremt 
Heu, magnum alterius fruftra fpeftabis acervum i 
Concuflaque famem in filvis folabere quercu. 

Dicendum,et quse fint duris agreftibus arma;i6o 
Queis fine nec potuere feri, nec furgere mefles. 
Vomfe, et inflexi primum grave robur aratri, 
Tardaque Eleufinae matris volventia plauftra, 

Tribulaque, traheaeque, et iniquo pondere raftri: 
Virgea praeterea Celei, viiifque fupellex, 165 
Arbuteae crates, et myftica vannus Iacchi. 
Omnia quae multo ante memor provifa repones ; 
Si te digna manet divini gloria ruris. 

Continuo in filvis magna vi flexa domatur 
In burim,et curvi formam accipit ulmus aratri. 170 
Huic a ftirpe pedes temo protentus in o&o, 

Binae aures, duplici aptantur dentalia dorfo. 
Casditur et tiiia ante jugo levis, altaque fagus ; 
Stivaque, quae currus a tergo torqueat imos. 

Et fufpenfa focis explorat robora fumus. 175 
PoiTum multa tibi veterum praecepta referre, 
Ni refugis, tenuefque piget cognofcere curas. 
Area cum primis ingenti sequanda cylindro, 

Et vertenda manu, et creta folidanda tenaci j 
Ne fubeant herbae, neu pulvere vidta fatifcat. 180 
Turn varise illudunt peltes: fepe exiguus mus 
Sub terris pofuitque domos, atque liorrea fecit: 
Aut oculis capti fodere cubilia talpae. 

Inventufque cavis bufo, et quae plurima terrae 
. Monftra 

varia peftes illudunt : fccpe exiguus mus pofuitque domos fub terris, atque fecit borrea : aut talpa 
capti oculis, fodere cubilia . Bufoque inventus cavis, et plurima alia monfir a, qua terra ferunt : 


So 

et terrebis aves fonitu, et 
premes umbras cpaci ruris 
fake, vocaverifque im- 
brem votis ; heu, frufira 
fpeSabis magnum acer¬ 
vum alterius, folabereque 
fa m em concufja quercu in 
filvis. Et eft aicendum, 
qua arma fint duris a- 
g refiibus $ fine queis tnef- 
fes potuere nec feri, nec 
furgere. Primum verms, 
et grave robur inflexi a- 
ratri, tardaque volven¬ 
tia plauftra Eleufina ma¬ 
tris Cereris, tribulaque, 
trabeaque, et raftri ini- 
quo pondere: praterea 
•virgea viiifque fupellex 
Celei, arbuteae crates, et 
myftica vannus Iaccbi, 
Omnia qua provifa multo 
ante tu memor repones, ft 
digna gloria divini ruris 
mtanet te. Continuo in fil¬ 
vis fiexa ulmus domatur 
magna vi in burim, et 
accipit formam curvi a- 
Tatri. Huic buri temo , 
protentus a ftirpe in oclo 
pedes, bina aures, ct den¬ 
talia duplici dorfo aptan¬ 
tur. Et ante levis tiiia 
caditur jugo, altaque fa- 
gas, ftivaque, qua tor¬ 
queat imos currus d ter¬ 
go. Et fumus explorat 
ilia robora fufpenfa focis . 
Poffum referre tibi multa 
pracepta veterum, ni re- 
t'Z c,, i uc te cog- 
Tiofcerc tam leves curas . 
Cum primis area eft a- 
quanda ingenti cylindro, 
ct vertenda manu, et fo¬ 
lidanda tenaci creed, ne 


NOTES . 


15S. Spellabis. The Mcdiceau Manu¬ 

script reads exfpe&abis. 

163. Eleufina matris. i. e. Such as were 
invented by Ceres, who was worfhipfed at 
Eleufis in Attica. 

264. Tribula. The Tribulum, or Tribula, 
was an Inftrument ufed by the Ancients to 
their Corn. It was a kind of Plank or 
Waggon pointed with Stones or Pieces of I¬ 


ron, with a Weight laid upon it; and fo was 
drawn over the Corn by Oxen. Thus it is de- 
feribed by Varro ; Id fit e tabula lapidibus, 
aut ferro afper at a, quo impofito auriga, aut 
pondere gravi, trahiturjumentis junBis, ut dif- 
cutiat e fpica grana. 

164. Trabeaque. The Trabea again was 
a Carriage without Wheels, ufed for the fame . 
Purpofe as the former. 

*65. Celei * 



Book I. Virgil’s Geougics, 8 i 

and with the Pruning-knife reftrain the Shades of the darkened 
Field, and by Prayers call down the Showers; alas, while thy La¬ 
bour proves in vain, thou fhalt view another’s ample Store, and in 
the Woods folace thy Hunger by fhaking Accorns from the Oak. 

We muft alfo defcribe what are the Inftruments ufed by the hardy 
Swain without which the Crops could neither be fown nor fpring.- 
Firft the Share, and heavy Timber of the Plough, and the flow¬ 
rolling Wains of the Eleuflnian Mother Ceres, the Planks and Sleds 
for prcjfing out the Corn, and the Harrows of unweildy Weight: 
Befides the mean Oiler Furniture of Celeus, Arbute- hurdles, and 
the myftic Van of Bacchus. All which with mindful Forefight 
you will provide long before-hand, if the blifsful Country has due 
Honour in llore for thee. Straight in the Woods a fubborn Elm 
bent with vaft Force is fubdued into the Plough-tail, and receives 
the Form of the crooked Plough. To this at the lower End are 
fitted a Beam extended eight Foot in Length, two Earth-boards, 
and Share-beams with their double Back. The light Lime-tree alfo 
is felled before-hand for the Yoke, and the tall Beech, and the 
Plough-ftafF, to turn the Bottom of the Carriage behind. And the 
Smoke feafons the Wood hung up in Chimnies. 

I can recite to you many Precepts of the Ancients, unlefs you 
decline them, and think it not worth while to learn thefe trifling 
Cares. The Threlhing-floor chiefly muft be levelled with the huge 
cylindric Roller, and wrought w : th the Hand, and confolidatei 
with binding Chalk; that Weeds may not fprmg up, and that 
overpowered with Drought it may not chap. 1 hen various Felt’ 
mock your Hopes : Ofttimes the tiny Moufe has built its Cell, and 
made its Granaries : Or the Moles, deprived of Sight, have dug 
their Lodges under Ground. And in the Cavities has the Toad 
been found, and Vermin which the Earth produces in Abundance: 

The 


NOTES. 


165. Celci. Celeus was the Father of Trip- 
tckmus, whom Ceres , as has been laid, in- 
limited in Hulbandry. 

168. Si te digna manet , &c. Literally, If 
due Honour awaits thee from the divine Coun¬ 
try ; i. e. If thou cxpeEleft to fee thy bleft rural 
Labours crowned with due Honour. The Coun¬ 
try or Country-life is called divine , becaufe of 
its Innocence and divine Pleafurcs. 

172. Duplici dent alia dorfo . See at the 
End of Mr. Martin's firft Gccrgic a Draught 
of a Plough fuch as is ufed at this Day ia 


Mantua ; pretty much the fame with that 
which Virgil here deferibes. There the Share 
Beams (dentalia) joined to the two Handles, 
form that Shape which Virgil calls the double 
Back. 

173. Levis. Light, that it may not op- 
prefs tiie Oxen with its Weight. 

174. Cur ms. The Plough fo called, be¬ 
caufe it run upm Wheels, as do feveral mo¬ 
dern ones, particularly that of Mantua above 
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cunuiicque, firms- 

ca, mctucr.s ir.opi fctse- 
citfy populat zttgetuem a- 
camion farris. Tu item 
conHtaplator, cum in Jil - 
vis, plurima nux induct 
fe in fiorem, .ct curmabit 
dentes revues : Ji fetus 
harum fuperant , pari tor 
frumenta frqueitiur, mag- 
naque iritura veniet cum 
vtagrto colors. At Ji um¬ 
bra exitberat luxuries foil- 
orum, ncquicquam area, 
tsret cuhnos pingues paled. 
Viili cqui dev: mult os ho¬ 
mines fe rentes medicare 
feint n a , ct priitsper fin¬ 
ders ea nitro ct nigra a- 
murcdyUtfetus ejj'et gran- 
dior fallacious Jiliquis. 
Et, quatnvis proper at a 
exiguo igni ynaderent, mi- 
di ea, diti leBa, ct fpc- 
Bata multo labors, dege¬ 
nerate foment s nifi hu- 
taana mis quctanr.is lege- 
ret quatque maxima via- 
vu. Sic vidi omnia rue- 
re fails in pejus, ac fub- 
lapfa retro referri : Non 
aliter quart: nauta, qui 
mix fubigit lembum remi- 
giis adruerfo famine, f 
forte rend ft brack!a, ruit 
atque alveus rapit ilium irz 
Praceps prone amni .P rat¬ 
ter ea tarn fdera Arciuri, 
diefquc keedorum funt ob- 
fervandi nobis, ct euarn 
lucidus Ar.guis , quam 
nautis, qui bus, media per 
men tofu atquora in patri- 
am, pout us st fauces o- 
friferi Abydi tentantur. 
Ubi libra fee ait boras 


Monftra ferunt: populatque ingentem farris acer- 
vum 185 

Curcuiio, atque inopi metuens formica fenedtse. 

Contemplator item, cum fe nux plurima Elvis 
Induet in florem, et ramos curvabit olentes : 

Si fuperant fetus, pariter frumenta fequentur, 
Magnaque cum mag no veniet tritura calore. 190 
At ft luxuria foliorum exuberat umbra, 
Nequicquam pingues paiea teret area culmos. 

Semina vidi equidem multos medicare ferentes, 
Et nitro prius, et nigra perfundere amurca, 
Grandior ut fetus filiquis fallacibus efTet. 195 

Et, quamvis igni exiguo properata maderent, 

Vidi ledta diu, et multo fpedlata labore 
Degenerare tamen : ni vis humana quotannis 
Maxima quaeque manu legeret. Sic omnia fatis 
In pejus ruere, ac retro fublapfa referri ; 200 

Non aliter, quam qui adverfo vix flumine lembum 
Remigiis fubigit, ft brachia forte remifit, 

Atque ilium in praeceps prono rapit alveus amni. 

Praeterea tam funt Ardturi fldera nobis, 204 

Hoedorumque dies fervandi, et lucidus Anguis; 
Quam qui bus in patriam ventofa per aequora vedtis 
Pontus et oftriferi fauces tentantur Abydi. 

Libra die fomnique pares ubi fecerit horas, 

Et medium luci atque utnbris jam dividet orbem 5 
Exercete viri tauros, ferite bordea campis, 210 
Ufque fub extremum brumae intradlabilis imbrem. 

: Ncc 


diet fntinique pares, ct ■ 

jam almidct medium orbem luci atque umbris j viri, exercete tauros , ferite harden campis, ufque 
fub extremum imbrem intraBabilis brumes. 


NOTES. — 

187. Nux. By this Interpreters generally o 'pa. mv ctfAvyba\vt, &c. Atnygdalum cernt 

understand the Almond-tree, agreeably to fruBu ingramefeentem, adeo ut pros fetu et exu- 

what is faid of it in other Authors. Ifd. Lib. berantia incurmetur, et terrain pene contingat . 

XVII. 4.7. Amygdala , nomen Gracum efi, Efl hoc, O Poly crates, argumentum maximum 

qu<e Laine nux longa mocatur—de qua Virgili- fertilitatis . Plut. Lib. II. de Vita Moyfis, 
us, cum fe nux plurima flmis induet in forem . r eveTctt fxevroi Kctt maiv, &c. Fertur e mernis 

So - Tkcopbyl. in Natural , Prob. Cap. 17. arboribus prima fiorere Amygdalus promentuni 

preenun- 
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The Weevil plunders vaft Heaps of Corn, and the Ant, fearful of 
indigent Old-age. 

Obferve alfo, when the Almond fhall cloathe itfelf abundantly 
with Bloffoms in the Woods, and bend its fragrant Boughs : If the 
riling Fruit exceed the Leaves in Number, in like Quantity the 
Corn will follow, and a great threfhing with great Heat will enfue. 
But if the fhady Boughs abound with Luxuriance of Leaves, in 
vain the Floor fhall bruife the Stalks fertile only in Chaff. 

’Tis true I have feen many Sowers artificially prepare their Seeds, 
and fteep them firft in Nitre and black Lees of Oil, that the Pro¬ 
duce might be larger in the fallacious Pods. And tho% to precipi¬ 
tate them, they were foaked over a flow Fire, feledled long, and 
proved with much Labour, yet have I feen them degenerate : Un- 
lefs human Induftry with the Pla-nd culled out the largeft every Year, 
Thus all Things, by Deftiny, hafle into Decay, and, gliding away, 
infenfibly are driven backward : Not otherwife than he who rows 
his Boat with much ado againft the Stream, if by chance he flac- 
kens his Arms, is injlantly gone , and the Tide hurries him headlong 
down the River. 

Further, the Stars of Ardturus, and the Days of the Kids, and 
the fhining Dragon mull be as much obferved by us; as by thofe, 
who, homeward born acrofs the Main, attempt the Ettxine Sea, 
and the Streights of Oyfter-breeding Abydus. 

When Libra makes the Hours of Day and Night equal, and now 
divides the Globe in the Middle between Light and Shades; then 
work your Bullocks, ye Swains, fow Barley in the Fields, till to¬ 
wards the la ft Shower of the inclement Winter-folftice. Then too 

is 


NO T E S. 


pranuntians fmHuum arbor tint* Mr. Martin 
however contends it is to be meant of- the 
Walnut-tree. 

192. Nequicquam. Servius renders nequie - 
quam pi agues by non pi agues, but it may juftiy 
be queflioned whether Virgil ever ufes the 
Word in that Senfe; thofe other Examples 
which Servius produces are very dubious^ 

200. Sublapfa . Signifies gliding infenfibly , 

as^En.XII. 6S6. 

•-—. . •Seu turbidus imber 

JProhiit, aut annis Jolvit fublapfa vetuflas. 
203. Atque, See. Moft Interpreters ex¬ 


plain atque by Jiatim , upon the Authority of 
A. Gallas . But ns none of them have pro¬ 
duced any parallel Example fiom a cbflrcal 
Author, I have ventured to recede from the, 
common Explication, by fuppofing an Ellipsis 
which every one will eafily fupply in the Read¬ 
ing. Thus : Omnia in pejus mere, ac retro 
fublapfa referri, non aliter quam tile ruin zC le- 
tro fublapfus refertur, As the ingenious 

Author of the EBay on the Geoigics had 
confidered the Paflage in the dime L’ght, I 
have iupplied the Ellipfis with his Words. 


M a 


212. Cereals 



84 


p. 


JS 7 ec non eft temp us tego¬ 
re et jegetem lint, et Ce¬ 
reals papaver buvio , et 
jamdudum incumbers ra- 
ftris, dum licet Jiccd tel’u- 
r€y dum nubila per.deni. 
Eft fatio fa bis vere: turn 
putres fulci accipiunt te 
quoque, Trleaica : et an¬ 
nua cura venit milio 5 
cum Candidas taurus ape- 
rit annum auratis corni - 
hts i et cards, ccdens a- 
verfo afro, occidit. At Ji 
cxercebis bumum in triti- 
ceam mejj'em , robuftaque 
farra, inftabifque artftis 
Jolts : Eoa Atlanudcs 
Pleiades abfeendantur ti¬ 
lt, GnoJJtaquc ftella ar- 
dentis corona: decedat an¬ 
te 5 quant committal de¬ 
bit a jernina fulcis, quatn- 
que properes credere fpcm 
an tit invitee terra. Mul- 


Virg. Mar. Georgica, Lib. I. 

Nec non et lini fegetem, et Cereale papaver 
Tempus humo tegere, et jamdudum incumbere 

raft rip, 

Dum ficca tellure licet, dum nubila pendent. 

Vcre fabis fatio: tumtequoque, Medica, putres 
Accipiunt fulci: et milio venit annua cura i 216 
Candidus auratis aperit cum cornibus annum 
Taurus, et averfo cedens Cam's occidit aftro. 

At ft triticeam in mc/Tem robuftaque farra 
Exercebis humum, folifque inftabis ariftis ; 22© 
Ante tibi Eons Atlantides abfeondantur, 
Gnofiaque ardentis decedat ftella Coronae, 

Debita quam fulcis ccmmittas femina ; quamque 
Invitre properes anni fpem credere terras. 

Multi ante occafum Maise ccepere ; fed illos 225 
Exfpeiffata feges vanis elufit avenis. 


jT‘cxJpM 7 a\ Si ver « viciamque feres, vilemque fafelum, 

' Nec Pelufiacas curam afpernabere lentis ; 

Haud obfeura cadens mittet tibi figna Bootes. 
Incipe,et ad medias fementem extende pruinas. 230 
Idcirco certis dimenfum partibus orbem 
Per duodena regit mundi Sol aureus aftra. 


feges elufit illos vanis a- 
‘riftis. Verb Ji feres vi- 
aamquc , vilemque fa fe¬ 
lum, nec afpernabere cu¬ 
ram Pchjiaca lentis ; 
cadens Bootes mittet baud 
cbfeura fgna tibi. Inci¬ 
te, et extende fementem ad 
medias pruinas . JdcirSb 1 
aureus fol regit orbem di- 
menfum certis metijibus, 
per duodena aflra mundi. 
SfZuinque xona tenent cer¬ 
ium : quarum una eft 
Jcmper rubens corufco foie. 


Quinque tenent ccelum zonae: quarum una corufco 
Semper Sole rubens, et torrida Temper ab igni : 
Quam circum extremae dextra Icevaque trahuntur, 
Casrulea glacie concretse, atque imuribus atris.236 

Has 


et femper torrida abig- 
ni : circum quam extnma zona? trahuntur dextra laevaque parte, concretes Carulea glacie, 
atris hubribus. 


atque 


NOTES . 


412 , Cercalc papaver. Probably the white 
Poppy, whole Seed was ferved up by the An¬ 
cients with the Defcit, Plin. XIX, 3 . Ser- 
vius aftigns feveral Rvafons wliy the Poppy is 
called Ceres's : But all of them appear fabu¬ 
lous. It is fufficicnt for explaining the Au¬ 
thor to know that Poppies were confecrated to 
lucres, ar?d that moft of her Statues are adorned 
with them. 

2.1 Medica. Burgundy Trefoil, or Me- 
dick fodder, fo called, bccaufe it was hreught 
from Media into Greece. 

216, Annua cura , Thy annual Cire, in 


Oppoftticn to rhe Medick Plant which lafts 
many Years ; Pliny fays it lafts thirty. 

218. Averfo aftro . The backward Star or 
Conftellation, visa, of the Bull, fo called bc¬ 
caufe he rifos backwards. 

221. Eoa Atlantides. The Pleiades are cal¬ 
led Atlantides, becaufe they were fabled to be 
the Daughters of Atlas. Eoa, in the Morn¬ 
ing, i. e. when they fet or go below our we- 
ftern Horizon about the Sun-rifing, which is 
called their Co finical Setting. 

222. Gnofta ftella corona. Ariadne’s Crown, 
fo called from Gnfus, a City of Crete, where 

M**>b 
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Is the Time to hide in the Ground a Crop of Flax, and the Poppy 
of Ceres, and high Time to ply your Harrows, whilft, the Ground 
yet dry, you may, whillt the Clouds are yet fufpended. 

In the Spring is the fowing of Beans: Then thee too, O Me- 
dick Plant ! the rotten Furrows receive, and Millet comes, an an¬ 
nual Care ; when the bright Bull with gilded Horns opens the Year, 
and the Dog fets, giving Way to the backward Star. But if you 
labour the Ground for a Wheat-harvelf, and ftrong Grain, and are 
bent on bearded Ears alone ; let the Pleiades in the Morning be fet, 
and let the Gnofian Star of Ariadne ’’s blazing Crown emerge from 
the Sun, before you commit to the Furrows the Seed defigned, and 
before you hafien to trull the unwilling Earth with the Hopes of 
the Year. Many have begun before the fetting of Mala; but the 
expe&ed Crop hath mocked them with empty Ears. But if you 
are to fow Vetches, and mean Kidney-beans, nor defpife the Care 
of the Egyptian Lentil; fetting Bootes will afford thee Signs not 
obfcure. Begin, and extend thy fowing to the Middle of the 
F rolls. 

For this Purpofe the golden Sun, through the twelve Conftella- 
tions of the World, rules the Globe meafured out into certain Por¬ 
tions. Five Zones embrace the Heavens: Whereof one is ever 
glowing with the flafhy Sun, and fcorched for ever by his Fire: 
Round which two others on the Extremities of the Globe to right and 
left are extended, pinched and frozen up with Caerulean Ice, and 

horrid 


NOTES. 


Minos, the Father of Ariadne , reigned. 

222. Decedat. I have followed the Stream 
of the Commentators in rendering this Word 
by emerges, viz. from the Sun, ij e. rifes be~ 
liacally 5 becaufe the heliacal rifing of this 
Conftellation, and not the fetting, happens at 
the Time here mentioned by Virgil , tho’ I 
believe the Word is hardly to be found any 
where elle in this Senfe. 

225. Maia. Maia, one of the Pleiades, 
here put for the whole. 

227. Vilem. Becaufe they were very com¬ 
mon among them, and therefore of little Elli- 
mation. 

239. Cadens Bootes . About the Beginning 
of November. 

’232. Mundi. Either orient mundi , or ra¬ 
ther ajlra mundi 3 as ^En. JX. 93. 


Filius buic contra, torquet qui Jidera mundi . 

236. Concreta . Frozen up as concrctum fla- 
men, or thick and foggy, as Cicero fays, Craf- 
fus bic ct concretus accr . Dr. Frapp tranflates 
it fiiff, which, however it may agree to ca>- 
rule a glacie , is incongruous to air is imbribus , 
and therefore he adopts another Epithet, black 
•with lowering Clouds. Jmber , ’tis true, feme- 
times fignifies Clouds fraught with Rain, as 
JE.n. III. 193. 

Fum mihi cesruleus fipra caput ejlitit imber. 
But here I am inclined to think it means 
Snows, as being joined with Ice, and becaufe 
of the Epithet concretes. In this Senfe Virgil's 
Defcription of the two fiigid Zones agrees with 
that of other Poets, Ov. Met. 1. 56. N’X 
tegit aka duos . 


248. Ft 



Virg. Mar. Georgica. Lib. T. 

Has inter mediamque, dute mortalibus aegris 
Munere concede Divum : et via fefta per ambas, 
Obliquus qua fe fignorum verteret ordo. 239 
Mundus ut ad Scythiam Riphaeaique arduus arces 
Confurgit j premitur Libyae devexus in Auftros. 
Hie vertex nobis femper fublimis: at ilium 
Sub pedibus Styx atra videt Manefque profundi,’ 
Maximus bic flexu finuofo elabitur anguis 
Circum, perque duas in morem fluminis Ardfos : 
A rdf os Oceani metuentes aequore tingi. 246 
Illic, ut perhibent, aut intempefta filet nox 
Semper, et obtenta denfantur nodle tenebrse ; 

Aut redit a nobis Aurora, diemque reducit: 
Nofque ubi primus equis Oriens afflavit anhelis, 
Illic fera rubens accendit lumina Vefper. 251 
Hinc tempeftates dubio prsedifeere ccelo 
Poflumus, hinc mefllfque diem, tempufque ferendi j 
Et quando infidum remis impellere marmor 
Conveniat: quando armatas deducere clafles, 255 
Aut tempeftivam filvis evertere pinum. 

Nec fruftra fignorum obitus fpeculamur et ortus, 
Temporibufque parem diverfis quatuor annum. 

Frigidus agricolam fi quando continet imber, 
Multa, forent quas mox coelo properanda fereno, 
Maturare datur. Durum procudit arator 261 
Vomeris ob'fufi deritem : cavat arbore Jintres: 

Aut pecori fignum, aut numeros imprefiit acervis. 
Exacuun't alii vallos, furcafque bicornes ; 

Atque Amerina parant iehtae retinacula viti. 265 
Nunc facilis rubea texatur fifeina virga: 

Nunc torrete igni fruges, nunc frangitefaxo. 

Quippe 


86 

Inter has mediamque zo 
nam, dttee funt concejjce 
eegrh mortalibus munere 
Divum, et 'via eft feEla 
per ambas, qua obliquus 
erdo Jignorum verteret fe , 

Ut mundus confurgit ar- 
duus ad Scythiam Rt~ 
pheeafque arces 5 ita pre¬ 
mitur devexus in Auftros 
Libyae. Hie vertex no¬ 
bis eft femper fublimis : 
at atra Styx videt, pro- 
fundique manes vident il¬ 
ium fub pedibus. Hie 
ad fuperiorem polum 
maximus anguis elabitur 
circum finuofo fiexu, in- 
qua morem fiuminis per 
duas Arblos, Arblos, mc- 
tuentes tingi cequore oce¬ 
ani . Illic, ut perhibent, 
aut intempefta nox femper 
filet, et tenebree denfan¬ 
tur noble obtemta 5 aut 
Aurora redit a nobis,, re- 
ducitque diem ; ubiqu 
primus fol oriens afflavit 
nos anhelis equis, illic 
rubens vefper accendit fe¬ 
ra lumina. Hinc pojfu- 
mus prcedijcere tempefia- 
tes dubio ccelo, hinc pof- 
fumus praedifeere diem¬ 
que mejfts, tempufque fe¬ 
rendi ; et quando con¬ 
veniat impellere infidum 
marmor remis ; quando 
conveniat deducere arma¬ 
tas clajfes, aut evertere 
tempefiivam pinum filvis. 

Nec fruftra fpeculamur 
obitus et ortus fignorum, 
anr.umque parem quatuor 
diverfis temporibus. Si 
quando frigidus imber 
continet agricolam domi ; 
tempus datur maturare 
ea, quae mox forent pro¬ 
peranda coelo fereno. A - 
rator procudit durum den- 
tem obtufi vomeris, et cavat lintres arbore : imprejfit aut Jignupi pecori., aut numeros acervis fiu- 
gum. Alii exacuunt vallos, bicornefqne fureas, atque parant Amcrina retinacula lent a viti • 
Nunc facilis fifeina texatur rubea virga : nunc torrete fruges igni, nunc frangite eas molar! JaXO % 

NOTES. 


248, Et obtenta, Sec. Literally, And Night 
being outftretebed, Darknefs is thickened „ 

2^5. Deducere. To draw them down from 
the Docks, 


262. Lintres. Either little Boats, or 
Troughs, fuch as they ufed for carrying their 
Grapes, Tib. L. I. El. 5, 

Hac mi hi fervabit phnh in Untribus.uvas. 

265. Amcrina 
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horrid Showers of Snow. Between thefe and the middle Zones , two 
by the Bounty of the Gods are given to weak Mortals, and a Path 
cut through both, where the Series of the Signs might revolve ob¬ 
liquely. As the World rifes up on high towards Scythia and the 
Riphasan Hills ; fo bending towards the Southwinds of Libya it is 
deprelTed. The one Pole to us is {till elevated : But the other un¬ 
der our Feet is feen by gloomy Styx and the infernal Ghofts. Here, 
after the Manner of a River, the huge Dragon glides away with 
tortuous Windings, around and through between the two Bears* 
the Bears that fear to be dipt in the Ocean. There, as they re¬ 
port, either Jead Night for ever reigns in Silence, and, outfpread* 
wraps all Things up in Darknefs ; or elfe Aurora returns thither 
from us, and brings them back the Day: And when the rifing Sun 
firft breathes on us with panting Steeds, there ruddy Vefper lights 
up his late Illuminations. 

Hence we are able to foreknow the Seafons when the Sky is du¬ 
bious, hence the Days of Harveft, and the Time of lowing ; and 
when it is proper to fweep the faithlefs Sea with Oars, when to 
launch the armed Fleets, or to fell the Pine-tree in the Woods in 
Seafon. Nor in vain do we ftudy the Settings and the Rifings of the 
Signs, and the Year equally divided into four different Seafons. 

If at any time a bleak Shower confines the Husbandman, then 
is his Time to provide many Things, which, fo foon as the 
Sky is ferene, muft be done precipitantly. Then the Ploughman 
fharpens the hard Point of the blunted Share: Scoops little Boats 
from Trees: Or ftamps the Mark on his Sheep, or the Number 
on his Sacks of Corn. Others point Stakes, and two-horned 
Forks, and prepare Amerine Ofer-banis for the limber Vine. Now 
let the pliant Basket of Bramble-twigs be wove: Now parch your 
Grain over the Fire, now grind it with the MUl-from. For even 

on 


NOTES. 


2,65. Amerind retinacula . Amerine Bands, 
fo called from Ameria , a Town in Umbria, 
which abounded with Ofiers. 

266. Rubed r vtrga. Bramble-twigs : Others 
render it Rubean JPickcr, from Rubi 9 a Town 


in Italy , which Horace mentions in his Jour¬ 
ney to Brundujium . But as Pliny mentions 
the Bramble among the Twigs that are fit fir 
fuch Purpofes, it is more probable that thefts 
are here meant, 

265 . JRiws* 
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tTJe\ a ulll I Q- u, 'PP e et, ' am feftis c i UKdam exercere diebus 


Jinutit 
feftis. diebus. 

jr/o 'vctuil deducere rives, 
prcetendcre fepcm ftgeti, 
moliri injt diets avibuS, 
incendere vepres, merfa- 
reque gregeui balantum o- 
vium falubri jlwvio. Sa¬ 
ps agitator tardi afelli o- 
nerat coftas iilius oleo aut 
•uilibus pomis : r evert enf- 
que demum report at in- 
cufum bap idem, aut mat- 
jam atrte picis ex urbe. 

Luna ipfa dedit alios dies 
felices ope rum alio online. 

Fuge quintam diem : il¬ 
ia die pallidas Orcus, Eu* 
menidcfque funt fata. 

Linn nefando partu * Ter¬ 
ra creat Ceeumque, Iapc- 
tuvsquc, ftevumqac e Jy • 
pbcea, ct frat res con) it* 
rat os refetndere caelum. 

Scilicet ter funt con ati im - 
j p on ere Off am Pelio, at- 
que involve re frondofum 
Olympum OJf’a : ter pater 

J upiter disjccit hos cx- 
rublos jtiontcs fulmine. 

Septima dies p ft dec imam 
eft felt x 3 et ponere vi- 
tem, et domitare prenfos 
boves, et adderc licia te¬ 
les, Nona dies eft mclior 
fuga, contraria furtis . 

Ad to mult a dedcre fe me¬ 
lius geltdd noble aut 
cum Lous irrorat terras 
novo foie. Noels /eves 
ftipulce melius, noble ari- 
da prat a tondentur me¬ 
lius : lent us humor non 
defeit nobles. Et qiiidam 
pervigilat ad feros ignes 
Liberni luminis , infgi- 
catqtie faces acuto Jerro . 

Interea conjux 3 filata lon- 
gum laborem car.tu , per- 
currit telas argulo pebli- 
r.e : aut decoquit hitmo- 
rem dulcis mufti Vulcano, 
et defpumat u'idam tepidi akeni foliis , 
ft as fruges medio a:Jiu % 


Nulla rcli- f Fas et jura finunt. RiVos deducere nulla 

Relligio vetuit: fegeti prsetendere fepem, 276 
Infidias avibiis moliri, incendere vepres, 
Balantumque gregem fluvio merfare falubri. 

Saspe oleo tardi coftas agitator afelli 
Vilibus aut onerat pomis: lapidemque revertens 
Incufum, autatrae madam picis urbe reportat. 275 
Ipfa dies alios alio dedit ordine Luna 
Felices operum. Quintam fuge : pallidus Orcus, 
Eumenidefque fatae. Tum partu Terra nefando 

Ceeumque Iapetumque creat, ftevumqueTyphGea, 
Et conjuratos ccelum refeindere fratres. 280 
Ter funt conati imponere Pelio Ofiam 
Scilicet, atque OfTce frondofum involvere Olym¬ 
pum : 

Ter Pater exftrudtos disjecit fulmine montes. 
Septima poft decimam felix, et ponere vitem, 

Et prenfos domitare boves, et licia telae 285 
Addere: nona fugae mclior, contraria furtis. 
Multa adeo gelida melius fe no< 5 te dedere j 
Aut cum Sole novo terras irrorat Eous. 

Nodle leves melius ftipulse, nodle arida prata 
Tondentur : nodles lentus non deficit humor. 29o 
Et quidam feros hiberni ad luminis ignes 
Pervigilat, ferroque faces infpicat acuto j 
Interea longum cantu folata laborern 
Arguto conjux percurrit peftine telas : 

Aut dulcis mufti Vulcano decoquit humorem, 295 
Et foliis undam trepidi defpumat aheni. 

At rubicunda Ceres medio fuceiditur seftu ; 

Et medio toftas asftu terit area fruges. 

Nudus 


At rubicunda Ceres fuceiditur medio aftu, et area terit fe¬ 
lt O 7 E S. 


169. PJvos deducere. Not to float the 
Ground, 3s feme will have it j tor that, as 
we learn from Semins, w.ts prohibited by the 
IVicfts on Holy -days ; But to drain the Pools, 


and make the Rivulets run off the Fields ;‘ 
which was allowed, as we read in ColumeVa : Pe¬ 
rils autem ritus w a jorum cti am ilia permit tit — 
Pif was, lacus t focis vetercs ttrgcrc, et purga- 
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on Holy-days divine and human Laws permit to perform fomS 
Works. No Religion hath forbid to drain the Fields, ro raife a 
Fence before the Corn, to lay Snares for Birds, to fire the Thorns* 
and plunge in the wholefome River a Flock of bleating Sheep. Oft- 
times the Driver of the fluggifh Afs loads his Ribs with Oil, or 
low-rated Apples: And in his Return from the Town brings back 
an indented Mill- Hone, or a Mafs of black Pitch. 

The Moon too hath allotted Days aufpicious to Works, forrie irt 
one Order, fome in another. Shun the fifth: On this pale Pluto 
and the Furies were born. Then at a hideous Birth the Earth 
brought forth Caeus, Iapetus, and flern Typhceus ; and all the 
Giant -brothers who confpired to fcale the Skies. For thrice they 
did effay to lay Ofla upon Pelion, and to roll woody Olympus upctl 
Ofla : Thrice Father Jove with his Thunder overthrew the piled 
up Mountains. The feventh, next to the tenth, is lucky both to 
plant the Vine, and break the Oxen jirji caught in the Tohe, and 
to add the Woof to the Web: The ninth is better for a Journey, 
but adverfe to Thefts. Many Works too have fucceeded better irt 
the cool Night j or when, at the rifing of the Sun, the Mom 
fprinkles the Dews upon the Earth. By Night the light Stubble* 
by Night the parched Meadows are better fhorn : the, clammy 
Dews fail not by Night. And fome by the late Fires, their Winter- 
light, watch all Night long, and with the fharp Steel fhape matches 
into a tapering Point. Mean while by Song his Spoufe cheering 
her tedious Labour runs over the Webs with the thrill founding 
Shuttle : Or over the Fire boils away the Liquor of the lufcious 
Mull, and fcums with Leaves the Tide of the trembling Caldron. 

But reddening Ceres is cut down in Noontide Heat, aiid hi 
Noontide Heat the Floor threfhes out the parched Grain. Plow 

naked* 


notes. 


t*e. *I*o Boat the Fields, in Virgil 's Stile, is 
inducere rivos, as Verfe 106. in Oppofition to 
which dcducerc humorem fignifies to drain , Verfe 

*13. 

272. F/uvio falubrl . Columella obfervcs, 
upon this Patfage, that it was unlawful to 
wafli the Sheep on Holy-days for the fake of 
the Wool: But that it was allowed to wafh 
them, for the Cure of their Difeafes. Hence 
Virgil mentions the wbolcfomc River, to Blew 


that he meant it by way of Medicine. _ 

284. Septima poji decimam. The feventh 
next to the tenth : Or, as others, the fev'en- 
teenth. 

295. Dale is mufti. The Ufe of this boiled 
Muft is to put into fome Sorts of Wine, to 
make them keep. Columella recommends the 
fweeteft: Wine for this Purpofe ; fo that dulci 9 
in this Paflage is no idle Epithet to mufti. 

303. Prejfdi 


N 



go 

%wudas ara, nudus fire: 
Hems eft tgrtava colono. 
^tgfiicola plcrumque fru- 
imturparto frigoribus jii- 
efriis latiquc curant mu- 
tua conui'via inter fi ; 
genialis hiems iwvitat ad 
hnec, refo/'uitque curas e- 
©rum. Ceu cum jam prefi 
fee carinee tetigere por~ 
turn, et lad nauta impo - 
fyerc coronas puppibus. 
Bed tamen turn eft tempus 
firingere et qtiernas glan- 
des, et baccas lauri, ole - 
tdmque, cruentaque myr- 
ta. Tunc eft tempus eura 
ponere pedicas gruibus, et 
retia cervts, fiquique au- 

3 it os lepores : turn ftgerc 
amasy torquentem ftupea 
werbera Balearis fundee, 
cunt aha nix jacet, cum 
JIumina trudunt glaciem. 
SRuid dicam tempeftates et 
fiaera autumni ? atquc 
qua fint r vigilanda r viris, 
libi jam diefque eft brevis 
Dr, et aft us eft mollior ? 
n/dl cum imbriferum ver 
ruit ; cum fpicea ntejfts 
Snhorruit campis, et cum 
iflSlentia frumenta tur~ 
gent in viridi ftipula f 
Sape ego, cum agricola 
inducer et mejforem ftavis 
*trvis, et jam Jlringeret 
Poordea fragili culmo, n/i- 
di • omnia proelia •vonto - 
mm, qua late eruerent 
gravidam figetem, ab /- 
mis radkibus, expulfam 
fublime : ita y nigro tur¬ 
bine, biems ferret levem- 

J ue culmum, wolantfque 
ipulas. Sape etiani tm - 
ft&njum ,agmen aquarum 
'venit ccelo, et nubes, col - 
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Nudus ara, fere nudus: hiems ignava colono. 
Frigoribus parto agricola; plcrumque fruuntur,30Q 
-«dutuaque inter fe la;ti convivia curant : 

Invitat genialis hiems, curafque refolvit. 

Ceu preflae cum jam portum tetigere caring, 
Puppibus et laeti nautae impofuere coronas. 

Sed tamen et quernas glandes tunc ftringere tern- 

pus » 305 

Et Iauri baccas, oleamque, cruentaque myrta. 
Xunc gruibus pedicas, et retia ponere cervis, 
Auritofque fequi lepores : turn figere damas, 
Stuppea torquentem Balearis verbera funds?. 

Cum nix alta jacet, glaciem cum flumina trudunt. 
Quid tempeftates autumni,-et fidera dicam? 311 
Atque ubi jam breviorque dies, et mollior seftas, 
Quje vigilanda viris? vel cum ruit imbriferum 
ver ; 

Spicea jam campis cum meflis inhorruit, et cum 
Frumenta in viridi llipula laftentia turgent ; 315 
Saspe ego, cum flavis meflorem induceret arvis 
Agricola, et fragili jam ftringeret hordea culmo. 
Omnia ventorum concurrere proelia vidi j 
Qua; gravidam late fegetem ab radicibus imis 
Sublime expulfam eruerent: ita turbine nigro 320 
Ferret hiems culmumque levem ftipulafque volan- 
tes. 

Saepeetiam immenfum coeiovenitagmenaquarum, 
Et foedam glomerant tempeftatem imbribus atris 
Collectae ex alto nubes: ruit arduus aether, 

Et 


cx alt0 mari - > fiedam tempeftatem atris imbribus s arduus atthtr ruit. 


NO T E S. 


3®3*. p r f.lT‘ e ’ Weather-beaten. Others 

lender it laden . But the former Senfe figures 
.more aptly the Toiis of the-Farmert and a- 
-grees^ better to the Words ceu prejfce caring 
cum jam, &e. the cum jam denotes that the 
tSiups had been m Daftrefs. 

3°7- Pedicas. Springes for catching Birds 
W beans by the Legs. 

3*7- Stringent. Was binding up. Scraius 
Jfflwis jt Jtcartt, and quotes Vttsfo 305 . ' 


Et quernas glandes turn firingere tempus. 

But lurely ftringere there fignifi ns to gather ip 
firif off with the Wand. 

3 is. Sape etiam—ccelo venit. The com¬ 
mon Way of explaining this Line, in a great 
JWeafure, deftroys the whole Beauty of the 
Patftge,^ Cakes away the .-Solemnity of the 
jP*^rriptipn f -and re nder s itfomewhat prepo- 
fterous. It turns that lofty Expreffion, 'ruit 
arduus other , into a Tautology, and breaks 
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naked, and fow naked : Winter is an inactive Time for the Hin<f. 
In the Colds of Winter the Farmers moftly enjoy the Fruit of their 
Labour, and rejoicing with one another provide mutual Entertairt- 
ments : The genial Winter invites them, and relaxes their Caress. 
As Weather-beaten Ships, when now they have reached the Porfi 
and the joyous Mariners have planted Garlands on the Sterns. But 
yet then is the Time both to ftrip the Mail of Oak, and the Bay- 
berries, the Olive, and the bloody Myrtle-berries. Then to fet 
Springes for Cranes, and Nets for Stags, and to purfue the long¬ 
eared Hares : And, whirling the hempen Thongs of the Balearlaa 
Sling, to pierce the Does, when the Snow lies deep, when the Ri¬ 
vers fhove the Ice along. 

Why fhould I fpeak of the Storms and Conftellations of Au¬ 
tumn ? And what Accidents muft be guarded againft by the Swains 
when now the Day is fhorter, and the Summer more foft and 
mild? Or when the fhowery Spring pours down its Stores ; what 
time the fpiky Harveft briftles in the Fields, and when the milky 
Corn fwells on the green Stalk ? Oft have I feen, when the 
Farmer had juft brought the Reaper into the yellow Fields, and Was 
now binding up the Barley with the brittle Straw, oft have I ken 
all the Fiercenefs of the Winds combine, which far and wide 
tore up the full loaded Corn from the loweft Roots, and tolled it 
up on high : Juft f<> with blackening Whirlwind a wintery Storm 
would drive light Straw and flying Stubble. Often alfb an im- 
menfe Band of Vapours gather on the Sky, and Clouds colledletl 
from the Deep brew thick a deformed Storm of black Showers t 

Th« 


NOTES. 


into the Description before the Reader is pre¬ 
pared for it. 

To fee the Paflage in its juft Light, we are 
tD confider that the Poet is here deferibing one 
of thofe Storms that are fraught with Thun¬ 
der, Hail, Lightning, Rain, and which come 
gradually on by fenfible Approaches. Firft the 
Clouds or Vapours come inarching up together 
in Bands, agmen aqtiarunt, till they have over- 
eaft the whole Face of the Sky 5 

Saepe etiam immenfum ccelo •ven'tt agrtien a- 
quarutn. 

Then, by gathering themfelves in thicker 
*\Vreathes, they eneceafe the Darknefs, and 
brew; the Storm more deep and threatening \ 
Et faedam ghmerant taftgefiaUtn imbribut 
attUy 

ex dho nubcK 


After this folcmn Apparatus, the Storm 
the Clouds difeharge fuch a Deluge of Rain a®, 
if the whole Sky were dificlved, and pouJddf 
down at once, ruit arduus aether. ■ 

Venit ccelo therefore is here of the lame Im¬ 
port with wait in caelum , or convex it in car/e > 
agreeable to Virgil's Stile in many other Pfa-? 
ces. Thus J&n. I. 293. Hunt tu accipici cotta 
for accipies in caelum. JEn. V. 451. It cla¬ 
mor caslo, for ad caelum, or per caelum . See 
alfo JSLn* VI. 191. VIII. 591. IX. 664- 
XII. 283. 

32,4. Ex alto. Servi^s explains it ah Afui~ 
lone, from the North ; becaufe the North-pal* 
is elevated with refpect to u?: But thi& fefetnfr 
forced. Alto is often put elfewhere for tb* 
Sea, and feems to .be ibfeer*. 

N z 33*. Atht* 
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Et p.'uvia ingcnti fata feta boumque iabores 325 
Dilint: implentur folia;, et cava ilumina crefcuiit 
Cum foni tu, fervetque fretis fpirantibus oequor. 
Ip/e Pater, media nimborum in nofte, corufta 
Fulmina moJitur dextra : quo maxima motu 
Terra tremit: fugere ferae, et mortalia ccrda 330 
Per gentes humilis ftravit pavor. Ille flagranti 
Aut At ho, aut Rhodopen, aut alta Ceraunia telo 
Dejicit: ingeminant Auiiri, et denfi/hmus imber; 
Nunc nemora ingenti vento,nunc litora plangunt. 

Hoc metuens, cceli menfes et (idera ferva 5 335 
Frigida Saturni feie quo lhdla receptet 5 
Quos ignis cceli Cyllenius erretin orbes. 

In primis venerare Deos ; atque annua magnss 
Sacra refer Cereri, last is operatus in herb is. 
Extreme fub cafum hiemis, jam vere fereno. 340 
Tunc agni pingues, ct tunc molliftima vina: 

Tunc fomni dulces,denfseque'in montibus umbrae. 
Cuncla tibi Cererem pubes agreftis adoret. 

Cui tu la£le favos, et miti dilue Baccho : 

Tcrque novas circum felix eat heftia fruges: 345 
Omnis quam chorus, et focii comitentur ovantes ; 
Et Cererem clamore vocent in teefta : ncque ante 
Falcem maturis quifquam fupponat ariftis, 

Quam Cereri, torta icdimitus tempera quercu, 
Det motus incompofitos, et carmina dicat. 350 
Atque haec ut certis poftimus difeere fignis, 
^Eftufque, pluviafque, et agentes frigora ventos, 
Ipfe Pater ftatuit, quid menftrua Luna moneret 5 
Quo figno caderent Auftri, quid fsepe videntes 
Agricolas, propius itabulis armenta tenerent. 355 

Continue 

, pluviafque et ventos agentes frigora : pater Ju- 
auo Jigna Auftri caderent j quid agricola vidcutcs 

N O T £ $. 
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et ingenti piu r via diluit 
fata fat4, laborefque bo -1 
1 pm : fojpts implentur, et 
cava fiumitia crefcunt cum 
fonitu, aequorque ftervet 
fpirantibus fretis. Pater 
Jupiter ipfe molitur ful- 
trtitia corufed dextra, in 
media noble nimborum : 
quo motu maxima terra i 
trerr.it : force ftugerc, ct 
}>umilis pavor ftravit 
tnortalia cor da per gen¬ 
res. Ille dejicit aut mon- 
tem Atho, aut Rh^do- 
pen y aut alta Ceraunia 
flagranti tele : Auftri et 
denftjftmus imber ingemi- 
ziant j nunc nemora, nunc 
litora plangunt ingenti 
> vento. Met liens hoc, ob- 
ferva menfes et Jidera cce¬ 
li • quo loco frigida ftcl- 
la Saturni receptet fefe j 
in quos orbes cceli Cylle¬ 
nius ignis errei. In pri¬ 
mis venerare Deos 5 at¬ 
que refer annua facra 
viagneE Cereri, operatus 
in fatis herbis, fub caftan 
extrema hiemis Jam fereno 
vere. Tunc agni funt 
pingues, et tunc vina 
funt moUiffima: tuncfont- 
tli funt dulces, umbraque 
funt dettfte in inontibus. 

'CiinEla agreftis pubes tibi 
adoret Cererem. Cui tu 
ftlue favos Ia8e, ct miti 
JBaccho : tcrque felix ho- 
ftia eat circum novas ftru- 
ges: quam holtiam om- 
vis chorus, et ovantes fo¬ 
cii comitentur ; et vocent 
Cererem clamore in tebla : 

■ncque quifquam fupponat 
falcem maturis ariftis,an- 
te quam, redimitus quoad 
fua tempora torta quercu, 
det incompoftios motus, et 
dicat carmina Cereri. At¬ 
que ut pofftumus difcerc bac certis fignis, aftufque 
piter ipfe Jiatuit, quid menftrua Luna moneret ; 
fepe tenergnt atmenta propius ftahulis . 

332. At bo. Athos is a Mountain in Ma¬ 
cedonia that overlooks the AEgean Sea. Rho¬ 
dope is a Mountain in Thrace, a Part of Mount 
Hemus, which extends itfelf as far as Scythia, 
taking different Names according to the difte- 
?ent Places it jnffo through, 


3 32. Ceraunia. The Ceraunian Mountains 
again are in Epirus ; they were formerly lb 
called from K.epa.wo$, Thunder, becaufe their 
Height expofed them much to Thunder. They 
are now called Monti del la Chimera. ■ 

342. Tunc fomni dukes , Both dukes fa**** 

ind 
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The lofty Sky pours down, and with Torrents of Rain fweepsaway 
the joyful Corns, and Labours of the Oxen : The Ditches are 
filled, and the deep Rivers fwell with roaring Noife, and in the 
fteaming frothy Friths the Sea boils and rages. Father Jove him- 
felf, amidft a Night of Clouds, lances the flafhy Thunders with 
his Righr-hand : With the Violence of which Earth trembles to its 
utmoft Extent : The Beafls are fled, and through the Nations hum¬ 
ble Fear hath funk the Hearts of Men. He with his flaming Bolt 
flrikes down or Athos, or Rhodope, or the high Ceraunia : The 
Southwinds redouble, and the Shower is more and more condenfed * 
now the Woods, now the Shores in howling Notes refound with 
the tempefluous Wind. 

In fear of this, obferve the Months and Conftellations of the 
Heavens ; which Way the cold Star of Saturn fhapes his Courfe, 
towards which of the heavenly Orbs Mercury’s fiery Planet wan¬ 
ders. Above all pay Veneration to the Gods ; and renew to great 
Ceres the facred annual Rites, offering up thy Sacrifice upon the 
joyous Turf, at the expiring of the laft Days of Winter, when 
now the Spring comes on ferene. Then the Lambs are fat, and 
then the Wines molt mellow : Then Slumbers on the Hills are 
fweet, and thick the Shades. In thy Behalf let all the rural Youths 
adore Ceres. In honour of whom mix thou the Honey-comb with 
Milk and gentle Wine, and thrice let the aufpic/ous Vidlim go 
round the recent Grain: Which let the whole Chorus of the Village 
and thy Affociates accompany in jovial Mood ; and with Accla¬ 
mation invite Ceres into their Dwellings : Nor let any one put the 
Sickle to the ripe Corn, till, in honour of Ceres, having his Tem¬ 
ples bound with wreathed Oak, he perform the ruflic artlefs Dance, 
and fing Hymns. 

And that we may learn thefe Things by certain Signs, both 
Heats and Rains, and Cold-bringing Winds, Father Jove himfelf 
has appointed what the monthly Moon fhould betoken ; with what 
Signs concomitant the Southwinds fhould fall ; from what common 
Qbfervations the Husbandman fhould learn to keep his Herds nearer 
their Stalls. 

Strait 


NOTES. 


and denfa: t’tnhrt? I think are to be conftrued 
\vith in montibus ; for the Meaning is plainly, 
that Slumbers then are fweet on the Hills under 
*lVees, which then begin to be covered with 
$jck Shade ; Not as if Slee^ were fwectcr 


then than at other Seafons, as one would ima¬ 
gine Dr. Trapp and ether Interpreters under¬ 
load it. 

354. Cade rent. Seems here to have the 

Sigqi* 



p. 
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fZntifluo, vends furgen- 
t&ur, aut fret a ponti a- 
jgrtata incipiunt tumefce - 
re, et aridus fragor'm- 
cipit audiri altis mortti- 
3 us: aut litora refonan- 
tiff long} mifccri, et nwr- 
rttur ncmorum increbrefcere. 
"jpatn turn unda male tern- 
perat Jibi a curvis cars - 
nis y cum celeres mergi re- 
•volant ex medio aquore, 
firuntque clantorem ad li~ 
tora, curnque marines fu- 
llcee ludtint in fcco 5 ar- 
gteaque deferii not as pah- 
Bes, atque ajolat fupra 
akanr nubem . Seep* cti- 
am, njento impendence, 
•videbis Jlellas labi pr<£- 
tipites Casio j longofque 
trablus flammarum albef- 
tere d tcrgo per umbram 
rtoftis ; fiepe Uvem pale- 
tm et caducas frcndes vo- 
Utart: aut plumas nantes 
tif furmna aqua colludere. 

cumfulm'tnat depar¬ 
te trucis Barca?, et cum 
damus Eurique ZepbyYt- 
qtuc tonat, omnia rura 
natant plenis foffis, at- 
eme omnis ndvita legit 
tumida vela ponto . Im- 
for nunquam cbfuit im- 
frudenttbus . Aut aeria 
grues fugere ilium inribrem 
ftrgentem intis vallibus : 
out bucula fufpiciens cce- 
Jam, captavit auras pa- 
tulis naribus : aut arguta 
hirunda circumvolitavit 
idea* : et ranee cechere 
•Veteran querclam in limo . 
JE'r feepius formica, te¬ 
rms anguftum iter, extu - 
Bt ova teEiis penetralibus, 
et ingens cceleftis arcus 
Orbit: et exercitus corvo- 
rum, deeedens 2 paftu 
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Continuo ventis furgentibus, aut fjreta ponti 


Incipiunt agitata tumefeere, et aridus altis 
Montibus audiri fragor: aut refonantia longe 
Litora mifceri,et nemorum increbrefcere murmur. 
Jam fibi turn acurvis male temperat unda carinis. 
Cum medio celeres revolant ex asquore mergi, 
Clamoremque ferunt ad litora ; curnque marinae 
In licco ludunt fulicae ; notafque paludes 
Demerit, atque altam fupra volat ardea nubem. 
Saepe etiam Hellas, vento impendente, videbis 365 
Prascipites ccelo labi; nodlifque per umbram 
Flammarum longos a tergo albefcere traeftus : 
Saepe levem paleam, et frondes volitare caducas: 
Aut fumma nantes in aqua colludere plumas.369 
At Borese de parte trucis cum fulminat, et cum. 
Eurique Zephyrique tonat domus, omnia plenis 
Rura natant foftis, atque omnis navita ponto 
Humidavela legit. Nunquam imprudentibus imbetf 
Obfuit: aut ilium furgentem vallibus imis 
Aerias fugere grues: aut bucula coelum 375 
Sufpiciens, patulis captavit naribus auras: 

Aut arguta lacus circumvolitavit hirundo : 

Et veterem in limo ranae cecinere querelam. 
Saepius et te£tis penetralibus extulit ova 
Anguftum formica terens iter: et bibit ingens 380 
Arcus : et e paftu deeedens agmine magno 
Corvorum increpuit denfis exercitus alis. 

Jam varias pelagi volucres, et quae Afia circura 
Dulcibus in ftagnis rimantur prata Cayftri, 
Certatim largos humeris infundere rores ; 385 

Nunc caput objedlare fretis,nunc currere in undas, 

Et 


Magno agmine, increpuit ' 
duifis aiis. yam videas varias volucres pelagi, et eas qua; rimantur circum Afia prata in dukibut 
Jlagnis Cay/lri, certatim infundere largos rores > nunc objeilare caput fretis, nunc currere In undas, 

NOTES. 


.Signification of ineumberent ; In which Senfe 
Varro fays, aiverfi venti ceciderunt. 

3-57. Aridus frager. Such a Sound as is 
jBade by dry Trees when they break. 

1 


374. Aut ilium furgentem vallibus imis, &C. 
Some conftrue the Words thus ; grucs fugere 
ex imis vallibus. Others take the Meaning to 
be, that the Shower rifes out of the' Values:' 

Thti 
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Strait, when the Winds are riling, the Friths of the Sea with 
Tellings begin to fwell, and a dry crashing Noife to be beard in the 
high Mountains : Or the far founding Shores begin to be difturbed, 
and the Murmurs of the Grove to rife louder and louder. Now 
hardly the Billows refrain from the crooked Ships, when the Cor¬ 
morants fly fwiftly back to Land from the midft of the Sea, an! 
fend their Screams to the Shore; and when the Sea-coots fport 
on the Beach j and the Heron forfakes the well known Fens, ami 
foars above the lofty Cloud. Often too, when Wind is approach¬ 
ing, you (hall fee the Stars fhoot precipitant from the Sky ; aoi 
behind them long Trails of Flame whiten athwart the Shades of 
Night: Often the light Chaff and fallen Leaves flutter about: Or 
Feathers fwiming on the Surface of the Water frisk together. 

But when it lightens from the Quarter of furly Boreas, and when 
the Houfe of Eurus and of Zephyrus thunders, all the Fields are 
floated with full Ditches, and every Mariner on the Sea furls hi* 
humid Sails. Showers never hurt any unforewarned : Either the 
airy Cranes have fhunned it in the deep Vallies as it rofe : Or the 
Heifer, looking up to Heaven, hath fnuffed the Air with wide 
Noftrils : Or the chattering Swallow hath fluttered about the 
Lakes : And the Frogs crbaked their old Complaint in the Mud. 
And often the Ant, wearing a narrow Path, hath conveyed her 
Eggs from her fecret Cell: The fpacious Bow hath drunk deep: 
And an Army of Ravens, on their Return from feeding, have beat 
the Air, and made a Noife r with Wings clofe crouded. Now you 
may obferve the various Sea-fowls, and thofe that rummage for 
their Food about the Afian Meads, in Cayfter’s pleafant Lakes 
keenly lave the copious Dews upon their Shoulders ; now on the 
Ranks offer their Heads to the working Tides, now run into the 

Streams, 


NOTES. 


•The Author of the Effay on the Georgics in¬ 
terprets it, that the Cranes avoid the coming 
Storm, by retreating to the low Vallies. This 
Interpretation is agreeable to Ariftotlc in his 
Hiftory of Animals, where, treating of the ; 
Forelight of Cranes, he lays. They fly on I 
high, that they may fee far off, and if they j 
perceive Clouds and Storms, they defeend, and | 
reft on tfe? Gn?iwid .5 e#y vef*, *** 


^eifxSpicty HctTaTrrctrctL ncru^a^ov^-tv. 

37S. Vetcrem ce cine re q uerel am. Either al¬ 
luding to the known Fable of the Frogs ix» 
Aifop j or to that fabulous Tradition of the 
Transformation of the Lyciatts into Frogs, Fo£ 
which fee Ovid. Met , VI. 374, 

380. Bibit ingens arcus. According to 91 
vulgar Notion, that the Rainbow drunk up 
the Vapours, to feed the Clouds for Rain. 

3S7, Incajftm* 



g 6 P. 

tt geftirc ftudio lavandi 
iticajfam . Turn improba 
comix •vocat plwvictmple¬ 
na •voce, et fola fpatia- 
tur fecum in ficcd arena. 
Nec quideni puellee , car- 
pentes noEiurna panfa, 
ticfcivcre bientent ; cum 
*vtderent oleum feint:liare 
erdente tefta, ct putres 
fungoi concrcfcerc. Nec 
minus, cx imbri, poteris 
Projpicerc , et certis Jig- 
nis cognofccre foies et a- 
perta ccela Jcrcna. Nam 
turn risque acies videtur 
c/Te obtufa fields, ncc 
LunaJurgen’ obnoxia ra¬ 
diis folis fratris : nec 
tenuia vellera lanes Jerri 
per ccelunt. Alcyones, di- 
leEice ‘Tbetidi, non pan - 
dune pen nas ad tepidum 
folem in litore : hnmundi 
fues non ntcmincrcja&arc 
folutos manipulox palea- 
rum ore. At nebulae ma¬ 
gis petunt ima loca,' re- 
cumbuntque camfo ; et no¬ 
diua ob-fervans occafum 
foils de fumrno cuhninc 
Ttcquicquam exercet feros 
Cantus. Nifus apparet 
fublimis in liquido a ere, 
et Scylla dat poenas pro 
purpureo captllo . £>ua- 

cumque ilia fugiens fecat 
levem cethera pennis, ecce 
inimicus, atrox Nifus in- 
fequitur earn per. auras 
magno Jlridorc: qua Ni¬ 
fus fert Je ad auras, il¬ 
ia Jfugiens raptitn fecat 
levem aethera pennis. Turn 
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Et ftudio incafium videas geftire lavandi. 

Turn cornix plena pluviam vocat improba voce, 
Et fola in ficca fecum fpatiatur arena. 

Nec notfturna quidem carpentes penfa puellas 390 
Nefcivere hiemem ; tefta. cum ardente viderent 
Scintillare oleum, et putres concrefcere fungos. 

Nec minus ex imbri Soles, et aperta ferena 
Profpicere, et certis poteris cognofcere fignis. 
Nam neque turn ftellis acies obtufa videtur ; 395 
Nec fratris radiis obnoxia furgere Luna : 

Tenuia nec lanas per coslum vellera ferri. 

Non tepidum ad Solem pennas in litore pandunt 
Dilecfee Thetidi Alcyones: non ore folutos 
Immundi meminere fues jadlare maniplos. 400 
At nebulae magis ima petunt, campoque recum- 
bunt: 

Solis et occafum fervans de culmine fummo 
Nequicquam feros exercet nodlua cantus. 

Apparet liquido fublimis in aere Nifus, 

Et pro purpureo pcenas dat Scylla capillo. 405 
Quacumque ilia levem fugiens fecat aethera pennis, 
Ecce inimicus, atrox, magno ftridore per auras 
Infequitur Nifus: qua fe fert Nifus ad auras. 

Ilia levem fugiens raptim fecat aethera pennis. 
Turn liquidas corvi preflo ter gutture voces 410 
Aut quater ingem inant: et faepe cubilibus altis, 
Nefcio qua praeter folitum dulcedine laeti. 

Inter 


corvi ingeminant liquidas . 
voces ter aut quater prcjjo gutture • et fatpe altis cubilibus, laeti nefcio qua dulcedine prezter fof 
turn morem, 


NOTES . 


387. Incaffum , Either, as Servius has it, 
becaufe their Feathers keep their Bodies from 
befog wet: £>uia pi urn arum compofitio aquam 
mini me ad corpus admit tit $ or, as others, their 
Buttle is idle, and to no Purpofe, fince with¬ 
out fo much Pains they will foon be effectually 
Wattled by the coming Rain. 

393 * Ex imbri. Some read foies cximbrcs, 
clear Sun-fhine , without Rain . 

396. Nec fratris radiis obnoxia. She rifes 
bright, as if /he /hone with a Light unbor¬ 
rowed and independent 00 her Brother’s Beams. 


Thofe who are curious to fee a critical ExpJica- 
1 tion of the Word obnoxius, may confult Aulttx 
Gcilius in his Noc. Att. L. VII, 17. 

397, ^Tenuia lana vellera . Signifies thin, 
fleecy Clouds, as Pliny explains it. Lib. XVIII. 
35. Si nubes-ut vellera lance Jpargentur 
aquam in triduum preefagiant. 

399. DilcEiee Thetidi Alcyones, Ceyx, the 
King of 1 rachinia, having pefi/hed by Ship¬ 
wreck in the JEgcan Sea, his Queen Halcyon 
ne, feeing his dead Body floating near the 
Shore, flung hcrfclf upon it in the Tranfport9 

of 
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Streams, and fportive joy with Eagernefs to wafh their Phones in 
vain. Then the inaufpicious Crow with full Throat invites the 
Rain, and folitary ftalks by herfelf on the dry Sand. Nor were 
even the Maids, carding their Tasks of Wool by Night, ignorant 
of the approaching Storm ; when they faw the Oil flutter in the 
heated Potfherd-/<?/ft^>, and fowl fungous Clots grow thick around 
the Wick. 

Nor with lefs Eafe may' you forefee, and by fure Signs difcern 
Sunfhine fucceeding Rain, and open ferene Skies. For neither are 
the Stars then feen with blunted Edge, nor the Moon to rife obfcure, 
as indebted to her Brother’s Beams : Nor thin fleecy Clouds to be 
carried through the Sky. Nor do Thetis’s beloved Halcyons ex¬ 
pand their Wings upon the Shore to the warm Sun : The impure 
Swine are not heedful to tofs about with their Snouts loofened Bun¬ 
dles -of Straw. But the Miffs fink down to the lower Grounds, 
and reft upon the Plain : And the Owl, obfervant of the fetting 
Sun from the high Houfe-top, pra&ifes her Evening Songs in vain. 
Nifus, transformed into a Hawk , in the clear Sky appears aloft, 
and Scylla, in form of the Lark , is puniflied for having cut her Fa¬ 
ther’s purple Lock. Wherever fhe flying cuts the light Air with 
her Wings, Io hoftile, implacable Nifus, with loud Scieams pur¬ 
sues her through the Sky ; Where Nifus mounts into the Sky, fhe 
fwiftly flying cuts the light Air with her Wings. Then the Ra¬ 
vens with comprelled Throat thrice or four times repeat their Notes 
clear and Jbrill: And often in their towering Nefts, affected with 
I know npt what unufual Joy, they caw and make a Buftle toge- 
■ ther 


notes: 


her Paflion, and. Thetis, in Companion, to 
the unhappy Lovers, transformed them into 
the Birds called Halcyons or Kingsfifhers. For 
them the Sea is faid to be fmoothed feven or 
eleven Days about the Winter Solftice, that 
they may the more conveniently hatch their 
Young. Hence thofp are called Halcyon-days. 

403. .Ntquicquam extract. Among the va¬ 
rious Glofles wnich Interpreters have put on 
thefe Words, the true and moft obvious Mean¬ 
ing feems to be this s That whereas the Hoot¬ 
ing of the Owl is commonly a Prognoftic of 
bad Weather, yet when thefe Signs of fair 
Weather here mentioned occur, fhe hoots 
and lings in vain, her dreary Prognoftic is not 
to be. minded, or if any regard it as a Sign of. 
bad Weather, they will find themfclvcs difap- 


pointed. Thus Verfe 459, after having faid 
that the CIcarnefs of. the Sun’s Orb at riling 
and fetting betokens fair Weather, he adds, 
fruftra terrebere nimbis ; Mifts and blackening 
Clouds, which at other Times are Forerun¬ 
ners of Rain, are then not to be regarded, it 
is then in vain to be alarmed by them. 

To thofe who diflike this Interpretation 
Servius propofes another, taking nequicquam 
for non \ but it is a Queftion if ever the Word 
has that Signification either in Virgil or any 
other good Author. 

403. Serox. The Owl is the only'Bird that 
never lings but by Night 5 for as to the Night¬ 
ingale, it is well known that ihe lings alfo by 
Day, only her Mufic is not then Co much re¬ 
garded amidft the Chorus of other Birds. 

O 416. Rtrum 
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flrepitant inter ft feliis : j 
imbribus aElis, juvat eos 
revi fere par v am progeni- 
cm, dulcefque nidos. E - 
guide ul baud credo, quia 
ingenium Jit datum ilhs 
divinitus, aut major pru- 
dentia rerum fato t vc- 
rum, ubt tcmpeflas, et 
inobilis humor cceii muta- 
vere vias 5 et Jupiter 
humidus udufris, denfat 
ea, qua modo crant ra¬ 
re, et rdaxat ea, qu<£ 
erant den fa 5 fpecies a- 
nimorum vertuntur, et e- 
orum peEiora concipiunt 
nunc alios, nunc alios 
tnotus, dum ventus age- 
bat nubila. Hinc eft ille 
concent us avium in agris, 
ct hinc pccudcs funt ladce, 

• et cornu (mantes gutture. 

Si vero refpictes ad rapi- 
dum Solem, bv.nafquc fc 

J mcntes cum or dine ; era 
tin a bora nunqztam Jul¬ 
iet ts, ncque capicrc inji- 
diis fere no? noElis. Cum 
primum buna colli git re¬ 
vert entes ignes, Ji com - 
prenderit nigrum aera 
obfeuro cornu 3 maxnnus 
imber parabitur agricolis 
pelagoque. j 4 t, fi fuf- 
fuderit virgin cum rubo- 
rem ere, crit vent us : au- 
rea Pbcebe femper rubet 
vento. Sin crit pur a in 
quarto ortu (namque is 
efi certijjimus au&or) 

■nec ibit obtufis cornibus 
per ccelum j et totus ille 
dies, et qui nafeentur ah 
illo, ad exaElum menfem, 
carebunt pluvia ver.tif- 
que : nauttz fervati fob 
vent vota in litore Gban¬ 
co, et Panopcee, et Inoo 
JVLclicertae. Sol quoque, 
et cum condet 
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Inter fe foliis ftrepitant : juvat, imbribus a£Hs 
Progeniem parvam dulcefque revifere nidos. 

Haud equidem credo, quia fit divinitus illis 415 
Ingenium, aut rerum fato prudentia major : 
Veriim, ubi tempeftas, et cceii mobilis humor 
Mutavere vias ; et Jupiter humidus Auftris 
Denfat, erant quse rara modo, et quae denfa re- 
Jaxat ; 

Vertuntur fpecies animorum, et pedlora motus 
Nunc alios ; alios, dum nubila ventus agebat, 421 
Concipiunt. Hinc ille avium concentus in agris, 
Et Iretre pecudes, et ovantes gutture corvi. 

Si verb Solem ad rapidum Lunafque fequentes 
Ordine refpicies ; r.unquam te craltina fallet 425 
flora, ncque infidiis nodiis capiere ferense. 

Luna revertentes cum primum colligit' ignes. 

Si nigrum obfeuro comprenderit aera cornu ; 
Maximus agricolis pelagoque parabitur imber. 

At, fi virgineum fuffuderit ore ruborem, 430 
Ventus erit: vento femper rubet aurea Phoebe. 
Sin ertu in quarto (namque is certiffimus audtor) 
Pura, nec obtufis per ccelum cornibus ibic j 
Totus et ille dies, et qui nafeentur ab illo, 
Exactum ad menfem, pluvia ventifque carebunt: 
Votaque fervati folvent in litore nautse 436 

Glauco, et Panopeae, et Inoo Melicertae. 

Sol quoque, et exoriens, et cum fe condet in 
undas, 

Signa dabit. Solem certilfima figna fequuntur, 
Et quae mane refert, et quae furgentibus aftris. 440 
Ille ubi nafeentem maculis variaverit ortum 

Conditus 

Ct exoricns , et cum condet I 
fc i% undas, dabit Jgna. CertiJJima figna fequuntur folem , et qucS refert m&te 9 et quae refert 
ajlris'jurgent thus. Obi ille variaverit nafeentem ortum maculis % 

notes. 


416. Rerum fato prudentia major. A fu- 
perior Knowledge of Things by Fate. Some 
Gonftrue the Words thiu : Prudentia rerum 


major fato, a Knowledge of Nature fuperior 
to Fate, i. e. as I take it, a greater Know¬ 
ledge than may be accounted for from Dejliny 

and 



Book I. Virgil’s Georgics, 99 

■ther among the Leaves : The Rains now pall, they are fond to 
revifit their little Offspring, and beloved Nefts. Not indeed, I 
am perfuaded, as if they had a Spirit of Difcernment from the 
Ciods, or luperior Knowledge of Things by Fate : But when the 
Temperature of the Air and fliuftuating Vapours have changed their 
Courfes 5 and Jove, veiled in Showers, by his Southvvinds conden- 
fes thofe Things which juft before were rare, and rarifies what 
Things were denfe ; the Images of their Minds are altered, and their 
Rreafts receive now Motions of one Sort ; now of another, while 
the Wind rolled the Clouds. Hence that Confort of Birds in 
the Fields, and hence the Cattle frisking for Joy, and the Ravens 
exulting in hoarfe Notes. 

But if you give Attention to the rapid Sun, and the Moons in 
Order following ; the Hour of enfuing Morn fhall never cheat you, 
nor fhall you be deceived by the treicherous Afpeft of a Night 
fair and ferene. When firft .the Moon collects the returning Rays, 
if with Horns obfeure fhe inclofe dusky Air ; a vaft Storm of 
Rain is preparing for the Swains and Mariners. But, if fhe fhall 
fpread a Virgin Blufh over her Face, Wind will enfue : Golden 
Phoebe flill reddens with W r ind. But if at her fourth Riling (for 
that is the moft unerring Monitor) fhe walks along the Sky pure 
and bright, nor with blunted Horns ; both that whole Day, and 
all thofe that fhall come after it, till the Month be fimfhed, fhall 
be free from Rain and Winds : And the Mariners, preferved from 
Shipwreck , fhall pay their Vows upon the Shore to Glaucus, Pano- 
pea, and Melicerta, Ino’s Son. 

The Sun too, both rifing, and when he fets in the Waves, will 
give Signs. The fureft Signs attend the Sun, both thofe which 
he brings in the Morning, and thofe when the Stars arife. When 
he fhall chequer his new-born Face with Spots, lnd in a Cloud, 

and 


NOTES. 


and the. ejiabUpoed Laws of Matter and Mo- 
tiori. Others, major prudentia in fato rerum, 
a jxiperior Xnfigbt into Fate , 

418. Jupiter. Jupiter, no doubt, often 
fi gnifies the Air 5 but the Dignity of the po¬ 
etical Stile lies in thefc and the like figura¬ 
tive Exprefiions, and therefore ought not to 
be loft in a Tranfiation, 


437. Luna rervertentes. Thefc Signs, ta¬ 
ken from the Moon, were proverbial : 

Pallida Uina phutj rubicunda flat , alba 
Jem: at. 

434. Nafcentur . The Reman and Lom¬ 
bard Manuscript, according to Fierius, read 
7 i.i feet sir* 


O z 


444, Divcrji 
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conditin in nubcm, rcfu- 
geritque medio orbe 5 im~ 
bres fint fufpedli tibi : 
namque Notus finijler ar- 
boribufque , fatifquey pc- 
corique urget ab rlto ma- 
ri, Aut ubi jub Ittccm 
din)erf 1 radii rumpent Jcfe 
inter den fa nubda 5 aut 
ubi Aurora, linquer.s cro- 
ceum cut He Ttthoni, fur- 
get pallida 5 heu y turn 
pampinus male defendet 
mites uvas j turn multa j 
horrida gran do fa lit cre¬ 
pitans in teEris. Profit- 
erit inagis meminifie hcc 
etiam y cum jam fol dece- 1 
det Olympo emcnfo : nam 
fccpe videmus •varios cc- 
lores err are in njultu ip- 
fivs. Ceeruleus color de- 
nuntiat piu'vianiy igneus 
denuntiat-Ewro*. Sinma- 
culdt incipient immifieri 
rutilo igni j tunc vidcbis 
omnia fewer e pari ter 
•vento nimbifque. Non 
quifquam moneat me ire 
per altum marc ilia no- 
cle, neque coirvellere fu- 
Tiem a terra. At ft orbis 
fol is erit lucidtts , cum re- 
feretque diem , condetqtie 
eum relatum ; fruflra 
terrebtre nimbis, et cer- 
res fin)as moveri claro 
Aqui/one . Denique } quid 
fcrus Vefper vebat, unde 
ventus agat ferenas nu- 
beSj et quid kumidtts Au- 
jfler cogitet, fol dabit fig¬ 
na tibi, Quis audeat di- 
cere fclem efie falfum ? 

Hie ctiam fiepe monet ca- 
cos,tumultus ivfiare,frau- 
demque et operta bella tu- 
7 nefccre . Ille ttiam eft 
Miferatus Romam Ctefare 
cxfiinEio, cum texit niti- 
dum caput obfeurd ferru - 
ginc, impiaque fecula ti- 
mtierunt eeternam nodiem. 

^juanquam illo tempore 9 
tfius quoque , et aquora ponti, cbfcceniquc canes, importur.aqut votucres dabant figna , 
vidimus AZtnam, undantem fornacibus ruptis, efferverc in agivs Cydoputn , 

NOTES . 


g. Mar. Georgica. Lib. I. 

Conditus in nubem, medioque refugerit orbe j 
Sufpedli tibi fint imbres : namque urget ab alto 
Arboribufque fatifque Notus, pecorique finifter, 
Aut ubi lub lucem denfa inter nubila fefe 445 
Diverfi rumpent radii ; aut ubi pallida furget 
Tithoni croceum linquens Aurora cubile ; 
bleu, male turn mites defendet pampinus uvas; 
Tam multa in tectis crepitans falit horrida grando. 
bloc ctiam,emenfo cum jam decedet Olympo,450 
Profuerit meminifie magis : nam faepe videmus 
Ipfius in vultu varios errare colores. 

Caeruleus pluviam denuntiat: igneus Euros. 

Sin maculae incipient rutilo immifeerier igni ; 
Omnia tunc pariter vento nimbifque videbis 455 
P'ervere. Non ilia quifquam me nodle per altunt 
[re, neque a terra moneat convellere funem. 

At fi, cum referetque diem, condetque relatum^ 
Lucidus orbis erit j fruftra terrebere nimbis, 

Et claro filvas cernes Aquilone moveri. 460 
Denique, quid Vefper ferns vehat, unde ferenas 
Ventus agat nubes, quid cogitet humidus Aufter, 
Sol tibi figna dabit. Solem quis dicere falfum 
Audeat ? ille etiam csecos inftare tumultus 
Saepe monet, fraudemque et operta tumefeere 
bella. 465 

Ille etiam exftinfto miferatus Caefare Romam, 
Cum caput obfeura nitidum ferrugine texit, 
Impiaque aeternam timuerunt fecula no&em. 
Tempore quanquam illo tellus quoque et aequora 
ponti, 

Obfcaenique canes, importunaeque volucres 47 O 
Signa dabant. Quoties Cyclopum effervere in agros 
Vidimus undantem ruptis fornacibus /Etnam, 

Flam- 

Quotiei 


444. Divcrji rumpent. The Roman Ma- 
r.ufcript has rumpur.t j Servius and others after 


him read crumper.t. 

458. Cum referetque, Sec, Literally, IVheti 

it 
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and coyly fliun the Sight with Half his Orb, you may then fufpe£l 
Showers: For the Southwind, pernicious to Trees, and Corn, 
and Flocks, haftens from the Sea. Or when at the Dawn, the 
Rays fhall break and fcatter themfelves diverfely among thick 
Clouds ; or when Aurora, leaving the Saffron-bed of Tithonus, 
rifes pale; ah, the Vine-leaf will then but ill defend the mild ri¬ 
pening Grapes; fo thick the horrid Hail bounds rattling on the 
Roofs. This too it will be more advantageous to remember, when, 
having meafured the Heavens, he is juft fetting : For often we fee 
various Colours wander over his Face. The Azure threatens Rain : 
The Fiery, Storms of Wind. But if the Spots begin to be blended 
with bright Fire ; then you fhall fee all embroiled together with 
Wind and Drifts of Rain. Let none advife me that Night to 
launch into the Deep, nor to tear my Cable from the Land. But 
if, both when he ufhers in, and when he fhuts up the revolving 
Day, his Orb is clear and lucid ; in vain fhall you be alarmed by 
the Clouds, but you fhall fee the Woods waved by the fair North- 
wind. 

In fine, the Sun will give thee Signs of what Weather late Vef- 
per brings, from what Quarter the Wind will roll the Clouds fe- 
rene and fair , what humid Aufter meditates. Who dares to call 
the Sun a Deceiver ? He even forewarns often that dark Infurrec- 
tions are at hand, and that Treachery and fecret Wars are fwelling 
to a Head. He alfo fympathized with Rome on Caefar’s Death, 
■when he covered his bright Head with a dark enfanguined Hue, 
and the impious Age feared eternal Night. Tho’ at that time the 
Earth too, and Ocean’s watery Plains, Dogs in hideous Howlings, 
and Birds, by importunate unfeafonable Screams, gave ominous 
Signs. How often have we feen Mount /Etna from its burft Fur- 
iiaccs boil over in Waves on the Lands of the Cyclops, and fhoot 

UP 


NOTES. 


is fall both bring bad the Day, and ftut it 
»/> Hubert brought bad. 

467. Ferrugint. This Word fignifies here 
* dark red, [omeivbat refembling that of Blood. 
47Q. Obfctcnijue tana.' i. e. Dogs of bad 


Omen, htrwllng abominably. Every Thing 
vile, obfeene, or impure, was by the An¬ 
cients reckoned maufpieious ; hence the Word 
fignifies direful sr unlucky. 


482. Fluvi- 
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volvereque globosjlamma- 
rum> liquefaclaquc faxa f 
Germania audiit fonitum 
armorum toto ccelo : et 
AIpcs tremuerunt inf otitis 
motibus. Ingens •vox quo- 
quc eft exaudit a vulgo 
per JHentes lucos, et Ji- 
mulacra, patient)a minis 
modis, funt vifa fub ob- 
fcurum notilis 5 pecudefque 
Xunt locutce, infandum ! 
amnes fiftunt, tcrr&quc 
dehifcunt j et mcefium e- 
bur iliacry mat temptis , ee- 
raque fudant. Erida- 

vus, rex Jluviorum, pro- \ 
Juit filvas, contorquens e- ' 
as infano vortice, tutit- I 
que armtnta cum fiabutis 
per omnes campos. Nec 
eodem tempore aut min a- 
-ccs jibrt£ ccftavere appa- 
rere trifUbus extis, aut 
cruor cejjavit manurepu- 
teis j et urbes refenare 
atie per noElem, lupis u- 
lulantibus. Non plura 
fulgura alias ceciderunt 
fereno ccelo ; nec diri to-, 
metes toties arfere. Ergo 
Philippi videre Romanas 
acies concurrere iterum in¬ 
ter fefe paribus tetis: nec 
fuit indignum Super is, 
Ematkiam et latos cam¬ 
pos Ham’ pinguefcerc bis 
Ttojiro fanguine. Scilicet ' 
et temptts veniet, cum, 
illis Jinibus, agricola, mo- 
litusterram in curvdara- 
tro, inveniet pila exefa 
fcabra rubiginc ; 


Flammarumque globos, liquefa&aque volvere 
fax a ? 

Armorum fonitum toto Germania ccelo 
Audiit: infolitis tremuerunt motibus Alpes. 475 
Vox quoque per lucos vulgo exaudita filentes 
Ingens, et fimulacra modis pallentia miris 
Vifa fub obfeurum noftis ; pecudefque locutse, 
Infandum ! fiftunt amnes, terrseque dehifcunt ; 
Et mceftum illacrymat templis ebur, seraque fu¬ 
dant. 580 


Proluit infano contorquens vortice filvas 
Fluviorum rex Eridanus ; campofque per omnes 
Cum ftabulis armenta tulit. Nec tempore eodem 
Triftibus aut extis librae apparere minaces, 

Aut puteis manare cruor ceflavit; et alte 485 
Per nodtem refonare, lupis ululantibus, urbes. 
Non alias ccelo ceciderunt plura fereno 
Fulgura ; nec diri toties arfere cometae. 

Ergo inter fefe paribus concurrere telis 
Romanas acies iterum videre Philippi : 490 

Nec fuit indignum Superis, bis fanguine noftro 
Emathiam, et latos Heeitu' pinguefeere campos. 
Scilicet et tempus veniet, cum finibus iilis 
Agricola, incurvo terrain molitus aratro, 

Exefa inveniet fcabra rubigine pila : 595 

Aut 


NOTES. 


482,. Fluviorum rex Eridanus. The Poet 
here, on purpofe to exprefs the Rapidity of 
this River, begins the Verfe with two ihert 
Syllables. The Eridanus, or Po, rifes from 
the Foot of Mount Vefulus, and pafiing thro’ 
the Cifalpine Gaul, falls into the Adriatic Sea. 
Virgil calls it the King of Rivers, becaufe it 
is the largeft and moll famous of - all the Ri¬ 
vers in Italy. 

490. Romanas acies iterum videre Philippi. 
Jt is generally agreed that Virgil here means 
thofe two Battles which are fo famous in Hi- 
ffory ; the one between Ccefar and Pcmpy, 
end the other between Brutus and CaJJius on 
the one Side, and Auguflus and M. Antony 


on the other. But it is certain, from Hifto- 
ry, that the Scenes of thefe two Battles were 
widely diftant from each other ; for the former 
was fought on the Plains of Pharfalus in 
Tbe/faly, the other at Philippi in Thrace, 
which two Places arc above two hundred Miles 
Diftance the one from the other. It can 
hardly be conceived what Confufion there is 
among Interpreters in their Attempts to unra¬ 
vel this great Difficulty. Servius, Stepbanut 
in his Thejaurus, Petavius , Dr. Heylin^ Tor~ 
rentius, Defprex, Mr. Dacier, Father Sana- 
don, but efpecially the two celebrated Writers 
of the Roman Hiftory, Catrou and Rouille 5 
all thefe, and Numbers of others, will needs 

have 
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up into the Air Globes of Flame, and molten Rocks ? Germany 
heard a clalhing of Arms over all the Sky: The Alps trembled 
with uncommon Earthquakes. A mighty Voice too was commonly 
heard through the filent Groves, and Spectres, hideoufly pale, were 
iben under Cloud of Night: And the very Cattle (O horrid ! ) 
fpoke. Rivers ftopt their Courfes,. Earth yawned wide: The 
mourning Ivory weeps in the Temples, and the brazen Statues 
fweat. Eridanus, Supreme of Rivers, overflowed, whirling in his 
furious Eddie whole Woods along, and bore away the Herds with 
their Stalls over all the Plains. Nor at the fame time did either the 
Fibres fail to appear threatening in the baleful Entrails, or Streams 
of Blood to flow from the Wells ; and Cities to refound aloud with 
Wolves howling by Night. Never did Lightning fall in greater 
Quantities from a ferene Sky : Nor did direful Comets fo often blaze. 
For this Philippi twice hath feen the Roman Armies in inteftine 
War engage : Nor feemed it unbecoming to the Gods, that Ema- 
thia, and the extenflve Plains of Haemus, fhould twice be fattened 
with our Blood. Nay, and the Time {hall come, when in thofe 
Regions the Husbandman, labouring the Ground with the crooked 
Plough, fhall find Javelins half confumed with corrofive Ruft: Or 

with 


NOTES. 


have it that both thefe Battles were fought on i 
the fame Spot. But this Opinion is quite in- 
confiftent with the plaineft: Teftimony of the 
xnoft authentic Hiftorians, tends to fubvert 
the Credibility of all Hiftory whatfoever, 
■and lays a Foundation for univerfal Scepticifm. 

If the Reader would fee a farisfadtory So¬ 
lution of this Difficulty, he may confult a 
Pamphlet lately published in the way of Let¬ 
ters by Mr. Holdefworth, intituled Pbarf alia 
and Philippi. The Sum of that Gentleman’s 
Opinion is this : <c That Virgil means by his 
two Battles of Philippi , not two Battles fought 
on the fame individual Spot, but at two di- 
ftant PUces of the fame Name , the former 
at Philippi (alias Theba Phthia) near Phar- 
falus in Tbejfaly ; the latter at Philippi , near 
the Confines of Thrace. And tho’ the Hifto- 
xians (all except Lucius Flcrus) for Diftin£lion’s 
fake, call the latter Battle only by the Name 
of Philippi y yet, as there was a Philippi 
likswife near Pharfalia, in Sight of which 
the former was fought, the Poets, for certain 
z 


Reafons (which, fays he, I /hall confider 
hereafter) call both by the fame Name.” 

As to the Reafons that he fays determined 
Virgil to call both Battles by the fame Name, 
the chief of them, I think, is this : “ That, 
in Compliment to Augujlus y he might imprefe 
the fuperftitious Romans with a Belief, that 
the Vengeance of the Gods again!?: the Mur¬ 
derers of Ceefar was denounced by Numbers of 
Prodigies and Omens $ and in fo remark¬ 
able a Manner, that there appeared in it a 
particular Stroke of Providence, according to 
the Heathen Superflition, that the fccond 
Battle, which proved fatal to the Romans , 
fhould be fought in the fame Province with 
the firft, and near a fecond Philippi /* 

492. Emathiam—Hcsmi. The lame inge¬ 
nious Gentleman proves that the ancient Ma¬ 
cedonia or Emat hi a y according to the Lan¬ 
guage of the Poets, extended as far as the 
River Ncjfus in Thrace to the Eaft, and to 
the South comprehended all Tbcjfaly, and con- 
fequentiy took in the Pharfalian Philippi j fo 

that 
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autpulfabit inanes galeas 
gravibus rajlris, mirabt- 
turque grandia offa effof- 
fis fepulcris . Patrii Di , 
Jnaigetes , et Romule, ma- 
terque Fefta, qua fervas 
Uufcum e Iiberixn et Ro- 
wana palatia ; faltem ne 
probibete hunc juvenem 
fuccurrere ever Jo Jeclo, 
Jam pridem lutmus per - 
juria Laomedontea Tro- 
ja nojlro fanguine . Jam 
pridem, o Or far, regia 
aaeli iirvidet tt nobis, at¬ 
que queritur te curare 
triumphos hominum. Quip- 
pe ubi fas atque ntfas eft 
merfum, tot bella funt 
per crbem ; tarn multee 
facies fcelerum : tton ul- 
ius dignus bonos habetur 
uratro,arva fqualUnt co- 
tonis abdudlis ad militi- 
am, et curva falces eon - 
fantur in rigidum enfent. 
Mine Euphrates movet 
helium, Ulinc Germania 
xnovet helium t induce 
mrbes ferunt arma inter 
fe legibus foederis ruptis : 
impius Mars feevit toto 
sir be. Ut cum quadriga 
effudere fefe carceribus, 
sxddunt fe in fpatia : et 
esuriga, frufira tendent 
retinacula, fertur equis, 
tutqut currus audit babe - 
was. 


Aut gravibus raftris galeas pulfabit inanes, 
Grandiaque effoffis mirabitur ofla fepulcris.. 

Di patrii, Indigetes, et Romule, Veftaque 
mater, 

Qu$ Tufcum Tiberim,et Romana palatia fervas; 
Hunc faltem everfo juvenem fuccurrere feclo 500 
Ne prohibete. Satis jam pridem fanguine noftro 
Laomedonteae luimus perjuria Trojae. 

Jam pridem nobis cceli te regia, Caefar, 

Invidet, atque hominum queritur curare trium- 
phos. 

Quippe ubi fas verfum atque nefas; tot bella per 
orbem; 505 

Tam multae fcelerum facies: non ullus aratro 
Dignus honos : fquallent abduftis arva colonis, 

Et curvse rigidum falces conflantur in enfem. 
Hinc movet Euphrates, illinc Germania bellum: 
Vicinae ruptis inter fe legibus urbes 510 

Arma ferunt: faevit toto Mars impius orbe. 

Ut cum carceribus fefe effudere quadrigae, 

Addunt fe in fpatia, et fruftra retinacula tendens 
Fertur equis auriga, neque audit currus habenas. 

P. VIR- 


NOTES . 


that both Battles, here referred to, were re- 
ally fought in Ematbia, as Virgil here fays. 
Again he (hews that both Philippi'i were near 
Mount H*mu, which, tho’ commonly rec¬ 
koned only a Mountain of ‘Thrace, was really 
a Chain of Mountains like the Hip* and A- 
fenninet ; the Head or higheft Part thereof 
was in ‘Thrace, but all the other Mountains,. 


via. Rhodope, Pangceus, Sec. quite round to 
Pindux and Oeta, branch out from the lame 
Head. Virgil himfelf feejro to take the 
Mount in this extenlive View, when he cric* 
out, Geor. II. 488. 

O qui me gelidit in vollibm Ham 

Sift at, a ingcnli ramirum pretegat ttmhra l 

As-. 
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with his cumbrous Harrows fhall clalh on empty Helmets, and 
having dug up Graves admire at the huge Bones. 

Ye guardian Deities of my Country, ye Indigetes, and tbou , O 
Romulus, and Mother Vefta, who prefideft over the Tufcan Ti¬ 
ber, and the Palaces of Rome ; forbid it not at Ieaft that this young 
Prince repair the Ruins of the Age. Long fince have we with our 
Blood attoned for the Perjuries of Laomedon’s Troy. Long fince* 
O Caefar, the Courts of Heaven envy us the PoJJeJJion of thee, 
and complain that thou art concerned about the Triumphs of 
Mortals. Since among them the Diftindlions of Right and Wrong 
are perverted ; fo many Wars, fo many Species of Crimes prevail 
throughout the World : The Plough has none of thofe Honours 
that are its Due : The Fields lie wafte, their Owners forced to hear 
Arms , and the crooked Scythes are forged into rigid Swords. Here 
Euphrates, there Germany ralfes War : Neighbouring Cities* 
having broke their mutual Leagues, take Arms agamft each other .* 
Pitilefs Mars rages over all the World. As when the four-horfed 
Chariots have ftarted from the Gaol, they fly out fwifter and 
fwifter to the Race, and the Charioteer, ftretching in vain the 
Bridle, is hurried away by the Steeds, nor is the Chariot heedful 
of the Reins. 


THE 


NOTES. 


As all the other Places mentioned in this 
Pafftge, were in 'Tbejjaly or Achaia, ’tis rea¬ 
sonable to fuppofe, that by the Valleys of 
Hcemus he means the fame Country too. But 
let that be as it will, there are feveral Pafla- 
ges in Lucan which evidently /hew that Hce- 
TTius reached to the Thejfalian Philippi . Thus 
at the latter End of the firft Book he prophe¬ 


cies that the Battle of Pharfalia (which he 
too calls by the Name of Pbtltppi ) was to be 
fought under the Rock of Hcemus, Verfe 681* 
Latofaue Hcemi fub rupe Philippos . 

See alfb L. VII. 174, 449, 576. 

511. Impius, Here Signifies cruel, unna¬ 
tural, that has no pi etas, no Tend erne £, no 
natural Affedlion, 


p 


Th* 
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LIBER II. 


O R D O 

HaEicnus cecini cultusar - 
•vorum, et Jidera cceli ; 
7 iunc can am te> Baccbe, 
riecnon filvefiria virgul- 
ta tecum, et prolem tardi 
crejcentis oliva. Adfis 
hue, 6 pater Lenae: cm - 
9 ua b'ic funt plena tuis 
muneribus : ager Jloret 
tibi gravidas pampineo 
cutumno : vindemia fpu- 
mat plenis labris : Vent 
hue, 6 pater Lenae ; et 
vnecum tinge nudata crura 
•novo muftoy cot burn is di- 
reptis . Principio eji va- 
ria natura creandis ar- 
bortbus: namque alia ve- 
miunt ipfa fua fponte , 
tiullis bominum cogentibus 
eas; tenentque campos 
late et curva fiumina .* ut 
molle filer , lent deque ge- 
TiiJleSy populus, et canen- 
tia faliftaglaucd fronde . 
udutem pars furgunt de 
pofito femine : ut alt a 
Cafianea , JEJculujquc 
maxima nemo rum, qua 
Jrondet Jovi , atque quer- 
cus habita oracula a Gra- 
iis, DenfiJJima filva pul- 


H 


ACTENUS arvorum cultus, et fidera 


necnon fil- 


cceli ; 

Nunc te, Bacche, canam, 
veftria tecum 

Virgulta, et prolem farde crefcentis olivae. 

Hue, pater 6 Lenase: tuis hxc omnia plena 
Muneribus: tibi pampineo gravidus autumno 5 
Floret ager: fpumat plenis vindemia labris : 

Hue, pater 6 Lensee, veni; nudataque mufto 
Tinge novo mecum direptis crura cothurnis. 

Principio arboribus varia eft natura creandis: 
Namque alias, nullis hominum cogentibus,ipfae io 
Sponte fua veniunt; campofque, et flumina late 
Curva tenent: ut molie filer, lentaeque geniftae, 
Populus, et glauca canentia fronde fali£ta. 

Pars autem pofito furgunt de femine: ut altae 14 
Caftaneae,nemorumque Jovi quae maxima frondet 
iEfculus, atque habitae Graiis oracula quercus. 
Pullulat ab radice aliis denfiffima filva: 

Ut cerafis, ulmifque : etiam Parnalfia laurus 

Parva 

Mat aliis ab radice; ut cerajis, ulmifque : etiam parva Parnajfia laurus 

NOTES. 

The SubjeCfc of the following Book is Plant- cular. He then points out the Soils in which 
ing. In handling of which Argument, the the feveral Plants thrive beft: And thence 
■Poet /hews all the different Methods of raifing takes Occafion to run out into the Praifes of 
Trees ; deferibes their Variety, and gives Italy . After which he gives fqme Directions 
Rules for the Management of each in parti- for difcQvering the Nature of every Soil, pre- 

feribes 
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FIR G I L. 


BOOK II. 


^HUS far of the Culture of Fields, and of the Conftella- 
p tions of the Heavens ; now, Bacchus, will I fing of 

m thee, and with thee of woodland Trees, and of the flow¬ 

growing Olive’s Offspring. Hither, O Father Lenseus (here all is 
full of thy Bounties: For thee the Field laden with the viny Har- 
velt flourifhes : For thee the Vintage foams in the full Vatts: ) Hi¬ 
ther, O Father Lenteus, come; and, having thy Buskins llript off^ 
ftain thy naked Legs with me in new Wine. 

Firil:, Nature is various in producing Trees: For fome, without 
any cogent Means applied by Men, come freely of their own Ac¬ 
cord, and widely overfpread the Plains and winding Rivers : As 
the foft Offer, and limber Broom, the Poplar, and the whitening 
Willows, with Sea-green Leaves. But fome arife from depofited 
Seed : As the lofty Chefnuts, and the jEfculus, mod majeftic of 
the Groves, which, in honour of Jove, fhoots forth its Leaves, 
and the Oaks reputed oracular by the Greeks. To others a moll 
luxuriant Wood of Suckers fprings from the Roots : As the Cher¬ 
ries, and the Elms : Thus too the little Bay of Parnaffus raifes it- 

felf 


NOTES. 


feribes Rules for drefiing of Vines, Olives, 
&c» and concludes the Georgic with a Pane¬ 
gyric on a Country Life. 

2. Sihveftria •virgulta. Foreft-trees, chief¬ 
ly thofe that were ufed in propping the Vine, 
as the Poplar, Elm, Ofier, A flies, &c. 

4 * Lenae, A Name of Bacchus of Greek 
Derivation, from A wo 7, torcular , a Wine- 

t r i‘- . 

8, Dtreptis cothurms . The Cothurnus or 


Bufkin was a Part of Bacchus 's Drels. Tac, 
L. II. In celebrando vindemia Jimulacra , Silius 
Bacchum referens bedera 'Vin&us crat , et cotbur- 
nos gerebat . 

8. 'Tinge. Alludes to the Cuftom of tread¬ 
ing out the Grapes with their Feet. 

16, /E'(cuius . A kind of Oak, which 
fome take to be what we call the Bay-oak* 
This Tree was confccrated to Jupiter, 

P z 19. S* 
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Parva Tub ingenti matris fe fubjicit umbra. ig 
Hos natura modos primum dedit: his genus omne 
Silvarum, 'fruticumque viret, nemorumque facro- 
rum. 

Sunt alii, q.jos ipfe via fibi repperit ufus. 

Hie plantas tenero abfeindens de corpore matrum, 
Depofuit fulcis : hie ftirpes obruit arvo, 
Quadrifidafque fudes, et acuto robore vallos : 25 
Silvarumqtie alias prefibs propaginis arcus 
Exfpeflant, et viva fua plantaria terra. 

Nil radicis egent alise : fummumque putator 
Haud dubitat terrae referens mandare cacumen. 
Quin et caudicibus fe£tis, mirabile diflu, 30 
Truditur e ficco radix oleagina ligno. 

Et faspe akerius ramos impune videmus 
Vertere in alterius, mutatamque infita mala 
Ferre pyrum, et prunis lapidofa rubefeere corna. 

Quart- agite, 6 proprios generatim difeite cultus. 
Agricolas, fruflufque feros mollite colendo : 36 

Neu fegnes jaceant terrae : juvat Ifmara Baccho 
Conferere,atque olea magnum veftire Taburnum. 

Tuque ades, inceptumque una decurre laborem, 
O decus, 6 famae merito pars maxima noftrae, 40 
Maecenas ; pelagoque volans da vela patenti. 

Non 


fubjicit fe fub ingenti 
umbra matt is, Natura 
primum dedit bos modos : 
bis modis omne genus Jil- 
ntarum fruticumque, fa- 
trorumque nemorum viret. 
Stint alii modi, quos u- 
fus ipfe repperit Jibi ali- 
qua , z nd. Htc homo, ab¬ 
feindens plantas de tenero 
corpore matrum, depofuit 
eas fulcis : bic obruit ar- 
vo ftirpes, quadrifidaf¬ 
que fudes, et vallos acu¬ 
ta robore : alia arbores 
jil'varum exfpeEiant pref- 
fos arcus propaginis, et 
viva plantaria defodi in 
fua terra. Alice egent ra¬ 
dicis nil: putatarque baud 
dubitat mandare fummum 
cacumen, referens illud 
terra. Elgin ct, mira¬ 
bile dibiu, radix oleagi- 
\na , caudicibus feSHs, tru¬ 
ditur e ficco ligno. Et 
Jape videmus ramos alte¬ 
rius arboris vertere im¬ 
pune in ramos alterius, 
pyrumque mutatam ferre 
mala infita fibi, ct lapi¬ 
dofa corn a rubefeere pru- 
tlis. Equate agite, 6 a- 

gricol<£, difeite proprios 
cultus generatim , molli- 
teque feros fruElus colen¬ 
do eos : ncu fegnes ter¬ 
ra jaceant: juvat confc- 
rerc Ifmara Baccho, at- 
que veftire magnum Ta- 


burnum olea. Tuque ades, decurreque ineeptum laborem una mecum, 6 decus , 6 merito maxima 
parsr.oftra fames , Maecenas, volanfque da vela patenti pclago. 


NOTES. 


19. Se fubjicit. i. e. Surfvm jacit, fhoots 
tip. See Eel. X. 74. 

22. Via. Arte, as Cic. de Cl. Or. XLVI. 
Antea neminem foil turn via nee arte, fed accu¬ 
rate tamen, et dc feripto plerofque dicere. 

23. Hie plantds, &c. This refers to the 
Propagation of Trees by Suckers. 

25. S^uadrifidafque fudes. This is the Me¬ 
thod of Propagation, by fixing the large 
Branches like Stakes in the Earth. 

25. Acuta robore. Trunco exaento et in 
mucronem faftigiato, as Pliny has it. The 
qu adrift das fudes is when the Bottom is flit 
acrofs both Ways ; the acuto robore is when 
it is cut into a Point, which is called the Colt's 
■Foot. EJJay on the Georgies . 

. 26. Silvarum. Trees very luxuriant, and 


abounding with Shoots that look like a little 
Wood. 

26. Preffos propaginis arcus exfpeSlant. 
This deferibes the Method of railing Trees by 
Layers, i. e. by bending down a Branch from 
the Mother-tree, and planting it in the 
Ground, till it take Root firm enough to 
nourifh itfelf; which, according to Columella, 
is in the third Year : Then it may be feparatr 
ed from the Mother. 

27. Exfpe&ant. a. e. By their Luxuriance 
and bending down to the Earth they feem to 
expert Propagation, and to defire, as it were, 
thatjherr Shoots may be let in the Ground. 

27. Viva. i. e. Not feparated from their 
Mother-tree. 

29. Referens mandare , This id the Me¬ 
thod 
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felf under its Mother’s diffufive Shade. Nature at firft ordained 
thefe Means for the Production of Trees : By thefe every Species 
blooms, of Woods, and Shrubs, and facred Groves. Others there 
are, which Experience has found out for itfelf by Art. One cut¬ 
ting off the Suckers from the tender Body of their Mother, fet 
them in the Furrows : Another buries the Stocks in the Ground, 
and Stakes, whofe Botto?n is fplit in four, and Poles with the Wood 
fharpened to a Point : Some Trees luxuriant expedt the bent down 
Arches of a Layer, and living Nurieries in their own native Soil. 
Others have no need of any Root : And the Planter makes no 
Scruple to commit to Earth the topmoft Shoots, giving them back 
to her Care. Nay (what is wondrous to relate) even after her 
Trunk is cut in Pieces, the Olive-tree fhoots forth Roots from the 
dry Wood. Often we fee the Boughs of one Tree transformed 
with no Difadvantage, into thofe of another, and a Pear-tree thus 
changed bear ingrafted Apples, and ftony Cornelian Cherries glow 
upon Plumb-tree Stocks. 

Wherefore come on, O Husbandmen, learn the Culture proper 
to each Kind, and foften the wild Fruits by Cultivation : Nor let 
even poor and infertile Grounds lie neglefted : It is worth while to 
plant even rugged Mountains fuch as Ifmarus with Vines, and 
clothe vaft Taburnus with Olives. 

And thou, my Glory, to whom I juflly owe the greateft Portion 
of my Fame, be prefent, O Maecenas, purfue with me this 
Task begun, and flying fet fail on this Sea now opening wide. 

I choofe 


NOTE S. 


thod of Propagation, which is called by Ci/f- 
tings. Rcferens fignifies giving them back to 
the Earthy •whence they came. 

30. Caudex. Is properly the Body of the 
Tree feparate from the Root, as truncui is the 
Body feparate from the Head. 

37. Nett fegnes jaceant terra . Dr. "Trapp 
renders it, Let not your Land lie idle . And in 
like Manner all the other Interpreters I have 
feen. But the Conftru&ion feems rather to be, 
■mu fegnes terra jaceant, nor let Land henvever 
■naturally infertile lie ncgh&cd 5 which both 
preferves the Connexion with what goes before, 
and /hews the Propriety of adding juvat Ifma~ 
ra Baccho conferere, Sec. Mountains by Na¬ 
ture rugged, and whofe Soil is fegnis, infer¬ 
tile, and backward to produce, yet by Cul¬ 
ture will turn to good Account; Thus Ifma¬ 


rus bears excellent Vines, and Taburnus is fa¬ 
mous for the Produtfion of Olives. 

37. Ifmara. Ifmarus, a Mountain in the 
maritime Parrs of Thrace. 

38. Taburnum. Taburnus, a Mountain in 
Campania, between Capua and Nola, fertile in 
Olives. Its modern Name is Taburo . 

39. Decurre. This is the fame Allufion 
with that in Verfe 41. Pelagoque volans da 
•vela patenti ; deeurro being applied to profpe- 
rous failing, when the Ship runs with a glid¬ 
ing Motion along the Waves 5 as TE.n, V. 2iz. 

Prona petit maria, et pelago decurr 'tt aperto. 

41. Pelagoque volant. See. And flying fet 
fail into the open Sea, i. c. accompany and 
conduct me through this immenfe Work, 
which now opens itfelf to my View like an 
expanded Ocean. 

50* ftTut at a. 
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Non ego cundla meis ampledti verfibus opto: 
Non, mihi fi linguse centum fint, oraque centum 


Ego non opto amph&i 
cun ft a meis verfibus: non , 
Ji fint mihi centum lin- 
gu<£y ccntumque ora , ct 
Jcrrea vox : ades, ct le¬ 
ge cram pritni Hearts . 
c Xerr<£ funt in noftris mu¬ 
ltibus : non tenebo te hnc 
jfiElo carmine , atqttc per 
ambages et longa exorja. 
Arbores, quee tollunt fe 
in arasluminis fud fpon- 
te,furgunt infecunda qui- 
dem y fed loti a et fortia : 
tquippe natura fubefi fo/o . 
*Eitneti fi quit inferat 
h{£C qitoquey aut mandet 
3 i£cc mutata fuba&is fero- 
bibuSy exuenntfilvefirem 
animum:frcquentiquecul- 
tu, baud tarda Jequen - 
tur, in quajeunque artes 
•voces ilia. Nec non et 
ilia quae exit fieriJis ab 
intis fiirpibus, fiaciet hoc f 
Ji fit dtgefia per vacuos 
agros : nunc alt re fron¬ 
dos y et rami tnatris opa - 
cant earn, adimuntque 
fetus illi crefcentiy urunt- 
que earn ferentem fru- 
«flus. yam arbos, quee 
fufiulit fe jaflis femini - 
bus y venit tar day faSlu- 
ra umbram feris nepoti- 
bus : pomaque degenerant p 
cblita priores fuccos : ct 
■trva fert turpes racemos 
prredant avibus. Scilicet 
labor efi impendendres om¬ 
nibus-, et omnes funt co - 
gendae in fulcum , ac do- 
viandce multd mercede. 0- 
lea provenientes e trun- 
cis, mites cpropagine me¬ 
lius refpondenty et myrtus 
Paphire de foil do robore . 
Edurce coryli nafeunttir 
plantisy et ingens fraxi- 
TtuSy populuf-tfi/e umbro- 
fa arbos Hcrcuieae corona , 
glandefque Cbaonii patris 


ct ‘ Ferrea vox: ades, et primi lege litoris oram. 
In manibus terra: non hie te carmine fidto. 


45 


Atque per ambages, et longa exorfa tenebo. 

Sponte fua quae fe tollunt in luminis oras, 
Infecunda quidem, fed lasta et fortia furgunt: 
Quippe folo natura fubeft. Tamen h*c quoquti 
fi quis 

Inferat, aut ferobibus mandet mutata fubadtis, 50 
Exuerint filveftrem animum : cultuque frequenti. 
In quafeunque voces artes, haud tarda fequentur. 
Nec non et flerilis quae fiirpibus exit ab imis. 
Hoc faciet, vacuos fi fit digefta per agros: 

Nunc altae frondes, et rami matris opacant, 55 
Crefcentique adimunt fetus, uruntque ferentem. 
Jam, quae feminibus jadtis fe fufiulit arbos. 
Tarda venit, feris faeftura nepotibus umbram: 
Pomaque degenerant fuccos oblita priores : 

Et turpes avibus praedam fert uva racemos. 60 
Scilicet omnibus eft labor impendendus, etomnes 
Cogendae in fulcum, ac multa mercede domandse. 
Sed truncis ole* melius, propagine vites 
Refpondent, folido Paphiae de robore myrtus. 
Plantis edurae coryli nafeuntur, et ingens 65 
Fraxrnus, Herculeaeque arbos umbrofa coronae, 
Chaoniique patris glandes : etiam ardua palma 
Nafcitur, et' cafus abies vifura marinos. 

Inferitur verb ex fetu nucis arbutus horrida: 

Et fteriles platani maios gefiere valentes. 70 

Caftaneae fagus, ornufque incanuit albo 

Flore pyri: glandemque fues fregere fub ulmis. 

Nec 


jovis : etiam ardua pal- 
ma nafcitur, ct abtes -vifura marinos cafus , Ferb horrida arbutus infiritur ex fetu nucis, et fieri- 
les platani gejfere -valentes malos. Fagus incanuit fiore cajianeae, ornufque albo Bore pyri ; fuef- 
q:ic fregere glandem fub ulmis, J J J 

NOTES. 


50. Mutata, i. e. Mutata loco, tranf- 
planted . 

c,6. Uruntque ferentem. Pinch or ftarve it 
ia .bearing, by intercepting the Sun and Air. 


59. Pomaque. Poma here, and in many 
other Piaces, fignifies all Sorts of Fruits. See 
Verfe. 82. and P/in. L. XVII, to. 

63. Truncis. 
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I choofe not to comprize all in my Verfe: Not tho’ I had an hun¬ 
dred Tongues, an hundred Mouths, and an Iron Voice: Be pre- 
fent, and coaft along the nearell Shore. The Land is Jlill in View: 
I will not here detain thee with fictitious Song, nor with Circum¬ 
locution and tedious Preamble. 

Thofe which fpring up fpontaneoufly into the Regions of Light, 
are unfruitful indeed, but they rife vigorous and ftrong : For in 
the Soil lies hid fome natural Quality peculiarly fuited to them. Yet 
if any one ingraft even thefe, or depofite them tranfplanted in 
Trenches well prepared, they will put off their favage Nature, and 
by frequent Culture will not be flow to follow whatever Arts and 
Methods of Improvement you call them to. And the Suckers alfo, 
which fprout up barren from the low Roots, will do the lame, if 
they be diftributed through Fields where they have Room to Jlrike 
their Roots : Now in their natural State the high Shcots and Branches 
of the Mother overlhadow them, and hinder them from bearing 
Fruit as they grow up, or pinch and ftarve them when they bear. 
The Tree again that is railed from Seed thrown into the Ground , 
grows up flowly, fo as to form a Shade for late Pofterity : And its 
Fruits degenerate, forgetting their former Juices : Thus even the 
Vine bears forry Clufters, a Prey for Birds. For Labour muft be 
bellowed on all, and all mull be reduced into the Trench, and 
tamed, and made prolific with vaft Pains. But Olives anfwer our 
JViJhes better when propagated by Truncheons, Vines by Layers, 
the Myrtles of the Paphian Goddefs by Setts from the folid Wood. 
F'rom Suckers the hard Hazels grow, the huge Alh, and the lhady 
Poplar- tree that furnijhed Hercules his Crown, and the Oaks of 
the Chaonian Father Jove : Thus alfo the lofty Palm is propagated, 
and the Fir-tree, doomed to vifit the Dangers of the Main. 

But the rugged Arbute is ingrafted on the Offspring of the Wal¬ 
nut, and barren Planes have born flout Apple-trees. Chefnut-trees 
have born Beeches, and the Mountain-alh hath whitened with the 
fnowy Bloffoms of the Pear: And Swine have crunched Acorns 

under 


NOTES. 


63. *Trunciu Truncheons, called by Co¬ 
lumella and Cato, ‘Taleee : They arc the thick 
Branches fawn in Pieces. 

67. Cbaoniiyue patris glar.dss, Claudes, 


Accorns, are here put for the Oaks that bear 
them. Ckaonii patris is Jupiter wer/hipped at 
Dodona in Chaotiia , or Epit us 3 to whom die 
Oak was facrcd. 


36. Or chit si* 
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Me efifimpkx modusm- f Nee modus inferere,atque oculos imponere/Implex,' 
Nam qua fe medio trudunt de cortice gemmae, 
Et tenues rumpunt tunicas ; anguftus in ipfo 75 
Fit nodo finus : huic aJiena ex arbore germen 
Includunt, udoque docent inolefcere libro. 

Aut rurfum enodes trunci refecantur, et alte 
Finditur in folidum cuneis via : deinde feraces 
Plantae immittuntur: nec longum tempus,et ingens 
Exiit ad coelum ramis felicibus arbos, 

Miraturque novas frondes, et non fua poma. 

Praeterea genus baud unum nec fortibus ulinis, 
Nec falici, iotoque, nec Idaeis cypariffis : 

Nec pingues unam in faciem nafeuntur olivas, 85 
Orchites, et radii, et amara paufia bacca ; 
Pomaque, et Alcinoi fiivae : nec furculus idem 
Cruftumiis, Syriifque pyris, gravibufque volemis. 
Non eadem arboribus pendet vindemia noftris, 
Quam Methymnaeo carpit de palmite Lesbos. 9O 
Sunt Tbafiae vites, funt et Mariotides albae ; 
Pinguibus bae terris habiJes, levioribus iliae: 

Et Paflo P/ythia utiJior, tenuifque lageos, 
Tentatura pedes olim, vindluraque linguam : 
Purpureas,preciaeque: et, quo te carmine dicam, 95 
Rhastica ? nec ceJIis ideo contende FaJernis, 

Sunt etiam Ammineas vites, firmillxma vina: 
Tmolus et ailurgit quibus, et rex ipfe Pbanaeus : 

Argitifque 


ferere atque importers o- 
tulos, Nam qua gemma 
trudunt fe de medio cord 
ce, et rumpunt tenues tu¬ 
nicas, anguftus Jinus jit 
itt nodo ipfo : includunt 
germen decifum ex aliend 
arbore hue, docentque il- 
lud inolefcere udo libro. 
Aut rurfum enodes trunci 
refecantur, et 'via findi- 
tur alt} in folidum lig¬ 
num cuneis : deinde fe¬ 
races plant a immittuntur. 
Nec eft tempus longum, 
et ingens arbos exiit ad 
coelum felicibus ramis 
miraturque novas frondes 
tt poma non fua . Pra- 
terea baud eft unum ge¬ 
nus, nec fortibus ulmis, 
nec falici, Iotoque , me 
Jdais cypariffis s nec pin¬ 
gues olives nafeuntur in 
unam faciem, Orcbites, 
tt radii, et paujia amara 
bacca 5 pomaque, et ftl- 
va regis Alcinoi ; nec eft 
idem furculus Cruftumiis, 
Syriifque pyris, gravi¬ 
bufque volemis. Eadem 
vindemia non pendet no¬ 
ftris arboribus, quam vin- 
demiam infula Lejbos 
carpit de Metbymnao pal- 
mite. Sunt Thafta vi - 
tes, funt et albae Ufareo- 
tides j ha Mereotides 
funt babilespinguibus ter¬ 
ris, ilia Tha/ias funt ha- 
biles levioribus terris, Et 
PJytbia vitis eft utiHor 
vino paffo faciendo. 


^ te¬ 

nuifque lageos vitis tentatura pedes olim t vinciuraque linguam : funt purpurea , preciaque vites s 
et, quo carmine dicam te, o Rbadca vitis ? nec idel contende cum Falernis cellis . Sunt etiam Am- 
minea vites, ex quibus funt ftrmiftima vina : quibus et Tmolus, et Pbcnaus ipfe rex montium 
vitiferorum ajjurgit : 

NOTES. 


86, Orchites . This is the Reading of Ser- 
vius, which appears to be right, becaufe it is 
fpelt in that Manner by the Profe Writers of 
Agriculture, Thus Pliny : Genera earum tria 
dixit Virgilius, Orchites, et radios, et pauftas. 
The Orchis is a round Olive, fo called from 
a Tefticle. 

86. Radii. The radius is a long Olive, fo 
called from its Similitude to a Weaver's Shut¬ 
tle. 

86. Amara paujia bacca. The Poet men- , 
tions the bitter Berry of this fort of Olive, ; 

Z 


1 becaufe it {is to be gathered before it is quite 
ripe; for then it has a bitter or auftere Tafto. 

88. Cruftumiis, Syriifque pyris, gravibufque 
volemis. The Cruftumia, fo called from Cru- 
ftumium in Tufcany, were reckoned the beft 
fort of Pears. The Syrian Pears, called alfo 
Tarentina , are thought by fome to be the 
Bergamot . The Volemi, fo called from their 
Largenefs ; quia volam tnanus impkant , be¬ 
caufe they Jill the Palm of the Hand. Ruau* 
takes them for the bon Chretien $ others for the 
Libralia or Pounders , 

go. Mitbym - 
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under Elms. Nor is the M.ethod of ingrafting and that of inocu¬ 
lating one and the fame. For inoculating is thus, where the Buds 
thruli themfelves forth front the Middle of the Bark, and burft the 
fender Coats, a fmall Notch is made in the very Knot : Hither 
they inclofe an Eye from another Tree, and teach it to unite with 
the moift Rind. Or again, in ingrafting the Jcnotlefs Stocks 
are cut, and a Pafiage is cleft deep into the folid JNocd with Wedges: 
Then feitile Cions are inferred : And in no Jong Time a huge 
Tree fhoots up to Heaven with profperous Boughs, and admires 
Its new Leaves, and Fruits not its own. 

Moreover, the Species is not fingle neither of ftrong Elms, nor 
of Willows, of the Lote-tree, nor of the Idaean Cyprelies : Nor 
do the fat Olives grow in one Form, the Orchitcs , and the Radii , 
and the Paufia with bitter Berries: Nor Apples, and the Orchards 
of Alcinous : Nor are the Shoots the lame of the Crufiumian and 
Sv rian Pears, and of the heavy Voiemi. The fame Vintage hangs 
not on our Trees, which Lesbos gathers from the Vine, 

i here are the Thafjan Vines, and there are the white Mareotides ; 
thefe fit for a rich Soil, and thofe for a lighter one : And the Pfy- 
thian more ferviceable when dried*, and the thin light Lageos, which 
•will try the Feet at length, and b nd the Tongue : The Purple^ 
and the Rath-ripe: And in what Numbers fhaU I fing of thee, O 
Rhetian Grape ? Nor therefore vie thou with the Falernian Cellars. 
There are alfo Amminean Vines, beft bodied Wines : Which 
even Tmolus and Phan® Kng pf Mountains honours : And the 

fmaller 


NOTES. 


90. Metbymjipo palmite. So called from 
Metbymna, a City of Lcjbos, an Ifland in the 
JEgean Sea, famous for good Wine, 

91. Tbajia <vites. So called from Tbafus , 
another .Ifland in the-fame Sea. 

91. Mareotides albce. Moft probably an 
Egyptian Wne, frojp Ilfareotis, a I^ke jie&r 
f^leyictfdriq. Which Opinion Horace feerr.s tp 
countenance 5 for he reprefents Cleopatra ine¬ 
briated with it. 

<c Meritemque lymphatam Mareotico 

&edegi{ fa vjrpf tit/vam 
Gee]#*." 

Other? undexffcujd . this of a Libyan Wine, 
fcom Mareotis, a Part 0/ Africa. 

93- V{$'o Ffytfy.a , ; &c. PalTum is a "Wiae 
jnade from Raifins, or dried Grapes. Tlfe 
-Fjytkia vitif. is. probably 6? cahed irong feme j 


City in Greece 5 for Columella calls it Grtfcu- 
lam . 

93. Lageos. So called from kayoi;, a Hare , 
on account of its Colour. 

95. Prccics* Quali preecoquae, fays Servius , 
bccr.ufe they are firffc ripe. 

96. Palernis. Campanian Wine, fo called 
from Falernus, a Mountain in Campania . 

96. Rbetica . So called from Rbetia , a 
Country bordering upon Italy . This Wine is 
praifed by Cato, Strabo , and other Authors. 

97. Ammincee. ’Tis not certain what 
Wine is here meant. 

9S. Tmolus. A Mountain in Lydia, very 

famous for Wine. 

98. Rex Pban at us. From Pbana , the 
Name of a Mountain in Chios, whofe Wines 
are abundantly celebrated* 

JOX, DU 
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minor qua Argiiis : cut 
von irila ccrtavcrit nut 
jiucre tanluv:, cut aura- 
re per totidem iiiir.es. Ego 
von tranjierhn te , o Rite- 
dia vitis, accept a ir.eufs, 
Ct fecund is Dts , et te, 
buvnaftc , t unit'd;s race- 
mis. $cd neque efr mi- 
menus quani undue [pe¬ 
des eavurn lint, iuc 
qua? Jin: r.otmna : tu¬ 
que enim refert compren- 
dere cas tiusnero : quem 
qui unlit feire, idem ve¬ 
il t difccre qitavi viultcs a- 
tcua? Xdthyci a-quoris tier - 
bentur Zcphyro : aut, u- 
bi Uterus •vidlcntior i.ici- 
dit tiavigiis, nof'e, quot 
lonii fiuchts variant ad 
litora. Nec vero mums 
terra pofjhttt fare ovinia 
genera arborum. Saiices 
uafeunturfuvrinibus, al- 
iriqtie crafts patitdibus, 
Jicnlcs enri faxofis vit>n- 
tibus. et lit era iunt les- 
ttfjhua vyriitis : darique 
Bacchus a mat ip.rtos col¬ 
ic:. :. ;ri amr.nt Aquilo - 
sicv: a frigor, i. ^Itpice 
et crbcti: Jkmitum exit ends 

CUitOl thus, Eoctjhiu’ do- 
vios Aralr.:i y piBofoc • 
Celonos, l-'at>if. i'unt d<- 
rvifa? arbnibus. India 
jela flrt nigrum ebaunn, 
Ct tile re.: ndr^.i :fi ha- 
bar!: foils. dg : d refer am 
tibi 6a If imtKjue fudantia 
ex od'.-nuo tigno, ct bac- 
cas ft viper frondevtis a- 
cant hi ? quid referam 
7 tctnora AZihiopum ca- 
ticntia radii land? utque 
Seres dcpcSiaut tenuia 
njelleia foliis ? „ aut quos 
lit cos India prop; or Occa- 


Argicifque minor : cui non certaverit ulla, 

Aut tantum fluere, aut totidem durare per annos. 
Mon ego te, menus, et Dis accepta fecund is, ioi 
1 ranfienm, Khouia, et cumidis, bumaftc, r.-icemis. 
Scd neque quam muitse fpecies, nec nomina qtiee 
ilnt, 

Eft numerus: neque enim numcro comprendere 
refer t : 

Quern qui feire velit,Libyci velit sequoris idem 105 
Difcere, quam multre f«Cephyro turbentur arena: t 
Aut, ubi navigiis vioJenticr incidit Eurus, 

No fie, quot lonii veniant ad litora ductus. 

Nec verb terrre ferre onmes omnia poiTimf. 
Fluminibus faliccs, cr. ffifque paludibus alni ns 
Nafcuntur: fieri Ls faxofis montibus orni. 

Litora myrtetis laetifiima : denique apertes 
Bacchus amat c:lies : Aquilonem et frigora taxi. 

Afpice et extremis domitum cultoribus orbem s 
Eoafque demos Arabum, pidlofqtie Gelonos. 115 
if ivine arboribus patriae. Sola India nigium 
7 ert ebenun; : folia eft thurea virga Sabmis. 

Quid tibi odorato referam fudantia ligno 
Baifamaque, et baccas femper frendentis acanthi ? 
Quid n .mora.tFthiopum molli canenria Inna? i?.0 
Velleracue ut foliis do pec lent tenuia Seres ? 

Aut quos Oceano propior g-rrit India lucos, 
Extrcmi finus orb is ? ubi aera vincere fummum 
Arboris hand edits jaclu potuere ill girt re : 

Et gens ilia quidem fumtis non tarda pharetris. 125 
Media fert triftes fuccos, tardumque faporem 

Felicis 


110, Jin.ss extremi or bis gait ? ubi baud uHce fagitta potuere vinccre fummum a'era arboris jaBu : 
ct tnmcii ilia gens ^utdan non eft tarda pharetris Jmntis. Media fert trifles fuccos tardum^uo 
faporem 


N O f E s. 


101. Dis ct men [is accepta fecundis, i. e. People of Scythia, who painted their Faces, 

Jt was fo excellent as to he fit for being ufed ji6. Sola India—fert ebenum. Thcophra- 
in Libations, wliich weic made at the feccnd flus was oi the lame Opinion, that Ebony was 
Courles. peculiar to India 5 but other Authors tell us 

102. Biimafe. From the Greek that the beft Ebony is. brought from JEthi-* 

Bumavmtci, becaufe its Clutters ttvelled out opia. 

big, fomewhat refembling a Cow’s Udder. 119. Balfamaquc . According to the bett: 

11 5 * Ei&os Gelonos a The Gehni were a Accounts of modern Authors the true Coun-r 

try 
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fmaller Argitis, which none can rival, either in yielding fo much 
Juice, or in iafting fo many Years. I mull: not pals thee over, 
Rhodian Grape , grateful to the Gods and fecond Courfes, nor thee, 
Bumafos , with thy fwollen Cluflers. But we neither can recount 
how numerous the Species, nor what are their Names, nor imports 
it to comprize their Number : Which whoever would know, the 
fame may feek to learn how numerous are the Sands of the Libyan 
Sea tolled by the Zephyr : Or to know how many Waves of the 
Ionian Sea come rolling to the Shores, when Eurus, more violent 
falls upon the Ships. 

But neither can all Soils bear all forts of Trees. Willows grow 
along the Rivers, and Elders in miry Fens : The barren wild Allies 
on rocky Mountains. The Shores rejoice moll in Myrtle-groves : 
Bacchus in fine loves open Kills : The Yews the North wind and the 
Colds. 


Survey alfo thofe Parts of the Globe that are fubdued and culti¬ 
vated by Hinds mod remote, both the ealiern Habitations of the 
Arabians, and the painted Geloni. Countries are difiinguilhed by 
their Trees. India alone bears black Ebony: The Frankincenfe- 
tree belongs to the Sabteans only. Why Ihould I mention to thee 
Balms diftiHing from the fragrant Woods, and the Berries of the 
ever-green Acanthus? Why the Foreits of the Ethiopians whiten¬ 
ing with downy Wool ? And how the Seres comb the fine filky Fleeces 
from the Leaves? Or the Groves which India, nearer the Ocean* 


produces, the utmoll Skirts of the Globe? Where no Arrows by 
their Flight have been able to furmount the airy Summit of the 
Trees: And yet that Nation is not unskilful in Archerv. Media 
bears the bitter Juices, and the permanent Rclilh of the happy Ap¬ 
ple : 


NOTES. 


try of the Balfam-plant is Arabia Felix. The 
Baifam flows out of the Branches by making 
Inciiions in the Summer Months. 

119. Baccas fentper frondentis acanthi , 
There are two Sorts of the Acanthus;• the 
one an Egyptian Tree, of which the Poet 
here fpeaks 5 and the other an Herb, to which 
he' elfcwhere refers. It is obferved that the 
Flowers grow in little Balls which Firgil might 
poetically call Berries. 

120. Nemora JEdhiopum molli canentia la - 
9 ta, The Forefts abounding with Cotton- 
$r6es. 

I a I* Vellera^ue ut fa Hi s depeftant tenuia Se¬ 


res ? The Seres were a People of India whe* 
furnilhed the other Parts of the World with 
Silk. The Ancients were generally ignorant 
of the Manner in which.it was fpun by die 
Silk-worms, and imagined it was a fort of 
Down gathered from the Leaves of Trees. 

126. Media fert trijles fuccos. The Fruit 
here mentioned is certainly the Citron ; for 
Diojcorides i ays exprefly, that the Fruit which 
the Greeks call Mcdicum, is in Latin called 
Qtrium. Its Rind is bitter, and its Seeds co¬ 
vered with a bitter Skin 5 hence trifles fuccos » 
By its tardum faporem again is probably meant 
a Tafle which dwells long'upon the Palate. 
Qjz 127. Felicsi 
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Felicis mali: quo non ptsefentius Lrllum, 


felicis mali: quo non ul- } 
turn prafentius auxilium j 
•uenit, ac agit atra ve ■ ! 

7 iena membris, fiquando } 
fava noverca infccerc ' 
pocula ytnifcueruntque ber- 
bas> et non innoxia ver- 
ba. Ip fa eft ingens ar¬ 

bos , Jimillimaque lauro 
quoad facicm : et 3 fi non 
factaret alium odoretn la¬ 
te , crat laurus. Folia 
baud funt labentia ul/is 
vends : ejus jlos eft ap- 
prima ten ax: JVTedi fo¬ 
ment anitnas et clentia o- 1 
ra, et mcdicantur anhe - . 
lis fenibus illo ft ore. Sed 
7 teqtie Jilva Mcdoruniy 
didffma terra , nec pul- 
cher Gangesy atque Her- 
ffius turbidus auro ccrtent 
laudibus Italia: non Ba - 
Lira, neque Indi 3 tot a- 
que Pancha’ia pinguis 
tburiferis arenis. Non 
tauriyfpirantcs ignem na- 
ribusy invertere hac lo- 
ca t dendbus immanis hy- 
dri fads 5 nec fegcs 1d- 
rum horruit galeis denfif- 
que baflis : fed gravida 
frugcsy et Majficus hu¬ 
mor Baccbi implevcre ea, 
clcaque lataque armenta 
tcnent ea. Hinc bell at or 
tquusy arduuSy infcrt fe- 
fe campo j bine albi gre- 
geSy et taurusy maxima 
vidiima, fcepe perfuji tuo 
facro Jlumine , 6 Clitunr- 
nty auxere Romanos tri- 
vnipbos ad templa Deuni. 

Ilic eftajfiduum ver, at¬ 
que aflas cum alienis I 
tnenjibus . ^ Hie pecudes funt t?is anno gravida , et arbos bis utilis pomis, At rabida ttgres 3 et 

fava femina leonum abfunt 5 nec aconita fallunt nuferos legentes : nec fquameus anguis rapit immen - 
J .s oroes per bumum 7 neque 

NOTES: 


Pocula fiquando faevas irifecere novercse, 
Mifcueruntque herbas, et fiorr innoxia verba, 
Auxilium venit: ac membris agit atra venena. 130 
Ipfa ingens arbos, faciemque fimillima lauro: 

Et, fi non alium late jadfaret odorem, 

Laurus erat. Folia hand ullis labentia ventis : 
Flos apprima tenax. Animas et oientia Medi 
Ora fovent illo,et fenibns medicantur anhelis. 135 
Sed neque Medorum filvae, ditifiima terra, 
Nec pulcher Ganges ; atque auro turbidus Hermus, 
Laudibus Italias certent; non Badtra, neque Indi, 
Totaque thuriferis Panchaia pinguis arenis. 

Hecc loca non tauri fpirantes naribiis ignem 140 
Invertere, fatis immanis dentibus hydri; 

Nec galeis, denfrfque virum feges horruit haft is : 
Sed gravid® fruges, et Bacchi Mafficus humor 
Implfevere, tenent oleseque, armentaque laeta. 
Hinc bellator equus campo fefe arduus infert; 145 
Hinc albi, Clituinne, greges, et maxima taurus 
Vidtima, faepe tuo perfufi flumine facro, 
Romanos ad templa Deura duxere triumphos. 

Hie ver affiduum, atque alienis menfibus aeftas: 
Bis gravidas pecudes, bis pomis utilis arbos. 150 
At rabidas tigres abfunt, et faeva leonum 
Semina j nec miferos fallunt aconita legentes : 
Nec rapit immenfos orbes per humum,neque tanto 

Squameus 


I2.7. Fehcis mali. The Citron is probably 
called bappyon account of its great Virtues. 

137. Auro turbidus Hermus, Hermus is a 
H^ver of Lydia ; it receives the Pa&olus, fa- 
incus for its golden Sands. 

140. Hac loca. Alluding to the Story of 
yafoh, who went to Colchis for; the golden 
Fleece ; where he conquered the Bolls which 
breathed forth Fire from their Noftrii^ &c. 

V 1 I 


143, Mafficus humor. Mafiicus is a Moiift- 
tain of Ccrmptmia’, celebrated-for Wine. 

146. Albi Clitumnt greges. The Bahks of 
the ClitUmnuSy’ a-River of- Italy, in- ZJmbria y 
ivtere fambus for’feediri|. white Flocks,. which 
Pliny makes to have been- the Effect- of the 
Water. .• But whatever bein'that, they.-were 
fought -lot Sacrifice,. the white Cololir being 
thought; more acceptable to the Gods. Fdr 
‘ which 
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pie: Than which no Remedy conies more feafonable, arid more 
effectually expels the black Venom from the Limbs, what time eftjfcf 
Stepmothers have poifoned a Cup, and mingled pferbs, and not in-= 
noxious Spells, The Tree itfelf is {lately, and in Forrii moft likd 
a Bay: And if it did not widely dift'ufe a different Scent, would 
be a Bay, Its Leaves fall not off by any Winds : It's Bloffoms are 
exceedingly tenacious. With it the Medes correct their Breaths-and 
unfavoury Mouths, and cure their afthmatic old Men. 

But neither the Fcrefts of Media, that richeft Couri'fry, nor the 
beautiful Ganges, and Hermus, turbid with golden Sands, can 
match the Prai’fes of Italy : Not Badlra, nor the Indians, arid 
Patichaia, all enriched with Incenfe-bearing Soil. Bulls breathing 
Fire from their Noftrils never plowed thefe Regions, to be fowri 
with a hideous Dragon’s Teeth ; nor did ever a Crop of Men fhto'ol 
dreadful up with Helmets and crouded Spears : But teeming Corn* 
and Bacchus’s Campanian Juice have filled the Land , Olives and. 
joyous Herds poffefs it. Hence the Warrior-horfe with- {lately Port 
advances into the Field ; Hence, Clitumnus, thy white Flocks, 
and the Bull, Chief of Victims, which, after they have been 
often plunged in thy facred Stream, accompany the Roman Tri¬ 
umphs to the Temples of the Gods. Here is perpetual Spring, and 
Summer in Months not her own : Twice a Year the Cattle are 
big with Young, twice the Trees productive of Fruit - . But herd 
are no ravening Tygers, nor the favage Breed of Lions ; nor poi* 
fon'ous Wolfsbane deceives the wretched Gatherers: Nor here the 
fcaly Serpent fweeps his immenfe Orbs along the Ground, nor 

with 


NOTES. 


which Reafon the Vidlims were whitened 
With-Chalk : vvheri : tKe natural Colbur could- not 
be found, as in Jwvetfal, Sat. X\ 66. 

Hue in Capttolia magnum Cretatumque bevem. 
147. Sacro. Not only becaufe all Rivers 
were reputed facred, but becaufe Temples and 
races' of* ’Worfhip were frequent on its Bor- 
defs 4 

149. jiltems mcrijibm, i’. e. In fuch Months 
yvhen-other Countries do not feel the Warmth. 
Thus ieticretius ufes alieniz partibus anni in 
much’ the lame Senfe. 

150. J&ts potnh utilh arbos . Varro men- 
/ tlons an Apple-tree which bears twicer Malus 

Si'fera 9 ut irfagro Confentino* 


152. Nec miferos faUuiit, &c. Servius, who- 
alledges that the Aconite grew in Italy, talced 
the Meaning-to be, that it deceives no Body, 
becaufe it is fo well known. But this Senfe is 
fo low, that one can hardly imagine Firgil ca¬ 
pable of it ; befides, why Ihould the Gather¬ 
ers be called miferi, miferable , if they all knew 
it fo well as never to miftake it-? Therefore 
the Meaning irmft cither be, that this Herb 
grows not at all, or but very rarely in Italy . 
Fallunt has the Force of interimunt y becaufe 
poifonotis Herbs only deftroy thoi'e who are ig^ 
norant of their noxious Qualities. So Eel. IV* 
24. Fallax berbee n/eneni. 


159. Lari, 
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Squameus in /piram traclu fe colilgit anguis. 
Adde totegregias urbes, operumque laborem; 155 
Tot congefta nianu praeruptis oppida faxis; 
Fluminaque antiquos fubter Jabentia muros. 

An mare quod fupra, memorem, quodque alluit 
infra ? 

Anne lacus tantos ? te, Lari maxime ; teque 
FJudiibus etfremitu affurgens. Benace,marino? 160 
An memorem portus, Lucrinoque addita clauftra? 
Atque indignatum magnis ftridoribus asquor, 
Julia qua ponto longe fonat unda refufo, 
Tyrrhenufque fretis immittitur aeftus Avernis ? 
Hsec eadem argenti rivos, aerifque metalla 165 
Oftendit venis, atque auro plurima fluxit. 

Haec genus acre virum, Marfos, pubemque Sa- 
bellam, 

Afluetumque malo Ligurem, Volfcofque verutos 
Extulit: hsec Decios, Marios,magnofque Camillos, 
Scipiadas duros bello, et te, maxime Caefar ; 170 
Qui nunc extremis Afiae jam vidtor in oris, 
Imbellem avertis Romanis arcibus Indum. 

Salve, magna parens frugum, Saturnia telluy, 
Magna virum : tibi res antiquae laudis et artis 
Ingredior ; fandfos aufus recludere fontes ; 175 

Afcraeumque cano Romana per oppida carmen. 
Nunc locus arvorum ingeniis; quae robora cu- 
iqur, 

Quis color, et quae fit rebus natura ferendis. 

Difficiles 


colligit fe in fpiram tan- 
to trabzu, quanto in qui- 
buftiam aiiis regionibus. 

Aide tot egregias urbes, 
laboremque operttm j tot 
cppida congefta manu 
praruptis faxis 5 Jlumi- 
naquc labentta fubter an¬ 
tiquos muros urbium. An 
memorem mare, quod, al¬ 
luit Italiam fupra, quod¬ 
que alluit earn infra f 
anne memorem tantos 
lacus ? an te, maxime 
Lari , teque, Benace, 
ctffurgens ftuffibus et ma¬ 
rina fretmtu f an memo¬ 
rem partus, claufraqtic 
addita Licui Lucrino, at¬ 
que aquor circa ilias, in- 
dignatum magnis ftrido¬ 
ribus,qua parte 'Julia un¬ 
da fonat ponto longe refu- 
fo , lyrrbenufque a ft us im¬ 
mittitur Avernis fretis ? 
here eadem Italia oftendit 
rivos argenti, met alia - 
que aris in venis, atque 
fluxit plurima auro. Hac 
Italia extulit acre genus 
virum, Marfos, Sabel- 
Jamque pubem, Ligurem- 
que aJJ'uetum malo, Vol¬ 
fcofque verutos : hac ex¬ 
tulit Decios, Marios, 
magnofque Camillos, Sci- 
piadas duros bello, et te, 
maxime Cafar $ qui jam 
■nunc viBlor in extremis 
oris Afire, avertis im- 
bclient Indum Romanis ar¬ 
cibus. Salve, Saturnia 
tellus, manna parens fru¬ 
gum, magna parens vi¬ 
rum : tibi ingredior res 
antique laudis et artis, 
aufus recludere fan bios I 
.fontes ejus 5 canoque Afcraum carmen per Romana eppida, JAunc eft locus dicendis ingeniis ar¬ 
vorum 5 qua robora lint cut que, quis lit color, et qua natura Jit rebus ferendis . 


NOTES. 


159. Lari. The Larius is a great Lake at 
the Foot of the Alps, in the Milanefe, now 
called Logo di Como. 

160. Benace. The Bennetts is another great 
Lake in the Veronefe, now called Lago di Gar¬ 
da j out of which flows the Mincius, on the 
Banks whereof Virgil was born. 

161. Lucrinoque addita clauftra, 6 cc. Lu- 
crinus and Avernus are two Lakes of Campa¬ 
nia s Auguftus made a Haven of them, to 


which he gave the Name of the Julian Ha¬ 
ven. As in Suetonius : Portutn Julium apud 
Baias, immiffo in Lucrintm ct Avernum lacum 
mari, cjfec it. 

164. ‘Tyrrhenufque fretis immittitur aft us A- 
vernis. The Lake Avernus, Strabo tells us. 
Jay near the Lucrine Bay, but more within 
Lind. Hence it appears that .a' Canal was 
made between the two Lakes, which the 
Poet here calls the S freights of Avernus. 

165 , ASris 
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with fo vaft a Train collects hfmfelf in Spires. Add fo many 
magnificent Cities, and Works of elaborate Art ; fo many Towns 
upreured with the Hand on craggy Rocks ; and Rivers gliding un¬ 
der ancient Walls. Or need I mention the Sea whicli wafhes it 
above, and that below ? Or its Lakes fo vad ? Thee, Larius, of 
Iargeft Extent, and thee, Benacus, fvvelling with the Waves and 
roaring of a Sea ? Or fhall I mention its Ports, and the Moles 
raifed to dam the Lucrine Lake , and the imprifoned Sea raging in¬ 
dignant with loud Murmurs, where the Julian Wave afar refounds, 
the Sea being driven back, and where the Tufcan Tide is let into 
the Streights of Avernus ? This fame Land hath in its Veins dif- 
clofed Rivers of Silver and Mines of Copper, and copious flowed 
with Gold. The fame hath produced a warlike Race of Men, the 
Marfi, and the Sabellian Youth,' and the Ligurian inured to Hard- 
fhip, and the Volfcians armed with fharp Darts : This fame produced 
the Decii, the Marii, and the great Camilli, the Scipio’s invincible 
in War, and thae, mod mighty Crefar; who at this very time 
vi&orious in Afla’s remoteft Limits, averted: from the Roman 
Towers the Indian peaceful and difarmed. Hail, Saturnian Land, 
great Parent of Fruits ; great Parent of Heroes: for thee I enter 
on a SubjeCt of ancient Renown and Art, adventuring to difclofe 
the facred Springs j and fmg the Afcraean Strain through Roman 
Cities* " 

Now it is'time to deferibe the Genius’s of Soils ; what Strength and 
'Energy to each belongs , what Colour, and what its Nature is ap ted 

. V- to 


NOTES. 


165. JEris met alia, - J&s is commonly 171. Qui nunc y &c. I take the Meaning 
but, Copper is the. native Me- of this Paflage to be, that the nacre Fame of 
tal 5 Bra Is .-being made of Copper melted with thy Victories have fo terrified ’the Indians, 
LapiiCaldtnhididi ,] - : ;Y;./ that they dare not take up Arms againfl the 

, j68. AJJuctumque malo. Some explain it Romans, but are fain to fue for Peace. Agree- 
(iccujlomed to Deceit, But it is not likely that ably to what is reported both by Suetonius and 
the Poet woufekmentioh-the Vices of the Peo- Diodorus Siculus. So thnt *vi£lor avertis is, 
ple, - where he is celebrating the- Praifes of i( In Conference of theft thy ViElories thou de- 
Italy, ; Therefore malum here :muft fignify terrcjl, ’ ’ 

Hardjhip or labour $ which agrees with the 176. Afcrceum carmen. By Afcraan Verfe 
Character given of the Ligurians by^ Diony- he means that he follows Hejiod\ who was of 
Jtusy who fays they lead a laborious Life, and Afcra in Beotia, 

liverJ>y ; the■:C^ace. • - ■ - * 179. Collefque maligni, That are envious 

f -169*' Maria}.- Julius Casfar was related to as it were, illiberal, and yield but fcanty In- 
"this r Family by Marriage; So that the Poet creafe, 
makes a Compliment -to Augujlus } by cele¬ 
brating the Marian Family* 


s 


189, Filicem, 
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Primum, difficilcs terras y 
malignique codes y ubi eft 
tenuis argilla, et calcu¬ 
lus dumofis arnjisy gau - 
dent Palladia film a mi- 
rpacis olives. Plurimus 
clcajler, Jurgens eodent 
trq&Uy eft indicia , et a- 
gri flrati filmejiribusbac- 
eh. At humus 9 qua eft 
pinguis 3 Lstaque dulci u- 
JigirtCy campulque qtti eft 
frequcns herbis f et fertilis 
tibcre, quaie/n j'cepe foie- 
snus defp'cere cava con- 
rvalL mantis $ amnes li- 
■quur.tur Jusmnis rupibus 
hue, trabuntque felicem 
limum : qtuque campus 
eft edit us AufrrOy ct paf- 
cit inmifam Jilicem cur- 
*vis aratris $ hie campus 
clim fujficiet tibi mites 
preevahdaSy jluentefque 
ptulto Baccho: hie erit 
fertilis urnae, hie erit fer¬ 
tilis laticisy qua lent liba- 
mus pateris et auro , cum 
j pinguis Tyrrhenus tnfla- 
mit ebur ad aras, et red- 
dimus Diis fumantia ex - 
ta vidtimarum pandis 
lancibus . Sin eft magi5 
Jludium tucri qrmenta mi- 
tulofqnCy aut fetus omi- 
um, aut capellas urentes 
culta arbufta $ petito fal- 
tuSy et longtnqua arva fa- 
fun Tarenti 5 et talcm 
fanipum qualem infelix 
Mantua amijitypafeentem 
nimeos cycnos herbofo flu- 
ttiine. Non liquidifontes, 
Stottgramina aefunt gregi- 
bus: et ^/<2»tawherbarum 
aytnenta car pent long'ts 
(debus, gelidus ros repohet 
feintum exigtiu noble. Ter¬ 
ra fere nigra •, et pinguis 
fub pr.cJJ'o mowerCy et cut 
C/i s _ 


P. Virg. M4R, Ge org? 04.. Lib. II. 

Diffi.cil.es primum terroe, collefque rpaligqj, 
Tenuis ubi argiIJa, et dumofis calculus arvis, |.8 q- 
Palladia gaudent filva vivacis olivas. 

Inclino eft traefu furgens oleafter eqde/ri 
Plurimus, et ftrati baccis filveftribus agri. 

At quae pinguis humus, dulcique uligip.e Ise.ta, 
Qiiique frequens herbis, et fertilis ubere campus, 
Qualem faepe cava montis coijvalle folemys i8fj 
Defpicere j hue fumrr.is liquuntur rupjb.ys apmes 3 
Felicemque trahunt limum : quique editus /^uftro, 
Et filieem curvis invifam pafci}: ^ratfis $ 

Hie tibi prasvalidas olim, multoque flueptes 19.Q 
Sufficiet Baccho vites: hie fertilis uvse. 

Hie laticis, qualem pateris libapm? et auro, 
rnftavit cum pinguis ebur Tyrrfienus 3d aras, 
Lancibus et paqdis fumantia reddimus ejtta. 

Sin armenta magis ftudium,vifulojCque tue.ri,;g5 
Aut fetus ovium, aut urentes cylta capellas 5 
Saltus, et faturi petito longinqua Tarenti-; 

Et qualem infelix amifit Mantua campura, 
Pafcentem niveqs herbofo fi.umine cycnos. . .... 
Non liquidi gregjbus fontes, pop gr.amina.defuQf: 
Et quantum longis carpent armenta diebus,- dpf 
Exigua tantum gelidus ros noiSte reponet. . ~ 

Nigra fere, et preffo pinguis Tub vomer e {erjr?^ 
Et cui putre folum (namque hoc imitamur arlndo) 
Optima frumentis. Non ullo ex asquore cernes 205 
Plura domum tardis decedere plauftra juvencis : 
Aut unde iratus illy am deyexit ar.jtcjf,,- ,x s da, 

Et nemora evertit rpultos ^er a' 

Antiquafque domos avium cum ftirnlUus imis >. 


jeft putre folum, \fnam- ’ v - . 

que imitamur hod than do) eft optima frumentis. Non cernes plura plaufiza; ixa&ba a tardis j&r 
g/^qcis, decedere domhqt ex ullo aquore. Aut ilia Xexrd undb iratus drAtar ddemexit ffma^r d^ 
fwertit ignava nemora per tnultos annos, nrqitquc antiquas domos avium cum mis jitnpiAui j »jy.>u 


NOTE S, 




i 3 g. Filieem . Mafviciushas /iliccpt, .which 
Reading is nQt without Fpundation 5 for Colu¬ 
mella fays Flints are beneficial to Vines.. And 
Mr. Millar, the Author of the Gardiner's 
JdiftiQnary, obferves, that the hand which a - 


bounds with Fern is j 
for Vines 3 ,Jtherihnty^od^ \diich'^«^ 
in ChiAnti axe always jjrufarreft,-. apdbheVines 
-there produced ai*e-Q&(3med ttyzihAi,in Italy . 

J$z, Pateris et pure* i S£his 

talon 


f 
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•to produce. Firft untradtable Lands, and unfruitful Hills, where 
lean Clay abounds , and Pebbles in the bufhy Fields, rejoice in Pal¬ 
las’s Wood of longlived Olives. The wild Olive rifing copious in 
•the fame Soil is an Indication, and the Fields fire wed with wood¬ 
land Berries. But the Ground that is fat, and gladdened with 
fweet Moifture, and the Plain that is luxuriant in Grafs, and of 
•a fertile Soil, fuch as we are often wont to look down upon in the 
hollow Valley of a Mountain ; hither Streams glide from the high 
Rocks, and draw a rich fattening Slime along: And that which 
is raifed to the South, and nourifhes the Fern abhorred by the crooked 
Ploughs ; this in time will afford thee Vines exceeding ftrong, and 
flowing with Plenty of generous Wine : This will be prolific of 
"Grapes, this of fuch Liquor as we pour forth in Libation from 
golden Bowls, when the fat Tufcan has blown the Ivory-trumpet 
at the Altars, and we offer up the fmoking Entrails in the bending 
"Chargers. 

But if you are ftudious to preferve Herds of Kine and Calves, or 
the Offspring of the Sheep, or Kids that kill the Nurferies; feek 
the Lawns and diftant Fields of fruitful Tarentum; and Plains 
like thole which haplels Mantua hath loft, feeding Snow-white 
Swans in the grafly Stream. ‘There neither limpid Springs nor Pa¬ 
stures will be wanting to the Flocks : And as much as the Herds 
will crop in the long Days, fo much will the cool Dews in one 
lhort Night reftore. 

A Soil that is blackifh and fat under the deep piercing Share, and 
whole Mold is loofe and crumbling (for this we imitate by plough¬ 
ing) is generally beft for Corn. From no Plain will you fee more 
Waggons move homeward with flow heavy-loaded Oxen: Or that 
from which the angry Ploughman has bore away a Wood, and 
felled the Groves that have been at a ftand for many Years, and 
with their loweft Roots grubbed up the ancient Habitations of 

the 


N O T E S, 


tatott pbferve to be equivalent to patens aureis, 
which is true as to the Senfe. But we are to 
remember that auro is ufed for any Vafe of 
Gold 5 as JEn, I. 743. — plena fe proluit 
auro , 

1 9 3 * PiflguiT 'Jyrrhentu, The antient Tuf - 
cans were famous for indulging their Appetites, 
which made them generally ftt. 


2.01. Quantum longis> &c. What the Poet 
here fays of the prodigious Growth of the- 
Grafs in a Night’s Time feems incredible, yet 
Varro informs that Cafar Vbpifcus affirmed,that 
at Rofea , a. Vine-pole being fixed in the 
Ground, would be loft in the Grafs the next 
Day. 

R 3.1,1* Enituit » 
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Eruit j illae altum nidis petiere reli< 5 lis : 


ilia avcs petiere ahum a- 
era nidis rdiclis : at cam¬ 
pus priu> rudis enituit v0- 
tnerc impulfo. Nam qui- 
dan jyuna glatca clivofi 
runs et fcaber tophus, ct 
creta cxefa nigris chely* 
dris, •uix minifirat hu - 
miles cajias roremque api - 
bus : negant ahos agros 
Jerre csqttc dulccm cibum, 
ct preebere curvas latebras 
ferpentibus . Ilia terra* 
qua: exhalat tenuem ne- 
bidam, valuerefqtte ju- 
tnos, ct bibit humorem, ct 
ipfa remit tit cum cx fe, 
turn vult 5 queeque fem- 
per v eft it fe fuo viridi 
gramine y nec ladit fer- 
ruin fcabie et falfd rubi- 
gtne 5 ilia, inquam, in~ 
texet ulmos tibi leetis viti- 
bus 5 ilia eft ferax oka: : 
experiere yColeudo fllam ef- 
fe et facilem pccori, et 
patientem unci vomcris. 
Dives Capua , et ora w- 
cinajugo Vefcvo, et am- 
riis Clanius non eequus 
vacuis Acerris, arat ta- 
Jem terram. Nunc di¬ 
cam y quo tnodo pojfts cog- 
nofeere quamque terram. 
Si requiras an fit rara, 
an Jit den fa fupra mo- 
rem j quoniam altera fa¬ 
ns>et frumtnthy altera fa- 
vet Baccho 5 denfa ma- 
gjs favet Cereri, queeque 
rariffima magis favet Ly- 
4co s ante, capies locum 
nculis, jubebifque puteum 
demitti alte in folido Io- 
xq, rurfufque rtpones om - 
Kem humum, et aquabis 
fummas arenas pedibus . 
Si deerunt ad replendum 
locum 5 uber erit rarum, 
aptiufque pccori ct almis 
•vitibus : fin negabunt fe 


210 


At rudis enituit impulfo vomere campus. 

Nam jejuna quidem clivofi glarea ruris, 

Vix humiles apibus cafias roremque minifirat: 

Et tophus fcaber, et nigris exefa chelydris 
Creta, negant alios aeque ferpentibus agros 215 
Dulcem ferre cibum, et curvas prasbere latebras. 
Quae tenuem exhalat nebulam, fumofque volucres, 
Et bibit humorem, et, cum vult,ex fe ipfa remittit; 
Quaeque fuo viridi femper fe gramme veftit, 

Nec fcabie, et falfa laedit rubigine ferrum j 220 
Ilia tibi laetis intexet vitibus ulmos ; 

111a ferax oleae eft: illam experiere colendo, 

Et facilem pecori, et patientem vomeris unci. 
Talem dives arat Capua, et vicina Vefevo 224 
Ora jugo ; et vacuis Clanius non sequus’Acerris. 
Nunc, quo quamque modo poffis cognofcere, 
dicam. 

Rara fit, an fupra morem fit denfa, requiras ; 
Altera frumentis quoniam favet, altera Baccho ; 
Denfa magis Cereri, rariffima quseque Lyseo : 
Ante locum capies oculis, alteque jubebis 230 
In folido puteum demitti, omnemque repones 
Rurfus humum,et pedibus fummas sequabis arenas. 
Si deerunt; raTum, pecorique et vitibus almis 
Aptius uber erit: fin in fua pofle negabunt 
Ire loca, et ferobibus fuperabit terra repletis, 235 
Spiffus ager; glebas cunclantes, craflaque terga 
Exfpedla, et validis terram profeinde juvencis. 

Salfa autem tellus, et quae perhibetur amara, 
Frilgibas infelix, (ea nec manfuefeit arando, 239 

Nec 

fojji ire in fua loca, et terra fuperabit, ferobibus repletis, ager eft fpiffus ; cxfpc&a eunllanttt 

f lebas, crajfaquc terga, et profeinde‘terram •validii jwuencit. Autem talfa tellus, et qua perbi- 
ttur amara, eft wfehx frugibur, (ea nee manjuefit arando, 

notes. 


4JI. Enituit. Signifies it looked fee by 
ftnootb and Joining, as new taken in Ground, 
if it be of a rich Mould* commonly docs when 
ploughed. 

SI 3. Cafat. Virgil, lays Mr, Martin, 


mentions two. Sorts .ofCaftrq the. one won 
aromatic Bark, not much, unlike Cinnamon, 
and is probably what we call CtUfa Lignea. 0 £ 
this he fpeaks, 'Verfe 466th or this Georgic, 
Me Cafes liquids cerrumpitur ufa divi. 

The 



Book II. Virgil’s Georgics, 123 

the Birds ; they abandoning their Nefts fbar on high : But the Field 
looks gay foon as the Share is driven into it. For lean hungry Gra¬ 
vel of a hilly Field fcarce furniflies humble Cana and Roiernary for 
the Bees : And the rough rotten Stone, and Chalk corroded by 
black Water-fnakes, no other Lands, they fay, yield fc f^’Cet Food 
to Serpents, or afford them fuclr winding Covert?. That Land 
which exhales thin Miffs and flying Smoke, and drinks in the Moi~ 
fture and emits it at Pleafuru; and which always clothes itfelf with 
its own verdant Grafs, nor hurts the Coulter with Scurf and Alt 
Ruft ; that will entwine thy Elms with joyous Vines ; th.u is fertile 
of Olives: That Ground you will experience in manuring hath to 
be friendly to Cattle, and fubmiffive to the crooked Share. Such a, 
Soil rich Capua tills, and the Territory adjoining to Mount Yclii- 
vius, and the Clanius not kind to depopulated Accrra:. 

Now will 1 tell by what Means you may diftinguifh each, j'f 
you deflre to know whether it he rare and loofc-, or unufually denle 
and Jliffi (becaufe the one is fit for Corn, the other for Wine; 
the ftiff for Ceres heft, and the moft loofe for Bacchus: ) Firlt you 
fhall mark out a Place with your Eye, and order a Pit to be funk 
deep in fo.lid Ground, and again return all the Mold into its Place, 
and level with your Feet the Sands at top. If they prove deficient, 
the Soil is loofe, and more fit for Cattle and bounteous Vines: But 
if they deny the Poffibility of returning to their Places, and there 
be an Overplus of Mold after the Pit is filled up, then it is a denfe 
Soil; expedt reludlant Clods, and ftiifi tenacious Ridges, and tear 
up the Land with fturdy Bullocks. 

But faltifli Ground, and what is accounted bitter, where Com 
can never thrive (it neither mellows by ploughing, nor preferves to 

Grapes 

NOTES. 


•‘J'he other Teems to be the Plant which bears 
the Granum Gnidium, called Spurge-flax, or 
jVLountain-widow Waile, and grows in rough 
Mountains in the warmer Climates. 

214. Tophus fcaber . This the fame Au¬ 
thor takes to be what we call Rotten Stone . 
Rliny fays it is of a crumbling Nature. JSfam 
Tophus fcaber natura friabilis expetitur quoque 
ab autoribus. 

2 35 . Factth Clanius non esquus /Icoris, 


^.cerrse is the Name of a very ancient City of 
Campania, which was almoft depopulated by 
the frequent Inundations of the River Clanius , 
233. Admit . Vines are called almce in the 
fame fenfe as Ceres, the Earth, &c. from alo p 
becaufe they invigorate and give Nourilhment. 

237. Validis terramprofeinde jwvencis. Htr 
mentions the Strength of the Bullocks, to fjg«» 
nify that this Soil .mull be plowed deep. 

S40.' SitfffS 


R 2 ' 
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nee fervat fuum genus 
Baccho , aut fua nomina 
pomis) dabit tale fpeci- 
men fui. Tu dcripequa - 
los fpijjo vimine, colaqite 
pralorum futnofts tcftis» 
Ilk malus ager, dulccfque 
tinda haufta.* a fontibus 
calccntur buc ad plenum : 
fei licet omnis aqua elti - 
Babitur, ct grandcs gut- 
t(£ ibunt per vimina . At 
man if eft us fapor facict 
indicium , et an:ay or tor - 
quebit triftia ora ter:tan~ 
tium fcnftt, Item difei - 
tints denique hoc pafto 9 
qua tellus fit pinguis ; ca 
jaftata man: bus baud un¬ 
quant fatifeit, fed Icntef- 
cit ad digitos babendo e- 
am, in moron picis. Hu- 
mid* tellus alit majorcs 
b.'Sbas, ipfaque eft latter 
jufto . yJb, tic ilia Jit ni- 
rnium Jertilis mi hi, ncu 
tftendat fe prarvalidam 
prints arifih ! qua ter¬ 
ra eft gravis, prodit fe 
iacitam pondere ipfo 5 
quaque eft, levis pro¬ 
dit fe. Eft promtum 
pradifeere nigram oculis, 
(t quis color fit cuique, 
At eft difficile exquirere 
feeler at urn ft’igus : tan - 
turn pice a, nocentefqi 
taxi interdum 9 aut mgr a 
edera paniunt veftigia 
His animadverfis, me¬ 
mento excoquere terram 
ntulio anttet circundare 
rftagnos monies ferobibus : 
eftendere fupinatas glebes 
'Aquiloni ante quam in - 
fodias latum genus vitis. 
Sunt putri Jolo optima 
erva : venti, gelidaque 
pruina, ct robuftus fof- 
Jor t movens lahefaSla ju- 
gera, curant id. At ft 
baud ulla vigilantia fugit 
hi ante ex- 
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Nec Baccho genus, aut pomis fua nomina fervat) 
Tale dabit fpecimen. Tu fpiflo vimine qualos, 
Colaque pralorum fumofis deripe tedlis. 

Hue ager ille malus, dulcefque a fontibus undas 
Ad plenum calcentur : aqua eludlabitur omnis 
Scilicet, et grandes ibunt per vimina gutta. 245 
At fapor indicium faciet manifeftus, et ora 
Triftia tentantum fenfu torquebit amaror. 

Pinguis item quae fit tellus, hoc denique pa&o 
Difcimus : haud unquam manibus jadlata fatifeit : 
Sed picis in morem ad digitos lentefeit habendo. 
Humida majores herbas alit, ipfaque jufto 251 
Latior. Ah, nimium ne fit mihi fertilis ilia, 
Neii fe prasvaiidam primis oftendat ariftis ! 

Quae gravis eft, ipfo tacitam fe pondere prodit; 
Quaeque levis. Promtum eft oculis pradifeere 
nigram, 255 

Et quis cui color. At fceleratum exquirere frigus 
Difficile eft: piceae tantum, taxique nocentes 
interdum, aut edera pandunt veftigia nigra. 

His animadverfis, terram multd ante memento 
Excoquere, et magnos ferobibus circundare mcn- 
tes: 260 

Ante fupinatas Aquiloni oftendere glebas, 

Qjam latum infodias vitis genus. Optima putri 
Arva fblo: id venti curant, gelidaque pruina, 
Et labefacta movens robuftus jugera fofior. 

At fi quos haud ulla viros vigilantia fugit; 265 
Ante locum fimilem exquirunt, ubi prima paretur 
Arboribus feges, et quo mox digefta feratur ; 
Mutatam ignorent fubito ne femina matrem. 
Quin etiam coeli regionem in cortice fignant: 

Ut, 

quos vivos 5 hi ante ex- I 
quirunt Jimilem locum, unum ubi prima feges paretur arboribus, et alterum quo mox ea digefta 
per ordines feratur : ne femina ignorent matrem fubitb mutatam . etiam fignant regiopem 

Cogli in cortice ; 

NOTES. 


240. Sua nomina. Nomen, when applied 
*a Wines and Fruits, fignifies their Qualities : 
'Thus Cato fays, Ne vinum nomen perdat. 


254. Tacitam . Without my telling you. 
In the fame Senfe the Word occurs, /Bn. 
VI. S41. 

5551 Qct’M 
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Grapes their Kind, nor to Fruits their Qualities) will give an ex¬ 
perimental Proof to this Effe<ft. Snatch from the fmoky Roofs 
Baskets of clofe woven Twigs, and the Strainers of thy Wine- 
prefles. Hither let fome of that vicious Mold, and fweet Water 
from the Spring be preffed Brim-full: Be fure all the Water will 
ftrain out, and big Drops pafs through the Twigs. But the Tafte 
will clearly make Difcovety, and its Bitternefs will diftort the 
Countenances of the Tafters offended with the Senfation. 

.Again, what Land is fat we briefly learn thus : When fqueezed 
by the Hand it never crumbles, but in handling it flicks to the 
Fingers like Pitch. The moift Soil produces Herbs of a larger 
Size, and is itfelf luxuriant beyond due Meafure. Ah, may none 
of mine be thus too fertile, nor fliew itfelf too ftrong at the firft 
fpringjng of the Grain ! 

The heavy Land betrays itfelf by its very Weight without my 
telling you ; and likewife the light. ’Tis obvious to diftinguifh the 
black at firft Sight, and whatever is the Colour of each. But to fearch 
out the mifchievous Cold is no eafy Task: Only Pitch-trees, and 
fometimcs noxious Yews, or black Ivy, difclofe its Signs. 

Thefe Rules obferved, remember to dry and bake the Soil long 
before, to encompafs the fpacious Hills with Trenches, and expofc 
the turned up Clods to the Northwind, before you plant the Vine’s 
joyous Race. Fields of a loofe crumbling Soil are beft : This Ef¬ 
fect the Winds and cold Frofts produce, and the fturdy Delver clofe 
plying his Acres tofled and turned upfide down. 

But thofe, whom not any Vigilance efcapes, firft feek out a Piece 
of Ground fimilar to that whence the Plantf are taken , where the 
firft Nurfery may be provided for their Trees, and whether it may 
foon be tranfplanted in Rows ; left the Slips take not kindly to this 
new Mother that is fuddenly changed upon them. Nay, they even 
mark on the Bark the Quarter of the Sky, that in whatever Man¬ 
ner 


NOTES. 


2.55. 0 cults pr/edlfcere. To diftingui/h it at 
firft Sight, or to learn it by the Eye previoufly 
to all Trial. 

257. Taxique nocentes. The Berries of the 
Yew are faid by Pliny and other Authors to 
be poifonous. The Leaves alfo are found to 
f>e deftruftive to Horfes. 

»6o., Circundare. This Pierius allures us 
f° (>e the Reading of the Roman Manufrript, 


which feems preferable to concidcre in the com¬ 
mon Editions. 

268. Semina* In this Place fignifiesyoung 
Plants , as alfo Verfe 301. 

—•— - ■ -Ncu ferrt> Icede retufo 

Semina. 

In the fame Senfe it is often tjfed by Pliny > 
Columella 3 Sc c. 


£7$; Denfc. 
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ut rtfiitvant unamqnam- 
«jue arborem eo modo quo 
quaque foeterif, ea parte 
qua queeque tulerit Au- 
firinos color es , qua obver - 
ter it tcrga'axt . tft&o 

mult am confuefcere in te~ 
xeris arm is. Qgare pri- 
xtf, an Jit melius ponere 
*t rites colli bus, an piano. 
5r metabere agros pinguis 
tampi, fere vitea denfa : 
Jdaccbus non eft fegnior 
denfo ubere. Sin eli- 
gis folum acclive tumulis, 
fuplnofque colies ; in¬ 
dulge ordinibus: nec fe- 
xrvs omnis via quadret 
feao limit e arbor ibus poft- 
tis in unguem. Ut [cepe 
ingenti hello, cum longa 
legio explicuit cobortes, et 
tagmen ftetit aperto cam- 
po y aciefqut funt direbice, 
ac omnis tellus JluEiuat 
late renidenti cere, nec 
dummrfcent borrida prec - 
Ha, fed dubius Mars er- 
Tat in mediis armis. Sic 
amnia intervalla viarttm 
fint dimenfa paribus nu~ 
meris ; non modo uti pro- 
fpeffus pajeat inanem a- 
xinrum j fed quia non a- 
liter terra dabit /equas vi¬ 
res omnibus, neque rami 
poterunt txtendcre fe in 
i vacuum aera. Forjitan 

et queeras qua faftigia 
Jsnt ferobibus. Aujim com- 
mittere vitem vd tenui 


Ut,quo quaeque modo fteterit,qua parte calores 27O 
Auftrinos tulerit, qua terga obverterit axi, 
Reftituant. Adeo in teneris confuefcere multumeft. 

Collibus, an piano melius fit ponere vitem. 
Quaere prius. Si pinguis agros metabere campi, 
Denfa fere ; in denfo non fegnior ubere Bacchus: 
Sin tumulis acclive folum, collefque fupinos ; 276 
Indulge ordinibus : nec lecius omnis in unguent 
Arboribus pofitis feclo via limite quadret. 

Ut faepe ingenti bello cum longa cohortes 
Explicuit legio, et campo ftetit agmen aperto, 280 
Direflasque acies, ac late flubtuat omnis 
iEre renidenti tellus, nec dum horrida mifeent 
Prcelia, fed dubius mediis Mars errat in armis: 
Omnia fint paribus numeris dimenfa viarum ; 

Non animum modo uti pafeat profpebtus inanem; 
Sed quia non aliter vires dabit omnibus aequas 286 
Terra ; neque in vacuum poterunt fe extendere 
rami. 

Forfitan et ferobibus qua; fint faftigia quaeras. 
Aufim vel tenui vitem committere fulco. 

Altius, ac penitus tense defigitur arbos ; 290 

Efculu.i in primis : quae quantum vertice ad auras 
/Ethereas, tantum radice in Tartara tendit. 

Ergo non hiemes illam, non flabra, neque imbres 
Convellunt: immota manet, multofque per annos 


fu/co, Arbus defigitur al- 
tius ac penitus terra $ 
in primis Ejcuius - qua 
quantum tendit vertice ad 
atbereas auras, tantum 
tendit radice in Tartara. 

Ergo non bietnes, non 
flabra, neque imbres con¬ 
vellunt illam : manet im¬ 
mota , perque multos an- 
110s volvcns ptulta fecttla virum durando vincit aetatem corum. Turn late tendons fortes rantos et 
brachia hue illuc, ipfe media fuftinet ingentem umbram . Neve vitufa vergant tib* ad cadentcjn So * 
km j %evc fere cosy him inter vites s neve 


Multa virum volvens durando fecula vincit. 295 
Turn fortes late ramos et brachia tendens 
Hue illuc, media ipfa ingentem fuftinet umbram. 

Neve tibi ad Soiem vergant vineta cadentem ; 
Neve inter vites corylum fere ; neve flagella 

Summa 


NOTES. 


275. Denfo. Denfo here Teems to be the 
fame as depfe cenftto. Mr. Martin conftrues 
ubere with fegnior 9 taking ubeie fer Fertility, 
and makes denfo the fame as m denfo, ordint 
feeing upjderftQod. Others follow Ruaus, who 


takes ubere for agro, as it fecros to he, 

111 . 

» - » •^ ua vos d fiirpe parentum 
Prima tulit tellus, eqdem vos ubere lata 
Accipin redacts, And above, Verfe 234. 

*77. 
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jier each flood, in what Part it bore the fouthern Heats, what Sides 
it turned to the northern Pole, they may reftore to it the fame Poji- 
tion. Of fuch Avail is Cuftom in tender Years. 

Examine firft whether it is better to plant your Vines on Hills or 
on a Plain. If you lay out the Fields of a rich Plain, plant thick j 
Bacchus will not be the more backward to grow in fuch a Soil 
when planted thick: But if you lay out a Soil rifing with a gentle 
Afcent, and Hoping Hills; give Room to your Ranks: Yet fo as 
that, your Trees being exactly ranged, each Space may fquare with 
the Path cut acrofs it. As often in dreadful War when the extended 
Legion hath ranged its Cohorts, the Battalions Hand marfhalled on 
the open Plain, the Armies fet in Array, and the whole Ground 
wide waves with gleaming Brafs, nor as yet are they engaged in hor¬ 
rid Battle, but Mars hovers dubious in the midft of Arms : Thus 
let all your Vineyards be laid out in equal Proportions ; not only 
that the Profpedt may feed the Mind with vain Delight ; but be- 
caufe the Earth will not otherwife fupply equal Strength to all; nor 
will the Branches be able to extend themfelves at large. 

Perhaps too you may demand what Depth is proper for the 
Trenches. I could venture to commit my Vine even to a flight 
Furrow. Trees again are funk deeper down and far into the 
Ground ; efpeoially the Efculus, which fhoots downward to Hell 
with its Roots, as far as it rifes with its Top to the ethereal Re¬ 
gions. Therefore not wintery Storms, nor Blafts of Wind, nor 
Showers can overthrow it: It remains unmoved, and rolling many 
Ages of Men away, outlafls them for many Years. Then firetch¬ 
ing wide its fturdy Boughs and Arms this way and that way, itfelf 
in the midfl fuftains a mighty Shade. 

Nor let thy Vineyards lie towards the fetting Sun; nor plant 
the Hazle among your Vines : Nor gather your Cuttings from the 

Top 


NOTES. 


277. iV« fecius omnii, &c. The Order of 
the Words feems to be thus : Nec fecius oai¬ 
ms via quadric feSta limite, arboribus pojitis in 
ttngtsm: “ And no lefs let every Path, or 

Space, fquare with the crofs Path, the Trees 
being planted cxa£Uv.” Marlin. Where via 
fignifies the Spaas between the Rows ; limes a- 
gain the Crofs-path, which in the fquare Fi¬ 
gure cuts the other at right Angles. 

284. Numeric, Signifies Harmony, Order , 
Proportion, 


285. Inamm, i. e. Without reaping any 
other jldvantage thence but the bare pleajing of 
the Eye. 

290. Altius, ac penitiis terra defigitur ar- 
bos. I take the Conftrudtion to be, arbos de¬ 
figitur altius, ac penitiis terra, not ac arbos de¬ 
figitur. Virgil here makes a Diftindtion be¬ 
tween vitis and arbos ; for Vines were not ac¬ 
counted Trees, but Shrubs, or fomething of 
a middle Nature between both'. Thus Colu¬ 
mella t 
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pete fumma Jlagella, aut 
defringe fummas plant as 
ex arbore (eft illis tantus 
amor terra) neu lade fe¬ 
mina retufo ferro : neve 
inf ere ftlveftres tr uncos o~ 
lea. Nam fape ignis ex - 
cidit incautis paftoribus , 
qui ignis, primum teclus 
fub pingui cortice, com - 
prendit robora, elapfufque 
in altas frondcs, aedit 
ingentem fonitum ccelo ; 
inde fecutus, viElor reg- 
fiat per ramos , perque al- 
ta cacumina , et involvit 
totum nemus ftammis 3 et 
crajfus piced caligine ruit 
a tram nubcm ad ccelum : 
prafertim ft temp fas in- 
cubuit fil'v'ts a •verliee, 
ventufquc glomerat incen- 
dia ferens ea. Ubi hoc 
contigcrit, vites non 'va¬ 
lent reverti a jlirpe , ca- 
faque , pojjunt reverti } 
atquc reviref cere ftmiles 
imd terra : infelix olea- 
fier amaris foliis folus fu- 
perat . Nec quifquam 3 
tamprudens , auElor per- 
fuadeat tibi movere ter - 
ram Bored fpirantc. Turn 
biems claudit rura gelu, 
nec femine ja&o , patitur 
afpgere concretam radi- 
cem terra. Satio eft op¬ 
tima vinetis, cum, ru- 
benti vere, Candida avis 3 
Ciconia, invifa long’s co- 
lubris venit : itel fub pri - 
7na frigora autumni, cum 
rapidus fol, nondum con- 
tingit biemem equis, fed 
jam aftas praterit. Ver 
eft adeo utile frondi ne- 
morum, ver ade 5 utile 
ftlvis: vere terra tu- 
rnent, et pofeunt genita¬ 
lia femina. ‘Turn omni¬ 
potent pater, at her, de- 


Summa pete, aut fummas defringe ex arbore plan- 
tas: 300 

(Tantus amor terras) neu ferro laede retufo 
Semina : neve oleae filveftres infere truncos. 

Nam faepe incautis paftoribus excidit ignis, 

Qui furtim pingui primum fub cortice tedtus, 
Robora comprendit,frondefque elapfus in altas, 305 
Ingentem ccelo fonitum dedit j inde fecutus 
Per ramos vidtor, perque alta cacumina regnat, 
Et totum involvit flammis nemus, et ruit atran* 
Ad coelum picea craffus caligine nubem : 
Prsefertim fi tempeftas a vertice filvis 310 

Incubuit, glomeratque ferens incendia ventus. 
Hoc ubi j non a ftirpe valent, ctefaeque reverti 
Poffunt, atque ima fimiles revirefeere terra : 
Infelix fuperat foliis oleafter amaris. 

Nec tibi tam prudens quifquam perfuadeat au- 
aor, 315 

Tellurem Borea rigidam fpirante movere. 

Rura gelu turn claudit hiems; nec femine jadto 
Concretani patitur radicem affigere terrae. 
Optima vinetis fatio, cum vere rubenti 
Candida venit avis longis invifa colubris: 320 

Prima vel autumni fub frigora, cum rapidus Sol 
Nondum hiemem contingit equis, jam prasterit 
aeftas. 

Ver adeb frondi nemorum, ver utile filvis : 

Vere tument terrae, et genitalia femina pofeunt. 
Turn pater omnipotens fecundis imbribus /Ether 
Conjugis in gremium laetae defcendit,et omnes326 
Magnus a!it, magno commiftus corpore, fetus. 

Avia 


feendit in gremium terrae lata conjugis fecundis imbribus, et ipfe tnagnus, commijius magno corpore 
terrae, alit omnes fetus. 

NOTES. 


rnella 1 Nam ex furculo vel arbos procedit, ut 
olca ; vel frutex, ut palma campejlris : vel 
tertium quiddam, quel nec arborem, nec fru- 
ticem propric dixerim, ut ef vitis. 

300. Flagella Jummapete. Columella ufes 
the Cane Word flagella for Shoots. The fum¬ 


ma Jlagella Mr. Martin takes to be, not the 
topmoft Shoots, as it is commonly underitood, 
but the upper Part of the Shoot, which expert 
Gardiners advife to cut on, becaufe the upper 
Parts of the Shoot are never fo well ripened 
as the lower Parts. 

310, aS 
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Top of the Tree, but thofe ' that are near the Roots , which will 
thrive befl, having already contra died a Fondnefs for the Earth ; fo 
much Love to the Earth avails. Nor hurt your Shoots with blunted 
Steel : Nor plant among them the Truncheons of the wiki Olive. 
For Fire is oft let fall from the unwary Shepherds, which at ftrft 
fecretly lurking under the un<£tuous Bark catches the folid AVood, 
and fhoocing up into the topmoft Leaves, raifes a loud Crackling to 
Heaven ; thence purfuing its Way reigns victorious among the 
Branches and the lofty Tops, involves the whole Grove in Flames, 
and condenfed in pitchy Vapour darts the black Cloud to Heaven : 
chiefly if a Storm over Head refts its Fury on the Woods, and the 
driving Wind whirls the Flames aloft. When this happens, their 
Strength decays from the Root, nor can they recover tho’ cut, or 
fprout up .from the deep Earth fuch as they were: The unbleft wild 
Olive with its bitter Leaves alone furvives the Difafer. 

Let no Counfellor be fo wife in your Eyes to perfuade you to 
ftir the rigid Earth when Boreas breathes. Then Winter Ihuts up 
the Fields with Froft ; nor, when the Slip is planted, fuffers the 
frozen Root to fallen to the Earth. The Plantation of the Vine¬ 
yards is bell, when in the blulhing Spring the white Bird comes in, 
which the Jong Snakes abhor : Or towards the firft Colds of Au¬ 
tumn, when the vehement Sun does not yet touch the Winter with 
his Steeds, the Summer is juft gone. The Spring is chiefly bene¬ 
ficial to the Foliation of the Groves, the Spring is beneficial to the 
Woods: In Spring the Lands fvvell, and demand the genial Seeds. 
Then Almighty Father Esther defeends in fructifying Showers into 
the Bofom of hrs joyous Spoufe, and great himfelf, mingling with 
her great Body, nouriihes all her Offspring. Then the retired 

Brakes 


NOTES. 


310. A •vcrtice. From on high, as the 
Southwind is mentioned to come ab alto, as 
Geor. I. 443. 

■ — ■■■• -Nunique urget ab alto 

Arbors bujque fatifque Notus, pccoriquc Jini - 

ft"- 

312, Hoc ubi 5 non. Sec. Others point it 
thu», hoc ubi non $ when this is not the Cafe, 
thefe wild Olives mentioned before, are vigo¬ 
rous at the Root, and are able to recover them- 
felves tho’ cut, and will fprout up fuch as they 
were. 


320. Candida avis. The Stork, which is 
a Bird of Pafluge, and in fuch Eftecm, Pliny 
tells os, for deftroying Serpents, that in 'Ihcf- 
July it was a capital Crime to kill them. 

325. Turn pater ornnipetens. The-fEther 
or Sky, which in the Heathen Mythology is 
the fame with yupitcr , or the Almighty Father* 
Thus Lucretius ,« 

Pojircmo pereunt imbrex, ubi eos pater ether 

In gremium ns a iris Tferrai pratipitantit. 

S 353. latent. 
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‘Turn avia mrguka refo- 
nant canon's avibus : ct 
armcnta repet tint Vencrem 
cert is diebus. ■ Almus ager 
part unity armaqtic laxar.t 
Jitius tepentibtis auris Ze- 
phyri : tener burnerfuperat 
omnibus agiis: gramina- 
que audent credere fe tuto 
in no'vos Soles: nccpatnpi- 
nus metuit furgentes Au- 
jlrQSy aut imbrejn aSlum 
e ccelo magnis Ajuilcni- 
bus : fed trudit gemmasy 
ct explicat omnes frondes. 
Crediderim non alios dies 
illuxiffe prime origine 
frefeenti' mandi, habuif- 
fuve alium tenorem 5 illttd 
tcmpuE crat ver : rang- 
xus orbis agebat ver, et 
JSuri parcebant hibernis 
flat thus: cumprimum pe- 
cudcs haufere lucem, fer- 
reaque progenies virum 
extulit caput duris arvis, 
ferdeque fuerunt immffa 
Jilvisy ct fidera ccelo. JVec 
genera res pojjent fern 
tyunc laborem, ft tanta 
quits, non iret inter fri- 
gt/fque caloremque, et tn- 
dulgentia cceti exciperct 
terras. Quodfuperejl,qudr- 
ftmquc virgulta pr ernesper 
ag-.’OSy mentor fparge ea 
pingui JiniOy ct occttle ea ! 
Malta terra : aut infode 
bibulum hzpidcni,aut fqua- 
(entes conchas circa ea. 
jEinim inter ea aqua: la- 
bentur, tcnuifque balitus 
fubibity atque Jdta tollent 
animos. Jamqttc funt re- 
pertiy qui urgerent ea fu- 
per faxo atque ponaere 
inger.tis tcflce : hoc eft 
vtunimen ad effufos im¬ 
brex : hoc eft munimen, 
ubi dejlifcr canis. Jindit 
hi idea arva Jiti. Semi- 
r.ibus pojitisy fupcrcjl dc- 
fhiccre ter ram feepius ad 
capitay et jaftare duros 
Per re os bidentes ; aut ex- 


Avia turn refonant a.vibus virgulta canoris ; 

Et Vencrem certis repetunt armenta diebus. 329 
Parturit almus ager, Zephyrique tepentibus auris 
Laxant arva iinus: fuperat tener omnibus humor: 
Inque novos Soles audent fe gramina tuto 
Credere : nec metuit furgentes pampinus Auftros, 
Aut a<£tum coelo magnis Aquilonibus imbrem : 
Seu trudit gemmas, et frondes explicat omnes. 335 
Non alios prima crefcentis origine n^undi 
Illuxiffe dies, aliumve habuifle tenorem 
Crediderim ; ver illud erat: ver magnus agebat 
Orbis, et hibernis parcebant- flatibus Euri: 

Cum primum lucem pecudes haufere, virumque : 
Ferrea progenies duris caput extulit arvis, 541 
Immiffseque ferae filvis, et fidera coelo. 

Nec res hunc tenerae poflent perferre laborem. 

Si non tanta quies iret frigufque caloremque 
Inter, et exciperet coeli indulgentia terras. 345 
Quod fupereff, qusecunque premes virgulta pep 
agros. 

Sparge fimo pingui, et multa memor occule terra': 
Aut lapidem bibulum, aut fquallentes infode com 
chas. 

Inter enim labentur aquae, , tenuifque fubibit. 
Halitus, atque animos tollent fata. Jamque reperti, 
Qiti faxo fuper, atque ingentis pondere teftae 351 
.Urgerent: hoc, effufos munimen ad imbres: 
Hoc, ubi hiulca fiti findit Canis aeftifer arva. 

Semiinb:is politis, fupereft deducere terram 
Sscpius ad capita, et duros ja£tare bidentes : 355 
Aut preffo exercere folum fub vomere, et ipfa 
Fledlere luclantes inter vineta juveners: 

Turn leves calamos, et rafe haflilia virgae, 
Fraxineafque ap'.are fudes, furcafque bicornes ; 

Viribus 


ercere folum fub prejfo •uouierc, et fleflere luQxtntss iuvencos litter •vineta ipfa : turn aptare viti 
loves calamos , et baftiha rafat ajirg# s fraxineafque fudes f b'corr.efque fureas ; 


NOTES. 

33-- Audent, fee. i. e. When they art 1 34 ** Imrniffaquc fera finis, et fidera cce- 

ftror.g enough to fufain the firjl Heats of the j la. Literally, died the wild Beafs were fer.t 
"dun. > into 
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Brakes refound with tuneful Birds: And the Herds renew their 
Loves on the ftated Days. Then beauteous Earth is teeming to the 
Birth, and the Fields open their Bofoms to the warm Breezes of 
the Zephyr: In all a gentle Moifture abounds: And the Herbs dare 
iafely truft themfelves to the Infant Suns : Nor are the Vine’s tender 
Shoots afraid of the riling Southwinds, or of a Shower precipitated 
from the Sky by the violent Northwinds : But put forth their Buds, 
and unfold all their Leaves. No other Days, methinks, had fhone 
at the firft Origin of the riling World; it was reigning Spring; the 
Ipacious Globe enjoyed Spring, and the Eaft winds withheld their win- 
.tery Blafts; When firft the Cattle drew in the Light, and Man’s la¬ 
borious’ Race upreared their Heads from the hard Glebe, and the 
Woods were flocked with wild Beafts, and the Heavens with Stars. 
Nor could the tender Productions of Nature bear this Labour, if fo 
great Reft did not intervene between the Cold and Heat, and if 
Heaven’s indulgent Seafon did not vifit the Earth in its Turn. 

For what remains, whatever Layers you bend down over all the 
Fields, overfpread them with fat Dung, and carefully cover them with 
copious Earth : Or bury about them fpungy Stones, or rough Shells. 
For thus the Rains will foak through, the fuhtile Vapour penetrate 
into their Pores, and the Plants become flout and vigorous. We 
find fome too who are for prefiing them from above with a Stone 
and the Weight of a great Potlherd : Tills is a Defence againft the 
pouring Rains: This a Defence when the fultry Dog-liar cleaves 
the gaping Fields with Drought. 

After your Layers are planted, it remains to convey Earth often 
to the Roots, and ply the hard Drags : Or to labour the Soil under 
the imprefled Share, and guide your ftruggiing Builocks through the 
very Vineyards: Then to adapt to the pines fmooth Reeds, and 
Spears of peeled Rods, and afhen Stakes, and two-horned Forks: 

By 


NOTES. 


into the Woods } and Stars into the Heavens. 

355. Capita . Caput vitis, orarboris, fig- 
nifies always the Top 3 but as the Poet is here 


fpeaking of Layers, caput by Ccnfequence fig- 
nifies the Root, fincc the Shoots arc planted 
with their Heads downward, 

S a tfiii Tabnlat a. 
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•virjbus quarum ajjuejcant 
cmd, et contemnere •ven- 
tos, fequique tabu lata per 
fummas ulmos. Ac cjl 
parccndum tcneris viti- 
bus, dum prima atas ea- 
rum adohfcit ir.vis fron- 
dibus : et, dum fetus pol¬ 
itics agitfe ad aura:, im- 
tnjjtis per purum a era 
lax is habenis, acics ip fa 
falcis non dum eft lent un¬ 
do 5 fedfrondes funl car- 
pen dee, interlcgcndaque 
finds manibus. Ir.dc ubi 
jam vites, ampkxa u’- 
. r,m •ttalidis Jlirpibus, cxi- 
tri nt, turn firing c comas, 
turn toi.de braebia ea- 
rum 5 ante reform:da nt 
ferrum : turn dtnique cx- 
erce dura iniperia, ct com- 
pefee Jlucntes ramos. E- 
tiam fcpcs funt texend at, 
omne pccus eft tenendum a 
vitibus : pracipuc dum 
frons eft tencra. impru- 
denfque liberum j cut 
ivondiffupir indignas hi - 
ernes, potuitcmque So km, I 
Jibveftrcs uri, feqnacefque 
caprea vjftiduc iUuduv: j 
oves, avidaque juve/ica 
pafeuntur fioiulibus viti- 
um. JSbcc frigor a con¬ 
i'ret a can a pruind , out 
gravis aft as incumbent li¬ 
re nti bus fcopulis no cut 
vilibus tantum, quantum 
Mi greges, venenumque 
duri dentis, et cicatrix 
Jignata in admorfo ftirpe 
nocuere. Ob non aliam 
culpam caper caditnr 
Baccbo omnibus aris, ct 


Viribus eniti quarum, et contemnere ventos 360 
Affuefcant, fummafque fequi tabulata per ulmos. 

Ac, dum prima novis adolefcit frondibus netas, 
Parcendum tcneris : et, dum le laetus ad auras 
Palmes agit (axis per purum immifliis habenis 
Ipfa acies falcis nondum tentanda ; fed uncis 365 
Carpendae mani: us frondes, interque legend*. 
Indc ubi jam validis amplexae ftirpibus ulmos 
Exierint, turn ftringc comas, turn brachia tondej 
Ante reforinidant ferrum : turn denique dura 
Exerce imperia, et ramos compefce fiuentes. 370 
Tcxc.-idre fepes etiam, etpecusomne tenendum; 
I'rtecq ue dum frons tenera, imprudenfque labo- 
rum ; 

Cui, (uper indignas hiemes, Solemque potentem, 
S'lveffres uri aiiidue, capre*que fequaces 
UJudunt; pa r cuntur oves, avidatque juvencae. 375 
Frigora nec tantum cana concreta pruina, 

Aut gravis incumbens fcopulis arentibus aeftas; 
Quantum iiii nocuere greges, durique venenum 
Denti-., et admorfo fignata in ftirpe cicatrix. 

Non ti am ob culpam Baccbo caper omnibus 
aris 380 

Caeditur, et vetrres incunt profeenia ludi: 
Praemiaque ingeniis pagos, et compita circum, 
Thefeidse pofuere ; atque inter pocula laeti 
Mollibus in pratis unctos falierc per utres. 

Nec 


•ueta-cs ludi ineunt profeenia : Tbefeidaque pofuere proem. I a ingeniis circum pagos et compita ; atque 
inter pocula lati falierc per undos utres in mollibus pratis. 


N O 

361. ‘Tabulata. The tabulata are the 
Branches of Elms extended at proper Diftan- 
ces, to fuftuin the Vine. Thus Columella ; 
Cum dcinde adohfcerc incipient, fake foimanda, 
et tabulata tnjhtucnda funt; hoc enim nomine u- 
furpant agricola ramos truncofquc prominentes , 
cofque vel propius ferro compefcunt, •vel longius 
pr omit tune, ut •vites laxius dijfundantur, &c. 

364. Taxis per purum immijfus 'habenis.- 
This is a Metaphor taken from Horfes, in Imi¬ 
tation of Lucretius : 

Arboribus datum 'Jl variis cxindc per auras 

Oejcrndi magnum itnmijfis certaineu habenis. 


ft E S. 

Per purum in T^trgil fignifies the fame as per 
auras in Lucretius. Horace ufes it alfo for the 
Air : 

*—*—- ' -Per purum tonaxtes 

Egit equ:s. 

374. Silvcftres uri. The urus, as deferibed 
by Cafar, is a wild Bull of prodigious Strength 
and Swifmefs, being almoft as big as an Ele¬ 
phant: But this cannot be the urus mentioned 
by Virgil, being an Animal utterly unknown 
in Italy, [t more probably what is now cal¬ 
led the Bujfalo. 


ill- Aut 
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By whofe Strength they may learn to fhoot up, to contemn the 
Winds, and climb from Stage to Stage along the higheft Elms. 

And, while their Infant-age fprouts with new-born Leaves, you 
muft fpare the tender Vines : And while the joyous Shoot raifes it- 
felf on high, wantoning through the open Air with loofe Reins, the 
Edge of the Pruning-knife itfelf muft not be applied ; but the 
Leaves fhould be plucked with the in-bent Hand, and culled here 
and there. Thereafter when now they have fhot forth, embracing 
the Elms with firm Stems, then cut their Locks, then lop their Arms. 
Before this they dread the Steel: Then, and not till then, exercife 
fevere Dominion over them, and check the loofe ftraggling Boughs. 

Fences too ftiould be woven around them , and all Cattle muft 
be reftrained ; efpecially while the Shoots are tender and unacquaint¬ 
ed with Hardlhips; which, befides-the rigorous Winters, and vehe¬ 
ment Heat of the Sun, the wild Buffaloes and perfecuting Goats 
continually infult; the Sheep and greedy Heifers browze upon them. 
Nor do the Colds condenfed in hoary Froft, or the fevere Heat 
beating upon the fcorched Rocks, hurt them fo much as the Flocks 
and Poifon of their hard Teeth, and a Scar imprinted on the 
gnawed Stem. 

For no other Crime is the Goat facrificcd to Bacchus on every Al¬ 
tar, and the ancient Plays come upon the Stage: And for this the. 
Athenians propofed to the tragic Wits Prizes of Goats about the Vil¬ 
lages and Crofsways ; and amidft their Cups full joyous danced in 
the foft Meadows on Goat-skin Bottles befmeared with Oil. On 

the 


NOTES . 


377. Aut gravis incumbent (copulis arentibus 
teftat. The Meaning feems to be. That Vine¬ 
yards planted on a rocky Soil, which therefore 
fuffer moft in dry Weather, are not fo much 
injured by the moft fcorching Heat, as by the 
biting of Cattle. 

381. Profcenia . In the Roman Theatre 
there was firft the Ponicus or Gallery for the 
Populace, where the Seats were formed like 
Wedges, growing narrower as they came near¬ 
er the Centre of the Theatre, and therefore 
Called cuneiy or TVedges. 2. The Orchejira , 
in the Centre and loweft Part of the Theatre, 
where the Senators and Knights fat, and where 
the Dancers and Muficians performed. 3. The 
Profcenium , or Space before the Scenes, which 
was railed above the Orchejira, and where the 
A&ors fipokc. 


382. Ingeniis. The ufual Reading Is ra- 
genres, which is a very ufelefs Epithet in this 
Place, But Pierius found ingeniis in all the. 
moft ancient Manufcripts. The Poet here al¬ 
ludes to the ancient Cuftom, amongft the 
Greeks , of proposing a Goat for a Prize to him 
who ftiould be judged to excel in fatirical 
Vcrfe. Thus Horace : 

Carmine qui tragico vilcm ccrtavit ob bircuvt. 
There is a Line in Horace not much unlike 
this of Virgil: 

<( (Quit circum pagos, et circttm compita pug- 
nax, 

Magna coronari contcmnat Olympia . * *— — 

383, 'Tbejcida. The Athenians , fo called 
from ’Tbcfcus their King, whu firft civilized 
and taught them to live in Cities. Trajvdy 
had its Beginning among the Athenians. ‘Tbef- 

■ 
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free non Aufonii coloni, 
gens mijfa Trojd, ludunt 
incomtis •vtrjtbus, foluto- 
que riju 5 fumuntque hor- 
renda ora ca'vath corti •• 
cibus. Et n*ocant te, 
Bacche, per late carmi- 
tta, fufpenduntque mollia 
cjcilia ex altd pinu. Hinc 
omnis vinea pubefeit lar¬ 
go fetu ; cavaque val- 
les, profundique faltus 
complentur , et quocumqtie 
Deus Bacchus circumegit 
bonejlum caput . Ergo ri¬ 
te aieemus fuum honorem 
Baccho patriis carmihi- 
bus, feremufque lances et 
liba illi : et bircus , fa¬ 
cer illi, duSius cornu,fta- 
bit ad aram-y torrebimuf- 
que : ejus pitiguia ext a in 
columis verubus. EJi c- 
tiam ille alter labor cu- 
randis vitibus, cut nun- 
quam eft fatis exhaufti 
laboris s namque omne 
Jolum eft feindendum ter- 
que quaterque quotannis, 
glebaquc- eft frangenda 
atemum n/erfts bidenti- 
bus, et omne nemus eft 
levandttm fronde. La¬ 
bor, aElus in orbem , re- 
dit agricolis, atque ar.nus 
•vol'vitur in fe per fua 
•veftigia. Et jam olim 
,<um vinea pofuit /eras 
frondes, et frigidus A- 
quilo decuffit honorem'Jtl- 
■*vis | jam turn acer rufti- 
cus extendit cur as in ve- 
nientem annum, et perfe- 
guitar vitem reliElapt, at - 
loudens earn curvo dente 
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Nee non Aufonii, Troja gens mifla, coloni 385 
Verfibus incomtis ludunt, rifuque foluto ; 
Oraque corticibus fumunt horrenda cavatis : 

Et te, Bacche, vocant per carmina lasta, tibique 
Ofcilla ex altd fufpendunt mollia pinu. 

Hinc orr.nis largo pubefeit vinea fetu: 390 

Complentur vallefque cavae, faltufque profundi; 
Et quocumque Deus circum caput egithoneftum. 
Ergo rite fuum Baccho dicemus honorem 
Carminibus patriis, lancefque et liba feremus : 

Et du£tus cornu ftabit facer hircus ad aram; 395 
Pinguiaque in verubus torrebimus exta colurnis 
Eft etiam ille labor curandis vitibus alter ; 

Cui nunquam exhaufti fatis eft : namque omne 
quotannis 

Terque quaterque folum feindendum, glebaque 
verfis 399 

ASternum frangenda bidentibus: omne levandum 


Redit 


agricolis labor adtus 


in 


.Fronde nemus. 
orbem ; 

Atque in fe fua per veftigia volvitur annus. 

Et jam olim feras pofuit cum vinea frondes, 
Frigidus et HI vis Aquilo decuffit honorem ; 404 
Jam turn acer curas venientem extendit in annum 
Rufticus ; et curvo Saturni dente relidlam 
Perfequitur vitem attondens, fingitque putando. 
Primus huir.um fodito, primus devedta cremato 
Sarmenta, et vallos primus fub tedta referto: 

Poftremus 


Satwni, ftngitque earn 
am -putando. Primus fo¬ 
dito bumum, primus cremato farmenta deveEla domum, et primus referto •vallos fub tcEla s 


NOTES . 


Pis, an Athenian Poet, is Lid to have invent¬ 
ed it, as we find in Horace, 

Ignotum tragica genus invent (fe Cain ana 
Dicitur, et plauftris vexiffe poemata ‘Tbefpis ; 
• £2ua canerent agerentque perun&i fecibus ora . 

384. UnElos faliere per utres. The utres 
were'Bigs made of Goats Skins. Thefe Skins 
were blown up like Bladders, and befmeared 
with Oil. They were fet in the Fields, and 
it was the Cuftom to dance upon them with 
one Leg at the Feafts of Bacchus : The Skins 
z 


being very flippery, the Dancers often fell 
down, which occafioned a great Laughter. 

389. Ofcilla . The Commentators are much 
divided about the Meaning of this Word. The 
moft probable Opinion is, that they were lit¬ 
tle earthen Images of Bacchus fufpended to the 
Branches of Trees, where they fwung, and 
were blown about by the Wind, and were 
thought to beftow Fertility on the Vines which 
way foever they turned their Faces. Whence 
he adds : 


E 
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the fame account the Aufonian Colony alfo, a Race derived' from 
Troy, fport in unpolifhed Strains, and unbounded Laughter ; af- 
fuming horrid Masks of hollowed Barks of Treed : And thee. O' 
Bacchus, they invoke in jovial Songs, and to thee hang up foft 
Images from a tall Pine. Hence every Vineyard (hoots forth with large 
Produce : The hollow Vales and deep Lawns are filled' with Plenty* 
and wherever the God hath moved around his graceful Head. There¬ 
fore will we folemnly afcribe to Bacchus his due Honours in' our 
Country’s Lays, and offer to him Chargers and- the confecrated 
Cakes'; and the facred Goat led by the Horn (hall (land at his Al¬ 
tar, and we will rcaft the fat Entrails on Hazle Spits-. 

There is alfo that other Toil in dreffing the Vines; in executing 
which you can never beftow Pains enough : For the whole Sbif 
mull be ploughed three or four times every Year, and the Clods are- 
continually to be broken with bended Drags; the whole Grove muff 
be disburdened of its Leaves. The Farmer’s paft Labour returns' 
in a Circle, and the Year rolls round on itfelf in its own Steps. 
And now when at length the Vineyard has (hed its late Leaves:, a'nlf 
the cold Northwind (hook from the Groves their Honours ; evert 
then the adtive Swain extends his Cares to the enfuing Year, and 
clofe plys the defolate forfaken Vine, cutting off the fuperjluous Root's 
with Saturn’s crooked Hook, and forms it by pruning. Be the firfl: 
to trench the Ground, be the firft to carry home and burn the 
perftuous Shoots, and the firft to return beneath your Roof the Stakes 
that propped your Vines: Be the laft to reap the Vintage. Twide 

a luxuriant 


NO T E S. 


JSt quocumquc t)eus circum caput egit honefium . 

39a. Circum caput egit. Some think this* 
alludes to the Cuftora of carrying the Statues 
of Bacchus round the Fields and Vineyards in 
Procefiion. 

396. Verubus colurnis.. . On Hazle Spits, 
becaufe the Hazles were deftru£live to the 
Vines. Hence he fays above, Verfe 299. 

.... N eve inter vices cotylum fere. 

,400. Omne lervandum fionde tiemus . It is 
ufual to thin the Leave?, to give the Sun a 
greater Power to ripen the Fniit. 

405, Curas venien'tem extendit in annum . 
This autumnal pruning is really providing for 
the next Year. 

405. CurVo'Batumi dente. The Scythe or 
Pruning-hook,, which was Saturn's Symbol. 

406. Relief am. Servius explains it, a fe 


paulo ante defertam. But I rather think i$ 
reprefents the Vine forfaken of its Fruits and 
Leaves, in the Situation of a forlorn Mother 
bereft of her Children $ as iEn. EX. 290. 

Attu , cro, folare in opens > et fuccurre rcli&e£. 

407. Attondens , This is what the Romarr 
Writers on Agriculture call ablaqueatio , i. e. 
the opening the Ground, and cutting avtoy'the* 
Roots that grow near the Surface called T the 
Day-roots. So attondens is under ft ood by Cerda 
and others. 

408i Primus derttEla cremato. i. e. Be 
the firft in performing every Piece of Labour 
that belongs to Vines, fuch as treriching'thtr 
Ground, pruning, &c. except the gathering 
of the Grapes, which are the better the longer 
time they have to ripen; 

412; Lauddtd' 
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pcftremus metita. Bis um¬ 
bra Ingruit vitibus : bis 
berbts obducunt fegetem 
denfis fcntibus : uterque 
labor eft durus. Laudato 
ingentia rura ; coltto ex- 
iguum rus. Nec non eti- 
<sm afpera vimina rufei 
per Jilvam caeduntur, et 
fluvialis arundo caditur 
ripii 5 curaque inculti fa- 
li&i exercet nos. jam 
1 vites funt r zrin&(£ 5 jam 
afbufta reponunt falcein ; 
jam effetus vim tor canit 
extremos anus : tamen 
tellus eft folicttanda, pul* 
•vifqtte eft tnovendus 5 et 
jam Jupiter eft metuen- 
dus maturis uvis • Con¬ 
tra y noti eft ulla cultura 
clefs s neque ilke exfpe- 
Zlant procurvam falcem, 
tenacefque rafiros j cum 
femel baferunt arvis, tu - 
ieruntquc auras . 'Tellus 
ipfd, cum recluditur unco 
dente, fujpeit bumorem 
falls oleis, et {ufficitgra¬ 
vidas fruges cum reclu¬ 
ditur vomere. Hoc nu - 
tritar clivam pinguem et 
placitampaci. Poma quo - 
que, ut primum fenfere 
valentes t rune os, et ha- 
hucre fuas vires , nitun- 
tur ad fidera raptim pro¬ 
pria vl, baudque indiga 
noftree opts . Nec minus 


Poftremus metito. Bis vitibus ingruit umbra: 410 
Bis fegetem denfis ebducunt fentibus herbse : 
Durus uterque labor. Laudato ingentia rura ; 
Exiguum colito. Nec non etiam afpera rufei 
Vimina per filvam, et ripis fluvialis arundo 
Caeditur; incultique exercet cura falifti. 415 
Jam vimftae vites; jam falcem arbufta reponunt; 
Jam canit extremos effetus vinitor antes: 
Solicitanda tamen tellus, pulvifque movendus; 

Et jam maturis metuendus Jupiter uvis. 

Contra, non ulla eft oleis cultura: neque illae 420 
Procurvam exfpeftant falcem, raftrofque tenaces; 
Cum femel haeferunt arvis, aurafque tulerunt. 
Ipfa fatis tellus, cum dente recluditur unco, 
Sufficit bumorem, et gravidas, cum vomere, fruges. 
Hoc pinguem et placitam Paci nutritor olivam.425 
Poma quoque, ut primum truncos fenfere valentes, 
Et vires habuere fuas ; ad fidera raptim 
Vi propria nituntur, opifque baud indiga noftrae. 
Nec minus interea fetu nemus omne gravefeit; 
Sanguineifque inculta rubent aviaria baccis. 430 
Tondentur cytifl, taedas filva alta miniftrat, 
Pafcunturque ignes noSurni, et lumina fundunt. 
Et dubitant homines ferere, atque impendere cu- 
ram ? 


tnterea omne nemus in * ■ . 

cultum gravefeit fetu, 1 Quid 

incultaque aviaria rubent i 

fanguineis baccis . Cytiji tondentur, alta Jilva miniftrat tadas, quibus no&urnz ignes pafeuntur, 
et fundunt luminal JSt homines dubitant ferere has plantas, atque impendere cur am iis? 


NOTES. 


412. Laudato' ingentia rura. Sec. The 
Meaning fee ms to be, that you may admire 
the Splendor of a large Vineyard, but that 
you had better cultivate a fmall one : Becaufe 
the Labour of cultivating Vines is fo great, 
that the Mafter cannot extend his Care over a 
large Spot of Ground. 

4*3 •. Rufei . The rujeus- in Pliny is the 
fame with the Oxymyrfine. , “ Caftor Oxymyr - 
ftnen myrti foliis acutis, ex qua funt ruri fco- 
pae, rufeum vocavit. And Diofcorides defcribes 
our Butcher's Broom under the Name of fxvprt- 
vn aypia, or wild Myrtle. It was probably 
ufed to bind the Vines in Virgil's Time, ftnee 
it 'is mentioned in this Place. 


416. Reponunt . The Vines are poetically 
faid to lay afide the Priming-hook, when they 
have no more occafton for it. 

417. Canit extremos antes . literally. Sings 
his lafl or utmoft Rows, 

423. Dente unco. May flgnify any crooked 
Inftrument of one 'Tine, for opening the 
Ground about the Roots of the Vine. Mr. 
Martin renders it a Drag, but that is a bident, 
an Inftrument with two Tines 5 it feems ra¬ 
ther to be that Inftrument which we call a 
Piping Iron, 

424. Cum vomere. Servius takes cum vq- 
mere to be the fa ms as per vomerem j Rureus, 

whom 
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a luxuriant Shade of Leaves alTails the Vines: Twice thick prickly 
Weeds' over-tun the Field : Each a Subject of hard .Labour. Com¬ 
mend large Farms; cultivate a final! one. Befides all this the rough 
Twigs of Butcher’s Broom are to be cut throughout the Woods, 
and the watery Reed on the Banks ; and the Care of the unculti¬ 
vated Willow gives him new Toil. And now bis Labour fecms at 
an end , now the Vines are tied ; now the Vineyard lays afide the 
Pruning-hook ;• now the exhaufted Vintager falutes in Song his ut- 
moft Rows : Yet muff the Earth be vexed anew t and the Mold 
Jlill put in Motion ; and now after all Jove and the JdAeatber are to 
be dreaded by the ripened Grapes. 

On the other hand, the Olives require no Culture : Nor do they 
expedl the crooked Pruning-hook, and tenacious Harrows; when 
once they are rooted irv the Ground, and have fuftained the Air. 
Earth of herfelf fupplies the Plants with Moifture, when opened by 
the hooked Sliping-iron, and weighty Fruits when opened by the 
Share. Nourifli with this the fat and Peace-delighting Olive. The 
other Fruit-trees too, as foon as they feel their Trunks vigorous, 
and acquire their Strength, quickly {hoot up to the Stars by their 
own inherent Virtue, and need not our AffilTnce. At the fame 
time every Grove is in like Manner without Culture loaded with 
Offspring, and the uncultivated Flaunts of Birds glow with Blood- 
red Berries. The Cytifus is browzed on by Cattle , the tall Wood 
fupplies us with Torches, and thence our nodlurnal Fires are fed, 
and fhed on us beamy Light. And after this do Men helitate about 
planting and bellowing Care ? 

Why 


N O 

whom Dr. Trapp follows, renders it flat;7)1 
cum •vomere J an Hyperbole to denote the Quick- 
nefs of the Produce. All of them forced ! 
feet the Conltruftion will be eafy, if we only 
fupply rcchiditUr which gees before, thus : 
TelluS fufficit bumorem cum retluditur dente unco , 
et gravida? fruges edm recluditur vomerC. Plow¬ 
ing, as Mr. Martin obferves, being univer- 
fally thought to encreafe the Product of the 
Olives. 

425. Hoc. Servius, and all the Comment 
tator 3 after him* explain this as if it were ob 
hoc. But the Author of the Eflay on the 
Georgies, who appears to have throughly un- 
deiitood Agriculture, and therefore has pene¬ 
trated more fully into the Senfe of his Author, 
3\dUy • obferves that the Senfe Is Blush 


T E $. 

as well a9 earter, hy conlhuing hoc with vo- 
mers. 

426. Pcma. Here put for Fruits or Fruit- 
trees in general. 

426. Truncoi finfere valetites. Others un¬ 
derhand by this, fo foon as they have taken to 
the prong Trunks on lohicb they are engrafted . 

429. Fctu. Here is not Fruit, but Pro* 
duce of Trees, as Geor. 1 . *5 5. 

Arborci fetus dhbi-e- — mirefeutit. 

And Verfe 442 of this fecond Book, 

Ip fa Caltcafeo fieri let in vert ice filva, 

I^uas aniniofi Euri afftduZ franguntque fe* 
runtaue > 

Plant alici a!i<<* fetus : dar.t utile ligr.U'n 
Pint*f?siii 

'** Wa 
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Quid majora fequar? falices,humilefque geniflaS, 
Aut illas pecori frondem, aut paftoribus umbratn 
Sufficiunt, fdpemque fatis, et pabula melli. 436 
Et juvat uitdantcm buxo fpedlare Cytorum, 
Naryciseque picis lucos : juvat arva videre. 

Non raftris hominum, non ulli obnoxia curse. 
Ipfa; Caucafeo fteriles in vertice filvae, 440 

Qiias animofi Euri affidue franguntque feruntque, 
Dant alios alite fetus: dant utile lignum 
Navigiis pinos, domibus cedrofque cuprefTofque. 
Hinc radios trivere rods, hinc tympana plauftris 
Agricolae, et pandas ratibus pofuere carinas. 445 
Viminibus falices fecundse, frondibus ulmi: 

At myrtus validis haftilibus, et bona bello 
Cornus : Ityraeos taxi lorquentur in arcus. 

Nec tilise levcs, aut torno rafile buxum, 449 
Non for man accipiunt, ferroque cavantur acuto. 
Nec non et torrencem undam levis innatat alnus 
Mifla Pado: nec non et apes examina condunt 
Corticrbufquc cay's, vitioiaeque iJicis alveo. 

Quid memorandum aeque Baccheia dona tulerunt ? 
Bacchus et ad culpam caufas dedit: ille furentes455 
Centauros letho domuit,Rhoetumque Pholumque, 
Et magno Hylseum Lapithis cratere minantem. 

O fortunatos nimium, fua fi bona norint. 
Agricolas! quibus ipfa, procul difcordibus armis, 
Fundit humo facilem vidlum juftiffima tellus. 460 
Si non ingoutem foribus domus alta fuperbis 
Mane filutantum totis vomit aedibus undam j 
Nec varios inhiant pulchra teftudine poftes, 

Illufafque 

vatos , fi storing fua b'rna i qulhus agricolis procul a difcordibus armis , jufitjfima tellus ipfa fundit 
f.iciUm viclum bumo. Si apuri ilios alta domus , cum fuperbis foribus, non vomit ingentetn un * 
dam hominum fttlutautium cos mane totis cedi bus 5 ncc inbiant varios poftes pulchra tefiudine, 

NOT 

We arc to obferve farther, that inculta in the 


Quid fequar majora com- 
moda ? falices, hundlef- 
qtte gemftae, Mee 

fujftciunt aut frondem pe¬ 
cori, aut mnbram pafto¬ 
ribus, fepcntque fatis, ct 
pabula melli. Et juvat 
JpeElare monttm Cytorum 
undantem buxo, luccf- 
que Id ary tide picis : ju¬ 
vat videre a*va obnox¬ 
ia non raftris hominum, 
non ulli curat. f n Cau- 
cafco vertice jlcrilcs filvae 
ipfte, qteas animofi Eurt 
affidue franguntque fe¬ 
runtque, aha? dant ados 
fetus : dant s, lig¬ 
num utile navigiis, ce¬ 
drofque cuprcjf’ofqut u tiles 
doimbus. Hinc agricofee 
trivere radios rot is, bine 
trivere tympana plauftris, 
et pofuere pandas Carinas 
ratibus. Haliccs hint je - 
cutidee viminibus, ct ul- 
nti frondibus : at myrtus 
cil bona validis bafiili- 
bus, et cornus bona bel¬ 
lo : taxi icrqaentur in I- 
tyraeos arcus. Nec levcs 
tili/£, aut buxum rafile 
torno, non accipiunt for - 
mam, cavanturque acuto 
ferro. Nec nan et levis 
alnus, tnijfa Pado, in¬ 
natat torrenlctn undam ; 
Nec non et apes conduni 
examina cavis corticibus, 
alveoque vitiofa ilicis. 
Quia eeque memorandum 
Baccheia dona tulcrur.t ? 
Bacchus et dedit caufas 
ad culpam : die delimit 
let bo furcates Centauros, 
Rboetumque Pbdfumque, 
et Tlylaiutu minantem La¬ 
pithis magno cratere. O 
agricdiat nimium fortu 


fecond Line is alfo to be fupplied to the firft, 
thus : Otnne nemus incultum gravefeit ; for that 
is plainly the Senfe. 

437. Et juvat. Ut juvat would feem to 
be more in Vi /gif's Stile, and more coherent. 

43 1- Cytorum. Cytoius is a Mountain in 
PapblagM/a. 


£ S. 

438. Nary dee picis. Naryx, or Narycia, 
was a City of the Locrians in that Part of Italy 
which is over againfl Greece. 

440. Caucafeo. Caucafus is a famous Range 
of Mountains running from the Black Sea t» 
the Ciifpian . 

444. Tympana, Servius explains it the Co 

VCrings 
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Why {hould I infift on greater Things? The very Willows and 
lowly Broom, even theft; fuppiy either JBrowze for Cattle, or Shade 
for Shepherds, Fences for the Corn, and Materials for Honey. It 
is delightful to behold Cytorus waving with the Groves of Nary- 
cian Pitch : It is delightful to fee the Fields not indebted to the 
Harrows or any Care of Men. Even the barren Woods on the 
Top of Caucafus, which the fierce Ealf winds continually ate cradl¬ 
ing and tearing, yield each their different Produce : They yield 
Pines, an ufeful Wood for Ships, and Cedars and Cy p re lies for 
Houfes. Hence the Husbandmen have laboured Spokes for Wheels, 
hence they have framed foiid Orbs for Waggons, and bending Keels 
for Ships. The Willows are fertile in Twigs, the Elms in Leaves for 
Cattle: The Myrtle again is ufeful for fturdy Spears, and the Cor¬ 
ned for War : The Yews are bent into Ityrean Bows. In like 
Manner the fmooth-grained Limes, or Box that pohfhes with the 
Lathe, receive any Shape, and are hollowed with fharp Steel. Thus 
too the light Alder launched on the Poe fwims the rapid Stream : 
Thus too the Bees hide their Swarms in the hollow Bark, and in 
the Heart of a rotten Holm, What have the Gifts of Bacchus 
produced fo worthy of Record ? Bacchus has given Occafion to 
Offence and Guilt: He quelled by Death the furious Centaurs, 
Rhoetus, and Pholus, and Hylaeus, threatening the Lapithse with 
a huge Goblet. 

Thrice happy Swains, did they but know their own Blifs 1 to 
whom, at Diftance from difeordant Arms, Earth, of herfelf moft 
liberal, pours from her Bofom their eafy Suftenance. If there the 
Palace high raifed with proud Gates vomits not forth from all its 
Apartments a vaft Tide of Morning Vifitants ; and if they clout 
not on Porticoes variegated with beauteous Tortoife- lhv.il, and on 

Veftments 


NOTES. 


wrings ef the Waggons', but others, feem- 
ingly with more Rcafon, underrtand it of the 
Wheels of Waggons that arc foiid, made with¬ 
out Spokes, and fomewhat Ihaped like Drums. 

446. Frondibm uhni . The Cattle were fed 
$dth Leaves of Elms. 

448. Ityraos . The Ityrai were a People of 
Casio- Syria , famous for /hooting with the Bow. 

45 ^* itmum . Here, and in feme other 
Places, hgnifies not too much , but exceedingly > 
or, as we fay, beyond Measure or Exprejfion. 

460. Faction. Simple and natural, fuch 


as is eafily procured $ in oppofition to what is 
far fetched, nnu not to he had without groat 
Difficulty : What Horace calls ciuos ionge pc- 
titos. 

460. JuftijJima. Proprie, fays Scrwus, roam 
Jt jujhis eft qui y quod acapcrit , reddit 5 terra 
utique jujVjJzma eji qua majors ftenorc pztdra 
acctpta reftitwf. Or the Earth may he cfiled 
moft jufiy in fadsfying all the natural Demands 
of her Children. 

463. In hi ant. This Verb does not always 

T a fignify 
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veflefque illujas auro , E- | 
pbyre'iaque ccra 5 nec a- 1 
pud illos alba lana fuca- 
tur Affyrio vener.o, ncc 
ufus iiquidi olivi cor run:- 
■pitur cafia : at fecura 
antes, ct vita nefeia fal¬ 
ter c, (Hues 1 variorum 0- 
pum : at oria in lath 
fundis, fpdur.ca1, vivi- 
gtie Incus 5 at frigida 
Tempe, mugitufqtie bourn, 
violhjquc fbmr.i fab ar- 
borc non at funt. liiic funt 
Jail us, ac infra fera rum, 
Ct jiavcnfus putims epe- 
rmn. aflutaque p .yvo j 
facra Deum, (antique 
pat res; Lea Juft it’, a ex- 
cede /is t err is fecit extre¬ 
ma vefigia per illos. Ve¬ 
rb dulccs uMufi: acciplant 
rac primttm ante omnia , 
Mu fie, quartan facra ego 
teenies feyo peveufjus in- 


Illufafque auro veftes, Ephyrei'aque sera ; 

Alba nec AfiVrio fucatur lana veneno ; 

Nec cai'ia Iiquidi corrumpitur ufus olivi: 

Ac fecura quies, et nefeia fallcre vita. 

Dives epura vari.uuni : ac laris of:ia fundis, 
Sp.eluncse, \ ivique lac us ; at frigida Tempe, 
MugiruAjuc bciim.moNfque fub arborc f.-mni 470 
Non ah funt. Illic faltus, ac luftra ferarum, 

Et patiens operum, parvoque afilma juventus; 
Sacra Dcuni, fanciique pat res: extrema per illos 
Juititia exceuen.s te.rris veftigia fecit. 

Me verb prinium dulcesante omnia M'.ifae,475 
Qua sum facra fero ingenti percuiTus a more, 
Aecipiantj cceiique vUs, ct iidera monftrent ; 
Defebius Solis v.trios, Lenrequc Jabores ; 

Unde tremor tern's; qua vi maria alia tumefcant 


gentt amove eanun j won- 
frcaique mihi •via* cadi 
et Jiikra, varies dcfcSlus 
fobs, labsrcfqut Lunce $ 
unde tremor fit terris ; 
qua vi alt a maria tumcf- 
cant objicibus rapt is, rur- 
fufque ref dan t in fe ip - 
fa 5 quid biberm foies 
tan turn properent linger e 
fe Occanc, vcl qua mora 
cbflct tar bis noftibus. Sin 
frigidtts fanguis circum 
praccrdia cbfiterit, ne 
poffim acccdcrc has partes 
natures j rura et rigui 
a tunes in valiibus place - 
Ottt mihi, ct ir,glorias amern fumina flvafquc. 


Objicibus rupt 


is. 


uc in fe ip ft rcfiJantj 480 
Quid tantuni Oceano properent fe tinge re Soles 
Hikerni, vel qu;e tardis mora noclibus obftet. 

Sm, has ne poUitn naturae accedere partes, 
Frigiuus obiliterit circum prsecoruia fanguis j 
Rura rnilit,et rigui placeant in valiibus amms; 485 
Flumira ainem, filvafque inglorius. O, ubi cam pi, 
Sperchiufque, et virginibus bacciiata Lacnenis 
Tuygeta! 6, qui me gelidis in valiibus Aim i 

Siilat, 

0 fi cfTem ubi funt campi, Sperchiufque amnis^ 


ft ¥ay gel a Lac chat a Lacar.is virginibus / 0 fit qui fifiat me in gelidis valiibus mom is /Emi* 


NO. T E S. 


f J gnify to pant after the Enjoyment of a Thing, 
but to hoid it in high Bftccm and Admiration. 
As Her. I' Sat. I- JO. 

—Congeflis undique faccis indonnis inhians. 
£o that the Meaning is, is’hut too' thy have 
not thefe \Things in their P'pjefjion, nor place 
their Happhiefs in them. 

464, I/luJafque. In quibus arzifex ludem, 
auro aliqua depinxerat, fays Sequins. 

464. Ephyrciaque atra. Corinthian Brafs, 
frem Eply re, tile original Name of Corinth. 

466. Nec cajid. See the Note on Vcrfe 213. 

467. At nefeia fallen vita. A Life that 
knows not to deceive j e. A Life of folid 
jtnd fpbiiantial ^liis, in oppoiii;cq to the i’lca- 


fnres of Courts and Palaces, which are fhowy, 
falfe, and deceitful. This Senfe agrees per- 
fettly well to the Context, and is far more ele¬ 
gant than what is given by others. This Paf- 
fige is finely imitated by Mr. Tbonifon in Iiis 
Autumn, s 136. 

Oh knew he but his Happinefs, of Men 
1 The happicjl he / who far from public Rage, 
Deep in the Vale, with a choice fe*w retir'd* 
Drinks the pure Pleaf tires of the rural Life . 
J'Vbat tbo * the Dome be 'wanting. Sec. 
r’Vhat tho" depriv’d of thefe funt a flic foys , 
That fill amufe the Wanton, fill deceive 5 
A Face of Pleafure , but a Heart of Pain l 
Their hdh<zv Moments undclightcd all J 

- Stir 
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Veftments curioufly embroidered with Gold, and on Vafes of Co¬ 
rinthian Brafs ; and if for them the white Wool is not ftained with 
the Aflyrian Drug ; nor the Ufe of the pure Oil corrupted with 
Caflia’s aromatic Bark : Yet theirs is Peace fecure, and a Life of 
folid unfallacious Blifs, rich in various Opulence : Yet theirs are 
peaceful Retreats in ample Fields, Grottoes, and living Lakes.; yet 
to them cool delicious Vales, the Lowings of Kine, and foft Slum¬ 
bers under a Tree are not wanting. There are Lawns, and Dens 
for Beafts of Chace, and Youth patient of Tori, and inured to 
Thrift; the Worfhip of the Gods, and Fathers held in Venera¬ 
tion : Juftice, when fhe left the World, took her laft Steps among 
them. 

But me may the fweet Mules, whofe facred Symbols I bear, 
fmit with the violent Love of philofophic Song , firft, above all 
Things elfe, receive into Favour ; and fliew me the Paths of Hea¬ 
ven, and Conftellations; the various Eclipfes of the Sun, and La¬ 
bours of the Moon ; whence the trembling of the Earth ; from 
what powerful Caufe the Seas (‘well high, burfting their Barriers, 
and again fink back into themfelves : why the Winter Suns make 
fuch Hafte to dip themfelves in Ocean, or what Delay retards the 
flow-paced Summer Nights. 

But if the cold Blood about my Heart hinders me from penetrat¬ 
ing into thofe Parts of Nature; let Fields and Streams gliding in 
the Valleys be my Delight; may I court the Rivers and the Woods, 
inglorious and obfcure. O to be where are the pleafant Tbefalian 
Plains, and the River Sperchius, and Taygetus, the Scene of Bac¬ 
chanalian Revels to Spartan Maids! O for one to fet me down in 

the 


NOTES. 


Sure Peace is bis ; a folid Life, ejlrang'd 
To D if appointment, and fallacious Hope $ 
Rich in Content , in Nature's Bounty rich , 
In Herbs, and Fruits t Sec. 

471. Illic fa It us. i. e. There are the Plea- 
fires of the Chace 5 which at the fame time 
leads him to mention the Hardincls and Tem¬ 
perance of the Youch. 

475. Dulces Mu fee. Tho* the Poet praifes 
fo much the Pleafures of Agriculture, and a 
Country Life ; yet he prefers the more noble 
Entertainments of the Mind, the Charms of 
Poetry and Philofophy ; For ’tis plain that by 
Afufie here we are to underftand not only Poe¬ 
try, but alfo philofophic Science, 


48 5. Rigui . Properly that ooze or refreih 
the Valleys with Moifture. 

486. Campi. As the other Places here men¬ 
tioned are m Thejfaly ; fo *tis probable that 
by thefe campi we are to underftand the plea¬ 
fant Plains of Thejfaly called Tempt , as in hi* 
Culex j 

O pccudcs , O Panes , et b gratijjima Tcmpe 
Fontis Hamadryadum ——— 

486. O ubi—o qui n.e gelidis , &c. Theft 
are not Queftions, but Exclamations, which 
are ufually elliptic in all Languages. The Sen¬ 
tence, when full, would run thus : O fi 9 or 
O utinarn ejfem ubi jint tawpi—utinam ejjet 
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Siftat, et ingenti ramorum protegat umbra? 
Felix, qui potuit rerum cognofcere caufas ; 490 
Atque metus omnes, et inexorabile Fatum 
Subjecit pedibus, ftrepitumque Acberontis avari! 
Fortunatus et ille, Deos qui novit agreftes, 
Panaque, Silvapumque fenem, Nymphafque fa- 
rores! 

Ilium non populi fafces, non purpura regum 495 
Flexit, et infidos agitans difcordia fratres ; 

Aut conjurato defcendens Dacus ab Iftro: 

Non res Romanse, perituraque regna : neque ill® 
Aut doluit miferans inopem, aut invidit habenti. 
Quos rami frudtus, quos ipfa volentia rura 500 
Sponte tulere fua, carpdt: nec ferrea jura, 
Infanumque forum, aut populi tabularia vidit. 

Sollicitant alii remis freta casca, ruuntque 
In ferrum : penetrant aulas, et limina rogum. 

Hie petit excidiis urbem, miferofque Penates, 505 
Ut gemma bibat, et Sarrano dormiat oftro. 
Condit opes alius, defofloque incubat auro. 

Hie ftupet attonitus roftris: hunc plaufus hiantem 
Per cuneos (geminatur enim)PlebifquePatrumque, 
Corripuit: gaudent perfuli fanguine fratrum 5510 
Exfilioque domos, et dulcia limina mutant, 
Atque alio patriam quaerunt fub Sole jacentem. 
Agricola incurvo terram dimovit aratro; 

Hinc anni labor: hinc patriam, parvolque nepotes 
Suftinet; hinc armenta bourn,meritofquejuvencos. 
Nec requies, quin aut pomis exuberet annus, 516 
Aut fetu pecorum, aut Cerealis mergite culmi: 

Proven- 


et protegat me ingenti 
umbra tamorum ! eft fe 
lix, qui potuit cognofcere 
caufas rerum, atque fub- 
jecit omnes metus et inex 
crabilefatum, firepitum- 
eque avari Acberontis fuis 
pedibus l et ille eft for- 
junatus, qui novit agre- 
ftes Dcos, Panaque, fe- 
tiemque Silvanum, foro- 
refque Nymphas ! non 
fafces populi, non purpu¬ 
ra regum, et difcordia a- 
gitans infidos fratres, aut 
Dacus defcendens ab con¬ 
jurato Iftro fexit ilium : 
non Romance res, regna- 
cjue peritura fiexerunt il¬ 
ium : neque ille, aut do¬ 
luit miferans inopem, aut 
invidit habenti dividas. 

Carpfit fruEius, quos 
tni, quos volentia rura 
ipfa tulere fud fponte f 
nec vidit ferrea jura, in¬ 
fanumque forum, autta- 
hularia populi. Alii fo¬ 
il cit ant caca freta remis, 
ruuntque in ferrum : pe¬ 
netrant aulas et limina re¬ 
gum . Hie petit urbem 

miferofque Penates exci- 
diis , ut bibat e gemma, et 
dormiat Sarrano ofiro. A- 
lius condit opes, incubat- 
que defojfo auro. Hie fiu - 
f>et attonitus rofiris: plau¬ 
fus plcbifque patrumque 
per cuneos theatri (enim 
eft geminatur) corripuit 
bunc hiantem : alii gau¬ 
dent perfujifanguinefra¬ 
trum, mutantque domos et 
dulcia limina exilio, at¬ 
que queerunt patriam ja¬ 
centem fub alio foie. A- 
gricola dimovit terram in¬ 
curvo aratro ; hinc eft 
labor anni ; bmc fufmet patriam, parvofque nepotes 5 bine fuftinet armenta bourn, meritofque ju- 
‘t-lmi’ ^ re ^ U ’‘ S> annul exuberet aut pomis, aut fetu pecorum, aut mergite Cerealis 

NOTES. 


_ 49 3 - Strepitumjue. Strepitus here may fig- 
nify the fabulous Noifc and Buttle that is made 
about the infernal Regions. Or the Meaning 
is. Who by conforming his Life to the Pre- 
•epts of Truth and Philofopby, conquered the 
Feats of Death and future Punilhment. 

499* Slat doluit. Some explain it of his be¬ 


ing in that happy Situation where there are no 
miferable Objects to difturb him, and excite 
his_Sorrow. To be fure it cannot mean that 
he is infenlible to the Impreflions of Humanity 
and Companion, but that he is free from the 
lading Influence of Grief, Anxiety, Envy, 
and the like Paflions, that prevail ellewhcre ; 

■ and 
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the cool Valleys of Haemus, and fhelter me with a thick Shade 
of Boughs! Happy he who was able to trace out the Caufes of 
Things, and who call beneath his Feet all Fears, and inexorable 
Deftiny., and the Noife of devouring Acheron ! Bleft too is he who 
has known the rural Deities, Pan, and old Silvanus, and the Sifteir 
Nymphs ! Him neither the Fafces of the People has moved, nor 
the Purple of Kings, nor Difcord perfecuting faithlefs Brothers ; 
nor the Dacian defcending from the confpiring Danube : Nor the 
Revolutions of Rome, and perifhing Kingdoms: He neither pined 
with Grief, lamenting the Poor, nor envied he the Rich. What 
Fruits the Boughs, what Fruits the willing Fields yielded of them- 
felves fpontaneous, he gathered : Nor faw the rigorous Iron Laws, 
the madly litigious Bar, or the public Courts. 

Some vex the dangerous Seas with Oars, fome rufli into Arms i. 
Some work their Way into Courts, and the Palaces of Kings. One 
deftines a City and wretched Families to DeftruSion, that he may 
drink in Gems, and deep on Tyrian Purple. Another hoards up 
Wealth, and broods over buried Gold. One, aftonifhed with the 
Eloquence cf the Roftra, grows giddy : Another, Peals of Applaufe, 
(for it is redoubled along the Rows both of the People and the Fa¬ 
thers) have captivated, and fet agape: Some rejoice in being ftained 
with their Brother’s Blood; and exchange their Homes and fweet 
Manfions for Exile, and feek a Country lying under another Sun. 
The Husbandman cleaves the Earth with the crooked Plough j 
hence the Labours of the Year: Hence he fuflains his Country, and 
his little Offspring ; hence his Herds of Kine, and deferving Steers. 
Nor is there any Intermiflion, but the Year either abounds with 
Apples, or with the Breed of the Flocks, or with Bundles of Ceres’s 

Stalks L 


NOTES. 


and enjoys a more unrufled State of Tranquil¬ 
lity than is to be found among the Rich and 
Great. 

502. Tabularia . Properly the Place where 
the Records and public Regiliers were kept. 

503. Ceeca. Ruse us renders it profunda ; 
bat it feems rather to mean unfetn, i. e. full 

unfen Dangers. 

503. Ruuntque. Alii muft be fupplied to 
all the three Verbs. 

506. Sarrano. Tyrian, from Sara, the 


firlt Name of Tyre. 

514. Anni labores. Labores here is not tOs 
be under/tood of the Hufbandman’s Labours, 
as Dr. "Trapp explains it; but of the laboured 
Productions of the Year, as elfewhere, bomi~ 
numque boumque labores. This is plain enough 
from what follows, Ncc requics qutn, . &c„ 
which does not fignity there is no Intermiflion 
of his Labour, but of the Productions of the 
Year. 


519. Sicyonia 
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onerctquc fulcos prower.tu, 
atque •vincaC horrea. Hi - 
tms venit 5 Sicyonia bac- 
ca teritur trapetis, fues 
ieti glands redeunt , jil- 
*V(£ dant arbuta : et du- 
tumnus ponit warios fe¬ 
tus ; et mitts windemia 
coquitur alts in apricis 
faxis. Interea dukes nati 
pendent circum ofcula pa- 
rentum 5 cafta domus 
fervat pudicitiam ; -vac- 
c<e demittunt laEieaube- 


Proventuque oneret fulcos, atque horrea vincat. 
Venit hiems; teritur Sicyonia bacca trapetis, 
Glande fues Ireti redeunt, dant arbuta filvae: 5 20 
Et varios ponit fetus autumnus ; et alee 
Mitis in apricis coquitur vindemia faxis. 

Interea dulces pendent circum ofcula nati ; 

Cafta pudicitiam fervat domus ; ubera vaccse 
LaEtea demittunt; pinguifque in gramine lseto525 
Inter fe adverfis lu£tantur cornibus hoedi. 


ra 5 pinguefque hoedi lu- 
frantur inter fe adwerfs 
cornibus in lotto gramine. 
Jpfe agitat feft os dies $ 
fufufque per herbam, ubi 
eft ignis in medio , et ubi 
focii coronant cratera , //- 
bans vinum wocat te, Le- 
suBe ; ponitque magijlris 
pecoris certamina welocis 
jaculi in ultno, nudatquc 
Pradura corpora agrefti 
pnlajlrd. Vcteres Sabini 
olim cohere banc vitam, 
et Remus et Frater Ro¬ 
mulus coluere banc : fic 
forth Etruria credit j 
fcilicet fic Roma eft fa- 
fta pvlcberrimn urbs re¬ 
rum, unaque circumdedit 
feptem arecs fibi mu- 
ro. Etiam ante feep- 
tfum Di&ai regis Jovis, 
et antequam' impia hu- 
mana gens eft epulata ca- 
Jis juvencis ; aureus Sa- 
turrtus agebat banc wit am 
Necdum etiam 


Ipfe dies agitat feftos ; fufufque per herbam. 

Ignis ubi in medio, et focii cratera coronant, 

Te libans, Lenaee, vocat ; pecorifque magiftris 
Velocis jaculi certamina ponit in ulrno ; 53°' 

Gorporaque agrefti nudat prsedura palseftra; 

Hanc olim veteres vitam coluere Sabini ; 

Hanc Remus et Frater: lie fortis Etruria crevit ; 
"Scilicet et' rerum fa£ta eft pulcherrima Roma, 
Septemque una fibi muro circumdedit arces. 535 
Ante etiam feeptrum Di&asi regis, et ante 
Impia quam caefis gens eft epulata juveneis ; 
Aureus hanc vitam in tern’s Saturnus agebat. 
Necdum etiam audierant inflari clallica ; necdiim 
Impofitos duris crepitare incudibus enfes. 540 
Sed nos immenfum fpatiis confecimus tequor ; 
Et jam tempus equum fumantia folvere colla. 

P. VIR- 


in terns. . ._.. < . . 

homines audierant clajftca inftari $ necdum audierant enfes impofitos duris tncudibus crepitare. Sea ‘ 
nos confecimus-immenfum cequor fpatiis, et jam eft tempus folvere fumantta colla equum jugo. 


NOTES . 


519. Sicyonia bacca. Olives, To called from 
Sicyon, a City of Acbaia, fertile’ in Olive¬ 
ttes. 

524. Cafta pudicitiam format domus'.- Thfe - 
Meaning is. That his whole Family is regu¬ 
lated with'grentOrdfrr -and Oeconomy i All a te 
bred to honeft Induftry, which'is the'bfeft'Pte-^ 
fervativc of their Virtue and Chaflity.- To 


the fame Purpofe he fays of the frugal, thrifty 
Hdufewife, That Ihe is induftrious in order to 
pteferve her Hufband’s Bed chafte, JE>n» 
VIII. 41 T. 

■ ■ f amalafque ad lamina longo 

Exercet penfo ; caftdrrrut fervare cubile 
Conjugis, ct poftit parvus educere ncitos. 

52.7, Agitat* Agere,* fdroc obfe’rve, is 

applied 
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Stalks: Loads the Furrows with Encreafe, and over flocks the 
Earns. Winter comes ; the Sicyonian Berry is pounded in the Oil- 
pre/Tes, the Swine come home gladdened with Acorns, the Woods 
yield their Arbutes and wild Fruits : And the Autumn lays down 
its various Productions ; and high on the funny Rocks the mild Vin¬ 
tage is ripened. Mean while the fweet Babes twine around their Parent’s 
Neck:.His chafte Family maintain a virtuous Oeconomy ; the Cows 
hang down their Udders full of Milk ; and the fat frisky Kids wreftle 
together with butting Horns on the cheerful Green. The Swain 
himfelf celebrates Feftival-days ; and extended on the Grafs, where 
a Fire is in the Middle, and where his Companions crown the 
Bowl, invokes thee, O Lenaeus, making Libation ; and on an Elm 
fets forth to the Matters of the Flock Prizes to be contended for 
with the winged Javelin; and ftrips their hardy Bodies in the ruftic 
Ring. 

This Life of old the ancient Sabines ; this Remus and his Brother 
ftridtly obferved : Thus Etruria grew to its Strength ; nay, and thus 
did Rome become the Glory and Beauty of the World, and fingle 
hath encompafled for herfelf feven Hills with a Wall. This Life 
too golden Saturn led on Earth, before the feeptered Sway of the 
Didlaean King, and before an impious Race of Mortals feafled on 
{lain Bullocks. Nor as yet had Mankind heard the warlike Trum¬ 
pets blown ; nor yet the Swords laid on the hard Anvils clatter. 

But we have finifhed this immenfely extended Field; and now 
’tis Time to loofe the fmoking Necks of our Steeds. 


THE 


NOTES. 


applied even to a Thing done by Force and Ne- 
ccffity 5 but agitare only to Things of Choice 
and Pleafure. 

533. flanc Remus et Frater, Romulus and 
RemUs were educated amongft the Shepherds, 
and were employed themfelves in tending 
Sheep, as we learn from Livy* 

541. Jmmenfum Jpaiiis^a^uor* The Spa- 


tta, as has been faid elfewhere, fignifies the 
Stages or whole Bounds marked out for a 
Race 5 fo that aqtior immenfum fpatiis may 
perhaps be a poetical Phrafe to fignify a Di - 
grejjjon : A Field or Plain not mealured by 
Stages, or that did not lie within the Bounds 
of my propofed Race. 'TzX'Sw& immnJum for 
noti menfum . 
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O R D O. 

Nos cancmus te quoque, 
1uagna Pales, et te A - 
polio, pajlor mcmorande 
ab Amphryfo fluvio ; ca- 
nemus •vos , filvce, am- 
nefque Lyceei. Omma ce¬ 
tera car min a, qua tcnu - 
ijjent vacuas mentcs, jam 
funt vulgata. Stjuis ne- 
fcit aut durum Euryflhea , 
aut aras illaudati Bufi- 
ridis f Cui tiylas puer 
von eft di&us, et Bata¬ 
via Delos, Hippodame- 
que, Pelopfque injignis 
eburno burner0, et acer e~ 
quis ? via eft tentanda 
jnihi, qua pojjum tollcre 
mequoque bumo y vi&or- 
que poftim volitare per 0- 
ra virum . 


f-TT—^E quoque, magna Pales, et te memo- 
| rande canemus 

JL Paftor ab Amphryfo ; vos filvae, am* 
nefque Lycaei. 

Caetera, quae vacuas tenuilfent carmina mentes. 
Omnia jam vulgata. Quis aut Eurifthea durum, 
Aut illaudati nefeit Buftridis aras ? 5 

Cui non di£lus Hylas puer, et Latonia Delos ? 
Plippodameque, humeroque Pelops inftgnis eburno, 
Acer equis ? tentanda via eft, qua me quoque 
poffim 

Tollere humo, vi&orque virum volitare per ora. 

Primus 


NOTES. 


This Book begins with the Invocation of 
fome rural Deities, and a Compliment to Au - 
gujlus : After which Virgil directs himfelf to 
Macenas, and enters on his Subject. He lays 
down Rules for the breeding and Management 
of Horfes, Oxen, Sheep, Goats, and Dogs ; 
and “interweaves fcveral pleafant Defcriptions 
of a Chariot-race, of the Battle of the Bulls, 
of the Force of Love, and of the Scythian 
Winter. In the latter Part of the Book he 
relates the Difeafes incident to Cattle, and 
ends with the Defcription of a fatal Murrain 
that formerly raged among the Alps . 

1. Pales • The Goddefs of Shepherds and 
Flocks, 


2. Ab Amphryfo. Amphryfus was a River 
in 'Tbejfaly , where Apollo, in his Exile from 
Heaven for killing the Cyclops, fed the Flocks 
of Admetus. 

4. Euryflhea. Euryftheus, King of My- 
etna, who, at Juno's Inftigation, impofed on 
Hercules , fubjedted to him by Command of the 
Oracle, the moll fevere Trials of Fortitude* 
commonly called the twelve Labours of Hercu¬ 
les 5 hence he is defigned by the Epithet du- 
rus, rigid or fevere. 

5. Illaudati Bufir'uUs. Bufiris, King of 

Egypt, fuch a Monfter of Cruelty, that he 
butchered as a Sacrifice to his Gods the Stran¬ 
gers who vifited his Dominions, Illaudati, an 
? Epithet 
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T HEE too, great Pales, and thee, O Shepherd, famed from 
Amphryfus ; ye Woods, and Arcadian Rivers, will I 
fmg. Other Songs, that might have entertained difen- 
gaged Minds, are now all trite and common. Who is unacquainted 
or with fevere Euryftheus, or the Altars of infamous Bufiris ? By 
whom has not the Boy Hylas been recorded, and Latonian Delos? 
Hippodame, and Pelops fignalized by his Ivory Shoulder, victorious 
in the Race? I too mud attempt a Way, whereby to lift me from 
the Ground, and victorious fpread my flying Fame through the 
Mouths of Men. 

I firfl: 


N O f E S . 


Epithet which fome have cenfured as too weak 
for fo infamous a Character, implies a great 
deal more than merely not praifed 5 for, ac¬ 
cording to the Idiom of the Language, thefe 
Negatives imply not only the Want of fome 
good Quality, but the Poflefiion of the con¬ 
trary 5 thus inntilis humor , inutilis filix, in 
the Georgies, figni'fy not only ufelefs, but nox¬ 
ious ^ fo here illaudatus 9 is one who far from 
meriting Praife, is quite infamous. 

6. Hylas. See the Note on Eel. VI. 44.. 

7. Hippodame . Or Hippodamia , the Daugh¬ 
ter of Oenomaus , King of Elis, who having 
learned from an Oracle that he was to be flain 
by his Son-in-law j in order to elude his De- 
fiiny he obliged his Daughter’s Suitors to try 
uiejr Skill with him in. the Chariot-race, pre¬ 


fuming on the Swiftnefs of his Steeds. The 
Law of the Combat was, that whoever of 
them gained the Vi&ory fhould win his Daugh¬ 
ter $ or if vanquiftied die. After thirteen of 
them had loft their Lives in the Trial, Pelops 
at iength gained the beauteous Prize, by brib¬ 
ing Myrtilus 7 Ocrtcmaus's Charioteer. 

7. Humcroque Pelops infignis eburno. Tan¬ 
talus, the Father of Pelops , had invited the 
Gods to a Banquet, at which, having a mind 
to try their Divinity, he drefled his Son, and 
fer his Flefh before them.- All the Gods ab- 
ftained from this horrid Food, except Ceres , 
who eat the Shoulder. Jupiter afterwards re- 
ftored Pelops to Life, and gave him an Ivory 
Shoulder, inftead of that which had been 
eaten. 

V z 11. Aoni % 
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Ego primus, rediens ab 
Aonio vertice, deducam 
Mu fas mecum in patri- 
am, modb vita fuperjit 
mihi *. primus refer am 
Xdumaas palmas tibz, 
Mantua : et, in viridi 
campo, ponam t cm plum dc 
m armore propter aquam , 
ubi ingens fluvius Min- 
citis errat tardis flexibus, 
et prat exit ripas tenerd 
ar undine. In medio erit 
mibi Cafar , tcnebitque 
tcmplum. Illi, ego vi¬ 
lli or, et confpcElus in ly¬ 
ric ofiro, agitabo centum 
quadrijugos currus adflu¬ 
mina , Mibi cunfta Gra- 


Primus ego in patriam mecum, rnodo vita fu- 
perfit, 10 

Aonio rediens deducam vertice Mufas : 

Primus Idumjeas referam tibi, Mantua, palmas : 
Et viridi in campo templum de marmore ponam 
Propter aquam, tardis ingens ubi flexibus errat 
Mincius, et tenera praetexit arundine ripas. 15 
In medio mihi Caefar erit, templumque tenebit. 

I Hi vibtor ego, et Tyrio confpedtus in oftro. 
Centum quadrijugos agitabo ad flumina currus. 
Cuncta mihi, Aipheum linquens, lucofque Mo- 
lorchi. 


c/a, linquens fluvium Al- 
pheum, lucofque Motor- 
chi, decernet curjibus et 
crudo ceftu. Ego ipfe, or- 
r.atus quoad caput foliis 
ion fa olivat, feram do¬ 
na. yam mine juvat me 
ducere folennes pampas ad 
ddubra, vidcreque cafos 
juvencos 5 vel videre, ut 
feena difeedat frontibus 
verfs, utqueintexti Bri - 
tannitollant purpurea au- 
laa. In foribus templi 
faciam, ex auro folide¬ 
que elephanto, pugnam 
Gangaridum, armaque vi - 
Boris £$uirini : atque Inc 
pingam Nilum, undan- 
tem hello, magnumqueflu- 
entem, ac columnos fur- 
gen tes navail are. Ad- 
dam his domitas urbes A- 
fia, pulfumque Nipha- 
te/n, Parthumque flden- 
tem fuga. vcrjifque fagit- 
tis 5 ct duo tropaa, rap- 
ta rnanu, cx diver fo bo - 
fie, gcntcjque bis trium¬ 
ph at as ab utr&que lit ore.' 
Et Parti lapides flabunt 
proles 


Curfibus, et crudo decernet Graecia cieftu. 20 
Ipfe caput tonfas foliis ornatus olivse 
Dona feram. Jam nunc folennes ducere pompas 
Ad delubra juvat, caefofque videre juvencos ; 

Vel feena ut verfis difeedat frontibus; utque 
Purpurea intexti tollant aulaea Britanni. 25 

In foribus pugnam ex auro, folidoque elephanto 
Gangaridum faciam, vidlorifque arma Quirini: 
Atque hie undantem bello, magnumque fluentem 
Nilum, ac navali furgentes aere columnas. 
Addam urbes Afiaedomitas,pulfumque Niphatem, 
Fidentemque fuga Parthum, verfifque fagittis >31 
Et duo rapta manu diverfo ex hofte tropsea, 
Bifque triumphatas utroque ab litore gentes. 
Stabiint et Parii lapides, fpirantia figna, 

Afiaraci proles, derniflaeque ab Jove gentis 35 
Nomina, Trofque parens, et Trojse Cynthius 
audtor. 

Invidia infelix Furias amnemque feverum 


fpirantia Jigna, 
sfffaraci, nomitiaque gratis dcmiffif ab Jove, 
‘fry*. Invidia infeSx metuet fur:. 


Cocyti 


Trofque parens Afiaraci, ct Cynthius Apollo auSlor 
fever unique amnem Cocyti, 


NOTES. 


it. Aonio vertice. Aonia was the Name 
of the mountainous Part cf Beotia , whence 
all Beotia came to be called Aonia. In this 
Country was the famous Mountain Helicon, fa - 
cred to the Mufes. 

17. Tyrio confpc&tis in ofiro, Thofe who 


ottered Sacrifice am'origft the Romans, on ac¬ 
count of any Victory, Were clothed in the 
Tyrian Colour. 

18. Ad flumina. At fir ft the Circenflan 
Games were celebrated on the Banks of a Ri¬ 
ver, to which Virgil here alludes. 

19. Alpbeufn. 
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I firft returning from the Aonian Mount will (provided Life re¬ 
main) bring along the Mufes with me into my Country : For thee, 
O Mantua, I firft will gain the Idumsean Palms : And on thy ver¬ 
dant Plain erefl: a Temple of Marble, faft by the Stream, where 
the great Mincius winds in flow Meanders, and hath fringed the 
Banks with tender Reed. In the Middle will 1 have Csefar, and 
he (hall command the Temple. In honour of him will I victori¬ 
ous, and in Tyrian Purple confpicuous, drive an hundred four-' 
horfed Chariots along the River. For me all Greece, leaving Al- 
pheus, and the Groves of Molorchus, Ihall contend in Races and 
the rigid Gauntlet. I myfelf, graced with Leaves of the fhorn 
Olive, will difpenfe the Prizes. Even now I am well pleafed to 
lead on the folemn Pomps to the Temple, and to fee the Bullocks 
flain ; or how the Scene with fliifting Front retires ; and how the in- 
woven Britains lift up the purple 'Curtain. On the Doors will I deli¬ 
neate, in Gold and folid Ivory, the Battle of the Gangarides, and the 
Arms of conquering Quirinus : And here the Nile furging with War, 
flowing majeftic, and Columns rifing with naval Brafs. I will add 
the vanquilhed Citiescf Afia, and'fubdued Niphates, and the Parthian 
prefuming on his Flight, and Arrows Ihot backward, and two Tro¬ 
phies by perfonal Valour fnatched from two widely diftant Foes, 
and Nations twice triumphed over on either Shore. Here too fhall 
ftand in Parian Marble, breathing Statues, the Offspring of Afla- 
racus, and the Chiefs of the Jove-defcended Race, bothTros, the 
great Anceftor of Rome, and the Cynthian Apollo Founder of Troy. 
Here baneful Envy Ihall dread the Furies and grim River of Cocytus, 

Ixion’s 


NOTE S. 


19. Alpbeum. A River of Elis, in the 
JPtdoponnefus, where the Olympian Games were . 
celebrated, which Games are therefore by 
this Metaphor intended. As by lucos Mohr- 
cbi, the Groves of Mohrcbus, we are to un¬ 
derhand the Ncmtean Games, Molorchtts being 
the Name of that Shepherd who had been 
Hercules' s Hoft, and in favour of whom that 
Heroe flew the Neniaan Lion. 

za. Pompas, The Pomps or Pageants were. 
Images of the Gods carried in Hroccffion'-be- : 
fore the People at the Circcnjian Games. 

2.7. Gangarulum. The Gangarides were an 
Indian Nation near the-Ganges-, 

2.7. P 7 Horijque arma Quirini. ' As it was 
debated in die Senate whether Augujius or 


Quirinus fhould be the Name of him who be¬ 
fore was called OEiavianus $ this is thought to 
refer to that Debate. If fo, we muft agree 
with Catrou that this Verfe was inferted in the 
Year of Rome 734: For that Debate happened 
in the Year 727, three‘ Years after the Publi¬ 
cation of the Georgics ; and it was not till" 
the Year 734 that Augujius conquered the In¬ 
dians or Gangarides . 

•32, Duo tr 'oprea—bifque triumphatas gentes. 
Probably refers to Augujius' s two Victories o- 
ver Antony, one at Acliurn, on the European 
' Cdaft, and the other at Alexandria, on the 
African Coaft. 

37. Invidia infelix, The Source of Un^ 
hippinefs to its Sons, 

38, Ixhrds* 



15 ° 

tortofquc angues 
immanemque rotam, et 
faxum Sifyphi non exfu¬ 
perabile. Interea fequa- 
mur ftlvas Dryadum,fal- 
tufqtie intaSlos aliis, tua 
baud mollia jujfa, Mae¬ 
cenas. Mca mens inchoat 
nil altum Jine te : en a- 
ge, rumpe fegnes moras ; 
jnons Citbaron vocat nos 
ingenti clamore, canefque 
montis ‘Taygcti, Epiaau - 
rufque urbs domitrix e- 
quorum * ct vox, ingc- 
minata ajfenfu nemorum, 
remugit. Taman ?nox ac- 
cingar dicere ardentespug- 
was Cafaris, et ferre fa - 
via. ejus nomen per tot an - 
nos, quot Ccefar abcfl ab 
prima origine * 1 'ithoni. 
Scu quis, miratus pre¬ 
mia Olympiaca p alines, 
pajeit equos,feu quis paf- 
cit fortes juvcncos ad a- 
ratra,legat pracipue cor¬ 
pora matrum. Forma bo- 
vis eft optima, cut eft 
turpe caput, cui eft plu- 
rima cervix, et cui pa- 
learia pendent a mento te¬ 
rms crurum. ‘Turn eft 
nullus modus longo lateri: 
omnia membra funt mag- 
na ; pcs ctiatr. 5 et birta 
aures fub camuris corni- 
bus. Nec vacca, inftg- 
nis maculis et albo difpli- 
ceat mi hi , aut dctrcElans 
juga, interdumque afpera 
cornu , et quoad faciem 
propior tauro, qitaquc eft 
tot a ardua, et gradient 
verrit veftigia imd cau- 
da. JEtas vaccarum pati 
Lucinam juftofque Hyme- 
waos definit ante decern 
annos, incipitpoft qua - 
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Ixwnn. I Cocyti metuet, tortofque Ixionis angues, 

Immanemque rotam, et non exfuperabile faxum,. 

Interea Dryadum filvas, laltufque fequamur q.o 
Intactos, tua, Maecenas, haud mollia jufla. 

Te fine nil altum mens inchoat: en age fegnes 
Rumpe moras: vocat ingenti clamore Cithseron, 
Taygetique canes, cf&mitrixque Epidaurus equo- 
rum ; 

Et vox alien fix nemorum ingeminata remugit. 45 
Mox tamen ardentes accingar dicere pugnas 
Ctefaris, et nomen fama tot ferre per annos, 
Tithoni prima quot abeft ab origine Caefar. 

Seu quis, Olympiacae miratus praemia palm®, 
Pafcit equos, feu quis fortes ad aratra juvencos, 50 
Corpora praecipue matrum legat. Optima torvae 
Forma bovis, cui turpe caput, cui plurima cervix, 
Et crurum tenus a mento palearia pendent. 

Tum longo nullus lateri modus : omnia magna ; 
Pesetiam ; et camuris hirtae fub cornibus aures. 55 
Nec mihi difpliceat maculis infignis et albo, 

Aut juga detredlans, interdumque afpera cornu, 
Et faciem tauro propior, quaeque ardua tota, 

Et gradiens ima verrit veftigia cauda. 

uEtas Lucinam, juftolque pati Hymenaeos 60 
Definit ante decern, poft quatuor incipit annos: 
C®tera nec feturae habilis, nec fortis aratris. 
Interea, fuperat gregibus dum laeta juventus. 

Solve mares : mitte in Venerem pecuaria primus ; 
Atque aliam ex alia generando fuffice prolem. 65 
Optima quasque dies miferis mortalibus aevi 
Prima fugit: fubeunt morbi, triftifque feneftus. 


eamm eft 'ndtabiln'ft Et labor ’> et duns ra P it: inclementia mortis. 

tura, nec fortis aratris. Semper 

Interea, dum lata ju-ven- * 

tU f- J u P erat g’ft&bus, five, mares : tu primus mitte pecuaria in Venerem , et foffice aliam prolem ex 
a la generando , Quaeque optima dies avi prima fugit miferis mortalibus ; morbi, triftifque fi¬ 
ne ct us, et labor fubeunt j et inclementia dura mortis rapit eos. 


(N O 

3S. Ixionis. Ixion, for making an At¬ 
tempt on funo, was caft into Hell, and bound 
with twifted Snakes to a Wheel which was 
continually turning. 


T E S. 

39. Non exfuperabile faxum . Sifyphus in- 
fefted Attica with Robberies, for which he 
was flain by Ho feus j and condemned in Hell 

to 
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Ixion’s twifted Snakes, the enormous racking Wheel, and the 
Stone’s unfurmountable Labour. 

Mean while let us purfue the Woods of the Dryads, and untrod¬ 
den Lawns, thy Commands, Maecenas, of no eafy Import. With¬ 
out thee my Mind enterprizes nothing fublime : Come then, break 
off lazy Delays. Cithaeron with loud Hallowing calls, and the 
Hounds of Taygeta, and ^pidaurus, the Tamer of Horfes, and 
the Voice doubled by the aflenting Groves re-ecchoes. Yet e’er long 
fhall I be prepared to fing of Csefar’s ardent Battles, and to tranfmit 
his Name with Honour through as many Years, as Csefar is dillant 
from the firft Origin of Tithonus. 

Whether any one, afpiring to the Prizes of the Olympian Palm, 
breeds horfes, or whether any one breeds fturdy Bullocks for the 
Plough, let him choofe with fpecial Care the Bodies of the Mothers. 
The four looking Heifer’s Form is beft, whofe Head is hideoufly 
large, whofe Neck is brawn}'-, and from the Chin down to the 
Legs her Dewlaps hang. Then no Meafure in her Length of Side : 
All her Parts huge ; even her Foot; and rough Ears under her 
crankled Horns. Nor would I diflike her if ftreaked with white 
Spots, or if {he refufes the Yoke, and fometimes is furly with her 
Horn, and in Afpedl approaches nearer to a Bull, and if fhe is ftately 
throughout, and fweeps her Steps with the Extremity of her Tail as 
fhe goes along. 

The Age to undergo Lucina, and juft Hymeneal Rites, ends be¬ 
fore ten, and begins after four Years: Their other Years are nei¬ 
ther fit for breeding, nor ftrong for the Plough. Mean time, while 
the Flocks abound with fprightly Youth, let loofe the ivdales : Be 
the firft to indulge thy Cattle in the Joys of Love; and by Gene¬ 
ration raife up one Race after another. All the beft Days of Life 
fly firft away from wretched Mortals: Difeafes fucceed, and dif- 
confolate Old-age, and Pain ; and the Inclemency of inexorable Death 

fnatches 


NOTES. 


to roll a Stone to the Top of a Hill which al¬ 
ways turned back again, 

44 * 'faygetique cams, Taygetus was a 
Mountain in Laconia , near Sparta, famous 
for hunting. 

. 44 * Epidaurus, A City in Epirus, accord¬ 
ing to Servius $ or in the Pe/oponnefus. accord¬ 
ing to others, 


52. Turpe caput. This is commonly meant 
of a Head that is deformed, and of difpro- 
portioned Magnitude. 

61. Dejinit ante decern, pojl quatuor incipit 
annos, Varro fays it is better for the Cow not 
to admit the Bull till fhe is four Years old ; 
and that they are fruitful till ten, and fome¬ 
times longer. 


75. Continuo. 
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Semper erunt, quarum mutari corpora mail's. 
Semper enim refice: ac, ne poll amiffa requiras,70 
Antcvem, et fiobolem armento fortire quotannis. 

Nec non et pecori eft idem dele<ftus equino. 

Tu modo, quos in fpem ftatues fubmittere gentis, 
PiKcipuum jam inde a teneris impende Jaborem. 
Continuo pecoris g#eroli pullus in arvis 75 
Alcius ingreditur, et mollia crura reponit; 

Primus et ire viam, et fluvios tentare minaces 
Audet, et igp.oto fefe committere ponti: 

Nec vanos horret ftrepitus. Illi ardua cervix, 
Argutumque caput,brevis alvus,obefaque terga: 80 
Luxuriatque ton's animofum pedtus : honefti 
Spadices, glaucique ; color deterrimus albis, 

Et gilvo. Turn, fiqua fonum procul arma dedere, 
S:are loco nc-fcit, micat auribus, et tremit artus; 
Colledtumque premens volvit fub naribus ignem : 
Den fa juba, et dextro jaeftata recumbit in armo. 
At duplex agitur per lumbos fpina, cavatque 
Tellurem, et folido graviter fonat ungula cornu. 
Tabs Amyclsei domitus Pollucis habenis 
Cyllarus; et, quorum Graii mcminere poete, 90 
Martis equi bijuges ; et magni currus Achillis. 
Tail's et ipfe jubam cervice effudit equina 
Conjugis adventu pernix Saturnus, et altum 
Pelion binnitu fugiens implevit acuto. 

Hunc quoque, aut ubi morbo gravis, aut jam 
fegnior annis 95 

Deficit, abde domo, nec turpi ignofee fenedlae. 
Frigidus in venerem fenior, fruftraque laborem 
Ingratum trahit; et, ft quando ad prcelia ventum 
eft, 

Ut 


F.runt femper pecudes, 
quarum corpora tu malit 
mutari. Enim femper re¬ 
fice armentum : ac r.e 
pqft requiras amiffa, an- 
tevent damnum, et for- 
lire fobolem armento quot¬ 
annis. Nec non idem de- 
lecius efi necefiarius equi¬ 
no pecori . Tu modo im¬ 
pende pracipuum laborem 
jam inde a teneris annis 
illis, quos fiatucs fub- i 
witterc in Jpem gentis. | 

Continuo pullus generoji 
pecoris ingreditur altiiis 
in arv'is, et reponit mol¬ 
lia crura ; primus audet 
et ire viam, et tentare mi - 
Maces fiuvios, ct commit- 
tcrc fefe ignoto ponti : nec 
horret vanos flrepitus. Eft 
ilit ardua cervix, argu¬ 
tumque caput 7 brevis vi¬ 
nous, obefaque terga : a- 
nimofumque peElus luxu- 
riattoris. Spadices,glau- 
ciquc funt honcfli ; eft 
deterrimus color albis, et 
gilvo. Turn, Ji qua ar- 
ma dedere fonum procul, 
nefeit fare loco, micat 
auribus, et tremit per ar- 
tus, premerfque collegium 
ignem volvit eum fub 
■naribus. Ejus juba eft 
den fa, et jaflata recum¬ 
bit in dextro armo. At 
duplex fpina agitur per 
lumbos, ungulaque cavat 
tellurem, ct graviter fo¬ 
nat folido cornu. Talis 
fuit Cyllarus,•domitus ha- 
ben is Amycltei Poliucis, 
ct bijuges equi P/Iartis, 
quorum Graii poetee me- 
miitcrc, ct currus magni 
Achillis. Talis ct per¬ 
nix Saturnus ipfe effudit 
jubam equina cervice ad¬ 
ventu conjugis, ct fugi¬ 
ens implevit altum Pelion 
acuto hinnitu , Abde hunc 
domo quoque, ubi aut gravis morbo, aut jam fegnior annis deficit, et ignofee ftneSlce nec turpi . 
Senior equus efl frigidus in venerem, frujlraque trahit ingratum laborem j et, Ji quando efi ven¬ 
tum ad prcelia, 

NOTES. 


75. Ctntinuo. Here, and in many other 
Places in Virgil, fignifics front the very Begin- 
xfagi i* e. as foon almofl as he is foaled. 

* 3 - Turn ft qua fonum procul arma dedere, 

I 


ftare loco nefeit, micat auribus, et tremit art us. 
Sec. It may be worth while to compare with 
this that noble Defcription of a Warrior-horfe 
in the Book of Job ; ** He paweth in the 

Valley, 
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fnatches them away. There will always be Jome whofe Bodies you 
■Would choofe to have changed for better. Therefore continually 
repair them : And, that you may not regret them when loft, be 
■before hand, and yearly provide a new Offspring for the Herd.' 

Nor is the lame - difcriminating Care lefsi heedful for a Breed of 
Horfes. But {till, on thofe which you defigri to bring up for the 
Hope of the Race, beftow y&ur principal Diligence immediately from 
their tender Years. The Colt of generous' Breed from the very firft 
walks {lately in the Fields, and nimbly moves, his pliant Legs; he 
is the firft that dares to lead the Way, and tempt the threatening 
Floods, and truft himfelf to an unknown Bridge : Nor ftarts af¬ 
frighted at vain Alarms : Lofty is his Neck, his Head little and 
fhapely, his Belly {horr, his Back round and plump, and his fprightly 
Counter fwells luxuriant with brawny Mufcles(The Bay-brown 
and bluifti grey are in moft Requeft ; the. worft Colours are the 
White and Dun) Then, if he hears the diftant Sound of Arms, he 
knows not how. to ltand his Ground, he pricks up his Ears, trem¬ 
bles in every Joint, and fnorting rolls the colledled Fire under his 
Noftrils: Thick is his Main, and waving refts on his Right-fhoul- 
der. H is Hoof fcoops up the Ground, and. deep refounds, with its 
folid Horn. Such was Cyllarus, broke by the Reins of Amycitnan 
Pollux, and, which the Grecian Poets have defcribed, fuch the har- 
naffed Brace of Mars, and the Char lot-barfes of great Achilles. Such 
Saturn too himfelf precipitant on the Arrival of his Wife fpread out 
-a full Main oh his • affumed Horfe’s Neck, and flying filled lofty 
Pelion with fhrill neighing. ‘ 

- - Him too, when with Sicknefs oppreffed, or now enfeebled with 
Years he fails, fhut up in his Lodge, fpare his not inglorious Age. 
When in Years he is cold to Love, and in vain draggs on the ungrate¬ 
ful Task; and if ever he comes to an Engagement, he is furioiifly 
-- ■ 1 - ..... ■ - keen 


NOTE S. 


Valley, and rejoiceth in his Strength s* He 
rgP.eth on to meet the armed Men. He mock- 
eth at Fear 5 and is not affrighted, neither 
turnetlxhe back from the Sword. The Qui¬ 
ver xattleth ^gainft him, the glittering Spear 
, and the .Shield. He fwallov/pth the Ground 
.with-_Fiercenefs gnd Rage 5. neither belieyeth. 
he that it is the Sound of the Trumpet. He 
iaith among the Trumpets ha, ha ; and he 
-the Battle afar off, the Thunder of 
the Captains, ’' awTttf e'/houring/ 3 ^ ;t » 


89. Amyclrei. A my else was a City of La¬ 
conia, where Caftor and Pollux were brought 
up. 

96. Nec turpi ignofee feneSla. i. e. 
nofee fene&a non turpi , Spare his Old-age, that 
is not , inglorious. This Sc nfe agrees beft with 
what goes before, abdt domo ; and is moft iuit* 
able to the Temper of .Virgil, who /hews hia 
Humanity even in recommending Tendemefit 
and Compaffion towards the Brute Creatures, 

. X \ “ 117 * GrtJJm 
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*54 

ut quondam magnus ignis , 
fine viribus fur it in fti- 
pulis , lie ilk furit in - I 
cajjitm . Ergo notabts a- 
nimos rev unique equorura 
prrecipuey bine notabis 
alias artes eorum, pro- 
lemque parentum, et quis 
dolor fit cuique viElo, qua 
gloria palmee (it cuique 
victori. Nonjr' vtdes ? 
cum, pr 1 cipiti certami- 
11c, curms ccrripnere cum- 
pttm } ruunique rjfuji car- 
cere 5 cum \pcsjuvenum 
iunt arrcchd, puifjnfque 
pavor baurit cXjultaniia 
ccrda : illi juvenes in¬ 
fant cquis terto vet here, 
et proni dant lora : axis 
jervidus vi volat. Jam- 
que bunnies, jamque clati 
fub lime vi dem ur ferri per 
vacuum aera 9 atque af- 
furgere in auras. Nec 
m:rn y nec rcquics dutur 
iis .* at nimbus fulvm a- 
rcnce tollitur: bumefeunt 
fputr.is fin tuque J'equen- 
tum. Lft iliis tar.tus a- 
mor laud urn, victoria eft 
fan tee curat iliis. Ericb - 
ibonius primus eft aufus 
jungcre currus et quatuor 
tqut/Sy victorque inftftere 
rapidii rotis . Pelitbro 
nii La pit bee fmpofiti dor- 
Jo equorurr. dc-dere freena 
gfrofque j atque docuere 
equitem Jub armis inful 
tare folo, et glomerare 
fuperbos grejpts. Uterqut 
labor five aurigandi five 
eepitandt eft aquus ; ma- 
gtftri utriufquc artis ce- 
que exquirunt equum ju- 
venemque } calidumque a- 
nimiiy et acrem curjibus: 
jflon eligunt fenem ,quam- 
vis ille Jeeps egerit boftes 
verfos jugdy et referat 
Epirum patriam, fort ’ej- 
que Myctnas $ deducet- 
que gentern on fine Nep- 
tuni ipfd . His animadvtrfis , 


g. Mar. Georgica. Lib. III. 

Ut quondam in ftipulis magnus fine viribus ignis, 
IncafTum furit. Ergoanimos, sevumque notabis 
Prsecipue ; hinc alias artes, prolemque parentum, 
Et quis cuique dolor vidto, quae gloria palmje. 

Nonne vides? cum praecipiti certamine campum 
Corripucre, ruuntque^cffufi carcere currus ; 104 

Cum fpcs arredfae juvenum, exfultantiaque haurit 
Corda pavor pul fans : illi inftmt verbere torto, 

Er proni ctent lora : volat vi fervidus axis. 
Jamque humiles, jamque elati fublims videntur 
Aera per vacuum ferri, atque .ift'urgere in auras. 
Nec rrora, ncc lequics: at fulvae nimbus arenae no 
Tollitur: humefeunt fpumis, flatuque fequentum. 
Tantus amor Ludum, tantae eft vidtoria curae. 

Primus Erichthonius currus, et quatuor aufus 
Jungere equos, rapidifque rotis infiftere vidtor. 
Froena Pelethronii Lapithae, gyrofque dedere '115 
Impofiti dorfo atque equitem docueie fub armis 
Infultare folo, et greflus glomerare fuperbos. 
iEquus uterque labor; aeque juvenemque magiftri 
Exquirunt, calidumque animis, et curfibus acrem ; 
Quamvis faspe fuga verfos ille egerit hoftes, 120 
Et patriam Epirum referat, fortefque Mycenas ; 
Neptunique ipfa deducat origine gentem. 

His animadverfis, inftant fub tempus, et omnes 
Impendunt curas denfo diftendere pingui, 

Quem legere ducem,et peco: i dixere rmritum : 125 
Pubentefque fccant herbas, fluviofque miniftrant, 
Farraque ; ne blando nequeat fuperefle labori ; 
Invalidique patrum referant jejunia nati. 

Ipfa autem macie tenuant armenta volentes : 129 
Atque, ubi concubitus primos jam nota voluptas 
Sollicitat, frondefque negant, et fontibus arcent: 

Saepe 

inftajit fub tempus admififurae ; et impendunt omnes curas di- 



earum folia tat primos concubitus ; negantque illis frondes, et arcent eas fontibus s 

NOTES. 

117. Greffus glomerare fuperbos. This is | tial, ad numeros colligere ungues : to move with 


the fame with what Varro culls toluti mi needs - 
tty and Pliny, tolutim carpere gteffus, and Mar- 


a round ambling Pace, 


120 . Quamvis 



Book III. Virgil’s Georgics. 155 

keen with no Effect, juft as at times a great Fire rages without 
Strength among Stubble. Therefore chiefly mark their Spirit and 
Age ; then their other Qualities, their Parentage, and what Sorrow 
each receives when vanquilhed, what Pride when victorious. 

See you not ? When in the rapid Race the Chariots have feized 
the Plain, and pouring forth, rulh along ; when the Hopes of the 
Youth are elevated, and palpitating Fear heaves their throbbing 
Hearts : They ply the twifted Lafh, and bending forward 
give full Reins : The Axle flies glowing with the Iinpetuo- 
fity. And now low, now high they feeni to be born aloft through 
the open Air, and to mount up into the Skies. No Stop, no Stay : 
But a thick Cloud of yellow Sand is toffed up : The foremoft are 
wet with the Foam and Breath of thofe that follow. So powerful 
is the Love of Praife, fo anxious the Delire of Victory. 

Firlt Erichthonius dared to yoke the Chariot and four Steeds, and 
over the rapid Wheels victorious to prefide. The Pelethronian La- 
pithae firlt mounted on Horfeback applied the Reins, and turned him 
in the Ring; taught the Horfeman under Arms to bound infulting 
over the Plain, and with proud ambling Pace to prance along. Ei¬ 
ther Toil, that of the Chariot and of the Manage , is equal ; with 
equal Care the Mailers in cither Cafe feek after a Steed that A youth¬ 
ful, of warm Mettle, and fprigbtly in the Race: Tho’ often he 
may have drove befere him the flying Foes, may boall of Epirus, 
or of warlike Mycene for his Country, and derive his Race even 
from Neptune’s Breed. 

Thefe Things obferved, they are very careful about the Time of 
Generation , and bellow all their Care to plump him up with firm 
Fat whom they have cho'fe Leader, and oliigned Stallion to the 
Herd They cut for him downy, tender Herbs, fupply him with 
Fulnefs of Water and Corn, left he fhould not be fufiicient for the 
foothing Toil ; and the puny Sons refemble the Meagernefs of 
their Sires. But they purpofely extenuate the Breed-mares with 
Leannefs : And, when now the known Pleafure folicits the firft 
Enjoyment, they both deny them Herbs, and debar them from the 

Springs ; 

NOTES. 


JtSLO. SJtatr.vis jape fugd, &c. That is, 
fays Servius , Quumvis Jit jape victer, ouam- 


! v’s noblH gcncre proereatiit, tamen a magijirit 
eji a\ts r vtjgnanirnitafjut re^utrenda, 

133. Cum 


X A 
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Ssope etiam curfu quatiunt, et Sole fatigant. 

Cum graviter tunfis gemit area frugibus, et cum 
Surgentem ad Zephyrum palese jaciantur inanes. 
Hoc faciunt, niniio ne luxu obtulior ufus 135 
Sit genitali arvo, et fulcos oblimet inertes,; 

Sed rapiat fitiens Venerem, interiufque recqndqt. 

Rurfas curapatrum cadere, etfuccederematrum 
Incipit; exadlis gravidas-cum menfibus errant: 
Non illas gravibus quifquam juga ducere plauftris. 
Non faltu fuperare viam fit pafius, et acri 141 
Carpere prata fuga, fluviofque innare rapaces. 
Saltibus in vacuis pafcantj et plena iecundurq 
Flumina;. mufcus ubi, et viridiftima gramine ripa s 
Speluncaeque tegant,et faxea procubet umbra. 144 
Eft, lucos Silari circa, ilicibufque virentem . 
Plurimus Alburnum, volitans, cui nomen. afylo 
Romanum eft, ceftron G.raii vertere vocantes ; 
Afper, acerba fonans : quo tota exterrita filyjs. 
Diffugiunt armenta ; .furit. mugitibus aether 150 
Concuffus, filvaeque, et ficci ripa Tanagri. 

Hoc quondam monftro horribiles exercuit iras 


fapc etiam quatiunt ens 

• curfu, et fattgar.t eas Sc- 

■ le y cum ai ea gonit gravi¬ 
ter tunjis frugibus, ct cum 
ivanes pa lea jaFtantur. a d 

• furgentem Zephyrum. Fa¬ 
cia vt hoc, ne niniio luxu 

;. Jit obtufior ufus genitali 
ctrvo, et * oblimet inertes 
~ . fulcos ; fed ut fitiens ra¬ 
piat Fever cm, rcccndat- 
qite earn i uteri us f Rur- 
fus, - cur a patrtim incipit 
cadere, et- ilia matrum j 
fucccdere , cam illse errant 
gravida*?menfibus exabhs. 
v , Jsfon quifquam Jit paffus 
illas ducere juga gravt- 
r bus plauftris, . non fupe¬ 
rare viam faltu, ct car¬ 
pere prata acri fuga, in- 
jtareque rapaces Jlfivios. 
Pafcant in vacuis falti- 
bus, ct •Jecundutn . plena 
flumina .5 ubi. mufcus fit, 
ct ripa viridiffura gra¬ 
mme, fpclinicaquc tegant 
eas , ct J'axca umbra pro - 
cubet iis. Eft, circa lu¬ 
cos fluvii Silari, . Albur- 
n unique- raonUmw’mhVw 
ilicibus, plurimus voli- 
■ tans,. cur ajilo eft Roma- 


t ere.aft run 5 afper, fo¬ 
rums acerba : quo tota 
armenta exterrita diffu¬ 
giunt Jilvis, atber con - 
cujfus mugitibus furit Jil- 
. , Vcequc, - et ripa ficci Ta- 
. nagri furit.. Juno, me- 
ditata pcftcm-Inackia ju - 
vcuca quondam exercuit 
horribiles iras hoc mon- 
■ ftro. Arcebis hunc aftlum 
.. qneque .gravida pecori j 
(nans ilie acrior inftat 


Z:\ Inachiaejunopcftemmed.tatajuvenca^ _ 

Huncquoque(,nam medns lervoribus acrior ln.ltat) 


Arcebis gravido pecori;. annentaque pafees 155 
Sole recens orto, aut noeftem ducentibus aftris. 

Poft partum cura in vitulos traducitur omnis; 
Continuoque notas, et nomina gentis inurunt: 
Et quos aut pecori malint. fubmittere habendo, 
Aut aris fervare facrcs, aut feindere terrain, 160 
Et campum liorrentem fraftis invertere glebig. 

Caetera 


• mull is fervoribus j .puf- - , 

• cefquc armenta, foie recens orto, aut aftris ducentibus noElcin, Poft partum, omnis cura traducitur in 
- ' vitulos ; continuoque inurunt not as et nomina gentis : notant ecs, quos aut malint fubniiitere pe¬ 
cori habendo, aut fervare facres aris, aut feindere terrain, et invertere berrentem campum fra blit 
efebis, 

NOTES. 


. 1^3. Cant graviter tunjis gemit area frugi¬ 

bus, I his refers to the .Cuflom of treading 
.otic-the Corn by'Oxen;. 

144. Viridijftma gramine ripa. Literal]y, 
•' aRank moft verdant vuith Grafs. . 

145. Eft lucos Silari . Silarus, now Selo, 
a River of Italy, in Lucania, which divides 

3 


that Country from the Picene Territory, or 
the Marquifite of Ancona . 

147 . Alburnum^' Alburnus, a Mountain 
of that Country, ngw^A/bortib, out:'of which 
rifes the River c Ianagrus'ftibe Negro, which is 
very fmall, and therefore moftly dry in Sum¬ 
mer. 

147. Afyle . 
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Springs.: Often too they (hake them' In fhe'‘lla«yjand'ir^Wm 1 n 
the Sun, when beneath the beaten Grain the Barn-floor deeply groans, 
and in the riling Zephyr the empty Chaff is toffed about. This 
they do, that by exceffive pampering the ; genial" Soil may hot be 
blunted in its Ufe, and choak up the fluggilh Paflages ; but may 
with Eagernefs drink in the Joys of “Love,' and'lay them up'more 
deep within. 

Again the Care of the Sires begins to“ fail, and that of the'Dafhs 
to fucceed ; when now, their Months elapfed,' tb'eyrove about’preg- 
nant: Let no one fuffer them to drag the Voltes of heavy Wag¬ 
gons, nor to leap acrofs the Way, toTcaHi'per oyer‘the Meads with 
Uprightly Career, and fwim the rapid Floods. ‘ L e t ih'em feed in 
fpacious Lawns, and befide full Rivers ; where Mofs, ’and graffy 
Banks of prime Verdure, and Caves may (helter them, and over 
them a Ihady Rock projedf. 

About the Groves of Silarus, and Alburhus, verdant with ever¬ 
green Oaks, abounds a flying Infedf, which the Romans name 
Afilus, and the Greeks in their’Language havq rendered' Oeftroh j 
armed with a jhar'p Sting, humming haflh : With which whole 
Herds affrighted fly diverfe through the Woods: The Sky is’furi- 
oufly (hook with Bellowings, and the Woods, and Banks of dry 
Tahagrus. With this Monfter drd Juno'once’exercife her fell Re¬ 
venge, having meditated a Plague for the Inachian Heifer. This 
. too (for in the Noontide Heats it rages more keen) you (hall keep 
off from the pregnant Cattle; and feed your Herds when the Sun 
is newly rifen, or when the Stars ulher in the Night. 

After the Birth, the whole Care is'transferred to the Calves; 
and from the firft they Ramp’with a hot Iron the Marks and Names 
qf the Race: And which they chioofe to bring up for the Increafe 
of the Flock, or which to keep iacred for the Altars, of which to 
cleave the Ground, and turn up the Soil all rugged with broken 

Clods. 


NOTES. 


147. Afylo. The AJylus, or Tabamn, is a ] 

‘ flyirig -Infect, in Shape fomevvhat .refombling. 

' a WildorWafp. •• The Belly is terminated 
t’", hys’-three long- Ringk, from the laltof which 
° T - -iprefefedds -a formidable Sling.. • This Stingi is 
' coiflpoled bf'a Tube, through which the Egg.. 
■'* : • is 'emitted,--and«of»two Augres, which .make 
way for the Tube to penetrate into the Skin of 


the Cattle. Thefe Augres are armed with lit¬ 
tle .Knives,-which prick with their Points, and 
cut with their Edges, caufing intolerable Pain 
. to the Animal that is wounded by them. 

153. Inachiez juvenceZ. Io, the Daughter 
.of Inacbus, whom Jove, to blind Juno, tranf- 
formed into a Heifer. But the GoJdefs, dif- 
coveiling the Deceit, font an Ocfircs to torment 

her $ 
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Cattra armenta pafcun - 
tur per wiridts herbal in- 
. difcriminatim. Jam bor- 
tare witulos, qt/os tu for - 
mabis ad ftudium atque 
agreflem ufum, injiftcquc 
nnam domandi eos : dutn 
arthni ju'Oenurh funt fa- 
dies, dum atas eonun eft 
tnobilis . Ac prtmum fub- 
itette cervici eorum laxos 
eirculos de tenui wimine : 
debtnc ubi ajfuerint c. *la 
prius libera fervitio, j tin¬ 
ge duos pares juvencos 
aptoi e torquibus ip (is, et 
eoge eos conferre gradum . 
Atque jam fiepe inanes 
rotes ducantur ab illis per 
t err am, et Jignent wefti- 
gia earum fummo pul've- 
re. Poft faginus axis, al¬ 
iens fub valido pondere, 
inf repat, et arcus temo 
trabat orbes junflos fibi. 
Jnterea carpes non gra- 
mina t ant um indomita 
pubi, nec wefcas frondei 
falicum, paluftremque ul- 
vam,fed etiam fata fru- 
tncnta manu : nec feta 
i vacca, more noftrorum 
pat rum, tuple bunt nivea 
mulHralia 5 fed confument 
tot a ubera in dulces nates . 
Sin fiudium eft magis ad 
helium, ferocefq ue tur mas, 
aut pralabi AJphca Jlu- 
mina Pifa rods, et agi - 
tare •uolantcs currus in 
luco Joins j primus la¬ 
bor ; cqui eft, widere ani- 
mos atque arma bellan - 
turn, patique lituos, fer- 
reque rotamgementemtra- 
£lu, et' audirc fonantes 
franos fiabulo : turn ma- 

f is atque magis gaudere 
landis laudibus magiftrt, 


Caetera pafeuntur virides armenta per herbas. 

Tu quos ad ftudium atque ufum formabis 
agreftem 

Jam vitulos hortare, viamque infifte domandi, 
Dum faciles animi juvenum,dum mobilis aetas.i65 
Ac primum laxos tenui de vimine circlos 
Cervici fubnedle: dehinc, ubi libera colla 
Servitio afluerint, ipfis e torquibus aptes 
Junge pares, et coge gradum conferre juvenccs : 
Atque illis jam faepe rotae ducantur inanes 170 
Per terram, et fummo veftigia pulvere fignent. 
Poft valido nitens fub pondere faginus axis 
Inftrepat, et jundtos temo trahat aereus orbes. 
Interea pubi indomitae non gramina tantum, 
Necvefcas falicum frondes, ulvamque paluftrem, 
Sed frumenta manu carpes fata: ncc tibi fetae, 176 
Morepatrum, nivea implebunt mulcftralia vaccsej 
Sed tota in dulces confument ubera natos. 

Sin ad bella magis ftudium, turmafque firoces, 
Aut Alphea rotis praelabi flumina Pifae, 180 

Et Jovis in luco currus agitare volantes ; 

Primus equi labor eft, animos atque arma videre 
Bellantum, lituofque pati, traftuque gementem 
Ferre rotam, et ftabulo frasnos audire fonantes : 
Turn magis atque magis blandis gaudere magiflri 
Laudibus, et plaufee fonilum cervicis amare. 186 
Atque haec jam primo depulfus ab ubere matris 
Audiat ; inque vicem det mollibus ora capiftris, 
Invalidus, etiamque tremens, etiam i.ufcius aevi. 
At, tribus exaclis, ubi quarta accelTerit aeftas, 190 

Cai pere 


et amare fonitum plaufe cernneis. Atque audiat bae jam prime depulfus ab ubere matrix, inque 
•vicem del era mollibus capiftris itvvalidus, etiamque tremens, etiam infeius propter imbecillitatem 
aevi. At, ubi quarta ceft as accejjerit, tribus exaClil, 


NOTES. 

her; with which being flung (he fled into E- 162. Cattcra pafeuntur. Sec. The Mean¬ 
ly/*, where, b:ing reflored to her former mg feems to be, as Mr. Martin has.it, that 
Shape, the was married to King OJiris, and the reft of the Herd, that is, thofe ft'hich are 
after her Death was worfhipped as a Goddefs defigned for breeding, or Sacrifice, may feed at 
under the Name ef TJis, See Banter's My- large in the Meadonus, for they need no other 
th'.iogy. Care than to furnifh them with fufficieot Nuu- 

riihment. 
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Clods. The reft of the Herd promifeuaus graze amidft the green 
Paftures. 

Thofe which you would form for Exercife and ruftic Service, 
train up while Calves, and enter on the Way to tame them, while 
their Minds in Youth are tradiable, while their Age is pliant. And 
firft fatten about their Necks laofe Collars of flender Twigs : Next, 
when they have accuftomed their free Necks to Servitude, match 
your Bullocks in Pairs joined by thofe fame Collars, and make them 
ftep together : And now let empty Wheels be dragged by them along 
the Ground, and let them print their Traces in the Surface of the 
Duft. Afterwards let the beachen Axle labouring under a ponderous 
Load creak, and the brazen Pole draw the joined Wheels. Mean while 
for the young untamed Bullocks you fhall crop with your Hand not 
only Grafs, or the Willows tender Leaves, or marfhy Sedge, but 
alfo fpringing Corn : Nor (hall your fuckling Pleifers, as was the 
Cuftom of our Fathers, fill the fnowy milking Pails j but fpend all 
their Udders on their fweet Offspring. 

But if thy Inclination is to War and martial Troops, or with 
thy Wheels to skim along the Brink of Pifa’s Alphean Streams, and 
drive the flying Chariot in Jupiter’s Grove ; the firft Task of the 
Horfe muft be to view the Fiercenefs and the Arms of Warriors, 
to be patient of the Trumpet, and to bear the rumbling of the 
Wheels in their Career, and in his Stall to hear the rattling Bridles: 
Then more and more to rejoice in the foothing Applaufes of his 
Matter, and to love the Sound of patting his Neck. And thefe let 
him hear fo foon as weaned from the Udder of his Dam, and rtoto 
and then yield his Mouth to foft Headftals when weak, and yet 
trembling, and yet unexperienced from his Years. But, three full 
Years elapfed, when his fourth Summer is arrived, let him forth¬ 
with 


NOTES. 


ri/hment, till they arrive at their due Age. 
But thofe •which are cUJigned for Agriculture , 
require more Care, they muft be tamed ivhilji 
they are but Calves, and made tra&able in their 
tender Tears . 

170. Rot£2 ducantur inancs. By rota ina~ 
Ties, empty Wheels , are either meant empty Car¬ 
riages, or Wheels •without any Carriage laid upon 
them. 

380.- A'ph'ca Pifa. Pifa was the Name 


of a Country in that Part of Elis through 
which the River Alpheus flowed, and in which 
flood the famous Temple of yupiter Olympius. 

188. Invicem. i. e. Sometimes be tried •with 
them, and fonutimes without them. jtfonnun~ 
quam, fays Celfus, fit fine Capifiris . Dr. Trapp 
underftands it in this Senfe, now and then . 

189. Infcius avi. i. c. Prep ter imbed Hi ~ 
latent avi j it is a Greek Conftruttion. 

19 .j. Sit qua 
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Carpere mox gy-rum incipiat, gradibufque fonare 
Compofitis, finuetque alterna volumina crurum: 
Sitque laboranti fimilis. Turn curfibus auras r 
Provocet ; ac per aperta volans, ceu liber haberiis, 
./Equora, vix fumma veftigia ponat arena,' 195 

! Qiialls Hyperboreis Aquilo cum denfus ab oris •* 
Incubuit, Scythiaeque hiemes, atque arida differt 
Nubila: turn fqgetes altse, campique natantes 
.Lenibus hqrrefcunt flabris 5 fummaeque fonorem 
Dant fiJvss, longique urgent ad litora fluffus : 200 
I lie volat, fimul arva fuga, fimul aequora verrens. 
Hie, vel ad Elei metas, et maxima camp! 
Sudabit fpatia, et fpumas aget ore cruentas: 
Belgica vel moLIi melius ieret effeda'cbjlo. 

Turn demum crafia magnum farragine corpus205 
Crefcere jam domitis finito; namque'ante do- 
mandum 

Tngentes tollent animos j prenfique negabunt 
^. er K < r. ra lepta pati, et duris parere lupatis. 

Sed non ulia magis vires induftria firmat, 
Qua.m Venerem, et caeci fhmulosavertereamoris; 
Sive bourn, five e(l cui gratior ufus equorum. 111 
Atque ideo tauros procul, atque in fola relegant- 
Pafcua, poll montem oppofitum, et tram flumina 
lata: 

Aut incus claufos fatura ad prjefepia fervant. 
Carpit enim vires paulatim, uritque videndo 215 
.Femina: nec nemorum patitur meminifle, nee 
herbs. 

Dulcibus ilia quidem illecebris, et faepe fuperbos 
Cornibus inter fe fubigit decernere amantes. 
Pa/citur in magna filva formofa juvenca: 

Illi alternantes multa vi proelia mifeent 22o 
VulneribCis crebris: Javit kter corpora fanguis ; • 

.jVerfaque 

f°rmofa jwvcnca pafeitur in magna filva ; illi tauri alternantes multa 
untrwiis 'f'dteh'fahguislavit corpora j--- * . t „ 

\.n : b r [r e 

193. Sitque laboranti Jintllh. .Either, Let j painful and fatiguing it may be to him at firfi. 


mox incipiatear pere gy- 
run 5*, fsuareque. conipqfitii 
gradibus , finuctque alter- 
na volumina crurum : fit~ 
qua Jim ills laboranti (Jum 
■provocet auras curfibus 5 
dc vo la ns p er aperta a- 
quora, ceu liber 'halcnis, 
vix ponat vefiigia fun:- 
372a arena. Qualis cum 
denfus Aquilo incubuit ab 
Hypcrborcis oris, differ t- 
que hiemes Scythia atque 
arida nubila : turn altts 
fegeteSj natantefque cam* 
pi horrefetint' lenibus jla- 
hr is, [ummarque fibre 
aant fdnoreni, long:que 
JluEtus urgent fe ad lito¬ 
ra. Hie volat verreus fi¬ 
mul arva , fimulAequora 
jfitgd. Hie e<juQs, vel ad 
met as et maxima fpatia 
Elei campi, fudabit, et 
aget cruentas fpumas ore : 
vel melius ferct Belgica 
ejfcda mo lit collo. Turn 
demum finito magnum 
corpus crefcere nsjam de- 
ifitis era (fa farragine : 
ttqmque, fifaginentur #«- 
te demandum^ tollent Vi¬ 
centes cmimos 5 prenfique 
'negabunt pdti lent a ver- 
'■hera, 'et par ere duris lu- 
fatis. Scd non ulla tn- 
'dufiria magis firmat vi¬ 
res, quam avertere fiene- 
rem et flimulos cceci a- 
tnoris 5 five ufus bourn. 

Jive equorum efi gratior 
■cut. Atque idea relegant 
tauros procul atque in fo- 
Ja pafcua, poft oppofitum 
montem, et trails lata Jlu- 
tnina : aut fernJdtit cos 
Aaufos inttts ad fatura 
firafepia. Enim femina 
carpit ejus vires paula- 
£tm, uritque eum viden¬ 
do : net patitur eum me- 
ini niffe nemorum heclocr- 
’J'A.Jlla ’quidem fat it'hoc 
dulcibus'. illecebris, et fiepe 
' fubigit fuperbos amantes 
" decernere inter fe Cornibus. t v, ™,* 
V mtfwjt preelia cf ebris vulnAibus 


I 


L' ^ j > painjuL ana fatiguing it may be to him at fi 

kmt' Praaifc to prance and curva, bowevci^ Orpas'-Br. ■■‘Trapp and otbew-. -iM-him dt 


ally. 
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with begin to wheel the Ring, and with regular Steps to prance, 
and let him bend the pliant Joints of his Legs alternately, and feem 
to labour. Then let him dare the Winds in Swiftnels, and through 
the open Plains flying, as loofened from the Reins, fcarce print his 
Steps on the Surface of the Sand. As when aftringent Boreas hath 
rufhed forth from the Hyperborean Regions, and drives along the 
Scythian Storms and dry Clouds: Then the high Fields of Coin 
and waving Plains tremble with the firji gentle Gulls, the Tops 
of the Woods ruftle, and the lengthened Waves prefs towards the 
Shore : He flies, fweeping in his Career at once the Fields, at 
once the Seas. Such a Courfer, or round the Goals and fpa- 
cious Bounds of the Elean Plain will fweat, and drive the Flakes 
of bloody Foam from his Mouth : Or will better bear the Belgic 
Chariots on his pliant Neck. Then at lair, when they are now 
broke, let their ample Bodies grow with fattening Mafh : For 
if full fed before they are broke, they will fwell their Mettle high, 
and laid hold of refufe to bear the limber Whip, and to obey the 
hard Bits. 

But no Induflry more confirms their Strength, than to avert Ve¬ 
nus from them, and the Stings of blind Love ; whether any one 
be fonder of a Breed of Bullocks or of Horfes. And therefore they 
remove the Bulls to a Diftance, and to lonely PaPcures, behind an 
obftrufting Mountain, and beyond broad Rivers : Or keep them 
fhut up within at full Cribs. For the Female infenfibly confumes 
his Vigour, and fires him while in his Eye : Nor fuffers him 
to mind his Groves and Failure. Nay, fhe often by her attractive 
Charms even impels her haughty Lovers to combat together with 
their Horns. The beauteous Heifer feeds in the fpacious Wood : 
While they by turns with mighty Force engage with repeated 
Wounds : Black Blood laves their Bodies ; and their adverfe Horns 

are 

NOTES. 


ally labour by reajon of his lender Age, but be 
excrcifed with feeming Labour. 

2.02, Eki campi. i. e. e The Plains about 
Olympia, in the Region of Elis, by which 
Name the whole Country between Achilla, 
IMeJjcnia and Arcadia 9 was called. 


2.1:?. L'aurot proetd — rclcg.mt K In like Man¬ 
ner Columella advifes with, refpeft to Horfes, 
Equos autan pretiofos rcliquo tempore anni txmo- 
<vcrc oportet ii ferns nis ; ne ant, cum •volent , in- 
canty aut f fi id facere prvhibcatitur, cupidimt 
(licit ati nox.ur. cw.trah a nt, 

y 


230 , Pt'rnax* 
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Verfaque in obnixos urgentur cornua vallo 
Cum gemitu : reboant filvseque et magnus O- 
lympus. 

Nec mos be'Jantes una ftabulare ; fed alter 
Vidtus abit, longeque ignotis exfulat oris ; 225 

Multa gemens ignominiam, plagafque fuperbi 
Vidtori?, turn quos amifit inultus amores : 

Et flabula afpedtans regnis exceflit avitis. 

Ergo omni cura vires exercet, et inter 
Dura jacet pernox inftrato faxa cubili, 230 
Frond i bus hi Hut is, et carice paftus acuta : 

Et tentat fefe, atque irafci in cornua difcit 
Arboris obnixus trunco ; ventofque laceflxt 
Idtibu.', et fparfa ad pugnam proludit arena. 

Pod, ubi co'ltdlim robur, virefque receptae, 235 
proludit ad pugnam jpar- j Signa inovet, praecepfque oblitum fertur in ho- 


cornuaqtie adverfa urgen¬ 
tur in adversaries obnixos \ 
cum vafto gemitu: Jilva- 
que et magnus Olympus , 
reboant . Nec eft mos fta¬ 
bulare bellantes tauros u- 
ttd 5 fed alter viffus a- 
bit y exfulatque longe ig- 
■notis oris 5 multa gemens 
ignominiam,plagafque il¬ 
ia tas. a comibus fuperbi 
micloris, turn amores, quos 
inultus amifit: et fre¬ 
quenter afpe&ans ftabu- 
la excejftt avitis regnis. 
Ergo exercet vires omni 
curd, et pernox jacet in¬ 
ftrato cubili inter dura 
faxa,paftus hirfutis fron- 
dibtts et acuta caricc ; et 
ter. tat fefe, atque difcit 
irafci in fua cornua, ob¬ 
nixus trunco arboris j la- 
cejjitque -ventos iEiibus, ct 


ja arena, id oft, ubi ro¬ 
bur eft colleShtm, viref- j 
que funt receptee, tnovet \ 
figna, pracepfquc fertur . 
in oblitum boftem : ut flu- j 
Bus, cum ccepit albefcere ' 
in medio por.to, trabitft- • 
num longius exque alto j 
mari 3 • utque vclutus ad j 
terras fonat immanc per 
faxa, nec minor monte ip- 
fo procumbit : at ima un- 
da exaftuat vortuibus , 
fubjeEtatque nigram are- 
nam alte. Adeo omne ge¬ 
rms in terris, bominum- 
que ferarumque, et aquo- 
reum genus, pecudes, pi- 
Etceque valueres ruunt in 
furias igncinque hujuf- 
inodi 5 idem amor eft om¬ 
nibus . Non alio tempore 
lean a, oblita catulorum, 
favior erravit in agris 5 
■nec informes urfi dedere 
vulgo tarn multa funera 
ftragcmque per filvas ; 
turn aper eft ftpvus, turn 
tigris eft pejjima. Heu!\ 
turn male erratur in Jolts agris Libya. 
Ji tantum odor attulit notas auras ? 


ftem: 

Fludtus ut, in medio coepit cum albefcere ponto, 
JLongius ex altoque finum trabit ; utque volutus 
Ad terras immune fonat per faxa, nec ipfo 
Monte minor procumbit: at ima exaeftuat unda 
Vorticibus, nigramque alte fubjedtat arenam. 241 
Omne adeo genus in terris hominumque fera- 
rumqur, 

Et genus atquoreum, pecudes, pidtasque volucres. 
In furias igaemque ruunt; amor omnibus idem. 
Tempcie non alio catulorum oblita leaena 245 
Saevior erravit campis ; nec funera vulgo 
Tam multa informes urfi, ftragemque dedere 
Per filvas: turn fsevus aper, turn peflima tigris. 
Heu ! male turn Libyas fobs erratur in agris. 
Nonne vides, ut tota tremor pertentet equorum 
Corpora, fi tantum notas odor attulit auras } 251 
# A c 

Nonne vides, ut tremor pertentet tota corpora equorum, 


NO T E S. 

430'. Pernox. This I take to be the true t the Senfe of this Piace. Servtus however ex- 
Reading, notwithftanding Pierius found pernix j plains perr.ix by p erf everans $ but without pro¬ 
in all the Manufcripts he confulted. For per- I during any Authority. 

9 tix can hardly be explained confiftently with | *3°* ^ n ft ata » 
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are impelled on the ftruggling Foes with a vaft Groan : The Woods 
and fpacious Skies rebellow. Nor is it ufual for the Warriors to 
dwell together ; but the one vanquifhed retires, and becomes an 
Exile in unknown diftant Coafts ; grievoufly bemoaning his Dif- 
grace, and the Wounds of the proud Victor, in fine the Loves 
which unavenged he has loft: And with many a Retrofpeft on the 
Stalls, which contain the ObjeSi of his Defire , departs from Iris he¬ 
reditary Realms. Therefore with the utmoft Care he exercifes his 
Strength, and lies all Night long among the hard Rocks, on a Couch 
quite bare, feeding on prickly Leaves and fharp pointed Sedge : He 
eflays himfelf, and praftifes his Rage upon his Horns, butting 
againft the Trunk of a Tree; buffets the Winds with Blows, 
and preludes to the Fight by fpurning the Sand. Afterwards, when 
his Strength is rallied, and his Vigour recovered, he flits his Camp, 
and is born headlong on his unmindful Foe: As a Wave, when it 
begins to whiten in the Middle of the Sea, at Diftance and from 
the Deep draws along a curling Train, and as rolling to the Land 
it roars dreadful among the Rocks, nor lefs even than a Mountain 
.falls i while with Whirlpools the Water from the Bottom boils 
and tofles up the blackening Sand on high. 

And indeed every Kind on Earth, both Men and Savages, the 
fcaly Race, the Beafts, and parti-coloured Birds, rufh into this Fire 
and Fury ; Love rages in all the fame. At no other Time does the 
Lionefs, forgetful of her Whelps, range the Plains more fierce j 
nor do the unfhapely Bears ufually fpread fo numerous Ravages and 
fuch Havock in the Woods : Then ferocious is the Boar, then 
moft fell the Tyger. ’Tis then, alas! unhappy wandering in the 
defolate Fields of Libya. See you not how tremulous Ardour fhoots 
through the Horfe’s whole Body, if his Smell has but fucked in the 

well- 


NOTES. 


230*. Infir.ato. Not ftrowed with Leaves* 
The Word occurs elfewhere in Virgil , Lucre¬ 
tius 9 and others, in a pofkive Senfe, but here 
at feems to be taken negatively 5 tho’ it may 
be c^nftrued with Ruaus, cubili inflrato inter, 
&c. 

237. Flu Si us uti medio. This Simile is 
taken from the fourth Iliad : 

fror ev atyiaXw ttqKvkxsi KVfAa 
Kao-o-ns, Si c* 


As Tvben the Winds, amending by Degrees , 
Firjl move the •whitening Surface of the Seas, 
The Billows float in Order to the Shore 9 
The Wave behind rolls on the Wave before, &c. 

Pope. 

247. Informes urfl. Vel tnagni, fays Ser- 
vius j vcl qui tempore quo nafeuntur forma ca- 
rent : dicitur enim caro queedam ndfet, quam ma¬ 
ter lambendo in membra comj onit* 


2.55, SabtU 
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Ac neque eos jam fraena virum, nee verbera faeva. 
Non fcopuli,rupefque cavse, atque objedta retardant 
Ilumina, correptofque unda. torquentia montes. 
Ipfe ruit, dentefque Sabellicus exacuit fus, 255 
Et pede profubigit terram, frieat arbore coftas, 
Atque liinc atque illinc humeros ad vulnera durat. 
Quid juvenisj magnum cui verfat in ofiibus ignem 
Durus amor ? nempe abruptis turbata procellis 
Nodle natat caeca ferus freta : quern fuper ingens 
Porta lonat cceli, et fcopulis illifa redamant 261 
AEquora : nec miferi po/Tunt revocare pa rentes, 
Nec moritura fuper crudeli funere virgo. 

Quid lynces Bacchi variae, et genus acre luporum, 
Atque canum. ? quid ? quae imbelles dant preelia 
cervi? 

Scilicet ante omnes furor eft infignis equarum: 265 
Et mentem Venus ipfa dedit, quo tempore Glauci 
Potniades mail's membra abfjmfere quadrigse, 

H.'as ducit amor trans Gargara, tranfque fonantem 
Afcanium : fuperant montes, et flumina tranant: 
Continuoque avidis ubi fubdita flamma medulJis, 
Vere magis (quia vere calor redit oflibus) illae 
Ore omnes verfte in Zephyrum,ftant rupibus altis, 
Exccptantque leves auras : et faepe line ullis 
Conjugiis, vento eravidae, muabile didtu, 275 
Saxa per, et fcopulos, et depredas convalles 
Diftugiunt; non, Eure, tuos, neque Solis ad ortusj 
In Boream, Caurumque ; aut unde nigerrimus 
Aufter 

Nafcitur, et pluvio contriftat frigore coelum. 

Hinc demum, hippomanes vero quod nomine 
dicunt 280 

Paftores, lentum d oftillat ab inguine virus. 

Hippo- 


ac jam neque fr/rna vi- 
rum, neque feeva verbe- 
reiy non fcopuli , caver- 
que rupee, atque object a 
flumina, torquentia mon¬ 
tes correptos unda, retar¬ 
dant eos . Sabellicus Jus 
ipfe ruit, exacuitque den¬ 
tes y et profubigit ter ram 
pede, frieat coflas arbo - 
re, atque durat humeros 
bine atque illinc ad vai¬ 
ner a. Quid juvenis Li¬ 
cit, cui durus amor •ver¬ 
fat magnum ignem in of- 
Jibus V nempe ill*?, ferus 
caeca no&e, natat freta 
turbata abruptis procel¬ 
lis : fuper quern ingens 
porta cceli tonal, ct <£- 
quora illifa fcopulis re- 
clamant : nec miferi pa- 
rentes pojjunt revocare c- 
um, nec virgo ipfa mori¬ 
tura fuper ejus crudeli 
funere . Quid varice lyn¬ 
ces Bacchi, et acre genus 
luporum, atque canum fa- 
ciunt ? quid cervi faci- 
unt, et qua preelia iJJi 
imbelles dant ? fcilicct 
ante omnes furor equa- 
rum eft injignis : et Pe¬ 
ru s ipfa dedit illis hanc 
mentem, quo tempore Pot¬ 
niades quadriga abfum- 
fere membra Glauci ma¬ 
ils . Amor ducit ilfas trans 
Gargara, tranfque fo- 
7Hzntem Afcanium : fu¬ 
perant montes, et tranant 
flumina : continuoque, u- 
bi flamma eft fubdita a- 
vidis medullis, magis ve¬ 
re (quia calor redit of- 
flbus vere) omnes illat 
irerfle in Zephyrum ore, 
flant aids rupibus, ex¬ 
ccptantque leves auras ; 
ct fee pc fine ullis conjtt- 
gits, fa£he gravidee ven¬ 
to, mirabile diSlu, diflu- 
giunt per faxa et fcopu¬ 
los, et. depreflas conval¬ 
les $ non ad tuos ortus, Eure, neque ad ortus Solis, in Boream, Caurumque, aut unde nigerrimus 
Aufler nafcitur, ct contriftat ccelum pluvio frigore . Hinc demum lentum virus, quod paflores di¬ 
cunt Hippomanes vero nomine, dcflillat ab inguine carum, 

NOTES. 

2 5 5* Sabelhcus fus. He mentions the Sa- i bines was covered vvitli For efts, the Haunt of 
bellian Boar ; hecaufc the Country of - th# Sa- I Boars. 

I Nempe 
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well-known Gales? And now neither Bridles of Men, nor cruel Whips, 
nor Cliffs, nor hollow Rocks, and oppofed Rivers, that whirl with 
their Torrent whole Mountains fwept away, can retard him. Even 
the Sabellian Boar rufhes, and whets his Tusks, and with his Feet 
tears up the Ground, rubs his Flanks againft a Tree, and on this 
Side and that Side hardens his Shoulders to Wounds. What does 
the Youth, in whofe Vitals relentlefs Love fans the mighty Fire ? 
Why, late in the darkfom Night he fwims the Firth boifterous with 
burfting Storms: Over whom the fpacious Gate of Heaven thun¬ 
ders, and the Seas dafhing againft the Rocks remurmur : Nor can 
his diftrefled Parents recal him, nor the Maid, who will be fure 
to die in Confequence of his difaftrous Fate. What do the fpotted 
Lynxes of Bacchus, and the fierce Race of Wolves and Dogs? 
What the timorous Stags ? what dreadful Wars they wage! Yet 
know the Fury of the Mares is moft of all extraordinary : And 
this Spirit Venus herfelf infpired, what time his four Potnian Mares 
tore the Limbs of Glaucus to Pieces with their Jaws. Love drives 
them acrofs the pathlefs G argarus, and roaring Afcanius: They 
climb the Mountains, fwim the Rivers: And forthwith, when 
the Flame is fecretly conveyed into their craving Marrow, chiefly 
in the Spring (for in the Spring the gent a l Heat returns into 
their Bones) they all, with their Mouths turned towards the Ze¬ 
phyr, ftand on high Rocks, and catch the gentle Gales : And oft, 
wondrous to relate ! without any Mate, impregnated by the Wind, 
over Rocks and Cliffs, and hollow Vales they fcour ; not towards 
thine, O Eurus, nor the Sun’s rifing, nor towards Boreas and Cau- 
rus, or whence grimly Aufter arifes, and faddcns the Sky with bleak 
Rain. Hence at laft, what the Shepherds call by its true Name 
Hippotnanes, a clammy Poifon diftils from their Groins. Hippo- 

manes, 


NOTES. 


159. Ncmpt abrupt is. Alluding to the Sto¬ 
ry of Hero and Lcander . For which fee Ovid. 

2,61'. Porta tonat ccrli. This is a poetical 
Way of fpcaking common to moft Languages. 
The burfting of the Clouds are confidcred un¬ 
der the Notion of the Heavens, or Gates of 
Heaven opening, and darting forth Thunder 
and Lightning. 

261. Reclamant , Either limply roar back, 
or rmurmur , as we have t ran Hated it ; or 
feepi by their roaring Nuifc to forbid any one’s 


venturing out to Sea. 

268. Potniades . Beotian, from Potnia , a 
Village in Beotia , whereof Glaucus was a Na¬ 
tive. 

269. Gar gar a. G argarus was a Part of 
Mount Ida in Troas. 

270. Afcanium. Afcanius is the Name of 
a River of Bitbynia in AJia , here put for Ri¬ 
vers in general. 

a 80. Ilippemams, Sec the Note on JEau 
IV. 516. 

291, Paraoji* 
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H/ppomanes, quod faepe malae legere novercse, 
Mifcueruntque herbas, et non innoxia verba. 

Sed fugit interea, fugit irreparabile tempus. 
Singula dum capti circumvectamur amore. 285 
Hoc fatis armentis. Superat pars altera curse, 
Lanigeros agitare greges, hirtafque capellas. 

Hie labor: hinc laudem fortes fperate coloni. 
Nec fum animi dubiu?, verbis ea vincere magnum 
Quam fit, et anguftis hunc addere rebus honorem. 
Sed me Parnaffi deferta per ardua dulcis 291 
Raptat amor : juvat ire jugis, qua nulla priorum 
Caftaliam molli devertitur orbita clivo. 

Nunc, veneranda Pales, magno nunc ore fo- 
nandum. 

Incipiens, ftabulis edico in mollibus herbam 295 
Carpere cve>, dum mox frondofa reducitur seftas; 
Et multa duram ftipula, filicumque maniplis 
Sternere fubter humum ; glacies ne frigida laedat 
Molle pecus, fcabiemque ferat, turpefque podagras. 
Poft, hinc digreflus, jubeo frondentia capris 300 
Arbuta fufficere, et fluvios praebere recentes j 
Et ftabula a ventis hiberno opponere Soli 
Ad medium converfa diem j cum frigidus olim 
Jam cadit, extremoque irrorat Aquarius anno. 
Hae quoque non cura nobis leviore tuendse ; 305 
Nec minor ufus erit: quamvis Milefia magno 
Vellera mutentur Xyrios incofta rubores. 

Denfior hinc foboles ; hinc largi copia ladlis. 
Quam magis exhaufto fpumaverit ubere mulcfra ; 
Lseta magis preffis manabunt flumina mammis. 
Nec minus interea barbas, incanaque menta 311 
Cinyphii tondent hirci, fetafque comantes, 

Ufum 


Hippontanes, quod ftrfe 
males novcrcat legere,mif¬ 
cueruntque herbas huic, 
et non innoxia verba. Sed 
interea tempus fugit, fu 
git irreparabiley dum cap¬ 
ti amore deferibendi ve- 
Hamur circum fngula. 
Hoc eft fatis armentis. 
Altera pars noftrge cura 
fuperat, nempe agitare 
lanigeros greges , hirtaf - 
que capellas. Hie eft la 
oor: fortes coloni fperate 
laudem hinc. Nec ego 

fum dubius animi, quam 
. magnum opus fit vincere 
ea verbis, et addere hunc 
honorem anguftis rebus. 
Sed amor dulcis rap- 
tat me per ardua defer- 
ta Parnaffi : juvat ire 
jugis, qua nulla orbita 
priorum divertitur molli 
clivo ad Caftaliam un- 
dam. Nunc, Pales ve¬ 
neranda, nunc eft fonan- 
dum magno ore. Incipi - 
ens, edico oves carpere 
berbam in mollibus ftabu- 
lis, dum mox frondofa re- 
fas reducitur : et fterne- 
re duram bumum multa 
ftipula, maniplifque ftli- 
cum fubter ovibus ; ne 
frigida glacies leedat mol¬ 
le pecus, ferat que fcabi- 
cm, turpefque podagras. 
Poft, digrejfus hinc, ju¬ 
beo fufficere frondentia 
arbuta capris, et prabere 
iis recentes ftuvios, et op¬ 
ponereftabula tuta a ven¬ 
tis biberno Soli converfa 
ad medium diem j cum 
jam olim frigidus Aqua- 
rius cadit, irroratque ex¬ 
trema anno. Hce caprae 
quoque funt tuenda nobis 
non leviore curd, nec ufus 
earum erit minor : quam¬ 
vis Milefta vellera ovi- 


um inco&a quoad dyrios I 
rubores, mutentur magno pretlo, Sobolcs hinc eft denfior, eft bine copia largi laElis . 
gis mul&ra fpumaverit ubere exhaufto ; Iceta flumina magis manabunt preffis mammis • 
interea paftores tondent barbas incanaque menta comantefque fetas Cinyphii bird, 

NOTES. 


Quam put- 
Nec minus 


zgx. Parnaffi. PamafTus, a Mountain of 
Pbods, facred to Apollo and the Mufes. At 
the Foot of which was the Fountain of Ca- 
ftalia, facred alfo to the Mufes. 


29 6 . AZftas. The Springi See the Note on 
Verfe 320. 

299. Turpefque podagras , Columella men¬ 
tions 
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manes, which wicked Stepdames often have gathered, and mixed 
therewith Herbs, and noxious Spells. But Time flies mean while, 
flies irretrievable, while we, enamoured the pleafng Theme, mi¬ 
nutely trace Particulars. 

Thus far of Herds. Another Part of our Care remains, to ma¬ 
nage the fleecy Flocks, and fhaggy Goats. A Labour this: Hence 
hope for Praife ye fturdy Swains. Nor am I ignorant, how diffi¬ 
cult it is to raife fuch Subjects by Dignity of Stile, and add thefe 
poetical Ornaments to Things fo low. But the fweet Love of the 
Mufes tranfports me through the thorny Defarts of Parnaffus; 
Pleafed I am to range thofe Mountain-tops, where no Tra£t of the 
Ancients winds down with gentle Declination to Caftalia. 

Now, adorable Pales, now muft I fing in lofty Strain. To be¬ 
gin, I appoint the Sheep to be foddered m foft Cotes, till firft the 
flowery Spring return : And that the hard Ground underneath them 
be ftrewed with Plenty of Straw, and Bundles of Ferns ; left the 
cold Ice hurt the tender Cattle, and bring on the Scab, and foul 
Gouts. Next, leaying them, I order to provide the Goats with 
leafy Arbutes, and to fupply them with frelh Streams ; and, Jhel- 
tered from the Woods, to oppofe their Cotes to the Winter Sun, 
turned towards the South ; when cold Aquarius now fets at length, 
and in the Extremity of the Year fheds his Dews. Nor are thefe 
to be tended by us with lefs Care ; nor will their Ufefulnefs be lefs: 
Tho’ Milefian Fleeces, that have drunk the Tyrian Glow, be fold 
for much. From thefe arifes a more numerous Breed, from thefe 
a greater Quantity of Milk. The more the Pail froths with their 
exhaufted Udder, the more will joyous Streams flow from their 
prefled Dugs. Mean while the Shepherds alfo (hear the Beards and 
hoary Chins, and long waving Hair of the Cinyphian He-goat, 

for 


NOTES. 


tions two Kinds of Diftempers that affect the 
Feet of Sheep, to which he gives the Name 
of Clam. One is when there is a Filth and 
galling in the parting of the Hoof; the other, 
when there is a Tubercle in the fame Place, 
■with a Hair in the Middle, and a Worm un¬ 
der it. For both which he prefcribes the pro¬ 
per Cure. 

300. Prondentia arhtttt. Virgil ufee arbu¬ 


tus elfewhere for the Tree. See Eel. Ill, 8a. 
VJI, 46. Geor. II, 69. and arbxtum for the 
Fruit, as Geor. I, 148. II, 520. But Here 
arbuta frcr.dtr.ua mud fignify the Tree, which 
is called frondens, becaufe it is an Ever-green, 
and therefore fupplies the Goats with Browze 
in Winter, of which Seafoa Virgil is now 
fpeaking. 

313. Vpm 
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Ufum in caftrorum, et miferis velamina nautis. 
Pafcuntur verb filvas, et fumma Lycsei, 
Horrentefque rubos, et amantes ardua dumos. 315 
Atque ipfae memores redeunt in tedta, fuofque 
Ducunt, et gravido fuperant vix ubere limen. 
Ergo omni Audio glaciem, ventofque nivales. 
Quo minus eft illis curas mcrtalis egeftas, 
Avertes; viclumque ferres, et virgea Iaetus 320 
Pabula : nec tota claudes foenilia bruma. 

At verb, Zephyris cum laeta vocantibus teftas. 
In faltus utrumque gregem, atque in pafcua mittes: 
Luciferi primo cum fidere frigida rura 
Carpamus; dum mane novum, dum gramina 
canent, 325 

Et ros in tenera pecori gratiflimus herba. 

Incle, ubi quaita fitim cadi collegerit hora, 

Et cantu querulfe rumpent arbufta cicadae ; 

Ad puteos, aut alta greges ad ftagna jubeto 
Currentem ilignis potare canalibus undam : 33© 
iEftibus at mediis umbrofam exquirere vallem, - 
Sicubi magna Jovis antiquo robore quercus 
Ingentes tendat ramos : aut ficubi nigrum 
Ilicibus crebris facra nemus acubet umbra. 

Turn tenues dare rurfus aquas, et pafcere rurfus 
Solis ad occafum: cum frigidus aera Vefper 
Temperat, et faltus reficit jam rofcida Luna, 
Litoraque Alcyonen refonant, et acanthida dumi. 

Quid tibi pafiores Libyag, quid pafcua verfu 
Profequar, et raris habitata mapalia tedlis ? 340 
Saepe diem, noctemque, et totum ex ordine men- 
fem 

Pafcitur, 


in ufum caflrorum, (t in 
-velamina miferis nautis. 
Verb pafcuntur filvas, et 
fumma cacumina. Lycai, 
horrent efque rubos , et du¬ 
mos amantes ardua loca. 
Atque if fa memores re¬ 
deunt in teEla, ducuntque 
fuos fetus, ct mix fupe¬ 
rant limen gravido ubere. 
Ergo avertes glaciem ni- 
*vaiefque vent os ab illis 
omni ftudio, quo minus eft 
illis cgcflas mortalis ca¬ 
rte $ latufque feres •vi- 
Slum, et virgea pabula 
illis : nec claudcs foenilia 
tota bruma. At verb, cum 
Itsta aflas irr.minebtt 
Zephyris vocantibus, mit - 
tes utrumque gregem ovi- 
um et caprarum in fal¬ 
tus atque in pafcua s cum 
primo ftdere Luciferi, 
carpamus frigida rura il- 
5 is 5 dum mane eft no¬ 
vum, dum gramina ca¬ 
nent, ct ros, gratiffimus 
pccori, eft in tenera her¬ 
ba. Inde, ubi quart a bo¬ 
ra collegerit fitim coeli, 
et qucrultz cicada rum- 
pent arbufia cantu 5 ju¬ 
beto greges ad puteos, aut 
ad alta ftagna, potare 
undam current cm ilignis 
canalibus : at mediis a- 
ftibus exquirere umbrofam 
vallem ficubi magna quer¬ 
cus Jovis, antiquo robo¬ 
re, tendat ingentes ramos : 
aut ficubi nemus, nigrum 
crebris ilicibus, accubct 
facra umbra. *Turn jube 
/amulos dare illis tenues 
aquas rurfus, ct pafcere 
illos rurfus ad occafum 
folis e cum frigidus Vef¬ 
per temperat aera, ct jam 
rofcida Luna reficit fal¬ 


tus,litoraque refonant Al¬ 
cyonen, et dum*. refonant acanthida. Quid profequar tibi verfu pafiores Libya , quid pafcua, et 
mapalia habitata raris tcells ? Saope pecus pafcitur diem noElemque, et totum vienfem ex ordine. 


N O 7 E S. 


313, Ufum in cafirorum, et miferis velamina 
nautis. So Varro obferves that Goats were 
fhorn for the Ule of Sailors and Engines of War, 
namely, to cover the moving Turrets, under 
which the Aflailants made their Approaches 
1 


in a Siege : Ut fruElum ovis c land ad vefti- 
mentum 5 fic eapra pilos min ft rat ad ufum nau- 
ticum, ct ad bellica torment a, ct fabrilta vafa . 

322. JEftas. Virgil, agreeably to ,the 
Manner of many of the Ancients, divides the 

Year 
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for the Service of the Camp, and for Coverings to the adventurous 
Mariners. And then they eafily find Pafture from the Woods, from, 
the Summits of Lycaeus, from the rough Brambles, and from Brakes 
that love the craggy Rocks. And mindful of their Time the Goats 
of themfelves return home, and bring their Young with them, and 
can fcarce get over the Threfhold with their teeming Udders. 
Therefore the lefs they themfelves provide againft the Wants of 
Mortality, the more careful mud you be to defend them from the 
Ice and fnov/y Winds; and you fhall cheerfully bring them Food, 
and Browze of tender Twigs : Nor fhut up from them your Stores 
of Hay all the Winter long. 

But when the gay Summer comes * invited by the Zephyrs, you 
fhall fend forth both Flocks into the Lawns and Paftures: •f W^hen 
Lucifer firft arifes, J let them crop the Fields yet cold ; while the 
Morning is new, while the Grafs is hoary, and the Dew, moffc 
grateful to the Cattle, is on the tender Herb. Then, fo foon as 
the fourth Hour of Day fhall have brought on Thirft, and the plain¬ 
tive Grafhoppers fhall rend the Groves with their Song ; order the 
Flocks to drink the Water running in Oaken-troughs, or at the 
Wells, or at the deep Pools: But in the Noon-tide Heats let them 
feek out a fhady Vale, wherever Jove’s ftately Oak of ancient 
Wood excends its huge Boughs : Or wherever a Grove, embrowned 
with thick ever-green Oaks, projects its facred Shade. Then give 
them once more the tranflucent Streams, and once more feed them 
at the fetting of the Sun: When cool Vefper tempers the Air, and 
now the dewy Moon refrelhes the Lawns, and the Shores refound 
with Halcyone, and the Bufhes with the Gold-finch. 

Why fhould I trace in Song the Shepherds and Paftures of Li¬ 
bya, and their Cottages, where |j fcatteringly they dwell ? Their 
Flocks often graze both Day and Night, and for a whole Month- 

together, 

* The Zephyrs inviting: y With the Star of Lucifer, f Lei us crop, i. c. let us fend 
them to crop. 1 ] In Houjes thinly difperfed. 

N O 

Vear both here and clfewherc into two Seafons 
only, the Summer and Winter. See Verfe 

296. 

331. Alftihus at mtdiis umlrofam exquirere 
alien*. So Varro : Circiter meridiams esftus, 
dum defemjefcant , fub umbriferas rapes, et arbo- 
res■ patulas fubjiciunt, quoad refrigerate acre 
nfejptrtino, rurftts pafeant ad folis occafum. To 
this Cuftom, which was common in all the 


’ E S. 

warmer Climates, we find an A'lufion in the 
Canticles : “ Tell me, O thou whom my 
Soul loveth, where thou feedeft, where thou 
makeft thy Flock to re it at Noon.” 

3 3S. jkantbida. Others read acalantblda. 
This ‘Bird is thought to be either the Gold¬ 
finch, Linnet, or Nightingale ; but it is un¬ 
certain which. 


34j. Jn-jl 
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Pafcitur, itque pecus longa in deferla fine tfiJis 
Hofpitiis : tantum campi jacet. Omnia fecum 
Armentarius Afer agit, tedlumque, Laremque, 
Armaque, Amyclaeumque canem, Crefiamque 
phatetram. 34-5 

Non fecus ac patriis acer Romanus in armis 
Injufto fub fa fee viam cum carpit, et hofti 
Ante exfpeclatum pofitis fiat in agmine caftris. 

At non, qua Scy thias gentes, Maeoticaque unda, 
Turbidus et torquens fiaventes Ifter arenas j 350 
Quaque reditmediumRhodope porredta fub axem: 
Illic claufa tenent ftabulis armenta ; neque ulJte 
Aut herbae campo apparent, aut arbore frondes: 
Sed jacet aggeribus niveis informis, et alto 
Terra gelu late, feptemque afiurgit in ulnas. 355 
Semper hiems, Temper fpirantes frigora Cauri. 
Turn Sol pallentes haud unquam difeutit umbras: 
Nec cum invedlus equis altum petit aethera j nec 
cum 

Praecipitem Oceani rubro lavit aequore currum. 
Concrefcunt fubitae currenti in flumine cruftse^bo 
Undaque jam tergo ferratos fuftinet orbes, 
Puppibus ilia prius patulis, nunc hofpita plauftris, 
iEraque diffiliunt vulgo, veftefque rigefeunt 
Indutae, caeduntque fecuribus humida vina, 

Et totae folidam in glaciem vertere lacunae, 365 
Stiriaque impexis induruit horrida barbis. 

Interea toto non fecius aere ningit; 

Intereunt pecudes ; ftant circumfufa pruinis 
Corpora magna bourn •, confertoque agmine cervi 

Torpent 

fliria induruit impexis barbis, Interea non fcciiis ningit toto aere $ pecudes intereunt $ magna 
corpora bourn ftant circumfufa pruinis $ cervique, confcrto agmine , 
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itque in tonga deferta fine 
utlis hofpitiis: tantum 
campi jacet. Afer ar- 
Kent art us agit omnia fua 
fecum , teBumque, La¬ 
remque, armaque, Amy¬ 
claeumque canem, Cref- 
famque pbarctram. Non 
fecus ac acer Romanus, in 
patriis armis, cum carpit 
•viam fub injufio fa fee 9 
et caftris pofitis ante ex - 
fpe&atum hofti fiat in ag- 
tnine. At non fit fie, qua 
Scythia gentes fu nt, Ma- 
oticaque unda , et Jficr 
turbidus, et torquens fia - 
*2 rentes arenas ; quaque 
Rhodope porreBa fub me¬ 
dium axem redit : illic 
tenent armenta claufa fia - 
butts j neque aut ulla 
berbae apparent campo, 
aut frondes apparent ar¬ 
bore s fed terra facet late 
informis niveis aggeri¬ 
bus, et alto gelu, afihr- 
gitque in feptem ulnas. 
Eft fetnper hiems, funt 
femper Cauri fpirantes 
frigora. 'Turn Sol baud 
unquam dijeutit pallentes 
umbras : nec cum inve- 
Bus equis petit ahum ae- 
thera ; ncc cum lavit 
praecipitem currum rubro 
aequore Oceani. Subitce 
crufta concrefcunt in cur¬ 
renti flumine :jamque un¬ 
da fuftinet ferratos orbes 
lotarum tergo, ilia unda 
hofpita prius patulis pup¬ 
pibus, nunc plauftris. A&- 
raque diffiliunt vulgo,ve 
ftefque indutae rigefeunt, 
Ceeauntque vina burnt' 
da fecuribus, et totae la¬ 
cunae vertere fe in foli¬ 
dam glaciem, horridaque 


NOTES. 


345. Amyclaumque canem. Amyclte was a 
City of Laconia, which Region was famous 
for the beft Dogs. 

346. Non fecus ac patriis. The Poet here 
compares the African loaded with his Arms 
and Bsgg’ge to a Roman Soldier on an Expe¬ 


dition. We leam from Cicero, that the Ro¬ 
mans carried not only their Shields, Swords 
and Helmets, but alfo Provi/ion for above 
Half a Month, Utenfils and Stakes : Noftrs 
exercitus primum unde nomen habeant vide ■ dr - 
inde qiti labor, quantus agminis ; feme plus di- 

midiati 
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together, and repair into long Delarts without any Shelter: So 
wide the Plain extends. The African Shepherd carries his All with 
him, his Houfe, and Houfliold-god, his Arms, his Amyclsean 
Dog, and Cretan Quiver. Juft as the fierce Roman, when, * armed 
for his Country, he takes his Way under the unequal Load, and 
having pitched his Camp ftands in Battalia againft the Foe, be¬ 
fore he is expected. 

But not fo, where are the Scythian Nations, and the Maeotic 
Waves, and the turbid -f Ifter whirling his yellow Sand ; and where 
Rhodope winds about, ftretching itfelf under the Middle of the 
Pole: There they keep their Herds fhut up in Stalls ; nor are ei¬ 
ther any Herbs to be feen in the Fields, nor Leaves on the Trees: 
But the Country lies deformed with Mounts of Snow, and deep 
Ice all around, and rifes feven Ells in Height. It is always Win¬ 
ter, always Nortliweft-winds blowing cold. Then the Sun never 
diffipates the pale Shades: Neither when born on his Steeds he 
climbs the lofty Sky ; nor when he bathes his Chariot in the Ocean’s 
ruddy Plain. Crufts of Ice fuddenly are congealed in the running Ri¬ 
ver : Now on its Back the Wave fuftains Wheels bound with Iron, 
the Wave hofpita’ble to broad Ships before, to Waggons now. Vafes 
of Brafs frequently burft afunder, their Garments grow ftiff on their 
Backs, they cut with Axes the liquid Wine, whole Pools turn to folid 
Ice, and the horrid Icicle hardens on their uncombed Beards. Mean 
while it fnows inceftantly over all the Air ; the Cattle perifh; the 
large Bodies of Oxen ftand wrapt about with Hoar-froft; and the 
Deer crouding all together lie benumbed under the unufual Load, 

and 

* In bis Country s Arms . •}* The Danube, 


N O 

midi at i xnenjis cibaria : ferre fiqttid ad ufum 
••velint : ferre ’vallum : nam fcutum 9 gladium , 
gale am in on ere noflri milites non plus numerant , 
quam burner os , lac er ten 9 manus, 

347. HoJU. Vcgetius in his firft Book of 
the Art of lVar , quoting this PafTage, reads, 
Hojlem ante expeElatum . 

349. Scythia; gentes. The Ancients called 
all the northern Nations Scythian . 

359. Oceani rubro aquore. The Sea is here 
called red , on account of the Reflection of the 
fetdng Sun. It is however frequent among 
the Poets to call the Sea Purple, Thus in the 
fourth Georgic s 

Eridanus , quo non alius per pinguia cuka 
In mare purpureum •violent ior influit amnis * 


r e s. 

This Colour the Waves exhibit at certair 
Times. Thus Cicero deferibes the Waves o 
the Sea as growing purple , when cut witl 
Oars : ‘ c Slttid ? mare nonne cceruleum f a 
ejus ttnda , etttn ejl pul fa remis, purpurafeit. ” 

364. Cad unique fecuribus bumida •vina 
The Epithet bumida leems ufed to denote thi 
great Intenfenefs of the Cold 5 that evei 
Wine, which above all other Liquors preferve 
its Fluidity in the coldeft Weather in othe 
Countries, is fo hard frozen in thofe northen 
Regions, as to require to be cut with Kat 
chets. 

Z a 376. 1 
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Torpent mole nova, et fummis vix cornibus ex~ 
ftant. 370 

Hos non immi/fis canibus, non caffibus ullis, 
Puniceceve agitant pavidos formidine pennae : 

Sed fruftra oppofitum trudentes pedlore montem. 
Cominus obtruncant ferro ; graviterque rudentes 
Caedunt; et magno laeti clamore reportant. 375 
Ipfl in defolfis fpecubus, fecura Tub alta 
Otia agunt terra, congeftaque robora, totafque 
Advolvere focis ulmos, ignique dedere: 

Hie nodiem ludoducuntj et pocula laeti 
Fermento atque acidis imitantur vitea forbis. 380 
Talis Hy per boreo Septem fitbjedla trioni 
Gens effrena virum Ripaeo tunditur Euro : 

Et pecudum fulvis velantur corpora fetis. 

Si tibi lanicium curse ; primum afpera filva, 
Lappaeque tribulique abfint: fuge pabula laeta: 385 
Continuoque greges vilJis lege mollibus albos. 
Ilium autem, quamvis aries fit candidus ipfe. 
Nigra fubeft udo tantum cui lingua palato, 

Rejice ; ne maculis infufeet vellera pullis 
Nafcentum ; plenoque alium circumfpice campo. 
Munere fic niveoLnae, fi credere dignum ell, 391 
Pan Deus Arcadiae captam te, Luna, fefellit. 

In nemora alta vocansj nec tu afpernata vocantem. 

At cui ladtis amor, cytifum, lotofque frequentes 
Ipfe manu, falfafque ferat praefepibus herbas. 395 
Ilinc et amant fluvios magis, et magis ubera ten- 
dunf, 

Et falis occultum referunt in la£te faporem. 

Multi 

Hinc et amant Jluvios magis, et 


172 P. 

torpent fub nova mole, et 
•vix exftant fummis cor- 
tiibus. Incolse non agi¬ 
tant hos canibus im- 
tr.ijfts, non ullis cajft- 
buij pavidofve formidine 
punicc.-je pemue : fed co- 
minus obtruncant ferro c- 
os, fruftra trudentes op - 
pofttum montem nivis pc - 
dlore, creduntque cos ru¬ 
dentes gravitcr, et Iceti 
reportant ecs magno cla- 
morc. Scytha? ipfi agunt 
fecura ctia in defoffis fpe¬ 
cubus fub alta terra, ad- 
wolvere congeftaque robo¬ 
ra, totafque ulmos focis, 
dedcreque cas igni : hie 
ducunt noclcm Judo 5 et 
laeti imitantur atitea po¬ 
cula fermento atque aci¬ 
dis forbis. ‘Talis effreena 
gens virum, fubjefla Hy- 
pcrborcc feptcmtrioni tun¬ 
ditur Ripaeo Euro : et 
corpora •velantur fulvis 
fetis. Si lanicium eft 
tibi cur a 5 primum afpe- 
ra filva, lappaeque , tri¬ 
bulique abftnt ovibus : 
fugs lata pabula : conti - 
nucque lege albos greges 
mollibus •villis. Autem, 
quamvis aries ipfe fit 
Candidas, rejice ilium, cui 
tantum nigra lingua fu¬ 
beft udo palato, ne in¬ 
fufeet vellera nafcentum 
pullis maculis 5 circum- 
fpieeque aiivtn plena cam¬ 
po . Sic Pan Deus Ar¬ 
cadia fefellit te, Puna, 
captam niveo munere la- 
■ na, Ji eft dignum crede¬ 
re, vocans te in alta ne¬ 
mora 5 nec tu es afperna¬ 
ta eum vocantem te. At 
cui eft amor laEhs, ipfe I 
ferat cytifum, frequentefque lotos, falfafque herbas prafepibus. 
magis tendunt ubera, et referunt occultum faporem falis in la&e . 


NO r E s. 


376. In defoftis fpecubus. This agrees with 
Hiftory 1 Thus Pomponius Mela, fpeaking of 
the Sarmata, fays, they dig Holes in the 
£arth for their Habitations : Demerjis in bu- 
tnum fedibus, fpecus atit fujfojfa habitant, iotum 
brae catt corpus, et, r.iji qua vident, etiarn ora 


veftiti. And Tacitus alfo fays, the Germans 
ufed to make Caves to defend them from the 
Severity of Winter: Solent et fubterrancos fpe¬ 
cus aperire, eofque infuper multo Jimo oner ant, 
fuffugium hiemi, et receptacuhim frugibus. 

33 i, Septem fubjefia trioni. The Trio net, 

ox 
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and fcarce appear with the Tips of their Horns. i hefe they pur- 
fue not with Hounds let loofe, nor with any Toils, nor feared with 
the Terror of the Crimfon Plume : But as in vain they are fnov- 
ing with their Breafts the oppofed Mountain of Snow , they ftab them 
with the Sword clofe at hand, and put them to Death plteoufly bray¬ 
ing, and with loud Acclamation bear them off triumphant. 1 he 
Inhabitants themfelves in Caves dug deep under Ground enjoy un- 
difturbed Reft, and roll to their Hearths piled up Oaks, and whole 
Dims, and give them to the Flames. Here they fpend the Night 
in Play, and joyous imitate the -f- Juice of the Grape with their * Beer 
and acid % Cyder. Such is that favage Race of Men lying under the 
northern Sign of Urfa Mnjor, buffeted by the Riphaean Eaftwind, 
and whofe Bodies are clothed with the tawny Furrs of Beafrs. 

If the Woollen Manufacture be thy Care ; firft let prickly 
Woods, and Burrs, and Caltroops be far away : Shun rich Pa- 
ftures: And from the Beginning choofe Flocks that are white with 
foft Wool. And that Ram, tho’ he himfelf be of the pureft white, 
under whofe moift Palate there lurks but a black Tongue, reject; 
left he Ihould fully the Fleeces of the new-born Lambs : And look 
out for another over the well-ftocked Field. Thus Pan, the God 
of Arcadia, if the Story be worthy of Credit, deceived thee, O 
Moon, captivated with a fnowy Offering of Wool, inviting thee 
into the deep Groves ; nor didft thou fcorn his Invitation. 

But let him who is ftudious of Milk, carry to their Cribs with 
his own Hand the Cytifus, and Plenty of Water-lilies, and fait 
Herbs. Hence they are both more defirous of the River, and di- 
ftend their Udders the more, and in their Milk return a faint Relifli 
of the Salt. 

Many 

# Draughts of the Vine . -|* Fomented Liquor . % Service Berries . 

NOTES. 

or Septemtriones , arc the two northern Con- Moan, offered her the Choice of any P-irt of 
ftellations, commonly known by the Names his Flock $ that Ihe, choofing the whiteft, was 
of the Greater and Lejfer Bear , in each of deceived, becaufe they were the worft Sheep, 
which are feven Stars placed nearly in the Bat if the whiteft Sheep were the worft in the 
fame Order, and which were fancied by the Flock, it would not have anivvered Virgil's. 
Ancients to reprefent a Waggon, and were Purpofe to have alluded to the Fable, ’Tis 
therefore called afxa^at and Plauftra. Aulus therefore more probable that the Fable, to 
Gellius tells us, from Varro, that ‘Trior.es is as which Virgil refers, was, as Philargyrius and 
it were Te^riones, and was a Name by which others have related ir, that Pan changed him- 
the old Hufbandmen called a Team of Oxen. feif into a Ram as white as Snow, by which 

391. M.unere Jic niveo. Wc are told by the Moon was deceived, as Europa was by Ju- 
Probus, that Pan being in Love with the filer, in the Form of a white Bull. 

399. Farads 



P. Virg. PvIar.* Georgica. Lib. III. 

Multi jam excretos p rob/bent amatribus hoedos, 
Primaque ferratis praefigunt ora capiftris. 

Quod furgente die mulfere horifque diurnis, 400 
Nodte premunt; quod jam tenebris et Sole ca¬ 
dence. 

Sub lucem exportans calathis adit oppida paftor: 
Aut parco fale contingunt, hiemique reponunt. 

Nec tibi cura canum fuerit poftrema; fed una 
Veloces Spart® eatulos, acremque Muloflum 405 
Pafce fero pingui. Nunquam cuftodibus illis 
Nodturnum ftabulis furem, incurfufque luporum, 
Aut impacatos a tergo horrebis Iberos. 

S®pe etiam curfu timidos agitabis onagros, 

Et canibus leporem, canibus venabere damas. 410 
S®pe volutabris pulfos filveftribus apros 
Latratu turbabis agens ; montefque per altos 
Ingentcm clamore premes ad retia cervum. 

Difce et odoratam ftabulis accendere cedrum, 
Galbanecque agitare graves nidore chelydros. 415 
S®pe fub immotis pr®fepibus aut mala tadtu 
Vipera delicuit, coelumque exterrita fugit ; 

Aut tedto afluetus coluber fuccedere et umbra?, 
Peftis acerba bourn, pecorique afpergere virus, 
Fcvit bumum : cape faxa manu,cape robora,paftor; 
Toilentemque minas, et fibila colla tumcntem 421 
Dejice: jamque fuga timidum caput abdidit alte. 
Cum medii nexus, extrem®que agmina caud® 
Solvuntur, tardofque trahit ftnus ultimus orbes. 
Eft etiam ille males Calabrisin faltibus anguis, 425 
Squammea convo’.vens fublato pedtore terga, 

Atque 

ttiidum caput altc, cum medii nexus, agminaqve extremes Cauda folvuntur, ttltnnufque Jinus trahit 
tamos orbes. EJl etiam ille mains in Calabris faltibus , convolvers fquammca terga fublato ptbtore. 
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*Jam multi probib tut ex¬ 
cretes boedoi a ma tribus, 
pra Hguntque pvima ora 
ferratis capiftris. Quod 
Jatffcis mulfere die furgen¬ 
te, diurn/fque boris, pre¬ 
munt id noEic j quod jam 
jnulfcre tenebris et folt 
cadente, paftor, expor- 
tans id calathis fub lu- 
cem, adit oppida : aut 
contingunt id parco fale■ 
reponuntque biemi. JSfec 
cura canum fuerit poftre- 
tna tibi j fed una pafce 
•veloces eatulos 5 part<se , a- 
cremque IWoloJJunt pingui 
fero. Nunquam, illis cu¬ 
ftodibus y horrebis noElur- 
num furem ftabulis, in¬ 
curfufque luporum , aut 
impacatos Jb/.ros urgentes 
a tergo. Seepc etiam agi¬ 
tabis timidos onagros cur¬ 
fu, et venabere lepoi em 
canibus, •venabere damas 
canibus , Sape turbabis 
latratu apros pulfos fil- 
i veftribus •volutabris , a- 
gens eos ; perqtte altos 
mantes premes ingen tom 
cervum ad retia clamore . 
Difce et accendere odora¬ 
tam cedrum ftabulis, a- 
gitarequegraves chelydros 
Galbanco nidore. Seepe 
fub immotis presfepibus, 
aut vipera mala taElu de- 
lituit, exterritaque fugit 
caelum ; aut coluber, a- 
cerba peftis bourn, ajfue- 
tus fuccedere teElo et utn- 
bree, afpergereque virus 
pccori ,fovit bumum: pa¬ 
ftor, cape faxa manu, 
cape robora , dejiceque e- 
um toiler.tem minus, et 
tumentem ftbila colla : 
jamque fugd abdidit t't- 


NOTES. 


399. Ferratis capiftris . Thefc Muzzles, 

of which the Poet i'peaks, are not fuch as 
confine the Mouth of the Lamb or Kid, for 
then it could not eat. They are Iron Spikes 
fattened about the Snout, which prick the* ^ 
Pam, if the offers to let her young One fuck. 


408. Impacatos a tergo Iberos. The Spa¬ 
niards, or Iberians, were fo famous for their 
Robberies, that the Poet makes ufe of their 
Name, in this Place, for Robbers in general. 

408. Iberos. The Spaniards, fo calk'd from 
tRfc River Ibents, now the Ebro. 

'417. Vipera. 
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Many reftrain the Kids fo foon as grown up from their Dams, and 
fatten Muzzles with Iron Spikes about the Extremity of their 
Mouths. What they milk at the Sun-rifing and the Hour of Morn, 
they prefs at Night ; what they milk now in the Evening and at 
Sun-fetting, the Shepherd at Day-break carries to Town in Bas¬ 
kets* : Or they feafon it with a fmall Quantity of Salt, and lay it 
up for Winter. 

Nor let your Care of Dogs be the laft ; but feed at once with 
fattening Whey the fwift Hounds of Sparta, and the fierce Maftiff 
of Moloflus. While thefe are your Guards, you fhall never dread 
the nightly Robber to your Stalls, nor the Incurfions of the Wolves, 
nor the reftlefs Iberians coming upon you + by Stealth. Often too in 
the Chace you {hall purfue the timorous Wild-afles, and with 
Hounds you {hall hunt the Hare, with Hounds the Hind. Often, 
driving on with full Cry, you {hall give Chace to the Boar rouzed 
from his filvan Soil; and over the lofty Mountains with hallooing 
purfue the ftately Stag into the Toils. 

Learn alfo to burn fragrant Cedar in the Folds, and to drive 
away the rank Water-fnakes with the Scent of Galbanum. Often 
under the Mangers, when not moved, either the Viper of pernici¬ 
ous Touch lies concealed, and affrighted flies the Light: Or that 
Snake, the direful Peft of Kine, which ufes to {helter itfelf under 
a Roof and Shade, and {hed its Venom on the Cattle, keeps clofe 
to the Ground : Snatch up Stones, Shepherds, fnatch up Clubs . 
and while he rears his threatening Gorge, and fwells his hifling 
Neck, knock him down: And now in Flight he has hid his da- 
ftardly Head full deep, while his Middle knots, and the Wreaths 
in his Tail’s Extremity are unfolded, and his laft tortuous Joint 
now drags its flow Spires along. There is alfo that baneful Snake 
in the Calabrian Lawns, winding up his fcaly Back, with Breafl: 

eredb, 

* i. e. Carries it made into Butter and Cheefe. f From behind. 


NOTES. 


417. Vipcra . Probably fo called quod vi- 
wum pari at: This Animal differing from moft 
other Serpents in bringing forth its Young a- 
Kve. 

4*8. Coluber—peftis acerba bourn. Mr. Mar¬ 
tin takes the Serpent here meant to be that 
which Pliny calls Boas 5 becaufe it feeds on 
Cow's Milk, as we read in that Author,who af¬ 
firms that they grow fometimes to a prodigious 
xhgnefs, and that a Child was fgund in the 


Belly of one of them, in the Reign of Clctu* 
dius. 

422. Timidum. Some Ma^ufcripts read tu¬ 
rn idum. 

425. Eft et'tam ilk malus. It is univerfally 
agreed that the Poet here deferibes the Cher - 
Jydrusy which is fo called from Earth 9 

and uS'&j(?, Water , becaufe it lives in both 
thefe Elements. 


437. Cum 
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atque maculcfus quoad. 
tongant afojttm gran dibits 
tsotis : qai, dum ulli ant- 
ties runpuntur font;bus, 
et d’ini terra trader t - uvg 
mere ac pluvialibits Au- 
ftris, colit Jiagna, ba- 
litanfquc rips. Lie in: - 
probus exp/et at ram in- , 
gluvieni pifcibus, loqua 
cibufque ranis. P of quam j 
j palus eft exbaufta, ter- 
raque debifeunt ardors, 
exjilit in ficcum campum, 
ct torquens jiammantia 
lumina Jarvit agris, af~ 
perque Jiti, atque ex ter - 1 
ritus aftu, 'Turn rte li- 
beat ndhi carperc molUs\ 
fomnos fub dio, neu ja- 
cuijfe dorjo nemoris per 
herbas 5 cum ille novus, 
exwviis poftis, uitiduf 
que juventd, rclinqucns 
cut catulos aut ova tetlis, 

•,volvitur arduus ad folem, 
et micat trifulcis Unguis 
ore. Docebo te quoque 
caufas ct Jigna morborum. 

Turpis jcabies tentat 0- 
1les, ubi frigidus imber 
perfedit altius ad vivum, 
et bruma horrida cano ge- 
lu : vel cum fudor ulo- 
tus, adhaftt iis tonfis, et 
birfutt vepres fecucrunt 
corpora earum. Jdcirco\ 
magifri perfindunt omne 
pecus dulcibusfiuviis, a- 
riefque udis villis merfa - 
turin gurgite, miffufquc 
dejhtit fccumlo amni: aut 
Conti ngunt tonfum corpus 
trifit a mured, ct mifeent 
fpumas argenti, vivaque 
fulfura, Idaafque pices, 
ct ccras pi agues unguine , 
fdllamque, gravefque el- 
leboros, nigrtmque bitu¬ 
men. Tamer non eji tilla 
tnagis prafens fortuna 
labor uni, quam ft fuss I 
potuit refcindcre futmnum 1 
os ulceris ferro : vitium aliiur, vivitque tegendo j dum pafor abnegat adhibere medicas mantis 
. ad valuer a, et fedet pofeens Dcos omnia rncliora. 

NO T E S. 


irg. Mar. Georgica, Lib. III. 

Atque notis longam maculofus grandibus alvum : 
Quijdum amnes ulli rumpuntur fontibus, et dum 
Vere madent udo terra:, ac pluvialibus Auftris, 
Stagna colit; ripifque habitans, hie pifeibus atram 
Imorobus ingluviem, ranifque loquacibus explef. 
Poftquam exhaufta palus, terraeque ardore dehif- 
cunt, 

Exfilit ir. ficcum ; et flammantia lumina torquens 
Saevit agris, afperque fiti, atque exterritus aeftu. 
Ne mihi turn molles fub dio carpere fomnos, 435 
Neu dorfo nemoris libeat jacuifie per herbas; 
Cum pofitis novus exuviis, nitidufque juventa 
Volvitur; aut catulos teefis, aut ova relinquens, 
Arduus ad Solem, et linguis micat ore trifulcis. 

Morborum quoque te caufas, et figna docebo. 
Turpis ores tentat fcabies, ubi frigidus imber 441 
Altius ad vivum perfedit, et horrida cano 
Bruma gelu : vel cum tonfis illotus adhaeflt 
Sudor, et hirfuti fecuerunt corpora vepres. 
Dulcibus idcirco fluviis pecus omne magiilri 445 
Perfundunt, udifque aries in gurgite villis 
Merfatur, miflufque fecundo defluit amni: 

Aut tonfum trifti contingunt corpus amurca, 

Et fpumas mifeent argenti, vivaque fulfura, 
Idaeafque pices, et pingues unguine ceras, 450 
Scillamque, elleborofque graves, nigrumque bi¬ 
tumen. 

Non taruen ulla magis prasfens fortuna laborumeft, 
Quam fi quis ferro potuit refeindere fummum 
Ulceris os: alitur vitium, vivi tque tegen do; 
Dum medicasadhlberemauusad vulnera paftor455 
' Abnegat, et meliora Deos fedet omnia pofeens. 

Quin 


437. Cum pojitis novus exuviis, Sec. Pliny 
tells us. Lib. VIII. 27. Anguis bibenio Jltu 
tnembrana corporis obduetd, foeniculi face/ wt- 


pedimentum ilhd exult, rutilufgucvcrnat. Ex* 
uit autetn d capite primum, Sec. 

44.9, Spuntas argenti . Some have fuppofed 

the 
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ere£t, and his long Belly fpeckled with broad Spots: Who, while 
any Rivers burft from their Fountains, and while the Lands are 
moift with the dewy Spring, and rainy Southwinds, haunts the 
Pools, and, lodging in the Banks, intemperatcly gorges his horrid 
Maw with Fifties and croaking Frogs. After that the Fen is burnt 
up, and the Earth gapes with Drought, he darts forth on dry 
Ground, and rolling his enfiamed Eyes rages in the Fields, exafpe- 
rated with Thirft, and aghaft with Heat. Let me not then choofe 
to indulge foft Slumbers in the open Air, or to lie along the Grafs 
in the Slope of a Wood ; when renewed and {leek with Youth by 
calling his Slough, he rolls along ; leaving either his Young or Eggs 
in his Den, reared to the Sun, and in his Mouth quivers a three¬ 
forked Tongue. 

I will alfo teach thee the Caufes and the Signs of their Difeafcs. 
The filthy Scab infects the Sheep, when the raw Shower hath pier¬ 
ced deep into the Quick, and Winter rough with hoary Froft: Or 
when the Sweat unwaflied away adheres to them after {hearing, and 
prickly Briers have torn their Bodies. On this Account the Shep¬ 
herds drench the whole Flock in fweet Rivers, and the Ram with 
humid Fleece is plunged in the Pool, and fent to float along the 
Stream: Or they befmear their Bodies after {hearing with bitter 
Lees of Oil, and mix with it Litharge, native Sulfur, Idsean Pitch, 
and fat undtuous Wax, and the Sea-leek, rank Hellebore, and black 
Bitumen. But there is not any more effectual Remedy for their 
Diftrefs, than to lance the Head of the Ulcer with Steel : The 
Diftemper is nouriflied and lives by being covered ; while the Shep¬ 
herd refufes to apply his healing Hand to the Wound, or fits ftill 
begging the Gods to order all for the better. 

More- 


N O T E S. 


the Poet to mean Quick-Jilver. But Quick- 
filler was never called fpuma argent i, by 
which Name the Ancients Teem to underftand 
what we call Litharge. 

450. Idcsafque pices. Pitch is called IJtean, 
becaufe Pitch- trees abounded on Mount Ida. 

45 Scillam. The Squill, or Sea-Onion, 
ic a bulbous Root, like an Onion, but much 
larger. 


451. EUeborofquc graves. There are two 
Kinds of Hellebore, the Black, and the 
White. Mr. Martin takes it to be the white 
Hellebore that Virgil means. Which, fays, 
he, is ferviceable in Difeafes of the Skin, if 
it be externally applied j but it is too rough 
to be taken inwardly, as the black Sort is. 
Hence he thinks Virgil added the Epithet gna~ 
•ves to exprefs the white Hellebore. 

A a 461 , Biftitec* 
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Suin etiam cum dolor. Quin etiam ima dolor balantum lapfus ad ofla 
tum, fund, atque arida <^um turn, atque artus depalcitur arida febris; 
fcbrts depafcttur anus -, profuit incenfos ceftus avertere, et inter 
aft us, et fcrire venam j Ima terire pedis falientem fanguine venam : 

falientem fanguine inter \ 
ima loca pedis : quo more 
Bifalta fo/ent aperire ve¬ 
nam, acerque Gelonus , 
cum fugit in Iihodcpen , 
atque in dcfirta Gctarum y 
ct pot at lac concretum cum 
equino fanguine. Spam 
ovem widens, autjucce- 
dere fapt us molli umbra, 
cut carpeutemftmmas ler- 
bas ignavius, extremam- 
que fequi cseteras, aut 
pafcentem procumbere me¬ 
dio campo, et folam dcce- 
dere fitat r.opii 5 c&ntinua 
compefic cxdpamferro,pri - 
ufquam dira contagia fer- 
pant perincautum valgus. 

‘furbo, agens hiemem , non 
ruit tarn creber aquore, 
quam tnultee funt peftes 
pccudum. Nec morbi cor - 
ripiunt Jingula corpora 5 
fed tot a aftiva repent e, 

Jpemque,greg emqueftmul , 
cun&amque gentem ab 0- 
rigine. "Turn fiiat hoc 
elTe verum quod dixi, Ji 
quis etiam nunc quoque, 
ianto tempore poft talem 
vaftationem, videat ae- 
rias Alpes, et Norica ca- 
ficlla in tumulis , et arva 
Japidis fluminis Titnavi, 
defertaque regna pajiorum, 
ct faltus vacant es longe 
latcque. H)c quondam tern- 
pefias mifiranda eft coorta 
morbo cesli, incanduitquc 
toto eeftu autumni, ct de- 
dit omne genus pecudum, 
omne genus ferarum tied, 
torrupitque lac us, et in- 


460 

Bifalcae quo more folent, acerque Gelonus, 

Cum fugit in Rhodopen,atque in deferta Getarum, 
Et lac concretum cum fanguine potat equino. 

Quam procul aut molli fuccgdere fepius umbrae 
Videris, aut fummas carpentexn ignavius herbas, 
Extremamque fequi,aut medio procumbere campo 
Pafcentem, et ferae folam decedere no£ti; 
Continuo cuipam ferro compefce, prius quam 
Dira per incautum ferpant contagia vulgus. 469 
Nontam creber agens hiemem ruit aequore turbo, 
Quam multae pecudum peftes. Nec fingula morbi 
Corpora corripiunt; fed tota aeftiva repente, 
bpemque gregemque fimul, cumStamque ab ori- 
gine gentem. 

Tum feiat, aerias Alpes, et Norica fi quis 
Caftella in tumulis, et Iapidis arva Timavi, 475 
Nunc quoque poll tanto videat, defenaque regna 
Paftorum, et longe faltus lateque vacantes. 

Hie quondam morbo cceli miferanda coorta eft 
Tempeftas ; totoque autumni incanduit aeftu ; 

Et genus omne neci pecudum dedit,omne ferarum ; 
Corrupitque lacus ; infecit pabula tabo. 481 
Nec via mortis erat limplex : fed ubi ignea veins 
Omnibus afta litis miferos adduxerat artus, 
Rurfus abundabat fluidus liquor; omniaque in fe 
Ofla minutatim in morbo collapfa trahebat. 485 
Saepe in honore Deum medio ftans hoftia ad aram, 

Danes 


fecit pabula tabo. Nec | 

via mortis erat ftmplex : fid ubi ignea Jitis, omnibus wen is, adduxerat miferos artus, rurfus 
ftu id us liquor abundabat j trabebatque onmia ojfa collapfa morbo minutatim in fe. Safe in medio 
honors Deum hoftia , ftans ad ar$m. 


notes. 


46 Bifalta, The Bifalta were a People 
Of Macedon. 


1. Acerque Gelonus , 
Were a Scythian People, 


The Geloni again 


473 * 

tribiis. 


Agnos cum tna - 


Spejnque gregemque. 

Servius. 

474. Norica . Noricum was a Region of 
Germany y bordering on the Alps, great Part 

of 
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Moreover when the Malady, penetrating into the inmoft Bones 
of the bleating Sheep, rages, and the feorching Fever preys upon 
their Limbs, it has been of ufe to drive out the kindled Inflamma¬ 
tion, and between the under Parts of the Feet to open a Vein 
fpouting with Blood : In fuch Manner as the Biialtse ufe, and the 
fierce Gelonian, when he flies to Rhodope, and the Defarts of the 
Getes, and drinks Milk thickened with Horfes Blood. 

Whatever Sheep thou feed either creep away at Diftance from the 
reft under the mild Shade, or liftleflv crop the Tops of the Grafs, 
and follow the Flock in the Rear, or lie down, as {he is feeding in 
the. Middle of the Plain, and return by herfelf late in the Evening ; 
forthwith * cut off the faulty Animal , before the dire Contagion 
fpreads among the unwary Flock. 

The Whirlwind that brings on a wintery Storm ru{hes not fo 
frequent from the Sea, as the Plagues of Cattle are numerous. Nor 
do Difeafes only fweep away fin'gle Bodies ; but on a fudden whole 
F Folds, the Offspring and the Flock at once, and the whole Stock 
from the fir ft Breed. Whoever views the aerial Alps, and the Ba¬ 
varian Caflrles on the Hills, and the Fields of Ia'pidian Timavus, 
and the Realms of the' Shepherds even now after fo long a Time 
deferted, and the Lawns lying wafte far and wide, he may then be 
Judge‘s/' this fad Truth. Herein former Times a doleful fweeping 
Plague arofe from the Diftemper of the Air, and grew more and more 
enflamed through the whole Heat of Autumn ; and'delivered over to 
Death' all the Race of Cattle, all the favage Race ; poifoned the 
Lakes, and tainted the Paftures with Contagion. Nor was the 
Way of tHeir Death fimpie and uncomplicated : But when the 
burning Fever, revelling in every Vein, had fhrunk up their 
Wretched Limbs, again the waterifh peftllential Humour over¬ 
flowed, and converted into its Subftance all the Bones Piece-meal 
confirmed' by the Difeafe. Ofttimes amidft the Service of the Gods, 

the 

* Put a Stop to the Difeafe with the Steel. Summer-quarters, 

NOTES. 

of it is what is' now called Bavaria. is no’Occafion for departing here from the* 

47 5 y Ihpidi's arva T imavi . Th et Timavus y ufual Sehfe of the Word JtinplcXy as all the 

now Ttmavo'y is called IapidiaH fronri Japidia , Commentators have done,, in Complaifance to* 
which-was in the Venetian Territory, where Sefvius'. *Tis full lhonger to fay, the Kind 
the Timfrvus flows. This Part of Italy is now of Death was complicated with a Variety 1 -of 
called Friuli. idifaftrous Circumftances, than barely to fay* 

48 a. Nec via mortis (rat JimfUx, There it was not a common Kind of Death. 

A a * 49 z, Svppofitl* 
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Lanea dam nivea circumdatur infula vitta. 
Inter cundlantes cecidit moribunda miniftros 
Aut fi quam ferro macfaverat ante facerdos ; 


dum lanea infula circum 
datur nivea vitta, ceci¬ 
dit moribunda inter cun- 
Bantes miniftros. Aut ft 
facerdos maBaverat quam 
hoftiam ante quam ceci 
derat j inde neque alt aria 
ardent ftbris impoJitis,ncc 
mates confull us pot eft red¬ 
der e refponfa ; ac cultri 
fuppojiti mix tinguntur 
j,anguine,fummaque arena 
vix infufcatur jejuna fa¬ 
me. Hinc vituli vulgomo- 
riuntur in leetis berbis, et 
reddunt dulcet anitnas ad 
plena prafepia. Hinc ra¬ 
bies venit blandis canibus, 
et anhela tufts quatit <e- 
gros fues, ac angit eos o- 
befis faucibus. Equus vi- 
Bor labitur infelix Jludi- 
orum, atque immemor ber- 
ba f avertiturque fontes, 
et crebra ferit terram pe- 
dc 5 aures funt demiffre j 
incertus fudor eft ibidem, 
et ille fudor quidem fri- 
gidus equis morituris : e- 
jus pcllis aret, et dura ad 
taBum, rejijiit traBanti 
cam. Dant hac Jigna 
pritnis diebus ante exiti- 
ttm. Sin in procefu tem- 
poris morbus cos pit cru- 
defcere $ turn verb cculi 
funt ardentes, atque fpi- 
rittis attraBus ab alto pe- 
£fcore interdum eft gravis 
gemitu ; imaque ilia ten - 
dunt fe longo ftngidtu : 
ater fanguis it naribus ; 
et aj'pera lingua prcmit 
ebfefas fauces. Primo 
profuit inf under e Lencsos 
latices inferto cornu 5 ea 
eft vifa una falus mori- 


entibus : 
morte 


Inde neque impofitis ardent altaria fibris, 490 
Nec refponfa poteft confultus reddere vates : 

Ac vix fuppofiti tinguntur fanguine cultri, 
Summaque jejuna fanie infufcatur arena. 

Hinc laetis vituli vulgo moriuntur in herbis, 

Et dulces animas plena ad praefepia reddunt. 495 
Hinc canibus blandis rabies venit; et quatit aegros 
Xuflis anhela fues, ac faucibus angit obeiis. 
Labitur infelix ftudiorum, atque immemor herbae, 
Vi£lor equus; fontefque avertitur, et pede terram 
Crebra ferit; demiftae aures ; incertus ibidem 500 
Sudor, et ille quidem morituris frigidus: aret 
Pellis, et ad taclum tradlanti dura reiiftit. 

Haec ante exitium primis dant figna diebus. 

Sin in proceflu ccepit crudefcere morbus ; 504 

Turn verb ardentes oculi, atque attraflus ab alto 
Spiritus interdum gemitu gravis ; imaque longo 
Ilia fingultu tendunt: it naribus ater 
Sanguis ; et obfeflas fauces premit afpera lingua. 
Profuit inferto latices infundere cornu 
Lenasos ; ea vifa falus morientibus. una: 510 

Mox erat hoc ipfum exitio ; furiifque refedli 
Ardebant, ipfique fuos, jam morte fub aegra, 

(Dx mel:ora pit's, erroremque hoftibus ilium) 
Difciflos nudis laniabant dentibus artus. 

Ecce 

us : Mox hoc ipfum erst exitio illis ; refe&iquc vino ardebant funis, ipfique, jam fub agrd 
laniabant fuos artus difcijfos nudis dentibus : Di dent mcliora piis, illumque errorem boftibus • 


NOTES . 


492. Suppoftti. See the Note on JEn. VI. 
248. 

. 493 * J e j u1J d fanie. In thefe morbid Bo¬ 
dies, the Liquids were almuft wafted, and, in- 
ftead of Blood, there came out only a cor¬ 
rupted Matter. 

498. Labitur infelix ftudiorum. All the In¬ 
terpreters I have fecn, conftrue infelix with 


Jludtcrum : But the Conftrudtion will be more 
ea(y if we make it immemor ftudiorum atque 
herbae. 

500. Ibidem. Seems to denote that their 
Sweat was particularly about their Neck and 
Ears, as Lucretius alfo has obferved : 

Sudorifque madens per collttm fplendidus humor . 

501. Aret pellis. The Drynefs of the Skin 

fecxns. 
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the Victim Handing at the Altar, while the woolen Fillet with 
fnowy Label binds its Temples , dropt down gafping to Death in the 
Hands of the lingering Executioners. Or if the Prieft had flabbed 
any one before it fell , neither do its Entrails when laid on the Al¬ 
tars burn, nor is the Augur when confulted able from thence to give 
Refponfes : And the Knives applied are fcarce tinged with Blood, and 
the Surface of the Sand hardly ftained with the thin meagre Gore. 
Hence the Calves every where expire in the luxuriant Paftures, and 
render up their fweet Lives at the full Cribs. Hence the gentle 
Dogs are feized with Madnefs ; and wheezing Cough fhakes the dif- 
eafed Swine, and fuffocates them with Tumours in the Throat. The 
once victorious Steed, having now loft all Heart to his Exercifes, and 
forgetful of his Pafture pines away, loathes the Springs, and often 
paws the Ground with his Foot; his Ears hang down ; there in¬ 
termitting Sweat breaks out , and that too cold at the Approaches of 
Death : His Skin is withered, feels hard, and in handling refills 
the Touch. Thefe Symptoms they give before Death in the firft 
Days of their Illnefs. But if in Procefs of Time the Difeafe begins 
to rankle, then are their Eyes enflamed, and the Breath fetched from 
the Bottom of the Breaft is fometimes mixed with a heavy Groan j 
and with a long Sob they diftend their inmoft Bowels : Black Blood 
gulhes from their Noftrils, and the rough Tongue clings to their 
choaked up Jaws. At firft it was of Service to * pour Wine down 
their Throats; this appeared the foie Remedy for them dyin°-: 
Soon after, this very Thing proved their Deftrudtion ; and being 
recruited they burned with hideous Rage ; and they themfelves, now 
t in the Agonies of Death, (the Gods award better Things to the 
Good, and fuch % Frenzy to our Foes!) tore their own mangled 
Limbs with their naked Teeth. Lo the Bull too fmoking under 

the 


7 f? £ mr . ‘ n Lenseass Liquors from a Horn put into their Mouths, + At the Atitroacb of 
painful Death. J Errors,n angers to the GreekC^c, nuhieb 


NOTES. 


teems inconftftent with the fweating juft men¬ 
tioned. We muft therefore underftand thi 
roet, not to mean that all thefe Symptoms 
were found in every Hoife, but that they wcr< 
vanoufty affe&ed. 

Difcijfos nuciis laniabant dentibus artus 
The Word nulls, f ay3 D i. Trapp, foems t< 


imply, that by tearing their Fielh, they at 
the fame time tore the Gums from their 
Teeth. Pbilargyrim fays, Ut fosditatem ex- 
pnmeret , adjecit nudis. That is, to denote thefil- 
thy Sight of their Gums being ulcerated and 
rotted away from their Teeth. 


5 ® 5 . Slpid 
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Ecce autem duro fumans fub vomere taurus 515 
Concidit, et miftum fpumis vomit ore cruorem, 
Extremofque ciet gemitus. It triftis arator, 
Moerentem abjungens fraterna morte juvencum, 
Atque opere in medio defixa relinquit aratra. 520 
Non umbrae altorum nemorum.non molliapoflunt 
Prata movere animum, non qui per faxa volutus 
Purior eledlro campum petit amnis : at ima 
Solvuntur latera, atque oculos ftupor urget inertes; 
Ad terramque Suit devexo pondere cervix. 

Quid labor* aut benefadla juvant ? quid vomere’ 
terras 525 

Invertifie graves ? atqui non Mafllea Bacchr 
Munera, non illis epulae nocuere repoftse. 
Frondibus, et viflu pafeuntur fimplicis herbae : 
Pocula funt fontes liquid!, atque exercita Corfu 
Flumina ; nec fomnos abrtfmpit cura falubres. 530 
Tempore non alio dicunt regionibus illis 
Quaefitas ad iacra boves Junonis ; et uris 
Imparibus du£tos alta ad donaria curruS. 

Ergo aegre raft'ris terram rimantur, et ipfis 
Unguibus infodiunt fruges : montefque pef altos 
Contenta cerviee trabunt ftridentia plauftra. 536 
Non lupus inlidias explorat ovilia circum 1 , 

Nec gregibus noclurnus obambulat: acrior illitm 
Cura domat. Tim-idi damae, cervique fugaces. 
Nunc interque canes et circumte£la vagantur. 540 
Jam maris immenil prolem, et genus omne na- 
tantum, 

Li tore in extremo, ceu naufraga corpora, fludlus 
Proluit: infolitae fugiunt in fiumina phocae. 
rnterit et curvis fruftra defenfa latebris 
Vipera, et attoniti fquammis aftantibus hydri. 545 

Ipfis 

than in extremo litore', ceu naufraga corpora : phocte infolitce_ fugiunt in flumina, Et •vipera monitor 
frujlra defenfa curvis latebris, et bydri attoniti fquammis aftantibus, 

NOTE S'. 


Autem ecce taurus fumans 
fub duro vomere concidit, 
et vomit cruorem miftum 
fpumis ore, cietque extre - 
mos gemitus. Triftis ara¬ 
tor it, abjungens alterum 
juvencum moerentem fra- 
ternd morte, atque relin¬ 
quit defixa aratra in me¬ 
dio opere. Non umbra al¬ 
torum nemorum , non mol- 
lia prata poffunt movere 
ejus animum , non amnis, 
qui volutus per faxa pu¬ 
rior eleflro petit campum: 
at ejus ima latera fol- 
• vuntur, atque ftupor ur¬ 
get inertes oculos j cer- 
•vixque fluit ad terram 
devexo pondere. Quid la¬ 
bor, aut benefafta collata 
homini j'uvant P Quid 
prodeft invertifje graves 
terras vomere ? Atqui non 
Mafftca munera Baccbi, 
non epula repofita nocue¬ 
re illis. Pafeuntur fron¬ 
dibus, et vi&u fimplicis 
berba : pocula funt li 
quidi fontes, atque flu¬ 
mina exercita curfu ; nec 
cura abrumpit falubres 
fomnos. Dicunt, non alio 
tempore,boves fuifle quee- 
fltas illis regionibus ad 
facra Junonis, et ejus 
currus fuifle duclos ad al¬ 
ta donaria ab imparibus 
uris. Ergo agricolae a- 
grl rimantur terram ra- 
ftris, et. infodiunt fruges 
unguibus ipfis,trabuntque 
flridentia plauftra conten - 
td cervice per altos man¬ 
tes. Lupus non explorat 
infidias circum ovilia, nec 
no&urnus obambulat gre- 
gtbus : acrior cura domat 
ilium. Timidi danue,fu- 
gacefque cervi nunc va¬ 
gantur inter canes et cir¬ 
cum te&a. Jam fluftus 
proluit prolem immenfl ma¬ 
rts, et omne genus natan- 


52 5. Quid labor, 8 cc. Thefe fir. Lines are 
lb admired by Scadger, that he fays, he had 


rather have bem the Authorof theta, than 
to have had the'Favour'of Cfoefus of Cyrus. 

54 >• 7 am - 
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the oppreffive Share drops down, and vomits out of his Mouth Blood 
mingled with Foam, and fetches his laft Groans. The Ploughman, 
unyoking the Steer that mourns his Brother’s Death, goes away fad, 
and in the midft of his Work leaves the Plough fixed down in the 
Earth. Neither the Shades of the deep Groves, nor the foft Mea¬ 
dows can affeit his Mind, nor the River which rolling over the 
Rocks glides to the Plain more pure than Amber: But his deep Sides 
grow lank, Deadnefs refts upon his heavy Eyes; and his Neck with 
unvveildy Weight droops to the Ground. What do their Labours or 
good Offices now avail them ? What their having turned the heavy 
Lands with the Share ? Yet they never injured themfelves by the 
* rich Gifts of Bacchus, nor by fumptuous Banquets. They Feed on 
Leaves, and the Nourifhment of fimple Herbs : the cryftal Springs 
and f running Rivers are their Drink, and no Care interrupts 
their healthful Slumbers. Then , and at no other Time, they tell 
us that Kine were wanting in thofe Regions for Juno’s facred Rites, 
and that the Chariots were drawn to her lofty Shrine by Buffaloes 
ill-matched. Therefore with painful Labour they tear the Ground 
with Harrows, and with their very Nails fet the Corn, and over 
the high Mountains drag the creaking Waggons with their (trained 
Necks. The Wolf now meditates no Ambufcades around the Folds, 
nor prowling roams about the Flocks by Night: A {harper Care 
fubdues him. The timorous Does and fugitive Stags how faunter 
among the Dogs, and about the Houfes. Now the Waves wa£h 
out upon the Extremity of the Shore the Breed of the immenle 
Ocean, and all the J fcaly Race, like {hipwrecked Bodies : And 
Sea-calves fly to the Rivers their unufual Haunt. The Viper too, 
in vain defended by her winding Den, expires, and the aftoniflied 
Water-fnakes creating their Scales expire. To the very Birds the 

Air 

* Maffici, L e. of Mafiic ot Campanian JVine. -j- Exercifed with running. J The Race 
cf fwiming Creatures • 


NOTES . 


541. yam marts immenji prolem. The Poet I peftilential Difeafe does not Teem ever to in¬ 
here contradicts Ariftotle, who fays, that a I vade Fifties, 

X » 550. Pbillj - 
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jfer non eft aquus avibus 
ipfts, ct illce prcecipites 
relinquunt vitam fub alt a 
nube. Preeterea, nec jam 
refert pabula mutari, ar- 
tcfquc medendi qua ft tee 
nocent : magiftri medici¬ 
nal P hilly rides Chiron , 
Amythaoniufque Melam- 
pus ceffere. Et pallida 
Piftphone, emiftfa Stygiis 
tenebris in lucem, frevit : 
agitque morbos tnetumque 
ante fe, Jurgenfque in di¬ 
es effort avidum caput al- 
tius . Amnes, arcntefquc 
ripce, fupinique colics, fo - 
•nant balatu pecorum , et 
crcbris mugitibus . Jam- 
que Tifiphone dat ftra~ 
gem catervatim , atquc in 
ftabulis ipfts aggerat ca¬ 
daver a dilapfa turpi ta- 
bo : donee difeant tegere 
ea bumo , ac abfeondere ea 
fo'vcis. Nam neque erat 
illis ufus coriis eomm : 
nec quifquatnpoteftaut a- 
bolere or iJeer a eorum un- 
dis, out sincere ea Jlam- 
via. Nec quidem poffunt 
tondcre veltera perefa mor- 
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Ipfis eft aer avibus non a?quus ; et iliac 
Praccipites alta vitam fub nube relinquunt. 

Praeterea, nec jam mutari pabula refert ; 
Quasfitacque nocent artes : cefiere magiftri, 
Phillyridcs Chiron, Amythaoniufque Melampus. 
Ssevit et in lucem Stygiis emiffa tenebris 551 
Pallida Tifiphone : morbos agit ante metumque ; 
Inque dies avidum furgens caput altius effert. 
Balatu pecorum, et crebris mugitibus amnes, 
Arentefque fonant ripae, collefque fupini : 555 

Jamque catervatim dat ftragem, atque aggerat ipfis 
In ftabulis turpi dilapfa cadavera tabo: 

Donee humo tegere, ac foveis abfeondere difeunt. 
Nam neque erat coriis ufus; nec vifeera quifquam 
Aut undis abolere poteft, aut vincere flamma: 560 
Nec tondere quidem morbo illuvieque perefa 
Vellera, nec telas poffunt attingere putres. 

Verum etiam, invifos fi quis tentarat amidlus, 
Ardentes papulae, atque immundus olentia fudor 
Membra fequebatur : nec longo deinde moranti 
Tempore, contadlos artus facer ignis edebat. 566 

P. V I R- 


bo illuvieque , nec attin¬ 
gere putres telas. Verum 
etiam ft quis tentarat in- 
*.vijos amiblus,ardent es pa¬ 
pula, atque immundus fudor fequebatur olentia membra: deinde facer ignis edebat contrablos artus 
illx moranti dimittere eos amichis nec longo tempore . 


NOTES. 


550. Pbillyrides Chiron, Amythaoniufque 
Melampus. Chiron was the Son of Saturn and 
Phillyra ; he inflru£ted AZfcuIapius in Phyfic, 
Hercules in Aftronomy, and Achilles in Mufic, 
Melampus again was the Son of Amythaon and 
Doripe ; a famous Phyfician and Soothfayer. 
They lived before the Argonautic Expedition. 
Hence Mr. Martin infers, that the Plague 
here deferibed happened not lefs than five hun¬ 
dred Years before the famous Plague of A- 
tbens, viz. in the Age of Chiron and Melam¬ 
pus. But I incline rather to think with others 


that the Names of thefe two famed Phyficians 
are here put for the famous Mailers of Phyfic 
in general, and thofe who were /killed in Di¬ 
vination 3 and means no mo/e, than that all 
the Methods of Cure, all Religion, and Appli¬ 
cations to the Gods by facred Rites, proved 
ineffe£tual. 

559. Vifccra. The Fle/h in general. See 
the Note on ALn. V. 103. 

562. Pclas. There is no Occafion for ex¬ 
plaining this with Dr. Prapp , of the Wool ; 
for it appears from what follows, that fome of 

that 
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Air becomes unkindly, and they falling headlong leave their Lives 
beneath the lofty Cloud. 

Nor moreover avails it now the Cattle to l ave their Paftr.ro 
changed ; the medicinal Arts to which they had Recourfc prove 
noxious: The able Mailers in the Science faded, Chiion, the bon 
of Phillyra, and Melampus, the Son of Amythaon; PJe Till- 

phone, fent from the Stygian Glooms to Light, rages: Drives be¬ 
fore her Difeafes and Difmay ; and daily riling higher exalts her 
banelul Plead. With plaintive B'eating of the Flocks, and frequent 
Rowings, the Rivers, the withered Banks, and iloj ing s/Llis re¬ 
found : And now by Droves and Flocks file deals Defl.rud.inn, and 
in the very Stalls heaps up Cartafes rotting ntay with Ion) Cunt 
gion : Till they learn to bury them in the Ground, and hide th m 
in Pits. For neither were their PI 'lies for U!e; nor c- .1: d .my 
cleanfe their Flelh with Water, or * purge it by Fire: Nor da:b 
they fo much as ill ear the Fleeces corrupted with Difeafe and fi •• v 
Sores, nor touch the putiid Stuffs. But yet if any one tried A\ 
odious Veftments, fiery Blains and filthy Sweat overfpread h s m. • 
fom Body : And then, no long Time intervecning, the pefciknti ' 
Fire pieyed upon his infeded Limbs, 

THE 

* Aut vinccrc flamraa, Or conquer a nr! corrcSi the injection by Fire , 

NOTES. 

that infecled Wool was actually made into fulence, and are described to be a frnaU 
[Garments, which confequently muft firfi: have pie, which on the wafting of it r . Liquor be-* 
been wrought in the Loom. So that the comes a crafty Tubercle, cncomp.iifed with a 
.Meaning of the whole Pafifage is. That they Circle as red as 1 'ire, riling ac fir ft with ?.n 
were forced at length to aUftain even from itching, and afterwards being at;c mp.im.il 
/hearing the Fleeces, or touching the Wool, with a vehement Fain and intenih tii»r.c. 
becaufe thofe who had done fo, clpcci.iliy thofc ^66. Sneer ignis. Seems to mean an L'/y- 

vvho had worn any of. that Cloth, had been jipclas, or St. Antony's Fire. Thus a.lb L;;- 
luch mii'erable Sufferers thereby. cretins : 

564. 'Ardentes papule?. Seems, as Mr. Et Jim:d , ulcer thus quaji inujlis , onwe r.'-vh/v 

• Mar tin obferves, to mean CurbuncL's. which Corpus , tit cjt per mcir.bra facer Ctiut dicin'u- 
are enunlerated among the Symptoms of aPe- 


Sf % ' iftrgit' 
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Protinus cxfequar coelcflia 
dona aerii mollis. Afpice 
etiam banc partem Gcor- 
gicomm, Maecenas. Di¬ 
cam Jpefiacula leviutn rc- 
rum admiranda tibi, mag- 
nanimofyue duces apum, 
niorefquc t otitis gent is or - 
dine, ct Jludia, et popu- 
los, etproelia earum. La¬ 
bor eft in tenui argumen- 
to, at gloria non eft te¬ 
nuis ; li lava numina Ji - 
iiunt quern feriptorem ex- 
equi id, ApoUoque voca - 
tus audit cum. Principio, 
fedes Jlatioque eft petenda 
a pi bus, quo neque fit a- 
■ <ditus •vends, (nam venti 
probibent eas ferre pa - 
hula domum) neque oaoes, 
petulcique bcedi injultent 
fori bus, aut bucula, er- 
rans campo, decutiat to - 
ran, et at ter at jurgentes 
berbas . j?f lacerti , piLii 
quoad fqualentia terga, | 
tibfint apinguibus ftajbu- I 
Us' apum, mei‘opefque, aliaque volucres j et Progne fgnata quoad peElus cruentis manibusahCwt 
ab iis. 


ROT 1 NUS aerii mellis ccel'eftia dona 
Exfequar. Hanc etiam, Maecenas, afpice 
partem. 

Admiranda tibi levium fpeftacula rerum, 
Magnanimofque duces, totiufque ordine gentis 
Mores, et ftudia, et populos, et proelia dicam. 5 
In tenui labor, at tenuis non gloria ; fi quern 
Numina laeva finunt, auditque vocatus Apollo. 

Principio fedes apibus ftatioqie petenda. 

Quo neque fit ventis aditus, (nam pabula venti 
Ferre domum prohibent) neque oves hcedique 
petulci 10 

Floribus infultent, aut errans bucula campo 
Decutiat rorem, et furgentes atterat herbas, 
Abfmt et picli fqualentia terga lacerti 
Pinguibus a ftabulis, meropefque, aliasque volucres ; 
Et manibus Progne pedlus fignata cruentis. 15 

Omnia 


N O 

Virgil has taken care to raife the Subject of 
the Georgies ; In the firft Part he has only dead 
Matter on which to werk. In the fecond he 
Juft fteps on the World of Life,' and deferibes 
that Degree cf it, which is to be found in 
Vegetables. In the third he advances to Ani¬ 
mals. And in the iaft (ingles out the Bee, 
which may be reckoned the moft fagacious of 
them, for hie Subject. 


' E S. 

In this Georgic he (hews us what Station 3 s 
moft proper for the Bees, and when they be¬ 
gin to gather Honey : How to call them home 
when they fwarm ; and how to part them 
when they are engaged in Battle. From hence 
he takes Occafion to difeover their different 
Kinds 5 and, after an Excurfion, relates their 
prudent and politic Adnainiftratioa of Affairs, 
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'EXT will I fet forth the heavenly Gift of aerial Honey. 
Vouchfafe, Maecenas, thy Regard to this Part too rf my 
Work. I’ll fing a Spectacle worthy of your Admiration, 
tho’ of Things minute ; the magnanimous Leaders, the Manners 
and Employments, the Tribes and Battles of the whole Race in 
Order. Laborious Effay on a mean Subject! But not mean the 
Praife ; if the adverfe Deities permit any one to execute the Task^ 
and Apollo invoeated hear. 

Firft, a Seat and Station muft be fought for the Bees, where 
neither Winds may have Accefs, for the Winds hinder them from 
carrying home their Food, nor Sheep and frisky Kids may infulc 
the Flowers, or Heifer, ftraying in the Plain, fpurn off the Dews, 
and bruife the rifing Herbs. 

And let the Lizards with fpeckled fcaly Backs be far from the 
rich Hives, and Wood-peckers, and other Birds; and Progne, 
whofe Breaft is ftained with her bloody Hands. For they lay all 

Things 

NOTES.. 


and the feveral Difeafcs that often rage in their 
Hives, with the proper Symptoms and Reme¬ 
dies of each Difeafe. In the laft Place he lays 
down a Method of repairing their Kind, (up- 
-P°fing their whole Breed loft 5 and gives-at 
large the’Hiftory of its Invention, 

1. A'irii tnellh. Honey is called airy, be- 
canfe, according to the Opinion of Ariflotle 
and others of t^e Ancients, it came from the 
De\ys that are engendered! hi the Air, 


7, Lava . Adverfe, or, as others render 
it, auspicious , . for the Word is ufed in either 
Senfe, 

15. Manibus Progne pe&us fignata cruentis • 
Progne and Philomela , according to Mythology, 
were the Daughters of Pandion, King of A- 
them. Progne was married to Tcreus r King of 
‘Thrace, by whom flie had a Son named Itys. 
Tereus afterwards violated Philomela , and cut 
out her Tongue^ $0 prevent her. telling her 
B b z Sifter 5 
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Jtftjm 'vaftpnt omnia late, 
ferunique volantefquc a- 
peu i’fifes ere , futuras did¬ 
ecal cfcuw iminitibus nidis. 

At Haul.ii fontes, ctfag- 
iia r v:ru)itia vtufco , et te¬ 
nia r ri'vuSy fugle ns per 
gramma, adjint. Pal- 
viaqus, aut ingens e-lea - 
fer cbur.ibret vefibulum : 
at s cum nwi reges ducent 
prim a examina fuo vcre y 
j’uvMfttjcfue, cm fix fl¬ 
ows, l;ulet 9 0)1 etna rip a 
invite! r ib deaden ca to¬ 
ri , cb-vi:,quo arbos tcv.cat 
c\\s fronds n ‘ibus bofpitiis. 
Conjicc trail fverfas Jjli - 
CCS, ct graadui faxa in. 
medium humorem. fetfju¬ 
nior fabit itiers, feu pro- 
jute!, at pojftnt conjifet e j 
his veluti crebris pent:- j 
bus, ct panda c alas ad\ 
atfh'um (dan ; ft forte, j 
pro;ceps Purus fpdrfcrit j 
fcas mar antes aut iminer - 
frit Neptuno. Cirewn bate 
%'iridts cajiec, ct jeypylla 
olcntia latCyCtcopia thy in- 
brev Jpirantis gravitcr 
p%reat : viclariaqttc bi- 
ban t irrigitum fontem.Au- 
tem alvcaria ipfa y feu fu- 
Qrint ftta tibi cavatis 
corticibus , fat fieri nt t ex¬ 
ert- lento virniuc, habeant 
angttftcs edit us ; nam hi - 
am cogit incUa ftgore 9 
ca torque remitt it eadem li- 
quefatta: utraque vis eft | 
par iter nutuenda cipibits : I 
deque ilia f npeS mquic- 
qtiam ccrtatim linunt tc - 
v duia fpiramenta ccrd in 
'teftisy exploitque orasfi- 
" co et fen bus j fervant- 
que gluteny cdlcEtuvi ao 
bcec muncra ipfa, lent ins 
et rvijCOy ct pice Pbiyg-at 
oj'ra) pcnitufqtte funt >* 
rime (a cub: ha circum lev: 


Omnia narxi late valiant, ipfafque volantes 
Ore fernnt, dulcem nidis immitibus efcam. 

At liquid! fontes, et fcagna virentia mufeo 
Adfmt, et tenuis fugiens per gramina rivus ; 
Palmaque vcftibulum aut ingens oleafter obumbret: 
Ut s cum prima novi ducent examina reges 21 
Vere fuo, ludctquc favis emiffa juventus, 

Vicina invit-t dc'edere ripa calori, 

Obviaque holpitiis teneat frondentibus arbos. 

I-i medium, fcii Habit iners, feu profluet humor, 
Tranlverfas fa 1 ices et grandia conjice faxa ; 26 

Pontibus ut crebris poffint confiftere, et alas 
Pandere ad reflivutn folem ; fi forte morantes 
Sp'-Tp.-rit, aut pr.Kceps Neptuno immerferitEurus.. 
HcSC circum cafia; virides, et olentia late 3© 
Scrpylla, et graviter fpiiantis copia thynibra 
PI or eat: irriguumque bibant violaria fontem. 

Ipfa aiuem feu co: t.cibus tibi futa cavatis, 

Seu lento fuerint alvearia vinfine texta, 

Anguftos babe a tit aditus; nam frigore mella 35 
Cogit lii ems, eademque calor liquefu£ia rernittit: 
TJtraque vis apibus pariter metuenda : neque iliac 
Nequicquam in teftis certatim tenuia cera 
Spiramenta linunt, fucoque et floribus oras 39 
Eapient; colleftumque base ipfa ad munera gluten, 
Et vifco ct Fhrvgire fervant pice lentius Idas. 

Srepe etiam cffoflis (ti vera eft fama) latcbris. 

Sub terra fovere larem : penitufque repertse 
Pumicibufque cavis, exefsque arboris antro. 

I'u taincn et ievi ri 1110fa cut-ilia limo 45 

U nge, 

1 Ida. Scepe etiam fevers larem fub terra, ejfojjis latcbrhy (f fama eft 
p:rtfC cwvijque fuinicibus, anfvoqtic exefe arboris . Tamcn tzi ct unge 
: I into feme ns tvs; . " ; •" 


-N O 7 . E S. 


Sificr : She found h w.ever Vo difeover 

hi"* Wickcdnds ; to rca:n>e which the two . 
Sificri murdeicd leys, and gave liis Vleih'to his 
Father to eat. When the Banquet was over | 
they produced the Head of ihe Child, to fticvv 
Tercus in what Manr.ei they had entertained, 


him. He, being highly enraged, purfued 
them with his drawn Sword, and was trans¬ 
formed into a Hooper (XJpupa) Philomela into 
a Nightingale, Prague into a Swallow, which 
has the Feathers of its Breaft ftained with red $ 
and Itys into a Pheafant. 

30* Caf<£» 
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Things wafte around, and in their Mouths bear away the Bees them- 
fclves while on the Wing, a fweet Morfel for their mercilefs Young. 
But let clear Springs, and Pools edged with green Mofs be near, and 
a fmall Rivulet fwiftly running through the Meads; and let a Palm or 
ftately Wild-olive overfhade the Entrance: That, when the new 
Kings (hall lead forth the firft Swarms in their own Spring, and the 
Youth fport it iffuing from the Hives, the neighbouring Bank may in¬ 
vite them to withdraw from the Heat, and the Tree juft in their Way 
may receive them in its leafy Shelter. Into the midft of the neighbour¬ 
ing Water, whether it ftagnates idle, or purling runs, throw Willows 
acrofs and huge Stones ; that they may reft upon frequent Bridges, 
and fpread their Wings to the Summer Sun, if the impetuous Eaft- 
wind has by chance difperfed thofe that lag behind, or immerfed 
them in the Flood. Around thefe Places let green Cafia, and far- 
fmcliing wild Thyme, and Store of ftrong-fcented Savory, flower: 
And let Beds of Violets drink an irriguous Fountain. 

But as for your Hives themfelves, whether they be compacted of 
hollow Bark, or wove with limber Ofier, let them have their In¬ 
lets narrow ; for Winter congeals the Honey with its Cold, and 
the Heat melts and diflolves the fame : Either Force is equally 
dreaded by the Bees: Nor is it in vain they fmear with Wax the 
minute Vents in their I-Ioufes, and fill up the Edges with Fucus and 
Flowers, and preferve for thofe very Ufes collected Glue more 
clinging than Birdlime, or the Pitch of Phrygian Ida. Oft too, if 
Fame be true, they have cherifiled their Families in Cells dug un¬ 
der Ground ; and have been found deep down in hollow Pumice- 
ftones, and the Cavity of a rotten Tree. But do thou, to keep 
them warm, daub their chinky Chambers round with fmooth Mud, 

and 


NOTES. 


30. 'Cafia, Seethe Note on Book II. 213. 
Some take the Cafia to be the fame with 
Rofemary i’ But Columella , fpbaking of the 
Plants which ought to grow about an Apiary, 
mentions Cafia and Rofemary as two different 
Plants. - Nam funt etiam remedto langucr.tibus 
cythifiy turn deinde cafise, atqti: pini 3 et rofma- 
tinus. 

39. Fuco. The fucus is properly a fort of 
Sea-,,weed, which was anciently ufed in,dying. 


and in colouring the Faces of Women. Hence' 
all kind of daubing obtained the Name of 
Fucus. 

43. Fovere larem. The common Reading 
is fodcre , but, as Mr. Martin juftly obferves, 
it feems to be a Tautology to fay fodere cjfojfis 
latcbris. It is fovere in the Mcdicean and 
King's Manufcripts : And the fame Reading 
is admitted by Heinfius and AZafvicius. 

57. JZxcudynu 



jgo 

faperinjice raras fir on- 
des cubilibus. Neu fine 
taxum efie propius tefiis 
varum,neve juxta ure.ru- 
bentes cancros foco ; neu 
crede aka paludi : aut u- 
bi odor gravis cceni eft, 
aut ubi concava faxa fo-, 
nant pulfu fonitus, ima- 
goque vocis offcnfa reful- 
tat. Quod fuperefi, ubi 
aureus fol egit bieniem 
pulfam fub terras, reclu- 
fitque ccelum aftivd luce -, 
continuo dice apes pera- 
grant faltus filvafque, 
mietuntquc purpureos fib¬ 
res, et leaves libant fum~ 
ma fiumina. Ihuc iilae, 
nefcio qua dulceuine la:tee, 
fervent fuarn progeniem 
midofque : bine excudunt 
recentes ceras arte, et fin 
gunt tenacia mella. Hinc 
ubi jam fufpcxcris agtncn 
apium, emifium caveis, 
ttarc ad fidera coeli pe>- 
iiquidam aflatcm, obfett- 
ramque nubcm earu m tra- 
bi evento $ tu contetnpla- 
tor : femper petunt dukes 
aquas et frondea te&a : 
tu afperge jufios fapores 
buc y trita Melifpbylla, et 
ignobilegramen ccrintbee: 
deque tinnitus, et quate 
cymbala Cybeles matris 
Deorura eircum . Ipfe con¬ 
fident medicatis fedibus ; 
ipfiecondent fefe in inti- 
$r*a cunabula fuo more, 
jdutem fin exierint ad 
pugnam $ (nam fapedifi 
cordiaincejit duobus regi¬ 
bus magno motu) continu'd 
Hcet'pr/efcifcere longe ani- 
wfofque vulgt, et corda 
trepidantia hello : namquc 
ilk Marti us canor rauci 
tStk kfcrepat.e&Srfnoran- 
tis, et vox imitata fra •• 
bios fonitus tubarum au¬ 
ditor. trep idee coe- 
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Unge, fovens circum, et raras fuperinjice frondes. 
Neu propius teftis taxum fine ; neve rubentes 
Ure fbco cancros ; altse neu crede paludi: 

Aut ubi odor coeni gravis, aut ubi concava pulfu 
Saxa fonant, vocifque offenfa refultat imago. 50 
Quod fuperefi, ubi pulfam hiemem fol aureus 
egit 

Sub terras, ccelumque aeftiva luce reclufit 5 
I lias continuo faltus filvafque peragrant, 
Purpureofque metunt flores, et fiumina libant 
Summa leves. Hinc,nefcio qua dulcedine laetae, 55 
Progeniem nidofque fovent; hinc arte recentes 
Excudunt ceras, et mella tenacia fingunt. 

Hinc ubi jam emifium caveis ad fidera coeli 
Nare per aeftatem Iiquidam fufpexeris agmen, 
Obfcuramque trahi vento mirabere nubem j 6a 
Contemplator: aquas dulces, et frondea femper 
Teifia petunt: hue tu jufios afperge fapores, 
Trita meiifphylla, et cerinthae ignobile gramen: 
Tinnitufque cie, et Matris quate cymbala circum. 


Ipfie confident medicatis fedibus } ipfae 


65 


Intima more fuo fefe in cunabula condent. 

Sin autem ad pugnam exierint; (nam fiepe 
duobus 

Regibus incefiit magno difeordia motu) 
Continuoque animos vulgi, et trepidantia bello 
Corda licet longe prasfeifeere: namque morantes 70 
Martius ille aeris rauci canor increpat ; et vox 
Auditur, fradlos fonitus imitata tubarum. 

Tam trepidas inter fe coeunt,pennifque corufcant j 
Spiculaque exacuunt roftris, aptantque Jacertos : 
Et circa regem atque ipfa ad pnetoria denfie 75 
Mifcentur, magnifque vocant clamoribus hoftem. 

Ergo, 


unt inter fe, corufcant- ‘ 
jitc points, exacttuntque fpicula roftris, aptantque lacertos, et den fee mifcentur. circa regent, atque, 
ad ejus prectoria ipfa, mocanique bojicm niagnis clamoribus, 

NOTES. 


57, Excudunt ceras. The Word excudunt is 
a‘Metaphor taken from tire Smith, who ftrikes 
<jut, cxcudit, Inftruiycnts of Iron, In like 


Manner he compares the Bees bulled in their 
feveral Works, to the Cyclops labouring at the 
Anvil, Verfe 170, 

63. Metif-.. 
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and ftrow it thinly over with Leaves. Nor fufFer a Yew near their 
Lodges ; nor burn in the Fire the reddening Crabs ; nor trull them, 
to a deep Fen : Or where a noifom Smell of Mud, or where hol¬ 
low Rocks re-echoe to the impulftve Sound, and the ftruck Image 
of the Voice rebounds < 

For what remains, when the golden Sun has driven the Winter 
under Ground, and opened the Heavens with Summer Light; they 
forthwith traverfe the Lawns and Woods, crop the empurpled 
Flowers, and lightly skim the Surface of the Streams. Hence, glad¬ 
dened with I know not what agreeable Senfation, they grow fond of 
their Offspring and young Breed : Hence they labour out with Art 
new waxen Cells,and form the clammy Honey. In confequence of this* 
when now you {hall behold the Swarm iffued from their Hives into 
the open Air, fwim through the ferene Summer Sky, and the black¬ 
ening Cloud driven about by the Wind, mark them well: They 
always feek the Waters and leafy "Coverts : Here fprinkle the fra¬ 
grant Juices that are prefcribed, bruifed Baum, and the vulgar Herb- 
of Honey-wort: Awake the tinkling Sounds, and beat the Cymbals 
of Mother Cybele round. They of themfelves will fettle on the 
medicated Seats ■, they of themfelves after their Manner will retreat 
into the inmoft Chambers. 

But if they {hall go forth to Battle ; for often Difcord with, huge 
Commotion feizes two rival Kings, you may from the Beginning 
know long before-hand both the Animofity of the Populace, and 
their Hearts in Trepidation for War: For that martial Clang of 
hoarfe Brafs rouzes the Laggers, and a Voice is heard refembling 
the Trumpets broken Sounds. Then in a Hurry they aflemble to¬ 
gether, quiver with their Wings, fharpen their Stings with their 
Beaks, fit their Claws, croud thick around their King and to bis 
Pavilion, and with loud Hummings challenge the Foe. 

So 


NOTES. 


t53* IVfehfpbyfla. Melifphyllon feems to be 
a Contraction of Meliffophyllon , the Bee-herb, 
and is thought to be the fame with what is 
called by a Latin Name Apiajlrwn. The De- 
fcription given of it by Diofcoridet agrees very 
well with the Melifla or Baum fo common in 
Lnglijh Gardens, 

63. Cerintbee • The Name of this Plant is 
derived from Kvpio v>. a Honeycomb j becaufe 
the Flower abounds with a fweet Juice; like 


Honey ; and is therefore called Hbmy-*tvort ft* 
Englijh. This Herb grows common in Italy 9 
whence the Poet calls it ignobih gramen. 

7 5* Pretoria. Virgil here calls the Celia 
of the Kings poetically Pretoria, by a Meta¬ 
phor taken from the Roman Camp, where his 
Pavilion who had the Command of the War, 
(an Office that belonged at firft to the Praetor, 
and afterwards was veiled in the Confuls) had 
the Name of Pratoriuvt, 

91 , Scaled- 
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Ergo, ubi funt naBa fi - 
dum vcr ,patentefque com¬ 
pos, erumpunt portis, con¬ 
curritur : font tus Jit in 
alto athcre : vvjlce glo- 
tnerantur in magnum or- 
bem, caduntque preecipi- 
tes : non denjtor grando 
.pluit acre, nec tantum 
glandis pluit dc concuffd 
ilice. Reges ip/i, volari¬ 
tes per mcdias acies, in- 
Jignibus alts, verfant in- 
■gentes animos in angujio 
. peftore : ufque adco cb- 
cbnixi non codere, dum 
gravis vitior Jubcgit aut 
has aut bos dare terga 
•uerfa fugd. Hi mot us a- 
nimorum, at quo base tanta 
cert ami rta, comprcffa ja- 
£lu ex'igui pulverts, qui- 
efeent. Vcrum ubi revo - • 
caver is arribos du&ores a- i 
tie 5 qut fiaerii vifus dc- j 
tcrior belle, dede cum ne- ! 
ci, ne prodigus objit ton- * 
fumendo cibos : fine ut 
rr.ellor bello rennet in va¬ 
cua aula . Alter erit dr- 


Ergo,ubi ver naefce fudum,campofque patentesj 
Erumpunt portis, concurritur : sethere in alto 
Fit fonitus : magnum miftse glomerantur in or- 
bem, 

Praecipitefque cadunt: non denfior acre grando,8© 
Nec de concufia tantum pluit ilice glandis. 

Ipfi per medias acies, inlignibus alis, 

Ingentes animos angufto in pedlore verfant: 
Ufque adeo obnixi non cedere, dum gravis aut hos^ 
Aut bos verfa fugi vidlor dare terga fubegit. 85 
Hi mntus animorum, atque hiec certamina tanta, 
Pulveris exigui jactu comprelTa quiefeent. 

Verum ubi dudfores acie revocaveris ambos ; 
Deterior qui vifi s, eum, ne prodigus obfit, 

Dede neci : melior vacua fine regnet in aula, 90 
Alter erit maculis auro fqualentibus ardens : 
(Nam duo funt genera) hie melior, infignis et orei 
Et rutilis clarus fquamis : ille horridus alter 
Defidia, latamque trahens inglorius alvum. 


dens maculis fqualentibus 
auro: (nam funt duo ge¬ 
ttera) hie eft melior , et 
in/ignis ore, et clarus ru¬ 
tilis fquamis : ille alter 
eft horridus ignavid, in - 
gloriufque trahens latam 
alvum, Ut facies regum 
.. funt binee, it a corpora 
gent is funt. Namque a- 
lice apes tuYpes horrent, 
ceil cum aridus viator vc- 
vit ab alto pulvcrc, et 
■ fputt ter ram ficco ore : 
alia cluccnt, et corufeant 
■fulgore, ardentes auro, ct 
, corpora, funt lit a paribus 
guttis. Hcec fobo/es eft 
potior : hinc premes dul¬ 
cia mella car to tempore cce¬ 
ll : nec tantum dulcia, 
quantum mella etltquida, 
et domitura durum fapo- 
rem Bacchi. At cum ex- 
. amina volant incerta, lu- 


Ut binae regum facies, ita corpora gentis. 95 
Namque aliae turpes horrent; ceu pulvere ab alto 
Gum venir, et terram ficco fpuit ore viator 
Aridus : elucent alite, et fulgore corufeant, 
Ardentes auro, et paribus lita corpora guttis. 

Ksc potior foboles: hinc cceli tempore certo 10® 
Dulcia mella premes: nec tantum dulcia, quantum! 
Et liquida, et durum Bacchi domitura faporem. 
At cum incerta volant, cceloque examina lu- 
dunt, 

Contemnuntque favos, et frigida tedla relinquunt; 
Inftabiles animos ludo prohibebis inani. 105 

Nec magnus prohibere labor; tu regibds alas 
Eripe : non iliis quifquam cundtaniibus ahum 
Ire her, aut caftris audeb'it vellere figna. 

Jnvitent 

duntquc carlo, contemnuntque fatsos, et relinquujit .teEla Jrtgldd ; probibebis tnftabiles animos inani 
ludo. Ncc eft magnus labor prohibere cos ; tu eripe alas regibus : non quifquam audebit ire altuih 
iter, iliis regibus cun&ar.tibus, aut mellere figna e caftris. 


NOTES. 

9 1- Squalentibus. Servius renders it Jplen- j nifteat. It feems to fignify ftpieklei on ftreakti 
Jentibus, and derives the Word from Jquama. I nvitb golden Marfa like Scabs, ' 

AVw ft a fquakrc eft, fnvs he, [ordidum fig- ^94. Frigid’i 
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So foon therefore as they find the vernal Sky ferene, and the 
Fields of Air open, forth they rulh from their Gates ; they join 
Battle: Buzzing Sounds arife in the Sky above: Mngkd they 
clutter in a mighty Round, and fall headlong : Hail rains not thicker 
from tiie Air, nor fuch Quantities of Accorns from rhefh.ikeu Oak. 

‘The Kings themfehes amnift the Holts, dittinguilh'd by their 
W^ings, exert mighty Souls in little Bodies : Obftinately determined 
not to yield, till the dread Vidtor has compelled either thefe or thofe 
to turn their Backs in Flight. Thefe Commotions of their M nds, 
and this lo mighty Fray, quathed by the Throw of a little Duft, 
will ceafe. 

But when you have recalled both Leaders from the Battle, put him 
to Death that appears the bafer, left by idle Prodigality he do hurt : 
And fuffer the more valorous King to reign in the Court without a 
Rival. The one will glow with refulgent Spots of Gold : For there 
are two Sorts, this is the better, diltinguilhable both by his Make, 
and confpicuous with glittering Scales : The other is horribly de¬ 
formed with Sloth, and inglorioufly drags a large Beliy. 

As the Kings are of two different Figures, fo are the Bodies of 
their People. For the one looks hideoufly ugly ; as when a parched 
Traveller comes from a deep dufty Road, and fpits the Dirt out of 
his dry Mouth: The others fhine and fparkle with Brighcnefs, bur¬ 
nished with Gold, and their Bodies fpangled with equal Drops. 
This is the better Breed : From thefe at the Rated Seafon of the 
Year you {hall prefs the lufeious Honey : Yet not fo lufeious as 
pure, and fit to corredl the harfher Relifli of the Grape. 

But when the roving Swarms fly about and fport in the Air, dif- 
dain their Hives, and leave their Habitations cold ; you fhall reftrain 
their unfettled Minds from their vain Piay. Nor is there great Dif¬ 
ficulty to reftrain them ; do you but clip the Wings of their Kings : 
Not one will dare, while they ftay behind, to fly aloft, or pluck 
pp the Standard from the Camp. 

Let 


NOTES. 


T04. Frigida teEia relinquunt. Servius cx~ 
plains frigida. by empty or inaEl'vve 5 Non ope- 
re 7 ut prius , ferventia. Melle vacua alvea- 
ria 9 inoperofa : In Oppofition to what is faid 
afterwards when their Activity is deferibed, 
fervet opus . 

Jp8, Fellert ftgna , This Phrafe was ufed 


by the Romans to exprefs the moving of their 
Camp. For when they pken d iheir Camp 
they ftuck their Enfigns into the •--round be¬ 
fore the General’s Tent, and plucked them 
up when they decamped. Thus JEn. XI. 19. 

.- ——-Ubi primum vellere figaa 

Annucrhit Superi. pubemque educere caftrts. 

. C c XII. He(U~ 
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Invitent croccis ha!antes floribus horti; 
tuitlj P,i. Et cufios furum atque avium,cum falce faligna no 

TdJj JJjldfPpl’L I l^i^fpoiitiaci fervet tutela Priapi. 
cc, firuct cap. Ifjl-, | I [;fe thymum pi no Tone ferens de monlibus altis, 

CUi ta.-’.l luilL ChVt'£\ TC — | -1 1 <■ \ r t \ , ■■ 

rum tbjnr^i pi K oj{:tztle\ ' CCCti * erat ]aCe C| rcum, cui talia curse: 
a J a t J‘rat cas| Ipf e labore lnanum duro terat: ipfe feraces 

*tite <■ iycuvi teEtj. i pi urn. • 1 

Ipfe U‘c.t iu,.;n vnxum F;gat hun;o ;:lantas, et amices in iget imbres. 115 
ipf°J^T/lt'e^Javtls Atque equidem ex tremo ni jam fub fine laborum 
hitmo, a in-i.-it ,.vrcos Vela traham, et terris feftinem adverterc prorain j 

imbrvs . sZtqoe corn Jem, r.-' r i .. 

lit jam, fib c.:trcmo fine * orlitan et, pingues hortos qus2 cura co'endi 
laboru,-.i,tnibi.mvcla,ct Ornnret, caner-. m- biferique rofaria Paelti ; 

fijltnem ■ulverterc tnram . 

tans ; forfuan et c.vic- Quoque modo potis gauderent intvba rivis 5 120 

Et viridcs a P io ri P*i tortufque per berbana 
ferjaqm bi/tri cpj-j.iiP«-1 Crefceret in ventrtm cucumis : neefera comaritem 

fit ; qir:ue modo ;ntyba\ 7, • rr . n ■ rr ■ . . 

eaudtrsnt both a\ JNarciiium, aut jiexi :acuuiem vimen ac nthi. 


late l ircuvi tecta i pi tun. 
Ipjc le>c.t iut.ai via man 
duro Libor.- p’-ntalicnis, 
ipfe Jig tit /<.r.: c-'s pin mas 
hu moj ct irri'Lt i.vrcos 
imbrvs. yitqve equidem, 
ili jam, fob extreme foie 


tv) ns 5 forfuan ct c.mc- V^/UOquC ITS 
rcm,q -at curu coxrdior- vi rides 
iiarf pngves h.rtos, n- 
feriaqutInferi eppidi Pee- I Crefcerct l. 
fii J qtr : ue modo intvba \ 7. r • rr 
gamier cut j-ivis potis, ct i * C1 lFu m 


npa mimics a/no. cucu- d ; d!en tcfquc ..Jvrab. t am antes Jitora mvrtoSo 
rfc*’ , 0 f‘ us tr M IvT_,r..w _:. „. 


bam, crefoeret hi •veil- Namque f'ub OEbalix m :mim me tutnbus altis 5 

SKsrSf^i: fljvemia «*» a*** 

vnncnjhxi ncamht,pal- Corycium vidifie fenem, cui pauca relifti 

iesJutuct litJa. Nam, J u g cra runs crant '> ner ^ruliS ilia juvencis, 
fultihi. ittrribnOebalitt, N-c p'.cori oppoituna feges,nec commoda jBaccho. 

qua vigev iluvius Calefies , . . , ^ 

humc3at jhmmia ci,;ta ‘ llC rarum tamen in dumis olus, albaque circum 

ar..;, menum me -mdijji Jfifia, verbe.iafcme rremens, vefcumque panaver, 

C or;c:. t m fenem, cm c- 1 / 1 r 1 3 

rant p„:tc„ jugcra nhEh KcjuiD a*c r -abat ope ' animis: feraque revertens 

liftsjuwHci ] \f C reclfpcr- ^ 0< ^ e dapibus men r as onerabat inemtis. 

tuna peco'-i. ncc commoda Primus vere rofam, atque aut ’mno carpue noma ; 

Pace ho, c lamen hie pre- r» n- » . - r . .. 

mens rarum obis in chi- cum tr ; itis hiems eciam nunc rngore lax i 135 
mis, albaqncfiia circum. Rumperet, et gl^icic cu: fus raenaret aqurums 

•verbenajqnc, <vc]cumque . ° . 1 9 

pap aver 3 aquabat opes ^ lie comam mollis jam tun'i tondebat acanthi, 
^ue^Xntumfodii^e^o ^^ atei7j incre dtan feram,Zep]jyrofque morantes. 

71 era bat men fas /« emt; s da T gO 

p.bus. Erat primus carpere rofam <vere, atque puma autumno ; et cum trijiis hiems ctiam nunc 
ruhipcrct foxa foigorc , et fmnaret cur jus aquarian glacie j ilk jam turn tondebat comam mollis 
acanthi y uicrepitans feram ajlatem, morantcjqus Zcphyros, 


•vimcn jiexi acanthi,pal- 
Ictitcfquc ederus, ct myr - 
tos a,!.u;::c'. litora. Nam, 
fob al:tun;bus 0chalice, j 
qua ftiger iluvius Caltfos j 
humect at jlavertia cult a 
aivu , msmtni use •vtdijfo 
Com;c:.an fenem, cui c- 
Vtint p„uc ,. j ugcra reltEli 
ruris■ it'L jegesneifr- 
tilis j live vcis, rec opper- 
tuna peco'-i . nec comi toda 
Paccho. c l amen hie pre- ’ 
mens rarum c/us in chi- 
mis, aibaqne hi a circum, 
•verbcnajquc, vefcnmque 
pap aver, eeqaabat opes 
regum annus ; revert erf- 
que dovium ford nzcle, o- 
7terabat mevfas ivemtis da 


NOTES . 

nr. Hclhfpontiaci fervet tutela Priapi. The Gardens as deferve to be under the Protection 
Statue of Priapus was commonly fet up in of that Deity. 

Gardens, to protect them from Thieves, and in, Hellefpontiaci . Priapus was chiefly 
5 ° . re away the Birds. So that the Mean™ wor/hipped at hampfacum , a City on the Hcl- 
5 ing is, that they ihould be invited by fuch . lefpont , 

319 . Bijcri~ 



Book IV. Virgil’s Georg i c s. 195 

Let Gardens fragrant with Saffron Flowers invite them } and 
the Protection of Hellefpontiac Priapus, the Averter of Thieves and 
Birds, with his Willow Scythe preferve them. Let him, who 
makes fuch Things the Care, bring Thyme himfelf and Pines from 
the high Mountains, to plant them far and wide about their Hives ; 
Let him wear his Hands with the hard Labour : Set himfelf the 
fruitful Plants in the Ground, and water them with kindly Showers. 

And here indeed, were I not juft furling my Sails at the laft Pe¬ 
riod of my Labours, and halting to turn my Prow to Land; per¬ 
haps I might both ling what Method of Culture would adorn rich 
Gardens, and the Rofe-beds of twice-blooming Paeftum ; and how 
Endive and verdant Banks of Partly delight in drinking the Rills ; 
and how the Cucumber winding along the Grafs fwells into a Belly : 
Nor had I palled in Silence the late-flowering Daffodil, nor the Stalks 
of the flexile Acanthus, nor the pale Ivy, and the Myrtles that love the 
Shores. For I remember that, under the lofty Turrets of Oebalia, 
where black Galefus moillens the yellow Fields, I faw an old Cory- 
cian, who had a few Acres of negleCled Land ; nor was the Soil rich 
enough for the Plough, nor proper for Flocks, nor commodious 
for Vines. Yet here among the Bufhes planting a few Pot-herbs, 
white Lilies, Vervain, and efculent Poppies all around, he equalled 
in a contented Mind the Wealth of Kings, and returning late at 
Night, loaded his Board with unbought Dainties. The firft to ga¬ 
ther the Rofe in Spring, and Fruits in Autumn ; and even when 
fad Winter now fplit the Rocks with Cold, and bridled up the Cur¬ 
rent of the Rivers with Ice; in that very Seafon he was cropping 
the Locks of the foft Acanthus, chiding the late Summer, and the 
lingering Zephyrs. 

He 


NOTES. 


119, Bifcrique rofaritz Pafli. Pseftum, fays 
Servility is a Town in Calabria, where the 
Rofcs blow twice a Year. - 4 - •- * 

125. Oebalia. Tarentum, a City in tfiggj 
South of Italy ; rebuilt by Pbalantus, 
came from Oebalia or Laconia. 

127. Corycium. Coryciui here is either the 
Name of tfie old Mao here fpokcn of, or ra¬ 


ther the Name of his Country ’ For Corycus 
is the Name of a Mountain and City of Ci.r 
licia. . Poir.pcy had made War on the Cilicians, 
which People forae being received into 
friendioip, were brought by him, and planted 
Calabria , about Tarentum. Virgil 's old 
Man may therefore reafcnably be fuppofed to 
be one of Pompey 's Cilicia us. 

C c s 139. Erg* 
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Ergo apibus fetis idem atque examine multo 
Primus abundare ; et fpumantia cogere preflis 140 
Mella favis : llli tiliae, atque uberrima pinus : 
Quotque in flore novo pomis fe fertilis arbos 
Induerat, totidem autumno matura tenebat. 

Ille etiam feras in verfum diflulit ulmos, 
Eduramque pyrum, et fpinos jam pruna ferentes, 
Jumque miniftrantem platanum potantibus um¬ 
bras. 146 

Verum haec ipfe equidem, fpatiis exclufus iniquis, 
Praetereo, atque aiiis poft me memoranda relinquo. 

Nunc age, naturas apibus quas Jupiter ipfe 
Addidit, expediam : pro qua mercede, canoros 150 
Curetum fonitus crepitantiaque sera fecutse, 
Didbaeo coeli regem pavere fub antro. 

Solae communes natos, confortia tefta 
Urbishabent,magnifqueagitant fub legibus sevum: 
Et patriam folas, et certos novere penates : 155 

Venturaeque hiemis memores, aeftate laborem 
Experiuntur, et in medium quaefita reponunt. 
Namque aliae vidtu invigilant, et fcedere pa£to 
Exercentur agris ; pars intra fepta domorum, 
Narcyffi lactymam, et lentum de cortice gluten, 
Prima favis ponunt fundamina, deinde tenaces 161 
Sufpendunt ceras ; alix, fpem gentis, adultos 
Educunt fetus ; alix puriflima mella 
Stipant, et liquido diftendunt neflare cellas. 

Sunt, 


Ergo idem folebat primus 
abundare fetis apibus , at¬ 
que multo examine carum, 
et cohere fpumantia mella 
prejfts favis : erant illi 
tilt a atque uberrima pi¬ 
nus : quotque pomis fer¬ 
tilis arbos induerat fe in 
novo fiore, tenebat toti¬ 
dem matura autumno. Ille 
etiam dijiulit feras ulmos 
in verfum y eduramque py¬ 
rum, et fpinos jam fe¬ 
rentes pruna , platanum- 
quejam minijlrantem um¬ 
bras potantibus. Verum 
equidem ego ipfe, exclu¬ 
fus iniquisJpatiis , pres¬ 
tereo hesc, atque relin¬ 
quo talia memoranda pod 
aiiis poetis Nunc age, 
expediam, quas naturas 
Jupiter ipfe addidit api¬ 
bus s pro qua mercede 
confequenda, hae fecutes 
canoros fonitus Curetum, 
crepitantiaque eera, pa¬ 
vere Jovem regem coeli 
fub DiEieeo antro. Ha? 
folae animalium babent 
communes natos, et con¬ 
fortia teEla urbis, agi- 
tantque tsvum fub mag- 
fits legibus : et foies no¬ 
vere patriam et certos pc- 
nates: tnemorefque hiemis 
ventures, experiuntur la¬ 
borem reflate, et reponunt 
quesjita in medium. Nam¬ 
que alies invigilant vi- 
&u, et paElo fcedere ex¬ 
ercentur agris ; pars , in¬ 
tra fepta domorum, po- 
Hunt lacrymam Narcijft, 


et lentum gluten de corti - 
€e, prima fundamina favis, deinde fufpendunt tenaces ceras ; alies educunt adultos fetus , fp\ 
gentis 5 alies Jlipant puriffima mella , et diftendunt cellas liquido nefiare. 


NOTES . 


139. Ergo apibus fetis , The Poet always 
takes cate in his Digreflions, not to, forget the 
principal Subject. Therefore he mentions in 
thi6 Place the Benefits which accrued to the 
pld Corycian from this extraordinary Care of 
Jus Garden with refpect to Bees. 

144. Seras ulmos. Ruseus renders feras by 
tarde erefcentes, that are late of arriving to 
$heir Growth. I rather think the Poet means 
far grown, /. e, when they had flood fo long 
i* tv tv fit fo* twnfplaaung: 


Agreeable to what is faid of the other Tree* 
here mentioned. The Sloe-trees, when they 
were fo big as to bear Fruit, and the Planes, 
when fo large as to yield Shade, and form a 
Bower. 

150. Canoros Curetum fonitus . According 
to the Fable, Saturn intended to have devoured 
the Infant Jupiter, to avoid which he was 
concealed among the Curetes in Crete , the 
Clangor of whofe brazen Armour and Cym¬ 
bals, as they danced, would drown his Cries. 

Meliffus 
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He therefore was the firft to abound with pregnant Bees, and nu¬ 
merous Swarms; and to ftrain the frothing Honey from the preffed 
Combs : He had Limes and Pines in great Abundance : And as 
many Fruits as the fertile Tree had been clothed with in early Blof- 
fom, fo many it retained ripe in Autumn. He too tranfplanted 
into Rows the late far-grown Elms, and hard Pear-trees, and Sloe- 
trees now bearing Damfons, and the Plane now miniftering Shade 
to Drinkers. But thefe I for my Part wave, reftrained by the nar¬ 
row Bounds I have prefcribed myfelf, and leave to others hereafter 
to record. 

Come now, I will unfold the Qualities which Jupiter himfelf has 
implanted in the Bees: For which Reward accompanying the fhrill 
Sounds and tinkling Brafs of the Curetes, they fed the King of 
Heaven under the Diditcan Cave. They alone of all the Animal Cre¬ 
ation make their Young the public Care, fhare the Buddings of a 
City in common, and pafs their Lives under inviolable Laws : And 
they alone have a Country of their own, and a fixed Abode. Mind¬ 
ful of the coming Winter, they experience Toil in Summer, and 
lay up their Acquifitions into the common Stock. For fome are 
provident for Food, and by fixed Compadf are employed in the 
Fields ; fome within the Inciofure of their Hives lay Narcifius’ 
Tears, and clammy Gum from Bark of Trees for the firft Foun¬ 
dation of the Combs, then build in'.o Arches the vifcid Wax ; others 
bring up to their full Growth the Young, the Hope of the Na¬ 
tion j others condenfe the pc reft Honey, and diftend the Cells with 

liquid 

NOTES. 


MeliJJut is faid at that Time to have been 
King of Crete, whofe Daughters having nurfed 
Jupiter with Goats Milk and Honey, hence 
arofe the Fable that Jupiter was nurfed by a 
Goat named Amaltbea, and by Bees, /. e. by 
the MeliJJa , the Daughters of King Melt (Jus , 
which in the Greek Language fignifies Bees. 
For which Service the Goat was placed by Ju¬ 
piter amongft the Stars, and its Horn given to 
the Nymphs, with this Quality added to it, 
that whatever they wilhed for, fliould flow 
to them copioufly from that Horn. The Bees 
again, that before were no wifer than other 
Infelts, were henceforth endued with an ex¬ 
traordinary Decree of Wifdom and Sagacity. 


160. Narcijfi lacrymam . The Flowers of 
the 'Narciflus or Daffodil form a Cup in the 
Middle. Thefe Cups are fuppofed to contain 
the Tears of the Youth Narcifjus who pined 
to Death. To this Milton beautifully allude* 
in his Lycidas : 

Bid Amaranthus all bis Beauty Jhed , 

And Daffodillies fill their Cups •with Tears, 
To firew the Laureat Hcrfe "where Lycid 
lies . 

162. Adult os educur.t fetus . Educendo a- 
dultos faciunt, they fofier them till they be full, 
grown. So Servius explains it: But the Words 
may alfo fignify, they lead forth their full- 
grown Young. 

17s. /» 
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Sunt alia;, quiluscufto .j s un f 5 quibus ad porlas cecidit cuRodia forth 165 

dia ad portas cecidit for- - 3 - , 

ti ; iaque vicemfpxulan- j inque vicein ipecuiantur aquas et nubiJa coeli : 
tur aquas et nubila call, ^ u t onera accipiunt venientifm; aut,agmine fadlo, 

aut accipiunt onera ve- • 
x tent urn j aut, agmine 
fatria, arcent fucos igna- 
•vum pec us a pratfept bus. 

Opus fervet, fragranti- 
aque mella redolent thymo. 

Ac njduti, cum Cyclopes 
properant fulmina lent is 
maffis, alii accipiunt, red- 
duntque auras taurinis 
fallt bus ; alii tingunt ftri- 
dentia ara lacti: AEtna 
gemit incudibus impofitis : 
iHi, inter fefe, tollunt 
braebia tnagnd vi in nu~ 
merum, •vcrfantque fer- 
rttm tenaci for ripe. Non 
aliter , fi licet componcre 
pdrnja magnis, ir.natus 
amor habendi mellis target 
Cecropias apes, quamque 
Juo munere. Oppida funt 
cur a grandeevis, et mu- 
nire favos, et fingere 
Dredala teSlx . At mi no- 
res natu feffee referunt fe 
rtcultd no fie, plena quoad 
crura tbymo ; pajeuntur 
et arbuta pajfim, et glau- 
cas [ulices,cafiamquc, ru- 
bentemque crocwn, et pin - 
guem tiliam, et ferrugi - 
rteos byacintbos, £%uies o- 
perum eft una omnibus, 
labor eft unus omnibus. 

Mane ruttnt port is, eft 
tutfyuam mora, Rurfus, 
ubi vefper admonuit caf- 
dem tandem decedere cam - 
pis e pqjlu, turn petunt 
teEla, turn curant corpo¬ 
ra : fonitus Jit, muJJ'atit- 
que circum oras et Umina 
aivearis. Pojl, ubi jam 


Ignavum fucos pecus a prsefepibus arcent. 

Fervet opus, redoientque thymo fragrantia mella. 

Ac veluti, lentis Cyclopes fulmina maffis 170 
Cum properant, alii taurinis follibus auras 
Accipiunt redduntque ; alii ftridentia tingunt 
dEra lacu : gemit impofitis incudibus /Etna: 

Illi inter fefe magna vi brachia tollunt 
In numerum,verfantque tenaci forcipe ferrum. 175 
Non aliter, fi parva licet componere magnis, 
Cecropias innatus apes amor urget habendi, 
Munere quamque fuo. Grandaevis oppida curae, 
Ft munire favos, et Daedala fingere tedla. 

At feflae multa referunt fe nodte minores, 180 
Crura thymo plenae ; pafeuntur et arbuta palfim, 
Et glaucas falices,cafiamque,crocumquerubentem, 
Et pinguem ciham, et terrugineos hyacinchos. 
Omnibus una quies operum, labor omnibus unus. 
Mane ruunt poi tis j nufquam mora. Rurfus eafdem 
Vefper ubi e paftu tandem decedere campis 
Admonuit; turn tedla petunt, turn corpora curant: 
Fit fonitus, muflaj.tque oras et limina circum. 
Poll, ubi jam thalamis fe compofuere, fi.'enur 
In nodtem, leilofque fopor fuus occupat artus. 190 
Nec verb a ftabuLs, pluvia impendente, recedunt 
Longius; autcredunt ccelo, adventantibus Euris: 
v ed circum tutae fub moenibus urbis aquantur, 
Excurfufque breves tentant; et fepe lapillus, 

Ut 

compofuere fe tbalamis.fi- ( 

/etur in noli cm, fuufque fopor occupat fefils artus. Nec verb, pluvia impendent*, recedunt Ian. 
gilts d fiabulis 5 aut credunt fe Cud- , Puns adventantibus : fed, tuta fub moenibus urbis, aquan- 
tur circum alvearia, tentantque breves excurfus : et feepe tollunt lapillos , 

NOTE S- 


175. In nmnerum. That is, in a certain 
Order, making a iort of Harmony with the 
regular Strokes of their Hammers of different 
Weights. We learn from lamblicbus, that the 
Sound of the Smith’s Hammers taught Py¬ 


thagoras to invent the Monochord, an Inffru- 
ment for me-furing the Quantities and Propor¬ 
tions of Sounds geometrically. See Iamblicus 
de vita Pythag, C. XXVI. _ v 

177. Cecropias apes. Attic, or Athenian 
1 Bees, 
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liquid Nedlar. Some there are to whole Lot is fallen the watching 
at the Gates, and tbefe by turns obferve the Waters and Clouds of 
Heaven : Or receive the Loads of thofe who return ; or, forming 
a Band, drive from the Hives the Drones, a fluggifh Generation. 
The Work is warmly plied, and the Honey fmells fragrant of 
Thyme. 

As when the Cyclops urge on the Thunderbolts from the ftub- 
born Malles, fome receive and render back the Air in the Bull-hide 
Bellows; f me dip the fluttering Brafs in the Trough: ./Etna 
gioans under the Weight of their Anvils: They alternately with 
vaft Force lift their Arms in Time, and turn the Iron with the 
griping Pincers. Juft fo, if we may compare fmall Things with 
great, the innate Love of Gain prompts the Cecropian Bees, each 
in his ptopei Fundlion. The elder have the Care of their Towns, 
and to fortify the Combs, and frame the artificial Cells. But the 
younger return fatigued late at Night, their Thighs- laden with 
Thyme ; they feed at large on Arbutes, and grey Willows, on Ca- 
fia, and glowing Crocus, on the euinmy Lime, and purple Hya¬ 
cinths ; all have one Reft from Work, all one Time of Labour. 
In the Morning they rufh out of the Gates without Delay. Again 
when the Evening at length has warned them to return from feeding 
in the Fields, then they feek their Habitations, and then refrefh 
their Bodies. The droivzy Hum arifes, and they buzz about the 
Borders and Entrance of their Hives. Soon after, when they have 
compofed themfelves in their Cells, all is hufhed for the Night, and 
their proper Sleep feizes on their weary Limbs. Nor remove they 
to a great Diftance from their Hives when Rain impends, nor truft 
the Sky when Eaft-winds approach : But in Safety fupply themfelves 
with Water all around under the Walls of their City, and attempt but 
fhort Excurfions ; and often take up little Stones, as unfteady Vef- 

fels 


NOTE S. 


Bees, from Cecreps , the firft King of Athens. 
The Attic Honey was much celebrated, efpe- 
cially that from Mount Hymettus. 

183. Ferrugineos hyacintbos. Ferrugineos 
here feems to fignify a dujky red, as in the 
hrft Georgic, 465, fpeaking of the Sun, 

Cum caput obfeura nitidum ferruginc texit . 
Mr. Martin takes the Hyacinth of the Poets 
to be the Ltlium Jioribus rejlexis, or Martagon. 
The Flowers, he fays, of moll Sorts of Mar- 


tagons have many Spots of a deeper Colour 5 
and fometimes I have feen thefe Spots run to¬ 
gether in fuch a Manner, as to form the Let¬ 
ters A I in feveral Places, as the Hyacinth of 
the Poets is represented. 

194. Sape lapil/os . So Arifiotle: Oretv 

avs(j.9$ n <pspycrt Ai&ov e<J> ecivvaitj 

sp/xa 7 rpoq 'I’d Trvzvfxtu 

jcf7. Slum 
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tit infiabiles cym^a tol- 
lunt fahurram . fluHu ja - 
Plante : libr.i/it fefe his 
lapiilis per i navi a vubt- 
la. Tu adeo mirabere 
ilium more/i placmjfe a 
pibut, quod nec indvj-mt 
concubitui r.rc fegnes Col- 
•vunt corpora m vent rent, 
aut edunt ft*.us nixibu c. 
Vi 'rum ipf ? legunt n'ttos 
e folds et fu mibus bc-- 
bis ore : ip m fujjlinv— 
rezcfn, parv^jq'/e i- 
tei 5 rcfingvr.lque aula > 
et cerea re^na. Siepe cti- 
am at* rive? c alas err an Jo 
in duns coiibus , ulu oqne 
dedcrc a n't mam fab fa fee .* 
efl: illb t ant us amor fo¬ 
rum, ct gloria pen randt 
mollis Ei go quatnvis ter - 
minus angufti avi exci- 
piat ipfas (neque emu: 
plus qu?m ftptinia atfas 
duritur b illis) at genus 
earum imvet import ale, 
fortunaque demus fiat per 
mult os annos, et avi a- 
*vorun: numernntur. Pr*r- 
terca non /E ypttts, et 
ingens Iydia, nec populi 
Parthorum , aut P/ledus 
Hydafpes fic obfervant t e- 
gem . Rege earum inco - 
lutni, eft una mens omn, - 
bus 5 rege amiffo , rupert 
f,dem ; ipfaque diripucre 
conftruEla metia, et fol- 
‘vere crates favorum. Ille 


Ut cymbse mftabftes,flu(ftu ja<ftant::,faburrarn,i95 
rollunt : his fefe per inania nubila librant. 

Ilium adeo placuifle ap.hus m'rabere morem, 
■Quod nec cone b^tti indulgent:, nec corpora fegnes 
Li venerem folvunt, aur fetus nixibus edunt. 
verum ipl;e e f 'liis natos, et fuavibus herhis 200 
)re legunt: ipfas regem parvofque Quiritcs 
'ufficiunt ; auiafque et cerea regna refingunt. 

Saspe etiam, duris errando in cotibus, alas 
Utrivere, ultroque attimam fub fafee dedere : 
7 'antus amor fl /rum, et generandi gloria mellis. 
tit go ipfas quamvis angufti terminus tevi 206 
Lxcipiat; (neque enim plus feptima ducitur teftas) 
't genus immortal; rnanet, multofque per annos 
-tut fortuna domus, et avi numerantur avorum. 

Praettrea regem non fic 2 Eg\ ptus, et ingens 210 
Lydia,nec populi Parthorum,aut Medus Hydafpes 
Jbfervant. Rege incolumi, mens omnibus una eft; 
:imiflo, rupere fidem, conltruiftaque mella 
• Jiripuere ipfte, et crates foivere favorum. 
•lleoperum cuftos, ilium admirantur,et omnes 215 
Circumft.mt fremnu denfo, ftipantque frequentes, 
L'.t ftepe attollunt humeris, et corpora bello 
Objedlant, pulchramque petunt per vulnera mor¬ 
tem. 


re* ed- cuftos operum,ad- His quidam fignis, atque base exempla fecuti, 

mirantur ilium, ct omnes r?nr -l . j• • _■ u .il 

circumJlMt ilium denfo apibus partem divin* mentis, eth iuftus 220 

fremitu,frequentefaucJU- /Etherios dixere : Deum nainque ire per omnes 
pant, et Jape attollunt ^ - 

ilium humeris , et objc - CrralCJUG 

Slant fua corpora bello pro 
illo, petuntque pulcbram mortem per vulnera tuendo ilium. Quidam, indufti bis /ignis, 'atque 
fecuti hac exempla prudential apium, dixere , partem divina mentis 9 et atherios bauftus ejfe api~ 
bus : nainque dixerunt, Deum ire per omnes 


NOTES. 


197. Ilium adeo placmjfe . This Account of 
the Generation of Bees is juftly exploded by 
modern Philofophers, who aflert, with Rea- 
fon, that no Animal is produced without a 
Concurrence of the two Sexes. However, the 
Do£trine of equivocal Generation was fo ge¬ 
nerally admitted by the Ancients, that it is 
no Wonder the Poet fliould mention it. The 
fame Opinion is related both by Ariftotle and 


Pliny, But the Moderns have been more hap¬ 
py in difeovering the Nature of thefe wonder¬ 
ful lnfe£fcs. The labouring Bees don't appear 
to be of either Sex : The Drones are found to 
have the male Organs of Generation ; and the 
Monarch is found to be of the female Sex. This 
Queen is wholly employed in the Increafe of 
the Family, laying feveral thoufand Eggs every 
Summer, from eaUi of which is hatched a 

final! 
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fels do Ballaft in a tolling Sea : With thefe they poife themfelves 
through the void airy Regions. 

Chiefly you will admire this Cuftom peculiar to the Bees, that 
they neither indulge in conjugal Embrace, nor foftly difiblve their 
Bodies in the Joys of Love, nor bring forth Young with a Mother’s 
Throwes. But the Individuals fpontaneous cull their Progeny with 
their Mouths from Leaves and fragrant Herbs : They themfelves 
raife up a new King and little Subjects, and build for them new Pa¬ 
laces and waxen Realms. 

Often too in wandering among the flinty Rocks have they tore 
their Wings, and voluntarily yielded up their Lives under their 
Burthen: So ardent is their Paflion for Flowers, and fuch their 
Glory in making Honej'. Therefore tho’ * they themfelves be li¬ 
mited to a narrow Term of Life ; (for -f- it is not prolonged beyond 
the feventh Summer) yet the immortal Race remains, and for many 
Years the Fortune of the Family fubfiflrs, and they count Grand- 
fires of Grandfires in a long Series of Generations. 

Beiides, not Egypt’s Self, nor great Lydia, nor the Nation of 
the Parthians, nor Median Hydafpes, are fo obfequious to their 
King. W hilft the King is fafe, all live in perfedl Harmony; 
when he is dead, they difiblve their Union, they themfelves tear 
to Pieces the Fabrickof their Honey, and demolifh the Contexture 
of their Combs. He is the Guardian of their Works, him they 
admire, and all encircle him with thick Humming, and guard him 
in a numerous Body ; often they lift him up on their Shoulder.^ 
in his Defence expofe their Bodies in War, and through Wounds 
feck a glorious Death, 

Some from thefe Appearances, and Jed by thefe Examples of Sa¬ 
gacity, have alledged that there is in Bees a Portion of the divine 
Mind, and heavenly Emanation : For that the Deity pervades the 

whole 

* Tbo' the Limits of a narrow Life bound the individuals, -f For tin more thah the feventb 
Summer is puffed over* 

NOTES. 

fmall white Worm, which' in due Time chan- Ground with' their Mouths v>*hen they ap- 
ges either to a Drone or a Bee. proachcd him. 

zio. Regem non Jic jEgyptus, The Kgyp- all. Mcdus Hydafpes, The River here de- 
tians were remarkable Adorers of thei^ Mo- figncd feems to be what is commonly called the 
narchs ; many of the Heathen Gods being the Choafpes, which, riling in Media, flows thro' 
deified Kings of that People, Sujtana, near the City Si fa, one of the Ca‘-- 

2x1, Popult Parthoruni. The Parthians pitals of the Pcrjfan Empire. 

?re reported to have been fo fcibmi flive to their 22 1. Desim namqttc ire per omnes . Plutarch 

aff W hiis’ ids Foot/ and to touch, the I in his fecond Book of the Opinions of Philo-" 

l d- fophwiy 
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Terrafque tracSiufque marls, ccelumqueprofundum. 
Hinc pecudes, armenta,viros,genus omne ferarum, 
Quemque fibi tenues nafcentem arceflere vitas. 
Scilicet hue reddi deinde, ac refoluta referri 225 
Omnia : nec morti efle locum ; fed viva volare 
Sideris in numerum, atque alto fuccedere ccelo. 

Si quando fedem auguftam, /ervataque mella 
Thefauris relines : prius hauftus fparfus aquarum 
Ore fove, fumofque manu prsetende lequaces. 23a 
Bis gravidos cogunt fetus, duo tempora meffis ; 
Taygete fimul os terris oftendit honeftum 
Pleias, et Oceani fpretos pede reppulit amnes : 
Aut eadem fidus fugiens ubi Pifcis aquoli 
Triftior hibernas ccelo defeendit in undas. 235 
Illis ira raodum fupra eft, ltefaeque venenum 
Moriibus infpirant, et fpicula csca relinquunt 
Affixae venis ; animafque in vulnere ponunt. 

Sin duram metues hiemem, parcefque future* 
Contufofque animos, et res miferabere fratftas: 24®- 
At fuffire thymo, cerafque recidere inanes 
Quis dubitet ? nam faepe favos ignotus adedit 
Stellio, et lucifugis congefta cubilia blattis ; 
Immunifque fedens aliena ad pabula fucus, 244 
Aut afper crabro imparibus fe immifeuit armis ; 

Aut 


t'crrafque traclufque ma- 
ris ,profundumquc coslum. 
Hinc pecudcs, armenta, 
viros, omne genus fera- 
rum, denique quemque ( 
nafcentem arceffere tenues 
vitas Jibi. Scilicet dixe- 
runt deinde omnia reddi, 
ac refoluta referri hue i 
nec ejj'e locum morti j fed 
•viva volare quseque in 
numerum fui ftderis , at- 
quo fuccedere alto coslo. 
Si quando relincs augu- 
Jlam fedem carum, mel- 
laque fervata thefauris ; 
prius fove ore hauftus a- 
quarum, fparfus illis,* | 
preetendeque manu fumos 
fequates apium. Bis co¬ 
gunt gravidos fetus, funt 
illis duo tempora meffis $ 
jimul ac "Taygete Pleias 
oftendit honeftum os ter - 
ris-,ct reppulit fpretos am¬ 
nes oceani pede : aut ubi 
eadem Pleias, fugiens fi¬ 
dus aquoft pifcis, defeen - 
dit trftior ccelo in hiber¬ 
nas undas. Eft illis api- 
bus ira fupra modum, Ice- 
faque infpirant venenum 
tnerjibus 5 et, ajfixce ve¬ 
ins, relinquunt cceca fpi¬ 
cula, ponuntquc atiimas 
in vulnere. Sin metu¬ 
es duram hiemem, par¬ 
cefque futuro, miferabe- 
rcqne contufos animos, et 
fracias res earum .* yit 
quis dubitet fuftire cas 1 


et reci tie re manes ccr 


eras ? nam feepe ignotus ftellio adedit favos, et cubilia funt congcftct 
blattis lucifugis j fucufque immunis laborum, fedens ad aliena pabula , aut afper crabro cum im¬ 
paribus armis immifeuit fc his j 


NOTES. 


ibphers, informs us that' all of them, except 
Democritus, Epicurus, and the reft who af¬ 
forded the Dodlrine of a. Vacuum and Atoms, 
held the Univerfc to be animated, arid go¬ 
verned by Providence. O l [xiv aWoi iravT sj 

TOV StOO-fjCOV XAl 7tp0V0lCt StOlHklfABVOV. 
A>;/-toxptTo? y.ctt ETrtxupot; nai osroi to. cito- 
fjca naKynvrat vat to ksvov, ovts e/u.^o^ov 
OJTE 7 Tpovoiet StoiiCUiQeLl, <$V<TZl Tin a'hoyai. 

2.29. Relines. Unfeal or difclofe, a Word 
applied to VefTcls and other Things that ufe 
to be clofe fteped and fealed up : Thus reli- 
ncrc cpiftolam is to take eft' the Wax, and open, 
a Letter, 

7, 


229. Prius hauftu. Set. This is a very dif¬ 
ficult Paflage. In explaining it I have followed 
Servius, who takes fparfus for fpargens. But 
perhaps it ought to be read prius hauftu fparfis 
aquarum , i. e. illis, having firft fquirted Water 
upon them, fp^efts ore fove. Sec. blow up 
with.your Mouth, and hold before you ii» 
your Hand a fmoking. Torch, 

231. Cogunt. Signifies, they visa, the Bee- 
mafters, gather or fqueeze the Honey, as 
Verfe 140. And by the foetus gravidos I un- 
derftand the Cells or Combs full of Honey,, 
which are the Foetus 01* ProduSlions of the 
Beesi 


234 . Sidup . 
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whole Earth, the Tra£b of Sea, and Depth of Heaven. That 
hence the Flocks, the Herds, Men, and all the Race of Savages, 
each at its Birth derive their flender Lives. Accordingly that all of 
them when diffolved return hither hereafter: Nor is there any Place 
for Annihilation; but that they mount up alive each into his proper 
Order of Star, and take their Seat in the high Heaven. 

What time you are to rifle their auguft Manfion, and their Honey 
preferved in their Treafures ; firft gargle your Mouth with a Draught 
of Water, and fquirt it out upon them , and carry in your Hand 
before you perfecuting Smoke. Twice they prefs the teeming Cells, 
there are two Seafons of that Harveft; one , fo foon as the Pleiad 
Taygete has difplayed her comely Face to the Earth, and fpurns with 
her Foot the defpifed Waters of the Ocean : Or when the fame 
Star, flying the Confteilation of the watery Fifh, defcends in Sad- 
nefs from the Sky into the wintery Waves. They are wrathful 
above Meafure, and when provoked infufe Venom into their Stings, 
and leave their hidden Darts fixed in the Veins, and lay down their 
Lives in the Wound. 

Yet if you are afraid of a hard Winter, you ought to fpare their 
future Nourifhment, and have Pity on their drooping Spirits and 
afflicted State : But who would hefitate to fumigate their Hives with 
Thyme, and cut away the empty Wax ? For oft the Lizard preys 
unfeen upon the Corrjbs, and the vacant Cells are fluffed with 
Grubs that fhun the Light; the Drone alfo that fits exempt from 
Duty at another’s Repaft, or the fierce Hornet has engaged them 

with 


NOTES. 


234. Sidus fugiens ubi Pifcis aqtioji . The 
fetting of the Pleiades means the latter End of 
QEiobcr, or Beginning of November. And the 
Jidus Pifcis aquofi fee ms to be the Dolphin, as 
it rifes fooner after the letting of the Pleiades 
than any other Fifh delineated on the Sphere, 
Pi fees cannot be the Confteilation her# meant, 
for the Sun does not enter that Sign till the 
Middle of February. 

2.39. Parcefque foturo . This I take to be 

an Inftrudtion by itfelf, and hot a Motive to 
'Enforce the following Inftvuctlori, as all the 
Interpreters feem io have confidcred it, arid by 
that Means ftrSngely embarrafs the Senfc. The 
Meaning is. If you arc afraid of a rigid Win¬ 
ter, arid that the Bees will not be able to fu- 
ftain the C0M3 unlcls they be ffrong and well 


fed, you ought to fpare their Honey, their fu¬ 
ture Nourifhment 5 where the Poet ihews Iris 
Tendemefs and Humanity, as upon all other 
Occafions : For whereas others only advife to 
referve to them a Third, or two Thirds at 
moft of the Honey, he, in Companion to 
thofe painful Infers, would have his Swarm 7 
mafter to fpare it all, left they Ihould not be 
able to ftand through the hard Winter, But 
adds. At fuffire thymo — quit dubitet y i. e. How¬ 
ever you think proper to comply with tlus In- 
ft'ru£Hon, yet there is one Rule ftriftly to be 
oBferved, and about which no Doubt is to be 
made, and that is to fumigate the Hives, Sec. 

243. Stellio et. The common Editions want 
the et : but Pierius found it in all the Manu- 
feripts ne tonfuked. . . 

D d a H 6 * luyM 
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aut dirum genus tinea, ] 
rf >it aranea, invija Mi¬ 
nerva, fufpendit laxos 
caffes in foribm alveari- 
um. magis fuerint 

exbaujhe, hoc acrius om¬ 
nes incumbent farcire ru- 
inas Inpji generis, com- 
plebuntque foros, et tex- 
ent horrea fioribus. Si 
•verb (quoniam vita tu - 
lit nofiros cafus apibus 
quoque) corpora earum 
languebunt trifti morbo, 
quod jam poteris cognofce- 
re non dubiis Jignis: con- 
tinuo eft agris alius co¬ 
lor ; horrida tnacies de¬ 
format vultum 5 turn ex¬ 
port ant corpora carentum 
luce vit^ e teffis, et du - 
cunt trifiia funera $ aut 
ilia, eonnexa alia? pedi- 
bus aliarum, pendent ad 
It min a alvearis, aut om- 
ites cunElantur intus in 
claufis adibus, ignava- 
que fame, et pigra fri - 
gore contralto. Turn gra- 
suior Jonus auditur, fu- 


Virg. Mar. Georgica. Lib. IV. 

Aut durum tineas genus ; aut invifa Minervae 


immurmurat filvis 5 ut 
mare follicitumfiridet un- 
dis refillentibus ; ut rapi - 
dus ignis afiuat claufis 
fornacibus. ff:c jam fua- 
debo te incendcrc galba- 
' ‘neos adores, inferreque il- 
Jis mella arundineis cana- 
libus, ultro bortantem, et 
*pocantcm eas fejfas ad 
nota pabula. Et proderit 
edmifeere tur.fum faporem 
gall a, arentefquc rofas, 
defruta 


In foribus Jaxos fufpendit aranea cafles. 

Quo magis exhauftse fuerint, hoc acrius omnes 
incumbent generis lapfi farcire ruinas, 
Complebuntque foros,et floribus horreatexent. 25Q 
Si verb (quoniam cafus apibus quoque noftros 
Vita tulit) trifti Janguebunt corpora morbo; 
Quod jam non dubiis poteris cognofcere fignis ; 
Continuo eft aegris alius color ; horrida vultum 
Deformat macies; turn corpora luce carentum 255 
Exportant tedlis, et triftia funera ducunt : 

Aut illae pedibus connexae ad limina pendent; 
Aut intus claufis cundlantur in aedibus omnes, 
Tgnavzeque fame, et contra&o frigore pigrae. 259 
Tum fonus auditur gravior, tradfimque fufurrant : 
Frigidus ut quondam filyis immurmurat Aufter ; 
Ut mare follicitum ftridet refluentibus undis ; 
iEftuat ut claufis rapidus fornacibus ignis. 

Hie jam galbaneos fuadebo incendere odores ; 
f fonZy.gidi”}uf I Mellaque arundineis inferre canalibus, ultro 265 
- -* 1 Hortantem, et fefias ad pabula nota vocantem. 
Proderit et tunfum gallae admifeere faporem, 
Arentefque rofas, aut igni pinguia multo 
Defruta, vel pfythia paflos de yite racemos, 
Cecropiumque thy mum,et grave olentia centaurea. 


Eft etiam flos in pratis, cui nomen amello 271 
Fecere agricolas ; facilis quaerentibus herba : 
Namque uno ingentem tollit de cefpite fijvam. 

Aureus 


arentejquc 

aut pinguia vina defi 
multo igni , velpaffos ra- I 
cemos de Pfytbid vite, Cecropiumque thymum, et grave olentia centaurea . Eft etiam fibs in pratis , 
cui amello agricola; fecere nomen, ’ herba facilis quaerentibus . Namque tollit ingentem filvam de 

Vtto ccfpitc y '• 

N O ? E S. 


2.46. jnvifa Mjtterva aranea, Arachne, 
a Lydian Maid, is faid, according to the Fa¬ 
ble, to have difputed with Minerva the Pre¬ 
ference in weaving Taped ry. Arachne per¬ 
formed her Work to Admiration. But as fhe 
Ji2d reprefented in it the Crimes of feveral of 
£he Gods, Minervg in a Rage deftroyed it ; at 
which Arachne hanged hcrfelf for Grief. The 


Goddefs in Compaflion changed her into a Spi¬ 
der. See Ovid .. Met. L. V. 

2,56. Triftia funera ducunt . Thus Pliny 
fays the Bees accompany the Bodies of their 
Dead, after the Manner of a Funeral Procef- 
fion. Sight et morbos fuapte natura fentiunt, 
Index eorttm triftitia torpens, et cum, ante fores 
in teporem fobspromotis, alia cibos miniftran*, 
" * k cups 



Book IV. V i r g i l’s Georgics. 205 

with unequal Arms ; or the Moth’s direful Breed ; or the Spider, 
hateful to Minerva, has fufpended her loofe Nets in their Gates. 

The more they are exhaufted, the more vigoroufly will they all 
labour to repair the Ruins of their decayed Race, to fill up the 
Cells, and weave their Magazines of Flowers. But, feeing Life 
has on Bees too entailed our Misfortunes, if their Bodies fhall lan- 
guifh with fore Difeafe, which you may know by undoubted Signs ; 
immediately the Sick change Colour ; horrid Leannefs deforms their 
Countenance ; then they carry the Bodies of their Dead out of 
their Houfes, and lead the mournful Funeral Proceffions ; cr, cling¬ 
ing together by the Feet, hang about the Entrance, and loiter all 
within their Houfes fhut up, liftlefs through Famine, and benumbed 
with contracted Cold. Then a hoarfer Sound is heard, and in 
drawling Hums they buz : As at Times the Southwind whifpers 
through the Woods; as. the ruffled Sea murmurs with refluent 
Waves; as rapid Fire in the pent Furnace roars. In this Cafe 
now I would advife to burn gummy Odours, and to put in Honey 
through Pipes of Reed, kindly tempting and inviting the drooping 
Infers to their known Repafts. It will be of Service alfo to mix 
with it the Juice of pounded Galls, and dried Rofes, or Wine 
thickened over a ftrong Fire, or Raifins from the Pfythian Vine, 
Cecr.opian Thyme, and ftrong-fmelling Centaury. There is alfo 
in the Meadows a Flower, to which the Husbandmen have given 
the Name of Amellus ; an Herb eafy to be found : For from one 
Root it fhoots a vaft Luxuriance of Stalks, itfelf of golden Hue; 

but 


NOTES. 


cum defunftas progerunt , funtrantiumque more 
comitantur txequias. 

3167. Ga lice. The Gall, fays Mr. Martin , 
is an Excrefcence or Neft of an Infe£t, formed 
on the Oaks in Italy, after the fame Manner 
that Oak-apples are in England. All Parts of 
the Oak are aftringent, efpecially the Galls ; 
they are therefore very proper for the purging 
to which the Bees are fubjeft in the Spring, 
occafioned, according to Columella> by their 
feeding greedily on Spurge after their Winter 
iPenury. 

' 269* Defruta , Defrutum was a Mixture 

•' . < 


made of new Wine, whereof the one Half, or 
a Third, was boiled away, into which feveral 
fweet Herbs and Spices were put. 

269. Pfythia paffos , &c. i. e. Raifin- 
wine, for which the PJythian Grape was mofl 
proper. 

271. Eft etiam flos in pratis . We may 
venture to affirm, fays the fame Author, that 
the Plant here deferibed is the After Atticus, 
or Purple Italian Star-•wort. 

273. Cefpite. Mr. Martin underftands this 
of a Root with bu/hy Fibres. 


278. Metis* 



2o6 


ipjc a& ‘MS i fid in fiUis, 
qua jilurima funduntur 
circunt-, purpura nigra 
•ujola fublucet. Sape ara 
Deurn funt omatce tor- 
quibus nexis ex co. Su¬ 
per ejus eft afper in ore 5 
pafiorcs leguttt ilium a- 
mellum in tonji\ 'valit - 
bus i ct prope curva flu- 
mi rut MeIIa. Jncoque ra¬ 
dices hujus odorato Bac- 
cbo, apponcqve ca pabula 
plenis caniftris in foribus 
alvoaris. Sedfl omnispro¬ 
les fubito defecerit quern , 
77ec kabebity unde genus 
nova flflpis revoutur 5 
efl tempos pandere memo- 
randa iiwenta Arcadii 
magiftri apum quoque 
modojaminfmeerus, crtior 
tulerit apes, juvencis Ja¬ 
pe cafls. Ego expediam 
emnem famain hujus fa- 
cli altius, repetens earn 
ab primd origine. Xfam 
q^d fortunata gens Pel- 
lai Canopi accolit Nilum 
flagnantem agris flumine 
tffujoy et vehitur circum 
fua rura pi Elis pbafe- 
Ps j quaque urget vici - 
■mi a pbaretrata Perfl - 
dis et fecundat viridem 
JEgyptum nigra, arena, 
et qua amnisy dcuex- 
zis tifque ab coloratis In - 
dh y miens difeurrit in 
Jcpcem di'verfa ora 5 om- 
ni 1 regio jacie ccrtam fa- 
lutcm in hdc arte, Pri- 
mutts- exiguus locus eligi - 
tar, atque contraElus ad 


P. Virg, Mar. Georgica. Lib, IV. 

Aureus ip fe ; fed in foliis, quae plurima circum 
Funduntur, violas fublucet purpura nigrae. 275 
Saspc Deum nexis ornatae torquibus arse ; 

Afper in ore fapor: toniis in vallibus ilium 
Paftores, et curva legunt prope fiumina Mellae- 
Hujus odorato radices incoque Baccho ; 

Pabulaque in foribus plenis appone caniftris. 280 
Sed ft quern proles fubito defecerit omnis. 
Nee, genus unde novae ftirpis revocetur, habebit 5 
Tempus eft Arcadii memoranda inventa magiftri 
Pandere j quoque modo caefis jam faepe juvenejs 
Iniincerus apes tulerit cruor: altius omnem 285 
Expediam prim a repetens ab origine famam. 

Nam qua Pellaei gens fortunata Canopi 
Accolit effufo ftagnantem flumine Nilum, 

Et circum pifitis vehitur fua rura phafelis j 
Quaque pharetratae vicinia Perfidis urget, 290 
Et viridem iEgyptum nigra fecundat arena, 

Et diverfa ruens feptem difeurrit in ora, 

Ufque coloratis amnis devexus ab Indis; 

Omnis in hac certain regio jacit arte falutem. 
Exiguus primum, atque ipfos contractus ad ufus, 
Eligitur locus; bunc anguftique imbrice te£ti. 296 
Parietibufque premunt arctis: et qjsatuor addunt 
Quatuor a ventis obliqua luce feneftras. 

Turn vitulus, bima curvans jam cornua fronte, 
Quaeritur: huic gemmae nares, et fpiritusoris 300 

Multa 

hos ttfia if fill ; pnmuut t 

bunc locum Mriuquc angufli teSfi, ar Fit fane parlctibus : et adehtst fuatusr fentfimt otihipsi luce 
a ft/atuar ventis. ’Tujn vitulus, jam cut-vans cornua himd fronte, quaritscr: gemsttix r.arcs cb- 
fhuuntur, ec fpiritvs oris 

' N O 7 E S. 


278. Mellet. Melts or Mela, was the 
Name of a River in Cifalfim Gaul. 

2S7. Gene fortunata. Egypt, called a hap¬ 
py Nation, becaufe of its fertile Soil. 

28.7. Peileei Canopi. That is, of Campus, 
a City of Egypt. A? Neighbourhood of 
Alexandria, which was founded by Alexander, 
born in Bella of Macedonia. 

ago, Quaque fbarttratae mania Perfidis ur¬ 


get. Weare not to mtderftand here Terf a Itrifi- 
ly fo called, for that is very fir diftant from E- 
gypt ; but the Empire of the Pet-funs os it 
was extended by Cyrus. Xenophon tefls as, that 
great Monarch left hehind him an Km pile 
bounded on the Eaft by the Mart Eryihrdtutth, 
on the North by the Slack Sea, on the Weft 
by Cyprus and Egypt , and on the South by 
Ethiopia. Here we fie plainly how the Uib 

3 *?? 
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but on the Leaves, which full thick are fpread around, the putrple 
of the dark Violet fheds a Glofs. The Altars of the Gods are often 
decked with plaited Wreathes of this Flower ; Its Tafte is bitte rifh 
in the Mouth : the Shepherds gather it in new-ftiorn Vallies, ;arid 
near the winding Streams of Melia. Boil the Roots thereof in fla- 
vorous Wine ; and prelent it as their Food in full Baskets at their 
Door. 

But if the whole Stock fhall fail any one on a fudden, and he ijiall 
have no Means to recover a new Breed ; it is Time to unfold the 
memorable Invention of the Arcadian Matter, and how tire tainted 
Gore of Bullocks flain has often produced Bees: I’ll difclofe the wihole 
Tradition, tracing it high from its firft Source. For where the happy 
Nation of Pellsean Ganopus inhabit on the Banks of Nile floating 
the Plains with his overflowing River, and fail around their Fields 
in painted Gondolas; and where the River that rolls down lo far 
as from the fwarthy Indians, prefles on the Borders of quivered 
Perfia, and fertilizes verdant Egypt with black filmy Sand, and 
pouring along divides itfelf into leven different Mouths; all the 
Country grounds infallible Relief on this Art. Firft a Space of 
Ground of fmall Dimenfions, and contracted for this very Purpolb, 
is made choice of; this they ftrengthen with a narrow Tile-roof aud. 
confined Walts: And add four Windows of flanting Light fr>*m 
the four Winds. Then a Bullock, juft bending the Horns in his 
Forehead two Years old, is fought out: Whilft he ftruggles ex¬ 
ceedingly 

NOTES. 


fnay prefs the Borders of Perfia, fince the 
Perfans extended their Dominions as far as 
Egyft. _ 

290. Pbare:rates Perfdis. The Perfia ns 
are every where celebrated for their Skill in 
Archery, 

290. Vicinia . The Senfe naturally leads 
one to take vicinia here in the Plural from 
vicinium. Ruceus feems not to have under- 
ftoodit fo. 

291. Vtridem JEgyptum. Viridis here is a 
proper Epithet to exprels the rich Verdure and 
great Fertility ‘which Egypt enjoys, in confe¬ 
rence of its being overflowed by the Nile. 

293. Amnis devefeus ab Indis. The River 


Nile rifes out of the Mountains of the Moon 
in Ethiopia , all which Country was anciently 
called by the common-Name of India • See 
Ruaus 's Note on Geor. II. 172. 

295. Exiguus primum , &c. It was the 
general Opinion of Antiquity that Bees were 
produced from the putrid Bodies of Cattle 5 
Which feems to be confirmed from the Story 
of Samfon in the fourteenth Chapter of Jud¬ 
ges. The Truth is, fuch Carcafes area pro¬ 
per Receptacle for their Young ; and there¬ 
fore the female Parent choofes there to lay 
her Eggs, that the Warmth of the fermenting 
Juices may help to hatch them, 

503 . Sic 



2o8 P. Virg. Mar. Georgica. Lib. IW 

Multa reludlanti obftruitur : plagifque peremto 


cbftruitvr buic reluElanti 
mult a : vifceraque tufa 
per integrant pellem, jo l - 
vuntur buic peremto pla- 
gis. Linquunt eum poft- 
turn Jic in claufo loco ; et 
fubjiciunt ramea frag- 
menta, tbymum, reccn - 
tefque caft as coftis ejus, 
Jioc geritur, Zepbyris pri- 
mum impellentibus undas i 
antequam prata rubeant 
novis cohribus, antequam 
garrula hirundo Jufpcndat 
nidum tignis. Interea te- 
pefaBut humor in teneris 
of bus aftuat: et anima- 
lia vifcnda, mifcentur mi - 
ris modis, trunca pedum 
primOy et max Jiridentia 
pennis, magis magifque 
carpunt tenucm aera: do¬ 
nee, ut imber effufus a- 
ftivis nnbibus, erupere 5 
ant ut Jagitta e pulfante 
nervo , Ji quart do leves 
Partbi ineuntprimapree- 
lia. Mufa, quiz, quit 
Deus extudit banc artem 
nobis ? unde ha?c nova 
experientia bominum cc- 
pit ingrejfus. Paft or A- 
riftasus, fugiens Peneia 
< Tcmfe,apibus amijfts mor- 
boque fameque, ut eft fa- 
may ijlitity trijiis adfa- 
crum caput extremi am - 
rtis, querens multa ; at- 
que cl l affatus parentem 
bde voce : Mater Cyre- 
r.ey mater, qua tenes ima 
loca hr (jus gurgitis , quid 
genuifii me, invifum fa - 
Its, de prceclard Jlirpe 
Dcorum? Ji modo'Tbym- 
braus Apollo, quem per- 
bibes meum patrem, eft 1 
meus pater ? Aut qub 
eft amor noftri pulfus tibi f 
ran ipfum mortalis vita y 


Tunfa per integram folvuntur vifeera pellem. 

Sic pofitum in claufo linquunt; et ramea coftis 
Subjiciunt fragmenta, thymum, cafiafque recentes. 1 
Hoc geritur, Zephyris primiim impellentibus un- 
das, 205 

Ante novis rubeant quam prata coloribus, ante 
Garrula quam tignis nidum fufpendat hirundo. 
Interea teneris tepefactus in ofiibus humor 
fEftuat: et vifenda modis animalia miris 
Trunca pedum primo, moxet ftridentia pinnis 310 
Mifcentur; tcnuemque magis magis aera carpunt; 
Donee, ut aeftivis effufus nubibus imber, 

Erupere ; aut ut nervo pulfante fagittse, 

Prima kves ineunt fi quando proelia Parthi. 

Qi- is Deus banc, Mufe, quis nobis extudit 


artem ? 


3 r S 


Unde nova ingreffus bominum experientia cepit ? 

Paftor Ariftaeus fugiens Penei'a Tempe, 
Amillls, ut fama, apibus morboque fameque, 
Triftis ad extremi facrum caput aftitit amnis, 
Multa querens ; atque hac affatus voce parentem : 
Mater Cyrene, mater, quae gurgitis hujus 321 
Ima tenes, quid me praeclara ftirpe Deorum, 

Si modo, quem perhibes, pater eft Thymbraeus 
Apollo, 

Invifum fatis genuifti ? aut qub tibi noftri 
Pulfusamor? quid me ccelum fperare jubebas? 325 
En, etiam hunc ipfum vitae mortalis honorem^ 

Quem 

Slu’d jubebas me fperare ccelum ? En, te inatre, amitto bunc bono- 


NOTES. 


303. Sic pofitum. When dead. Mr. Ad- 
difon is the only one, I have feen, who has 
juftly interpreted this Phrafe ; which properly 
lignifies a dead Body laid out in order to Buri¬ 
al, or in a dying Pofture. See Hor. I Sat. II. 
I06. JEn. II. 644. XI. 30. 

307. Ante quam nidum fufpendat hirundo. 


The Time of the Swallow’s aoming is faid by 
Columella to be about the twentieth or twenty 
third of February. But in our Climate it is a 
full Month later. 

317. Paftor Ariftaus. Ariffceus was the 
Son of Apollo, by Cyrene. the Daughter of th 5 
Kiver-god Pennis. He married Autonoe, the 

Daughter 
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ceedingly they clofe up both his Noftrils, and the Breath of his 
Mouth : And having beaten him to Death, his battered Bowels 
burft within the Hide that remains intire. When dead, they leave 
him pent up ; and lay under his Sides Fragments of Boughs, 
Thyme, and frelh Cafia. This is done when ftrft the Zephyrs ftir 
the Waves, before the Meadows blufli with new Colours, before 
the chattering Swallow fufpends her Neft upon the Rafters. Mean 
while the Juices warmed in the tender Veins ferment: And Ani¬ 
mals, wondrous to behold, firft fhort of their Feet, and in a little 
while buzzing with Wings, fwarm together, and more and more 
fan the thin Air: Till they burft away like a Shower poured down 
from Summer Clouds j or like an Arrow from the whizzing String, 
what time the fwift Parthians firft uflier in the Fijht. 

What God, ye Mufes, what God difclofed to us this myfterious 
Art? Whence took this new Experience, of Men its rife? 

The Shepherd Ariftseus, flying from Peneian Tempe, having loft 
his Bees, as it is faid, by Difeafe and Famine, Food mournful by 
the facred Source of the rifing River, dolefully complaining ; and 
with thefe Accents addrefling his Parent: O Mother Cyrene, O 
Mother, who inhabited the Depths of this Flood, why haft thou 
brought me forth of the illuftrious Race of Gods, if indeed, as you 
pretend, Thymbraean Apollo be my Sire, thus abhorred by De- 
ftiny ? Or whither is thy Love for me banifhed ? Why didft thou 
bid me hope for Heaven ? Lo I, thine own Offspring, am even 
bereaved of this very Glory of my mortal Life, * which, amidft my 

watchful 


* Which my watchful Care of Cam and Flocks ftruck out to me with much ado after X had 
tried all ‘Things, 


N O ' 

Daughter of Cadmus , by whom he had Aft re¬ 
cti, After the Dpath of this Son, being informed 
by the Oracle of Apollo that lie fhould receive 
divine Honours in the Ifland Cea, he removed 
thither, where, offering Sacrifice to ‘Jupiter, 
he obtained the ceafing of a Plague, and was 
therefore honoured by them as a God after his 
Death. He is faid alfo to have vifited Arcadia, 
Sardinia, Sicily , and Thrace, in all which 
Countries he was adored, for having taught 
.Mankind the Ufes of Oil and Usney, and the 
Manner of curdling Milk. 

317. Peve'ia Tempe, The River Peneus 
rife? in PIndus, a great Mountain of Thrjfuly, 


’ E 

and flows through the delightful Plains of 
Tempe, as it is deferibed by Ovid . 

Eft nemus Heem mire, preerupt a quod undlque 
claudit 

Sylva 5 vacant Tempo : per qure Peneus , ah 
into 

Effufus Pindo , fpumofts wAvitur uadis j 
Dejefiuque gravi tenues agitantia fumos 
Nubila con due it , fummafque afpzrgineftlvax 
Xmpluit 5 et fonitu plus quam vicina fatigat . 
32.3. Tbymorreus Apollo, . Apollo had this 
name from Thymbra, a Town of Troas, where 
he had a famous Temple. 

E e 
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Quern mihi vix frugum et pecudum cuftodia folers 
Omnia tentanti extuderat, te mat re, reliriquo. 
Quin age, et ipfa manu felices erue filvas ; 

Fer ftabulis inimicum ignem, atque interfice 
mefles j 330 

Ure fata, et validam in vites molire bipennern: 
T anta me as fi te ceperunt tsedia laudis. 

At mater fonitum thalamo fub fliiminis alti 
Senfit: earn circum Milefia vellera Nymphae 
Carpebant: hyali faturo fucata colore: 335 

Drymoque, Xanthoque, Ligeaque,Phyilodoceque s 
Csefariem effufse hitidam per Candida colla ; 
Nefaee, Spioque, Thaliaque, Cymodoceque, 
Cydippeque, et flava Lycorias ; altera virgo. 
Altera turn primos Lucinae experta labores : 340 
Clioque, et Beroe foror, Oceanitides ambae, 
Ambae auro, pidtis incinftae pellibus ambae j 
Atque Ephyre, atque Opis, et Alia Delopeia; 
Et tandem pofitis velox Aretbula fagittis. 

Inter quas curam Clymene narrabat inanem 345 
Vulcani, MartiFque dolos, et dulcia furta : 

Atque Chao denfos Divum numerabat amores. 
Carmine quo captae, dam fufis mollia penfa 
Devolvunt, itei um maternas impulit aures 
Lu&us Ariftaei ; vitreifque fedilibus omnes 35$ 
Qbftupuere: fed ante alias Arethufa forores 
Profpiciens, fumma flavum caput extulit unda ; 
Et p rocul: O gemitu non fruftra exterrrta tamo, 
Cyrene foror, ipfe tibi, tua maxima cura, 

Triftis Ariftaeus, Penei genitorfe ad undam 355 
Stat lacrymans, et te crudelem nomine dicit. 

Huic, 
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quern honorem filers cu- 
fiodia frugum et pecudum 
•viic extuderat mihi ten¬ 
tanti omnia . Quin age, 
et ipfa erue meas felices 
filvas tua manu ; fir i- 
vimicum ignem ftabulis, 
atque interfice meffes j ti¬ 
re fata, et molire vali¬ 
dam bipennern in meas 
•vites t Ji tanta teedia mea 
laudis ceperunt te. At ma¬ 
ter fenfit fonitum vocis 
fub thalamo altifiuminis: 
circum earn nympbee car¬ 
pebant Milefia vellera, 
fucata faturo colore by- 
ali : Drymoque, Xau- 
thoque, Ligeaque, Pbyl - 
lodoceque, efiufie quoad 
n id dam cafariem per Can¬ 
dida colla ; Nefiee, Spi- 
cque, 'Thaliaque, Cymo¬ 
doceque, Cydippeque, et 
fUn/a lycorias $ altera 
adhuc virgo, altera turn 
cXperta primos labores 
Luc in a : Clioque, et Be¬ 
roe ejus foror, amba 0 - 
ceanitides, ambae incin- 
£tee auro, ambee incinfta 
pi ft is pellibus ; atque E- 
phyre, atque Opis, et A- 
Jia Det'opeia, et velox A- 
retbufa, fagittis tandem 
| 'pofitxs . Inter quas Clyme¬ 
ne fedens narrabat ina¬ 
nem curam Vulcani , do- 
Hofque Martis, et ejus 
dulcia furta : numerabat- 
"quc dehfis amores Divum 
ufque a Chao . Quo car- 
’thine dum nympha? captae 
devolvunt mollia penfa 
fufis, luftus Ariftaei ite - 
rum impulit maternas au¬ 
nts, opine fque fedentes vi- 
treis fedilibus obftupuere : 
fed ante alias forores A- 
retbufa profpiciens, extu¬ 
lit fiavurii caput e futn- | 
md unda ; et procul dixit : O foror Cyrene, non fruflra exterrita tanto gemitu, Ariftaeus ipfe , 
tua maxima cura, triftis flat lacrymans tibi, ad undam gcnitoris Penei, et aicit te crudelem nomine. 


notes . 

555. .Hyali colore • That is, a Sea-green | 343. Afia DeTopda. This Nymph Is pro- 

or Glafi Colour, from which lignifies I bably called Afian, becaufe ihe belonged to tho 


tilafs. 


Afiah Fcnn. 


345 . 'Curam 


X 
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watchful Care of Flocks and Agriculture, I, after infinite E flays, 
with much ado atchieved. Why then go on, root up with thy own 
Hand my happy Groves; fend hoftile Flames into my Stalls, and 
kill my Harvefts; burn up my * Plantations, and wield the fturdy 
Bill againft my Vineyards ; jf you are feized with fuch ftrong 
Averfion to my Praife. 

But his Mother heard the piteous Sound beneath the Chambers of 
the deep River: Her Nymphs around her were fpinning the Milefian 
Fleeces, died with rich Sea-green Tindlure : Drymo and Xantho, 
Ligea and Phyllodoce, their comely Hair flowing down their Snow- 
white Necks ; Nefaee and Spio, Thalia and Cymodoce, Cydippe and 
golden Lycorias j the one a Virgin, the other juft experienced in the 
firft Labours of Lucina : Clio, and her Sifter Beroe, both Daugh¬ 
ters of the Ocean, both in Gold, both in parti-coloured Skins ar¬ 
rayed ; Ephyre and Opis, and Afian Deiopeia ; and fwift Arethufa, 
having at length laid her Shafts afide. Among whom Clymene was 
relating Vulcan’s unavailing Care, the Intrigues and pleafant Thefts 
of Mars j and recounted the frequent Amours of the Gods down 
from Chaos. Whilft the Nymphs, charmed with this Song, wind 
off their foft Tasks from the Spindles, the Laments of Ariftaeus 
ftruck once more his Mother’s Ears, and all were amazed in their 
Cryftal-beds: But Arethufa upreared her golden Head before her 
Sifters, darting her Eyes abroad ; and afar Jhe cried , O Sifter Cy- 
rene, not in vain alarmed with fuch piteous Moaning, thy own 
Ariftaeus overwhelmed with Sorrow, thy darling Care, Hands 
weeping by the Water of Peneus thy Sire, and calls thee cruel 

by 

• Sate, Either Plantations, as Geor. II. 350. or Corn Fields* 
NOTES . 

344. Pofitis Arethufa fagittis, She had this unfeemly Pofture Vulcan threw a Net over 
been firft a Huntrefs, and one of Diana's Re- them> and expofed them to the Laughter of 
tinue ; and was transformed by her into a Ri- all the Gods. See the eighth Book of the 
ver-nympjb. OdyiTey. The Poet calls Vulcan's Care •vain, 

i 345. Cur am Clymene narrabat inanem Vul- iuanancuram, either becaufe it had no Effeft 
coni, Venus, - the .Wife of Vulcan , was caught to reclaim his Wife ; or becaufe it ferved only 
by hgf HuIbaad in Adultery with Mars : in i to propagate hi* own.Infamy.j 

j Ee* 364 r-Spilutt- 
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Matey, pcrcuffa quoad j 
went on nova form: dine, j 
ait , age, due, due iilum 
ad ties : eft fas illi tan- 
gcrc Zimina Divum. Si - 
mul i]ja jubet aha jhnr.i '*• 
rta difeedere late, qua ju- 
venis inferret grejjus. At 
unda, curvata in faciem 
month , circurr.Jietit ilium , 
accepitquc iilum vafoJi- 
•tiu, rtiijitque ilium fub 
amnem. Jamqtee ibat mi - 
rans demum genztricis, et 
cjus bumida rtgna , la • 
cufque claufos fpeluncis , 
fonantefquc lucos, ct flu - 
pefafius ingenti mottt a- 
quay urn, fpe&abat omnia 
flumina labentia fub mag- 
71 a terra, diver fa locis 5 
Pbajimque, Lycumque, et 
caput, unde Enipcus pri- 
mwtf erumpit fe, unde 
pater Tiberinus, et unde 
A’dena fluent a, Hypa- 
nifquc forans faxofum, 
Mjfufque Caicus, et E- 
ridanus, cum taurimvuK 
tu, auratus quoad genii- 
?ia cornua, quo Eridano 
row alius awnis influit vi- 
alcnticr per pinguia cult a 
arva in purpureum mare, 
Poft qua in cfl perventum 
in te&a thalami penden- 
*/<r pumice, et mater Gy¬ 
re/:-’ cognovit inancs jlc- 
tus uati : German at dant 
liquidosfontes nutnibus or- 
dine, fcruntque mantilia 
tonfls villis. Pars earum 
oner ant men fas epulis, et 
reponunt plena pocula. A- 
rae adclefcunt Pqncbeeis 
ignibus. Et mater ait, 
Cape carchefla Jfct&onii 
Jiaccbi, libemus Oceano. 
Simul ipfa preeatur Oce- 


Huic, percufla nova mentem formidine mater. 
Due age, due ad nos : fas illi limina Divum 
Tangere, ait. Simul aka jubet difeedere late 
Flumina, qua juvenis greflus inferret. At ilium 360 
Curvata in montis faciem circumftetit unda, 
Arcepitque firm vafto, mifitque fub amnem. 
Jamque domum rnirans genetricis, et humida 
regna, 

Speluncifque Ecus claufos, lucofque fonantes, 
Ib.it, et, ingenti motu ftupefadtus aquarum, 365 
Omnia fub magna labentia flumina terra 
Spedtabat diverfa locis ; Phafimque, Lycumque, 
Et caput, unde altus primiim fe erumpit Enipeus, 
Unde pater Tiberinus, et unde Aniena fluenta, 
Saxofumque fonans Hypanis, Myfufque Caicus, 
Et gemina auratus taurino cornua vultu 371 
Eridanusj quo non alius per pinguia culta 
In mare purpureum violentior influit amnis. 

Poftquam eft in thalami pendentia pumice tedla 
Perventum, et nati fletus cognovit inanes 375 
Cyrene 5 manibus liquidos dant ordine fontes 
Germans?, tonfifque ferunt mantilia villis. 

Pars epulis onerant menfas, et plena reponunt 
Pocula. Panchaeis adolefcunt ignibus arae. 

Et mater, Cape Mseonii carchefia Bacchi, 380 
Oceano libemus, ait. Simul ipfa preeatur 
Oceanumque patrem rerum,Nymphafque forores. 
Centum quae filvas, centum quae flumina fervant. 
Ter. liquido ardentem perfudit nedtare Veftam ; 
Ter flamma ad fummum tedti fubjedta reluxit.385 

Omine 


anumque, patrem rerun, forcrefque nympbas, qua fervant centum filvas, qua fervant centum flu - 
nuna, Ter perfudit ardentem Vcfl am liquido neElarc $ ter flamma fubjefta ad fummumtefli reluxit . 


NOTES. 

364,. Speluncifque lacus claufos.. Homer Tb' eternal Ocean, from vobofe Fountains 
makes tlic Ocean to be the Source of all Ri- flnv 

vers: ' The Seas, the Rivers, and the Springs below • 

•— •- BaSvppEiTao fttya, o&evo; SlXEavoio Pope. 

. isorsp qravres vQrafxoi, &c, And this is alfo the Opinion of Anfiotle» But 

PlatQ 
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by Name. To her the Mother, her Soul deep feized with unufual 
Concern, cries: Condu£t, conduct him quick to us: To him it is 
permitted to tread the Courts of the Gods. At the fame time {he 
commands the deep Floods to divide on all Hands, that the Youth 
might make his Approach. And lo the Water, bent into the 
Shape of a Mountain, ftood round about him, received him into its 
ample Bofom, and let him pafs under the River. And now ad¬ 
miring his Mother’s Palace, and humid Realms, the Lakes pent up in 
Caverns, and the founding Groves, he pafTed along, and ftartling at 
the vaft Motion of the Waters, furveyed all the Rivers gliding un¬ 
der the great Earth in different Places ; Phafis, and Lycus, and the 
Source whence deep Enipeus fir ft burfts forth, whence Father Ti- 
berinus, and whence Anio’s Streams, and Hypanis roaring down 
the Rocks, and Myfian Caicus, and Eridanus, his Bull-front decked 
with two gilded Horns, than whom no River pours along the fer¬ 
tile Fields with more Violence, into the empurpled Sea. 

After he was arrived under the Roof of her Bed-chamber, hung 
with Pumice-ftones, and Cyrene informed of the idle Laments of 
her Son ; the Sifters in Order ferve up the Cryftal Streams for the 
Hands, and bring fmooth Towels. Some load the Boards with Vi¬ 
ands, and plant the full Cups. The Altars blaze with Panchaean 
Fires. Then the Mother: Take, fays fhe, thefe Goblets of Mae- 
onian Wine, let us offer a Libation to Ocean. At the fame time 
Ihe herfelf addrefles Ocean, the Parent of Things, and the Sifter 
Nymphs, who prefide over an hundred Woods, over an hun¬ 
dred Rivers. Thrice fhe fprinkled glowing Vefta with the li¬ 
quid Nedlarj thrice the Flame, fhot to the Top of the Roof, 
brightened. 

With 


NOTES. 


Plato, whom Virgil here follows, fuppofes the 
Receptacle of all the Rivers to be in a great 
Cavern, which pafTes through the whole Earth, 
and is called by the Poets Barathrum and Tar¬ 
tarus. 

373. In mare purpureum. See the Note on 
G. III. 3 59. 

375. Inanes, Thefe Lamentations, fays 
Servius, were vain, becaufe they were moved 
by a Calamity eafy to be repaired, 

377. Tonjifaue ferunt mantilla willis. Man- 


tile, or, as others fpcll it, Manteh , fignifies 
a Towel, and it feems to have been made of 
feme woolly or nappy fort of Cloth, which the 
nicer fort of People had /horn or clipped, for 
the greater Smoothnefs and Delicacy. 

379. Panebceis ignibus. With Pancbaan 
Incenfe, fo called from Panchaa , a Region of 
Arabia, that abounded with Frankincen/e, 
Geor. III. 139. 

385. SubjcEia. Ruarus interprets it fuppo- 
Jita ; Which hardly makes Sanfe, for the 

Wine 
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Qup omitte firmans am - 
mum, ip fa Jic incipit . In 
Carpatbio gurgite Neptu- 
tti, eft mates, caruleus 
Proteus, qui metitur mag¬ 
num eequor, inve£his pif- 
ctbus, et ]unbio curru bt - 
pedum eqtiorum. Hie nunc 
reviftt portus E mat hire, 
patriamque Pallenen : et 
nos nymph#, et grand#- 
vus Nereus ipfe , vene- 
ramur bunc 5 namqtie il- 
le mates novit omnia,quae 
Jlnt, qu# fuerint, et qua 
trahantur tnox ventura . 
Quippe ita eji mi fun: Ne- 
ptuno $ cujus immania ar~ 

- menta , ct turpes phocas 
pafeit fub gurgite . Nate, 
hie Proteus eft prius ca- 
piendus tibi vinclis, ut 
expediat omnem caufam 
morbi, fccundctque even- 
tus. Nam non dabit ulla 
pr#cepta fine mi, neque 
Jicbies ilium orando : tends 
duram vim, et vincula 
illi capto: cjus doli circum 
b#c vincula inants demum 
Jrangentur. Ego ipfa, 
cum fol accenderit medios 
aft us, cum herba Jiti- 
unt, et jam umbra eft 
gratior pecori, ducam te 
in fecrcta latibula fedis, 
quo feftus recipit fe ab 
uadis 5 ut facile aggre - 
diare ilium jacenta?: fom- 
rtc. Nerum ubi tenebis il¬ 
ium correptum manibus, 
vinclifquc ; turn varies 
fpecies, atque ora fera - 1 
rum illudent tibi. Enim 


Omine quo firmans animum, fic incipit ipfa: 
Eft, in Carpatbio Neptuni gurgite, vates, 
Cseruleus Proteus, magnum qui pifeibus Eequor, 
Et junflo bipedum curru metitur equorum. 

Hie nunc Emathiae portus patriamque revifit 390 
Pallenen: hunc et Nymphae veneramur, et ipfe 
Grandaevus Nereus j novit namque omnia vates. 
Quae fint, quae fuerint, quae mox ventura tra* 
hantur. 

Quippe ita Neptuno vifum eft ; immania cujus 
Armenta, et turpes pafeit fub gurgite phocas. 395 
Hie tibi, nate, prius vinclis capiendus, ut omnem 
Expediat morbi caufam, eventufque fecundet. 
Nam fine vi non ulla dabit praecepta, neque ilium 
Orando fle&es : vim duram et vincula capto 
Tende: doli circum haec demum frangentur ina- 
nes. 400 

Ipfa ego te, medios cum Sol accenderit aeftus. 
Cum fitinnt herbae, et pecori jam gratior umbra 
eft. 

In fecreta ienis ducam, quo feftus ab undis 
Se recipit; facile ut fomno aggrediare jacentem. 
Verum ubi correptum manibus vinclifque tenebis; 
Turn variae illudent fpecies, atque ora ferarum. 
Fiet enim fubito fus horridus, atraque tigris, 
Squammofufque draco, et fulva cervice leaena : 
Aut acrem fiammae fonitum dabit, atque ita vin¬ 
clis 


fubito fiet horridus fus, 
atraque tigris, fquammo- 
fufque draco , et leeena 

fulva cervice : aut dabit, _ 

acrem fonitum ftamm#, atque ita excidct vinclis 3 aut dilapfus in tenues aquas ability 


Excidet j aut in aquas tenues dilapfus abibit. 41© 

Sed 


NOTES. 


Wine was poured upon the Fir», and confe- 
quendy made it mount up into a Blaze. It 
mu ft therefore fignify thrown up, or mounting 
up, as fubjicio does, Eel. X. 74. and Ain. 
XII. z8S. 

387. Carpatbio gurgite, Carpathus, now 


called Scarpanto, is an Iiland of the Mediter¬ 
ranean, over againfl Egypt, from which the 
neighbouring Sea was called Carpathian, 

388. Proteus, The Poets makes Proteus 
to have been a Sea-god, Homer makes him 
an Egyptian, and Herodotus a King of Egypt. 

Sir 
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.With which Omen encouraging her Soul, Ihe thus begins: In 
Neptune’s Carpathian Gulf there dwells a Seer, Caerulean Proteus, 
who meafures the great Sea with harntjfed, Fifhes, and in a Chariot 
yoked with two-legged Steeds. He now revilits the Ports of Ema- 
thia and his native Pallene: Him both we Nymphs, and old Ne- 
reus himlelf adore; for the Prophet knows all Things that are, 
that have been, and the whole Concatenation of future Events. For 
fuch is the Will of Neptune; whofe unwieldy Droves, and unlhapely 
Sea-calves, he feeds under the Deep. Him, my Son, you firft muft 
furprize with Chains, that he may explain to you the whole Caufe 
of the Difeafe, and make the IiTue profperous. For no Inftru&ions 
will he give without Compulfion, nor can you move him by In¬ 
treaty : Ply him, when taken, with rigid Force and Chains : All his 
Tricks to evade thefe proving vain will at length be quite baffled. I 
myfelf, fo foon as the Sun has inflamed his Noon-tide Heats, when the 
Herbs thirft, and the Shade is now more grateful to the Cattle, I 
myfelf will conduit thee into the Senior’s Recefs, whither he retires 
from the Waves when fatigued ; that you may eafily aflail him-over¬ 
powered with Sleep. But when you fhall hold him fall confine! 
within your Arms and Chains, then various Forms and Features of 
wild Bealls will mock your Grafp. For on a fudden he will be¬ 
come a briftly Boar, a fell Tyger, a fcaly Dragon, and Lionels 
with tawny Main : Or he will emit the roaring Sound of Flame, 
and fo efcape the Chain j or liquified into fluid Waters glide awayi- 

But 

NOTES. 


Sir Jfaae Newton finding him Gotemporny 
with Amenopbis, or Merman, takes him to j 
have been only a Viceroy to that Prince, and 
to have governed fome Part of the Lower E- 
gypt in his Abfence, 

391. Pallenen. Pallene is a Peninfula of 
■Maccdon, whereof Virgil ‘makes Priteus a - 
Native. . 

393. Qua tnox ventura trahantwr. There 
is a great Propriety here in the Word traban- 
tur 9 which denotes the Concatenation of Cau- ’ 
fes and Effects, whereby one Event is drawn 
on after another in a fixed Series like the Links, 
of a Chain. Magno judicio Poeta trahendi 
vtrbiim ujurpatj fays the Variorum 5 eji er.iat\ 


fatum, praccdentiuni caufarum, fubfequertfium - 
que .perplexio quadam, ct catena more cobarens. 
Trahi ergo Jicuntur futuri rerum eventus , qurOy 
in ilia ferie nexuque caufarum ex .atemitdte 
pendentium, ita fe conjcquuntur ut alius alium 
trabat. 

394. Lotos. Mr. Martin takes it for the 
Water-lily, on the Credit of Profper Alpinus. 

399. FleEles. The Medictan and other Ma- 
nuferipts read vinces . 

406. llluder.t . Heinfius and many old Edi¬ 
tions read eludent . Pierius found Indent in the 
Roman Manufcript, eludent in the Lombard, 
Mrdicean, and moll of the ancient ones, 

415. Ambrojia. 
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Sed quanto ille magis formas fe vertet in omnes* 
Xanto, nate, magis contende tenacia vincla : 
Donee talis erit, mutato corpore, qualem 
Videris, incepto tegeret cum lumina fomno. 

H<ec ait, et Hquidum ambrofiae diffudit odorem ; 
Quo totum nati corpus perfudit. At illi 416 
Dulcis compofitis fpiravit crinibus aura, 

Atque habilis membris venit vigor. Eft fpecus 
ingens 

Exefi latere in montis, quo plurima vento 
Cogitur,inque finus feindit fefe unda reduclos: 420 
Deprenfis olim ftatio tutifiima nautis. 

Intus fe vafti Proteus tegit objice faxi. 

Hie juvenem in latebris averfum a lumine Nym- 
pha 

Collocat : ip fa procul nebulis obfeura reliftit. 

Jam rapidus torrens fitientes Sirius Indos, 425 
Ardebat ccelo, et medium Sol igneus orbem 
Hauferat: arebant herbae 5 cava flumina ficcis 
Faucibus ad limum radii tepefadla coquebantj 
Cum Proteus confueta petens e fludtibus. antra 
Ibat: eum vafti circum gens humida Pond 430 
Exfultans rorem late difpergit amarum. 

Sternunt fe fbmno diverfae in litore phocae. 

Ipfe, velut ftabuli cuftos in montibus olim, 
Vefper ubi e paftu vitulos ad tedta reducit, 
Auditifque lupos acuunt balatibus agni; 435 

Confidit fcopulo medius, numerumque recenfet. 
Cujus Ariftaeo quoniam eft oblata facultas; 

Vix defefla fenem paftus componere membra. 
Cum clamore ruit magno; manicifque jacentem 
Occupat. Ille, fuse contra non immemor artis, 440 

Omnia 


Sedquanto magis ille ver* 
tee Je in omnes formas, 
tanto magis tu, nate, con- 
tende tenacia vincla : do¬ 
nee erit talis y corpore mtt- 
tato, qualem videris, cum 
tegeret lumina, fomno in- 
cepto. Ait bac, et dif- 
fudit Hquidum odorem am- 
brofice, quo perfudit to¬ 
tum corpus nati. At dul¬ 
cis aura fpiravit illi cri¬ 
nibus compofitis, atque ha¬ 
bilis vigor venit membris . 
JEfi ingens fpecus in late¬ 
re exefi month, qub plu¬ 
rima unda cogitur vento, 
fcinditque fefe inreduElos 
Jinus: fiiit olim tutifiima 
fiatio nautis deprenfis pro- 
cella. Hie Proteus tegit 
fe objice vafit faxi . Hie 
nympha collocat juvenem 
averfum a lumine in la¬ 
tebris, et ipfa refiftitpro¬ 
cul obfeura nebulis . Jam 
rapidus Sirius, torrens fi¬ 
tientes Indos, ardebat cce¬ 
lo, et ingens fol hauferat 
medium orbem : her bee a- 
rebant, et radii coquebant 
cava flumina tepefaEla 
faucibus ficcis ad limum ; 
cum Proteus ibat e flu- 
Bihus,petens confueta an¬ 
tra: humida gens vafti 
ponti, exfultans circum e- 
rtm, difpergit amarum ro¬ 
rem, Pbocce flernunt fe 
diverfa in litore . Ipje, 
velut olim cuftos Jlaouli 
in montibus , ubi vefper 
reducit vitulos e paftu ad 
te&a, agnique acuunt lu¬ 
pos balatibus audit is, con - 
fldit medius fcopulo, re- 
cenfetque numerum pecu- 
dum. Cujus capiendi quo¬ 
niam facultas eft oblata 
Ariftao 5 vix pafiits fe¬ 
nem Protea componere de- 
fefia membra, ruit cum 
magno clamore, occupat- 
que ilium jacentem manicis. 


Contra ille, non immemor fua artis, 

NOTES . 


415. Ambrofiee. Ambrofia is the Food of 
the Gods j and Nectar their Drink, But the 


two are often confounded, as here liquidus odor 
is faid of Ambrofia • 

\ ’416. Perfudit. 
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But the more he fhall transform himfelf into all Shapes, flij] defer 
draw, my Son, the hampering Chains : Till, rechangcd, he fhall 
become fuch as you faw him when ufhering in Sleep he cloftd his 
Eyes. She faid, and fhed around the liquid Odour of Ambrofia, 
wherewith fhe fprinkled over the whole Body of her Son. Now 
from his trimmed Locks a delicious Fragrance breathed, and adlive 
Vigour was infufed into his Limbs. In the Side of a hollowed 
Mountain is a fpacious Cave, whither the Waves in great Numbers 
are driven by the Wind, and divide themfelves into winding Bays : 
At times a Station moft fecure for Weather-beaten Mariners. 
Within this Cave Proteus hides himfelf behind the Barrier of a huge 
Rock. Here the Nymph places the Youth in Ambufh remote from 
View, fhe flays herfelf at a Diftance fhrouded in a mifty Ve ;1 , Now 
the fultry Dog-ftar fcorching the thirfty Indians blazed in the Sky, 
and the fiery Sun bad finifhed Half his Courfe : The Herbs wi¬ 
thered ; and the Rays made the fhallow overheated Rivers boil, 
their Channels being drained to the flimy Bottom ; when Proteus, 
repairing to his accuftomed Den, advanced from the Waves : The 
watery Race of the vaft Ocean gamboling around him, fcatters the 
briny Spray far and near. The Sea-calves apart lay them down to 
fleep along the Shore. He himfelf (as at times the Keeper of a 
Fold upon the Mountains, when Evening brings home the Bullocks 
from the Paflure, and the Lambs with noify Bleatings whet the 
Hunger of the Wolves) fits in the Centre on a Rock, and reviews 
their Numbers. Of feizing whom fince fo favourable an Opportu¬ 
nity offered itfelf to Ariftaeus ; fcarce fuffering the aged God to 
compofe his weary Limbs, he rufhes upon him with a great Shout, 
and furprizes him with Chains as he lay. He, on the other hand, 
not forgetful of his Art, transforms himfelf into all the wondrous 

Shapes 

NOTES. 

416. Perfudit. This is the Reading Pie- Lea, toward the latter End of July, mailing 
rites found in the Roman Manufcript. what we call the Dog-days. 

421. Dcprenjis, See the Note on JEn. 435. Auditifque. Others read audit'tque ; 
y. 52. but the Senfe would naturally lead one to au- 

425. yam rapidus Sirius. Sirius, a Star of ditifquc, which is the Reading of the Roman, 
the firft Magnitude in the Mouth of the Dog, Medicsan, and Cambridge Manulcripts. 
rifes about the Time of the Sun’s entring into 

F f 447 - NejHt 
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Omnia transformat fefe in miracula rerum, 
Ignemque, horribilemque feram, fiuviumque li- 
qusntem. 

Verum, ubi nulla fugam reperit fallacia, vidlus 
In fefe redit, atque hominis tandem orelocutus : 
Nam quis te, juvenum confidentiffime, noftras 445 
Juftit adire domos ? quidve hinc petis ? inquit- 
At ille: 

Scis, Proteu, fcis ipfeneque eft te fallere cuiquam: 
Sed tu define velle. Deum praecepta fecuti 
Venimus hue, lapfis qusefitum oracula rebus. 
Tantum efFatus. Ad haec Vates vi denique mult a 
Ardentes oculos intorfit lumine glauco, 45 ° 
Et graviter frendens, fie fatis ora refolvit. 

Non te nullius exercent numinis irze : 

Magna luis commifla: tibi has miferabilis Orpheus 
Haudqurquam ob meritum poenas, ni fata refi- 
ftant, 455 

Sufcitat; et rapta graviter pro conjuge faevit. 

Ilia quidem, dum te fugeret per flumina praeceps, 
Immanem ante pedes hydrum moritura puella 
Servantem ripas alta non vidit in herba. 

At chorus aequalis Dryadum clamore fupremosqbo 
Implerunt monies: flerunt Rhodopeiae arces, 
Altaque Pangae3, et Rhefi Mavortia tellus, 

Atque Getce, atque Hebrus, atque Aiftias Orithyia- 
Ipfe cava folans asgrum teftudine amorem, 

Te, dulcis conjux, te folo in litore fecum, 465 
Te veniente die, te decedente canebat. 

Tsenarias etiam fauces, alta oftia Ditis, 

Et caligantem nigra formidine lucum 
Ingrefliis, Mantique adiit, Regemque tremendum, 

Nefciaque 


transforms fefe in omnia 
miracula rerun :, ignem- 
qutr, horribilemque feram, 
liquentcmquefluvium. Ve¬ 
rum ubi nulla fallacia re¬ 
perit fugam, viEius redit 
in fefe, atque tandem eft 
loculus ore hominis : quif - 
nam juffit te, confidentif¬ 
fime juvenum-, adire nc- 
Jlras domos ? quidve pe¬ 
tis hinc ? ftc inquit . -At 
.ille Arilheu sail : Proteu, 
fcis, ipfe fcis ; neque efi 
cuiquam fallere te: fed tu 
define velle fallere me. 

os, fecuti praecepta De¬ 
um, venimus hue, quee- 
fitum oracula lapfis rebus. 
Eft effatut hoc tantum . 
add hate denique vates in¬ 
torfit ardentes oculos glau- 
' co lumine $ et frendens 
graviter fic rcjolvit ora 
fatis. Jree non nullius nu- 
minis exercent tc : luis 
magna fcelcra commiffa 5 
Orpheus, miferabilis fuf- 
citat tibi has poenas,haud- 
quaquam fatis magnas ob 
meritum, ni fata refi- 
fiant, et fatvit gravi¬ 
ter pro conjuge raptd fibi. 
Ill a puella quidem mori¬ 
tura, dum preeceps fuge¬ 
ret te per flumina, non 
vidit, ante pedes in alta 
herba, immanem hydrum 
fervantem ripas. At cho¬ 
rus Dryadum, aequalis ae- 
tate, implerunt fupremos 
tnontes clamore : Rbodo- 
dopeiae arces flerunt, alta¬ 
que Pangaa, et Mavor¬ 
tia tellus Rbe/i, atque 
Get O’, atque Hebrus , at¬ 
que Orithyia Alii as. Or¬ 
pheus iff 6 , folans atgrum 
amorem cava teftudine, 
canebat te, dulcis conjux, 
canebat te fecum in folo 
litore, canebat tt die ve- 
canebat te die de¬ 


ni ante, -- - _ 

cedcnte. Ille, ingrejfus Ttenanas fauces, altd oftia Ditis, et lucum caligantem nigra formidine, 
adiit Mancfquc, tremer.dumque regem, 


NOTES. 

447. Neque eft te fallen cuiquam. This is a » fecond Eclogue, Nec fit mihi credere . So alfo 
G*ecifm lbr neque licet, cuiquam : Thus in the I Horace, £>uoJ verfu dicere non. eft. 

j 454. Orpheus , 
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Shapes in Nature, Fire, and grimly Savage, and flowing River. 
But when no Shifts could find him an Efcape, overpowered he re¬ 
turns to himfelf, and at length thus fpoke in human Accent: Who, 
moft prefumptuous Youth, enjoined thee, he fays, to approach 
my Habitation ? Or what demanded: thou here ? But he : Thou 
knoweft, O Proteus, thou knoweft of thyfelf; nor is it in any 
one’s Power to deceive thee: But do thou ceafe to try thy Wiles on 
me. For in Purfuance of divine Command I came hither to con¬ 
fute thy Oracle about my ruined Affairs. He faid. Then the Pro¬ 
phet at length with mighty Force rolled his Eyes flafhing with azure 
Light, and gnafhing his Teeth fiercely, thus opened his Mouth to 
difclofe the Fates. ’Tis the Vengeance of no mean Deity that pui- 
fues thee: Thou art making Attonement for thy heinous Crimes : 
Thefe Sufferings, by no Means proportioned to thy Guilt, unhappy 
Orpheus, entails upon thee, unlefs the Fates oppofe ; and he forely 
rages for his ravifhed Queen. And indeed it was, vvhilft fhe fled pre- 
cipitantly from you along the River, that the Maid doomed to Death 
was fo unhappy not to fee the hideous Water-fnake before her Feet, 
as it guarded the Banks in the tall Grafs. But her coeval Choir of 
Dryads filled the higheft Mountains with their Shiieks : The Rocks 
of Rhodope wept, fo did lofty Pangaea, and ti e martial Land of 
Rhefus, the Getes, and Hebrus, and Attic Orithyia. Orpheus him¬ 
felf, Toothing the Anguifh of his Love with his concave Shell, fimg 
thee, his fweet Eurydice, thee by himfelf on the lonely Shore, thee 
when the Day arofe, thee when the Day declined he fung. He entering 
even the Jaws of Taenarus, Pluto’s Gates profound, and the Groie 
overcaft with gloomy Horror,vifited the Manes, and their tremenduoi s 

King, 


NOTES . 


4,53. Miferahilis Orpheu*, Sec. Others un¬ 
der ft and the Words thus : Orpheus unhappy 
for no Guilt or Demerit of bis. 

454. Orpheus. He was the Son of Oeagrus, 
King of Thrace, by the Mufe Calliope \ highly 
celebrated for his extraordinary Skill in Mufic 
and Poetry, and was one of the Argonauts. 
The Hymns that go under his Name are with 
good Reafon believed to be fpurious. 

464. Cava tcjludinc. The Lyre is called 


Teftudo, becaufe the ancient Lyres were made 
of the Shells of Tortoifes. It was a received 
Story, that Mercury finding accidentally a dead 
Torcoife on the P-rnks of the Nile, made a 
Lyre of it : Whence Horace calls him ctirva* 
lyra parentem. 

467. Tatianas fauces. Taenarus is a Pro¬ 
montory of the Pchponnefus, tabled to be the 
Entrance to the infernal Regions. 


F f *3 


471. Ercfc* 
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Nefciaque humanis prccibus manfuefcere corda. 
At cantu commotse Erebi de fedibus imis 471 
Umbras ibant tenues, flmulacraque lucecarentum: 
Quam multa in filvis avium fe millia condunt. 
Ve/per ubi, aut hibernus agit de montibus imber: 
Matres, atque viri, defunctaque corpora vita 475 
Magnanimum heroum, pueri, innuptaeque puellae, 
Impofitique rogis juvenes ante ora parentum ; 
Quos circum limus niger, et deformis arundo 
Cocyti, tardaque palus inamabilis unda 
Alligat, et novies Styx interfufa coercet. 480 
Quin ipfae ftupuere domus, atque intima Lethi 
Tartara, caeruleofque implexse crinibus angues 
Eumenides; tenuitque inhians tria Cerberu: ora; 
Atque Ixianei cantu rota conftitit orbis. 

Jamque pedem referens, cafus evaferat omnes; 485 
Redditaque Eurydice fuperas veniebat ad auras. 
Pone fequens ; namque hanc dederat Proferpina 
legem : 

Cum fubita incautum dementia cepit amantem, 
Jgnofcenda quidem, fcirent fi jgnofcere Manes. 
Reftitit,Eurydicenque fuam, jam luce Tub ipfa, 490 
Immemor, heu ! victufque animi, refpexit: ibi 
omnis 

EfFufus labor, atque immitis rupta tyranni 
Foedera; jerque fragor ftagnis auditus Avernis. 
Ilia, Quis et me, inquit, miferam, et te perdi- 
dit Orpheu ? 

Quis tantus furor? en iterum crudelia retro 495 
Fata vocant, conditque natantia lurnina fornnus. 
Jamque vale: furor ingenti circumdata nocle, 
Invalidafque tibi tendens, heu ! non tua, palmns. 

Dixit ; 


cordaque nefcla tttanfucf 
ccrc, humanis prccibus. 
jit tenues umbra, com- 
motes cantu Orphei, Ji- 
mulacraque carentum lu¬ 
ge, ibant de imis fedibus 
Erebi : quam multa mil - 
Via avium condunt fe in 
filvis, ubi vefper, aut 
hibernus imber agit ea s 
de montibus : matres at¬ 
que viri, corporaque tnag- 
nanimum heroum defunEla 
vita, pueri, innuptaque 
pucllre , juvenefque impo - 
Jiti rogis ante era paren- 
tttm ibant. £>uos niger li- 
tnus, ct deformis arundo 
Cocyti, inamabilifque pa¬ 
lus cum tarda undd cir¬ 
cum alligat, ct Styx no¬ 
vies interfufa coercet . 
Quin domus ipfat, atque 
intima 'Tartara lethi, Ku- 
menidefque implex quo¬ 
ad cterufcos angues crini¬ 
bus, obftupuere 9 Ccrberuf- 
qus inhians, tenuit tria 
era ; atque rota Jxionei 
orbis conJUtit cantu. Jam¬ 
que Orpheus referens pe¬ 
dem, evaferat omnes ca¬ 
fus 9 Eurydiccque reddita 
veniebat ad fuperas au- 
ras, fequens cum pone 9 
namque proferpina dede¬ 
rat hanc legem : cum 
bit a dementia cepit in- 
cauttim amantem, de¬ 
mentia ignofeenda qui¬ 
dem, fi Manes fcirent 
jgnofcere. Reft it it, im- 
memorque, heu l vi&uf- 
que animi, refpexit fu- 
mm Eurydice a jam fub 
luce ip id ; ibi omnis labor 
eft ejfufus, atque feeder a 
immitis tyranni rupta, 
fragorque eft ter auditus 
jftvernisJlagr.is. Ilia in¬ 
quit, quis perdidit ct me 
Miferam, et te, Orpheu ? 
quis tantus furor eft hie ? 


? J 

jEt? iterum crudelia fata vocant we retro , fomnufque eondit natantia lumina. Jamque vale : feror 
circumdata ingenti nacre, tendenfque invalidas palmas tibi, heu ! non amplius tua. 


NOTES. 


471. Erebi . Erebus here, and in other 475. Defunflaque corpora vita magnanimum 
Places, fignifies the profounjejl Manfion of heroum , lifeiefs Bodies of gallant Heroes. 
Hell, Corpora 



Book IV. Virgil’s Georgics. 221 

King, and Hearts incapable of relenting at human Prayers. But 
the airy Shades, and Phantoms of the Dead affedled with his Song 
advanced from the deep Manfions of Erebus, in fuch Throngs as 
Birds that fhelter themfelves by thoufands in the Woods when 
Evening, or a wincery Shower drives them from the Mountains: 
Matrons, and Men, and Ghofts of gallant Heroes deceafed. Boys, 
and unmarried Virgins, and Youths laid on the Funeral Piles before 
the Faces of their Parents ; whom the black Mud, and unfightly 
Reeds of Cocytus, and the unlovely Lake with fluggifh Wave in- 
clofes round, and Styx nine times interfufed confines. Nay, the 
very Habitations and deepeft Dungeons of Death were aftonifhed, 
and the Furies, with whofe Hair blue Snakes were interwoven; and 
yawning Cerberus reprefied his three Mouths; and the Circumrota- 
tion of Ixion’s Orb was fufpended by the Song. And now tracing 
back his Way, he had overpafled all Dangers ; and reftored Eury- 
dice was juft approaching the fuperior Regions, following behind ; 
for Proferpina had given him that Law : When a fudden Frenzy 
feized the unwary Lover, pardonable indeed, if the Manes knew to 
pardon. He ftopt, and juft on the Verge of Light, ah! unmindful, 
and not Mafter of his Mind, looked back on his Eurydice: There 
was all his Labour loft, and the Law of the relentlefs Tyrant broke, 
and thrice a difmal Groan heard through the Avernian Lake. Ab ! 
Orpheus, fhe fays, who hath both unhappy me, and thee undone ? 
WEat deep Infatuation this ? See once more the cruel Fates call 
me back, and Sleep clofes my fwimming Eyes. And now farewel: 
I am fnatched away, encompafled with thick Shades of Night, and 
ftretching forth to thee my feeble Hands, ah ! thine no more. She 

faid j 


NOTES. 


Corpora is likcwilo put for the any Vehicle 
of departed Spirits, as VI. 303, 306. 

484. Cantu. The ufual Reading is vento, 
of which it is not eafy to make Senfe: Where¬ 
as cantu, which Picrius found in feveral Ma¬ 
tt uferipts, makes all eafy. 

493. Fragor. Servius underftands fragor 
to mean an Exultation of the Shades at the 


Return of Eurydice, and quotes a Pafiage of 
Lucan in Confirmation of his Opinion : 

———. — - ■■ ■Gaudent a luce reliSlam 
Eurydicen, iterum fperantes Orphea Manes. 
But it is obferved that fragor is never ufed by 
J r irgil for a Sound of Joy, bjjt for fame great 
Crafh, or horrid Noife. Therefore it feems 
rather to mean here kme difinal Sound. 

508. StrynionU. 
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Dixit; et ex ocu lis fubito, ceu fumus in auras 
Commiftus tenues, fugit diverfa : neque ilium, 500 
Prenfantem nequicquam umbras, et multa vo- 
lentem 

Dicere, praeterea vidit ; nec portitor Orci 
Amplius objeftam pa/Tus tranfire paludem. 

Quid faceret ? quo fe rapta bis conjuge ferret ? 
Quo fletu Manes, qua numina voce moveret? 505 
Ilia quidem Stygia nabat jam frigida cymba. 
Septem ilium totos perhibent ex ordine menfes, 
Rupe fub aeria, deferti ad Strymonis undam 
Flevifie, et gelidis haec evolvifTe fub antris, 
Mulcentem tigres,et agentemcarminequercus. 510 
Qualis populea mcerens philomela fub umbra 
AmifTos queritur fetus, quos durus arator 
Obfervans nido implumes detraxit: at ilia 
Flet noflem, ramoque fedens miferabile carmen 
Integrat, et moeftis late loca qucftibus implet. 515 
Nulla Venus, nullique animum flexere Hymenaei. 
Solus Hyperboreas glacies, Tanaimque nivalem, 
Arvaque Riphaeis nunquam viduata pruinis 
Luftrabat j raptam Eurydicen, atque irrita Ditis 
Dona querens. Spreto Ciconum quo munere ma- 
tres, 520 

Inter facra Deum, no&urnique Orgia Bacchi, 
Difcerptum latos juvenem fparfere peragros. 

Fum quoque marmorea caput a cervice revulfums 
Gurgite cum medio portans Oeagrius Hebrus 

Volveret, 


Vixit ; it fubito fugit 
diverfa ex oculis Orphei, 
ecu fumus commiftus in 
tenues auras : neque pras¬ 
terea vidit ilium, pren¬ 
fantem umbras nequic¬ 
quam, et volentcm dicere 
multa \ nee portitor orci 
eft pajfus eum amplius 
tranfire object am palu- 
dem. l$uid faceret ? qui 
ferret fe, conjuge bis rap- 
td ? quo fletu moveret 
Manes, qua voce move- 
ret numina f Ilia quidem 
jam frigida nabat Stygia 
cymbd . Perhibent, ilium 
fevijje feptem totos men¬ 
fes ex ordine fub aeria 
rupe, ad undam deferti 
Strymonis , et evolviffe 
btec fub gelidis antris, 
mulcentem tigres, ct a- 
gentem quercus carmine . 
Qualis Philomelai mcerens 
fub populea umbra , que¬ 
ritur amifjos fetus , quos 
durus arator , obfervans 
implumes nido, detraxit ; 
at ilia Jlet noaem, fe- 
dcnfque ramo, integrat 
miferabile carmen, et im¬ 
plet loca latl maeftis que- 
ftibus. Nulla Penus, nul¬ 
lique Hymencei flexere e- 
ius animum. Solus luftra- 
bat Hyperboreas glacics, 
nivalemque Tanatm, Ar¬ 
vaque nunquam vidu¬ 
ata Riphceis pruinis ; 
reus Eurydicen raptam, 
atque dona Ditis irri¬ 
ta. nuptiali mu¬ 

nere fpreto , mat res Ci¬ 
conum, inter facra De- i 
urn, orgiaque noHurni 
Bacchi, fparfere juvenem 
difcerptum per latos agros 


marmorea cervice , in medio gurgite , 


'Turn quoque cum Oeagrius Ilcbrus, portans ejus caput , rcvulfutn <2 


NOTES . 


508, Strymonis. Strymon is a River of 
Macedon, on the Borders of Thrace. 

511. Populea. It is obferved that the Pop¬ 
lar is jtidicioufly chofen by the Poet on this 
Occafion, becaufe the Leaves of this Tree, 
trembling with the leaft Breath ol Air, make 


a fort of melancholy Rufiling. 

£2,0. Spreto Ciconum quo munere matres . 
Many Manufcripts and printed Editions of good 
Authority read fpreta. But the Senfe feems 
to determine for fpreto s For the Meaning is, 
qua munere , i. c. quo nuptiali munere fpreto, 
“ “ fir 


,L 
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faid ; and on a fudden fled from his Sight a different Way, like 
Smoke blending with thin Air : * Nor more was feen by him grafp- 
ing the Shades in vain, and in a£l to fay a thoufand Things ; nor 
did the Ferryman of Hell fufFer him again to crofs the intervening 
Lake. What fhould he do? Whither fhould he turn him, his 
Love twice fnatched away ? With what Tears ailuage the Manes, 
with what Accents the infernal Powers ? She, already a cold Shade , 
was failing in the Stygian Boat. For feven whole Months, ’tis 
faid, he mourned beneath a bleak aerial Rock, by the Streams of 
defart Strymon, and revolved thefe Woes under the cold Caves, 
foftening the very Tygers, and leading the Oaks with his Song. As 
mourning Philomel under a Poplar Shade bemoans her loft Young, which 
the hard-hearted Clown obferving in the Neft, has ftole unfledged : 
But ftie weeps through the Night, and, perched upon a Bough, re¬ 
news her doleful Song, and fills the Places all around with piteous 
Wailings. No Loves, no Hymeneal Joys could bend his Soul. All 
alone he traverfed the Hyperborean Tracts of Ice, the fnowy Ta- 
nais, and Fields never free from the Riphaean Frofts, deploring his 
ravifhed Eurydice, and Pluto’s bootlefs Prefents. For which ne¬ 
glected nuptial Rite the Ciconian Matrons, amidft the facred Ser¬ 
vice of the Gods, and nodturnal Orgies of Bacchus, having tore 
the Youth in Pieces, fcattered his Limbs over the wide Fields. And 
even then, whilft Oenagrian Hebrus rolled down the Middle of its 
Tide, his Head torn from the Alabafler Neck, the Voice of itfelf, 

and 

* Nor faw him more • 


NOTES. 


for the Contempt of which nuptial Rite, men¬ 
tioned Verfe 516. 

520. Gconum matres. The Cicones were a 
People of Thrace, living near Mount Ifmarus, 
and the Mouth of the River Hebrus : where 
the Bacchanals ufed to perform their Revels. 
Ovid has afligned a Caufe of this Matron Fury 
not fo honourable for Orpheus : 

— . Omnem refugcrat Orpheus 

Femineam Ftncrem j feu quod male ccjfcrat 
illi j 

Siw Jidem dederat . Mult as tamen ardor ha - 
bsbat 


Jungere fe vati : mult a doluere repulfa. 
llle etiam Tbracum populisfuit auttor amo- 
rem 

In teneros transfer re mares : citraqut juven- 
tam, 

JEtatis breve ver, et primos carpere fores. 
But fuch a Guilt feems quite inccnftftent with 
his extraordinary Paflion for Eurydice . 

524. Oeagrius Hebrus. The Hebrus is called 
Ocagrian, from Ocagrus, the Thracian King, 
mentioned before to have been the Father of 
Orpheus. 


I 


533. Napaas, 
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Voiveret, Eurydicen vox ipfa, et frigida lingua,525 
Ah, miferam Eurydicen, anima fugiente, vocabat: 
Eurydicen toto referebant flumine ripae. 

Hrfic Proteus : et fe jablu dedit ^quor in altum ; 
Quaque dedit, fpumantem undam fub vortice torfit. 

At non Cyrene: namque ultro affata timentem: 
Nate, licet trifles animo deponere curas. 531 
Hasc omnis morbi caufa j hinc tniferabile Nyrn- 
phae. 

Cum quibus ilia cboros lucis agitabat in altis, ' 
Exitium mifere apibus : tu munera fupplex 534 
Tende, petens pacem, et faciles venerare Napseas: 
Namque dabunt veniam votis, irafque remittent. 
Sed modus orandi qui fit, prius OTdine dicam. 
Quatuor eximios praeftanti corpore tauros, 

Qui tibi nunc viridis depafcunt fumma Lycaei, 
Delige, et intadla totidem cervice juvencas. 540 
Qiiatuor his aras alta ad delubra Dearum 
Conftitue, et facrum jugulis demitte cruorem ; 
Corporaque ipfa bourn frondofo defere luco. 

Poft, ubi nona fuos Aurora oftenderit ortus, 
Inferias Orphei Lethaea papavera mittes, 545 
Placatam Eurydicen vitula venerabere caefa, 

Et nigram ma&abis ovem, lucumque revifes. 

Haud mora : continuo matris praecepta faceffit ; 
Ad delubra venit ; monftratas excitat aras ; 
Quatuor eximios praeftanti corpore tauros 550 
Ducit, et intadla totidem cervice juvencas. 

Poft, ubi nona fuos Aurora induxerat ortus, 
Inferias Orphei mittit, lucumque revifit. 

Hie verb fubitum ac di<ftu mirabile monftrum 
Afpiciunt j liquefaifta bourn pefr vifeera toto 555 

Stridere 


volverel illud, ejus vox 
ipfa, et frigida lingua, 

•.vocabat Eurydicen, ab ! 
miferam Eurydicen, ani - 
via fugiente ; ripa refe¬ 
rebant Eurydicen toto flu- 
mine, Proteus ait baec : 
et dedit fe jablu in altum 
eequor ; quaque dedit fe, 
torfit fpuniantem undam 
fub vert ice. At Cyrene 
non dedit fe : namqtte eft 
affata filium timentem ul¬ 
tro s nate, licet deponere 
trifles curas tuo animo. 

Hcec eft omnis caufa mor¬ 
bi j bine ttymphes, cum 
quibus ilia agitabat cboros 
in altis lucis, mifere mi- 
ferabile exitium apibus. 

Tu fupplex tende mune¬ 
ra, petens pacem, et ve¬ 
nerare faciles Napeeas : 
namque dabunt veniam 
votis, remittcntque iras. 

Sed dicam prius ordine, 
qui ft modus orandi eas. 

Delige quatuor eximios 
tauros preeftanti corpore, 
qui nunc depafcunt fum¬ 
ma cacumina viridis Ly- 
cai, et cum illis totidem 
juvencas cervice in tabid 
jugo. Conftitue quatuor 
aras bis vidtimis, ad aka 
delubra Dearum, et de- 
mtte facrum cruorem ju¬ 
gulis, defereque corpora 
ip ft bourn frondofo luco, 

Poft, ubi nona aurora o- 
Jlenderit fuos ortus, mittes 
lethaea papavera inferias 
Orphei, venerabere pla¬ 
catam Eurydicen vitula 
cafa, et maftabis nigram 
event, revifefque lucum. 

Haud eft mora: continuo 
faceffit pracepta matris ; 
venit ad delubra ; ex¬ 
citat monftratas aras. Du¬ 
cit quatuor eximios tauros 
praeftanti corpore, et to¬ 
tidemjuvencas cervice in- I _ . 

tabla iuco, Poft, ubi nona aurora induxerat fuos ortus, rmttit infereai Orphet, revifttque lucum. 
Hie verb afpiciunt monftrum fubitum, ac mirabile dibiu 5 atei firidere toto utero per hquefaEla 
vifeera bourn, 

notes. 


53 5 4 Iffapa?at. The Napaae were the 

Nymphs of the Groves, from vann, a Grove. 
545 * Inferias, The inferiat were Sacrifices 


offered to the Manes , For which lee the Note 

JEn* III. 66. # , 

545. Lftbeea 
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and his faultering Tongue, invoked Eurydice, Ah, unfortunate 
Eurydice, with his expiring Breath : The Banks reecchoed Eu_ 
rydice all along the River. Thus Proteus faid: And plunged with a 
Bound into the deep Sea ; and where he plunged, he toiled up the 
foaming Billows under the whirling Tide. 

But not fo Cyrene: For kindly fhe befpoke her trembling Son : 
My Son, you may eafe your Mind of all vexatious Cares. This 
is the whole Caufe of your Difafter 5 hence the Nymphs, with 
whom fhe celebrated the mingled Dances in the deep Groves, have 
fent this mournful Devaluation on your Bees : Do thou humbly 
tender Offerings, fupplicating Peace, and venerate the gentle Wood- 
nymphs: For at thy Supplications they will grant Forgivenefs, and 
mitigate their Wrath. But firft will I Ihew you in Order what muft 
be your Manner of Worlhip. Single out four choice Bulls of beau¬ 
teous Form, which the Tops of green Lycaeus now graze for thee, 
and as many Heifers, whofe Necks are untouched by the Yoke. 
For thefe ere£l four Altars at the lofty Temples of the Goddefles, 
from their Throats emit the facred Blood, and leave the Bodies of 
the Cattle in the leafy Grove. Afterwards, when the ninth Morn 
has difplayed her rifing Beams, you lhall offer Lethaean Poppies by 
way of Funeral Rites to Orpheus, venerate appealed Eurydice with 
a llain Calf, facrifice a black Ew, and reviiit the Grove. 

Without Delay, he inftantly executes the Orders of his Mother ; 
repairs to the Temple j raifes the Altars as directed ; leads up four 
chofen Bulls of furpafling Form, and as many Heifers, whofe Necks 
were untouched by the Yoke. Thereafter, when the ninth Morning 
had ufhered in her rifing Beams, he offers the Funeral Rites to Or¬ 
pheus, and revifits the Grove. But here they behold a fudden Pro¬ 
digy, and wondrous to relate; Bees through all the Belly hum 

amidft 


N O T E S. 


545. Leibaa papavera. The Poppy is 
called Lcthccan, becaufe it caufes Sleep or 
Forgetfulnefr, from XeSn, Oblivion. Pop¬ 
pies were therefore offered to the Dead, efpe- 
siaUy to thofe whofe Manes they defigned to 


appeafe ; either becaufe Sleep, which they 
procure, is a lively Emblem of Death, cott- 
'fanguinius leti Jopor ; or becaufe they produce 
Oblivion of paft Injuries, 

G g 


560. Cafar 
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€ t effirvere coflis ruptis $ 
1 txmenjaftpue nubes earum 
t rahi : jamque confiture 
/titrnna arbore, et demit- 
tire quafi wvam lent is ra- 
*»«. Canebam had fuper 
cultu arajcrum , pscorum- 
qtie, et fuper arboribus s 
dum magnus Ccefar ful - 
min at ad ahum Et'phra- 
ttm hello, 'viciorque dat 
jura per 'volentes populos, 
ajfeElatquc mi am Olympo, 
JUo tempore dulcis Par- 
tbenopc alebat me Virgi- 
lium, jiorentem fiudiisig- 
nobilis cti : qui lufi car- 
mi na pajlomm ; audax- 
que jwveittd cccini tc, Pi- 
tyre, fub tegmine pat nice 

fw- 


Stridere apes utero, et ruptis effervere coftis ; 
Immenfafque trahi nubes : jamque arbpre fumma 
Confluere, et Ientis uvam demittere ramis. 

Hsec fuper arvorum cultu, pecorumque cane¬ 
bam, 

Et fuper arboribus ; Caefar dum magnus ad altuin 
Fulminat Euphratem bello, vidtorque volentes 561 
Per populos dat jura, viamque affedtat Olympo. 
Ulo Virgilium me tempore dulcis alebat 
Parthcnope, ftudiis florentem ignobilis pti: 
Carmina qui lull paftorum; audaxque juventa,565 
Tityre, te patulae ceeini fub tegmine fqgi. 

P. V IR G. 

"/ 

NOTES. ■ / 


560. Ccefar dum magnus, Szc. From this 
sn Argument is drawn that Virgil continued 
the Care of his Georgies, as long as he lived, 
for the Time here mentioned is the Year be¬ 


fore his Death. It was then that Augufius was 
at the Head of the ’Roman Regions in Perfon, 1 
on the Banks of the Euphrates, and compelled 
Phraates to reftore the Eagles which the Par- 

tbiarrs 


G E O R G I C O R U M FINIS 
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amidft the putrid Bowels of the Cattle ; pour forth with the fer¬ 
menting Juices from the burft Sides, and in immenfe Clouds 
roll along. Then fwarm together on the Top of a Tree, and 
hang down in a Clufter from the bending Boughs. 

Thus of the Culture of Fields and Flocks, and of Trees I fung; 
whilfl: great Caefar at the deep Euphrates thunders in War; vic¬ 
torious difpenfes Laws among the willing Nations, and purfues the 
Way to Heaven. At that Time did I Virgil, nourilhed by fweet 
Parthenope, flourifh in the Studies of inglorious Eafe: Who war¬ 
bled paftoral Songs ; and, adventurous through Youth, fung thee, 
O Tityrus, under the Covert of a fpreading Beech. 

V I R G 1 L’s 


NOTES. 


thians had taken from Crajfus, and drew the 
neighbouring Nations, and even the Indians to 
make a voluntary Submifiion to him. 

564. Parthenope . The original Name of 


the City Naples, 

565. Aadaxque ju'ventd. According to Ser¬ 
vian, Virgil was Twenty eight Years old when 
he wrote tfie Eclogues. 


THE END OF THE GEORGICS. 
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P. VIRGILII MARONIS 


INEIDOS 

LIBER PRIMUS. 


O R D O. 

Cano arma, mirumque 
qui, profugus fato, pri¬ 
mus menit ab oris Troja 
in Italians littoraque La¬ 
mina : ilk multum fust 
jablatus it tetris et alto, 
mi Stspertsm, ob manorem 
tram fatva: 'Junonis. I 


A RMA, virumque cano, Trojse qui pri¬ 
mus ab oris 

Italiam, fato profugus, Lavinaque venit 
Littora : multum ille et terris jadtatus et alto, 

Vi fuperum, faevas memorem Junonis ob iram : 

• Multa 


NOTES. 


This firft Book of the ./Eneid is reckoned 
by Commentators among the moil finiflied, 
and particularly admired for the Harmony and 
Strudture of its Verfe, the Difpofition of its 
Subject, the beautiful and fublime Profpedt 
with which the Scene opens, and, above all, 
the Poet’s Art in throwing fo much Matter 
together in fo few Words, The Proportion, 
the Invocation, the Reafons that kindled 
Juno's Refentment againft the Trojans, the 
Difcontent of that Goddefe at feeing the Fleet 
of -/Eneas making towards Italy, her Addrefs 
to JEolus, the Defcripdon of the Storm, the 
Anger of Neptune, his chiding the Winds, 
their Flight, and the Calm that immediately 
fucceeded, being all contained in no more than 
3 50 Lines, As Inftances of particular Beau¬ 
ties, they mention that admirable Defcription 
of the £torm, which they fay is capable of 
tnmfpordng the dulled, and warming the cold- ’ 
eft Imagination ; the Image of Discord bound 
up in Chains by Peace, and that fine Epifode 
of the Pidtures which -/Eneas furveys in the 
Temple of Carthage, where the Poet himfelf 


appears pleafed, as well as in the Song of 
lopas . But it is to be obferved, tho’ thefe 
Pafiages have a particular Sublimity, this is 
not to be underftood as if the reft were not 
of a Piece, Virgil is not like fome Poets, who 
foar very high for a While, and afterwards fink 
as low : He flics always far above the Earth 5 
fometimes his Flight is more rapid and daring, 
and fometimes, having mounted to Heaven, 
he repofes himfelf in the Sublimity of his 
Flight, but his Genius never flags, nor is un¬ 
equal to his Subjedt. 

I, Arma njirumque cano, &c. Fulvius Uf- 
finus is of Opinion that Virgil, in thefe firft 
Lines of his Poem, had an Eye to the Be¬ 
ginning of the Odyfley : Of which the Read¬ 
er may judge by comparing the two together, 

Avtyct [x ot ewe ire Mueret oroXvIpcmov, os fta- 
"Kct TtoWa, 

TV^cLyxPYijtTru Tpowc tepov TrloXteQpov eite^iru 

The Man, for iViJdom's various Arts re» 
mnvn'd, 

Long exercis'd in Woes, Oh Mufe / refound , 
Pope’s Odyffey. 

T hf 



THE 
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FIRST BOOK 

O F T H E 

M N E I D 

O F 

F I R G I L. 


A RMS I fing, and the Heroe, the firfl: who, in Obedience 
to the Decree of Heaven, having fled from the Courts of 
Troy, came to Italy, and the Lavinian Shore : Much was 
he tolled both on Sea and Land, -f- by the Powers above, to gratify 
cruel Juno’s unrelenting Rage; much too he fufFered in War, till 

he 


•J* By the Power of the Gods K 


NOTES. 


The third line in particular, 

j. --- multum Hie et terris ja&atus ct alto, 

comes very near to Homer's, 

TloXXet Hoy tv it ovt« nta^tv aXytct. 

On Jlormy Seas unnumbered Toils be bore. 

But Virgil always fhews his Judgment in know* 
ing what to take, and what to leave. 

X. Primus venit, &c. The firft who came, 
Antenor arrived in Italy before ASneas, 
v. 246. but JEneas was the firft who came 
from Troy to Lavinium. 

a. Fato profugus. Fato may very well 
have a Reference to the whole Sentence : For 
as JEneas left his Country in Obedience to the 
Will of the Gods, fo it was by the particular 
Appointment of Heaven that he came to Pa¬ 
ly, and fettled in Lavinium. A Circumftance 
which redounds to the Honour both of 
as, and of the Romans, whom the Poet 
n?akes to be defended from him 5 and there¬ 
fore he is careful to mention it in the Begin- 
nmjg pf his Poem, as well as in feveral other 
places. See v, axo of this Book, 


Tendimus in Latium 5 fedcs ubi fata guietas 

OJiendunt, - 

And 386. 

Pbrygium conjcendi — —eequor, data fata fe~ 
cutus . 

And B. IV. v. 340. 

Me fi fata meis , &c. 

a. Lavinayuc littora . Lavinium flood a- 
bout eight Miles from the Shore, according to • 
Servius ; but the neighbouring Coaft might be , 
diftinguifhed by the Name of that City. . t 
4. Vi fuperum . By the Power of ,,th#> 

Gods; or we may take the Exprefiion to fig- i 
nify no more than fimply Superis, by the- 
Powers, above 5 for fo vis is ufed, J&n, Vlf. 
432. 

Caeleftum vis magna jubet . 

The awful Majcjly of Heaven cofttmandsm 
It is the fame Idiom with the Greek; thus 
Homer fays, *HgaxX»jep», vt Herculea, for 
Hercules, II. H. 658. Aud in the thin!.. 
Book of*the Ilifed, v. X05, Afrit Hz Tip*/* oi« 

B Z Gmvi 
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PaJJus C.R quoquc mult a et 
in hello , aum condcret ur- ; 

inferretquc Deos La- ■ 
tio : unde <i(t genus La- 
tinum, Patrefquc A’bani, 
atque mcenia alto? Roma. 

O ALa fa, memora nii- 
hi caufas , quo numine 
lafo, quidve Regina De- 
um dolensy impulerit vi- 
rum injignem pietate vol¬ 
vere tot cafus , adire tot 
labores. Tanteene tree 
iunt animis ccelejlibus ? 

Urbsfuit antiqua , Ty- 
rii coloni earn tenttere , 
Carthago nomine, contra 
Italiani y ojliaquc Tiberi- 
rt a lon?e t dives opum, af- 
pcrrimaque Jludiis belli : 
quant urbem unam Juno 
jertur coluijfe magis terris 
Omnibus,Samo etiam pojl - 
habit d. Hie fuerunt //- 


Muka quoque et bello paflus, dum conderet urbem, 
Inferretque Deos Latio : genus unde Latinum, 
Albanique patres, atque altae mcenia Romae. 

Mufa, mihi caufas memora, quo numine laefb, 
Quidve dolens Regina Deum, tot volvere cafus 
Infignem pietate virum, tot adire iabores IO 
Impulerit. tantaene animis coeleftibus irae ? 

Urbs antiqua fuit, Tyrii tenuere coloni, 
Carthago, Italiam contra, Tiberinaque longe 
Oftia, dives opum, ftudiifque afperrima belli: 
Quam Juno fertur terris magis omnibus unam 15 
Pofthabita coluifie Samo. hie illius arma. 

Hie currus fuit : hoc regnum Dta gentibus efle. 

Si qua fata finant, jam turn tenditque, fovetque. 


lius arma , hie fuit illius 

currus: Dca Juno jam turn tenditque , fovetque fpem hoc futurum ejfe regnum gentibus , Ji quel 
fata id finant. 


NOTES. 


jStniv, adducite vim Priam !, i. e. bring Pri¬ 
am j or, Us we would fay in Englijh , bring 
the King's Majcjly. In like Manner Virgil , 
Mn. XI. 376. ufes violentia Turnip for Tur- 
ttus hitnfelf 

6. Genus wide Latinum. ./Eneas found the 
Latins in Italy , how then could they be derived 
from him ? Some folye the Difficulty by refer¬ 
ring unde to Latio , from which Country fprung 
the Latin Race ; but, becaufc unde feems bet¬ 
ter referred to the Adtion of A"Eneas , Servius 
offers another Solution, that JEneas, who, 
inflead of ufing a Conqueror’s Right to change 
or abolifh the Latin Name, incorporated them 
and his Trojans into one Body, under the 
common Name of Latins ,. may juftly be cal¬ 
led the Founder of a Race he thus faved from 
Ruin and Extinction. 

7. Albanique patres. Afcanius, the Son of 
JEneas, after the Death of his Father, quit¬ 
ted Lavinium , and having built Alba , made 
that the Seat of his Kingdom. It was here 
that Romulus, the Founder of the Roman 
Empire, was born. Thus the Albans were 
the Fathers or Anceftors of the Romans. 

8. Mufa mihi caufas memora. Virgil differs 
a little from Homer in putting the Invocation 
after the Propofition of his Subject, which 
fhews it to be indifferent which of them is 
ftrft. Homer again invokes the Mufe for the 
$qbjo£t of his Poem in general, Virgil only 


mentions a particular Part ,—Caufas memora\ 
As the Caufes of liis pious Heroe’s Sufferings 
were the Secrets of Heaven, to be known on¬ 
ly by Infpiration, he therefore prayfc the Mufe 
to inform him as to thefe $ but that this is 
not to be 'tunderflood exclufive of her general 
Affiftance thro’ the whole Poem, appears 
from his ufing the Word earn at the Begin¬ 
ning, which was properly applied to Prophets, 
Oracles and thofe that fpoke by Infpiration. 

Gallos in limine adejfe canebat y 

Mrs. VIII. 656.^ 

Atque hac deinde canitdivino ex ore facerdos , 
^En, III. 373. 

Extemplo tentanda fuga canit eequora Calchas, 
Mrs. II. 176. 

8. Quo numine . Some read quo nomine leefa, 
in what Particular Juno had been offended, 

9. Tot volvere cafus. The Commentators' 

would have volvere cafus to be for volvi caji- 
bus , and volvi again for involvi, which they - 
own to be exceeding harfh, and think to jufti- 
fy Virgil by the Authority of Statius, who 
ufes a parallel Expreffion. But is it not more 
natural, as well as more poetical, to take 
it in the active Senfe ? Volvere cafus veluti 
molem quandam, fays H. Stephen : To Jlruggle 
with a Load of Misfortunes. For volvere is a 
Word that imports Labour and Difficulty, like 
that of a Perfon training to roll forward a 
ponderous Stone, as, ‘ 

Saxa, 
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he raifed the City Lavinium, and introduced his Gods into Lati- 
um : from whom fprung the Latin Progeny, the Alban Fathers, 
and the Walls of lofty Rome. 

Declare, O Mufe ! the Caufes why he fuffered, what Deity had 
he offended, and why was the Queen of Heaven provoked to doom 
a Man of fuch diftinguifhed Piety to ftruggle with a Series of Ca¬ 
lamities, to encounter fo many Hardfliips: Dwells fuch Refentment 
in heavenly Minds ? 

An ancient City there was named Carthage, inhabited by a Co¬ 
lony of Tyrians, fronting Italy, and the Mouth of the Tyber, but 
far remote ; a City of vaft Riches, and yet extremely hardy by 
warlike Exercifes ; which City Juno is faid to have honoured more 
than any other Place of her Re/Idence, preferably even to Samos. 
Here lay her Arms, here flood her Chariot: Here the Goddefs 
even then defigns, and fondly hopes to eflablifh the Seat of univer- 
fal Empire, would the Fates permit. But fhe had heard of a Race 

to 


N O 

Saxa quoque infejlo volvebantpondere , 

JEn. IX. 513. 
Or, a River bearing dovjn oppoftng Bodies , 
Geor. IV. 535. And at the fame Time it 
implies Duration and Continuance in ftruggling: 
Hence it is applied to a Beech, that Hands 
thro’ a Revolution of Ages, in fpite of Storms 
and Injuries of Weather 3 

- ~-imrnota manet, multofquc per annos 

Mult a virum volvens durando fecula vincit, 
Geor. II. 395. 

JPiolvere cafus then differs from volvi cajibus, as 
to pujby and to be pujbedor driven along 3 the 
laft would /hew JEneas quite vanqui/hed and 
fubdued by his Misfortune?, the other /hews 
him in great Labour, but /Hll fuperior to his 
Sufferings, and in Profpe£fc of Victory. 

10. "Tot adire labores. Laborcs is a much 
ftronger Word than Cafus, and therefore this 
©ther Expreflion /hews the Rife and Gradation 
of AZncas *s Sufferings. Befides, volvere cafus 
may po/fibly refer to the long Series of Dan¬ 
gers which AZneas underwent in his feven 
Years Voyage. Adire labores, again may de¬ 
note the Toils and Hard/hips of War which 
he came to in Italy. But whatever be in 
that, the Word adire has a great Propriety, 
and implies the Fortitude and Refolution with 
which AZneas bore his Trials ; for it /igmfies 
properly to brave Danger, to look, an Enemy 
in the Face, or advance boldly to the Encoun- 


t e s. 

ter. Thus Virgil, fpeaking of Bares the re¬ 
doubted Champion in the boxing Match, fays, 

- —nec qtnfquam ex agmine tanto 

Audet adire virum, JEn, V. 379. 

And to the fame Purpofe in the eleventh Book, 
v. 936. 

Orjilocbus Remuli, quando ipfumborrebat adire 9 

Hajlam intorjit equo. - 

14. Dives opum .• Anfwers to a<pvstof Bio- 
<roio in Homer, 11 . V. 544, 

14, Studiifque afperrima belli. Tho’ Carthage 
was a wealthy City, yet her Riches had not 
debauched the Minds of her Citizens, and 
rendered them effeminate 3 they were rough 
and warlike as well as rich 3 unlefs we choofe' 
to underftand by opum not Riches, but Power, 
as the Word may hgnify. 

16. Pojlbabita coluijje Samo. Samos, an 
Ifland in the Icarian Sea, where Juno had 
her Education, or, according to fume, • her 
Birth, and where /he was married tt> Jupiter y 
and for that Reafon /he had a magnificent: 
Temple at Samos, with a Statue reprefenting 
her in the Habit of a Bride 5 and there nupti¬ 
al Ceremonies were folemnized in her Honour, 
Yet fo great was her Regard to Carthage, that 
/he preferred it to Samos. 

17. Hie eurrus fuit. Juno had two Kinds 
of Chariots, one wherein/he was wafted thro* 
the Air by Peacocks, another for Batde^ 
drawn by Horfes of cele/Hal Breed, which 

Homer 
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Progeniem fed enim T rojano a fangulne duct 
Audierat, Tyrias olim quae verteret arces : 20 

Hinc populum late regem belloque fuperbum 
Venturum excidio Libyas: fic volvere Parcas. 

Id metuens, veterifque memor Saturnia belli, 
Prima qdod ad Trojam pro caris gefierat Argis ; 
Nec dum etiam caufae ira/um fsevique dolores 25 
Exciderant animo ; manet alta mente repoftum 
Judicium Paridis, fpretaeque injuria formae ; 

Et genus invifum, et rapti Ganymedis honores: 
His accenfa fuper, ja&atos sequore toto 
Troas, relliquiasDanaum atqueimmitis Achillei, 
Arcebat longe Latio ; multofque per annos 31 
Errabant a£H fatis maria omnia circum : 

Tantae molis erat Romanam condere gentem. 
Vix e confpedlu Siculae telluris in altum 

Vela 


B P. 

Sed enim audierat proge- ] 
nicm duci a Trojano fan- j 
guide, qua olim verteret 
arces Tyrias : audierat j 
populum late regem fu- 
perbumque hello venturum 
effe hinc excidio Libya : \ 

Parcas (ic volvere. Sa- ' 

• J -j k 

turnia metuens ra , me- 
pnorque veteris belli, quod , 
prima gejjerat ad Trojam 
pro Agis iibi caris 5 nec 
dum etiam cauja ira- 
rum, fsevique un dole res 
exciderant animo ; judi¬ 
cium Paridis manet re- 
poflum in alta fua men¬ 
te, injuriaque formes fuse 
fpretee, et genus Trojano- 
rum iibi invifum, et ho¬ 
nor cs Ganymedis rapti : 
accenfa fuper his, arce¬ 
bat longe a Latio Troas 
jadlatos toto cequore, rcl- 
liquids Danatttn atque 
Jkbiltei immitis : erra- 
bantque per multos annos * 
aFii fatis circum omnia maria : condere gentem Romanam erat res tantae molis, Vix dab ant vela fat* 
c confpcBu telluris Sicidce in altum mare. 


NO T E S. 


Homer deferibes, Hiad V. It is the Chariot 
of the laft Kind that is here meant. 

a 1. Late regem. So Horace, late tyrannus, 
both of them from Homer's svpvxpeiccv, II. I. 
Jt°2. 

22. Sic volvere Parcas. Fortunas, or vices 
is underflood, as^En. III. 375. 

--- —-Jic fata Deum rex 

Sortitur , volvitque vices : -- 

Jn this Place there is an Allufion to the Of¬ 
fice of the Deflinies, who were the Minifters 
of yove, to fpin or meafure out the Fates of 
Men, which they rolled or wound up in Clews, 
to image the Dependance that all Events have 
upon the firft Caufe, and with what clofe 
Connection things are linked together. The 
Par tee, the Poets tell us, were three in Num¬ 
ber, Clotbo , . Lacbejts, and Atropos 5 the firft 
held the Diflaf, the fecond fpun, the third cut 
the Thread of Life. 

23. Id metuens. Dr. Trapp explains this as 
if it were id metuens erat, which, befides that 
he brings no Authority to fupport fuch an odd' 
Way of fpeaking,. would make this a detach¬ 
ed, disjointed Sentence $ whereas it frauds in 
dole' Connection both with what goes before 
and after, it being afligned as one of the Cau¬ 
ses, and indeed the principal one^ of Juno's 


perfecuting /Eneas, and therefore feems necefc. 
farily to refer to arcebat longe Latio ; as if the 
Poet had laid, Juno's Concern for Carthage * 
and the Fear of another long War with the 
Trojans, like that which fhe had waged with 
them before for Argos, were the principal 
Cau fes of her barring the Trojans out of Ita¬ 
ly. And the four Lines, from Hec dum etiam\ 
caufe* irarum, to His accenfa fuper, containing '■ 
the Caufes of her perfonal Refentment, are 
thrown in by way of Parenthefis, and but cur- 
forily mentioned, to fhew how much the Poet 
haftens to the ACtion of his Poem, according 
to Horace's Rule, 

Semper ad eventum feftinat j et in tfiedias ref 
- --- auditor cm rapit. 

23. Veterifque belli . May either fignify the 7 
late or former War, as Djdo calls her former' 
Love, 

- veteris vefiigia flamma, JEn. IV. 23* 

or rather the War which had lafted fo long, 
and which coft Juno fo much Trouble to fi- 
nifh. 

23. Veterifque memor belli. This it is plain 
cannot be underftood as one of the Caufes of* 
Juno's Anger againft the Trojans, but it is a 
very juft Ground of her Fear and Jealoufy for-' 
Carthage, and a good Reafojj for barring‘the 

Acce§. 
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to be defcended from Trojan Blood, that was one Day to overturn 
the Tyrian Towers: That hence a People of extenfive regal Sway, 
and renowned in War, was to come to the Deftrudtion of Libya: 
So the deftinies ordained. This the Daughter of Saturn dreading, 
and bearing ftill in mind the long continued War which {he had 
the principal Hand in carrying on before Troy in behalf of her be¬ 
loved Argos ; nor as yet were the Caufes of her Rage and keen 
Refentment worn out of her Mind j the Judgment of Paris 
dwells deeply rooted in her Soul, the Affront offered, to her neglect¬ 
ed Beauty, the detefted Trojan Race, and the Honours conferred 
on ravifhed Ganymede ; {he, by thefe Incentives fired, having tolled 
on the whole Ocean the Trojans, whom the Greeks and mercilefs 
Achilles had left, drove them far from Latium ; and thus for ma¬ 
ny Years, they were forced by Fate to roam round every Sea : So 
vaft a Work it was to found the Roman State. 

Scarce had the Trojans, lofing Sight of Sicily, with Joy launched 


out 

notes. 


Accefe of the Troians from Italy : For the re¬ 
membered that long War which had coft her 
fo many Anxieties, fo many Quarrels with ‘Ju¬ 
piter and the Gods of the oppofite Fadl'on, 
fuch hard Struggles, and therefore was afraid 
left Ihe Ihould be involved in fuch another 
War with the Trojans, or their Race, in De¬ 
fence of Carthage. This feems to be the 
plain Senfe of the Paflage ; for Virgil men¬ 
tions firft Juno's Fears for Carfhage, Id metuens, 
•vetcrifaue, Sec. and then he mentions, as di- 
ftinft from thefe, the Caufes of her Anger and 
perfon : 1 .1 Refentment againft the Trojans, Nee 
dum etiam cats fa irartim ; and then both her 
Fears and personal Refentments, as the con¬ 
curring Caufes of her aiiiidti.no sEneas , and 
endeavouring to exclude him from Italy ; His 
acccnfa Juper - Troas arcebat longe Latto. 

24. Prima — gejferat. Either taking pri¬ 
ma adverbially, which Ihe had before carried 
on, or. rather, prima for princcps, whereof 
ihe was the principal Manager. For Homer re- 
prefents Jupiter neuter in the War, or rather 
favourably inclined to the Trojans, and ailing 
againft them only by Juno's Inftigation. See 
his Speech to Juno, Iliad IV. 30. So that 
' the War was chiefly conductod by Juno and 
Pallas, Juno (fill having the leading and Di¬ 
rection; 

24. Carls — -Argis. Argos was one of the 
Cities inhere Juno had her particular Refidence ; 

whence {he has the Name «f Hpn Apyun, 


II. IV. 8. and Juno Argiva, /fin. Ill, 
547. And in the fame Book of the Iliad, 
v. 52. Ihe names Argos among her favourite 
Cities. 

27. Judicium Paridis. This refers to the 
known Story of the Difpute for the Prize of 
Beauty, between the three GoddefTes, Juno, 
Minerva, and Venus, the Decifion whereof 
was left to Paris, who gave it in favour of 
Venus . 

28. Et genus invifum. Juno hated the 
whole Trojan Race from the Beginning, upon 
account of their Original ; for Dardanus, the 
Founder of the Race, was the Son of Jupi¬ 
ter by EleBra. And it is well known what 
irreconcileable Enmity Juno bore to all the OfF- 
fpring of her Hulband’s ftolen Embraces. 

28. Rapti Ganymedis. The Office of Cup¬ 
bearer to the Gods was transferred from Hebe , 
Juno’s Daughter, to Ganymede, the Son of 
Tros, a beautiful Boy, who was carried up to 
Heaven by an Eagle. 

34. Vix e confpeBu, Sc c. I fhall here tran- 
feribe a Note that relates to this Place, from 
Mr. Addifon's Criticifm on Mikon, Speil. 
Vol. IV. No. 267. After he has fhewnhow 
Homer, to preferve the Unity of his Aftion, 
haftens into the Midft of Things, end opens 
his Poem with the DifTenfion of his Princes, 
artfully interweaving, in the feveral Succeeding 
Parts of it, an Account of every Thing ma¬ 
terial which relates to them, and had pafled 

before 
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et ruehant jpumas fall's ce¬ 
re-, cum Juno ferajansajul- 
ms aternum fub peEiore, 
Hcec fecum volvebat : 
JAene •viEi,am dcjijiere in 
ccpto, nec pofte avertere 
regem "Teucrorum ab Ita¬ 
lia ? quippe njctor fatis ! 
Pallafne potuit exurere 
clajfcm Argin/um, atque 
fubmergere ipfos pronto, ob 
noxam unius, et furias A- 
jacis Oilei P Ipfa jaculata 
e nubibus rapidum ignem 
John's, disjecitque rates, 
ervertitque cequora nientis : 

4 Turbine corripuit ilium, 

( Ajaccm ) exfpirantem 
Jlammas e transfixopcElo- 
re, injixitque ilium fco¬ 
pula acuto, Aft ego, quce 
incedo Regina Di r vum,fo- 
rorque et conjux Jervis, 
gero bella tot annos cum 
tina gente: et quifquam 
preeterea adorct numen Ju- 
tionis, aut fupplex impo- 
rtat bonorem ipfius altari- 
bus ? Dea njolutansjalia 
fecum corde ftammato, *ve- 
tiit in AEoliam patriam 
nimborum, loca faetc au- 
ftris furentibus . Hie rex 
JEolus in mafto antro pre- 
mil imperio, ac franat 
•.vinclis et carcere <ventos j 
luElantes, tempeftatefque 
fonoras. Illi indignantes 
fremunt circum fua clauftra 


Vela dabant la sti, et fpumas falls as re ruebant, 35 
Cum Juno aeternum fervans fub pectore vulnus, 
Haec fecum : Mene incepto defiftere victam ? 
Nec pofle Italia Teucrorum avertere regem ? 
Quippe vetor fatis ! Pallafne exurere claflem 
Argivum, atque ipfos potuit fubmergere ponto, 40 
Unius ob noxam, et furias Ajacis Oilei ? 

Ipfa, Jovis rapidum jaculata e nubibus ignem,' 
Disjecitque rates, evertitque aequora ventis : 

Ilium exfpirantem transfixo pedtore flammas 
Turbine corripuit, fcopuloque infixit acuto. 45 
Aft ego, quje D.ivum inqedo Regina, Jovifque 
Et foror, et conjux, una cum gente tot annos 
Bella gero. et quifquam numen Junonis adoret 
Prfeterea, aut fupplex aris imponat honorem ? 

Talia flammato fecum Dea corde volutans, 50 
Nimborum in patriam, loca foeta furentibus 
Auftris, 

iEoliam venit. hie vafto rex iEolus antro 
Ludlantes ventos, tempeftatefque fonoras 
Imperio premit, ac vinclis et carcere fraenat. 

Illi indignantes magno cum murmure montis 55 
Circum clauftra fremunt. celfa fedet iEolus arce, 

Sceptra 

cum magno murmure montis, Aldus fedet arce celfa. 


NOTES. 


before that fetal Diffenfion, he adds ; “ Af- 
ter the fame Manner Aeneas makes his firft 
Appearance in the 'Tyrrhene Seas, and with- 
<c in Sight of Italy, becaufe the Action pro- 
“ pofed to be celebrated was that of his fet- 
ding himfelf -in Latium. But becaufe it 
“ was necelfary fpr the Reader to know what 
*f had happened to him in the taking of Trey, 
“ and in the preceding Parts of hfc Voyage, 
f‘ Virgil makes his Heroe relate it by way of 
** Epifode in the fecond and third Books of 
“ the JEne id. The Contents of both which 
“ Books come before thofe of the firft Book 
“ in the Thread of the Story, tho’, for pre- 
** ferving of this Unity of Adtion, they follow 
** them in the Difpofition of the Poem.” 

35. /Ere. i. e. tsratis proris, with their bra¬ 

zen Prows, as JEu. IX. izz. 


Quo! prius cerates Jleterant ad littora prorae. 

40. Argivum. Not the Greeks in general, 
but the Locrians, who, in their return Home, 
after the Deftru&ion of Troy, were fhipwreck- 
ed. Ajax himfelf was thunderftruck by P<h- 
las for ravilhing Caffandra in. her Temple. Ho— 
mcr however makes him to have been drowned 
by Neptune, for impioufly boafling he would 
make his Efcape even in fpight of the Gods, 
OdyfT. 1 . IV. , .. 

46. Incedo, Move majeftic. Servius ob- 
ferves that the Word incedo is properly applied 
to Perfons of Rank and diftinguifhed Charadlers, 
and that it fignifies to walk with Dignity and 
in State,' cum dignitate alitjua ambulare. Hence 
it is again made ufe of in deferibing Queen Di¬ 
do advancing to the Temple in graceful Ma- 
jefty ; Regina ad tengium forma pukberrinvt 
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out into the Deep, .and begun to plough the foaming Billows with 
their brazen Prows';- when Juno, harbouring everlafting Rancour 
in her Breaft, thus; argues with herfelf: Shall I then, baffled thus , 
deflffc from my Purpofe, nor have it in my Power to avert the Tro¬ 
jan King from Italy. And why, becaufe I am reftrained by Fate! 
Was Pallas able to burn the Grecian Ships, and bury themfelves in 
the Ocean, and for the Offence of -one, even the Frenzy of Ajax, 
Oileus’ Son ? She herfelf, darting from the Clouds Jove’s rapid 
Fire, both fcattered their Ships, and upturned the Sea with the 
W’inds : Him too fhe fnatched away in a Whirlwind, expiring 
Flames from his transfixed Breaft, and dafhed him againft the 
pointed Rock. But I, who move majeftic the Queen of Hea¬ 
ven, both Sifter and Wife of Jove, muft maintain a Series of 
Wars with one poor Race for fo many Years. And who will 
henceforth adore Juno’s Deity, or humbly offer Victims on. her 
Altars ? 

The Goddefs by herfelf revolving fueh Thoughts in her inflamed 
Breaft, repairs to BEolia, the native Land of Storms, Regions 
pregnant with boifterous Winds. Here, in a capacious Cave, King 
./Folus. controuls with imperial Sway the reludlant Winds and blu- 
Jfering Tempefts, and confines them with Chains to their Prifon. 

They 


NOTES. 


Dido.inceJJie . Juno was Believed to have a ve¬ 
ry remarkable majeftic Gait 5 hence we read 
in jltbemzuSy Hpeaov i. e. She walks 

•with Juno's Gait. And in like Manner Pro- 
pertius , Lib, II. El. a. 

JEt incedit vel Jove digna foror. ' 

She •walks with all the Dignity of the Sifter 
of Jove. 

49. Honorem . This Word is ufed by Vir¬ 
gil to denote the Sacrifices and other Ceremo¬ 
nies of Religion that were performed in ho¬ 
nour of the Gods. See v. 636. 

- Divum templis indicit honorem . 

And 740. 

-- in men fa laticum libavit honorem . 

5*. j&oliam. The JEolian Iflands, fitu- 
ated between Italy and Sicily , which vvefe fe- 
ven in-Number. Here jW.olus, the* Son of 
Hippotas , reigned, reputed King of the Winds, 
becaufe, from a Courfe of Obfervations, he 
Jiad acquired fame Knowledge of the Weather, 


and was capable of foretelling at Times what 
Wind would blow for lome Days together, as 
we learn from Diodorus and Pliny . 

52.- hie 'vafto rex JEolus antro 

LuElantes •ventos tcmpejlatcfque fonoras . 

The Sound of thefe Verfes is remarkably a-, 
dap ted to the Senfe. They labour , move flow- 
ly, and are incumbered with Spondees, to ftiew 
the Reftraint which JEolus lays on his impri- 
foned Winds, and their Impatience under it. 
On the other Hand, when their Prifon is o- 
pened to give them vent, their Eruption and 
impetuous Career is reprefented in the Struc¬ 
ture of the Verfe, that runs away in a Flood 
of Dadbyls, 

Una Eurufque Notufque ruunt , creberque pro - 
*cellisy v. 89.^ 

Virgil abounds with Inftances of this Kind, 
for which the curious Reader may con- 
fult Dr. Clarke' s Note on the Iliad, L. Ill* 
v. 363. 

C 4 >x. Molemquf 
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Mar. j®neidos Lib. I. 

Sceptra tenens, mollitque animos, et temperat iras. 
Ni faciat, maria, ac terras, ccelumque profundum 
Quippe ferant rapidi (ecum, verrantque per auras. 
Sed pater omnipotens fpeluncis abdidit atris, 60 
Hoc metuens ; molemque et montes infuper altos 
Impofuit; regemque dedit, qui fcedere certo 
Et premere, et Iaxas fciret dare juflus habenas. 

Ad quem turn Juno fupplex his vocibus ufa eft: 
iEole, (namque tibi Divum pater atque hominum 
rex 65 

Et mulcere dedit fludlus, et tollere vento) 

Gens inimica mihi Tyrrhenum navigat aequor. 
Ilium in Italiam portans, vidtofque Penates. 
Incute vim ventis, fubmerfafque obrue puppes ; 
Aut age diverfas : et disjice corpora ponto. 70 
Sunt mihi bis feptem prseftanti corpore Nymphae.j 
Quarum, quae forma pulcherrima, Deiopeiam 
Connubio jungam ftabili, propriamque dicabo : 
Omnes ut tecum meritis pro talibus annos 
Exigat, et pulchra faciat te prole parentem. 75 
^Eolus haec contra: Tuus, 6 Regina, quid optes 
Explorare labor : mihi jufla capeflere fas eft. 

Tu mihi quod.cunque hoc regni, tu fceptra, Jo- 
vemque 

Concilias, tu das epulis accumbere Divum, 
Nimborumque facis tempeftatumque potentem. 80 
Haec-ubi diffta, cavum conversa cufpide montem 

cunque eft, tu concilias I Jmpulit 

fceptra 'Jovemque: tu das mihi accumbere epulis Divum, facifque me potentem nimborum tempcftatum • 
que. ' Ubi bac difta font, impulit cavum montem in latus cufpide conversa s 


JO 


tenens fceptra : mollitque 
eorum animos, et icmpe- 
rat iras. Quippe ni fa¬ 
ciat id, illi rapidi ferant 
Jecum maria ac terras cce¬ 
lumque profundum, ver¬ 
rantque ea per auras . 
Sed pater omnipotens me¬ 
tuens hoc abdidit cos fpe¬ 
luncis atris : infuperque 
impofuit mol cm et montes ; 
deditque it's regem, qui 
juft us fciret et premere il- 
los certo fcedere, et dare 
illis laxas habenas. Ad 
quem funo fupplex turn 
ufa eft bis vocibus : JEo- 
le (namque pater Divum 
atque rex hominum dedit 
tibi et mulcere flushes, et 
tollere cos vento) geys i- 
711 mica mihi navigat Tyr - 
rhenum aequor, portans I- 
limn in Italiam, viElofque 
Penates. Incute vim ven¬ 
tis, obrucque puppes fub- 
merfas : aut age eas di¬ 
verfas, et disjice corpora 
ponto. Bis feptem Nym¬ 
pho: funt mihi corpore 
praftanti : quarum jun¬ 
gam tibi connubio ftabili, 
propriamque dicabo Deto- 
peiam qua eft pulcherri¬ 
ma forma; ut exigat om¬ 
nes annos tecum pro tali¬ 
bus meritis, et faciat te 
parentem ex pulchra pro¬ 
le'. JEolus contra heec 
refpoodit: o regina, tu¬ 
us eft labor explorare quid 
optes : fas eft mihi capef- 
ftre tua jufta. “Tu con¬ 
cilias mihi hoc regni quod- 


NOTES. 


61. Molemque et montes . Inftead of rnolem 
montium, a Figure which Virgil often ufes. 

71. Sunt mihi bis feptem. This Paliage is 
in Imitation of Homer , who makes the fame 
Goddefs intice the God of Sleep to grant her 
a Favour, by promifing him the Marriage of 
one of the Graces j 


AXX t0, tyoo kb vot pmxv OTrXolEpetwf- 

oTTviBfxsvai £ (jjv xexX»jo*&fti etxoihv 
TTets'&Bnv, auv E£\btcu nfuaht wavla. 

Hear, and obey the Miftrefs of the Skies , 

Nor for the Deed expeSl a vulgar Prizse ; 

For know, thy lov'd one Jhall be ever thine. 

The youngeft Grace , Pafithae the divine . 

Iliad XIV. 301. 

78. Tu. 
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They roar indignant round their Barriers, filling the hollow Moun¬ 
tain with loud Murmurs. ./Eolus is feated on a lofty Throne, 
wielding a Scepter, and therewith affwages their Fury, and mode¬ 
rates their Rage. For unlefs he did fo, they in their rapid Career 
would hurl away Sea and Earth, and Heaven fublime, and fweep 
them through the Air. But almighty Father Jove., guarding 
againft this, hath pent them in gloomy Caves, and thrown over 
them the ponderous Weight of Mountains, appointing them a 
King, who, by fixed Laws, and at Command, knows both when 
to curb them , and when to relax their Reins ; whom Juno then in 
fuppliant Words thus addrefled : Great Aiolus (for the Sire of Gods 
and King of Men hath given thee Power both to fmooth the Waves, 
and raife them with the Wind) a Race by me detefted fails the Tuf- 
can Sea, tranfporting Ilium and its conquered Gods into Italy : Add 
Impulfe to thy Winds, overfet and fink their Ships ; Or drive them 
different Ways, and ftrow the Ocean with floating Carcafes. I 
have twice feven lovely Nymphs, the faireft of whom, De'iopeia, 
I will join to thee in firm Wedlock, and aflign to be thy own for 
everj that with thee fhe may fpend all her Years for this Service, 
and make thee Father of a beautiful Offspring. 

To whom iEolus replies: To you, illujlrious Queen, it belongs 
to confider what you would have done : On me it is incumbent to 
execute your Commands. To thee I owe whatever of Power I 
have, to thee my Scepter, and the Smiles of Jove. You give me 
to fit at the Tables of the Gods, and make me Lord of Storms 
and Tempefts. 

Thus having faid, whirling the Point of his Spear, he ftruck the 
hollow Mountain’s Side : The Winds, as in a formed Battalion, 

rufh 


NOTES. 


78. *Tu mi hi. This Semrim underftands in 
an allegorical Senfe, and thinks no more is 
meant by JEolus s s receiving his Kingdom and 
Scepter from Juno, but that the Winds are 
formed by the Motion of the Air or Juno . But 
fuch allegorizing would quite deftroy the poeti¬ 
cal Beauty. 

79. Epulis accumbcre ftivum. The Word 
accumbere 9 to lie, or recline, refers to the an¬ 
cient Manner of lying or reclining on Couches 

Tabic. And to be admitted to the Table of 


the Gods imports Deification. Hence an Ex- 
preflion of the fame Import is ufed by Horace 10 
denote Hercules 's Divinity, Lib. IV. Ode 
VIII. 29. 

--—- -Jic Jcvis intereji 

Optatis epulis itnpigcr Hercules. 

81. Haec ubi di&a. Thofi- who are curiou3 
may confult Scaliger's Poetics, Lib. V. where 
this Defcription of the Storm is particularly- 
examined, and. compared with that of Hornet 
in the fifth of the OdylTey. 

q a 92. Extempl at 
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ac vend, velut agmine 
fa 6 io 9 ruunt qua porta 
eft data , et perflant ter¬ 
ras turbine . Incubtierc 
mari 3 Eurufque PJotuf- 
que, Africufque creber 
procellis una ruunt totutn 
mare a fedibus tints : et 
volvunt vaftos fluElus adr 
lit tor a. Clamorq ue vi- 
rum ftridorquc rttdcntum 
injequitur. Subito nubes 
eripiunt ccelumqtte y diem- 
que ex oculis e Teucrorum : 
atra nox in cub at ponto. 
Poli intonucre, et at her 
micat crebris ignibus : om- 
niaque intent ant viris 
prafentetn mortem, Ex¬ 
templo membra JEnea 
Jol'uuntur j,vigorc. Jn- 

gemity et tendens duplices 
palmas ad Jidera, refert 
talia voce : 0 illi terque 
quaterque bead\queis con- 
tigit oppetere ante ora pa- 
trum, Jub aids moenibus 
‘Troja ! 6 Tydide fortijft- 
me gentis Danaum, mcne 
von potuijje occumbere I- 
liacis campis ? effundere- 
que have animam tua dex- 
tra ? ubi favus lieffar 
jacet telo JEacida , ubi 
ingens Sarpedon jacet: 
ubi Simois volvit fub un¬ 
fits tot Jcuta virum correp- 
ta y galcafque et fortia 
corpora. 

Procella Jlridens ab A- 
quilone adverja illi j ac¬ 
tant i talia ferit velum y 
(ollitque fluEius ad fidera, 
praruptus cymulo injequitur, 


irg. Mar: ^neidos Lib. I. 

Impulit in latus : ac vend, velut agmine fadto. 
Qua data porta, ruunt, et terras turbine perflant. 
Incubuere mari, totumque a fedibus imis 
Una Eurufque Notufque ruunt, creberque procellis 
Africus, et vaftos volvunt ad littora fluftus. 86 
drrfequltur clamorque virum ftridorque rudentum. 
Eripiunt fubito nubes coelumque diemque 
Teucrorum ex qculis : ponto nox incubat atra. 
Intonuere poli, et crebris micat ignibus aether : 90 
Praefentemque viris intentant omnia mortem. 
Extemplo .Eneae folvuntur frigore membra. 
Ingemit, et, duplices tendens ad fidera palmas, 

Talia voce refert: O terque quaterque beati, 
Queis ante ora patrum Trojae fub moenibus altis 95 
Contigit oppetere : 6 Danaum fordffime gentis 
Tydide, mene Iliads occumbere campis 
Non potuifle, cuaque animam hanc effundere 
dextra ? 

Ssevus ubi jEacidae telo jacet Heftor, ubi ingens 
Sarpedon : ubi tot Simois correpta fub undis 100 
Scuta virum galeafque et fortia corpora volvit. 

Talia jadlanti, ftridens Aquilone procella 
Velum adverfa ferit, fludtufque ad fidera tollit. 
Franguntur remi ; turn prora avertit, et undis 
Dat latus 3 infequiturcumulo praeruptus aquae mons. 

m 

Remi franguntur 5 turn prora avertit, et dat latus undis ; mons aquas, 


NOTES . 


92. Extemplo ALncae folvuntur. To thofe 
who here arraign ALneas of Cowardice and 
Pufillanimity, it is fufficient to obferve, that 
his Fear ariles not from a View of Death, but 
only from he Apprehenfion of dying in an in¬ 
glorious Manner. He laments that he had not 
died like a brave Man in the Bed of Honour, 

( - pulcbrumque mori fuccurrit in armis) 

fighting for his Friends and Country, rather 
than to be referved for fo ignoble, not to fay 
an accurfed Death 5 for fo drowning was rec¬ 
koned by the Ancients, not only as it deprived 
tjheir Bodies of the Rites of Sepulture, but 


alfo becaufe, as it is in Servius , this Kind of 
Death was thought as contrary to the Principle 
of the human Soul, as "Water is to Fire 5 as 
J 5 Ln. VI. 730. 

Igneus eft ollis vigor , &c. 

94. O terque quaterque beati . It may be 
rendered thrice happy ye, by way of Apo- 
ftrophe, which is furely more animated and 
poetical. 

94. O terque quaterque beati . Macrobius, 
in his Diflfertation upon the Number feven, 
alledges that Virgil makes JEneas call then 1 * 
terque quaterque beati, or feven times happy, 

to 
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rufh forth at every Vent, and fcour over the Lands in giddy Whirls. 
They ply the Ocean furioufly, and at once Eaft and South, and 
ftormy Southweft plough up the whole Deep from its loweft Bot¬ 
tom, and roll vaft Billows to the Shores. The Cries of the Seamen 
fucceed, and the Cracking of the Cordage. In a Trice Clouds 
fnatch the Heavens and Day from the Eyes of the Trojans. Sable 
Night fits brooding on the Sea. Thunder roars from Pole to Pole, 
the Sky glares with repeated Flalhes, and all Nature threatens them 
with immediate Death. Forthwith AEneas’ Limbs are relaxed with 
cold fhuddering Fear. He groans, and fpreadjng out both his Hands 
to Heaven, thus expoftulates : O thrice happy they, who had the 
good Fortune to die before their Parents Eyes under the high Ram¬ 
parts of Troy ! O thou, the braveft of the Grecian Race, great 
Tydeus’ Son, why was I not deftined to fall on the Trojan Plains, 
and pour out this Soul by thy Right-hand ? Even there where Bern 
Hedlor lies /lain by the Sword of Achilles ; where mighty Sarpedon 
lies ; where, in impetuous Whirls, Simois, my native River , rolls 
along, with its Stream, the Shields and Helmets, and Bodies of fo 
many gallant Heroes. 

Thus while he mourns in vain, a Tempeft roaring from the 
North ftrikes acrofs his Sails, and heaves the Billows to the Stars. 
The Oars are fhattered ; then the Prow inclines, and expofes the Side 
of the Ship to the Waves, which now fwell up, one after another, 
into broken, hanging Mountains. Thefe hang trembling on the 

towering 


NOTES. 


to exprefs the moft full and confummate Feli¬ 
city', plene et per omnia beatos exprimere nolens, 
feven, according to the Doctrine of the Py¬ 
thagoreans, being a perfe£t Number, numerus 
rerum omnium fere nodus, as Cicero calls it. 
Which Myftery thofe who would fee more ful¬ 
ly explained, may confult Macrob . in Somn . 
£}cip. Lib. I. Cap. 6. 

99. JEacida*. Achilles, the Grandfon of 
JEacus. 

102,. ‘JaElanti. Signifies while he is throw¬ 
ing away his Words ; that is, mourning or 
complaining in vain. See Virgil, fecond E- 
clogue, v. 5. 

-- ibi hoc incondita folus 

Montibus , et Jylnis Jludio ja&abat inani. 
Hence it comes that jafio fignifies to boaft or 


hlufter, which is but throwing away Words. 

105. Infequitur cumulo, & c. The fame 
Image is reprefented, Geor. III. 2.37. 

FluElus ut, in medio ccepit cum albefcere ponto, 
Longius ex altoque Jinum trahit 5 utque nolutuS 
Ad terras , immane fonatper faxa , nec ipfo 
Monte minor procumbit. 

Infequitur may fignify, 'The next Scene is, cumu¬ 
lo preeruptus aqua mans. $ i. e. Wave on Wave, 
cumulo, tumbling along, and ftill gathering 
Bulk, till it grows to preeruptus aqua; mom j 
i. e. a broken, overhanging Mountain of Wa¬ 
ter. The Structure and Sound of the Verfe 
fhew the Image, cumulo exprefTes the tumbling 
of the Waves, prarttptus their Ruggednefs and 
threatening Afpe£t, and mom the Weight and 
Noife with which they break* 

*07. Terrain 
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Virg. Mar. JEj neidos Lib. I.' 

Hi fummo in flu&u pendent: hisundadehifcens 106 
Terrain inter fiucftus aperit. furit aeftus arenis. 
Tres Notus abreptas in faxa latentia torquet: 
Saxa, vocant Itali mediis quae in fludtibus Aras, 
Dorfum immane mari fummo. tres Eurus ab alto 
In brevia et Syrtes urget, (miferabile vifu) 
Illiditque v^dis, atque aggere cingit arenae. 
Unam, quae Lycios fidumque vehebat Orontem, 
Ipfius ante oculos ingens a vertice pontus 
In puppim ferit: excutitur pronufque magifter 115 
Volvitur in caput, aft illam ter fludtus ibidem 
Torquet agens circum, et rapidus vorat aequore 
vortex. 

Apparent rari nantes in gurgite vafto ; 

Arma virum tabulaeque, et Tro'ia gaza per undas. 
Jam validam Ilionei navem,jam fortis Achatse,i20 
Et qua vetftus Abas, et qua grandaevus Alethes, 
Vicithiems: laxis laterum compagibus omnes 
Accipiunt inimicum imbrem, rimifque fatifcunt. 

Interea magno mifceri murmure pontum, 
Emiftamque hiemem fenfit Neptunus, et imis 125 
Stagna refufa vadis : graviter commotus, et alto 
Profpiciens, fumma placidum caput extulit unda- 
Disjedlam ,/Eneae toto videt aequore claflem j 
Flu&ibus oppreftbs Troas, ccelique ruina. 

Nec latuere doli fratrem Junonis, et irae : 130 

Eurum 


Hi pendent in fummo flue- 
tu, unda debifeens aperit 
terram bis inter fluSlus : 
dftus furit arenis. No¬ 
tus torquet tres abreptas in 
f axa latentia 5 quee faxa 
,in mediis fluclibus It ah 
•vocant aras, immane dor - 
fum in fummo mari. Eu- 
tus urget tres ab alto 11 
brevia et Syrtes, mifera¬ 
bile vifu 5 illiditque eas 
•vadis, atque cingit agge¬ 
re arence. Ingens pon¬ 
tus ante ipfius oculos fe¬ 
rit a vertice in puppim 
vnam quae •vehebat Lyri¬ 
cs fidutnque Orontem : ma¬ 
gifter excutitur pronufque 
•volvitur in caput : aji 
fluSlus ter circum agens 
illam ibidem torquet, et 
rapidus vortex vorat #- 
quore. Apparent rari nan - 
les in vafto gurgite : arma 
•virumzp\>3rcnt,tabul#quc 
et ‘Tro'ia gaxa per undas. 

Jam biems vicit vali¬ 
dam navem Iliopei , jam 
jiavem fortis Achat# 5 
et navem qua Abas eft 
vectus, et qua grand#- 
vus Alethes : omnes na¬ 
ves accipiunt imbrem ini¬ 
micum, compagibus late- 
rum laxis, fatifcuntque 
rimis. 

Interea Neptunus fen- 
Jit pontum mifceri magno 
murmure, hyememquc efle 
emijfam, et ftagna efle 
refufa ab imis vadis : 
graviter commotus, et pro- j 
Jpiciens alto, extulit pla- * 
cidum caput fumma unda . _ 

ruindque cceli. Nec doli et ires Junonis latuere fratrem : 


Videt clajjem Mnece dhjcElam toto cfquore, Troas ojfreflbs flu&ibus. 


NO T E S. 


toy. Terram inter. Sec. It will appear that 
there is nothing exaggerated in this Circum- 
Jfcincc of the Defcription, if we confider that 
the Fleet was near Shoals and Sandbanks, v. 
115. where there was no great Depth of 
Water. 

109. Aras. Thefe Rocks are thought to be 
the Iflands Agates, between Africa, Italy, 
and Sicily, where the Romans and Carthagini¬ 
ans ftruck up a Treaty of Peate, which put 


an End to the firft Punic War. Hence they 
got the Name of the Altars, becaufe of the 
mutual Oaths which the two Nations had there 
taken after the Defeat of the Carthaginian 
Army by Lutatius Catulus, A. U. C, 51a. 

114. Pontus. As if a whole Sea had been, 
breaking upon the Ship at once. 

114. A -vertice. According to Servius is 
from the North, taking -vertex for the North- 
pole, Kuans and others explain# the Prow, 

Head, 
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towering Surge ; to thofe the wide yawning Deep dlfclofes the Earth 
between two Waves : The whirling Tide rages with mingled Sand. 
Three other Ships , the South-wind hurrying away, throws on la¬ 
tent Rocks ; Rocks in the Midft of the Ocean, which the Italians 
call the Altars , whofe huge Back juft rifes to the Surface of the Sea. 
Three from the Deep the Eaft-wind drives on Sholes and Flats, a 
piteous Spectacle! and dafhing on the Shelves, inclofes them with 
Mounds of Sand. A mighty Billow falling from the Heighth of 
the Ship before the Heroe’s Eyes, dafhes againft the Stern of one which 
bore the Lycian Crew, and their faithful Leader Orontes: The Pi¬ 
lot is tolled from his Seat, and precipitantly tumbled headlong into 
the Flood ; there fixed, the Galley thrice, by the working Waves, 
is whirled around; and by the rapid Eddie fwallowed up in the 
Deep. Then floating here and there on the Face of the vaft Abyfs, 
are feen Men, their Arms and Planks, and the Trojan Wealth 
among the Waves. Now the Storm overpowered the flout Veflel 
of Ilioneus, now that of brave Achates, and that which Abas, and 
that which old Alethes bore. All, at their loofened and disjointed 
Sides, receive the hoftile Stream, and gape into Chinks. 

Mean while Neptune felt the Sea in vaft Uproar and Confufion, a 
Storm fent forth into his Domain , and the Depths overturned from, 
their lowett Channels. He, in violent Commotion, and concerned for 
his watery Empire, reared his ferene Afpect above the Waves; fees 
./Eneas’s Fleet fcattered over the Ocean, the Trojans opprefled with 
the conf lating Waves below, and the convulfive Ruins of Heaven 
Nor were Juno’s Wiles and Hate unknown to her Brother. 

He 


NOTES. 


Head, or Fore-part of the Ship. But the 
moft natural Senfe feems to be that of La Cer¬ 
da, who underftands by it from above, or 
from the Top of the Ship. And in like Man¬ 
ner he interprets the fame Exprefiion in the fe- 
cfcnd Georgic, 310. 

Prafertim Ji tempeftas a vertict Jylvis 

Intubuit. ' 

119. Gaza; Originally a Perjian Word, 
which fignifies any Kind of rich Furniture, as 
Well as Treafures of Silver and Gold. 

* 12,3. Imbrem. Signifies fometimes Water 
in general, as in Lucretius, lab, I. 715* 


Ex igni, atque anima procrefcere, et imbrU 
127. Placidum caput. How is this confi¬ 
dent with his being graviter commotus, put in 
violent Commotion ? In anfwer to this, pfo- 
cidus is an Epithet that denotes Neptune's na¬ 
tural Character, the other only an occafional 
Commotion and Difturbance : Or, he wa« 
peaceful and mild with refpe£t to the Trojans m 
however offended he was at the Winds : Or, 
laftly, placidum may denote the Effect which 
his Afpeft had to ftill the Sea, and produce a 
Calm. _ 

132, Generis 
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•vocat ad fe Eurum Ze- 
phyrumque: dcbinc fatur 
tali a ; tantane fiducia 
•veftri generis tcnuit -vos ? 
jam audetis, o menti, mif- 
cere ccelutn terramque, fi¬ 
ne meo numiney ct tollere 
tantas moles ? S^uos ego 
puniam ; Scd preeftat 
componcre mot os Jhtttus. 
Pofi luetis mihi contmifia 
poena non funili . Ma¬ 
turate fugam y dietteque 
b<zc •vcjlro regi: imperi - 
ttmpelagi feevumque tri- 
dent cm, non datum illi 
forte fed mihi : tile tenet 
faxa inmania, -veftras 
domos y o Eure: jEolus 
jattet fe in ilia aula, ct 
regnet in claufo car cere 
-ventorum. Sic ait , ct 
placat tumida aquera ci¬ 
trus ditto y fugatquc nubes 
cdlettaSy rcducitque folem . 
Siinul Cymothoc et Triton 
adnixus detrudunt nubes 
acuto fcopulo : ipfe levat 
cas tridenti $ et aperh-va- 
Jlas Syncs, ct temperat 
aquor, atque pcllabitur : 
fummas undos Icvibus ro - | 
tis. Ac -veluti frepe cum \ 
feditio coorta eft in magno 
popuhy -vulgufquc ignobi- 
le ftpvit animis ; jamque 
faces ct faxa -volant, fu¬ 
ror mint ft rat artna: turn, 
fi quem -virum forte con- 
Jpcxere gra-vcm pictate ac 
mentis , filent, adftant- 
que arrettis auribus : ills 
mulcct 
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Eurum ad fe Zephyrumque vocat: dehinc talia fatun 
Tantane vos generis tenuit fiducia veftri ? 

Jam ccelum terramque, meo fine nomine, venti, 
Mifcere, et tantas audetis tollere moles ? 

Quos ego : fed motos praeftat componere fludlus. 
Poft mihi non fimili poena commifla luetis. 136 
Maturate fugam, Regique hsec dicite veftro : 

Non illi imperium pelagi, faevumque tridentem, 
Sed mihi forte datum, tenet ille immania faxa, 
Veftras, Eure, domos: 111 a fe jadtet in auli 140 
iEolus, et claufo ventorum carcere regnet. 

Sic ait, et didto citius tumida aequora placat: 
Colledtafque fugat nubes, Solemque reducit. 
Cymothoe fimul et Triton adnixus, acuto 
Detrudunt naves fcopulo : levat ipfe tridenti, 145 
Et vaftas aperit Syrtes, et temperat requor: 

Atque rotis fummas levibus pellabitur undas. 

Ac, veluti magno in populo cum faepe coorta eft 
Seditio, faevitque animis ignobile vulgus ; 149 

Jamque faces,et faxa volant j furor arma miniftrat: 
Turn pietate gravem ac meritis fi forte virum quern 
Confpexere, filent; arredtifque auribus adftant: 
Ille regit didtis animos, et pedtora mulcet. 

Sic cundlus pelagi cecidit fragor ; aequora poftquam 
Profpiciens Genitor, coeloque invedtus aperto 155 
Fleet it equos, curruque volans dat lora fecundo. 

Defeflx 


regit animos, et 
horum pettora dittis . Sic 
cunttus fragor pelagi cecidit : poftquam Genitor profpiciens aquora : 
equos, -volanfque fecundo curru dat lora , 


in-vcttufque ccelo aperto , field it 


NOTES. 


I32, Generis fiducia. The Winds, accord¬ 
ing to Hejiod, were the Offspring of Aurora 
and Afirausy one of the Titans . Neptune 
therefore by this Reproof infinuates, that if 
they imitated the Rebellion of the Giants 
their Anceftois, they might expert alfo to 
fliare their Doom. 

138. Non illi imperium. Dr. Trapp alledges 
here that Virgil makes Neptune fay what is not 
good Senfe, fmee JEolus pretended not to go¬ 


vern the Sea, but to embroil it. But in thia 
very Thing JEolus was to blame 5 he ought to 
have had Permifiion from Neptune before he 
fent forth the Winds to embroil his Realms* 
For it is to be confidered that Neptune was a 
God of the firft Clafs, as abfolute as Jove 
himfelf in his own Dominions ; for the World 
had been fhared by equal Lot between the 
three Brothers, and as Jupiter had the Earth 
to his Lot, fo Neptune had the Sea, Imperium 

pelagi 
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He calls to him the Eaft and Weft-winds, then thus in Wrath be- 
fpeaks them : And do you thus prefume upon your Birth ? Dare 
you, audacious W inds! without my fovereign Leave, to embroil 
Heaven and Earth, and raife fuch Mountains on the Sea ? Whom 

I-But firft it is fit to affwage the tumultuous Waves. A Cha- 

ftifement of another Nature from me awaits your next Offence. 
Fly apace, and bear this Mcjfage to your King : That not to him 
the Empire of the Sea, and the awful Trident, but to me by Lot 
are given : His Dominions are wild , enormous Rocks, your proper 
Manfions Eurus ; In that Palace let King ALolus proudly boaft, and 
reign in the clofe Prifon of the Winds. 

So fpeaks the God , and fvvifter than Speech fmooths the fwelling 
Seas, difperfes the collected Clouds, and brings back the Day. With 
him Cymothoe and Triton, with exerted Might, heave the Ships from 
the pointed Rock. He himfelf raifes them with his Trident; Lays 
open the vaft Sand-banks, and calms the Sea ; and in his light Cha¬ 
riot glides along the Surface of the Waves. And as when a Sedi¬ 
tion has arifen amongft a mighty Multitude, as often happens , and 
the Minds of the ignoble Vulgar are all on Fire ; now Stones, now 
•Firebrands fly, their Fury fupplies them with Arms : if then by 
-Chance they fpy a Man revered for Piety and Worth, all arehufhed, 
and ftand with liftening Ears : He, by perfuajive Eloquence, rules 
their Paflions, and calms their Breafts. Thus all the raging Tu¬ 
mult of the Ocean fubfided, fo foon as the Parent of the Floods , fur- 
veying the Seas, and wafted through the open Sky, manages his 
Steeds, and throws up the Reins, flying in his eafy Chariot. 


NOTES. 


pc.ayl mihi forte datum. "Whereas JEolus was 
only a fubordinate Deity, who was to act un¬ 
der the Command and Direction of his Supe¬ 
rior j he was to loofe and reftrain the Winds, 
only certo feedere, according to a fixed Order 
and Contract, et jujfus , as he was com¬ 
manded. 

144. Cymothoe. One of the Sea-nymphs ; 
the Name is very proper to an Inhabitant of 
the Sea, who glides nimbly along the Waves, 
being compounded of a Wtmc, and 

Siiir, to run. 


14.8. A •veluti. This Simile is exceeding 
natural, juft, and particularly exa£t. What 
more proper to reprefent the Diforder and Ha- 
rock produced by a violent Hurricane, than the 
Fury and Deflation of an incenfed Mob ? As, 
rn the other hand, the Suddennefs with which 
he noify Waves fubfide, and fink into a per- 
ie£t Calm, fo foon as Neptune appears, is fine- 
y marked by the Awe and Silence with which 
he feditious Multitude are immediately ftruck, 
it the Sight of a Perfon of fuperior Merit and 

159. m 
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Defefli JE neadae, quae proxima, littora curfu 
Coatendunt petere, et Libyse vertuntur ad oras. 
Eft in feceflli longo locus ; infula portum 
Efficit, objedhi laterum, quibus omnis ab alto 160 
Frangitur, inque finus fcindit fefe unda redudtos. 
Hinc atque hinc vaftae rupes, geminique minantur 
In coelum fcopuli ; quorum fub vertice late 
iEquoratuta ftlent. turn fylvis fcena corufcis 164 
Defuper,horrentiqueatrumnemusimminetumbra. 
Fronte fub adverfa fcopulis pendentibus antrum: 
Intus aquae dulces, vivoque fedilia faxo, 
Nympharum domus. hie feflas non vincula naves 
Ulla tenent: unco non alligat ancora morfu. 

Hue feptem iEneas colledtis navibus omni 170 
Ex numero fubit: ac magno telluris amore 
Egrefli, optata potiuntur Troes arena, 

Et fale tabentes artus in littore ponunt. 

Ac primum filici fcintillam excudit Achates, 
Sufcepitque ignem foliis, atque arida circum 175 
Nutrimenta dedit, rapuitque in fomite Dammam. 
Turn Cererem corruptam undis, Cerealiaque arma 
Expediunt, feffi rerum ; frugefque receptas 
Et torrere parant flammis, et frangere faxo. 
TEneas fcopulum interea confcendit,et omnem 180 
Profpedlum late pelago petit; Anthea fi qua 
Jadtatum vento videat Phrygiafque biremes ; 

Aut Capyn, aut celfis in puppibus arma Ca'ici. 
Navem in confpeclu nullam ; tres littore cervos 
Profpicit errantes: hos tota armenta fequuntur 185 
A tergo ; et longum per valles pafeitur agmen. 

Conftitit 

Profpicit nullamnavem in confpeShe, tree 
tota armenta fequuntur bos a tergo j et longum agmen pafeitur 
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JEneadte dcfcjfiy conten- 
dune petere curfu littora 
qua funt proxima , et ver¬ 
tuntur ad oras Libya. Eft 
locus in longo fcejj'u ; In¬ 
fula efficit eum portum, 
obje&u latcrum ; quibus 
omnis unda ab alto fran¬ 
gitur, fcinditquc fefe in 
Jinus reduElos. Hinc atque 
bine vafia rupes, gemi¬ 
nique fcopuli minantur in 
coelum j fub quorum ver¬ 
tice aquora ftlent late 
tuta : turn fcena fylvis 
corufcis, nemufque atrum 
horrenti umbra defuper 
imminet. Sub aduersa 
fronte eft antrum in 
fcopulis pendentibus : in¬ 
tus funt aqua dukes, 
fediliaque e vivo faxo , 
domus Nympharum \ hie 
non ulla vincula te¬ 
nent feffas naves, non 
ulla ancora alligat eas i 
unco morfu. JEncas fu¬ 
bit hue feptem navibus 
colleEiis ex omni numero : 
ac Troes egrejfi cum mag- 
no amore telluris, potiun¬ 
tur arena optata, et po¬ 
nunt in littore artus ta¬ 
bentes fale. Ac primum 
Achates excudit fcintillam 
filici, fufcepitque ignem 
foliis, atque dedit arida 
nutrimenta circum, rapu¬ 
itque fiammam in fomite. 

Turn feffi rerum expediunt 
Cererem corruptam undis, 
armaque Cerealia : pa¬ 
rantque et torrere flam - 
mis, et frangere faxo fru- 
ges receptas. ‘ Interea A£- 
ncas confcendit fcopulum, 
et petit omnem profpe- 
€lum late in pelago, Ji 
qua videat Antbea ja&a- 
tum vento, Phygiafque 
biremes, aut Capyn, aut arma Ca'ici in celfis puppibus, 
vero cervos errantes in littore: 
per valles. 


notes. 


159. Eft in fecejpt , &c. This Defcrip- 
tion is very beautiful in itfelf, and feafonably 
introduced to relieve the Reader, and compote 
his Mind into an agreeablei Tranquillity, alter 
having dwelt on the former Images of Horror 


and Diftrefs. Liny gives Account of a Port 
in Spain belonging to New-Cartbage, very 
like to this which Virgil here deferibes. Sinus 
ejl maris media fere Hijpania; ora, maxime A- 
frieo •vento oppojitus, et quiugenttn pajjits intror- 

fus 
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Jn the mean time the weary Trojans direft their Courfe towards the 
neareft Shores, and make the Coafts of Libya. Here in a long Recels 
a Station lies ; an Ifland forms it into a Harbour by her jutting Sides, 
againll which every Wave from the Ocean is broke, and divided 
runs into a remote, winding Bay. On either Side vaft Clifts arile, 
and two Twin-like Rocks towering above the reji , threaten Heaven : 
Under whofe Summit the Waters all around are calm and ftill. 
Above, a Silvan Scene, with waving Woods, and a dark Grove, 
with awful Shade, hangs over the Flood. Under the oppofite Front 
a Cave is formed of pendant Rocks, within which are frefh Springs, 
and Seats of living Stone, the cool Recefs of Nymphs. Here Tern- 
pell:-beaten Ships ride fafe, tho’ neither Cables hold, nor biting An¬ 
chors moor them. To this Retreat AEneas brings feven Ships, col¬ 
lected from all his Fleet: And the Trojans, longing much for 
Land, now difembark, enjoy the wifhed-for Shore, and ftretch their 
brine drenched Limbs upon the Beach. Then firft Achates ftruck 
the latent Spark from a Flint, received the Fire in Leaves, round 
it applied dry combuftible Matter, and inftant blew up the Fuel into 
Flame. Then, fpent with Toil and Hunger, they produce their 
Grain damnified with the Brine, and the Inftruments of Ceres ; 
and prepare firjl to dry over the Fire, and then to grind with Stones 
their Corn faved from the IVrcck. Mean while AEneas climbs a 
Rock, and takes a ProfpeCt of the wide Ocean all around, if, by 
any Means, he can defcry Antheus totted by the Wind, and the 
Phrygian Gallies, or Capys, or the Arms of Caicus on the lofty 
Deck. He fees no Ship in View, but three Stags flrayijjg on the 
Shore: Thefe the whole Herd follows, and is feeding through the 
Valley in a long extended Train. Here he Hoped (hort, and fnatch- 


N O T £ S. 


Jus retraBus, paululo plus pajfuum in latitudmem 
patens. Hujus in ojiio ftnus,'parya wjitla objeEia 
ab alto, portum ab omnibus mentis, prater jifn- 
cum, tutian facit. 

278. Fejft rerum . Virgil ufes the Word 
rerum to fignify Diftrefles, as in the four hun¬ 
dred and tixty fecond Verfe, 

Sunt lacrymce rerum, etmentem mortalia tangunt. 
185. Seauuntur a tergo. Tho* a t ergo here 
Riayfeem luperfluous, and mere tautology, it 

* agreeable to the Q.enivs of the pureft La r 


tin, and is ufed the fam« Way by Cicero, t*. 
Tufcul. Aiolejccntes in curfu a tergo. infequens, 
nec opinantcs ajjecuta eft fencHus. Betides, a 
tergo fignifies their following clofe behind, as 
is the Manner of thofe timorous Animals to ad-* 
here clofe to their Leaders. 

186. Agmcn. This Word fignifies a mov¬ 
ing Body, as an Army marching 5 a Circuixin 
fiance that makes the Profpe£i more delightful 
and pifhirefque, to fee a Herd of Deer extend¬ 
ed through a long Valley, and in Motion, 
p a l 9°‘ wmby* 
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Conftitit hie, corripuit- I 
que manu arcum cclcref -J 
que fagittas, jquee tela 
ftdus Achates rerebat :pri- 
trtumque fternit ipfes f)u- 
Eiores ferentes capitet al- 
ta arboreis cornibus, turn 
vulgus, ct agens ielis in¬ 
ter fronclea nemora mifeet 
omnem turbam. Nec ab- 
fijlit priufquam viftor 
fundat humi feptem in- 
gentia cotpora, et cequet 
numerum cum navi bus. 
Hinc petit portumyCt par- 
titur eos in omties focios. 
Deinde dividit vina quae 
bonus Aceftes onerarat ca¬ 
dis in ‘Trinacrio Vittore, 
herojque dederat abeunti- 
bus, ct rndeet his diElis 
eorum moerentia peElora : 
O focii (neque enim igna- 
ri Junms ante malorum) 
O ves pajfi graviora ! 
Deus dabit jimm bis quo- 
que. Vcs acceftis ct ad 
Scyllream rabiem, fcopu- 
lofque penitus jonantes 5 
vos experti eftis et Cyclo¬ 
pea faxa : revocate ani- 
mos, mittiteque mceftum 
timerem $ for fan olim ju- 
vabit meminxjfe et bac. 
*Tendimus in Latiumper 
cafus varies, per tot dif- 
crimina rerum j ubi fata 
eftendunt nobis quietas fe- 
des : illic fas eft regna 
‘Troja refurgere. Dura- 
ie et fervate vofmet fe- 
cundis rebus.- Refert ta¬ 
li a voce 9 agerque ingen- 
tibus curls, Jimulat fpem 
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Conftitit hie, arcumque manu, celerefque fagittas 
Corripuit; fidus quas tela gerebat Achates : 
Dudtorefque ipfos primum, capita alta ferentes 
Cornibus arboreis, fternit, turn vulgus ; et omnem 
Mifcet agens telis nemora inter frondea turbam. 191 
Nec prius abfiftit, quam feptem ingentia viftor 
Corpora fundat humi, et numerum cum navibus 
aequet. 

Hinc portum petit, et focios partitur in omnes. 
Vina, bonus quae deinde cadis onerarat Aceftes 195 
Littore Trinacrio, dederatque abeuntibus, heros 
Dividit, et didtis mcerentia pedtora mulcet : 

O focii, (neque enim ignari fumus ante malorum)' 
O paffi graviora! dabit Deus his quoque finem. 
Vos, et Scyllaeam rabiem, penitufque fonantes 200 
Acceftis fcopulos ; vos et Cyclopea faxa 
Experti : revocate animos, mceftumque timorem 
Mittite ; forfan et haec olim memihnTe juvabit. 
Per varios cafus, per tot diferimina rerum ■ 
Tendimus in Latium ; fedes ubi fata quietas 205 
Oftendunt: illic fas regna refurgere Trojae. 
Durate, et vofmet rebus fervate fecundis. 

Talia voce refert, curifque ingentibus aeger, 
Spem vultu ftmulat: premit altum corde dolorem. 
Illi fe prjedx accingunt, dapibufque futuris; 2x0 
Tergora diripiunt coftis, et vifeera nudant. 

Pars in frufta fecant, verubufque trementia figunt: 

vultu y premit altum dolo- * LittOTe 

rem corde. Illi accingunt fe prredte dapibufque futuris ; diripiunt tergora coftis , et nudant vifeera, 
pars feeant in frufta, figuntque ea trementia verubus : 


NOTES . 


190, Cornibus arboreis. This finely marks 
the DttEiorcs or Leaders from the reft, on whofe 
lofty Heads tall branching Homs fhoot up like 
Trees, , 

190. Et omnem mifcet. Mifcere here figrn- 
lies to make them fly before him in the utmoft 
Fear an*d Diforder, as jfLn. X. qz I. 

Hunc ubi mifeentem longe media agrnina vidit. 

It anfwers to Homer's ah&Ttatyvra. av- 


196. LittoreTrinacrio. Sicily was denomi-* 
nated ‘Trinacria from its triangular Form ; 
the three Promontories in which its Angles 
terminated were called Pdchinits , Pelorus , and 
Lilybeeum. 

198. Ante malorum. I. e. Malorum quse 
ante fuerunt, former or paft Ills, 

199, O focii,—O pajft graviora. 

O fortes pejoraque pafli. Hor. Ode I. 7. 
And both, of them are from Homer, Odyfl*. XII,- 
stoo. Scyllceam 
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ing his Bow and winged Arrows, Weapons which the faithful Acha¬ 
tes bore ; firft overthrows the Leaders, bearing their Heads high 
with branching Horns ; next the vulgar Throng, and difperfes the 
whole Herd, perfecuting them with Darts through the leafy Woods. 
Nor delifts he from the Chace , till his conquering Arm ftretches fe- 
ven huge Deer on the Ground, and equals their Number with his 
Ships. Hence he returns to the Port, and fhares the Spoil amongtt 
all his Crew. Then the Heroe divides the Wine which the good 
Accftes had flowed in Casks on the Sicilian Shore, and given them 
at parting, and with thefe Words cheers their a’ifconfolate Hearts : 
O Friends and Fellow-fufferers, who have fuftained feverer Ills than 
thefe (for we are not Strangers to former Days of Adverfity) to thefe 
too God will grant a happy Period ; you have feen both Scylla’s 
furious Coaft, and thofe hideous roaring Rocks ; you are acquaint¬ 
ed even with the Dens of the Cyclops: Refume then your Cou¬ 
rage, and difmifs your defponding Fears j perhaps the Day may 
come when even thefe Misfortunes fhall be remembered with Joy. 
Through various Scenes of Woe, through many perilous Adventures 
we fleer our Courfe to Latium, where the Fates give us the Profpedl 
©f peaceful Settlements. There Troy’s Kingdom is allowed once 
more to rife. With Patience perfevere, and referve yourfelves for 
profperous Days. So fpoke the Chief j and tho’ opprefled-with a 
thoufand heavy Cares, yet wears the Looks of well diflembled Hope, 
•while he buries deep Anguilh in his Breaft. 

Now they addrefs themfelves to the Spoil and future Feaft; tear 
the Skin from off the Ribs, and lay the Entrails bare. Some di- 
.vide the Flejh into Parts, ' and fix on Spits the quivering Limbs: 

Others 


NOTES . 


200. Scyllaam valient. Scylla was a Rock 
5 n the weftem Part of Italy, adjoining to the 
Promontory of Canys , now Capo di Pajfolo. 
The Violence of the Waves, and the whirl¬ 
ing Eddies in that narrow Sea, having often 
proved fatal to Ships, gave the Poets a Handle 
to transform it into a hideous Monfter, the 
upper Parts of whofe Body refembled a beau¬ 
tiful Virgin $ the middle that of a Wolf, and 
which, terminated in a Filh’s Tail. As in that 
Defcription Virgil gives of it in the third Book, 
y. 424. 

Jp Scyllam coeds cobibet fpelunca Iatehris ', 

Ora exfcrtantem, et naves in foxa trabentem . 


Prima bominis fades, et pulcbro pcElore 'virgo. 
Pule tenus ; pojlrema irnmani corpore Prifiis , 
Delpbinum caudas utero commiffa luporum . 
201. Cyclopea faxa. The Cyclops were the 
primitive Inhabitants of Sicily, and had their 
chief Refidence near Mount ^Eena. They 
were reputed to be favage and inhofpitable. 
Hence the Poets fabled that they, were a Race 
of monftrous Giants, who had but one Eye, 
which was in their Forehead, and that they 
fed upon human Fle/h 5 and, from their Vi¬ 
cinity to Mount JEtna , they were given out 
to be Vulcan's Servants, who employed them 
in forging Jupiter 's Thunderbolts. 

219 . Siva 
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j&ii locant ahsna in lit - 
tore, miniftrantque flam- 
mas. ‘Turn rcvocant ta¬ 
res fuas 'vi&Uy fufique 
per herb am itnplentur ve 
teris Baccbiy ferinaque 
pinguis. Poftquam fa¬ 
mes eorum eft exempta 
epulis , menfieque funt re- 
snoteSy rcquirunt longo fer- 
mone focios amiffos, du- 
bit inter fpemque tnetum- 
que 5 feu credant eos vi- 
*uerCy five pati extrema } 

71 ec vocatos jam exaudire . 

JPius JEneas pratcipue y 
gem it fecum cafum nunc 
(teris Oronteiy nunc Anzy- 
<v, tt crudelia fata Ly- 
dy fortemque Gy an, for - 
temque Cloanthum. 

Et jam erat finis , cum 
Jupiter e fummo cetbere 
defpiciem marcvelivolum , 
terrafque jacentes, litto- 
raqucy et latos populoSyfic 
conflitit in vertice cceli, 
et defixit lumina regnis 
Libya;. Venus autem triflior, 
curat in pelfare ; 
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Littore ahena locant alii , flammafquemir.iftrant. 
Tum vidtu revocant vires, fufique per herbam, 
Implentur veteris Bacchi, pinguifque ferine. 215 
Poftquam exemta fames epulis, menfeque remotse, 
Amiffos longo focios fermone requirunt ; 
Spemque metumque inter dubii; feu vivere credant, 
Sive extrema pati, nec jam exaudire vocatos. 
Prsecipue pius ./Eneas, nunc acris Orontei, 220 
Nunc Amyci cafum gemit, et crudelia fecum 
Fata Lyci,fortemque Gyan,fortemque Cloanthum. 

Et jam finis erat, cum Jupiter aethere fummo 
Defpiciens mare velivolum, terrafque jacentes, 
Littoraque, et latos populos; fic vertice coeli 225- 
Conftitit, et Libyae defixit lumina regnis. 

Atque ilium tales jadlantem pedtore curas, 
Triflior, et lacrymis oculos fuffufa nitentes, 

Alloquitur 

et fuffufa nitentes oculos lacrymis, alloyuitur ilium ja&atitcm tala 


NOTES , 


rt, 19. Sive extrema pati. The Romans had 
a Shynefs and Averfion to hear, o’- pronounce 
in direct Words that a Perfon was dead; and 
therefore chofc to make ufe of fome Word 
that implied as much, as flat, •vixit $ or to 
exprefs it by a Circumlocution, as in the In¬ 
stance before us. Pati here hath the Signi¬ 
fication of the Preterite, as in this fame 
Book Dido fays, Peucrum memini venire for vc- 
mfle, v. 619^ 

a 19. Nec jam exaudire vocatos. This is in 
Allufion to the ancient Cuftom of calling up¬ 
on the Dead, which was the laft Ceremony 
performed in Funeral Obfequies, as appears 
fiom feveral PafTages in the ^Eneid, particu¬ 
larly in the Defcription of Polydorus t s Sepul¬ 
ture, B. III. 67. 

■ ■ a nimamque fepulcro 

Condimus , et magna ftpremum voce ciemus. 
After the Body was interred, the Friends 
three times called aloud upon die deceafed. by 
his Name, and after tlirice repeating the Word 
vale, as the laft Farewel, they departed. The 
fame Ceremony of invocating the Dead was 
alfo performed towards thofe who perifhed in 
Shipwreck, and whofe Bodies could not be 
recovered in order to their Interment, To j 


them a Cenotaphy, or tumulus inanis was raid¬ 
ed, and their departed Ghofts were three times 
folemnly called j 

Pune egomet tumulum Rbcetco in littore inanem 
Confiitui , et magna Manes ter voce vocavi . 

JEn. VI. 505. 
Pliny derives the Origin of this Cuftom from a 
juft Precaution againft burying Perfons alive. 
For it having been obferved that fome were re¬ 
puted dead who were only in a Swoon or Deli- 
quium, it was thought proper to preferve the 
Body for feven Days, during which Time, the 
Friends ufed to call upon the deceafed at cer¬ 
tain Intervals, and after the laft Invocation the 
Body was carried out to be buried, or laid oa 
the Funeral Pile. Hence the Phrafe concla- 
matum eft came to. fignify. It is given up for loft , 
it ispaft all Hope : as in Percnce x Eun. Ac. II. 
Sc. III. 56. 

220. Pracipue pius JErieas. The moft ex¬ 
alted and heroic Minds are moft fufceptible of 
Humanity and Companion. Therefore Virgil 
fays, Pracipue pius JEncas ; he was moved 
with generous Concern, efpecially for the Fate 
of thofe of diftinguifhed Valour 5 

■ ■ f ortetnque Gyan x fortemque Cloanthum. 

But at the fame Time he conducts his Qrief 

with. 
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Others place the brazen Caldrons on the Shore, and prepare the 
Fires. Then they repair their Strength with Food, and ftretched 
along the Grafs, regale themfelves with generous old Wine and 
choice Venifon. After the Rage of Hunger was appeafed, and the 
Tables removed, in long Difcourfe they explore the Fate of their 
Companions loft, hovering in Sufpenfe between Hope and Fear, 
whether to believe them yet alive, or that they had finiftied their 
Deftiny, and were now deaf to the lajl folemn Invocation of de¬ 
parted Ghojis. Above the reft the pious Heroe with himfelf bemoans 
now the Lofs of a&ive Orontes, now of Amycus, and then the 
cruel Fate of Lycus, with valiant Gyas, and no lefs valiant Clo- 
anthus. 

And now the Day and Difcourfe were ended ; when Jove, from, 
the lofty Sky, looking down upon the navigable Sea, and the Lands 
lying at reft, with the Shores and the Nations difperfed abroad ; thus 
furveying all, flood on the Battlements of Heaven, and fixed 
his Eyes on Libya’s Realms. To whom, revolving fuch Cares in his 
Mind, Venus, in mournful Mood, her ftarry Eyes bedimmed with 

Tears, 


NOTES. 


■with Prudence, carefully avoids what might 
difpirit the reft, and therefore gemit fecum, he 
keeps his Anxiety to himfelf; fhewing his Men 
an Example only of Fortitude and Rcfolution, 
which riles fuperior to Dangers and Misfor¬ 
tunes. This is evident from the whole Strain 
of his Speech aforementioned, and particularly 
from what isfaid, Verfe 209. 

Spent *vultu fimulat: premie ahum cordc do- 
lorem . 

224. Mare r veli r volum. In this beautiful 
Epithet Velivolum the Poet confiders the Sails 
of a Ship under the Notion of Wings, where¬ 
with it flies upon the Sea. Sailing and flying 
have indeed fo great a Refemblance to one a- 
nother, that Virgil , the jufteft Copier of Na¬ 
ture, ufes them interchangeably. Thus JEn. 
III. 520. Velorum pandimus alas j We expand 
the Wings of our Sails. And fpcaking of 
Dedalus' s Flight, he fays, Gelidas enavit ad 
arSlos 5 He failed through the Air to the frozen 
North. And the ballanced Motion of his 
Wings, whereby he had fped his Flight, is 
called Remigium Alarum, the Steerage of his 
Wings. 

224. Terrajque jacentes. The Earth or 
Zands are faid to be jacentes, lying ftill, dead. 


and at Reft, in Oppofirion to the Sea, which 
is reftlefs, 'velivolum, always in Motion, agi¬ 
tated by failing Ships, Winds and Tides. Or 
jacentes may fignify low lying j for the Ancients 
were not ignorant that the Sea rifes above the 
Level of the Land ; thus the Word is ufed, 
/En. III. 689. 

. ■ . ■ , f TapJwr.que jacentem . 

228. Triftior, Sec. This is the firft Tim® 
Venus is introduced, and a very Charming Ap¬ 
pearance fhe makes. That Air of Melancho¬ 
ly with which her Looks are clouded, the 
Tears that dim the Luftre of her Eyes, toge¬ 
ther with her tender Anxiety for her Son, fhevv* 
her in a fine Situation, and cannot but height¬ 
en her Charms in the Reader’s Eye. So He¬ 
len is drawn in Tears the firft Time fhe appear® 
in the Iliad III. 142. where her Charms ex¬ 
tort even from the venerable Fathers cf Troy 
one of the higheft Encomiums that ever was 
pronounced on Beauty. We have r.lfo another 
admirable Picture of Beauty in Diftrefs drawn 
by Milton , towards the Beginning cf the fifth 
Book of his Paradife Loft, where he deferibes 
J Eve forrowful and dejected for having dreamed 
of eating the forbidden Fruit. There are feve- 
ral parallel Circumftances in that Description 

which, 
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Alloquitur Venus: O, qui res homiiiumque De- 
umque 

iEternis regis imperils, et fulmine terres, 230 
Quid meus /Eneas in te committere tantum, 

Quid Troes potuere ? quibus tot funera paffis, 
Cun&us ob Italiam terrarum clauditur orbis ? 
Certe hinc Romanos olim, volventibus annis, 
Hinc fore du&ores, revocato a fanguine Teucri, 
-Qui mare, qui terras omni ditione tenerent, 236 
Pollicitus: quae te, Genitor, fententia vertit ? 
Hoc equidem occafum Trojae, triftefque ruinas 
Solabar, fatis contraria fata rependens. 

Nunc eadem fortuna viros tot cafibus a£tos 240 
Infequitur. quern das iinem, Rex magne, laborum ? 
Antenor potuit, mediis ciapfus Achivis, 

Illyricos penetrare fmus, atque intima tutus 
Regna Liburnorum, et fontem fuperare Timavi ; 
Unde per ora novem vafto cum murmure montis 
It mare proruptum, et pelago premit arva fonanti. 

Hie 

NOTES. 


24 

0 tu, qui regls res bo - 
vunumque Deumque as¬ 
ter nis imperiis, et terres 
julmine ; ££uid tantum 
potuit meus ALncas, 
quid ‘Troes potuere com- 
vilttere in te ? quibus 
paffis tot Juncra cunElus 
erbis terrarum clauditur 
cb Italiam ? Certe pol¬ 
licitus es Romanos olim, 
annis •volventibus, duEio- 
res fore bine, a revo¬ 
cato fanguine Teucri , qui 
tenerent mare, qui te- 
iierent terras omni dino¬ 
ne : O Genitor quee fen¬ 
tentia vertit te ? equi - 
dem hoc folabar occafum 
trijlefque ruinas Trojre, 
rependens his ' fatis con¬ 
traria fata. Nunc ea¬ 
dem fortuna infequitur vi¬ 
ros aElos tot cajtbus : O 
magne Rex, quern finem 
laborum das V Antenor, 
elapfus mediis Achivis, 
potuit tutus penetrare Il¬ 
lyricos finny atque inti¬ 
ma regna Liburnorum , et 
fuperare fontem Timavi $ 
unde per novem ora it 
mare proruptum cum va- 

' fio murmure montis, et premit arva fonanti pelago . 

N O 

which makes it probable Milton had tins Paf- 
fage in his Eye. I fhall only tranferibe thofc 
lines where Eve is Teen in Tears ; 

So cheard he his fair Spoufe, and Jht was 
cbear'd, 

J 3 td filently a gentle Tear let fall 
From either Eye, and wip'd them with her 
Hair \ 

Two other precious Drops, that ready flood, 
Each in their chryftal Juice, he, e'er thy fell, 
Kifs'd, Sc c. 

That fine Circumftance in the fourth and fifth 
line, is almoft a literal Tranflation of Virgil' s 
Lacrymis oculos fuffufa nitentes . 

235. Revocato a fanguine Teucri, The 
Commentators are puzzled in explaining this 
PafTage, becaufe Teucer was not originally from 
It ah. La Cerda'% Solution, taken from Cor- 
radus, appears the eafieft and mod natural. By 
the fanguine Teucri revocato , he underftands 
the Trojans, Teucer' s Offspring, reftored to their 
priftine liberty. Power and G^mdeur, in the 
fame Senfe with what Venus fays in the End of 
her Speech, Sic nos in feeptra reponis f 


239. Fatis contraria, Sec. If Venus knew 
that AZneas's future Settlement in Italy was 
promifed by Jupiter , and deftined by Fate, 
why was fhe afraid of its not being accomplifh- 
ed ? The Anfwer is. That the Oppofitiorx 
which that Event met with from Juno , made 
her waver and doubtful of her having been mi- 
ftaken. For Jupiter alone had a perfect In¬ 
fight into Futurity, arid the other Deities knew 
no more of it than he was pleafed to reveal to 
them ; 

S$ua Phcebo pater omnipotent, xnihi Ibccbus 
Apollo 

Pradixie. PBn. III. 251. 

I fhall here take Occafion to remark, that they 
do Virgil Injuftice, who alledge he makes Ju¬ 
piter dependent on Fate or Deffiny. Whereas 
it appears plain, from a Variety of PafTages, 
that his Notion of Fate is ftri£Uy juft and phi- 
lofophical: For he makes Fate to be nothing 
elfe but the Counfels or Decrees pronounced by 
the Mouth of Jove, as the very Etymolo¬ 
gy of the Word implies, Fatum a fari 0 
Thus he is reprefented as the great Difpen- 
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Tears, thus addrefles herfelf: O thou who, with eternal Sway, 
ruleft the Affairs of both Gods and Men, and with thy Thunder 
overawed: the World , what fo high Offence againft thee could my 
JE neas or the Trojans be guilty of, that, after having fuffered fo 
many Deaths, they muff be fhut out from all the wide World upon 
account of Italy ? Yet fure you promifed, that in fome future Age, 
after a Series of circling Years, the Romans fhould defcend from 
them, powerful Leaders fpring even from the Blood of Teucer re- 
ftored, who fhould be Mafters of the Sea, who fhould rule the Na¬ 
tions with abfolute Sway. Almighty Father ! whence is thy Pur- 
pofe changed ? / indeed was folacing myfelf with this Promife under 
Troy’s Fall and fad Cataftrophe, with adverfe Fates ballancing 
Fates more profperous. But now the fame hard Fortune fill purfues 
them after they have been tolled and affiSicd with fuch Variety of 
Woes. Great Sovereign of the TNorld , what End to their Labours 
wilt thou vouchfafe to give ? Anterior, efcaped from amidft the 
Greeks, could pierce the Illyrian Gulph, and in Safety reach the 
inmeft Realms of Liburnia, and overpafs the Springs of Timavus : 
Whence, through nine Mouths, with loud ecchoing from the 
Mountain, it burfts away like a Sea impetuous, and fweeps the 
Fields with a roaring Deluge. Yet even there he built the City 

Padua, 


NOTES. 


fer of Fate in the third Book of the ./Eneid, 
. — — ■ . . fic fata Deum rex 
Sortitur , 1 volvitque vices : is vertitur ordo. 
Hence we fee in this very PafTage Jupiter's 
Promife, and Fate, are mentioned as fynony- 
mous Phrnfes : Ccrte bine — polhcitus. —And 
therefore, fays Venus, 

Me folabar fatis contraria fata rependem , 
And Jpitcr in his Anfwer opens to her more 
plainly the Fate of her Race, and afiiires her 
it was unalterably fixed and certain, 

. .... •- martent immota tuorum fata tibi. 

For his Purpofe was not changed, Ncquc me 
fententia vertit ? And he concludes. Sicplaci- 
tum, fuch is my Will, thefe are my Decrees. 
Tk) make this Bill more evident, Virgil often 
calls Defliny fata Divum , which can fignify 
nothing but the divine Counfels or Decrees $ 
and if he gives Fate the Epithets of inexpug - 
Habile, inexorabile, he muft mean, that the 
Laws and Order of Nature, in a Word, all 
Events whatever are fixed and immutable, as 
being the Rcfult of confummate Wifdom and 


Forefight, and having their Foundation in the 
divine Mind, which is fubjeft to none of thofe 
Changes that affccl impotent and injudicious 
Mortals. As to that PafTage in the tenth 
Book of the ./Encid, where Jove, to com¬ 
fort Hercules for the Death of Pallas , tells 
him 

. - . .. Troja fub mcenibus altis 

c Tot nati cccidere Deum $ quin cccidit una 
Saipedon mea progenies : ctiam fua ‘Turnum 
Fata vocatit, metafque dati pervenit ad cevi . 
Whence Mr. Dryden infers, that the King of 
the Gods himle-f acknowledges he could not 
alter Fate, nor fave his own Son, and prevent 
the Death which he forefaw, Mr. Pope has 
given a fatisfadlory Anfwer, that this PafTage 
amounts to no more than that Jupiter gave 
Way to Deftiny. 

246. It mare proruptum. Monfieur Catrou. 
contends that this fhould be underftood lite¬ 
rally, but in that Opinion he is, and, I think, 
always will be lingular. Tho’ the ttmavus is 
now but a pitiful Rivulet, yet Servius allures 

E w. 


V 
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Illc tamen lacavit hie ur- 
hem PatavifcdefqueTeu- 
crorum, et dealt nomen 
gentiy fxitque *Troth ar- 
ma nunc quiefeit compo- 
ftus in placida pace. Nos, 
tua progenies, quibus an¬ 
nuls arcem cceli, navibtis 
amijjis, tnfandum ! pro - 
dimur ob iram uniuSj at¬ 
que disjungimur huge ab 
oris Italis. Hicne eil 
bonos pictatis f Sicnc re¬ 
pents nos in feeptra f 
Sat or hominunt atque 
Dcorum fubridens olli, 
vultu quo ferenat caelum 
tempcftatcfque, libavit of- 
Cilia natce : dehinc fatur 
tali a : O Cytherca, par- 
ce metu j fata tuorum 
manent tibi immota ; cer- 1 
lies urbem etpromiffa nice- 
nia Lav ini, ferefque mag- 
nanimum JF.ncam fubli- 
won ad fidera cceli : tie - 
que fententia vertit me. 
Hie geret ingens bellum 
in Italia (ego enim fa- 
bor tibi quando b&c cura 
remordet te, et movebo ar¬ 
cana fatorum, volvens ea 
longius) contundetque fe- 
roecs populos, ponetque 
mores et mcenia viris, dum 
tertia aftas viderit eum 
regnantem in Latio, ter- 
naque hiberna tempora 
tranficrint, Rutulis fub- 
aSiis. At puer Afcanius, 
cui cognomen adaitur lit- 


Hie tamen ille urbem Patavi, fedefque locavit 
Teucrorum, et genti nomen dedit, armaque fixit 
Troia: nunc placida compoftus pace quiefeit. 

Nos, tua progenies, coeli quibus annuis arcem, 250 
Navibus (infandum) amiffis, unius ob iram 
Prodimur, atque Italis longe disjungimur oris. 

Hie pietatis honos ? fic nos in feeptra reponis ? 

Olli fubridens hominum fator atque Deorum, 
Vultu quo ccelum tempeftatefque ferenat, 255 
Ofcula libavit natse: dehinc talia fatur : 

Parce metu Cytherea ; manent immota tuorum 
Fata tibi; cernes urbem et promifla Lavini 
Moenia, fublimemque feres ad fidera coeli 
Magnanimum Tneam: neque me fententia vertit. 
Hie (tibi fabor enim,quando hsec te cura remordet^ 
Longius et volvens fatorum arcana movebo) 
Bellum ingens geret Italia, populofque feroces 
Contundet; morefque viris et moenia ponet, 
Tertia dum Latio regnantem viderit seftas, 265 
Ternaque traniierint Rutulis hiberna fuba&is. 

At puer Afcanius, cui nunc cognomen Iiilo 
Additur, (Ilus erat, dum res ftetit Ilia regno) 

Triginta magnos, volvendis menfibus, orbes 
Imperio explebit, regnumque a fede Lavini 270 
Transferet, et longam multa vi muniet Albam. 

Hie 


lo (Ilus erat , dum Ilia I 

res ftetit regno) explebit imperio triginta magnos orbes, menfibus volvendis, tvamferetque regnum ah 
fede Lavini, et muniet Albam longam multa vi. 


NOTES. 


us, from Varro, it was formerly fo large a 
River, as actually to get the Name of a Sea 
from the neighbouring Inhabitants. The 
French Tranflator’s Criticifm would deftroy all 
the Beauty of two of the fined Lines in Vir¬ 
gil. They bring to my Mind the Defcription 
of a River fwelled over all its Banks by Tor¬ 
rents of Rain in Mr. Tbomfon's Winter ; 

At laft the rous'd up River pours along, 
Rejiftlefs, roaring ; dreadful down it comes 
From the chapt Mountain, and the moJJyWild, 
Tumbling thro * Rocks abrupt, and founding 
far i 


Then o'er the funded Valley floating fpreads. 
Calm, ftuggifh, filent ; till again conjirain'd. 
Betwixt two meeting Hills it burfts away. 
Where Rocks and Woods o'erbang the turbid 
Stream j 

There gathering triple Force, rapid, and deep, 
It boils, and wheels, and foams, and thun¬ 
ders thro'. 

24S. Genti nomen dedit . Livy tells us he 
called the Place Troy where they firfl landed. 

a 50. Nos. Venus fpeaks in the Name of 
A&neas, tolhew how nearly (he had his Intereft 
at Heart* 

ago, Annuis, 
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Padua, and eftablifhed a Trojan Settlement, gave the Nation anew 
Name, and let up the Arms of Troy. Now in calm Peace com- 
pofed he refts : But we, thy own Progeny, whom thou, by thy 
unalterable Nod, ordaineft to fit inthroned in Heaven, even we, 
(1 Oh Woe unutterable !) having loft our Ships, are given up to endlef 
Dangers, driven hither and thither far from the Italian Coaft, and 
all to gratify the Spight of one. Are thefe the Honours wherewith 
thou crowneft our Piety? Is it thus thou replaceft us on the Throne? 

The Sire of Gods and Men fmiling upon her with that ferene 
Afpedt wherewith he clears the tempeftuous Sky, gently killed his 
Daughter’s Lips, then thus replies: My Cytherea, ceafe from Fear: 
Immoveable to thee remain thy Peoples Fates. You fhall fee the 
City and promifed Walls of Lavinium, and fhalt raife magnanimous 
AEneas aloft to the Stars of Heaven ; nor is my Purpofe changed. 
In Italy he (for I will fpeak to thee without Rcferve , fince this 
Care lies gnawing at thy Heart, and, tracing farther back, I will 
reveal the Secrets of Fate) fhall wage a mighty War, crulh a ftub- 
born Nation, and eftablifh Laws and Cities to his People, till the 
third Summer fhall fee him reigning in Latium, and three Winters 
pafs after he has fubdued the Rutulians. But the Boy Afcanius, who 
has now the additional Sirname of lulus (Hus he was while the Em¬ 
pire of Ilium flourifhed) fhall meafure with his Reign full thirty- 
great folar Circles of twelve revolving Months, transfer the Seat 
of his Empire from Lavinium, and ftrongly fortify Alba Lon¬ 
ga. 


NOTES. 


2.50. Annuls , Has a particular Propriety 
in this Place, as exprefied in the Tranflation. 

251. Infandutn . This Word is thrown in 
like an interpofing Sigh, when /he comes to 
the meft moving Part of her Complaint $ and 
the artful Paufes in this and the two following 
Lines, together with the abrupt Manner in 
which the Speech breaks off*, /hew her quite 
overpowered by the Tide of her Grief. 

255. Cesium tanpejlatejque. For tempejlates 
cceliy as above molemquo cl montes for molcm 
wontium . 

262. Mwebo . Reveal, or remove them 
from their Obfcurity. JPfiweo implies the 
Greatnefe of the Undertaking. 

263. Bellum ingens geret. The Poet, by 
thefe predkfcojis in the Mouth of 


Jove himfelf, gives his Readers a very exalted 
Idea of his Heroe, and of the Dignity of the 
Romans ; while at the fame Time it forni/hes 
him with a fine Opportunity of celebrating the 
more remarkable Periods of their Hiftory,, 
particularly the Victories of Ccfar y and the 
Glories of Augttflus* s peaceful Reign, which 
he confiders as a fecond golden Age, in thofe 
noted Lines, 

Afpera turn pojitis mtefeent fgccula bellls, &c. 

266. Hiberna. Tempera is underload. 

267. Cut nunc cognomen Iulo. This Cir- 
cumftance is thrown in to /hew the Origin of 
the Julian Family, and the important Occa- 
fion of changing its Founder’s Name from Hup 
to Julus or Julius • 

E * 


Maas 
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Ific jam rcgnabitur ter - 
centum totos annos fub 
HeElored gente , donee I- 
lia y Reginafacerdos , gra¬ 
vis ex Marte, dabit 
geminam prolcm partu. 
Indc Romulus , latus ful- 
wo tegmine lupce fuas nu¬ 
tria's y excipiet gentem, et 
condct Mavortia mcenia , 
dicctque Romanos de fuo 
nomine. Ego pono bis 
nee metas rerum nee tem - 


Flic jam tercentum totos regnabitur annos 
Gente fub Heclorea ; donee regina facerdos 
Marte gravis geminam partu dabit Ilia prolem. 
Inde lup<e fulvo nutricis tegmine lsetus 275 

Romulus excipiet gentem, et Mavortia condet 
Mcenia, Romanofque fuo de nomine dicet. 

His ego nec metas rerum, nec tempora pono ; 
Imperium fine fine dedi. quin afpera Juno, 


pora : dedi illis imperium 
fine fine. Quin afpera 
Juno, qua nunc mctu 
fatigat marc tcrrafquc cce- 
lumque, referet conjilia in 
melius, fovebitque mecurn 
Romanos dominos rerum, 
gent cinque togatam. Sic 

placitum efi. JEtasve- 
niet, lujlris labentibus, 
cum domtis Afiaraci fer- 
vitiopremet Phthiam My- 
cenafque claras, ac domi- 
■nabitur viElis Argis. Ca>- 
far nafeetur, Trojanus 
pulcbra origine, qui ter - 
mi net fuum imperium O- 
cear.o, qui terminet fa- 
mam ajlris, fulius di£tus, 
■nomen dcmijjum a magno 
liilo. Tu fecura olim 

accipies kune ccelo onuflum 
fpoliis Orientis : Hie quo- 
que vocabitur votis. 'Turn 
afpera facula mitefeent, 
bellis pofitis. Cana /ides, 
et Vefta, Quirinus cum 
fratre Remo, dabunt ju¬ 
ra : dir a porta belli clau - 
dentur ferro et arSIis com- 
pagibus: impius furor 
fedens intus fuper fava 
arma, et •vinEhts pqft tcr- 
gum centum ahenis nodis, 
fremet borridus ore cruento. 
adit bac, et ab alto 


Quae mare nunc terrafque metu ccelumque fatigat, 
Confilia in melius referet, mecumque fovebit 281 
Romanos rerum dominos, gentemque togatam. 
Sic placitum. veniet luftris labentibus setas, 

Cui domus Afiaraci Phthiam clarafque Mycenas 
Servitio premet, ac vidtis dominabitur Argis. 285 
Nafeetur pulchra Troianus origine Csefar, 
Imperium Oceano, famam qui terminet aftris, 
Julius, a magno demiffum nomen liilo. 

Hunc tu olim coelo, fpoliis Orientis onuftum, 
Accipies fecura : vocabitur hie quoque votis. 290 
Afpera turn pofitis mitefeent fecula bellis: 

Cana fides, et Vefta, Remo cum fratre Quirinus 
Jura dabunt : dine ferro et compagibus ar£tis 
Claudentur belli portae : Furor impius intus 
Saeva fedens fuper arma, et centum vindlus ahenis 
Poll tergum nodis,fremet horridus ore cruento. 295 
Haec ait, et Maia genitum demittit ab alto, 

Ut terras, utque novas pateant Cartbaginis arces 
Hofpitio Teucris; ne, fati nefeia. Dido 
Finibus arceiet. volat ille per aera magnum 300 
Remigio alarum, ac Libyas citus adftitit oris. 

ccelo detnittitgenitum jVLc - | ^ 

ia, ut terra, utque arces nova Cartbaginis pateant hofpitio teucris ; ne Dido nefeia fati arceret eos 
a fuis finibus. Ille remigio alarum volat per magnum aera , ac citus adftitit oris Libya, 


NOTES. 


2,78. Metas rcrum. Virgil ufes the Word 
res for Dominion or Empire, both here, and 
in many other Places. See above, Verfe 268, 
and ^Eneid III. i. 

Pofiquam res Afia, Sec. 

282. Gentemque togatam. The Toga , or 
^povvn, was the diflinguifhing Diels of the 


Romans , as the Pallium was of the Greeks. 

284. Domus Afiaraci. The Romans de¬ 
fended from Afidracus by Adneas, who was 
his Great-grandfon. Phtbia and Mycena were 
the royal Seats of Achilles and Agamemnon. 
This Prophecy Servius refers to Mummius, who 

conquered Achaia; Others to Patilus jEmilius, 
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ga. Here again, for full three hundred Years, the Scepter fhall be 
fivayed by Hedtor’s Line, until Ilia, a royal Prieftefs, impregnated 
by Mars, fhall bear two Infants at a Birth. Then Romulus, ex¬ 
ulting in the tawny Hide of the Wolf his Nurfe, fhall take upon 
him the Rule of the Nation, build a City facred to Mars, and from 
his own Name call the People Romans. To them I fix neither Li¬ 
mits nor Duration of Empire: Dominion have I given them without 
End. Nay more, even fullen Juno, who now, through jealous 
Fear, creates endlefs Difturbance to Sea and Earth, and Heaven, 
even Jhe fhall change her Counfels for the better, and join with me 
in befriending the Romans, thofe Lords of the World, and the Na¬ 
tion of the Gown. Such is my Pleafure. An Age fhall come, af¬ 
ter a Courfe of Years, when the Race of Aflaracus fhall bring un¬ 
der Subjection Phthia and renowned Mycense, and reign over van- 
quifhed Argos. A Trojan fhall be born of illuftrious Race, Cefar, 
whofe Empire the Ocean, whofe Fame the Stars fhall bound, Juli¬ 
us his Name, from great lulus derived. Him, loaded with the 
Spoils of the Eaft, you fhall receive to Heaven at length, having 
feen an End of all your Cares: He too fhall be invoked by Vows 
and Prayers. Then, Wars having ceafed, fiercer Nations fhall 
foften into Peace. Faith with her hoary reverend Locks, Veda, 
and Quirinus, with his Brother Remus, fhall then adminifler Ju- 
ftice. The dreadful Gates of War fhall be fhut with clofe Bolts 
and Bars of Iron. Within the Temple impious Fury, fitting on 
horrid Arms, and his Hands bound behind his Back with a hundred 
Brazen Chains, in hideous Rage fhall gnafh his bloody Jaws. 

He faid, and from on high fent down Maia’s Son, that the 
Coafts of Libya, and the new-built Towers of Carthage might be 
open hofpitably to receive the Trojans; left Dido, ignorant of 
Heaven’s Decree, fhould fhut them out from her Ports. He, on 
the Steerage of his Wings, fhoots away through the expanded Sky, 
and fpeedily lighted on the Coafts of Libya. And now he puts his 

Orders 


NOTES. 


who fubdued /Macedonia, by which Means 
’Tbejfaly, the Country of Achilles, became fub- 
to the Romans, 

aga. Cana fides. Alluding to the Figure of 
Faith, which was reprefented with hoary 
Locks, to fignify that this was the peculiar 
Virtue of ancient Times, Hence that Ex¬ 


clamation, Hen pietas, heu prifea Jtdes / 
294. Claudentur. The Gates of the Tem¬ 
ple of Janus were opened in Time of War, 
and fhut in Time of Peace. 

294. Furor impius, Pliny tells us that the. 
Image of warlike Rage was drawn in this 
Manner by Apelles, and dedicated by Auguftus 

in 
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E)c jam rcgnabitur ter- 
ccntttm totos annos Jub 
HeElorca gcnte , donee I- 
lia , Reginafacerdos, gra¬ 
vis ex Marte, dabit 
geniinam prolan partu. 
hide Romulus , latm ful- 
n.>o tegmine lupa fuse nu- 
tricis, excipiet gentem, et 
condet Mavortia mcenia , 
dicctque Romanos dc Juo 
nomine. Ego pono his 
71 ec met as rerum nee tem¬ 
pera ; dedi iilis imperium 
[fine fine. Quin afpera 
Juno, qua nunc metu 
fatigat marc tcrrafque cce- 
lumque, referet conjilia in 
melius , fovebitque mecum 
Romanos dominos rerum, 
gentcmque togatam. Sic 
placitum eft. JEtas ve- 
7 iiet, luftris la ben tibus , 
cum domus AJJ'araci fer- 
vitio premet Phthiam My- 
cenafque claras, ac domi - 
vabitur viElisArgis. Ca- 
far nafeetur, Trojanus 
pulchra originc , qui ter- 
minct luum imperium 0 - 
ceano, qui terminet fa- 
mam aftris, Julius di£tus, 
■nomen demiftum a magna 
lulo. Tu feeura olitn 
accipies hunc ccelo onuftum 
fpoliis Orient is : Hie quo - 
que njocabitur votis. Turn 
afpera facula mitefeent, 
bellis pofttis. Cana fides, 
et Vefta, Quirinus cum 
fratre Remo, da bunt ju¬ 
ra ; dir a porta belli clau- 
dentur ferro et arElis com - 
pagibus: impius furor 
fedens intus fuper Java 
arma, et vinElus poft ter- 
gum centum ahenis nodis, 
fremet horridus ore cruento. 


Hie jam tercentum totos regnabitur annos 
Gente Tub Hedforea ; donee regina facerdos 
Marte gravis geminam partu dabit Ilia prolem. 
Inde lupaa fulvo nutricis tegmine lsetus 275 

Romulus excipiet gentem, et Mavortia condet 
Moenia, Romanofque fuo de nomine dicet. 

His ego nec metas rerum, nec tempora pono ; 
Imperium fine fine dedi. quin afpera Juno, 

Quae mare nunc terrafque metu coelumque fatigat, 
Confilia in melius referet, mecumque fovebit 281 
Romanos rerum dominos, gentemque togatam. 
Sic placitum. veniet luftris labentibus tetas, 

Cui domus Aftaraci Phthiam clarafque Mycenas 
Servitio premet, ac vidlis dominabitur Argis. 285 
Nafeetur pulchra Troianus origine Caefar, 
Imperium Oceano, famam qui terminet aftris, 
Julius, a magno demiftum nomen Iiilo. 

Hunc tu olim ccelo, fpoliis Orientis onuftum, 
Accipies feeura : vocabitur hie quoque votis. 290 
Afpera turn pofttis mitefeent fecula bellis: 

Cana fides, et Vefta, Remo cum fratre Quirinus 
Jura dabunt : dirse ferro et compagibus ardtis 
Claudentur belli portae: Furor impius intus 
Saeva fedens fuper arma, et centum vindtus ahenis 
Poft tergumnodis,fremet horridus ore cruento. 295 
Hasc ait, et Maia genitum demittit ab alto, 

Ut terrae, utque novae pateant Carthaginis arces 
Hofpitio Teucris; ne, fati nefeia. Dido 
Finibus arceret. volat ille per aera magnum 300 
Remigio alarum, ac Libyae citus adftitit oris. 


Ait bac, et ab alto Et 

ccelo demittit gem turn Ma - \ 

ia, ut terra, utque arces nova Carthaginis pateant hofpitio Teucris ; ne Dido nefeia fati arceret cos 
a fuis finibus. Ille remigio alarum volat per magnum aera, ac citus adftitit oris Libya • 


NOTES . 


2.78. Metas rerunu Virgil ufes the Word 
res for Dominion or Empire, both here, and 
in many other Places. See above, Verfe 268. 
and j®neid III. 1. 

Poftquam res Afia, &c. 

282. Gentemque togatam . The Toga, or 
Oown, was the diftinguifliing Drels of the 


Romans, as the Pallium was of the Greeks. 

284. Domus Aftaraci, The Romans de¬ 
fended from Ajfaracus by JEneas, who was 
his Great-grandfon. Phtbia and Mycena were 
the royal Seats of Achilles and Agamemnon. 
This Prophecy Servius refers to Mummius, who 

conquered Aehaia i Others to Paulus jEtmlius, 
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ga. Here again, for full three hundred Years, the Scepter fhall be 
fwayed by HeCtor’s Line, until Ilia, a royal Prieftefs, impregnated 
by Mars, fhall bear two Infants at a Birth. Then Romulus, ex¬ 
ulting in the tawny Hide of the Wolf his Nurfe, fhall take upon 
him the Rule of the Nation, build a City facred to Mars, and from 
his own Name call the People Romans. To them I fix neither Li¬ 
mits nor Duration of Empire: Dominion have I given them without 
End. Nay more, even fullen Juno, who now, through jealous 
Fear, creates endlefs Difturbance to Sea and Earth, and Heaven, 
even J,he fhall change her Counfels for the better, and join with me 
in befriending the Romans, thofe Lords of the World, and the Na¬ 
tion of the Gown. Such is my Pleafure. An Age fhall come, af¬ 
ter a Courfe of Years, when the Race of Aflaracus fhall bring un¬ 
der Subjection Phthia and renowned Mycense, and reign over van- 
quifhed Argos. A Trojan fhall be born of illuftrious Race, Cefar, 
whofe Empire the Ocean, whofe Fame the Stars fhall bound, Juli¬ 
us his Name, from great lulus derived. Him, loaded with the 
Spoils of the Eaft, you fhall receive to Heaven at length, having 
feen an End of all your Cares: He too fhall be invoked by Vows 
and Prayers. Then, Wars having ceafed, fiercer Nations fhall 
foften into Peace. Faith with her hoary reverend Locks, Vefta, 
and Quirinus, with his Brother Remus, fhall then adminifter Ju- 
ftice. The dreadful Gates of War fhall be fhut with clofe Bolts 
and Bars of Iron. Within the Temple impious Fury, fitting on 
horrid Arms, and his Hands bound behind his Back with a hundred 
Brazen Chains, in hideous Rage fhall gnafh his bloody Jaws. 

He faid, and from on high fent down Maia’s Son, that the 
Coafts of Libya, and the new-built Towers of Carthage might be 
open hofpitably to receive the Trojans; left Dido, ignorant of 
Heaven’s Decree, fhould fhut them out from her Ports. He, on 
the Steerage of his Wings, fhoots away through the expanded Sky, 
and fpeedily lighted on the Coafts of Libya. And now he puts his 

Orders 


NOTES. 


Who fubdued /Macedonia, by which Means 
‘TbeJJaly, the Country of Achilles, became fufc • 
to" the Romans, 

292. Cana fides, Alluding to the Figure of 
Faith, which was reprefented with hoary 
Locks, to fignify that this was the peculiar 
Virtue of ancient Times* Hence that Ex- 


clamation, Heu pi etas, heu prifea Jides / 
294. Claudentur. The Gates of the Tem¬ 
ple of Janus were opened in Time of War, 
and fhut in Time of Peace, 

294. Furor impius. Pliny tells us that the. 
Image of warlike Rage was drawn in this 
Manner by Apelles, and dedicated by Auguftur. 

in 



3 ° 

JEtjam facttjuffa: Pee- 
71'jque ponunt fua ferocia 
cor da, Deo n/olente ; im¬ 
primis Regina Dido acci - 
pit in 'Teucros animum 
quietum mentemque be- 
viignam. 

At pi us AZneas mol- 
*vens plurima per noElem } 
•at primutn alma lux eft 
data 9 confiituit exire, ex- 
plorareque locos nemos , 
queercre in quas oras ac- 
cejferit vento , qui teneant 
eas, hominefne fcrane , 
mam videt loca inculta > 
referreque fociis cxaEla. 
Ccculit claffem in con- 
•uexo nemorum, fub ca¬ 
ntata rupCy claufam cir- 
tum arboribus atque um- 
brh horrentibus. Ipfegra- 
ditur comitatus Acbate u- 
xOy crifpans manu bina 
baft ilia lato ferro. 

Cut mater obvia tulit 
Jefe in media Jyl'va, ge- 
rens os babitumque njirgi- 
Tiisy et arma virginis 
Spartan# ; vel talis qua¬ 
ils ‘Tbrcifta Harpalyce fa- 
tigat equos } fugaque pra- 
vertitur volucrem He- 
brum. Namque vena- 
trix bunjeris fufpendcrat 
habilem arcum de more, 
dederatquc fuam comam 
mentis diffundcre, nuda 
genuj colleElaque fiuentes 
Jtnus nodo. Ac prior in - 
quit: bcus juvenes, mon- 
ftrate Ji quam mearum fo- 
rorum forte -vidiftis b)c 
crrantem y fuccin£2am pba- 
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Et jam juffa facit: ponuntque ferocia Pceni 
Corda, volente Deo. in primis Regina quietum 
Accipit in Teucrosanimum mentemque benignam. 
At pius JEneas per noftem plurima volvens, 305 
Ut primum lux alma data eft, exire, locofque 
Explorare novos, quas vento accellerit oras j 
Qui teneant (nam incultavidet) hominefne,feraene, 
Quaerere conftituit, fociifque exacta referre. 
Claffem in convexo nemorum,fub rupe cavata, 3115 
Arboribus claufam circum atque horrentibus um- 
bris 

Occulit. ipfe uno graditur comitatus Achate, 
Bina manu lato crifpans haftilia ferro. 

Cui Mater media fefe tulit obvia filva, 

Virginis os habitumque gerens, et virginis arma 
Spartanae ; vel qualis equos Threi'ffa fatigat 316 
Harpalyce, volucremquefuga praevertitur Hebrum. 
Namque bumen's, de more, habilem fufpenderat 
arcum 

Venatrix, dederatque comas diffundere yentis; 
Nuda genu, nodoque finus collegia fluentes. 320 
Ac prior, Heus, inquit,juvenes,monftrate mearum. 
Vidiftis ft quam hie errantem forte fororum, 
Succin£tam pharetra et maculofae tegmine lyncis, 
Aut fpumantis apri curfum clamore prementem. 
Sic Venus; at Veneris contra lie filius orfus : 325 
Nulla tuarum audita mihi neque vifa fororum. 

O, quam 


retra a tegmine maculo- i . 

fe lyncis , aut clamore prementem curfum apri fpumantis. Sic Venus locuta eft: at ft bus reneris 
contra orfus eft loqui Jic t nulla tuarum fororum audita eft neque vifa mibi. 


NOTES. 


in his Forum: But becaufe that Forum was 
not then dedicated, others refer it to the Statue 
of Mars , which the Spartans had in their Ci¬ 
ty bound with Chains of Brafs, as Virgil here 
deferibes, and as Mars is reprefenttd in Homer, 
31 . V. 386. 

305. At plus -/Eneas. This is the Idea of 
a good Prince, II. II. v. 15. 

Ou yjn orawuX'icv suSnv n<f>opov ctvtytt, 
ft hast t S7ri)ET£«<?aTai,»ai rwr# 


SI fits-a Chief who mighty Nations guides, 
DireBs in Council, and in War prefdes, 

To whom its Safety a whole People owes, 

To wafle long Nights in indolent Repofe. 

Pope’s II. II. 27. 

In like Manner Homer reprefents Agamemnon 
awake, and follicitous for the common Inte- 
reft, while the reft of the Grecian. Princes are 
enjoying (oft Repofe, II, 3 (, 





Book I. Virgil’s JIneid,' 

Orders in Execution ; and, at the Will of the God, the Carthagi¬ 
nians lay afide the Fiercenels of their Hearts. The Queen efpecial- 
ly entertains Thoughts of Peace, and a benevolent Difpofition to¬ 
wards the Trojans. 

But the pious iEneas, by Night revolving a thoufand Cares, re- 
folved, fo foon as chearful Day arofe, to fet out in order to view the 
unknown Country, to examine on what Coafts he was driven by 
the Wind, who are the Inhabitants, whether Men or wild Beafts 
(for he fees nothing but waftt, uncultivated Grounds) and inform 
his Friends of what Difcoveries he makes. Within the Shelter of 
a winding Grove, under a hollow Rock, he fecretly difpofed his 
Fleet, fenced round with Trees and gloomy Shades: Himfelf march¬ 
es forth, attended with Achates alone, brandifhing in his Hand two 
Javelins of broad pointed Steel. 

To whom, in themidftof a Wood, his Mother prefents herfelf, 
wearing the Mien and Attire of a Virgin, and the Arms of a Spar¬ 
tan Maid : Or refembling Thracian Harpalyce, when fhe tires her 
Steeds, and in her Courfe outflies the fwift Hebrus. For, Huntrefe 
like, Ihe had hung from her Shoulders a commodious Bow, and 
gave her Hair to wanton in the Wind j bare to the Knee, with 
her flowing Skirts gathered in a Knot. Then firft addreffing them , 
pray, gentle Youths, fhe fays, inform me, if by Chance ye have 
feen any of my Sifters wandering this Way, equipped with a Qui¬ 
ver, and the Skin of a fpotted Lynx, or with full Cry urging the 
Chace of a foaming Boar ? Thus Venus /poke, and thus her Son 
replied : None of your Sifters has been heard of or feen by me. O 

Virgin 


NOTES. 


(A,ev mtpa vwtriv AgiQnee •travAxativv 
EkSW vravyvyiot, fxaKctKco Jefytfl/ctsvo* vmcn 
AXA uk Arg eiXnv Aya/xe/xnva Troi/usva. \cuuv 
ti%e yXvKSpo? i ' 7 rah\ct.<p(>E<riY ogfxctivovl a. 
316 . Spartanre. The Lacedemonian Vir¬ 

gins, according to Lycargos' s Inftitution, were 
trained up to all Sorts of manly Bxercifes, 
fuch as running, wreHl^ng, throwing the Coit, 
or Javelin, but elpedally to riding and hunt¬ 
ing. See Plutarclf in the Life of Lycurgus. 

31 /- Hebrum. is eafy for a Rider td 
outflnp the Courfe of the moft rapid River 5 
therefore feme Commentators ingemoufly cen- 


je£hire that it ought to be read Eurum , the 
Eaft-wind 9 which is alfo in Virgil's Stile, 
who fays of Camilla , /he was able to outrun 
the Winds; 

■ - ■ ■ ■ curjuque pedum prarucrtcre <uentos. 

Belides, ^ •volucrem is not a very proper Epithet 
for a River, but is very applicable to the 
Wind, which is ufually drawn by the Poets 
with Wings. 

323. Maculo[ee tegmine Lynch. It was the 
Cuftom in ancient Times for Hunters to wear 
t J ie °f the AnujrnaJs they had killed in 
the Chace. 

■ 329 . din. 
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O, quanyte memorem, virgo! namque haud tibi 
vultus 

Mortalis, nec vox hominem fonat. O Dea, certe! 
An Phcebi foror, an Nympharum fanguinis una ? 
Sis felix, noftrumque leves quaecunque laborem, 

Et quo fub ccelo tandem, quibus orbis in oris 33 r 
Jadtemur, doceas: ignari hominumque locorumque 
Erramus, vento hue vaftis et fludfibus adii. 

Multa tibi ante aras noftra cadet hoftia dextra. 

TuncVenus: Haud equidem tali me dignor honore. 
Virginibus Tyriis mos eft geftare pharetram, 336 
Purpureoque alte furas vincire cothurno. 

Punica regna vides, Tyrios, et Agenoris urbem ; 
Sed fines Libyci, genus intradfabile bello. 
Imperium Dido Tyria regit urbe profedta, 34O 
Germanum fugiens. longa eft injuria, longae 
Ambages : fed fumma fequar faftigia rerum. 

Huic conjux Sichaeus erat, ditiffimus agri 
Phoenicum, et magno miferae diledlus amore ; 
Cui pater intaefam dederat, primifque jugarat 345 
Ominibus. fed regna Tyri germanus habebat 
Pygmalion, fcelere ante alios immanior omnes. 
Quos inter medius venit furor, ille Sichaeum 
Impius ante aras, atque auri csecus amore. 

Clam ferro incautum fuperat, fecurusamorum35o 
German as: fadlumque diu celavit; etaegram, 
Multa malus fimulans, vana fpe lufit amantem. 
Ipfa fed in fomnis inhumati venit imago 
Conjugis, ora modis attollens pallida miris : 

Cru deles 


J 2 

O Virgo 9 quam memorem 
ie / namque baud eft tibi 
mortalis vifus, nec vox 
tua fonat hominem. O Dea 
terte l an foror es Fkce- 
bi y an una es fangui- 
Ttis Nympharum? quae- 
' cunque es fts felix nobis 
levcfque noftrum laborem , 
et doceas fib quo ccelo, in 
quibus oris orbis tandem 
jaElcmur : erramus ignari 
hominumque locorumque, 
a£li hue vento et vaftis 
JluPfibus. Multa hoftia 
cadet tibi ante aras noftra 
dextra. Tunc Venus re- 
fpondit : baud equidem 
dignor me tali honore. 

Mos eft Tyriis virginibus 
geftare pharetram , vin- 
cireque furas alte purpu¬ 
rea cothurno. Vides Pu- 
mica regna, Tyrios et ur< 
bem Agenoris j fed fines 
funt Libyci, genus intra- 
glabile bello , Dido regit 

imperium , quae prof eel a 
eft Tyrid urbe fugiens 
fratrem germanum : in¬ 
juria efi longa, longae funt 
ambages j fed fequarfum¬ 
ma faftigia rerum. Con¬ 
jux ’ erat huic Sichaeus, 
ditiffimus Pbcenicum agri, 
ct dileclus magno amore 
miferae Didonis 5 cui pa¬ 
ter dederat earn intaSlam, 
jugaratque primis omini¬ 
bus : fed Pygmalion fra¬ 
ter germanus habebat reg- 
72a Tyri, immanior fce¬ 
lere ante alios omnes. In¬ 
ter quos furor venit medi- 
vs : ille impius, atque 
caectis amore auri clam fu¬ 
perat ferro Sichaeum in¬ 
cautum ante aras . fecurtis . 
amcrtim fororis fuse germanae : diuque celavit faElum ; ct malus fimulans multa lufit aegram aman¬ 
tem vana fpe. Sed ipfa imago conjugis inhumati venit ad earn in fomnis 3 attollens ora pallida, 
miris modis : ' 

NOTES.' 


329. An Phcebi foror. Diana. 

338. Agenoris urbem. Agenor was one of 
Dido’s Anceftors, her Great-grandfather, fay 
Lome. 

- 346. Primufquo jugarat ominibus. As in moft 

other Actions of Life, fo particularly in Mar- 
Viagtjs, the Romans confulted Omens and Pre- 


fages, to know whether they would prove 
happy or unfortunate. 

348. S^uas inter niedijAguenit furor. Virgil 
foems to aferibe Pygn^ffn*s bloody Deed not 
to the Inftigation of a furious Paflion, but to 
the Covetoufiiefs of his wicked Heart, 
Impius*—atque auri coccus amore. 

Serving 
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Virgin fair, by what Name fhall I addre/s thee! for thou weareft 
not the Looks of a Mortal, nor founds thy Voice mere human Ac¬ 
cents. A Goddefs fure ! Are you the Sifter of Phcebus, or one of 
the Race of the Nymphs ? Oh i be propitious, and, whoever you 
are, eafe our anxious Minds, and inform us under what CJimate, 
on what Region of the Globe we at length are thrown. For here 
we wander Strangers both to the Countrj' and the Inhabitants, dri¬ 
ven upon this Coaft by furious Winds and fweliing Seas. So fhall 
many a Vidlim fall a Sacrifice at thine Altars by our Right-hand. 
Then Venus replies: 1 indeed deem not myfelf worthy of fuch 
Honour: It is the Cuftom for us, Tyrian Virgins, to wear a Qui¬ 
ver, and bind the Leg thus high with a Purple Buskin. Before you 
lies the Kingdom of Carthage, a Tyrian People, and Agenor’s Ci¬ 
ty. But the Country is that of Libya, a 7 id the Natives a Race in¬ 
vincibly fierce in War. The Kingdom is ruled by Dido, who 
Bed hither from Tyre to fhunrfter Brother’s Hate. Tedious is the 
Relation of her Wrongs, and intricate the Circumftances of her Sto¬ 
ry. But I fhall trace the'principal Heads. Her Husband was Si- 
chasus, the richeft of the Phoenicians in Land, and paffionately be¬ 
loved by his unhappy Spoufe. Her Father gave her to him in her 
Virgin Bloom, and joined her in Wedlock with the firft connubial 
R.ites. But her Brother Pygmalion then poflefled the Throne of 
Tyre, monftroufly wicked beyond all Mortals. Between them 
two an implacable Hatred nrofe. He, impioufly inhuman, and 
blinded with the Love of Gold, having taken Sichasus at a Sur¬ 
prize, fecretly aflaffinates him before the Altar, regardlefs of his Si¬ 
fter’s Love. Long he kept the horrid Deed concealed, and forging 
many wicked Lies, amufed the love-fick fhtccn with vain Hope. 
But the Ghoft of her unburied Husband appeared to her in a Dream, 
lifting up his Vifage amazingly pale and ghaftly : He opened to her 

View 


NOTES. 


Servius therefore, and others, join the quos 
inter medium venit furor with the former Verfe; 
which makes the Senfe turn out, that Pyg¬ 
malion had deliberately committed a more hor¬ 
rid and atrocious Crime, than any had ever 
been prompted to by the fudden Impulfe of 
furious Enmity or outragious PaiTion. 

350. Securus anwritm, Regardlefs of his 


Sifter’s Love ; fo Horace, a Ep. II. 17* 

Ille ferat pretium ticenae fscurus. . 

3 54. Ora modis attollempallida miris. Not 
attollens miris modis 7 as Ruccus explains it, but 
miris modis pallida 5 as in Lucretius , from 
whom Virgil had borrowed the Expreffion, ( 

Sed quadam jimulacra modis pallentia mins . 

Lib. I. 124. 

p 355. Qudele s 
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nudavit aras crudeles, pe- 
floraquc trajeEla ferro, 
ret exitque omtte c cecum fee- 
lus domus. ‘Turn fuadet 
ei cclerare fugam, exce- 
dereque patria ; rccludit- 
que in tellure veteres the- 
fauros auxilium vice, ig- 
iiotum pondus argenti et 
auri. Dido commota bis 
parabat fugam foci of que. 
Convcniunt omnes quibus 
erat aut critdele odium aut 
acer metus tyranni : cor- 
ripiunt naves quee forte 
erant parata, onerant - 
que eas auro : opes avari 
Pygmalionis portantur pe- 
lag°: femina erat dux 
faEli. Devenere ad lo¬ 
cos, ubi nunc cernes in- 
gcntla mcenia, arcetnque 
furgentem nova Cartha- 
ginis ; me read que funt 
folum Byrfam di£fcam dc 
nomine fafli, tantrum 
quantum pofent circumda- 
re taurino tergo. Scd qui 
tandem eftis vos ? aut ab 


Crudeles aras, trajedlaque pettora ferro 355 

Nudavit, csecumque domus fcelus omne retexit. 

Tum celerare fugam, patriaque excedere fuadet; 
Auxiliumque vise veteres tellure recludit 
Thefauros, ignotum argenti pondus et auri. 

His commota, fugam Dido fociofque parabat. 360 
Conveniunt, quibus aut odium crudele tyranni, 
Aut metus acer erat: naves, quae forte paratse, 
Corripiunt, onerantque auro. portantur avari 
Pygmalionis opes pelago : dux femina fadti. 
Devenere locos, ubi nunc ingentia cernes 365 
Moenia, furgentemque novae Carthaginis arcem j 
Mercatique folum, fadli de nomine Byrfam, 
Taurino quantum poffent circumdare tergo. 

Sed vos qui tandem ? quibus aut veniftis ab oris ? 
Quovc tenetis iter ? Quaerenti talibus, ille 370 
Sufpirans, imoque trahens a pedtore vocem : 

O Dea, fi prima repetens ab origine pergam. 


quibus oris veniftis ? quo - 
vs tenetis iter f Ille fu- 
fpirans, trabenfque vo¬ 
cem ab iiuo pc&orc refpon- 
dit huic quarenti talibus 
verbis : O Dea, fi ego 
repetens ab frima origine 
pergam, et fi vacct tibi 
audire annalcs noftrorum 
laborum, vefper ante com- 
ponct diem, Olympo clau- 
fo. Tempeftas forte fua 
appulit Libycis oris nos 
vcElos per diverfa aquora 


Et vacet annales noftrorum audire laborum , 

Ante diem claufo componet vefper Olympo. 

Nos Troja antiqua (fi veftras forte per aures 375 
Trojae nomen iit) diverfa per aequora vedtos. 
Forte fua Libycis tempeftas appulit oris. 

Sum pius /Eneas, raptos qui ex hofte Penates 
Clafle veho mecum ; fama fuper aethera notus. 
Italiam qusero patriam, et genus ab Jove fummo. 

Bis 


ab antiqua Troja (fi for- I 
te nomen 'Troja iit per veftras aures) Ego fum pius JEneas, qui veho mecum in clajfe Penatto 
raptos ex hofte, notus fama fuper atbera. £%uaro Italiam patriam, et genus eft mihi a fummo Jove*, 


NOTES . 


355. Crudeles aras. The Altar where the 
cruel Deed had been a&ed. Siebaus, whom 
Juft in calls Acerb as, was Prieft of Hercules, 
and was murdered when ferving the Altar. 

3 59 * Ignotum, Sec. This is illuftrated by 
what we read in the fame Author ; Huic (A- 
cerba five Sichao) magna, fed diffimulata 
opes erant : aurumque metu regis non teElit, fed 
terra credidcrat ; quam rem etft homines igno- 
rabant, fama tamen loquebatur , Lib. XVIII. 
Cap. 4. The other Particulars of the Hifto- 


ry are alfo related in the Place here referred 
to, and in the following Chapter. 

374 ,—diem claufo componet vefper Olympo, 
The Night was fuppofed by the Ancients to 
have the Charge of /hutting up the Gates of 
Heaven, and the Day of opening them ; of 
which many Examples occur in the Poets. 
This then is the Meaning of claufo Olympo . 
Componet diem again, /hall bury, or leal up the 
Day, alludes to the poetical Way of conceiv¬ 
ing the Morning as the Birth of a new Day, 

and 
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View the bloody Altars, and his Breaft transfixed with the Sword, 
and detedled all the hidden Villainy of the Family. Then exhorts 
her to fly with Speed, and quit her native Country ; and, to aid 
her Flight, reveals a Treafure that had been long hid in the Earth, 
an unknown Mafs of Gold and Silver. Dido, rouzed by this aw¬ 
ful Meflage, provided Friends, and prepared to fly. A felcfl Band 
aflembles, conffing of thofe who either mortally hated, or violently 
dreaded the Tyrant: What Ships by Chance lay ready they feize 
in hafte, and load with Gold. The Wealth of the covetous Pyg¬ 
malion is conveyed over Sea. A Woman guides the whole Ex¬ 
ploit. Thither they came, where now you will fee the {lately 
Walls and riling Towers of new-built Carthage, and bought as 
much Ground as they could inclofe with a Bull’s Elide, thence cal¬ 
led Byrfa, in Commemoration of the Adlion. But, fay now, who 
are you ? Or from what Coafls ye came, or whither are ye bound ? 
To thefe her Demands the Heroe, with heavy Sighs, and flow railing 
his Words from the Bottom of his Breaft, thus replies: If I, O 
Goddels ! tracing from their early Source, lhall purfue, and you 
have Leifure to hear the Annals of our Woes, the Evening-ftar will 
ftiut Heaven’s Gates upon the expiring Day before my Tale be fi- 
nijhed. Driven over a Length of Seas from ancient Troy (if the 
Name of Troy hath cafually reached your Ears) a Tempelt, by 
its ufual Chance, threw us on this Libyan Coaft. I am /Eneas the 
Pious, renowned by Fame above the Skies, who carry with me in 
my Fleet the Gods I {hatched away from the Enemy. For Italy 
my Courfe is bent, and my Defcendants fprung from Jove fupreme. 

With 


NOTES. 


tnd the Evening as its Death: Dies quidem 
jam ad umbilicum diimdiatus ejl mortuus , fays 
Plautus in Menach, Componere diem therefore 
is to feal, or clofe up the expired Day, ut re¬ 
liquiae in uma, as the Bones and Alhes of the 
Dead ufe to be /hut up in an Urn, 

378. Sum pirn /Eneas, famd Juper athe- 
ra notus . Pius may be conlidered as a Ti- 
or Name commonly given to /Eneas, as 
expreflive of his Character, and that Name 
by which he was belt known. Juft as Arijii- 
des was ftiled JuJius, and Antoninus, Pius, In 
this Senfe there is no Vanity in his taking that 
Appellation to himfelf. Befides, he was then 
its a Grange Country,, and addr^lhng himfeif to 


one whom lit took for a Syrian-ta dy of'the 
firft Diftin&ion, which made it neceflary for 
him to make her acquainted with his perfonal 
Merit and exalted Character, that /he might 
treat him and his Followers with the greater 
Regard. After all, it muft be acknowledged, 
that the Manners of the AgA^vherein /Eneas 
lived, were not near /o delicate in this Refpedb 
as thofe of modem Times. Homer's Heroes 
are every where forward to commend them- 
felves, and let their Virtues to Show. See* 
particularly the ninth Book of the Odyfley, 
Verle 20. where Ulyjfes /peaks in the lame 
Strain of Self-commendation, 

F a 382. 
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Bis denis Phrygium confcendi navibus aequor; 38' 
Matre Dea monftrante viam, data fata fecutus: 
Vix feptem convulfae undis Euroque fuperfunt. 
Ipfe ignotus, egens, Libyse deferta peragro; 
Europa atque Alia pulfus. Nec plura querentem 
Pafia Venus, medio lie interfata dolore eft : 386 
Quifquis es, baud (credo) invifus cceleftibus auras 
Vitales carpis, Tyriam qui adveneris urbem. 
Perge modo,atque hinc te Reginse ad limina perfer: 
Namque tibi reduces focios,clafIemque relatam390 
Nuntio, et in tutum verfis Aquilonibus a£fcam; 

Ni fruftra augurium vani docuere parentes. 

Afpice bis fenos laetantes agmine cycnos, 
iEtheria quos lapfa plaga. Jovis ales aperto 
Turbabat coelo ; nunc terras ordine longo 395 
Aut capere, aut captas jam defpedtare videntur : 
Ut reduces illi ludunt ftridentibus alis, 

Et coetu cinxere polum, cantufque dedere ; 

Haud aliter puppefque tuas pubefque tuorum, 

Aut portum tenet, aut pleno fubit oftia velo. 400 
Perge modo, et qua te ducit via, dirige grelTum. 

Dixit, et avertens rofea cervice refullit, 
Ambrofiaeque comae divinum vertice odorem 
Spiravere: pedes veftis defluxit ad imos, 

Et 


Confcendi Phrygium ce- 
quor bis denis navibus, 
matre Dea monftrante mi- 
hi viam, fecutus fata 
mihi data : fepten con - 
vulfce undis Euroque vix 
fuperfunt . Ego ipfe ig¬ 
notus, egens, peragro de¬ 
ferta Li by at, pulfus ex 
Europd atque AJia. Nec 
Venus pajj'a cum queren¬ 
tem plura dicere, Jic in¬ 
terfata eft in medio dolo¬ 
re : quifquis cs, carpis 
vitalcs auras haud, cre¬ 
do, invifus cceleftibus Di- 
5 s, qui adveneris urbem 
Tyriam. Perge modo, at¬ 
que perfer te hinc ad li¬ 
mina Regime : namque 
nuntio tibi focios elTe re¬ 
duces clajfemquc relatam, 
et aElant in tutum locum 
Aquilonibus verfis ; ni va¬ 
ni parentes docuere me au¬ 
gurium fruftra, Afpice 
bis fenos cycnos lest antes 
agmine, quos ales Jovis 
lapfa fib ret her id plaga 
turbabat in aperto ccelo ; 
nunc videntur aut capere 
terras longo ordine, aut 
dcfpc&are eas jam captas: 
Ut illi reduces ludunt ftri¬ 
dentibus alis, et cinxere 
polum ccetu, dedereque can- 
tus 5 haud aliter puppef¬ 
que tua, pubefque tuorum 
aut tenet portum, aut fu¬ 
bit oftia pleno velo , Per¬ 
ge modo, et dirige gref- 


w grej- 

fum qua via ducit te. Dixit, ct avertens refuljlt rofea cervice , comceque illius ambrofta fpiravert 
divinum odorem e vertice ; veftis ejus deftuxit ad imos pedes. 


NOTES . 


382. Matre Dea monftrante&uiam. This 
perhaps is only a poetical Embelliihment of an 
hiftorical Circumitance related by Varro, Lib. 
II. Rer. Div. Ex quo de Troja eft egreftus 
JEneas, Veneris cum per diem quotidic ftellam 
vidijje, donee ad agrum Laurcntum veniret, in 
quo earn non vicUtiptlterius : qua re cognovit ter¬ 
ras ejfefatales. 

392. Vans. i. e. b$ui res inanes docent, as 
we have rendered it ; or it may fignify ig¬ 
norant fas iEn. X. 630." 

. —— - — » — — —Kiui ego verb 

Vana feror. * 

pi deluding, as J&n. II. 80., 

’’ y*mwanum etiam mendaccmque imfroba fnget . 


402. Rofea cervice. Anfwers to Homer** 
— 9 Eetf nspiita'K'KEct' &Etpr,v. 

The Goddefs's beauteous Neck, II. III. 39 6 . 
The Poets giving the Epithet of rofy to almoft 
every beautiful Obje£l or Feature. Apuleius 
deferibes Venus, totum rcvir.&a corpus rofts mi - 
cantibus. And Anacreon, in his Ode* to the 
Rofe, has thefe Lines, 

Pofro$‘axTLrXo? ptev noog. 

The rofy-pngered Mom, 

Vo^o r 7Tnxytq $E vufxtyctt. 

The Nymphs *witb rofy Arms , 

Pofaxpag y A<ppo$irt)j 
The rofy coloured Venus. 

But I fee no Reafon why it may not be taken 

here 
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With twice ten Ships I embarked on the Phrygian Sea in queft of 
a Settlement referved for me by Heaven’s Decree, my Goddefs Mo¬ 
ther pointing out the Way. Seven, with much ado, are faved, 
and thefe too torn and Shattered by Waves and Wind. Myfelf, a 
Stranger, poor and deftitute, wander through the Defarts of Africa, 
banifhed from Europe and from Alia. Venus, unable to bear his 
further Complaints, thus interrupted him in the midft of his Grief: 
Whoever you be, I truft you live not unbefriended by the Powers 
of Heaven, who have arrived at a Tyrian City. Fear nothing , 
but forthwith bend your Courfe diredfly to the Palace of the Queen: 
For, that your Friends have efcaped the Dangers of the Main, 
your Fleet faved, and, by a favourable Turn of the North-wind, waft¬ 
ed into a fafe Harbour, I pronounce to thee with Aflurance ; unlels 
my Parents, fond of a lying Art, have taught me Divination to no 
Purpole. See thefe twelve Swans now triumphing in a Body ; whom 
the Bird of Jove fhooting from the etherial Region, had chaced 
through the open Air : Now, in a long Train, they feem either 
to choofe their Ground, or to hover over the Place where they have 
already chofe to reft. As they, now out of Danger, fportive clap 
their ruffling Wings, wheel about the Heavens in a joyful Troop, 
and raife their melodious Notes ; juft fo your Ships and youthful 
Crew either are already poflefled of the Harbour, or enter the Port 
with full Sail. Proceed then, without further Concern, and pur- 
fue your Way where this Path diredts. 

She faid, and, turning about, gave a bright Difplay of her rofy 
Neck, and from her Head the ambrofial Locks breathed divine Fra¬ 
grance : Her Robe hung waving down to the Ground, and by her 

Gait 


NOTES. 


here literally, as expreflive of that particular 
Ruddinefs and Blufhing, which approaches 
near to the Colour of the Rofe. 

403. Ambrofiaque comes . Thus Homer gives 
jf<n/c ambrofial Locks 5 

oticu ctpct, %curdi Eireppooff-avro A- 
vajtToj. 

He fpoke , and awful bends his fable Brows, 

Shakes his ambrofial Curls, and gives the Nod, 
Pope’s Iliad, I. 684. 

And, defcribing 3 ^«o’s Drefs, he reprefents 
. her pouring Ambrofia and other Perfumes all 
®ver her Body j 


, 1 " ■» —AXe<-J><tro Xiw iKaitUf 

A/xGportcti, 

. - -and round her Body pours 

Soft Oils of Fragrance , and ambrofial 
Sbow'rs, 

II. XII. 197. 

Ambrofial Locks therefore may either fignify 
immortal.and divine , or perfumed with Am¬ 
brofia. 

404. Pedes veftis , &c. This, they tell 
us, is one of the poetical Charadteriftics of 
Divinity, a long fweeping Train 5 and there¬ 
fore Venus, while fhe chofe to appear in Dif- 

guile. 
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Et vcra incelTu patuit Dea. ille, ubi matrem 405 
Agnovit, tali fugientem eft voce fecutus: 

Quid natum to ties crudelis tu quoque falfis 
Ludis imaginibus ? cur dextrae jungere dextram 
Non datur, ac veras audire et reddere voces ? 
Talibusincufat, grefliimque ad moenia tendit. 41a 
At Venus obfcuro gradientes aere fepfit, 

Et multo nebulae circum Dea fudit amitftu 5 
Cernere ne quis eos, neu quis contrngere poftet, 
Molirive moram, aut veniendi jpofcere caufas. 

Ipfa Paphum fublimts abit, fedefque revifit 415 
Lseta fuas 5 ubi templum illi, centumque Sabaso 
Thure calent arse, fertilque recentibus halant. 

Corripuere viam interea, qua iemita monftrat: 
Jamque afcendebant collem, qui plurimus urbi 
Immjnet, adverfafque afpeflat defuper arces. 420 
Miratur molem JEneas, magalia quondam ; 
Miratur portas, ftrepitumque, et ftrata viarum. 
Inftant ardentes Tyrii: pars ducere muros, 
Molirique arcem, et manibus fubvolvere faxa : 
Pars aptare locum te<fto, et concludere fulco. 425 
Jura, magiftratufque legunt, fan£tumque lenatum. 
Hie portus alii effodiunt: hie alta theatris 
Fundamenta locant alii immanefque columnas 
Rupibus excidunt, feenis decora alta futuris. 
Qualis apes asftate nova per floret rura 430 

Exercet 

fenatumque fan&um . ~Hic\ 
alii effodiunt portus : h)c alii locant alta fundamenta theatris, exciduntque rupibus immanes , column 
nas, alta decora futuris feenis. Talis eft corum labor qualis exercet apes in nova aftate per 
ftorea rura j 

NOTES . 


^ ex inceffit patuit vera 
Dea . Jlle,ubi agnovit ma¬ 
tron, fecutus ejl earn fugi¬ 
entem tali voce: quidtu 
quoqub crudelis toties ludis 
turn falfis imaginibus ? 
cur non datur mihi jun¬ 
gere dextram dextra, ac 
audire et reddere veras 
voces ? iticufat earn ta¬ 
li bus verbis, tenditque 
greffum ad moenia. At 
Venus obfcuro aere fegfit 
eos gradientes, et Dea 
circumfudit eos multo a- 
miSlu nebula 5 ne quis 
pofjet cernere eos, neu 
quis pofTet contingere, ve 
•moliri moram, aut pofee- 
rc eos caufas veniendi » 
Jpfa fublimis abit Pa- 
ppum, lataque revifit fa¬ 
ds fedes j ubi templum eft 
illty centumque arcs ca- 
lent Sabeeo tbure, halant- 
que recentibus fertis. 

Interea illi corripuere 
viam ? qua Jemita mon¬ 
ftrat : jamque afcendebant 
collem, qui plurimus im- 
minct urbi, defuperque d- 
fpeElat arces adverfas. 
JEneas miratur molem, 
quondam magalia : mi¬ 
ratur portas,ftrepitumque, 
ct ftrata viarum. Tyrii 
ardentes inftant ; pars in- 
ftat ducere muros, moliri - 
que arcem , et fubvolvere 
faxa manibus j pars ap¬ 
tare locum teSlo, et con-; 
cludere eum fulco. De- 
gunt jura magiftratufque. 


gujfe, had concealed it, by tucking up the 
Skirts of her Robe, 

Nuda genu, nodoque ftnus colleBa fluentes. 
405* Inceffu patuit. It was a current Opi¬ 
nion among the Heathens, that their Divini¬ 
ties did not walk upon the Ground like Mor¬ 
tals, but Ikimmed along the Surface with a 
gentle gliding Motion like that m Milton j 
So faying, by the Hand he took me rais'd. 
And over Fields and Waters, as in Air 

Smooth fttding without Step -- 

Paradife Loft, VIII. 300. 


411. At Venus obfcuro. This is borrowed 
from Homer, OdyiT. VII. near the Beginning, 
where Pallas ipreads a Veil of Air around 
Uly/Jes, and renders him invifible, as Venus Au~ 
neas. • If the Reader would fee the two com¬ 
pared, he may’ confult Scaliger in the.fifth 
Book of his Poetics. 

417. t Thure calent ares. Incenfe, Flowers, 
and Perfumes were the only Offerings prefent-. 
ed to Venus, as we learn from Tacitus, a Hill. 
2. Hoftice, ut quifque voviffet, mares deligun- 
tur, Certiffima foes besdorum Jibris, Sangui¬ 
ne** 
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Gait the Goddefs flood confefled. The Heroe, foon as he knew 
his Mother! with thefe Accents purfued her as fhe fled : Ah, why 
fo oft daft thou too cruelly mock thy Son with borrowed Shapes? 
Why am I not indulged to join my Hand to thine, and to hear 
and anfwer thee by Turns in Words fincere and undiflembled ? 
Thus he expoftulates with her, and directs his Courfe to the Town. 
But Venus skreened them in their Way with dark Clouds, and the 
Goddefs fpread around them a thick Veil of Mill ; that none might 
fee, or touch, or give them Interruption, or enquire into the Rea- 
fons of their coming. She herfelf wings her Way fublime to Pa¬ 
phos, and with Joy revifits her happy Seats ; where, facred to her 
Honour, a Temple rifes, and a hundred Altars fmoke withSabean 
Incenfe, and with frefh Garlands perfume the Air. 

Mean while they urged their Way where the Path directs. And 
now they afcended the Hill, which hangs over a great Part of 
the Town, and from above furveys its oppofite Towers. Here 
/Eneas admires the ftately Buildings, where Cottages once Jlood : 
He admires the lofty Gates, the Hurry and Buftle of the Towny 
and the Magnificence of the Streets. The Tyrians warmly ply the 
Work: Some are extending the Walls, and raifing a Tower, or 
pufhing along unwieldy Stones : Some mark out the Ground for a 
private Building, and inclofe it with a Trench : Some choofe a Place 
for the Courts of J uftice, for the Magiflrates Halls, and the vene¬ 
rable Senate. Here fome are digging Ports: There others are laying 
the Foundations of lofty Theatres, and hewing huge Columns from 
the Rocks, the lofty Decorations of future Scenes. Such their Toil 
as in Summer’s Prime employs the Bees amidft the flowery Fields 

under 


NO T E S. 


rim ara affundere vetiturn 5 prccibus et ignepu - 
ro altaria adolentur . From which Pafiage it 
appears, that tho* Victims were flain by her 
Votaries, particularly in order to confult the 
Entrails, yet they were neither allowed to 
bum any Part of the Sacrifice upon her Al¬ 
tars, nor fprinjde them with the Blood. 
Hence Catullus calls Venus the Goddefs whofe 
Altars were never ftained with Blood 3 

—■■ ■ ■ > ■ Divam 

Sanguinis expertem. De com. Ber. 

430. SZualis apes. The firft Simile in fib- 
mcr's Iliad xs taken from Bees 5 to which Ma- 


crobius compares this in Virgil y and allows it to 
have the Preference. 

HVTS £&VBcL, &c. II. II. 87. 

. ■ - ■ — — . — - f The following Hojl 
Pour'd forth by tboufands, darkens all the 
Coaft. 

As from fome rocky Cleft the Shepherd fees 
Cluft'ring in Heaps on Heaps the driving Bees 9 
Rolling, and blackening. Swarms fucceeding 
Swarms, 

With deeper Murmurs and more boarfc Alarms ; 
Dujky thy fpread, a clofe embody'a Croud, 
And o'er the Vais defends the living Cloud . 
So, &c, Pope. 


But 



40 

turn educunt adultos foetus 1 

f entis, aut cum ftipant 
quenda mella, et dift en¬ 
fant cellas dulci neEiare, 
aut accipiunt onera veni- 
tntum, aut, agmine fa- 
Bo, arcent a prafcpibus 
fucos pccus ignaroum: 0 - 
pus fervet, mellaquefra- 
grantia tbymo redolent. 
O vos fortunati, AEneas 
ait, quorum meenia jam 
furgunt / et fufpicit fa- 
ftigia urbis. Infert fe 
per medios, feptus nebula, 
quod eft mirabile diBu, 
fnijcetque fe cum vtris , 
neque cernittir ulli. Lu - 
cus fuit in media urbe, 
latiffimus umbra ; quo in 
loco Pcent,jaBati undis et 
turbine, primum effodere 
fgnum quod regia Juno 
■monftrdrat, caput nempe 
acris cqui : nam Jic mon- 
ftrarat gentem fore egre- 
giam bello, et facilem vi - 
"Su per facula. H)c Si- 
donia Dido condcbat Ju- 
7 ioni ingens tcmplum, o- 
pulentum donis et numi/te 
Divot : cui area limina 
furgebant gradibus, tra- 
bejque erant nexa are, 
car do ft ridebat abenis fo¬ 
rtius. In hoc luco no¬ 
va res oblata primum le- 
ttiit timorem Pic ASne¬ 

ers primum aufus eft fpe- 
rare falutem, et melius 
conftdere rebus fuis ajfti - 
Bis. Namque, dum lu- 
ftrat ftngtda. fub ingenti 
templo, opperiens Regi- 
dum miratur qua 
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Exercet fub Sole labor, cum gentis adultos 
Educunt fetus j aut cum liquentia mella 
Stipant, et dulci diftendunt nedtare cellas ; 

Aut onera accipiunt venientum; aut agmine,facto, 
Ignavum fucos pecus a prsefepibus arcent: 435 

Fervet opus, redolentque thymo fragrantia mella. 
O fortunati, quorum jam moenia furgunt ! 
iEneas ait ; et falligia fufpicit urbis. 

Infert fe feptus nebula, mirabile didtu. 

Per medios, mifcetque viris,neque cernitur ulli. 440 
Lucus in urbe fuit media, lsetilfimus umbra j 
Quo primum jadtati undis et turbine Pceni 
Effodere loco lignum, quod regia Juno 
Monftrarat, caput acris equi: fic nam fore, bello 
Egregiam, et facilem vidfu per fecula gentem. 445 
Hie templum Junoni ingens Sidonia Dido 
Condebat, donis opulentum et numine Divse : 
.dErea cui gradibus furgebant limina, nexaeque 
.Ere trabes, foribus cardo ftridebat ahenis. 

Hoc primum in luco nova res oblata timorem 459 
Leniit: hie primum ./Eneas fperare falutem 
Aufus, et affiidlis melius confidere rebus. 
Namque, fub ingenti luftrat dum lingula templo, 
Reginam opperiens j dum quae fortuna lit urbi, 
Artificumque manus inter fe operumque laborem 
Miratur ; videt Iliacas ex ordine pugnas, 456 
Bellaque jam fama totum vulgata per orbem j 

Atridas* 


7 iam\ tium miruiur uuu r . . • t n- . . ... . 

fortuna Jit urbi, manufquc artificum Iaboremque operum inter fe ; videt Eiacas pugnas ex ordine 9 
bellaque jam vulgata fama per totum orbem $ 


notes. 


But it is evident thefe two Companions are 
applied to quite different Purpofes, and agree 
in nothing, but that they are both taken from 
Bees. Homer defigned to image the Numbers, 
the Tumult, and the perpetual Egreflion of 
the Grecian Troops ifiuing from their Tents 
and Ships, by a Swarm of Bees pouring out of 
a Rock. Virgil again intended to reprefent 
the Lahour, Skill, and Afliduity of the Car¬ 
thaginian Builders, by the Induftry and Art 


with which thofe curious Animals carry on 
their Works. Thus both the Similies are e- 
qually juft, but cannot properly be compared 
together, fince their Defigns are fo different. 

445. Facilem viElu. It would be tedious 
to repeat here what the Commentators, have 
offered for explaining this Paflage. TheTran- 
flation takes facilem viBu to fignify the fame 
as facilem viBum ; for there are not wanting 
Examples where the Supines in u, as they are 

called.. 
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under the warm Sun, when they lead forth their full grown Swarms; 
or when they lay up the liquid Honey, and difiend the Cells with 
fweet NeClar; or when they disburthen thofe that come home loaded, 
or, in formed Battalions, drive the inactive Drones from the Hives. 
The Work is hotly plied, and the fragrant Honey fmells ftrong of 
Thyme. O happy ye, /Eneas fays, whofe Walls now rife ! and 
lifts his Eyes to the Turrets of the City. ’Then , fhrowded in a 
Cloud, an amazing Story, he pafies through the Crouds, and min¬ 
gles with the Throng, nor is feen by any. In the Center of the 
City was a Grove, which yielded a moft delightful Shade, where 
firft the Carthaginians, driven by Wind and Wave, dug up the 
Head of a fprightly Courier, an Omen which royal Juno lhewed. 
For by this Jhe fignijied , that the Nation was to be renowned for 
War, brave and victorious through Ages. Here Sidonian Di¬ 
do built to Juno a ftately Temple, enriched with Gifts and the 
Prefence of the Goddefs; whofe brazen Threfhold rofe on Steps, 
the Beams were bound with Brafs, and brazen Gates turn on the 
creeking Hinge. Within this Grove the View of an unexpected 
Scene firft abated their Fear: Here/Eneas firft dared to promife 
himfelf Redrefs, and to conceive better Hopes of his afflicted State: 
For while hefurveys every ObjeCt in the fpacious Temple, waiting 
the Queen’s Arrival ; while he is mufing with Wonder on the happy 
Fortune of the City; while he compares the Hands of the Artifts, and 
their elaborate Works, he fees the Trojan Battles delineated in Or¬ 
der, and the War of Troy now blazed by Fame over all the World ; 

he 


NOTES. 


called, have an a£tive as well as a pa/ftve Senfe. 
And this is what agrees beft to the Defign of 
the Text, and the Nature of the Prefage. 

447. Numine Diva, Probably refers to 
fome rich Statue of the Goddefs Juno that 
was fet up in the Temple, for fo numen is ufed, 
/En. II, 178, where that Word is applied 
to the Palladium, 

Omina ni repetant Argis, numenque reducant , 
449. Trabes, Seems to mean the Door- 
pofts and Threfhold, fince the Poet is only de- 
fcribing the Entry and Gates of the Temple, 
455. Artifcumquc manus, La Cerda un- 


derftands by thefe Words, not literally the 
Hands of the Workmen all bufily employed 
together in cutting, poltfhing, or laying the 
Stones of the Temple ; but what we call the 
Stile and Art of the feveral Matters in paint¬ 
ing, with whofe Works the Temple was a- 
domed. Which Senfe raifes, and gives a Dig¬ 
nity to the Expreflion, that would otherwife 
appear but mean. Mr. Straban is the only 
Englijh Tranllator, as I know, who has taken 
it in this Senfe ; 

- - —And now'compares the Hands 

Of famous Artifts, now admires their THorks, 

G 45S. Ambobuu 
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n/idet Atriefos, Priamum - 
que, et Achillem feevutn 
ambobus. Conftitit, et la~ 
chrymans intuit: 0 A- 
cbate, quis jam locus, 
quceve regio in terns non 
plena eft nojlri laboris ? 
en Priamus eft! etiam 
tie fuapramia funt lau - ] 
di: lachrymee rerum funt 
hie, et mortalia tangunt 
mentcm. Solve metus 5 

bcec fama firet tibi ali¬ 
quant falutem. Sic ait: 
atquepafeit animttm fuum 
inani piElura,gemens mul- 
ta, bumeSiatque vultum 
largo jlumitte. PJamque 
videbat, uti Graii bcl- 
lantes circum Pergama 
fugerent bac parte, dum 
’Trojana juventus preme- 
ret eos : bac parte Phry- 
ges fugerent , dum A- 
chillcs crijlatus inflaret it's 
e curru. Necprocul bine 
lacrymans agnofeit ex ni- 
veis veils tentoria Rbcji : 
qua prodita in primo fom- 
710 cruentus Tydidesvafta- 
bat multd cade, aver tit - 
que ardentes equos in ca- 
fira, priufquam guftaf- 
fent pabula Pro}a, bibtf- 
fentque Xanthum, Alia 
parte 'Troilusfugiens, ar~ 
misamijps, tnfelix puer, 
atque congreffus Achilli 
impar ! fertur equis, refu- 
pinufque beeret in inant 
curru, tenens lora tamen : 
tervixque comeeque huic 
trabuntur per terram, et 
pulvis inferibitur versa 
bafta . Interea Iliades, 


Atridas, Priamumque, ct faevum ambobus Achil¬ 
lem. 

Conftitit, et lacrymans, Quis jam locus, inquity 
Achate, 

Qure regio in terris noftri non plena laboris? 460 
En Priamus! funt hie etiam fua prsemia laudi: 
Sunt lacrymae rerum, et mentem mortalia tangunt. 
Solve metus : feret haec aliquam tibi fama falutem. 
Sic ait: atque animum pidtura pafeit inani, 

Multa gemens, largoque humedtat flumine vultum.* 
Namquevidebat,uti heilantes Pergama circum 466 
Hac fugerent Graii; premeret Trojana juventus: 
Hac Phryges ; inftaret curru criftatus Achilles. 
Nec procul hinc Rheft niveis tentoria velis 
Agnofeit lacrymans; primo quse prodita fomno 
Tydides multa vaftabat caede cruentus, 471 
Ardentefque avertit equos in caftra, prius quam 
Pabula guftaffent Trojae, Xanthumque bibiffent. 
Parte alia, fugiens amiffis Troilus armis, 

Infelix puer, atque impar congreffus Achilli! 475: 
Fertur equis, curruque haeret refupinus inani, 
Lora tenens tamen: huic cervixque comreque 
trahuntur 

Per terram, et versa pulvis inferibitur hafta. 
Interea ad tern plum non aequae Palladis ibant 
Crinibus Iliades paffis, peplumque ferebant 480- 
Suppncfl:f 5 !r' thffS^irtunfe pedlora palmis. 

Diva 


paffis crinibus, ibant ad tcmplum Palladis non aqua iis, ferebantjue pephtm fupplicitsr trifles, et- 
tunffee peBora palmis. 


NOTES. 

4.58. Anbolus. There is Mention here of this ,—In the Jirfi Repope by Night betray'd, 
three, Agamemnon, Menelaus, and Priam, and Mr. Straban,—Betray'd in their firfl' 
bat they may be confidered only as two, the Sleep. But this gives one an Idea of the Be- 
Caufe, the Interefts of the two Brothers,,be- ginning of the Night; whereas Homer lays it 
ing one and the lame ; or ambobus may refer was towards the Approach of the Morning, ■ 
to both Armies, La Cerda however reads — syyuSt F nee;, II. X. 251. And that^Sr- 
Atridem. gil was not forgetful of this Circumltance, ap- 

46a. Sunt lacrymce rerum. Here res is to pears from the Epifode of Nlfus and Euryalus, 
be taken in the lame Senfe as above, Verfe which is plainly an Imitation of that of Dio- 
178. Fejfl rerum, and 204. Dtfcrimina rmtm. med and Ulyffbs in Homer, where he particular- 
47 0 . Primo fomno. Dr, Trapp tranflates ly marks the Time of their Adventure to ■ 

have 
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he fees the Sons of Atreus, Priam, and Achilles implacable to both. 
Amazed he flood! and, with Tears in his Eyes, fays. What Place, 
Achates, what Country on the Globe is not now full of our Difafter ? 
See where Priam Jlatids ! Even here praife-worthy Deeds are crowned 
with due Reward : Here Tears of Companion flow, and their Breafts 
are touched with human Mifery. Difmifs your Fears : This Fame of 
our Misfortunes will bring thee fome Relief. This faid, he feeds 
his Mind with the fhadowy Reprefentation, heaving many a Sigh, 
and bathes his manly Vifage in Floods of Tears. For he beheld how, 
on the one Hand, the warrior Greeks were flying round the Walls 
of Troy, while the Trojan Youth clofely purfued : On the other 
Hand, the Trojans were flying , while plumed Achilles in his Cha¬ 
riot thundered on their Rear. Not far from thence, weeping, he 
fpies the Tents of Rhefus, diftinguifhed by their Snow-white Veils ; 
which, betrayed in that firfl: fatal Night, cruel Diotned plundered, 
and drenched in Blood, and led away his fiery Steeds to the Grecian 
Camp, before they had tailed the Pafture of Troy, or drunk of 
the River Xanthus. In another Part of the Temple Troilus, fly¬ 
ing after the Lofs of his Arms, ill-fated Youth, and unequally 
matched with Achilles ! is dragged by his Horfes, and from the 
Chariot hangs fupine, yet grafping the Reins in Death. His Neck 
and Hair trail along the Ground, and the dufty Plain is infcribed 
by the inverted Spear. Mean while the Trojan Matrons were 
marching in folemn Proceffion to the Temple of adverfe Pallas, with 
their Hair difhevelled, and were bearing the confecrated Robe, like 
Suppliants fad, and beating their Bqfoms with theii Hands. The 

Goddefs 


NOTES. 


have been about the Dawn of the Morning, 
*—r~lux inimha propinquat. /En. IX. 355. 
Therefore I take primo fomno, with Rueeus, 
to mean the firfl Night, namely, the firfl 
Night that Rhefus jhpt in the Trojan Camp, 
fimnus being put for Night, Geor. I. ao8. 

Libra die fommque pares ubi fecerit her as. 

473 / Pobula gaftaflent, &c. Among other 
Fatalities of Troy this was one. It was fore¬ 
told that 7 roy fhould never be taken, if once 
Rhefus's Horfes drank of the River Xatttbus, 
c r tailed the Grafs of Troy. 

478. Pirja—bafla. The inverted Spear, 
opt of Treilfu, for he had dropped his Arms, 


Verfe 474. but of Achilles, which was flick, 
ing in the Body of Troilus, and confequently, 
as he lay refupinus upon his Back, it was in¬ 
verted, or liad its Point downwards. 

47 9. Interea, &c. This Story is related 
in the fixth Book of the Iliad, Verfe a86. 
where Hecuba, with the other Trojan Matrons, 
carry the Peplum in lolemn Proceffion to the 
Temple of Minerva, to intreat the Goddefi 
to remove Diomed from the Fight. All that- 
Homer fays of this Peplum is, that it was the 
richeft Veftment in Hecuba's Wardrobe, em¬ 
broidered by the Sidonian Women, and brought 
by Paris from Sidan, 

G % 486. Cfc 
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Diva folo fixos oculos averfa tenebat. 

Xer circum Iliacos raptaverat Hedlora muros, 
Exanimumqueauro corpus vendebat Achilles. 484 
Tum verb ingentem gemitum dat peftore ab imo, 
Ut fpolia, ut currus, utque ipfum corpus amici, 

X endentemque manusPriamum confpexit inermes- 
Sequoque principibus permiftum agnovit Achivis, 
Eoafque acies, et nigri Memnonis arma. 

Ducit Amazonidum lunatis agmina peltis 490 
Penthefilea furens, mediifque in millibus ardet ; 
Aurea fubne&ens exfertte cingula mammae 
Beliatrix, audetque viris concurrere virgo. 

Hate dum Dardanio JE neae miranda videntur, 
Dum ftupet, obtutuque haeret defixus in uno; 495 
Regina ad templum forma pulcherrima Dido 
Inceflit, magna juvenum ftipante caterva. 

Qualis in Eurotae ripis, aut per juga Cynthi 
Exercet Diana choros, quam mille fecutae 
Hinc atque hinc glomerantur Oreades ; ilia pha- 
retram 5 00 

Fert humero,gradienfque Deas fupereminet omnesi 
Latonae taciturn pertentant gaudia pedlus : 

Xalis erat Dido ; talem fe lteta ferebat 
Per medios, inftans operi, regnifque futuris. 
Xum foribus Divae, media teftudine templi, 505 
Septa armis, folioque alte fubnixa, refedit. 


Diva averfa tenehat ecu- 
las fxos folo, Achilles 
ter raptaverat He&ora 
circum Iliacos muros, ven- 
debat que ejus exanimum 
corpus auro. Turn verb 
dat ingentem gemitum ab 
imo pell ore, wfprimum 
confpexit fpolia, ut con¬ 
fpexit currus ipfumque cor- 
pus amici, Priamumquc 
tendentem inermes man us. 
Agnovit fe qitoqua per- 
mixtum principibus Achi- 
vis, aciefque Eoas, et 
arma nigri Memnonis. 
Penthefilea furens ducit 
agmina Amasconidum lu- 
vatis peltis, ardetque in 
mediis millibus , fubne - 
Hens aurea cingula ex- 
fertee mamma, beliatrix, 
virgoque audet concurrere 
viris. 

Dum hac miranda vi¬ 
dentur Dardanio JEncce, 
dum ftupet, hceretque de- 
fixus in uno obtutu, Re¬ 
gina Dido pulcherrima 
forma incejftt ad templum, 
magna. caterva juvenum 
ftipante earn. Quads Di¬ 
ana exercet choros in ripis 
Euro'ce, aut per juga 
Cynthi, quam mille Ore¬ 
ades fecutat glomerantur 
bine atque hinc 5 ilia fert 
pbaretram burnero, gra- 
dienfque fupereminet orn- 
ttes Deas 5 gaudia per¬ 
tentant taciturn peEIus La- 
ton ce : Dido erat talis 5 


Jura 


lata ferebat fe talem per j 

medios, inftans operi reg- | , 

ttifque futuris. Turn refedit in foribus Diwee, fub media teftudine templi , fepta armis alteque 
fubnixa folio. 

NOTES. 


486. Ut fpolia , ut currus, utque ipfum cor¬ 
pus aviici. The languiihing Turn of tills 
Verfe, the artificial Paufes, and above all the 
ut repeated at every Pause, (hew us Hbneas 
tracing thefe feveral afFeCti'ng Objects, and 
every now and then fetching a Sigh ; it is of 
the fame Kind with that tender Line in the 
eight Eclogue, 41. 

Ut midi, ut peril, ut me malus abftulit error! 

496. Pulcherrima Dido. This is agreeable 
to the Truth of Hiftory, as we read in fa¬ 
jita ; Interim rex Tyro decedit, ftlia Pygmalione, 


et Elijfa ftlia, infignis formas virgine, heredi- 
bus inftitutis. Juft. XVIII. Cap. 4. 

49 S. Slualis in Eurotoe. This Simile is 
borrowed from the fixth Book of the Odyfiey, 
Verfe 102. where Homer applies it to Naufi- 
caa with her Maids (porting on the Green. 
Gellius writes that Valerius Probus was of Opi¬ 
nion, that no Pafiage had been more unhappily 
copied by Virgil than this Comparifon. The 
Reader may fee hi3 Objections, and Scaliger 's 
Anfwer, in Mr. Pope's Note upon that Place 
in Homer , where both are very fairly ftated. 

. I {hail 
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Goddefs in Wrath kept her Eyes fixed on the Ground. Thrice 
had Achilles dragged Hector round the W alls of Troy, and was 
felling his breathlefs Corfe for Gold. Then indeed JEneas fetches a 
deep Groan from the Bottom of his Bread, when he faw the Spoils, 
the Chariot, and the very Body of his Friend, and Priam ftretch- 
ing forth his feeble Hands. Himfelf too he knew mingled with 
the Grecian Leaders, and the eaftern Bands, and the Arms of 
fwarthy Memnon. Furious Penthefilea leads on her Troops of 
Amazons, armed with Shields of crefcent Form, and burns with 
martial Rage amidft the thickeft Ranks. Below her naked Bread 
the Heroine girt a golden Belt, and the Virgin Warriour dares 
even Heroes to the Encounter. 

Thefe wondrous Scenes while the Trojan Prince furveys, while 
he is loft in Thought, and in one gazing Pofture dwells unmoved} 
Queen Dido, of furpaffing Beauty, advanced to the Temple, at¬ 
tended by a numerous Retinue of Vouths. As on Eurota’s Banks, 
or Mount Cynthus’s Top, Diana leads the circular Dances, round 
whom a numerous Train of Mountain Nymphs play in Rings, 
her Quiver hangs graceful from her Shoulder, and moving majeftic 
fhe towers above the other Goddefles, while with filent Raptures La- 
tona’s Bofom thrills. Such Dido was, and fuch, with chearful Grace, 
Ihe palled amidft her Train, urging forward the Labour, and her 
future Kingdom. Then, at the Gate of the Sanftuary, in the 
Middle of the Temple’s Dome, Ihe took her Seat, furrounded with 
her Guards, and raifed on a Throne above the reft. Here Ihe ad- 

miniftred 


N O 

X /hall only copy thofe Words of Scaliger that 
point to the Particulars wherein the Compan¬ 
ion holds between Diana and Dido. Quem- 
admodum igitur Diana in montibui 3 it a Dido in 
vrbe. Ilia inter Nymphas , bac inter Matro - 
nas. Ilia injlans •venatibus, bac urbi. And 
this is all the Ufe to which Virgil intended 
the Comparifon, as appears from his Applica¬ 
tion of it, Talis erat Dido , &c. 

498. Cyntbi. Cynthus was a Mountain in 
Delos, Diana's nat$-e I Hand 3 but it is not fo 
eafy to afilgn the Reafon why the Banks of 
Eurota are mentioned as one of the Haunts of 
Diana and her Nymphs, unlefs it is that Spar¬ 
ta, near which the Eurota runs, was a famous 
Country for hunting, ’ 


' E $. 

502. Pertentant. Signifies the bri/k vi¬ 
brating Motion of the Strings of a mufical In- 
ftrument, hence applied by eafy Analogy to 
the brifk Motion excited in the animal Spirits 
by an Object of Joy, and the pleafant Senfa- 
tion with which it is accompanied, 

Kfonne vides ut tota tremor pertentet eqtiorum 
Corpora— Geor. III. 25°“ 

505. Fori bus Diva. In the inner Part of 
the Heathen Temples was an Apartment, fe- 
parated from the reft by ajWall or Veil, which 
anfwered to the fan&um fan&orum in the Tem¬ 
ple of Jerujalem , and was called Adytum or 
Penetrate. Here Virgil fuppofes Juno to have 
had a Statue or fome facred Symbol of her 
Prefence, and therefore calls the Gate that led 
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JDabatviris jura legefque, 
aquabatque laborem ope- 
rum juftis partibus, aut 
trabebat eum forte, cum 
JEncas fubito videt An- 
tbea, Sergejiumque, for - 
temque Cloantbum 9 aliof- 
que Teucrorum accedere 
cxtmtnagno concurfu, quos 
cter turbo difpuierat <£- 
quart, advexeratque ad o- 
raspenitus alias. Ipfe Ji- 
wnut cbftupuit, Jimul A- 
tbatcs perculfus Jeetitidque 
mttuque, a'vidi ardebant 
cortjungere dextras 5 fed 
res incognita turbat eo- 
ium animos. Diffimu- 
lant, et amibli cava nu- 
le fpeculantur quce for- 
tuna fit •verts, quo in 
bttorc linquant clajfem, 
cb quid veniant : nam 
Ic&i ex cunBis navibits 
ibant or antes < veniam , et 
petebant templum clamore . 

Pcfiquam funt intro- 
greflr, et copia eft data 
fandi coram, Jlioneus ma- 
admts fc caspit loqui 
« placido peEiore ; O 
Regina y cut Jupiter de- 
St condere nonjam urbem, 
freenarcque gcntes fuper- 
bas jufiitid r nos ntiferi 
*Traes, veEB vends per 
amnia maria, oramuste, 
frobibe infandos ignes a 
navi bus, parce pio gene¬ 
ric et prcpius ajpice no - 
fras res. Nos non veni - 
mus aut populare Libycos 
Penates ferro, aut vcr- 
Sere raptas preedas ad lit - 
tor a. Ea vis non eft 
ammo, net tanta fuper - 
hi a eft viEHi. Eft locus. 


Virg. Mar. /Eneidos Lib. I. 

Jura dabat legefque viris, operumque laborem 
Partibus asquabat juftis, aut forte trahebat: 

Cum fubito AEneas concurfu accedere magno 
Anthea,Sergeftumque videt,fortemqueCloanthum, 
Teucrorumque alios, ater quos sequore turbo 511 
Difpuierat, penitufque alias advexerat oras. 
Obftupuit fimul ipfe, flmul perculfus Achates, 
Laetitiaque metuque, avidi conjungere dextras 
Ardebant ; fed res animos incognita turbat. 515 
Diffimulant, et nube cava fpeculantur amidfci. 
Quae for tuna viris; claflem quo littore linquant; 
Quid veniant: cundtis nam ledti navib.us ibant 
Orantes veniam, et templum clamore petebant. 

Poftquam introgreffi, et coram data copia fandi, 
Maximus Ilioneus placido fic pedtore coepit: 525 
O Regina, novam cui condere Jupiter urbem, 
Juftitiaque dedit gentes fraenare fuperbas, 

Troes te miferi, ventis maria omnia vedti, 
Oramus, prohibe infandos a navibus ignes, 5 25 
Parce pio generi, et propius res afpice noftras. 
Non nos aut ferro Libycos populare Penates 
Venimus, aut raptas ad littora vertere praedas. 
Non ea vis animo, nec tanta fuperbia vidtis. 

Eft locus,Hefperiam Graii cognomine dicunt 5530 
Terra antiqua, potens armis, atque ubere glebae ; 
CEnotrii coluere viri: nunc fama, minores 
Italiam dixiffe, ducis de nomine gentem. 

Hue curfus fuit. 

Cum 


Graii dicunt eum Hejperiam cognomine ; antiqua terra, potens amis atque uiere glela 5 Oenotrii, 
viri earn coluere j nunc fama eft minora dixijfe i ~ ' 


fuit nobis. 


iixiffe gentem Italiam, de nomine duds. Hue curfut. 


NOTES. 


to her Sanctuary Fora Diva, the Gate of the 
Goddefo. 

521. Placido peSIore. This Expreflion is 
fcoth more elegant and more comprehenfive than 
if he had laid, placido ore or vultu ; for the 
calm, compofed Mind regulates the Voice, the 
Speech, and forms the whole Deportment. 

5*3. Gcntes frattan fuperbas. The Nu~ 


midians , and other fierce Nations in her Neigh¬ 
bourhood, who are thus deferibed, JEa. XV, 
40. 

Hinc Getula aria, genus infuperabile hello, 

Et Nwnidce infraeni cingunt, et inbofpittt 

Syrtis 5 

Hinc deferta ftti regio, lategue furenta 
Barton. 

517 , Lihycot 
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jniniftred Juftice, and difpenfed Laws to her Subjects, and, in equal 
Portions, diftributed their Tasks, or difpenfed them by Lot; when 
ftrait iEneas fees, advancing with a vaft Concourfe, Antheus, Serge- 
fthus, brave Cloanthus, and other Trojans; whom a black Storm 
had tolled up and down the Sea, and driven to other far diftant 
Shores. At once Amazement feized the Heroe, at once Achates 
was ftruck, and between Joy and Fear, both ardently longed to join 
Hands ; but the Strangenefs of the Event perplexes their Minds. 
Thus they carry on their Difguife, and, fhrouded under the bending 
Cloud, watch to learn the Fortune of their Friends; on what Coaft 
they left the Fleet, and on what Errand they came : For a feledt 
Number was deputed from all the Ships to fue for Grace, and, 
with mingled Voices, made towards the Temple. 

Having gained Admiffion and Liberty to fpeak before the Queen^ 
Ilioneus, their Chief, with Mind compofed, thus began : O Queen, 
to whom it is given by Jove to build this riling City, and to curb 
proud Nations with juft Laws, we, Trojans forlorn, tolled by 
Winds over every Sea, implore thy Grace , oh! fave our Ships 
from the mercilefs Flames ; fpare a pious Race, and propitioully re¬ 
gard our Diftreffes. We are not come either to ravage with the 
Sword your Libyan Gods ( Settlements ) nor with rapacious Hands' 
to bear away the Plunder to our Ships. We have no fuch hoftile 
Intention, nor does fuch Pride of Heart become the Vanquished. 
There is a Place, called by the Greeks Hefperia, an ancient Land,- 
renowned for martial Deeds and fruitful Soil ; the CEnotrians pop 
felled it once : Now Fame reports that their Defcendants call the 
Nation Italy from their Leader’s Name ; hither our Courfe was 

bent. 
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527. Lilycos populare Penates. The Penates 
Were either the Tutelar Gods of a whole Pro¬ 
vince and Kingdom, of whom this Paflage is 
tb be underftood ; or they were the Protestors 
of particular Cities, as JEn. II. 293. 

Sacra, fuofjui ttbs conmendat Troja Penates. 
Or, laftly, they were the domeftic Gods, the 
guardian Deities of private Families! 

Cara penum firuere, et Jlammis adclere Pe¬ 
nates. JEn. I. 704. 

■. Et fparfos pattrnd cade Penates. 

/En. IV, zi. 


Tbcfe laft were called parui Penates, 

. befternumque Larcm, parvofyuc Penates 

Latus adit. JEn. VIII. 543. 

As the others were ftiled Magni, 

——Per magnos, Nife, Penates. 

JEn. IX. 25S. 

As the Gods and religious Ceremonies of a 
Country have always been reckoned the moll 
facred Branches of its Property, to offer Vio¬ 
lation to them comprehends every Aft of Ho- 
ftility, 


535 . AJJurgens 
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Cum fubifo nimbofus Ori~ \ 
cn ajfurgcns , e JluElu tu- 
lit nos in c&ca. r vada, 
jdujlrifquc penitm proca - 
cibus difpulit nosier un- 
das perque in’via faxa, 
falofuperante; pauc't ad- 
Tja'vimus hue njcjlris oris. 
Quod genus eft: hoc bond - 
num P quaeve patria per¬ 
mit tit hunc tarn barb arum 
jporem P prohibemui ■ bo - 
Jpitio arenas : cient Bella, 
•vetantque nos conjifterc in 
prima terra. Si tannitis 
bumanum genus ct morta - 
Jia anna 5 at fperaie De¬ 
es fore memores fandi at- 
que nefandi. dEneas e- 
rat rex nobis, quo nec fu~ 
it alter jttfiior pietate, nec 
■major bcllo ct artnis. 


Cum fubito aflurgens fludtu nimbofus Orion 535 
In vada cseca tulit, penitufque procacibus Auftris, 
Perque undas, fuperante falo, perque invia faxa 
Difpulit: hue pauci veftris adnavimus oris. 

Quod genus hoc hominum? quseve hunc tam 
barbara morem 

Permittit patria ? hofpitio prohibemur arense : 540 
Bella cient, primaque vetant confiftere terra. 

Si genus humanum et mortalia temnitis arma ; 

At fperate Decs memores fandi atque nefandi. 

Rex erat ./Eneas nobis, quo juftior alter 

Nec pietate fuit, nec bello major et armis : 545 

Quem 


NOTES . 


535 - Mffitrgens — Orion. Segrais infers from 
this Pillage, that Areas arrived at Carthage 
in the Month of July, when this Conftella- 
tion rifes heliaeally, i. e. about the fame Time 
that the Sun rifes ; that he ftaid at Carthage 
till the End of Winter, when he fet Sail for 
Holy, 

Sguin etiam hiberno moliris Jiderc claffcm. 
where he arrived forne Time in the Spring, as 
appears from thofe Lines in the feventh Book, 
which beautifully paint that Seafon j 
Aurora in rofeis fulgebat Iutca bigis : 

Cum menti pofucre, omnifque repent c refedit 
Flatus, et in Unto luSiantur marmore tonfa. 

•——■- -maria* circumque fupraque 

Af ucta ripts molucres , et fuminis almeo, 
AStbcra niulccbant cantu, lucoque volabant. 


/En. VII. 26. 

53b- Procacibus Aujlris, To the fame Pur- 
pofe Lucretius, Lib. VI. no. 

Interdumperfcijja furit petulantibus Euris. 
And Horace , Ode I. 26. 

‘Tradam proto-vis—portare mentis. 

543. Speratc. Spero fignifies to look for, 
or expert either Good or Evil, as 

Htzc adeo ex lilo mibi jam fperanda fuerunt, 
JEn. XI. 275. 

Hunc ego Ji potui tantum fperare dolorem, 
An. IV. 419. 

544 -. Quojujiior alter, ncc pietate fuit, nee 
hello major et armis. This is the Sum of Mus¬ 
as'0 Charadter, Piety and Valour, 

. 1 pietate infgnis et armis. 

- , - An, VI, 403. 

And anlwers to Homer's 


A/x-tpo-rspov 0etat\£uq ttyaSoc, npctrtpo$ 'r* 
atx/xnriK. II. III. 179. 

And it is cbious to remark, that the firft of 
thefe, infgnis pietate, agreeably to the Genius 
of the Latin Tongue, comprehends not only 
Devotion to the Gods, but all the Branches of 
Benevolence and Humanity. As Areas was 
perfedtly refigned to the Will of Heaven, 
—Vie jfomis mastitis immota tenebat lamina j 
fo he was a zealous Patriot, and firmly attached 
to the Interefts of his Country, which was 
always firft in his Thoughts, and neareft his 
Heart. 

Me ft fata meis pattrentur dueere vitasn 
Aufpiciis, ct fpome mea eomponere curat; 

Ur hem Frojanampritnum duleejque meoruut 
Relliquias cokrem,Priami teSla altamanerent, 
Et recidiva manu pofuijfcm Pcrgama visits. 
An. IV. 340. 

This Piety exerts itfelf towards all his Rela¬ 
tions, and fhews him a tender Son, Father, 
Hufband. He bears his aged Sire upon his 
Shoulders through the Flames of Troy, and 
leads his little Son, his Wife following. What 
a beautiful Image has Virgil given of his He¬ 
rne’s tender Affedtion, in thofe Words he puts 
in his Mouth, 

Et me, quips dudum non sdla injeBa smmelant 
Fcla, ncqtie adverfo glomerati 'ex agmine 
Graii ; 

Nunc omnes terrent aura, form excitat rnnis 
Sujpenfum, et pariter comitique onerique ti~ 
mentem. An.ll. 726. 

He fhews the fame Tendernefs towards his 
Wife, when, having loft her in the general 

Hurry 
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bent, when fuddenly ternpeftuous Orion rifing from the Main drove 
us on hidden Shelves, and by violent, cutragious South-winds, tofled 
us hither and thither over Waves, and over inacceffible Rocks, 
overwhelmed by the briny Deep : Hither we Few have efcaped from 
Shipwreck to your Coafts. What a favage Race of Men is this, 
what Country fo barbarous to allow of fuch Manners ? We are 
denied the Hofpitality even of the barren Shore. In Arms they rife, 
and forbid our fetting Foot on the firft Verge of Land. If you fet 
at nought the human Kind, and the Arms of Mortals, yet know 
the Gods will always have an unalterable Regard to Right and 
Wrong. We had for our King ./Eneas, than whom none was more 
juft in performing all the Duties of Piety, none more fignalized in 
the Art of War, and in martial Atchievements; whom, if the 

Fates 


NOTES. 


Hurry and Confufion, he ventures back into 
the mid ft of the Enemies to find her, and 
leaves not his Purfuit till her Ghoft appears to 
forbid his farther Search. And as for his Son, 
he is die Darling of his Soul, and ingrofies 
all his Affettions: 

Omnis in Afcanio , cari flat cur a parentis. 
Many Inftances of the fame Kind will occur to 
the Obfervation of every Reader in the Courfe 
of the Poem, and to infift on all of them 
would be tedious. Thofe who would fee this 
beautiful Character more fully iliuftrated and 
vindicated from Objedlions, may confult Mr. 
Segrais's Preface to his Tranflation of the /E- 
neid, Mr. Dryderi* s Preface to his, and Mr. 
Pope's Note on Iliad V. Verfe 212. From the 
Iaft I fhall tranfcribe two or three Sentences. 
t{ If we take a View of the whole Epifode 
of this Heroe {JEneas) in Homer , where he 
makes but an Under-part, it will, appear that 
Virgil has kept him perfedtly in the fame Cha¬ 
racter in his Poem, where he fhines as the firft 
Heroe. His Piety and his Valour, tho’ not 
drawn at fo full a Length, are marked no lefs 
in the Original than in die Copy.-—As to his 
Valour, he is fecond only to He El or, and in 
perfonal Brave 17 as great in the Greek Author 
as in the Roman.— He is the firft that dares 
refift Achilles himfelf at his Return to the Fight 
in all his Rage for the Lofs of Patroclus. He 
indeed avoids encountering two at once,—and 
fhews upon the whole a fedate and deliberate 
Courage, which, if not fo glaring as that of 
some others, is yet more juft. It is worth 
confidering how thoroughly Virgil penetrated 


into all this, and faw into the very Idea of 
Homer ; fo to extend and call forth the whole 
Figure in its full Dimenfions and Colours from 
the llighteft Hints and Sketches, which were 
but cailially touched by Homer, aud even in 
fome Points too, where they were rather left 
to be underftood than expreffed. And this, by 
the way, ought to be confidered by thofe Cri¬ 
tics who object to Virgil's Heroe the Want of 
that Sort of Courage which ftrikes us fo much 
in Homer's Achilles . ALneas was not the Crea¬ 
ture of Virgil's Imagination, but one whom 
the World was already acquainted with, &c." 
I fhall only make thefe two Remarks. One 
is, that as Virgil, with the greateft Juftnefs of 
Thought, unites Piety towards the Gods, with 
all the proper Adis of Humanity, in the Per- 
fon of AZneas ; fo in the Character of Me- 
ssentius, which is the Reverfe of the other, 
he fhews that Impiety and Inhumanity are in- 
feparable. As that Prince is contemptor Divum , 
fo he is an implacable Tyrant, and a Monfter 
of Cruelty. 

Mortua quin etiam jungebat corpora f vi'vis, 
Componens manibufque manus , atque oribus ora y 
Tormenti genus ; et fanie taboque fiuentes 
Complexu in mifero , longa Jic morte necabat . 

riin. VIII. 4S5. 

Another Remark is, that Virgil feems to have 
failed in the Propriety of his Hcroe's Charac¬ 
ter, by ftudying in fome Things too clofely to 
imitate Homer. Particular Inftances of this 
occur in the ninth Book, where he makes 
ALneas. facrifice eight Rutilians to the Manes 
of Pallas , as Achilles had done twelve Trojans 
H to 
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quem tnrum Ji fata fer- 
want, f •vejcitur cetberia 
aura , neqae adbuc occu- 
bat crudelibus umbris, non 
fit metus nobis, nec pee - 
mteat te priorem ccrtajje 
officio. Sunt et urbes no¬ 
bis in Sicuiis regionibus , 
armaque , clarufquc Ace- 
ffi’S eft d Trcjano fangui¬ 
ne, Liceat nobis fubducere 
clajjem quajjatam 'vends 3 
ct aptare trabes e fylvis, 
et Ji ringere remos, Ji 
datur nobis tendere in I- 
tali am y Jociis et rege re- 
cepto } ut leeti petamus I- 
taliam Latiunique: Jin 
fa/us fit abfumpta y et pon- 
tux Libya? babet te, O 
optime pater Tcucrum ! nec 
jam reft at fpcs lull 5 at 
fa Item ut petamus fret a 
Sicanice, fdefque para- 
tas, unde adrveSli fumus 
hue, et regent Aceften. 
llioncus orabat tali bus 
verbis: cun&i Dardani- 
dee Jimttl fremebant ore. 

t TumDido i demiffianjul- 
tum, bre'viter profatur: O 
*Tcucri, fol'uitc metum a 
corde y Jccluditecuras. Mea 
dura res , ct no-vitas regni , 
cogun t me moliri tali a, et 
late tueii fines meos cu- 
fiode . £$uis nefeiat genus 
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Quem fi fata virum fervant, fi vefeitur aura 
Athena, nec adhuc crudelibus occubat umbris j 
Non metus, officio nec te certafle priorem 
Poeniteat. funt et Sicuiis regionibus urbes, 
Armaque, Trojanoque a fanguine clarus Aceftes. 
Quaflatam ventis liceat fubducere claflem, 551 
Et filvis aptare trabes, et ftringere remos. 

Si datur Italiam, fociis et Rege recepto, 
Tendere, ut Italiam laeti Latiumque petamus : 
Sin abfumta falus, et te, pater optime Teucrum ! 
Pontus habet Libyae, nec fpes jam reftatliili ; 556 
At freta SicanijE faltem, fedefque paratas. 

Unde hue advedfi, regemque petamus Aceften. 
Talibus Jlioneus; cundli ftmul ore fremebant 
Dardanidffi. 

Pum breviter Dido, vultum demifta, profatur • 
Solvite corde metum, Teucri, fecludite curas. 
Res dura, et regni novitas me talia cogunt 
Moliri, et late fines cuftode tueri. 

Qu is genus/Enead u m ,quis X roj ae nefeiat urbem ? 5 65 
Virtutefque, virofque, et tanti incendia belli ? 
Non obtufa adeo geftamus pedlora Pceni; 

Nec tam averfus equos Tyria Sol jungit ab urbe. 

Seu 


Aneodum, quis nefeiat 

urbem Trojoc? virtutefque -virofque, et incendia tam belli f nos Pceni non gcjlamus pcBora ade 5 
obtufa j nec Sol jungtt equos tam averfus a Tyria urbe , * ^ 


NO T E S. 


to the Ghbft of Patroclus. This Prailice, 
however it may fuit with the furious Temper 
of Achilles, is quite incongruous to the mild, 
humane Difpofition of JEncas. The fame 
may be find of his infulting his Enemies even 
in their Death, and accompanying the Wounds 
he gives them with bitter Reproaches and 
Taunts. See .riEneid X. Verfes 556, 592, 
€00. But thefe, and the like, may be con¬ 
sidered among the Blemifhes which Virgil s 
accurate Judgment would probably have cor- 
redted, had he lived to finiih this Poem to that 
Perfection hedefigned. 

545. Bello—et amis, &c. This is not a 
Tautology, as it may feem ; the fitft refers 
to the whole Art or Conduit of War, the 0- 


ther to the Prowefs and Bravery in the Field of 
Battle. Servius. 

546. Slum ft fata. Sec. Virgil makes 
Uioneus dwell on this Circumltance, in order 
to make the ftronger Imprellion. Befides, 
fuch Repetitions of the fame Idea in different 
Expreflions, are common to all Poets. 

Er sry sti £aoet, uai opa <puot; ns\ioio. 

If be fill lives, aud fees the Light of the 
Sun. Homer. 

Vivit, et atherias vitales fufcipxt auras. 

He lives, and draws the vital Air. 

Lucretius. 

565. Situs genus. There are three princi¬ 
pal Reafons may be alfigned why People are 
unacquainted with what happens in the World, 

either. 
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Fates prelerve, if Jitll he breathe the vital Air, and is not yet num¬ 
bered with the ruthlefs Shades, nor we fhall defpair, nor you repent 
your having been the firft in challenging him to Adis of Kindnels 
and Humanity. We have likewife Cities and Arms in Sicily, and 
the illuftrious King Aceftes is of Trojan Extraction. Permit us 
then to bring to Shore our Wind-beaten Fleet, and from your 
W'oods to choofe Trees for Planks, and to refit our Oars; that, if 
it be given us to bend our Courfe once more to Italy, upon the Re¬ 
covery of our Prince and Friends, we may joyfully fet out thither, 
and make the Latian Shore. But if our Safety is perifhed, and 
thou, O Father of the Trojans, the heft of Men ! now lieft bu¬ 
ried in the Libyan Sea, and no further Hope of lulus remains, we 
may at leaft repair to the Straits of Sicily, and the Settlement there 
prepared for us, whence we were driven hither, and once more vifit 
King Aceftes. So fpake Iltoneus. At the fame Time the other 
Trojans murmured their Confent. 

Then Dido, with modefl, downcaft Looks, thus in brief re¬ 
plies : Trojans, banifli Fear from your Breafts, lay your Cares 
afide. My hard Fate, and the Infancy of my Kingdom, force 
me to take fuch Meafures, and to lecure my Frontiers, by planting 
Guards around. Who is a Stranger to the iEneian Race, the 
City Troy, her Heroes, and their valorous Deeds, and to the Deva- 
ftations of fo renowned a War? Carthaginian Hearts are not fo ob- 
dured and infenfible ; nor yokes the Sun his Steeds at fuch a Diftance 
from our Tyrian City. Whether therefore you be dcftgned for He- 

fperia 

NOTES. 

either, in the firft Place, becaufc the Events we Carthaginians fo ftupid as not to concern 
are not of Importance enough to be blazed a- ourfelves about other States and Kingdoms, 
broad 5 or the People are ftupidly unconcerned Non obtufaadeo , &c. Nor are we in fo re¬ 
adout the Affairs of others, and have no Cu- mote a Climate as to be cut off from Com- 
riofity to enquire after them ; or, laftly, they merce and Correfpondence with the reft of 
live in fo remote a Comer of the Globe, that Mankind. Ncc tam averfus , &c. Others 
News cannot reach them. In this Light we however confider the two laft Lines in another 
may confider Dido in this and the three fol- light, as if Dido were proving that her Peo- 
lowing Lines, obviating any unfavourable Opi- pie could not be imagined barbarous, fmee they 
nion Bioneus might have conceived of the Car- were not far removed from the Sun. Von 
tbaginians as ignorant and infenfible. Think ought not to think us, fays Jhe y obdurate, in¬ 
ns not fuch a Set of Barbarians , fays Dido, human, or infenfible 5 this is the Difpofition 
as to be ignorant of the Trojan War, and the of thofe Nations on whom the Sun feldom 
Exploits of its famous Heroes $ thefe are E- fhi.nes, or but with faint and diftant Rays ; 
vents too important not to be univerfally cele- but our Breafts are foftened by his warmer In- 
brated, genus &nectdum y &c. Nor are I fluences. Alluding to the Notion of fome 

l Ha Philo* 
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Seu vos optatis Magnam 
Hejperiam, arvaque Sa- 
turnia. Jive fines Erycis, 
regcmque Accften 5 di- 
viittam vos tut os auxilio , 
juvaboque vos opibus, Vul- 
tifne et paritcr conjidere 
inecum in bis rcgn'ts ? 
Urbs, quam urbemftatuo, 
eft vefira $ fubducite na¬ 
ves : c 7 ros *Tyriufquc a- 
getur mibi nullo aiferitm- 
nc. Atquc utinam ipfe 
rex vefter JEneas com - 
' pulfus hue eodem JSfoto 
after et ! equidem dlmit- 
tam certos homines per 
littcra, et jubebo eos lu- 
ftrare extrema Liby<e ; Ji 
quibus Jylvls aut urbibus 
cjeElus errat. 

Et forth Achates, et 
pater AEneas arreHi am- 
mum bis di£iis } jamdudum 
ardebant crumpere nub on: 
yL:hates prior compellat 
AEncam : 0 nate Dcd , 
qua Jententia nunc fur- 
git anitno? Vides omnia 
t::ta, vides claffcm, fo~ 
ciofque receptos, Unus a- 
befty quern ipji vidimus 
fubmerjumin medio jiuElu: 
cat era respondent diEiis 
tuae matris. Vix fat us 
crat ea, cum nubes cir - 
enmfufa repente feindit 
ft, et purgatfa in apertum 
i tbera, AZneas reftitit, 
veCulfitque in clara luce, 
ft Alls Deo os bumerof- 
que : namque genetrix ip- 
fa ajftarat nato decoram 
cafariem 9 purpureumque 
hmen juventa, et oculh 
lottos bon ores. Tale de- 
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Seu vos Hefperiam magnam, Safurniaque arva. 


Sive Erycis fines, regemque optatis Aceften ; 570 
Auxilio tutos dimittam, opibufque juvabo. 

Vultis et his mecum pariter confidere regnis ? 
Urbem quam ftatuo, veftra eft; fubducite naves: 
Tros Tyriufque mihi nullo diferimine agetur. 
Atque utinam rex ipfe,Noto compulfus eodem,575 
AfForet /Eneas ! equidem per littora certos 
Dimittam, et Libyae luftrare extrema jubebo j 
Si quibus ejedlus filvis, aut urbibus errat. 

His animum arredti didtis, et fortis Achates, 
Et pater ./Eneas, jamdudum erumpere nubem58o 
Ardebant. prior /Enean compellat Achates: 
Nate Dea, quae nunc animo fententia furgit ? 
Omnia tuta vides ; claflem, fociofque receptos. 
Unus abeft, medio in fluctu quern vidimus ipfi 
Submerfum: ditftis refpondent caetera matris. 585 
Vix ea fatus erat, cum circumfufa repente 
Scindit fe nubes, et in aethera purgat apertum. 
Reftitit iEneas, claraque in luce refulfit. 

Os humerofque Deo fimilis : namque ipfa decoram 
Caelariem nato genitrix, lumenque juventae 390 
Purpureum, et laetos oculis afflarat honores. 
Quale manus addunt ebori decusj aut ubi flavo 
Argentum, Pariufve lapis circumdatur auro. 

Turn ficReginam alloquitur, cunftifque repente 
Improvifus, ait: Coram,quemquaeritis,adfum,595 
Troius IEneas, Libycis ereptusab undis. 

, O fola 

<"s quale martus addunt I 
(• yrr ‘> aut u ' ,! argentum Pariufve lapis circumdatur fiavo aura, ’Turn ftc alloquitur Regirtam, re¬ 
po;: toque imprtrvijus curilhs ait s ego adjum coram, Troius uEneas, quern quart tis, ereptus ah 
ia hjoh metis, 

NOTES, 


Pailoibphers, that the Inhabitant? of the 
cvkler Climates are lefs fufceptible of Huma¬ 
nity and Companion than thofe in warmer 
Countries. 

570. Erycis. Eryx was King of Sicily, 
/En. V. Z4. 

573. Vrbem quam, Sec. The Conftrudtion 
Crbs, quam unbent ftatuo, veftra eft. 


576. Equidem. Servius oblerves that equi¬ 
dem in Virgil always figniiies ego quidem. 

586. Vix ea fatus erat, cum circumfufa re¬ 
pentefeindit fe nubes. Sec. This Paflage Mil- 
ton feems to have had in his Eye, Book X. 
447. where Satan paired invifible through the 
midft of the heliilh Counfel, feated himfelf 
on his Throne, viewed all around him unfeen, 

the^ 
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fperia the Greater, and the Country where Saturn reigned, or if 
you choofe to vljit Eryx’s-Coaft and King Aceftes ; I will difmifs 
you fafe with proper Affiftance, and fupport you with my Wealth. 
Or will you fettle with me in this Realm of mine ? The City I 
now build fhall be yours: Draw your Ships afhore ; Trojan and 
Tyrian fhall be treated by me as if they were both the fame. And 
would to Heaven the fame Wind had driven your Prince Tineas 
too upon our Coaft, and that he were here prefent! However, I 
will fend trufty Mejfengers along the Coafts, with Orders to fearch 
Libya’s utmoft Bounds, if he is thrown out to wander in fome 
Wood or City. 

Animated by thefe friendly Words, brave Achates and Father 
Tineas had long impatiently defired to break from the Cloud. Acha¬ 
tes firft addrefles Tineas : Goddefs-born, what Purpofe now arifes 
in your Mind ? You fee all is fafe ; your Fleet and Friends reftored. 
One alone is miffing, who funk before our Eyes in the midft of 
the Waves : Every Thing elfe agrees with your Mother’s Predic¬ 
tion. Scarce had he faid, when flrait the circumambient Cloud 
fplits afunder, and diffolves into open Air. Tineas flood forth, and 
in bright Day fhone confpicuous, in Countenance and Make re- 
fembling a God: For Venus herfelf had adorned her Son with 
graceful Locks, fiujhed him with the radiant Bloom of Youth, and 
breathed a fprightly Luftre on his Eyes. Such Beauty as the Artift’s 
Hand fuperadds to Ivory, or where Silver and Parian Marble is in- 
chafed in yellow Gold. 

Then fudden addreffing the Queen, he, to the Surprize of all, 
thus begins: Behold the Man you feek now prefent, Trojan Tine¬ 
as, fnatched from the Libyan Waves. O thou, who alone haft 

commiferated 


NOTES. 


then furprized them with his unexpe&ed Ap¬ 
pearance ; 

■ . . - i— ■ - Down a while 

He fat, and round about him Jaw unfeen s 
Atlafi, as from a Cloudy bis fulgent Head 
jind Shape Star-bright appear'd, or brighter 

elady 

With what permijfive Glory fince bis Fall 
Was left him, or falje Glitter . 

587. Scindit fc nubes . Here again Virgil 
imitates Homer , who, in the lame Manner, 
difcovers Vlyffes to Acinous, in the feventh 
Book of the Odyffey j but it is acknowledged 


that Virgil has improved upon his Original, 
particularly in that fine Addition at the End 
of the Verfe, it in trfbera purgat apertum, 
than which nothing can more ftrongly paint 
the Image of a Cloud juft vanifhingand blend¬ 
ing with the Air. 

588. Claraque in luce refulfit. Shone, or 
appeared confpicuous, as Lucr. V. Iz. fpeak- 
ing of Ejncurus , 

. . .. q uique per artem 
FluBibus e tantis vitam, tantifque tenebrit , 
bt torn tranquilly, et tern clarS luce locavst. 

603 .Si 
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O tu fola miferata in - 
fandos labores Troja ! 
qua urbe domo focias nos 
rclliquids Dana urn, jam 
exbauftos omnibus caftbus 
terraque marifque, et e- 
genos omnium ! O Dido, 
non eft noftra opis perfol- 
mere tibi dignas grates 5 
nec eft opis Dardania 
gentis,quicquid hu j us gen - 
tis ubique eft, qua Spar- 
fa eft per magnum orbem : 
Dii (ft qua numina re- 
fpeEiant pi os, Jiquid ju¬ 
ftitia eft ufquam) et mens 
confcia Jibi reHi, ferant 
tibi digna pramia . Qua 
tam lata facula tulerunt 
te f qui tanti parentes 
genuerc te talem f Dttm 
fiuvi't current in fret a, 
dttm umbra luftrabunt 
convexa montibus , dum 
polus pafeet Jidera ; ho- 
nos, nomenque tuum, lau- 
dcfque ttia? femper mane- 
bum, quacunque terra 
vacant me. Sic fatus, 
petit amicum Jlionea dex- 
tra , Sereftumque lava 5 
poft, petit alios, fortem- 
que Gy an, fortemque Clo - 
anthum. 

Sidonia Dido obftupuit 
primo afpeBu, deindetan- 
to cafu viri, et fic locuta 
eft ore ; 0 nate Dea, quis 

_ r • r •. . . . 
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O fola Infandos Trojae miferata labores! 

Quae nos, relliquias Danaum, terrasque marifque 
Omnibus exhauftos jam cafibus, omnium egenos, 
Urbe, domo focias! grates perfolvere dignas 600 
Non opis eftnoftrae, Dido, nec quicquid ubique eft 
Gentis Dardanias, magnum quae fparfa per orbem. 
Di tibi, fi qua pios refpedlant numina, ft quid 
Ufquam juftitise eft, et mens fibi confcia retffi, 
Praemia digna ferant. quae te tam beta tulerunt 605 
Secula ? qui tanti talem genuere parentes ? 

In freta dum fluvii current, dum montibus umbrae 
Luftrabunt convexa, polus dum fidera pafeet; 
Semper honos, nomenque tuum, laudefque ma- 
nebunt, 

Quae me cunque vocant terrae. fic fatus, amicum 
Ilionea petit dextra, laevaque Sereftum ; 611 

Poft,alios,fortemque Gy an, fortemque Cloanthum. 

Obftupuit primo afpedtu Sidonia Dido, 

Cafu deinde viri tanto ; et fic ore locuta eft. 
Quisle, nate Dea, per tanta pericula cafus 615 
Infequitur ? quae vis immanibus applicat oris ? 
Tune ille ./Eneas, quern Dardanio Anchifae 
Alma Venus Phrygii genuit Simcentis ad undam ? 

Atque 


cafus infequitur te per tanta pericula P qua vis applicat te immanibus oris ? Tune 
quern alma Venus genuit Dardanio Ancbifa ad undam Phrygii Simoentis ? 


es iUe fEneasy 


NOTES . 


603. Si qua, Sec, This ExpreiTion implies 
nothing of Doubt, but only puts a certain 
Truth into the Form of a Support tion, the 
more to fecure and ftrengthen the Conclufion. 
It amounts to this Aftertion. You /hall be am¬ 
ply rewarded as fure as there are Gods above, 
as fure as there is Juftice, as there is any Senfe 
of Virtue in the World. Much like what 
Mr, Addifon lays: 

■- .—, J f there's a PovSr above us, .— 

.— ■ be muft delight in Virtue. 

See alfo /Eneid II. 159. 

•atque omnia ferre fub auras , 

Si qua tegunt. 

Where it appears plain that ft qua cannot im¬ 
ply any Doubt, but mult rtgnify •whatever , or 


fome Word of the like Import. Admitting 
therefore this to be the Signification of ft qua 
numina, and ft quid juftitia in this Place, 
why may we not confider it as a Prayer, which 
I am furprized to find none of the Commen¬ 
tators have done ; Dii—ferant, may the Gods 
confer upon you; the Verb, which is in the 
optative Mood, naturally leads to this Senfe, and 
it is in the fame Form with that Imprecation, 
B. II, 536. 

Di (fi qua eft ccelo pietaSy qua talia curet) 
Perfolvant grates dignas 9 et pramia reddant 
Debita . 

603. Pios . This Word fignifies virtuous 
Men in general ; efpecially the Kind, the Be¬ 
neficent, the Generous. Hence Nifus's gene¬ 
rous. 
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commiferated Troy’s unutterable Calamities! who deignejl to afloci- 
ate in thy Town and Palace us a Remnant faved from the Greeks, 
who have now been tried to the utmoft by Woes in every Shape, both 
by Sea and Land, and are in want of all Things ! to repay thee 
due Thanks, great Queen, exceeds the Power both of us, and of 
all the Dardan Race, wherever difperfed over the wide World. 
The Gods, if any Powers divine regard the Pious, if Juftice any 
where fubfills, and a Mind confcious of its own Virtue, fhall yield 
thee a juft Recompenle. What Age was fo happy to produce thee ? 
Who the Parents of fo illuftrious an Offspring ? While Rivers run 
into the Sea, while Shadows move round the convex Mountains, 
while Heaven feeds the Stars ; your Honour, Name, and Praife, 
with me fhall ever live, to whatever Climes I am called. This faid, 
he embraces his Friend Uioneus with his Right-hand, and Sereftus 
with his Left: Then the reft- in their Turns , the heroic Gyas, and 
heroic Cloanthus. 

Sidonian Dido flood aftonifhed firft at the Prefence of the Heroe, 
then at his fignal Sufferings, and thus her Speech addrefled : What 
hard Fate, O Goddefs-born, purfues thee through fuch mighty 
Dangers ? What Power drives thee on this barbarous Coaft ? Are 
you the great iEneas, wham, by Phrygian Simois’s Stream, fair 
Venus bore to Trojan Anchifes? And now indeed I call to mind 

that 


NOTES. 


rous, difinterefted Love to Euryalus is called 
pius amor, JE* n. V, 296. See the Note on 
Verfe 549. 

604. Mens fibi confcia reEii. Some would 
underftand this not of Dido's own confcious 
Approbation of her. Virtue, but of the divine 
Mind, who is confcious to every good Action j 
as where Virgil fays. Mens agitat molem, SEn. 
VI. 727. But, befides that this Senfe ap¬ 
pears forced, and a mere Repetitipn of the 
former Thought, I doubt if the Genius of 
the Language will admit of it. The Deity is 
confcius rcEH, as he is the infallible Witnefe 
of Truth and Integrity; but he is confcius Ji - 
hi reEii , as he is confcious of his own Up- 
rightnefc and Sincerity. But this Exprefiion 
admits of another Senfe 5 for, inftead of 
joining et mens Jibi confcia reEii with Dii, as 
one of the Nominatives to fsrant, we may 


include it in the Parenthefis with Ji qua, 
Thus, if there be ary Gods who regard the pi¬ 
ous, if JuJlice ary where fubjifts , and a Mind 
confcious of Virtue . 

605. Ogee te jam lata tulerunt Secula. It 
is the fame Thought with that in the fixth 
2®neid, 648. 

Hie genus antiquum e Teucri,pulcberrima proles, 

Magnanimi heroes , nati melioribus annis. 

It reprefents Dido as one of the Heroines of 
the happy golden Age, whofe uncommon 
Worth could only be the Production of thofe 
better Days. 

608. Montibus—convexa. Either in pion- 
tibus, or montibus' poetically for montium . Con- 
vexa is feldom or never ufed by good Au¬ 
thors to fignify convex in Englifh , but rather 
imports the fame as curvus, bending, /helving, 
ax arched, as /En. IV. 451. and X. 251. 

620. Teucrum 
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p. 


Atquc equidem memini 
•Tcucrum •venire Sidona 9 
expulfum patriis ftnibus, 
petentem nova regna auxi- 
tio Belt . Genitor meus 
Belus turn vafiabat opt - 
mam Cyprum, et viElor 
tenebat earn ditione . Ca- 
fus Trojan# urbis cogni- 
tus eft mi hi jam ex illo 
tempore, nomenque tuum, 
regefque Pelafgi. Ipfe 
hoftis ferebat ‘Teucros in- 
ftgni laude } volebatque fe 
effe ortum ab antiquaflir- 
pe Teucrorum. £Zuare> 
O juvenes , agite, fucccdite 
rtoftris teblis : Jimilis for- 
tuna voluit me quoqueja- 
Slatam per multos labores , 
demum conftflere in bac 
terra. Ego non ignara 
mali } difco fuccurrere mi- 
fins. 

Sic memorat } Jimul du¬ 
ett JEneam in regia teEia s 
Jimul indicit bonoremtem - 
pits Divum. Interea nec 
minus mittit munera Jo¬ 
dis ad lit tor a viginti 
taurosy centum borren- 
tia terga magnorum fu- 
um, centum pingues ag- 
7 ios cum matribus, Iretiti- 
amque Dei Bacchi. At 
interior domus Jplendida 
injlruitur regali luxu, pa- 
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Atque equidem Teucrum memini Sidona venire, 
Finibus expulfum patriis,nova regna petentem,620 
Auxilio Beli. genitor turn Belu$ opimam 
Vaftabat Cyprum, et viftor ditione tenebat. 
Tempore jam ex illo cafus mihi cognitus urbis 
Trojanae, nomenque tuum, regefque Pelafgi. 

Ipfe hoftis Teucros infigni laude ferebat, 625 
Seque ortum antiqua Teucrorum a ftirpe volebat. 
Quare agite, O te&is, juvenes, fuccedite noftris : 
Me quoque per multos fimilis fortuna labores 
Jaftatam, hac demum voluit confiftere terra. 
Non ignara mali, miferis fuccurrere difco. 630 
Sic memorat: fimul iEnean in regia ducit 
Te£ta; fimul Divum templis indicit honorem. 
Nec minus interea fociis ad littora mittit 
Viginti tauros, magnorum horrentia centum 
Terga fuum,pingues centum cum matribus agnos 
Munera, laetitiamque Dei. 636 

At domus interior regali fplendida luxu 
Inftruitur, mediifque parant convivia tecEfis. 

Arte laboratas veftes, oftroque fuperbo : 

Ingens argentum menfis, ccelataque in auro 640 
Fortia fadta patrum, feries longiffima rerum 

Per 


rantque convivia in me- I 
diis teftis. Adfunt vejles labor at a arte , oftroque fuperbo : ingens argentum adeft in menjis 9 for* 
tiaque faEla patrum ccelata in auro } longijftma feries rerum 


NOTES. 


(2o. 'Teucrum—expulfum. This is Tencer, 
the Son of Telamon, and Brother of udjax, 
who, upon his Return from Troy, was barufhed 
by his Father, for not preventing his Brother’s 
Death, as he thought he might have done. 

625. Ipfe bojlis. Teuccr, tho’ a Greek by 
the Father’s Side, •volebat fe ortum, gave 
himfelf out, or would have himfelf reputed 
of Trojan Extraction, thus declaiming Rela¬ 
tion to his Father, and reckoning his lineage 
from his Mother, who was the Daughter of 
Taomedon, King of Troy, defeended in a di¬ 
rect line from the ancient Teucer, the Found¬ 
er of the Teucri or Trojan Race. The true 
Reafon why Teucer valued himfelf rather on 
Account of his Relation to the Trojans by his 


Mother, than to the Grecians by hisFa- 
ther, was in Refentment of the ill ©Urge 
he had met with from his Father; but the 
Poet, by concealing that Circumftance, fets 
this Action in fuch a Light as to reflect no 
fmall Honour on the Trojans. 

631. Templis indicit bonorem. It was the 
ancient Cuftom to offer up Libations and other 
A£ts of Thankfgrving to the Gods, upon the 
Arrival of Strangers, efpecially to Jupiter Ze- 
nius, the God of Hoipitality, or who prefides 
over Strangers. Thus in Homer, yjlcinous, 
when he receives Ulyjfes at his Court, orders 
Libations to Jove, who guides the Wanderer on 
bis Way. Pope’s Odyffey, VII. 240. Ser- 
visss takes indicit bonorem to fignify originally 

to 
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that Teucer, expelled his native Country, came to Sidon in queft 
of a new Kingdom, depending on the Aid of Belus. My Father 
Belus then reaped the Spoil of wealthy Cyprus, and held it in Sub¬ 
jection to his victorious Arms. Ever fince that Time I have been 
acquainted with the Fate of Troy, with your Name, and the Grecian 
Kings. The Enemy himfelf extolled the Trojans with diftinguiflied 
Praife, and with Pleafure traced his Defcent from the ancient Tro¬ 
jan Race. Come then, heroic Youths, enter our Walls. Me too 
through a Series of Labours tofled, like Fate with yours , at length 
hath doomed to fettle in this Land. Myfelf no Stranger to Misfor¬ 
tune, have learned to fuccour the Diftreffed. 

This faid, fhe forthwith leads iEneas into her royal Apartments, 
and at the fame Time ordains due Honours for the Temples of the 
Gods. Mean while, with no lefs Care, fhe fends Prefents to his 
Crew in the Ships, twenty Bulls, an hundred huge Boars with bri- 
ftling Backs, as many fat Lambs, with the Ews, and the Joys of 
the God Bacchus. But the inner Rooms of State are fplendidly 
furnifhed with regal Pomp, and Banquets are prepared in the Mid¬ 
dle of the Hall. Here are Carpets wrought with Art, and of the 
richefl: Purple ; the Tables fhinc with mafl'y Silver-plate, and em- 
bofled in Gold appear the brave Exploits of her Forefathers, a 
lengthened Series of Hiftory traced down through fo many Heroes, 

from 


NOTES. 


to raife, or order Contributions to be raifed in 
honour of the Gods, becaufe the Ancients, on 
account of their Poverty, were obliged to col¬ 
lect for their Sacrifices, or elfe they applied to 
that Ufe the Goods and Effects of condemned 
Malefactors: Hence fupplicia , Punishments, 
came to fignify Prayers ffupplicationes , Thankf- 
givings 5 and facer , both holy and accurfed. 

636. Munera 9 latitiamque Dei . The Com¬ 
mentators are greatly divided about the Mean¬ 
ing of thefe Words. Corradus explains them 
an Offering and Joy, i. e. a grateful Offering 
to the God ( Neptune ) who had faved them 
from Shipwreck, taking munera in the lame 
Senfe, as Geor. IV. 534. 

—. ■ 1 «■ - ~t u munera fupplex 

Tendc, petens pacem, et faciles 'venerate Na- 
pdeas. 

Adus Gellius reads munera latitiamque die , Pre¬ 
fents with which they might joyfully pafs the 
Day $ taking die fo? did, as Geor. I. 208. 


Scrvius, and the Generality of Interpreters, 
confider it as a poetical Circumlocution for 
TViney which is the Gift and Joy , cr the joy¬ 
ful Gift of the God (Bacchus) The Tranfia- 
tion is according to the pointing in Heinjius' s- 
Edition, where there is no Stop after agnos, 
but a Comma after munera ; fo that the Con- 
ftrudtir.n runs thus, Mittit viginti tauros mu - 
nera ; /he fends them Prefents of twenty 
Bulls, &c. latitiamque Dei, and the Joy of 
the God (Bacchus) e. PVine . See Verfe 
651. where munera is conftrued the fame 
Way. v . 

640. Argentum — •aiiro. Gold and Silver- 
plate, which was fimply called Gold and Sil¬ 
ver. So Seneca de Vita Beat . Cap. XVII. Nec 
temere 9 et ut libet , collocatur argentum, fed pe¬ 
tite fervitur . Tully I Win Verr. Ccenabat 
apud Eupolemum y argentum ille appofuerat . And 
Virgil himfelf, in the third j^Sneid, 3 55. 

'Jbnpojitii auro dapibus, - 4 * 
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Per tot dufta viros antiquae ab origine gentis. 
/Eneas (neque enim patrius confiftere mentem 
PafTus amor) rapid um ad naves praemittit Acbatem, 
Afcanio ferat taec, ipfumque ad mcenia ducat. 645 
Omnis in Afcanio cari flat cura parentis. 

Munera prseterea, Iliacis erepta minis, 

Ferre jubet, pallam fignis auroque rigentem, 

Et circum textum croceo velamen acantho ; 
Ornatus Argivse Helenae : quos ilia Mycenis, 650 
Pergama cum peteret, inconceflofque Hymenaeos, 
Extulerat; matris Ledae mirabile donum. 
Praeterea fceptrum, Ilione quod geflerat olim, 
iVIaxima natarum Priami, colloque monile 
Baccatum, et dupiicem gemmis auroque corona 
Hsec celerans, iter ad naves tendebat Achates. 556 
At Cytherea novas artes, nova pedlore verfat 
Confilia ; ut faciem mutatus et ora Cupido 
Pro dulci Afcanio veniat, donifque furentem 
Incendat Reginam, atque oflibus implicet ignem. 
Quippe domum timet ambiguam Tyriofque bi- 
lingues: 561 

Uritatrox Juno, et fub nociem cura recurfat. 
Ergo his aligerum didlis afFatur Amorem : 

Nate, meae vires, mea magna potentia ; folus, 
Nate,Patris fummi qui tela Typhoea temnis; 565 
Ad te confugio, et fupplex tua numina pofco. 
Frater utiEneas pelago tuus omnia circum 
Littora jaftetur, odiis Junonis iniquae, 

Nota tibi: et noftro doluifti £epe dolore. 
HuncPhoenifla tenet Di do,bland i fque moratur 67® 
Vocibus j et vereor, quo fe Junonia vertant 
Hofpitia ; baud tamo ceflabit cardine reruin. 

Quo. 

us JEtieas pelago fa&ctur circum omnia littora, odiis ini qua Junoms t et tu frepe doluifti nojlro 
dolore. Phaeniffa Dido tenet hunc, moraturque eum blandis vocibus j et vereor quo Junonia bojpi - 
tia vertant fe: ilia baud cejfabit in tanto cardine rerum . 

NOTES . 

j 642. Ptr totr^viros. , The whole Hiftory 
of the Family froni Belus, or rather Abibe- 
Hie firft Tyrian JVlOnarch. 


644. Rapidunt—pramittit, Servius thinks 
this is equivalent to mittit prarapidum, which 
appears forced. Rather, fends him before the 

Enter- 


duftaper tot viros abori¬ 
gine antiqure gentis, Ad- 
neas (neque enim amor 
patrius paffus eft illius 
mentem confificre) prre- 
mittit Achaten rapidum 
ad naves ; ut ferat bate 
Afcanh, ducatque ipfum 
ad mcenia : omnis cura 
cari parentis fiat in Af¬ 
canio, Prretcrea jubet 
Afcanium ferre fecum 
munera erepta Hi acts mi¬ 
nis y pallam nempc ri- 
gentem fignis auroque , et 
velamen circumtextum cro¬ 
ceo acantbo : ornatus Ar- 
givre Helena>, quos ilia 
extulerat Mycenis, cunt 
peteret Pergama, Hymc- 
' nceofque inconcejfos 5 qui 
ornatus erant mirabile do¬ 
num matris Led#, Prre¬ 
fer ca jubet eum ferre 
fceptrum, quod Ilione ma¬ 
xima natarum Priami 0- \ 
lim gefierat, baccatumque 
monile collo, et coronam 
dupiicem gemmis auroque. 
Achates celerans brec ten¬ 
debat iter ad naves. 

At Cytherea verfat no¬ 
vas artes, et nova confi- 
Ha in peciorc ; ut nempc 
Cupido mutatus faciem et 
era veniat pro dulci Af¬ 
canio, donifque incenaat 
furentem Reginam, atque 
implicet ignem illius qffi- 
bus. Quippe timet do- 
mum ambiguam Tyriofque 
bilingues : atrox juno u- 
rit earn, et cura ejus re- 
curfat fub noElem, Ergo 
ajfatur aligerum Amorem 
bis di&is : O. nate, mere 
vires, mea magna poten- 
tia } nate, qui folus tem¬ 
nis Typhoea tela fummi 
Patris Jovis $ confugio ad 
te, et fupplex pofco tua 
numina, Hasc nota funt 
tibi, ut nempe frater tu- 
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from the fir ft Founder of the ancient Race. /Eneas (for paternal 
AffeCtion fufFered not his Mind to reft) with Speed fends Achates 
before ro the Ships, to bear thofe Tidings to Afcanius, and bring 
the Boy himfelf to the City. Ail the fond Parent’s Care centers in 
Afcanius. Befides, he bids him bring Prelents for the fhieen faved 
from the Ruins of Troy, a Mantle ft iff with Gold and Figures, 
and a Veil woven round with Saffron-coloured Flowers of Brank- 
urfine, the Ornaments of Grecian Helen, which fhe had brought 
with her from Mycenae, when bound for Troy and her lawlefs Mar¬ 
riage ; her Mother Leda’s curious Gift. A Scepter too, which 
once Ilione, Priam’s eldeft Daughter, bore, a Necklace ftrung with 
Pearl, and a Crown fet with double Rows of Gems and Gold. 
This Mefiage to dilpatch, Achates diretfts his Courfe to the$hips. 

But Venus revolves in her Brea ft new Plots and new Deligns, 
that Cupid fhould come in'place of fweet Afcanius, affirming his 
Mien and Features, and by the Gifts kindle in the Queen all the 
Rage of Love, and convey the fubtle Flame into her very Bones. For 
fhe dreads the falfe equivocating Race, and the double-tongued, 
perfidious Tyrians : Fell Juno’s Rage torments her, and with the 
Night her Care returns. To winged Love therefore fhe addrefles 
thefe Words: O Son, my Strength, my mighty Power j my Son, 
who alone defieft the Typhoean Bolts of Jove fupreme, to thee I 
fly, and fuppliant implore thy Deity. Thou knoweft how round 
all Shores thy Brother fEneas is tolled from Sea to Sea by the com¬ 
plicated Malice of partial Juno, and in my Grief haft often 
grieved. Him Phoenician Dido entertains, and amufes with fmooth 
Speeches ; and I fear what may be the Iffue of Juno’s A£fs of Ho¬ 
spitality : She will not be idle in fo critical a Conjuncture. Where¬ 
fore, 


NO T E S. 


Entertainment, or before the MefTcngers. fent 
by Dido , Verfe 633. 

647, Iliads erepta ruin is. This /hews them 
to have been Things of the greateft Value. ■ 

648. Pall am. This was a Kind of Stole, 
Or long Garment, that reached down to die 
Feet 5 

Fufa fed ad teneros lutea palla pedes. 

Tibul. I. Eleg. 7. 

Hence Horace gives it the Epithet of honefta 5 
Pojl hunc perfon re, palleeque repertor. bonejla 
fFfdyfus, Da Arte Poet. 278,. 


648. Signis auroque. i, e. Sign/s aure~ 
is, as above mokmquc et mor.tes 3 and Gcor. 
II. 192. Pater is libamus et auro, i. e. pa ter is 
aureis. 

656. Hac cclerans. After the Manner of 
the- Greeks, who ufed enstv^tiy and 
the fame Way. 

665. Tela lypho'ea . The Bolts whereby 
lypheeus and the other Giants were over-* 
thrown ; a very lively poetical Exprcflion to 
denote the Power of L?ve^ 

I * 
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Quocirca capere ante dolis, et cingere flammJ 


Quocirca meditor ar.tc ca¬ 
pere Reginam dolis, et 
cingere cam jiamrnd $ tie 
quo numine mutct fe $ fed 
potius ut teneatur mecum 
magno amore JEncre. 
Nunc accipe noftram men- 
tern qua pofis facere id. 
Regius puer, mea maxi¬ 
ma cur a, parat ire ad 
Sidoniam urbem, accitu 
cari gen it oris, fere ns do¬ 
na refantia pelago ct 
flammis Trojce. Ego re- 
condatn hunc fopitum Com - 
■no, fuper alta Cythera, 
aut fuper Idalium nemus 
in facrata fede $ nc qua 
pofftt feire dolos, medi- 
ufve occurrere. Tu dolo 
jalle faciem illius unam 
nog}cm non amplius $ ct 
ipfe puer indue not os r vul- 
tus pueri ; ut, cum Dido 
latijjima accipiet tc gre~ 
tnio, inter regales menfas 
Lyceumque laticcm, cum 
dabit tibi amplexus atque 
jiget tibi dulcia ofctda j 
inf pi res ci occuhum ignem, 
fallafque cam veneno. 
flmcr paret dig}Is carte 
genitricis, et exuit alas, 
et gaudens incedit greffu 
luli. ait Venus irrigat 
placidam quietem per mem¬ 
bra Afcanio, et Dea 
tollit eum fotum gremio 
in altos lucos Idalice: ubi 
mollis amaracus afpirans, 
comple&itur ilium fori bus 
et aulci umbra. 

Jamque Cupido ibat pa¬ 
rens digio matris* et por- 
tabat Tyriis regia dona, 
Icetus Achate duce. Cum 


Reginam meditor ; ne quo fe numine mutet; 

Sed magno JEneze mecum teneatur amore. 675 
Qua facere id poftis, noftram nunc accipe mentem. 
Regius, accitu cari genitoris, ad urbem 
Sidoniam puer ire parat, mea maxima cura ; 

Dona ferens, pelago, et flammis reftantia Trojje. 
Hunc ego fopitum fomno, fuper alta Cythera, 68a 
Aut fuper Idalium, facrata fede recondam ; 

Ne qua feire dolos, mediufve occurrere poffit. 

Tu faciem illius, nodtem non amplius unam, 
Falle dolo; et notospueri puer indue vultus: 

Ut, cum te gremio accipiet ketiffima Dido, 685 
Regales inter menfas, laticemque Lyceum, 

Cum dabit amplexus, atque ofcula dulcia figet ; 
Occultum infpires ignem, fallafque veneno. 

Paret Amor didlis carae genetricis, etalas 
Exuit, ec greffu gaudens incedit liili. 690 

At Venus Afcanio placidam per membra quietem 
Irrigat, et fotum gremio Dea tollit in akos 
Idaliae lucos : ubi mollis amaracus ilium 
Floribus, et dulci afpirans compledlitur umbrd. 

Jamqueibat didto parens, et dona Cupido 695 
Regia portabat Tyriis, duce laetus Achate. 

Cum venit, aulaeis jam fe Regina fuperbis 
Aurea compofuit fponda, mediamque locayit. 
Jam pater ALneas, et jam Trojana juventus 
Conveniunt,ftratoque fuper difeumbitur ofl.ro.70a 

Dant 


•trenit, Regina jam com.- 
jrojuitfe^ fuper aulceis fuperbis, locavitque fe mediant, m aurea fponda , 
jam Trojana juventus convcniunt, difeumbiturque fuper firato of ro. 

NOTES. 


Jam pater AZneas, et 


673. Et cingere ftamma . A Metaphor 
borrowed, from the Manner of blocking up a 
Town by planting fires round the \tfalls, that 
there was ho Way left to efcape 5 " ' 

• Interea vigilum excubiis ebfidcre port (is 

Cura datur Mejfapo, et mcenii cingere flam- 
mis. ^En.IX. 159/ 

Jnterea Rutuli portis circunt omnibus infant 
jjterna-e ccede viros, et’mania cingere flam- 

* v * mk> JEn. X. 118^ 


681. Idalium. A Town and Grove of that; 
Name in the I(land of Cyprus. 

686. Laticemque Lyceum. Lyaeus is a Name 
given to Bacchus, a,7to tu Aueiv, becaufe Wine 
diflipates Care, 

Cura fugit multo diluiturque mere, 

-diffpat Evius 


Curas mandates. 


Ifor. II, Ode XI. 17- . 

' .693. Molltt. 
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fpxe, I purpofe to prevent the Queen by fubtle Means, and fo befet 
her with the Flames of Love , that no Power may influence her to, 
change, but that with me the may cherifh a great Fondnefs for 
jflEneas. How this thou mayft effedt, now hear what I advife. 
The royal Boy, my chiefeft Care, at his Father’s Call prepares to 
vifit the Sidonian City Carthage, bearing Prefents for Dido faved 
from the Sea and Flames of Troy. Him having lulled to Reft, I 
will lay down on Cythera’s Tops, or in fame facred Retreat above 
Idalium, left he fhould difcover the Plot, or interveening, marr its 
Succcfs. Do you artfully counterfeit his Face but for one Night, 
and, yourfelf a Boy, afliime a Boy’s familiar Looks ; that when 
Dido fhall take thee to her Bofom in the Heighth of her Joyamidft 
the royal Feafts, and Bacchus’s chearing Liquor ; when fhe fhall 
give thee repeated Embraces, and prefs thee with fweet Kifles, thou 
mayft breathe into her the-fecret Flame, and by Stealth convey 
the Poifon. The God of Love obeys the Dictates of his dear Mo¬ 
ther, lays aflde his Wings, and joyful trips along in Iulus’s Gait. 
Mean while Venus pours the Dews of balmy Sleep on Afcanius’s 
Limbs, and in her Bofom fondling, conveyed him to Idalia’s lofty 
Groves, where foft Amaracus, perfuming the Air with Flowers 
and fragrant Shade, clalps him round. 

Now, in Obedience to his Inftrudtions, Cupid went along, and 
bore the royal Prefents to the Tyrians, pleafed with Achates for his 
Guide. By the Time he arrived, the Queen had placed herfelf 
on a golden Couch, under a rich Canopy, and took her Seat in the 
Middle. Now Father ./Eneas, and now the Trojan Youth grace 
the Aflembly, and plant themfelves on the Purple Beds. The At¬ 
tendants 


NOTES. 


693. Mollis amaracus. The Herb Marjo¬ 
ram t otherwife called Sampfucbum, whereof 
Pliny tells us a mod excellent Kind grew in 
Cyprus, and that it was baneful to Serpents. 
Sampfucbum, Jive amaracus, in Cypro laudatif- 
Zfimum et odoratijjimum fcorpionibus adverfatur. 
Sp that it was a very proper Bed for Ajcanius 
to Deep on with Safety. 

698. Aurea compojuit Jponda, Some take 
aurea in the Nominative, to agree with regina , 
( but it does better in the Ablative, as Jitn, 
VII, 190. Aureapercujfum virga 5 where the 
two lad Syllables rauft be pronounced like a 


Diphthong. See more Examples of this. Eel, 
III. 96. VIII. 81. JE n. X. 487. 

198. Mediamque locavit, The Couches 
whereon they lay at Table were three in Num¬ 
ber, each of which was made for three to lie 
upon ; hence Triclinium fignifies a Dining¬ 
room. The Middle, according to Servius, 
was reckoned thfe mod honourable Place, in 
Proof of which he brings a Quotation from 
Sallufi, where Perpenna , entertaining Sertori - 
us, fets him. in the Middle $ Igitur difeubuere 
Sertorius—-<n medio , Sec, 

701, Dam 
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'Famuli dam lymphas ma- 
Kaizi ~ 
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Cereremque ca_ 


reran canijlris, feruntque 
mantilia tonjis •>villis , In- 
tus erant quinquaginta 
farfmhs, quibus cura fu- 
it firuere penum longo 
crdine, et adolere Pena¬ 
tes flammis . Centum e- 
rant alia, totidemque mi 
Tjiftri pares atate, qui o 
ncrent menfas dapibus, et 
ponant pocula. Necnon 
et Tyrii frequentes coti've- 
tiereper lata Umina, juf- 
Jz dijcutnbcre fuper pi&is 
tort's. Mir ant ur dona 
jfiEnea, mtrantur Iulum, 

Jlagrantejque •vultus Dei , 

•verbaque Jimulata , pal- 
lamque , et •vclamen pi Bum 
crocco acantbo. Praci- 
pue infelix PhceniJJdy de- 
vota futures pejli, nequit 
expleri mentem, ardefeit- 
que tuendoy et pari ter mo- 
rpetur pucro donifque, Il¬ 
le y ubi pependit complexu 
colloque JEnea, et ins- 
plrvit magnum amor cm 
falji genitoris, petit Re- 
ginam : hcec besret in eo 
c cult's, hac haeret in eo 
toto peElorc , ct Dido in- 
ierdum fovet eum gremio, 
infeia qua n tus Dcus inji- 
dcat ei mi feres. At ille, 
memor matrix Acidaliae , 

f aulatim incipit abolere 
icbautn, et tent at •vi'vo 
arftore pravertere animos 
jampridem refides corda- 
que defueta. Pojlquam prima quits eft epulis, 

crater as, et coronant •vina , 


Dant famuli manibus lymphas, 
niftris 

Expediunt, tonfifque ferunt mantilia villis. 
Quinquaginta intus famulse, quibus oraine longo 
Cura penum firuere, et flammis adolere Penates. 
Centum aliae, totidemque pares setate miniftri, 705 
Qui dapibus menfas onerent, et pocula ponant. 
Nec non et Tyrii per limina laeta frequentes 
Convenere, toris juffi difeumbere' pidtis. 

Mirantur dona ^neae ; mirantur Iiilum, 
Flagrantefque Dei vultus, firtiulataque verba, 71Q 
Pallamque, et picYum croceo vela-men acantho. 
Praecipue infelix, pefti de-vota futurae, 

Expleri mentem nequit, ardefcitque tuendo 
Phcenifla ; et puero pariter donifque movetur. 
Ille, ubi complexu JE neae, colloque pependit, 715 
Et magnum fall! implevit genitoris amorem, 
Reginam petit, haec oculis, haec pedtore toto 
Haeret; et interdum gremio fovet, infeia Dido 
Infideat quantus miferae Deus. at meriior ille 
Matris Acidaliae, paulatim abolere Sich®um 720 
Incipit; et vivo tentat praevertere amore 
Jampridem refides animos, defuetaque corda. 

Poltquam prima quies epulis, menfaeque remotae; 
Crateras magnos ftatuunt, et vina coronant. 

Fit 

minjaque funt remotte j miniftri ftatuunt megvaX 


NOTES. 


701. Dant famuli manibus lymphas , Cere- 
remque expediunt. It was the ancient Cuftom 
to wafh before Meals. We may obferve that 
Virgil, to maintain the Dignity of his Stile in 
this Ample Narration, ufes the poetical Words, 
Lymphas et Cercrem, for Water and Bread. 

704. Flammis adolere Penates, Adolere fig- 
nifies properly to bum fragrant Incenfe, as 
Verbenafque adole pingues , et mafcula thura, 
Ed. VIII. 6$. 

Or to perfume by Incenfe, as 

Presterea caftis adolet dum altaria tcedis. 

JEn. VII. 71. 

Hence it fignifies to perform A&s of Worfhip 
in general. 


yunoni Arginjcs- jujfos adolemus honores, 

IFxs. III. 547^ 

For the Penates fee above, Verfe 527. 

713 . Expleri mentem nequit , ardefcitque tuendo 
Ut •vidi V tit peril ! ut mi mdliis abjtidit error l 
Eel. VIII. 41. 

Nee priils tX tllo jlagrdfifia dedind'vit 
Luttiindy qilafti toto concepit peElote fiatntnditty 
Fundit us 9 atque imis cxdtjif tota ihtdtillis. 

Catnfl. in N'upt. Pelei. 
719. Injideat. This Word is very expref- 
five, denoting not only duplet s Situation,, 
but Kis ihfidious f^efign upon Dido. Hcinfius. 
reads iffidat, a Word qf hnich the fame' Ini-. 
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tendants fupply the Guejls with Water for their Hands, difpenfe the 
Gifts of Ceres from Baskets, and furnifh them with the fmooth 
Towels. Within are fifty Handmaids, whofe Task it was to pre¬ 
pare and marfhal the Entertainments in due Order, and burn In- 
cenfe to the Houfhold-gods. A hundred more, and as many Ser¬ 
vants of equal Age, are employed to crown the Boards with Difhes, 
and place the Cups. In like Manner the Tyrians, a numerous Train* 
afiemble in the joyful Courts, invited to fill the embroidered Beds. 
They view with Wonder the Prefen ts of Tineas, nor with lefs Won¬ 
der view lulus, the glowing Afpedl of the God, his well diflembled 
Words, the Mantle, and Veil figured with Leaves of the Acanthus 
in Saffron Colours. Chiefly the unhappy Queen, henceforth de¬ 
voted to Love’s peftilential Fever, gazes with unwearied Delight, 
and is inflamed with every Glance, and is equally captivated with 
the Boy and with his Gifts. > He on ^Eneas’s Neck having hung 
with fond Embraces, and having fully gratified his fictitious Fa¬ 
ther’s ardent AfFeCtion, advances to the Queen. She fixes her Eyes, 
her whole Soul on the Boy,' and fometimes fondles him in her Lap, 
not thinking what a powerful God there fits plotting her Ruin. 
Mean while he, heedful of his Mother’s Injlruftlons, begins infen- 
fibly to deface the Memory of Sichaeus, and with a living Flame 
tries to prepoflefs her languid AfFeCtions, and her Heart by long 
Difufe grown cold to Love. 

Soon as the firft Banquet ended, and the Tables were with? 
drawn, they place large Goblets, and crown the fparkling Wine, 

The 


NOTES. 


port, and 3 s applied to Bees greedily clinging 
to the Summer Flowers, and rioting on the 
Blofibms: 

■ ■ . u bi apes ceftate ferena 

floribus injidunt warm — 

iEn. VI. 707. 

72I. Vivo amore . May either mean with 
an ardent Paftion, or rather a Paflion for a liv¬ 
ing Object. 

723. Poftquam prlma quiet epulis , menfaque 
rernota . The Romans , as Scrvius obferves, 
brought in the feveral Courfes in Tables, and 
not by tingle Difhes j hence we read fre¬ 
quently in Authors of the prlma Men fa and 
fecund# Menja > the firft and fecond Service. 


Particularly in Cicero's Epiftles to Aitlcus l 
Lib. XIV. 6. Haic ad. te feripji appojita Jk* 
cunda menfa • This I wrote to you between 
the firft and fecond Service. Whence it ap¬ 
pears that there was a considerable Interval he* 
tween the one and the other. See alfb his 
Twenty firft Letter of the . fame Book, and tfa« 
thirteenth Letter of the fifteenth Book. 

724. Vina coronant . In Imitation of /§- 
mer, II. I. 470. 

K.apOl (*EV XptJTYIpett; ETFEfS^VrO VFOTOtO* 

The Youths crowned the Goblets with WtHfz U. 
which Athenczus explains to mean no more* 
than to fill them Brim-full with Wine. Bup 
fbme underftand it of adorning the Cups witjj 

Ga* - 
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Strcpltus Jit In teElis, vo- 
lutantquc vocem per am¬ 
pler atria ; incenji lychni 
dependent ab aureis la¬ 
quearibus 5 ct funalia 
vincunt noEiem jiammis. 
Hie Regina popojcit pate- 
ram graven gemmis au- 
roque, implevitque earn 
tncro ; quam Belus et om- 
nes d Bclo fa/iti funt im- 
plcrc. Turn Jilentia funt 
JaEla in teElis: O Jupi¬ 
ter (nam loquuntur tc da¬ 
re jura bofpitibus) velis 
lounc diem ejje latum c Jy- 
riifque, profeElifque Tro- 
jd y \cY\lque nojiros mi- 
nores meminijje bujus di- 
ei. Adfit Bacchus da- 
tor latitia, et bona Ju¬ 
no : et 0 vos lyrii fa- 
wentes celebrate hunt cce- 
tum. Dixit, et libavit 
honorem laticum in men- 
fa, eoque libato pri- 
tna attigit reliquum tenus 
fummo ore. 'Turn dedrt 
Bitia increpitans eum : 
ille impiger baujit fpu- 
mantem pateram, et pro- 
luit fe pleno auro : pojfl 
eum a lit proccres haufe- 
runt earn, lopas crini- 
tus perfonat auratd caba¬ 
ret, ea qua maxi mu s At¬ 
las docuit . Hie canit Lu- 
71am errantem, laborefque 
Solis y unde fit genus bo- 
minum, et pecudes ; unde 
ht imber, et ignes ; canit 
ArElurum, Hyadafqueplu- 
nrias, gcminofqtie Triones j 
mora objiet tardis no Eli bus. 


Fit ftrepitus tedfis, vocemque per ampla volutant 
Atria : dependent lychni laquearibus aureis 726 
Incenfi, et nodlem- flammis funalia vincunt. 

Hie Regina gravem gemmis auroque popofeit, 
Implevitque mero, pateram; quam Belus, etomneS 
A Belo foliti. turn fadla filentia tedtis : 730 

Jupiter (hofpitibus nam te dare jura loquuntur) 
Hunc laetum Tyriifque diem* Trojaqueprofeefrs, 
Efle velis, noflrofque bujus meminifie minores. 
Adfit laetitiae Bacchus dator, et bona Juno : 

Et vos O ccetum Tyrii celebrate faventes. 735 
Dixit, et in mensa laticum libavit honorem j 
Primaque libato fummo tenus attigit ore : 

Turn Bitise dedit increpitans. ille impiger haufit 
Spumantem pateram, et pleno fe proluit auro. 
Poft^ alii proceres. cithara crinitus lopas 740 
Perfonat aurata, docuit quse maximus Atlas. 

Hie canit errantem Lunam, Solifque labores ; 
Unde hominum genus, et pecudes ; unde imber, 
et ignes : 

Ardturum, pluviafque Hyadas, geminofque Tri¬ 
ones ; 

Quid tantum Oceano properent fetingereSoles745 
Hiberni, vel quae tardis mora nodtibus obftet. 
Ingeminant plaufum Tyrii, Troefque fequuntur. 

Nec 

canit quid byberni foies tantum froperent tingere fe Oceano , met quit 
Tyrii ingeminant plaufum, Troefque eos fequuntur . 


NOTES. 


. Garlands. The Ancients upon certain Occa- 
fions ufed Goblets of a monftrous Size. The 
lame Author deferibes one of Silver fo large 
as to contain fix hundred Ampboree, which a- 
rnount at leaft to twenty Tuns of our Mea- 
fure. And Arrian deferibes another fo capa¬ 
cious as to contain the Libations Alexander 
and nine thoufand Gueiis performed to the 
Gods. 

726. Dependent lychni laquearibus aureis. 
This Paflage Milton has finely improved upon 


in his Defcription of Pandemonium, or the 
Devil’s Palace, in the firft Book of his Para- 
dife Loft, Verfe 726. 

. —From the arched Roof, 

Pendent by fubtle Magic, many a Row 
Of ftarry Lamps, and blazing Crefccnts, fed 
With Naphtha and Afphaltus, yielded Light 
As from a Sky. 

729. Belus et omnes a Belo. It is plain that 
the Belus here mentioned cannot refer to Di¬ 
do's ather (otherwife there would be no Pro¬ 
priety 
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The Roofs refound with buftling Din, and the Guejis roll through 
the ample Courts the bounding Voice. Down from the golden 
Cielings hang the flaming Lamps, and blazing Torches overpower 
the Darknefs of the Night. Here the Queen called for a Bowl pon¬ 
derous with Gems and Gold, and with pure Wine filled it to the 
Brim, a Bozvl which Belus, and all her Ancejlors from Belus, ufed ; 
then, having enjoined Silence through the Palace, Jhe thus began: 
O Jove (for by thee, ’tis faid, the Laws of HofpitaL'ty were given) 
grant this may be an aufpicious Day both to the Tyrians and 
my Trojan Guefts, and may this Day be commemorated by our 
Pofterity. Bacchus, the Giver of Joy, and propitious Juno, be 
prefent here ; and you, my Tyrians, with benevolent Hearts fo- 
lemnize this Meeting. She faid, and on the Table poured an Offer¬ 
ing to the Gods , and after the Libation fit ft gently touched the Cup 
with her Lips, then gave itr to Bitias with kindly Challenge : He 
quickly drained the foaming Bowl, and laved himfelf with the brim¬ 
ming Gold ; after him the other Lords. Long-haired Iopas next 
tunes his gilded Lyre to what the mighty Atlas taught. He fings 
the wandering Moon, and the Eclipfes of the labouring Sun. 
Whence the Race of Men and Beafts, whence Showers and fiery 
Meteors arife. He fings Ardturus, the rainy Hyades, and the two 
northern Curs, why Winter Suns make fo much Hafte to fet in the 
Ocean, or what retarding Caufe detains the flow Summer Nights. 
The Tyrians redouble their Applaufes in praife of the Song, and the 
Trojans concur. 

Mean 


NOTES, 


priety in faying entries a Belo 9 all the Defen¬ 
dants or Succeffors of Belus) but to one of 
her Anceftors, perhaps the Founder of the 
Family. 

736. Liha'vit honorem. This Ceremony of 
libation confiiled in pouring out fome Drops of 
the Wine, either upon the Altar, or fome- 
$imes upon the Table, as an Offering to the 
God9, in Acknowledgment of their Bounty, 
For the Phrafe honorem Latium fee above, 
-Yerfe 632. 

740. Gtbara perfonat , In like Manner 


Homer makes Demodocus /mg and play at the 
Feaft with which jdlcinous entertains Ulyffes, 
in the eighth Book of the Odyfiby. But the 
Subject of the Song in' Homer , the S&lions of 
Ulyffes, how proper foever to the Occafion, 
/inks far below the Dignity of this. The 
Song of Iopas is of the fublimeft Kind, and 
there is fuch a Sweetnefs and Majefty in the 
Numbers, as lift the Soul with the Poet to 
Heaven, like the rapturous Mufic which he 
defcribes, 

K 749. Infill 


I 
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Nee non et mfilix Dido j Nec non et vario no£tem fermone trahebat 

trahebat noEtem *uarto jer- | , 

mom . bibebatque longum Infeiix Dido, longumque bibebat amorem 5 

! Multa fuperPriamo rogitans, fuper Heftore multa j, 
for ddiBore ; mine rogi- Nunc, quibus Aurorae veniflet filius armis ; 751 

tans quibus armis filius -xt i t^* • * 

Aurora -venifit ; mine■ N unc, quales Diomedis equi; nunc, quantus A- 

quales ejjent equi Diotne- cbilles. 

dis 5 nunc quantus cflet T v v • * i* L /• 

Achilla, Immo, o hofpa, immo age, et a prima, die, hofpes, origine nobis 
infttt, ric nobis apruna I n fidias, inquit, Danaum, cafufque tuorum, • 

engine mnaias Danaum , 1 f \ 7 

cafufque tuorum, tuofque Errorefque tuos : nam te jam feptima portat 755 
^fim ^rtaiTetran. Omnibus errantem terris et fluaibus aeftas. 

tan omnibus terris et jiuEiibus. 


NOTES. 

749. Infeiix Dido , longumque bibebat amorem. I ous Situation of Dido's Love-fick Mind is feen 
Virgil is always very happy in fetting Objects I in a fine Light in Oppofition to the general 
iii Contrafte to one another, as here the anxi- 1 Mirth and Gaiety of the banqueting Guefts. 

While 
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O R D O. 

fJmncs conticuere. in - 
antique tenebant ora. In - 
de pater JEncas Jic orfus 
eft ab alto toro .* O ite- 
gina y jubes me renovare 
dolorem infandum y nar- j 
rando ut Danai eruerint I 


C Onticuere omnes, intentique ora tenebant: 
Jnde toro pater ASneas fie orfus ab alto: 
Infandum, Regina, jubes renovare dolorem j 
Trojanas ut opes, et lamentabile regnum 

Eruerint 


Trcjanas of a a lamentahile regnum } 


NOTES. 


This fecond Book is one of thofe which 
Virgil fingled out to rehearfe before Augufius, 
as a Specimen of his Work ; a fure Indication 
of the Efteem he himfelf had of it. 


3. Infandum, Regina, jubes renovare doto- 
rem. In this Introdu£Uon Virgil remarkably 
follows the Rule laid down by Horace, De 
Art, Pott. Verfe lot, 

—Trijiia, 
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Mean while unhappy Dido with various Talk fpun out the 
Night, and drunk large Draughts of Love, queftioning much about 
Priam, much about Hedtor. Now in what Arms Aurora’s Son 
had come ; now what were the Excellencies of Diomed’s Steeds ; 
now what Figure Achilles made. Nay come, my Gueft, fhe 
lays, and from the firft Original relate to us the Stratagems of the 
Greeks, the Adventures of your Fri tids, and your own Wander¬ 
ings ; for now the leventh Summer brings thee to our Coajis^ thro* 
wandering Mazes to/Ted on every Land and every Sea. 

NOTES. 

While ‘Tyrians and Trojans give a Loofc to I liflies neither the Pleafures of the Feaft, nor 
Joy, and are making the Roofs refound with I of the Song, and can liften to no Mufic but 
their repeated Acclamations, tineas alone en- I the Charms of his Voice. 

Images Dido's Thoughts and Attention 5 fhe re- j 


THE 

SECOND BOOK 

O F T H E 

M N E I D. 

A LL with one accord were filent, and fixed their Eyes upon 
him, eagerly attentive: Then Father JEneas thus from his 
lofty Couch began. 

Unutterable Woes, O Queen, you urge me to renew ; how the 
Greeks overturned the Power and Magnificence of Troy, and its 

deplorable 

NO T £ S. 

" ' 1 •‘Triftia mtejium i with a flow, broken, and interrupted Voice, 

Vulttm verba decent. I and /hew j&neas, as it were, heaving out 

The Lines languifh, and are fo artfully com- I every Word with a Sigh. 
j>ofed as to force the Reader to pronounce them I 4. Trojanas opes. The Kingdom of Phry - 

I K. z 
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qudeque miferrlma ego ip- 
ft vidi, ct ea quorum fui 
magna pars, ^uis Myr- 
midonum , Dolopunwe , aut 
quis miles duri Ulyjjei tern - 
peret a lacrymis funds ta¬ 
li a ? et jam bum: da nox 
rcecipitat fe cceloftderaque 
eadentia fuadent form:os. 
Sed ft tantUs amor eft ti- 
bi cognofcere nojlros ca- 
juSj et breviter audire fti- 
premum laborem Troja, 
quanquam animus horret 
meminijfe, refugitque lu- 
Bu, incipiam. DuBo- 
res Danaum, fraBi hel¬ 
lo , rcpulfquc fatis, tot 
annis jam labentibus, <£- 
dificant ejuum irftar mon¬ 
th y di'vind arte Palladis ; 
intexuntqiie coftas fad 
abide. Simulant equum 
efle votum pro reditu : 
ea fames vagatur. Hi 
fortiti dekaa corpora vi- 
rum, furtim includunt ea 
hue cceco latcri ; penituf- 
que complcnt ingentes ca¬ 
ver nas , utcrumque arma- 
to rnilite. Tencdos eft in 
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Eruerint Danai ; quasque ipfe miferrima vidi, g 
Et quorum pars magna fui. quis talia fando, 
Myrmidonum,Dolopumve, aut duri miles UlyiTei 
Temperet a lacrymis ? et jam nox humida ccelo 
Prascipitat, fuadentque eadentia fidera fomnos. 
Sed, 11 tantus amor cafus cognofcere noftros, io 
Et brevitcc Trojae fupremum audire laborem, 
Quanquam animus meminifte horret, ludiuquere- 
fugit, 

Incipiam. Fradii bello, fatifque repulfi 
Dudlores Danaum, tot jam labentibus annis, 
Inftar montis equum, divina Palladis arte 15 
iEdificant; fectaque intexunt abiete coftas. 
Votum pro reditu fimulant: ea fama vagatur. 
Hue deledla virum fortiti corpora furtim 
Includunt cseco lateri ; penitufque cavernas 
Ingentes, uterumque armato milite complent. 20 
Eft in confpedtu Tenedos, notiffima fama 
Infula, dives opum, Priami dum regna manebant: 
Nunc tantum finus, et ftatio malefida carinis. 

Hue 


confpeBu, infula notiftima 
famdy et dimes opum, dum 
regna Priami manebant ; 
nunc tantum ftinis, ct ftatio male ftda carinis. 


notes. 


gia, whereof Troy was the Capital, was fa¬ 
mous for its Riches and Magnificence even to 
a Proverb 5 

Nam tu, quee tenuit dives Achamcncs, 

Autpinguis Phrygia: Mygdonias opes 

Per mature velis crine Licytunics. 

Hor. II Carm. XII. 21. 

5. Eruerint Danai. We may obferve, once 
for all, that the Greeks were denominated Da¬ 
nai from Danaus the Brother of JEgyptus, who 
ufurped the Throne of Argos. 

7. Myrmidonum. The Myrmidons were 
the Troops of Achilles,. 

7. Dolopumve. The Dohpians again were 
the Troops which Phenix led to Troy from 
Scyros an I Hand in the ALgean Sea. 

9. Cadentia fidera. As the Stars rife at 
Night when they begin to fhine out, fo they 
fet in the Morning when they difappear. This 
marks the Time to have been near the 
Morning. 

iz, Lutfuq::? rtfufft* Catrou and others 


read luBtimque refugit, declines the mournful 
Talk, which amounts to the fame Senfe. 
The Reader here will obferve that there is a 
Change in the Tenfe, refugit being of the 
Preter-tcnfe, whereas horret is in the Prefent 5 
a Freedom which Dr. Trapp thinks very harfh* 
But Dr. Clarke, in his Remarks on Homer, 
Iliad I. Verfe 37. Ihews that this Preterite 
Tenfe, as the Grammarians call it, refers to 
the Time prefent, as well as what is called the 
prefent Tenfe ; only the former denotes that 
the Action is finilhed at this prefent Time, 
and the other, that it is a doing. As ccenat 
in the Prefent fignxfies he is at Supper, ctenavit 
in the Preterit, he has fupped 5 fo here animus 
refugit, which is the very Example Dr. Clarke 
adduces to fupport his Opinion, fignifies, my 
Mind has Jhrunk back, which refers to the 
prefent Time no lefs than refugit, it Jhrinks , 
or is Jhrinking back. Whence it appears, that 
Virgil' s ufing this Tenfe is fo far from being 
licentious and unwarrantable, that it is equally- 

proper 
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deplorable Realms ; both what Scenes of Mifery I myfelf beheld* 
and thofe wherein I bore a confiderable Part. What cruel Myr¬ 
midon, or Dolopian, or who of hardened Ulyffes’s Band can, in 
the very Relation of fuch Woes, refrain from Tears ! Befides, hu¬ 
mid Night is haftening down the Sky, and the fetting Stars invite 
to Sleep. But fince you are fo fond to know our Misfortunes, and 
briefly to hear the Cataftrophe of Trov, tho’ my Soul fliudders at the 
Remembrance, and hath fhrunk back with Grief, yet will I begins 
The Grecian Leaders now extremely weakened by the War, and 
baffled by the Fates, afcer a Revolution of fo many Fears, being 
affijled by the divine Skill of Pallas, build a tvooden Horfe to the 
Size of a Mountain, and line its Ribs with Planks of Fir. This 
they pretend an Offering in otder to procure a fafe Return. Which 
Report is induflrioujly fpread. Hither having fecretly conveyed a 
felect Band, chofen out by Lot, they fhut them up into the 
dark Sides, and cram its capacious Caverns and Womb with 
armed Soldiers. In fight of Troy lies Tenedos, an Ifland well 
known by Fame, and flourifhing while Priam’s Kingdom flood ; 
now it fervcs only for a Bay, and a Station where Ships are hardly 

fafe 


NOTES. 


proper with the other, and the more empha¬ 
tic of the two ; for it denotes the Violence 
and Quickncfs of the Imprefiion, that his 
Soul fhrunk back, and recoiled at once, in a 
Moment, at his firft calling up the mournful 
Subject into his Memory. 

15. Inftar month cquum. It has been ob¬ 
jected, that this Story of the Horfe has not 
Probability enough to fupport it ; fince, be¬ 
fides the Hardinefs of the Enterprize, it is 
not to be imagined that the Trojans would be 
grols enough to receive within their Walls fo 
enormous and fufpicious an Engine with fo im- 
plicite a Credulity. But all thefe Objections 
Segrais has anfwered in his Remarks. As to 
the Hardinefs of the Enterprize, he obferves 
that modem Hiftory fiimifhes Examples of e- 
•tjually hardy and daring Enterprize being un¬ 
dertaken and executed with Succefs ; and in¬ 
stances particularly that of the Hollanders , for¬ 
ty of whom ventured to flow themfelves in a 
Boat fcemingly loaden with Turfs, and un¬ 
derwent thofe Scrutinies which are generally 
made for the Detection of Contraband-goods, 
and having found Moans of landing retook 


the Town of Breda from the Spaniards. As 
to the other Objection, which is indeed the 
principal One, that the Trojans fhould be fo 
grols as to receive the Engine within their 
Walls, he obferves how finely the Poet has 
contrived Matters to make this not only plau- 
fible, but in a Manner neceffary and una¬ 
voidable. He has loo fed the Knot by tire fca- 
fonable Interpofition of a Divinity. The Tro¬ 
jans having heard Sinon'n artful Story, and 
feeing fuch a ftrong Confirmation of the Truth 
of it in the terrible Difafter that bcfel Laocoott 
and his Sons, had all the Reafon in the World 
to believe the Machine was an Offering facred 
to Minerva , and that ail who offered any Vi¬ 
olation to it, fhould feel the fevere Vengeance 
of Heaven, as Laocoon and his Sons had done 5 
and therefore they could not a£t otherwife 
than the Poet fuppofes them to have done, 
confidently with their Religion -and Sydcm of 
Belief. 

16. Cojlas . The Cojlee or Bibs of this 
wooden Engine are the Inner Beams, or Props 
to which the outer Boards are fattened. 


27. Ju-vat 



p. 


25 
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Hue fe provefli deferto in littore condunt. 

Nos abiifle rati, et vento petiifle Mycenas. 

Ergo omnis longo folvit fe Teucria lu£tu ; 
Panduntur portae ; juvat ire, et Dorica cafira, 
Defertofque videre locos, litufque relidium. 

Hie Dolopum manus, hie faevus tendebat Achilles ; 
Claliibus hie locus ; hie acies certare folebant. 30 
Pars ftupet innuptse donum exitiale Minerva;, 

Et molem mirantur equi: primufque Thymoetes 
Duci intra muros hortatur, et arce locari; 

Sive dolo, feu jam Trojae fie fata ferebant. 

At Capys, et quorum melior fententia menti, 35 
Aut pelago Danaum infidias, fufpedtaque dona 
Piaecipitare jubent, fubjedlifque urere flam mis j 
Aut terebrare cavas uteri et tentare latebras. 
Scinditur incertum ftudia in contraria vulgus. 
Primus ibi ante omnes, magna comitante caterva, 
Laocoon ardens fumma decurrit ab arce : 41 

Et procul: O miferi, qua; tanta infania, cives? 
Creditis avedlos holies ? aut ulla putatis 
Dona carere dolis Danaum ? lie notus Ulyfles ? 
Aut hoc inclufl ligno occultantur Achivi j 45 
Aut base in noftros fabricata eft machina muros, 
Infpedlura domos, venturaque aefuper urbi j 
Aut aliquis latet error: equo ne credite, Teucri. 

Quic- 

ffes eft fc notus nobis? aut Acbivi occultantur in- 


70 

Du chores Danaum pro- 
*1 veEli buc, condunt fc in 
defer to littore. JVos rati 
fumus eos abiiffe, et pe- 
tiijjc Mycenas vento : er¬ 
go omnis Troja folvit fe 
longo luEiu 5 porta pan¬ 
duntur 5 juvat nos ire, 
et videre Dorica cajlra, 
locofque defertos, littufque 
rchBum. Hie manus Do - 
lepum tendebat, Etc ten¬ 
debat farvus Achilles ; 
h)c erat locus clajfbus ; 
h'ic acies folebant certare, 

Pars Jlupct cMtialc donum 
innupta Minerva, ct mi¬ 
rantur molem equi $ Thy- 
mcetefque primus borta- 
tur eum duci intra mu¬ 
res, et locari in arce 5 
Jive hortatur id dolo , feu 
fata Trojae jam fc fere¬ 
bant. At Capys , et hi i 
quorum menti melior erat j 
fententia, jubent aut pr re- ' 
cipitare pelago infdias 
fufpcBaque dona Dana¬ 
um, urereque ea fam- 
mis fubjeBis 5 aut tcre - 
hr are et tentare cavas la¬ 
tebras uteri . Vulgus in - 
certum feinditur in con¬ 
traria fludiu . Ibi Lao¬ 
coon primus ante omnes, 

.magna caterva eum co¬ 
mitante, ardens decurrit 
ab fumma arce : et pro¬ 
cul qxclamat: O miferi 
civcJ, quee tanta eft vo- 
bis infania ? creditis bo- 
fa efie aveSios ? aut 

putatis ulla dona Danaum carere dolis ? an ULjfes eft _ 
clufi hoc ligno 5 aut beec machina fabricata efin noflros muros, infpeBura noftras domos, ventu¬ 
raque urbi defuper 5 aut aliquis error latet: O Teucri, ne credite equo . 

NOTES . 


27. Juvat ire. The Verb ire is frequent¬ 
ly ufed by Virgil to exprefs a precipitant, im¬ 
petuous, eager Motion, as it naribus fanguis, 
Geor. III. 507. it mareprorupturn, JE>n. I. 
246. juventus it portis , JE,n. IV. 130. And 
the Senfe ihews that it ought to be fo tranftat- 
ed here 5 for to be fure the Trojans, after their 
long Reftraint, would be extremely keen and 
eager to pour forth at their Gates, and view 
the Grounds which the Enemy had covered. 
Dr. Trapp renders it,—and pleafant it was to 
walk abroad, as if the Trojans had been only 
going forth in a calm and ledate Manner to 
enjoy the Pleafures of the Fields and frelh Air. 

29. Hie Dolopum manus , Here the Poet 


makes Abneas fpeak in the Perfon of one of 
the Trojans, viewing the Ground where the 
Enemy had been encamped. 

32. Primufque Thymoetes. This Tbymcetes, 
we are told, had to Wife Gila, the Sifter of 
Hecuba , Priam's Confort, by whom he had a 
Son born to him on the fame Day with Pa¬ 
ris . Priam being warned by the Oracle that a 
Child was born that Day to the Ruin of his 
Country, chofe rather, as was natural, to in¬ 
terpret the Oracle, of Thymoetes 's Son than his 
own, and put to Death. On this Ac¬ 
count Thymoetes ftill entertained a Grudge a- 
gainft Priam, and for that Reafon was fuf- 

pedtai 
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fafe to ride : Having made this I Hand, they conceal themfelves in 
that defolate Shore. We imagined they were gone, and that they 
had fet Sail for Mycenae. In confequence of which all Troy is re- 
leafed from its long continued Diftrefs ; the Gates are thrown open ; 
with Joy we iffue forth, with "Joy we view the Grecian Camp, the 
now deferted Plains, and the abandoned Shore. Here lay encamped 
the Dolopian Bands, there ftern Achilles had pitched his Tent: 
Here were the Ships drawn up, there the Armies were wont to fight. 
Some view with Amazement that baleful Offering of the Virgin 
Goddefs Minerva, and wonder at the ftupenduous Bulk of the 
Hor/e; and the venerable Tbymaetes firft advifes it may be dragged 
within the Walls, and lodged in the Tower, whether it was with 
treacherous Defign, or that the Deftiny of Troy now would have 
it fo. But Capys, and all whole Sentiments are the Refult of 
founder Judgment, ftrenuouflyurge either to throw into the Sea this 
infidious Engine of the Greeks, and their fufpefted Oblation; or 
by applying Flames, confume it to A fires; or at leafl ro lay open, 
and ranfack the Receffes of the hollow Womb. Mean while the 
fickle Populace is fplit into oppofite Inclinations. Upon this Lao- 
coon, accompanied with a numerous Gang, Ringleader to the reft, 
with Ardour haftens down from the Top of the Citadel ; and 
while yet a great Way off cries oat, O wretched Countrymen* 
what defperate Infatuation this ? Do you believe the Enemy gone ? 
Or think you any Gifts of the Greeks can be free from Deceit ? 
Is it thus you are acquainted with Ulyffes ? Either the Greeks lie 
concealed within this Wood, or it is an Engine framed againft our 
Walls; to overlook our Houfes, and to come down upon our Ci¬ 
ty; or fome mifchievous Defign lurks under it. Trojans, put no 

Faith 


NOTES. 


pefted of betraying his Country, which makes 
Virgil here fay ,—-Jive dolo hortatuf. 

3 3 Area locari. Atx does not always fig- 
nify a Fort 1 Citadel, but the Place of great- 
eft Eminence in a City ; as Virgil , fpeaking of 
th'- fc-ven Hills on which Rome was built, 
calls ihem feptem arces, iEn. VI. 783. The 
arx thereA rc here prr bably is to be underftood 
of that Place which ferved for a Veftible to 
Minerva'% Temple. 

34. Sic fata far chant. Virgil all along 
gives us to understand that the Overthrow of 
was ordained by Deftiny, which adds the 


greater Air of Probability to this Epifode of 
the wcoden Horfe. 

37. Suhje&ifyue. Que is here ufed, as it 
is elfewhere, tor me. Vid. iEn. X. 709. And 
indeed feme Copies read fubjeElifve . 

41. haocoon. According to fome he was 
brother to Ancbifes 5 according to others, Pri¬ 
am's own Son, and Prieft of Apollo >, or rather 
of Neptune , as in Petronius, 

— * -- •—'Namquc Neptuno facer, 

Crinem folutus, omne Laocoon replet 
Clamore vulgus. 

4$, AJiquis error. Error fignifies whatever 

is 
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Qmcquidid efiytimeo Da- 
naos, et ferentes dona. Sic 
fat us, validis viribtts con - 
torjit ingentcm baft am in 
latus, inque alvum feri 
Curvam compagibtis : ilia 
fietit tremens, uteroque re- 
cujfo cava: cavern a info- 
vuere dedereque gemitum . 
Et, fi fata Deum fuif- 
fent, Ji mens noftra non 
fuijjct Iceva, inipulcrat 
nos feedare Argolicas la- 
tebras ferro $ tuque O 
Troja nunc Jlares, alta- 
que arx Priami mancres / 
Ecceir.terca pajlores Dar- 
danidee magno cum cla¬ 
mors ad regem trabebant 
juvenem revinElum ma¬ 
ims poft terga, qui ju- 
venis ultro obtiderat fo ig- 
itotum venientibus, ut 

fir tier et hoc ipfum, aperi - 
retque < Trcjam Achivis, 
Jidcns animi, atquc pa- 
rat us in utnimquc ; feu 
verfare dolos, feu occum- 
lere centre morti. Trojana 
juventus circumfttfa ruit 
undique Jludio vifendi e- 
«m 3 cert ant que illudere 
Nunc accipe in- 
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Quicquid id eft, timeo Danaos, et dona ferentes. 


Sic fatus, validis ingentem viribus haftam 50 
In latus, inque feri curvam compagibtis alvum 
Contorlit. ftetit ilia tremens, uteroque recuflb 
Infonuere cavse gemitumque dedere caverns. 

Et, ft fata Deum, ft mens non Iseva fuiflet, 
Impulerat ferro Argolicas fosdare latebras ; 55 

Trojaque nunc flares, Priamique arx alta maneres ! 
Ecce, manus juvenem interea poft terga revindtum 
Paftores magno ad Regem clamore trahebant 
Dardanidas, qui fe ignotum venientibus ultro, 59 
Hoc ipfum ut ftrueret,Trojamque aperiret Achivis., 
Obtulerat:fidensanimi,atque in utrumqueparatus; 
Seu verfare dolos, feu certse occumbere morti. 
Undique vifendi ftudio Xrojana juventus 
Circumfufa ruit, certantque illudere capto. 
Accipe nuncDanaum inftdias,et crimineabuno65 
Difce omnes. 

Namque, ut confpetftu in medio turbatus, inermis, 
Conftitit,atqueoculis Phrygia agminacircumfpexit ; 

Heu, 

inermis, atque cculis 


capto, 

Jiciias Danaum, et dife. 
omnes ab nno crimiiie. Namque, ut ille conflitit in medio confpcBu turbatus, 

circumfpcxit Phrygia agmina, inquit: 


NOTES . 


as oppofite to Truth, and is taken in a very 
large Senfe by the Roman Authors : Here it 
fignifies Trick, Deceit, A-tifice. 

49, “Timeo Danaos, et dona ferentes. There 
lies a particular Emphafis in the et, I am jea¬ 
lous of the Greeks even when they bring us 
Prcfents. Or perhaps et dona ferentes is to be 
underftood in general, I dread the Greeks, and 
all nuho arc thus fomuard to offer Gifts. It is 
a very juft Obfervation that all rafh and hid¬ 
den Liberality is to be fulpe&ed, but more 
efpecially when it comes from a Foe. 

Namque ita fubita me jubet benignitas 
Vigilare, facias ne med culpa lucrum. 

As Phedrus elegantly expreffes it in the Fable ; 
agreeable to which is that Reflection Sophocles 
puts in the Mouth of Ajax, 

Ep£$p(rtStopct Stopa, x. mt vrna-ifxtt. 

The Gifts of an Enemy will never benefit a 
Man, or make him the richer. 

51. Feri. Ferus does not always ftgnify a 
Ravage or Beaft of Prey j as it is hexe applied 


to a Horfe, fo Virgil ufes the fame Word in 
fp caking of a tame Stag, in the ieventh /E- 
ncid, Verfc 789. 

. • -——Petcbatque fierrum. 

And in like Manner Horace applies it to an 
Afs, 1 Ep. XIII. 8. 

Clitellas ferus itnpingas, Afinceque paternuttt 

Cognomen vert as in rifum - 

53. Gemitumque dedere. This Groan arofe 
from fome one of the Greeks within, who was 
perhaps wounded with Laocoon's Spear, or at 
leaft affrighted thereby, as Petronius foems to 
inflnuate in thefe Words, 

, . ■ ......Fremic 

Captiva pubes intus, et, dum murmur at, 
Roborea moles fpirat alieno metu. 

57. Ecce, manus juvenem. ^ Shakefpear has 
given us a fine Picture of Sinon , anfweiing 
to the Character in which he is here drawn ; 
it is in his Poem intituled Tarquin and Lu- 
crece.. The difconfolate Lady, after the Inju¬ 
ry of her Rape, is fuppofed to fix her Eyes on 
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Faith in this Horfe. However it be, I dread the Greeks, even with 
all the Gifts they bring. This faid, with vigorous Effort he hurled 
his mafly Spear againft the Sides and Belly of the Monfier, where it 
dwelled out by the compared Boards into an Arch ; the Weapon 
flood quivering, and by the Shock given to its Sides, the hollow 
Caverns rung, and lent forth a Groan. And, had the Decrees of 
Heaven permitted, or our Minds not been infatuated, he had prevail¬ 
ed on us to lay open with the Sword this dark Recefs of the Greeks: 
And thou Troy Ihould ftill have Rood, and thou lofty Tower of 
Priam now remained ! In the mean time, behold the Trojan Shep¬ 
herds, with loud Acclamations, came dragging to the King a Youth 
whole Hands were bound behind his Back ; who, to them a mere 
Stranger, had voluntarily thrown himfelf in their Way, to pro¬ 
mote this lame treacherous Defign, and open Troy to the Greeks j 
a refolute Soul, and prepared for either Event, whether to execute 
his perfidious Purpofe, or fubmit to inevitable Death. The Trojan 
Youth in circling Crouds pour in from every Quarter, from Eager- 
nefs to fee him, and they vie with one another in infulting the Cap¬ 
tive. Nov/ mark the Treachery of the Greeks, and from one 
Crime take a Specimen of the whole Nation. 

For as he Hood amidft the gazing Crouds perplexed, defencelefs, 
and threw his Eyes around the Trojan Bands, Ah ! fays he, what 

Land, 


NOTES. 


a Painting, in which the Deftru&ion of Troy 
is reprefented 5 and, amongft other Figures, 
Ihe fees that of the difiembling Si non. 

She throws her Eyes about the painted Round, 
And whom jhe finds forlorn, Jhe doth la¬ 
ment ; 

At lajl Jbe fees a wretched Image bound, 

That piteous looks to Phrygian Shepherds lent ; 
His Face, tho* full of Cares,yetfheno'd Content. 
Onward to Troy with tbefe blunt Swains 
he goes. 

So mild, that Patience fesm'd to fcom bis 
Woes. 

In him the Painter labour'd with his Skill 
To hide Deceit, and give the harmlefs Show 5 
An humble Gait, calm Looks, Eyes waiting 

ftill, 

A Brow unbent, that fam'd to welcome Woe j 
Cheeks, neither red, nor pale 5 but mingled fo, 
That blufhing red no guilty Inflance gave, 
Xfor ajhy pale she Fear that falfc Hearts 
have. 


62. Seu certoccumbere morti . To fall a 
Sacrifice to Death the fure Reward of Mifcar- 
riage in the Attempt. 

65. Criniine ttb uno . Catrou obferves that 
fome Copies in Servius's Time had read this 
Pafiage thus: 

Accipe nunc Danaum injidias, ct crimen j ab 
uno 

Difce omnes . 

6S.-— Pbry__ agmtna c'trcumfpexit . This 
is another fiance of Virgil's Art iri verfify-* 
ing, and Ihews how much he ftudied to make 
the Sound an Eccho to the Senfe. Sinon 's af¬ 
fected Confufifrn and Terror, which he diico- 
vers in the flow, languid Caft of his Eyes a- 
round the Trcjaa Bands, is reprefented to the 
Life in the tartSy Progrefi of the Line, occa- 
fioned partly by the daihing of the two Vow¬ 
els in Phrygia agmina ; but efpecially by u- 
niting ths two Spondees in circumfpcxit at the 
End. 

It Si. Fande 
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Heu,quae nunctellus,inquit,quse meaequora pofTuni 
Accipere? aut quid jam mifero mihi denique reftat? 
Cui neque apud Danaos ufquam locus ; et fuper ipii 
Dardanidas infenu pcenas cum fanguine pofcunt. 
Quo gemitu converfi animi, comprefTus et omnis 
Impetus : hortamur fari, quo fanguine cretus, 
Quidve ferat; memoret quae fit fiducia capto. 75 
Ille haec, depofita tandem formidine, fatur: 
Cunfla equidem tibi, Rex, fuerint quaecunque, 
fatebor 

Vera, inquit; neque me Argolica degente negabo : 
Hoc primum ; nec, fi miferum fortuna Sinonem 
Finxit, vanum etiam mendacemqueimproba finget. 
Fando aliquid, fi forte tuas pervenit ad aures 81 
Belidae nomen Paiamedis, et inclyta fama 
Gloria ; quern falsa fub proditione Pelafgi 
Infontem, infando indicio, quia bella vetabat, 
Demifere neci ; nunc caffum lumine lugent: 85 

Illi me comitem, et confanguinitate propinquum. 
Pauper in arma pater primis hue mifit ab annis. 
Dum ftabat regno incolumis, regnumque vigebat 
Confiliis ; et nos aliquod nomenque decufque 
Geftimus : invidia poftquam pellacis UlyfTei 90 
(Haud ignota loquor) fuperis conceffit ab oris ; 

AfHidhis 


74 

heu, qua tellus, qua a- \ 
quora nunc poffunt acci- 
pere tn~ ! aut quid jam 
deni quo reft at mihi wife- j 
ro ! cui neque ufquam 
lecu: rft apud Danaos ; 
ct fuper ip ft Dardunidee 
infenfi pofcunt pcenas cum 
irieo fanguine, Quo ge¬ 
mitu noftri animi funt 
converfi, et omnis impe¬ 
tus comprcffushortamur 
eum fari, quo fauguine 
fit cretus j memoret quid 
ferat 5 queeve fducia Jit 
capto. Ille, formidine 
tandem depofita, fatur 
hcec : O Rex, ego cqui- 
dem, inquit, fatebor tibi 
cun 81 a vera quaecunque id 
fuerint $ neque negabo me 
efle de Argolica gente : 
hoc eft primum j nec, Ji 
improba fortuna finxit 
Sinonem miferum. finget 
eum vanum mendaccmque. 

Si forte, fando aliquid, 
nomen Belidae Patame- 
dis, et gloria ejus inclyta 
famd, pervenit ad tuas 
aures j quern Palamcdem 
infontem Pelafgi, fub fal- 
fa proditione, demifere ne¬ 
ci infando indicio, quia 
vetabat bella \ nunc lu¬ 
gent eum caffum lumine : 
pater meus pauper mifit 
me comitem illi Palame- 
di, et propinquum ei con- I 
fanguinitatc, hue in arma | 
ab primis annis . Dum ille ftabat incolumis in regno, regnumque vigebat ejus confiliis, et nos gefft- 

tnus aliquod nomenque decufque ; fed poftquam conceffit ab fuperis oris invidia pellacis Ulyjfei (baud 
loquor ignota) 

NOTES. 


71. Et fuper. Others read in fuper. 

81. Fando aliquid, &c. The Artifice of 
this Speech, as Segrais juftly remarks, con- 
fifts in mingling Truth. with Lies, whereby 
Stnon effectually impofes upon his Audience. 
What he here premifes in relation to Palame- 
des is moftly true ; what he fubjoins of him- 
felf is downright Falflhocd. 

82. Belidce Paiamedis. Palamedes was the 
Son of Nauplius, King of Euboea, defeended 
from Belus, King of Africa, by his Grand¬ 
mother Amymone, the Daughter of Danaus, 
The St'n-y here referred to is briefly thus 5 
When Vlyffes, to be exempt from going to the 
trojan War, under Pretence of Madnefs, was 
ploughing up the Shore, and Towing it with | 


Salt, Palamedes laid down his Son Telemaehut 
in his Way, and obferving him to turn the 
Plough afide, that he might not hurt the Boy, 
by this Stratagem difeovered his Madnefs to 
be counterfeit. For this Ulyjfes never could 
forgive him, and at lafl: wrought his Ruin, by 
accufing him of holding Intelligence with the 
Enemy ; to fupport which Charge he forged 
Letters from Priam to Palamedes , which he 
pretended to have intercepted, and conveyed 
Gold into his Tent, alledging it was the Bribe 
given him for his Treafbn. Upon this Pre¬ 
sumption Palamedes was condemned by a Coun¬ 
cil of War, and ftoned to Death. Vid. Ovid* 
Met . XIII, 56. That Palamedes was thus 

taken 
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Land, what Seas can now receive me? Or to what further Extremi¬ 
ty can I, a forlorn Wretch, be reduced? For whom there is neither 
Shelter any where among the Greeks, and, to compleat my Mi¬ 
sery, the Trojans too, incenfed againft me, fue for Satisfaction with 
my Blood. By which mournful Accents our Affections at once were 
moved towards him, and all the Keennefs of our Relenrment fup- 
preffed : We exhort him to fay from what Race he is fprung, to 
declare what Meffage he brings, what Confidence we may repofe 
in him now that he is our Prifoner. Then he, having at length 
laid afide Fear, thus proceeds : I indeed, O King, will confefs to 
you the whole Truth, fays he, be the Event what will ; nor will 
I difown that I am of Grecian Extraction, this I premi/e ; nor ffiall 
it be in the Power of cruel Fortune, tho’ fhe has made Sinon mife- 
rable, to make him allb falfe and disingenuous. If accidentally, in 
the Courfe of common Report, the Name of Palamedes, the De¬ 
fendant of Bel us, and his illuitrious Renown ever reached vour 
Ears ; who, tho’ innocent, was delivered over to Death by the 
Greeks under a falfe Accufation of Trcafon, upon a villainous Evi¬ 
dence, becaufe he gave his Negative againft the War ; now they 
mourn him bereaved of Life: With him my .Father, who was but 
poor, fent me in Company to the War, fo foon as I was able to 
bear Arms, as I was his near Relation. While he remained fafein the 
Kingdom, and the Community of the Grecian Princes wasftrength- 
ened by his Counfels, I too bore fome Reputation and Honour : But 
from the Time that he, by the Malice of the crafty Ulyfles (they 
are well known Truths I /peak) quitted the Stage of this World, 

I, forely 


NOTES. 


taken off through a Stratagem of UlyJJes, was 
a Fa£l probably well known to the Trojans, 
though they might be ignorant of the Colour 
for his being taken off. Sinon therefore, to 
lecure the Attention and Belief of his Hear¬ 
ers, very artfully pretends that Palamedes was 
murdered becaufe he had difluaded the Greeks 
from continuing the War againft Troy . 

85. '—'Nunc cajjum lumine lugent . This is 
agreeable to Horace's Obfervation s 

Virtutem incolumem odimus , 

Sublatam ex oculis queerimus invidi. 

86. Confanguinitate propinquum. In this he 
lies ; for we read in the Greek Scholiafts, that 
Sinon was not related to Palamedes, but to 


UlyJ/es. Antlclea, the Mother of XJlyJfes y 
was Sifter to AZJimus, Sinon' s Father. 

87 , ~~Primis ab annis, Virgil frequently 
alludes to Roman Cuftoms, even when he is 
fpeaking of what pafted in other Nations. By 
primts annis therefore, *tis probable he under¬ 
stands the military Age, which among the Ro¬ 
mans was about feventeen. Years. 

88. Regno incolumis . Either the Kingdom 
of pnbtfa, of which Nauplius, Palamedes' s 
Father, was poffeffed $ or rather the confede¬ 
rate Council, made up of all the petty Kings, 
of Greece . 

90. Im/idid — UlyJJei. By invidia we m?.y 
underftand either a general Grudge and Ill-will;, 

L 2. 
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Afflidtus vitam in tenebris, luctuque trahebam, 

Et cafum infontis mecum indignabar amici. 

Nec tacui demens ; et me, fors fiqua tuliflet. 

Si patrios unquam remeafiem vidtorad Argos, 95 
Promifi ultorem ; et verbis odia afpera movi. 
Hinc mihi prima mali labes; hinc Temper Ulyfles 
Criminibus terrere novis ; hinc fpargere voces 
In vulgum ambiguas, et quaerere confcius arma. 
Nec requievitenim, donee Calchanteminiftro—100 
Sed quid ego base autem nequicquam ingrata revolvo? 
Quidve moror ? ft omnes uno ordine habetis A- 
chivos, 

Idque audire Tat eft ; jamdudum Tumite pcenas : 
Hoc Ithacusyvelit, et magno mercentur Atridae. 

Xum vero ardemus Tcitari, et quaerere cauTas, 
Ignari Tcelerum tantorum, artiTque PelaTgae. 106 
ProTequitur pavitans, et fidlo pedtore Tatur : 

Saepe Tugam Danai Troja cupiere relidta 
Moliri, et longo Teffi diTcedere bello. 

FecifTentque utinam ! Taepe illos aTpera ponti ncr 
Interclufit hyems, et terruit Aufter euntes. 
Praecipue, cum jam hie trabibus contextus acernis 
Staret cquus, toto fonuerunt aethere nimbi. 
SuTpenft Eurypylum Tcitatum oracula Phoebi 

Mittimus; 

Praecipue, cum jam hie cquus Jlaret contextus acemis trabibus, nimbi 
Nos Jufpenfi mittimus Euiypylum /citatum oracula Phoebi j 


ego affliElus trahebam iti¬ 
tan* in tenebris luHuque, 
et mecum indignabar ca¬ 
fum infontis mei amici. 1 
PJec tacui demens ; etpro- 
tniji me fore ultorem, Jt- 
qua fors tulijfet occafio- 
nem, ft unquam remcaf- 
fem viElor ad patrios Ar¬ 
gos j et tnevi illius afpera 
odia mcis verbis. Hinc 
erat mihi prima mail la¬ 
bes 5 hinc UlyJJes ccepit 
femper terrere me novis 
criminibus , hinc ccepit 
fpargere voces ambiguas 
in vulgum, ct confcius 
queer ere anna. JSIeC e- 
irimrequieruit, donee, Cal- 
chante nimijiro—Sed au¬ 
tem quid ego nequicquam 
revolvo haec ingrata ? 
quidve moror? fi habetis 
omnes Achivos uno ordine, 
eflque. vobis fat audire id, 
jamdudum,Jumite pcenas: 
Jthacus Rex velit hoc, ct 
Atridae mercentur hoc 
magno pretio. Hum ve¬ 
ro ardemus feitari, ct 
quaerere caufas, ignari 
tantorum fcelerum,artifque 
Pelafgae. Ille profequi- 
tur pavitans, et fatur ex 
f£lo pcElore : Danai fae- 
pe cupiere moliri fugam, 
Troja reli&d, et difcederc 
fcjfi longo bello. Utinam- 
que feciffent l faepe afpe¬ 
ra hyems ponti interclujit, 
et aujler terruit illos euntes. 
fonuerunt in toto aetbere. 


NOTES. 


which often goes under the Name of invidia 5 
or that particular Envy which Ulyffes bore him 
for having outwitted him, and acquired fo 
much Reputation for Prudence and Cunning. 

97. Prima mali labes. The firfl Source 
of my Mifcry. As labes properly fignifies a Stain 
or Blemijh, I confider it herein ailufion to the 
flrft Appearance of a Plague or contagious 
Diftemper breaking out on the Body in foul 
Spots and Botches. 

100. Donee , Calchante minijlro. Calchas 
was the Prophet or Soothfayer of the Grecian 
Army, and no Affairs were tranfa&ed in the 
Management of the War without his Counfel 
and Divination. This Paufe which. Sinon 


makes juft when he comes to a Point where he, 
knew the Curiofity of the Trojans would be 
the more inflamed, is very artful, and fhews 
the great Judgment of the Poet in the Con¬ 
duit of this Stratagem. 

103. Jamdudum fumitepcenas. I have fol¬ 
lowed the common pointing, becaufe it feems. 
more elegant than to join jamdudum with the 
former Part of the Sentence, as Ruaeus has 
done. But, to make the Senfe compleat. Dr, 
Trapp has well obferved that fomething muft 
be underftood,—-^«w/Ve pcenas jamdudum debitas f 
or the like. Thofe who like the other read¬ 
ing better, I refer to the Noteon the fourth 
Book, Verfe z. Jamdudum faucia. 

Z04. Jtbacu 5 
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I, forely diftrefled, lengthened out my Life in Grief and Obfcuri- 
ty, fecretly repining at the hard Fate of my innocent Friend. Nor 
could I hold my Peace, Fool that I was, but vowed Revenge, if 
Fortune fhould give me the Opportunity, if ever I returned victo¬ 
rious to my native Argos, and by my unguarded Words provoked 
his bitter Enmity. Hence fprung the firft Source of my Mifery ; 
henceforth Ulyffes was always terrifying me with new Accufa- 
tions; henceforth he began to fpread ambiguous, dark Surmifes 
among the Vulgar, and, confcious of his own Guilt , fought the 
Means of my Ruin. Nor did he give over, till, by making Cal- 
chas his Tool—But why do I thus in vain unfold thefe dilagreeable 
Truths ! Or why do I lofe Time ? If you place all the Greeks on 
the fame Foot, and your having heard that one Circumjlance be 
enough to undo me ; delay not a Moment, ltrike the fatal Blow: 
this the Prince of Ithaca wants, and the two Sons of Atreus would 
give large Sums to purcbafe. Then indeed we grow impatiently in- 
quifitive, and long to find out the fecret Caufes, unacquainted with 
fuch confummate Villainy and Grecian Artifice. He proceeds with 
Palpitation, and fpeaks in the Falfhood of his Heart. After quitting 
the Siege of Troy, the Greeks fought often to furmount the Difficul¬ 
ties of their Return, and, tired out with the Length of the War, 
longed to be gone. And would Heaven they had F But as often 
did the rough Tempeft on the Ocean barr their Flight, and the 
adverfe South-wind deterred them in their fetting out. Eipecially 
when now this Horfe, framed of Mapple Planks, was reared. Storms 
roared through all the Regions of the Air. In deep Perplexity we 
fend Eurypylus to confujt the Oracle of Apollo j and from the la- 

cred 


NOTES. 


104. 1 tha cm. Ulyfles, fo called from Itha¬ 
ca, where he was bom, and where his Father 
Idxertes reigned: it was a pitiful, little, craggy 
lfland in the Ionian Sea ; Cicero calls it, Itha- 
cam illatn, in afpcrrimis faxulis , tanquam ni - 
efulum, ajjjxam. Sinon therefore in this Speech 
gives Utyffbs all along the Appellation of Itba- 
cus by way of Contempt. 

104. Magna mercentur Atridee. Their Re¬ 
ligion required that a devoted Victim, who 
had efcaped from the Altar, fhould be put to 
Death wherever found 5 and Sinon, being de¬ 
nned a Sacrifice for the Return of his Count 


trymen, who could not therefore expe& a fafe 
Voyage unlefs he was put to Death, nothing 
could be more grateful to the Greeks than to 
hear that the Trojans had taken his Life. 

112. j Vrabibus contcxtus acernis . This is 
not inconliftent with what he fays above* 
intexunt abietc eoftax , and below, pinea—Jaxat 
claujlra 5 for fome Parts of the Engine might, 
be of Mapple, others of Pine and Fir. 

114. Eurypylum . Eurypylus, a noble Au¬ 
gur, was the Son of Euamon and Afiyoche, 
Priam's Sifter ; Homer lays he brought with 
him forty Ships to afii ft in the Trojan War. 

\i6. Sanguine 
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ifque reportat adytis bac 
trijiia diEia : O Danai, 
vos placajlis centos /an¬ 
guine, et virgine cresa, 
cum primum venijlis ad 
lliacas eras ; reditus qu<s- 
rendi iunt vobis J,'angui¬ 
ne, litandumquc eft Ar- 
golicd amnia ,. Qgt? vox 
■ut venit ad aures vulgi, 
cmimi eorum objhipuere, 
gelidufque tremor cucurrit 
per itna ojfa ; cut fata 
parent mortem, quern A- 
pollo pofeat. iTic Jtba- 
cus rex in medios protra- 
bit vatem Calcbanta cum 
magno tumultu j fagitat 
qua ea numina Divum 
Jint : et multi jam cane- 
bant mibi crudele fcelus 
art ifcis, et tacit i vidc- 
bant ventura. Die filet 
bis quinos dies, teElu/que 
recufat prodere quenquam 
fud voce, aut epponere 
quenquam morti. ‘Tan¬ 
dem, vix a&us rnagnis 
clamoribus Ithaci, runipit 
voeem compofitb, et dejli- 
nat me ara. Omnes aj- 
fenfere, et tidere ea, qua 
quifque timebat fibi, con¬ 
fer fa efie in exitium uni- 
us miferi. Jamquc in- 
fanda dies aderat $ facra 
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Mittimus; ifque adytis hsec triftia di£ta reportat: r 
Sanguine placaftis ventos, et virgine csesa, 116 
Cum primum Iliacas Danai veniftis ad oras ; 
Sanguine quaerendi reditus, animaque litandum 
Argolica. vuigi quae vox ut venit ad aures, 
Obilupuere animi,gelidufque per ima cucurrit 120 
Ofla tremor; cui fata parent, quern pofeat Apoilou 
Hie Ithacus vatern magno Calchanta tumultu 
Protrahit in medios ; quae lint ea numina Divum 
Flagitat: et mihi jam multi crudele canebant 
Artificis fcelus, et taciti ventura videbant. 125 
Bis quinos filet ille dies, tedlufque recufat 
Prodere voce fua quenquam, autopponere morti. 
Vix tandem rnagnis Ithaci clamoribus a£lus, 
Compofito rumpit vocem, et me deftinat arae. 
Aflenfere omnes ; et, qute fibi quifque timebat, 130 
Unius in miteri exitium converfa tulere. 

Jamque dies infanda aderat ; mihi facra parari, 

Et faifie fruges, et circum tempora vittae. 

Eripui, fateor, leto me, et vincula rupi ; 
Limofoque lacu per noblem obfeurus in ulva 135 
Delitui, dum vela darent, fi forte dediflent. 

Nec 


cceperunt parari mihi, et 
falfa fruges, et vitta circum tempora. Eripui me leto , fateor , et rupi vincula 5 obfcurufque delb 
tut per noEiem limofo lacu in ulva, dum vela darent, ft forte dedifjent . 


NOTES. 


116. Sanguine placajiis ventos. When the 
Grecian Army was arrived at Adis, ready to 
fail over the Hellcfpont to the Siege of Troy, 
Diana, incenfed againft Agamemnon for killing 
one of her favourite Deers, withheld the 
Wind. Calchas having consulted the Oracles^ 
reported that Iphigenia, Agamemnon's Daugh¬ 
ter, muft fall a Vi&im to appeafe Diana's 
Wrath. UlyJJesvjent and fetched the innocent 
Fair from the tender Embraces of her Mo¬ 
ther, under Colour of her being to be mar¬ 
ried to Achilles . She was brought to the Al¬ 
tar, arri on the point of being facrificed, when 
Calchas informed that Diana was fatisfied with 
this AEt of Submiftion, and confented to have 
a Deer fubftituted in room of Tphigenia $ but 
that /he muft be tran/ported to Tauris, there 
to ferve the Godde/s for life in quality of 
Prieftefc. 


116. Virgine easd. She was intentionally 
/lain, and only faved by the unforefeen Favour 
of the Goddefs in mitigating the Sentence. 

118. Litandum . Signifies more than fa- 
erfeandum, as Ruaeus renders it, inconfiftent- 
ly with his own Note, for litare is to attone ; or 
make Expiation by Sacrifice, Macrob. Sat , 
Lib. III. s*. 

121. Cui fata parent . Cui fata parent 
mortem, or exitium, rather than to make fa¬ 
ta, with Rueeus, in the Accufative. 

123. Numina Divum. Here numina is 
taken for the Decrees, Orders, or DiEiates of 
the Gods 5 which Signification agrees better to 
the Etymology of the Word (from nuo to fig- 
nify one’s Will by a Nod) than that which it 
commonly bears. 

125. Taciti ventura videbant , Taciti here 

fjgmfiea 



Book 11 . Virgil’s ^neid. 79 

cred Shrine he brings back this difmal Refponfe : Ye appealed the 
Winds, ye Greeks, with the Blood of a Virgin flain, when firft 
you arrived on the Xrojan Coaft ; by Blood muft your Return be 
purchafed, and Attonemenc made by the Life of a Greek ; which 
Intimation no fooner reached the Ears of the Multitude, than their 
Minds were ftunned, and freezing Horror thrilled through their very 
Bones ; anxious to know whom Heaven deftined for the Sacrifice 
which Apollo demanded. Upon this Ulyffes drags forth Calchas, 
the Seer, with great Buftle and Stir into the midft of the Croud ; 
importunes him to fay what thofe Orders of the Gods are : And, by 
this Xime, many prefaged to me the cruel Purpofe of the Diffem- 
bler, and quietly forefaw the Event. He, for twice five Days, is 
mute, and, clofe fhut up, objiinately refufes to give forth his Decla¬ 
ration againft any Perfon, or doom him to Death. At length, 
with much ado, teazed by the importunate Clamours of Ulyfles, 
he breaks Silence by Concert, and deftines me to the Altar. All 
aflented, and were content to have the Blow , which they dreaded 
each for himfelf, turned off from them , to the Ruin of one poor 
Wretch. And now the rueful Day approached ; for me the fa- 
cred Rites were prepared and the faked Cake and Fillets to bind 
about my Temples. From Death, I own, I made my Efcapc, 
and broke my Bonds j and in a ilimy Fen all Night I lurked ob- 
fcure among the Weed, till they fhould fet Sail, if I fliould be lo 

happy 


NOTES. 


figmfies not filent , elfe it would contract the 
former Part of the Sentence, but in Qnietncfs 
and Secrecy, not daring openly to publifh what 
they forefaw. 

133. Sal joe fruges. A fort of Cake made 
cf Bran or Meal mixed with Salt, with which 
they fprinkled the Head of the ViCtim, the 
Fire of the Altar, and the facrificing Knife $ 
it was called Mol a, the Ceremony itfelf Ln- 
fnolatio, and the Verb fignifying to perform 
that Ceremony was Lmnolare, which thence 
Signifies to facnfice in general. 

133. Circum tempera vitta. The Vittce 
were Fillets of white Wool, with which not 
only the Temples of the Victim, but the 
Priefts, and Statues of the Gods, were bound. 
Hence Virgil fays below, Verfe 16S. 

Virginia* aufi Diva contingere vitfas. 


And, fpcaking of Hclentts , in the third Book, 

■ . —■—“*—<vittafque refolvit 

Sacrati capitis. 

134. Et vincula rupi. The Victims, as 
Servires tells us, were free, and always un¬ 
bound when they were brought forward to the 
Altar; noi* indeed is it probable that Si non 
could have been able to make his Efcape, tho* 
loofe, from the Guards and Crouds of Specta¬ 
tors who would accompany him to the. Altar. 
Servius therefore explains vincula, the Bonds 
of Religion. But he, at the fame Time, ob- 
ferves, that the Victims were bound and con¬ 
fined until they were brought up to the Altar ; 
and therefore we may very well underftand by 
vincula rupi , that he fecrctly broke thofe 
Bonds, or that Prifon wherein he had been 
confined againft the Day of Sacrifice. 

137. Patriam. 
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JSfcc jam ulla fpes fuit 
tnihi videndi antiquam 
patriam , nec dulces natos 
parcntemquc cxoptatum 5 
quos illi, fors, repofcent 
ad pcenas ob nofira cffu- 
gia, et piabunt banc cul- 
Pam morte miferorum. 
p^ubd ora te per Superos ct 
7 iumina confcia veri, per 
fidem, ft qua eft ititcme- 
rata ftdes quae adbuc re- 
Jiat tifquam mortalibus ; 
miferere tantorum labo- 
rum, mijerere anirni fe¬ 
re ntis non digna . Da¬ 
mns vitam bis lacrymis, 
ct ultro mijerefcimus ejus. 
Priamus ipje primus ju- 
bet manicas atque ar£la 
illius anncla,levari fatur - 
que ita arnicis di£tis : 
quijquis eSj bine jam 0- 
blivifcere Graios atnifjos 5 
eris noftcr ; ediffei-equc 
base vera mihi roganti: 
quo ftatuere banc molem 
immanis equi ? quis fuit 
auttor ? quidrve petunt ? 
qua relligio eft ? aut qua 
maebina belli ? dixerat 
Priamus. Me, inftru - 
blus dolis et Pelafga. arte, 
fuftulit ad Jidera palmas 
exutas vinclis . Alt, te - 
Jlor vos, O ignes aterni, 
ct v eft rum numen non vi- 


Nec mihi jam patriam antiquam fpes ulla videndi, 
Nec dulces natos, exoptatumque parentem j 
Quos illi fors ad pcenas ob noftra repofeent 
Effugia, et culpam hanc miferorum morte piabunt. 
Quod te, per Superos, et confcia numina veri,i4i 
Per, fi qua eft quae reftat adhuc mortalibus ufquam 
Intemerata fides, oro, miferere laborum 
Xantorum ; miferere animi non digna ferentis. 

His lacrymis vitam damus,et miferefeimus ultro. 
Ipfe viro primus manicas atque ardta levari 146 
Vincla jubet Priamus, didtifque ita fatur amicis : 
Quifquis es, amiflos hinc jam oblivifeere Graios; 
Noftcr eris; mihique haec ediflere vera roganti: 
Quo molem hanc immanis equi ftatuere ? quis 
audfor? 15 o 

Quidvepetunt? quae relligio? aut quae machinabelli? 
Dixerat. Ille, dolis inftrudtus et arte Pelafga, 
Suftulit exutas vinclis ad fidera palmas : 

Vos, aeterni ignes, et non violabile veftrum 
Teftor numen, ait! vos arae, enfefque nefandi, 155 
Quos fugi, vittaeque Deum, quas hoftia gelfi ! 

Fas mihi Graiorum facrata refolvere jura j 

Fas 


ofabile / teftor wj, O ara, enfefque nefandi, quos fugi, vittaque Deum, quas ego hoftia gejft j 
fas eft mihi refolvcre facrata jura Graiorum $ 


NOTES. 


.137. Patriam antiquam. Antiquam may 
either fignify ancient in the Senfe we have 
translated it, or it may have the fame Signi¬ 
fication with priftinam, former, as Tyre is 
called Dido's ancient City, i. e. the City of 
her former Residence. 

Namque fuam patria antiqua cinis ater ba- 
bebat. 

* 39 - %H 0i Here the Poet feems 

to. have an Eye to the ancient Law among the 
Romans, which provided that the Children 
foould expiate and fufter for fome particular 
Crimes committed by the Parents againft the 
State, Ltv. Lib. XXIV. 37. Praftdio decedere 
apud Romanos , capitals ejfe ; et nece liberorum e- 
tiam fuorum, earn legem parentes fanxijfe. 

145. Miferefeimus ultro . Ultro here I 
take to fignity from mere Sympathy and Com¬ 


panion, without regard to any Motive but the 
pure Influence the Sight of his Sufferings had 
upon their Humanity : Tho* Si non had fup- 
plicated their Pity, yet he needed not to 
have pleaded fo hard for it} we pity him ul¬ 
tra, frankly, voluntarily, from pure Inclination • 

1 51. Qua relligio ? aut qua maebina belli ? 
Thefe are elliptic Sentences, as is ufual in 
ihort Queftions. To fupply the whole Sen¬ 
tence, it would run thus s What do they in¬ 
tend by it ? Is it to fulfil fome Duty of Reli¬ 
gion ? If fo, qua relligio f What Duty or 
Motive of Religion induced them to it ? Or 
is it an Engine of War > If fo, qua met* 
china belli ? What warlike Engine is it ? 

154. Vos, aterni ignes. Sec. Te everlafting 
Orbs of Fire. Some by aterni ignes underftand 
the Fires of the Altar j but the Epithet aterni 

agrees 
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happy to fee that Hour. Nor have I now any Hope of being bleft 
with the Sight of my Country, the ancient Seat of my Ancejlors » 
nor of my pleafant Children, and my much beloved Sire ; whom 
they perhaps will fue to Vengeance for my Efcape, and expiate this 
Offence of mine by the Death of thofe unhappy Innocents . But, 
by the Powers above, by the Gods who are confcious to Truth, 
by whatever Remains of inviolable Faith are any where to he found 
amongft Mortals, I obteft you compaffionate fuch grievous Afflic¬ 
tions, compaffionate a Soul that thus wrongfully fuffers. At thefe 
Tears we give him his Life, and pity him from our Hearts. Pri¬ 
am himfelf iirft gives Orders that his Manicles and ftrait Bonds be 
loofed, then thus addreffes him in the Language of a Friend : Who¬ 
ever you are, now henceforth forget the Greeks you have loft, ours 
you fhall be: And now give me an ingenuous Reply to thefe Que- 
ftions : To what Purpofe raifed they this ftupendous Bulk of a 
Horfe ? Who was the Contriver ? Or what do they intend by it ? 
What was the religious Motive ? Or what warlike Engine is it ? 
He faid. The other, p radii fed in Fraud and Grecian Artifice, lift¬ 
ed up to Heaven his Hands now loofed from the Bonds : To you, 
ye everlafting Orbs of Fire, he fays, and your inviolable Divinity ; to 
you, ye Altars, and horrid Inftruments of Death, which I efcaped ; 
and ye Fillets of the Gods, which I a Vidlim wore ; to you I appeal 
.that I am free to violate all the facred Obligations I was under to the 

Greeks j 


NOTE S. 


agrees much better to the Stars and Heavenly 
Luminaries, which were believed by the An¬ 
cients to be Globes of Fire, which fhone for 
ever, and were inhabited by Divinities : And 
it is ho new Thing to hear them fwearing by 
-the Stars, as 

■■■ » Cesium boc et conjcia fidera tcjlor, 

iEn. IX. 429. 

*Tefiatur moritura Deos et confcia fad 
fidera. JEn. IV. 519. 

Nor do I fee how the Fire of the Altar could 
be called eternal, unlefs it referred to the Fire 
o iVefiaf " 

156. Gtyas hoftia geffi. In order to excite 
c their Compaflion the more, ' and to fhew the 
-horrid Apprehenfions hj had of the Thing, 
~he fpeaki as if he had actually been brought a 
Sacrifice to the Altar, and as if that had 
- been put in Execution whithwasdnly intended 
-•gainft him, 


157. Fas rnihi . That is, fas cji mibi , 2 
am frce y or it is lawful for me, Rueeus, with 
Servius and others, underftand this to be a 
Prayer , fas fitmihi , or liccat mibi. But who 
can imagine he would pray the Gods to give 
him a Licenfe to commit the rnoft horrid 
Wickednefs, to violate the moft facrcd Ties 
in the World. I rather take it to be an Ap¬ 
peal to the Gods, that the barbarous Treat¬ 
ment he had met with from the Greeks had 
cancelled all his former Ties of Love and 
Good-will to them 5 the arcs, the Altars 
whereon he was to have been flain ; the enfis 
nefandi, the cruel Sword by which he fhould 
have bled $ the 'vittce, the Fillets with which he 
1 was to have been bound, were fo many Wit- 
nefies for him, that he was now under no 
Obligation to 'mind the Intcrefls of Greece that 
j had withdrawn all Protection from him. That 
I M this 
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Fas odifle viros, atque omnia ferre fub auras, ’’ 
Si qua tegunt : teneor patriae nec legibus ullis. 

Tu modo promiflis maneas, fervataque ferves 160 
Troja fidem ; fi vera feram, fi magna rependam. 
Omnis fpes Danaum, et coepti fiducia belli, 
Palladis auxiliis Temper ftetit: impius ex quo 
Tydides led enim, fcelerumque inventor Ulylies. 
Fatale aggreffi Tacrato avellere templo 165 

Palladium, caefis fummae cuftodibus arcis, 
Corripuere facram effigiem, manibufque cruentis 
Virgineas aufi Divae contingere vittas ; 

Ex illo fluere, ac retro fublapfa referri 
Spes Danaum ; fradtae vires, averfa Deae mens: 170 
Nec dubiis ea ligna dedit Tritonia monftris : 

Vix pofitum caftris fimulacrum, arfere corufcae 
Luminibus Hamms arredlis, falfufque per artus 
Sudor iit; terque ipfa folo, mirabile didlu, 174 
Emicuit.parmamque ferens,haftamque trementem. 
Extemplo tentanda fuga canit aequora Calchas, 
Nec pofle Argolicis exfcindi Pergama telis, 
Omina ni repetant Argis, numenque reducant. 
Quod pelago et curvis Tecum advexere carinis. 

Et nunc, quod patrias vento petiere Mycenas, i8« 
Arma DeoTque parant comites j pelagoque remenlo, 

Improvili 

gama pojfe exfcindi Argolicis telis ; #fi repetant omina Argis, reducantque numen , quod advexere Je* 
cum pelago et cttrvis carinis. Et nunc quod pcticrc •vento patrias Mycenas, parant arma Deofquq 
comites j aderumque improviji, pelago remenfo z 
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fas eft odijfe viros, atque 
ferre fub auras omnia, Ji 
qua tegunt : nec teneor \ 
ullis legibus patriae. Tu, 
O Trcja, maneas modo 
in promijfis, tuque fer- 
vata ferves tuam fidem ; 
fi ego feram vera, fi re- 
pendant magna. Omnis 
fpes Danaum et fiducia 
ccepti belli temper fietit 
auxiliis Palladis : fed e- 
nim ex quo tempore im¬ 
pius 'Tydides , Ulyjfefque 
inventor Jcelerum, ag¬ 
greffi avellere facrato tem¬ 
plo fatale palladium, cu- 
fiodibus fummae arcis cae- 
fis, corripuere facram ef¬ 
figiem 5 aufique funt con¬ 
tingere virgineas vittas 
Diva cruentis manibus $ 
ex illo tempore fpes Da¬ 
naum fublapfa ccepit ru- 
ere ac referri retro ; vi¬ 
res eorum funt fraElae, 
et mens Dea averfa : 
Nec Tritonia dedit ea fig- 
na monfiris dubiis: vix 
fuit fimulacrum pofitum in 
caftris , cum corufcaeflam- 
tnae arfere ab arrcElis lu- 
ttiinibus, falfufque fudor 
lit per artus ejus, ipfa- 
que ter emicuit folo (mi¬ 
rabile di&u !) ferenfque 
parmam fuam haftamque 
trementem. Extemplo Cal¬ 
chas canit aequora eflfe 
tentanda fuga, nec Per- 


NOTES . 


this is the Meaning appears from what follows, 

■ ■ ■ - - ■ t eneor patriae nec legibus ullis . 

He does not lay nec tenear, nor let me be bound, 
as he ought to have done, had it been a Pray¬ 
er j but nec teneor, nor am I longer bound. 

165, Fatale^—Palladium. The Palladium 
was a Statue of Pallas , fabled by fome to 
have been dropt from Heaven by Jupiter near 
Jius's Tent, when he was building the Citadel 
of Ilium | or by others to have been made of 
Pclops's Bones, All are agreed that this Palla¬ 
dium was a Pledge, on the keeping where¬ 
of the Prefervation of Trey depended $ for 
which Rcaibn Virgil calls Fatale Palladium. 
Pimtdcs and Ulyfjcs, entering the Citadel by 


Night, carried it off into the Grecian Camp. 

168, Virgineas—^vittas. The Fillets of 
Ribbands wore by Virgins were different from 
thofe ufed by Matrons, as appears from Pro* 
pertius, Elcg. XII. Lib. 4. 

Pofi ubi jam facibus ceffit proetexta man tit 

Vinxit et acccptas altera vitta comas • 

So Val. Flaccus, Lib. VIII. 

Ultima virgineis turn flens dedit ofcula vittts. 

171. Tritonia . This is a Name given ta 
Minerva from a Lake in Afiric called Tritonis, 
where Minerva is faid to have been born, or 
at leaft to have appeared firft amongft Mor¬ 
tals. 

175, Parmamquo—bafiamquc, Thefc were 
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Greeks; I am free to hold themfelves in Abhorrence, and to bring 
forth to Light all their dark Defigns: Nor am I bound by any of 
the Laws of my Country ; only do thou, O Troy, abide by thy 
Promifes, and, by my Means preferved, preferve thy Faith now 
given ; provided 1 difclofe the Truth, provided I make thee large 
Amends. 

The whole Hope of the Greeks, and their Confidence in the Pro- 
fecution of the begun War always depended on the Aid of Pallas : But 
from what Time the facrilegious Diomed, and Ulyfies the Projector 
of wicked Defigns, in their Attempt to carry off by Force from 
her holy Temple the fatal Palladium, having flain the Guards of 
her high Tower ; feized upon her facred Image, and with bloody 
Hands durft profanely touch the Virgin Filiets of the Goddefs : 
From that Day the Hope of the Greeks began to ebb, *and gradu¬ 
ally decline ; their Powers were weakened, the Mind of the God¬ 
defs alienated from them : Nor did Tritonia (hew thefe Indications 
of her Wrath by dubious Prodigies: For fcarce was the Statue fet 
up in the Camp, when bright Flames flafhed from her flaring Eye¬ 
balls, and a briny Sweat flowed over her Limbs, and, what you 
will be amazed to hear, fhe herfelf fprung thrice from the Ground, 
armed as fhe was with her Shield and quivering Spear. Forthwith 
Calchas declares it to be the Will of Heaven that we attempt the Seas 
in our Way homeward, and that Troy can never be razed by the Gre¬ 
cian Sword, unlefs they repeat the Omens at Argos, and carry back the 
Goddels, whom they had conveyed over Sea in their winding Ships. 
And now, that they have failed for their native Mycenae with the 
Wind, they are providing themfelves in Arms, and the Gods to ac¬ 
company their Enterprise , and, having meafured back theSea, they 

will 


* And decaying to be carried backward. 


NOTES. 


the Arms by which the Palladium was diftin- 
guifhed. 

176. Carat. This is a Word commonly- 
applied to Oracles and Predidtions ; it lignifies 
that Calcbas fpoke by Infpiration, and declared 
this to be the Mind of has God. 

178. Omina ni repetant. This, lays Ser- 
•vius, alludes to the Cuftomof the Romans, 
who, if they had bad Succefs in a Siege 
or Expedition, were wont to return home, 
3Qd once more take the Omens, Or if they 


were far from Rome, appropriated for that Pur- 
pofe Part of the Lands they had taken in the 
Province which was the Seat of the War, and 
called it the Roman Territory. 

*78. Numenque reducant. It feems molt 
natural and obvious to underftand Numcn here 
to be the Palladium, the Divinity, or Symbol 
of Minerva ’ s Divinity, which Sir.cn infinuates 
to have been carried to Argo* by the Greeks, 
and that they were obliged to fetch it back a- 
gain from thence 3 and in the mean Time,, as 

M % &m* 
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ita Calcbas digerit omna . 
Illi tnoniti flatuere banc 
efflgiem pro Palladio, 
numinc leefo, qua effi¬ 
gies piaret trifle illorum 
nefas ; Calcbas tamen juf- 
Jit eos attollere banc mo¬ 
dem immenfam textis ro - 
boribus, educercque earn 
ceelo ; ne pojjit recipi in 
port is, aut duci in k,T e¬ 
rn a 5 neu tueri popuium 
flub antiqua rclligione . 
JSfarn, dicebat, fi veflra 
manus violaflet dona Mi¬ 
nerva!, turn magnum exi- 
tium futurum eile impe- 
rio Priami Phrygibujquc, 
quod onien utinam Di pri- 
us convertant in ipflurn s 
Jin aflcendiflfet veflris ma- 
Ttibus in veflram urbem, 
Aftam ultro venturam 
magno bcllo ad Pelopeia 
tnaenia, et ea fata mane- 
re noflros nepotes. Res 
credit a eft talibusinfldiis, 
arteque perjuri Sinonis ; 
nofque, quos neque lydi- 
des, nec Larijfaus Achil¬ 
les, quos decent anni, mil- 
le carime, non domuere, 
capti fumus dolls, coa- 
diifquc lacrymis . iTic a- 
liud majus monftrum mul- 
toquc magis tremendum ob- 
jicitur nobis tniferis , atque 
lurbat noftra improvida 
" Laocoon facer- 


Virg. Mar. ^Eneidos Lib. IT. 

Improvifi aderunt: ita digerit omina Calchag, 
Hanc pro Palladio moniti, pro numine Isefo, 
Effigiem flatuere, nefas quse trifle piaret: 

Hanc tamen immenfam Calchas attollere molem 
Roboribus textis, coeloque educere, juffit; 186 

Ne recipi portis, aut duci in moenia poffit: 

Neu populum antiqua fub relligione tueri. 

Nam fi veflra manus violaflet dona Minervae ; 
Turn magnum exitium (quod Di prius omen 
in ipfum 190 

Convertant) Priami imperio, Phrygibufque futu¬ 
rum : 

Sin manibus veflris veflram afcendifTet in urbem, 
Ultro Afiam magno Pelopeia ad moenia bello 
Venturam, et noflros ea fata manere nepotes. 

Talibus infidiis, perjurique arte Sinonis, 195 
Credita res: captique dolis, lacrymifque coadlis 5 
Quos neque Tydides, nec Lariflseus Achilles, 
Non anni domuere decern, non mille Carinas. 

Hie aliud majus miferis multoque tremendum 
Objicitur magis, atque improvida nedlora turbat. 
Laocoon, ducStus Neptuno forte facerdos, 201 
Solennes taurum ingentem maclabat ad aras. 

Ecce autem gemini a Tenedo tranquilla per alta, 

(Horrefco 


pe&ora. * 

dos forte duSius Neptuno, | 
rnaSiabat ingentem taurum ad aras fblemnes , Ecce autem gemini angues d Tenedo venientes per 
alta tranquilla 

NOTES. 


tome Attonement to the offended Goddefi, had 1 
confecrated to her the wooden Horfe. 

1 182. Ita digerit omina. Others read omnia. 

186. Roboribus textis, i. e. Of jointed 
Boards ; for robora not only fignifies oaken 
Blanks or Boards, but any hard Wood, as in 
the Georgies, 

.. .. - Cape faxa mams, cape robora, ptsjlor. 

Geor. III. 420. 

188. Antiqua fub relligiorte. i. e. Under 
the religious Patronage of their ancient guar¬ 
dian Gcddcfs Minerva. 

190. In ipfum. i. e. On Calcbas 5 but it 
will be more emphatic if we read in tpfis, on 
the Greeks themfelves, as it is in ftnie Co- 


193. Hbro. Mere again Scrvius explain* 
ultro to fignify mox, Jiatim, without aligning 
any Authority but his own ipfe dixit. But 
to take it in the common Senfe of the Word 
is both eafier and more elegant. 

193. Pelopeia fiicenia. The City Arpot-y 
where Pelops reigned, here put for Greece in' 
general. 

196. Lacjjmifque coaBis. By bisctmftrained 
Tears. All the ancient Manufcripts read co- 
a3i; but Servius eameftly contends for coaHis t 
which reading Ucinjins has embraced. 

197. Larjfeeus Achilles, Achilles is ftiled 
Iztrsfjeeus from Lariffis, a Town in Tbejfalyy 
not for from Pbtbia, where he was bom. 

298, Nm vdlle farina, Hwner, in'the 
■ *-■ ■ Catalogue, 
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will be upon you in an unexpected Hour : So Calchas interprets the 
Omens. This Figure, warned by Heaven , they reared in lieu of 
the Palladium, in lieu of the Symbol of the offended Goddefs, in 
order to attone for their direful Crime. But Calchas ordered to 
buiid the wooden Engine of this enormous Bulk, and raife it to the 
Skies, that it might not be admitted into the Gates, or dragged 
into the City, nor proted the People under the Patronage 
of their ancient Religion. For he declared that if your Hands 
fhould offer Violence to this Offering facred to Minerva, then 
fignal Ruin (which Omen may the Gods rather turn on him- 
feIf) awaited Priam’s Empire and the Trojans. But, if by 
your Means it mounted into the City, that Afia, without farther 
Provocation given, would advance with a formidable War to the 
very Gates of Pelops’s City Argos , and our Pofterity be doomed to 
the fame Fate. By fuch Treachery and Artifice of perjured Sinon 
the Story is believed, and we, whom neither Diomed, nor Lariffse- 
an Achilles, nor a ten Years Siege, nor a thoufand Ships fubdued, 
are infnared by Guile and conftrained Tears. Here another more 
affeCfing Scene, and far more terrible, is prefented to our wretched 
Sight, and fills our Breads with Surprize and Confufion. Laocoon, 
ordained Neptune’s Pried by Lot, was facrificing a (lately Bullock 
at the Altars fet apart for that Solemnity $ when lo ! from Tenedos, 

(I fhudder 


NO T £ S. 


Catalogue x>f the Ships, enumerates eleven 
hundred and eighty fix Sail in all. 

201. Laocoon, ductuo Neptuno forte facer- 
<fci. Euphorion writes that the Prieft of Nep¬ 
tune had been ftoned to Death by the Trojans, 
for not hindering, by his Prayers and Sacrifi¬ 
ces, the Arrival of the Grecian Army before 
Troy ■ and that now, being to facrifice to that 
God for delivering thetn.fram their Enemies, ■ 
they had chofen Laocoon, the Prieft of Apollo, ! 
to officiate in that Adrien. Uyginus, who re¬ 
lates this Story, fays the Crime for which La- : 
acoon was thus feverely puniflied, was, that he : 
had married a Wife, ahd-got Children, -eon- ' 
trary to the exprefs Orders of Apollo, whole , 
Prieft he was and that the Trojans had con¬ 
strued this Calamity which befel -him as an 
Aft of divine Vengeance for his having violat¬ 
ed Minerva's facred Offering. Virgil: there- ‘ 
fsrejudicioufly introduces this Event, not on- 1 


ly as it is a fine Embelliftimont ,of his Poem, 
but alfo as it gives the greateft Probability ito 
the Epifode of the wooden Horfe, and accounts 
for the Credulity of the Trojans. 

*03 . Ecce autem. When the Poet is go¬ 
ing to introduce fome furprizing Incident, he 
frequently ufhers it in with an ecce, or ecce au¬ 
tem. SeeVerfes57, 270, 318. 

203. A Tentdo, To fignify, lays Servius, 
that the Ships were to come from thence to 
denao’iih Troy. 

203. Trantjuillaper alta. Along the fmootb 
Surface f -she Main. This .Circumliancc gives 
■frie. Troyans an Opportunity the better to view 
■the whole Progrefe of the Serpents, to hear 
their dreadful Hillings, and every Lalh they 
give to the Waves 5 and confeijuently .adds 
~ confidetsbly io the Terro r ofithe hideous Spoo- 
I tack. 


*10, Arden - 
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(Horrefco referens) immenfis orbibus angues 
Incumbunt pelago, pariterque ad Iittora tendunt: 
Pedtora quorum inter fluclus arrecta, jubaeque 206 
Sanguineae exfuperant undas ; pars castera pontum 
Pone legit, finuatque immenfa volumine terga. 

Fit fonitus, fpumante falo : jamquearva tenebant, 
Ardentefque oculos fuffebti fanguine, et igni, 210 
Sibila lambebant linguis vibrantibus ora. 
DifFugimus vifu exfangues : illi agmine certo 
Laocoonta petunt; et primum parva duorum 
Corpora natorum ferpens amplexus uterque 
Implicat, et piiferos morfu depafcitur artus. 215 
Poft ipfum auxilio fubeuntem ac tela ferentem 
Corripiunt, fpirifque ligant ingentibus : et jam 
Bis medium amplexi, bis collo fquamea circum 
Xergadati, fuperant capite etcervicibus altis. 


ttiaria (horrefco referens) 
incumbunt pelago immenfis 
orbibus, pariterque ten¬ 
dunt ad Iittora : quorum 
pe&ora arreEla inter flu- 
6lus, jubaque fanguinea 
exfuperant undas ; ccete¬ 
ra pars legit pontum pone, 
finuatque volumine im¬ 
menfa terga. Sonitus fit , 
falo fpumante : jamque te¬ 
nebant arva, fuffeElique 
ardentes oculos fanguine 
et igni, lambebant fibila 
ora •vibrantibus linguis. 
Nos diffugimus exfangues 
•vifu : illi petunt Laoco¬ 
onta certo agmine ; et pri¬ 
mum uterque ferpens am¬ 
plexus implicat parva cor¬ 
pora duorum natorum, et 
depafcitur eorum miferos 
artus morfu. Pbfi, cor¬ 
ripiunt ipfum Laocoonta 
fubeuntem auxilio nato¬ 
rum ac ferentem tela , li- 
gantque eum ingentibus 
fpiris: et jam bis am¬ 
plexi cum medium, bis 
circumdati fquamea terga 
illius collo , fuperant eum 
capite et altis cervicibus. 
Jlle fimul tendit divellere 
eorum nodos manibus , 
perfufusvittas fanie atra- 
que ujeneno ; fimul tollit 
borrendos clamor es ad Ji- 
dera 5 tales, quales mu- 
git us tollit taurus, cum 
fugit aram faucius, et 
cxcufiit cervice incertam 
fecurimAt gemini dra- 
cones lapfu ejfugiunt ad 


Ille fimul manibus tendit divellere nodos, 22® 
Perfufus fanie vittas atroque veneno: 

Clamores fimul borrendos ad fidera tollit: 

Quales mugitus, fugit cum faucius aram 
Taurus, et incertam excuffit cervice fecurim. 

At gemini lapfu delubra ad fumma dracones 225 
Effugiunt, faevaeque petunt Tritonidis arcem ; 
Sub pedibufque Deae, dypeique fub orbe teguntur. 
Turn verb tremefadla novus per pedlora cundlis 
Infinuat pavor; et fcelus expendifle merentem 

Laocoonta 


fumma delubra , petunt- I 
que arcem fava Tritonidis • tegunturque fub pedibus Deae, fubque orbe clypet. Turn verb ftovttf 
pavor infinuat fe cun&is per peSlora tremefaRa j et ferunt Laocoonta merentem expendijfe fcelus j 


NOTES . 


2.10. Ardentefque oculos fujfe&i fanguine, et 
igni . Word for Word, Having tbeir glaring 
JZyes difiained •with Blood and Fire, i. e. with 
fiery, fparklirig red. 

2.11. Vibrantibus linguis. i. e. Voluble, vi¬ 
brating 5 becaufc, as Naturalists obferve, no 
Animal moves its Tongue with fo much Ve¬ 
locity, 

a 12. Agmine certo. Agmen fignifies a mov- 
• ing Body, or the regular, orderly Motion of 
a collected Body, as of an Army of Men ad¬ 
vancing up one after another j therefore it ad¬ 


mirably denotes the fpirat Motion of a Ser¬ 
pent /hooting forward Fold after Fold. 

2*5. Morfu depafcitur artus . There is no 
Nece/Iity of tranflating this devour, as it is by 
I>r. ‘Trapp, as if the Serpents had ate the 
Carcafes up. This is by no Means probable^ 
nor is the Verb depafcitur always taken in that 
ftri£fc Senfe, but iometimes fignifies only man¬ 
gles, preys upon, vuaftes and confumes away, at 
Virgil himfelf, fpeaking of % confuming Fe¬ 
ver, fays, 

C tpt 
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(I fhudder even at the Relation^ two Serpents, with Orbs immenfe, 
ftretch their Length ^fcng the fmooth Surface of the Sea, and with 
equal Motion fhooFforward to the Shore j whofe Breafts ere£t amidft 
the Waves, and Chefts bedropped with Blood, tower above the 
Flood ; their other Parts fweep the Sea behind, and wind their fpa- 
cious Backs in rolling Spires. Lafhed by their Strokes the Floods re¬ 
found, the briny Ocean foaming ; and now they were got to Land, 
and darting Fire from their glaring Blood-red Eyes, with forky 
Tongues licked their biffing Mouths. Half dead with the horrid 
Sight we fly different Ways. They, with refolute Motion, ad¬ 
vance towards Laocoon, and firft, either Serpent with clofe Em¬ 
braces, twines around the little Bodies of his two Sons, and with 
cruel Pangs mangles their wretched Limbs. Next they feize upon 
himfelf, as he is comingtip with Weapons to their Relief, and bind 
him faff: in their prodigious Folds; and now, grafping him twice 
about the Waifte, twice winding their fcaly Backs around his Neck, 
they overtop him by the Head and lofty Neck. He ftrains 
at once with both Hands to tear afunder their knotted Spires, while 
his holy Filltts are diftained with Gore and black Poifon : At the 
fame time he raifes hideous Shrieks to Heaven ; fuch Bellowings as 
when a Bull has fled wounded from the Altar, and has eluded with 
his Neck the erring Ax. Mean while the two Serpents glide off 
to the high Temple, repair to the Fane of ftern Tritonis, and are 
fheltered under tht Feet of the Goddefs, and the Orb of her Buck¬ 
ler. Then indeed uncommon Terror diffufes itfelf through the 
quaking Hearts of all; and they pronounce Laocoon to have defervedly 

fuffered 


NOTES. 


Cum furls, atjue artut depafcitur arida febris. 

Geor. III. 458. 

Agreeably to this Senfe of the Word, that 
fine Statue, reprefenting this Story, which 
Pliny few in Vefpafan' s Palace, and which is 
itill to be feen in the Vatican Gardens, ihews 
Laocoon in twined by the Folds of the Serpents, 
and his two Sons lying dead on the Ground ; 
’ti» not improbable that Virgil took this De- 
fcription from that Statue. 

*25. Delubra. Delubrum properly was a 
place before the Chapel, or near the Altar, 
where they walhed before they entered the 
Church, or performed Sacrifice. Therefore 
the moil probable Etymology of the Word is 


from deluo, to waih away. Varro however af- 
figns another Derivation, and alledges that the 
Delubrum was the Shrine or Place where the 
Statue or Image of the God was dedicated j 
and that as the Place where the Candle was 
fixed was called Candelabrum, fo the Place 
where the God was fet up got the Name of 
Delubrum. See Macrob. Saturn. Lib. III. C. 4. 

220. Injinuat pavor. i. e. Injinuat fe. 
Virgil delights in ufing this and fuch like reci¬ 
procal Verbs absolutely, as pritcipitatjam mox 
each, .''’En. II. 9. turn prora overlie, I. 
jo8. accingunt omnes operi, II. 235. lateri 
agglomerant noftro, II. g4i. to all which fe 
is understood. 

230. Sacrum 
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Laocoonta ferunt; facrum qui cufpide robur 23O 
Lx ferity et tergo Iceleratam intorlerit haftam. 
Ducendum ad fedes fimulacrum, orandaque Divai 
Numina conclamant. 

Dividimus muros, et moenia pandimus urbis. 
Accingunt omnes operi; pedibufque rotarum 235 
Subjiciunt lapfus, et ftupea vincula collo 
Intendunt: fcandit fatalis machina muros, 
Fetaarmis. circum pueri, innuptaeque puellse 
Sacra canunt, funemque manu contingere gaudent. 
Illafubit, media&que minans illabitur urbi. 240 
O patria, O Divum domus Ilium, et inclytabello 
Moenia Dardanidum! quater ipfo in limine portae 
Subftitit, atque utero fonitum quater arma dedere. 
Inftamus tamen immemores, cacique furore, 

-Et monftrum infelix facrata fiftimus arce. 245 
Tunc etiam fatis aperit Caftandra futuris 
Ora, Dei jufTu non unquam credita Teucris. 

Nos delubra Deum miferi, quibus ultimus eftet 
IJle dies, fefta velamus frohde per urbem. 

Vertitur 


ltd laferit facrum robur 
cufpide, et intorferit fee- 
leratam haftam tergo. Con- 
clamant fimulacrum efle 
ducendum ad fedes , nu- 
minaque Divce effe oran- 
da. Dividimus muros t 
et pandimus mcenia urbis. 
Omnes accingunt fe operi $ 
fubjiciuntque pedibus equi 
lapfus rotarum, ct inten¬ 
dunt ftupea vincula ejus 
collo. Fatalis machina * 
foeta armis, fcandit mu¬ 
ros ; pueri innuptaquepu- 
dice circum canunt facra, 
gaudentquc contingere fu- 
nem manu. Ilia machi- 
na fubit, minanfque il- 
Jabitur mediae urbi . O 
patria, 0 Ilium donuts 
Divum, et mcenia Dar¬ 
danidum inclyta hello / 
quater fubftitit in ipfo li¬ 
mine porta, atque anna 
quater dedere fonitum ex 
utero. Nos tamen inftamus 
immemores, crecime furo¬ 
re, et Jiftimus infelix mon¬ 
ftrum in facrata. arce. 
Tunc etiam Caffandra, 
:non unquam credita Teu- 
Jut! 


cris, apertt ora Jutuns 
fatis, juffu Dei. Nos 
miferi, jtabus ilic dies effet ultimus, velamus delubra Deiba fefta fronde per urbem, 


N O 

230. Sacrum—robur. It is worth while , 
to obferve how Virgil diverfifies his Stile. To 
this lame Horfe he has found out no lels than 
eleven different Names, all of them equally- 
proper : Lignum , maebinam, monftrian, datum, 
ftinea clauftra, donum , molem, ejfigiem equi , e- 
qitum, facrum robur, fimulacrum. 

.234. -Muros et mcenia. Tho’ : thefe two 
'Wordsrare often ufed promifcuotx'fly, yet they 
are properly of two diftjndt Significations 5 •nmri 
►figmfying the bare Walls' that -indole a Town, 
-arid moenia (fro'mrmumo) th e-Bul warks or For- 
tifications ; *asin Cefar 2. ’Bel. Civ. ■ Gum-pene 
retdifteata in murh-ab exercittt# noftro> mcenia vide- 
-•rentur 

-235. - Rotarum—lapfus. i. • e. rotas quibus 
• delaberctur vel • devolveretur equus. Wheefton 
*■ which th e l Ma chin e might roll along. 

•a37. ScanWit—muros. i, e.'Mounts 'Over 
the'Ruins of the Wall. 


f e s. 

941. Dimim domus Ilium. Ilium, the Ha¬ 
bitation of Gods, either becaufe its Walls 
had been built by Neptune and rdpcllo j or ra¬ 
ther oil account of the numerous Temples and 
confecrated Places with which it abounded. 

242. Quater ipfo in limine—fubftitit. In 
■reference to-this Seneca (,ays in his yl^ametxnon a 
fatale menus Danaum traximus noftra 
Crudele dactra t'tremitquc-ftepc 
Limine in primo • fonipes, ca vernis 
1 Conditos'Reges, Jxllumque gejians, Sec. 

-Some < are of Opinion thatthis (tumbling or 
haltingof the Horfe iitthe ThreihoJAal hides 
to - a Notion that-ptewtUed of its bdng a-bad 
• Omen fer- one;«o- ftuUble in the Threttald, 
efpecially if he wasgoingout-toWar, as is 
< feid to have happened to PreteJUasa, - the firft 
of-the Greeks -whtffell in the Plains- of- Troy. 
“The 'Malignancy of this Omen, was thought 
■ to proceed- ftem the- Furies, . who .had-their 

Ssa* 
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luffered for his Crime, in having violated the facred Wood with his 
pointed Weapon, and lanced his curfed Spear againftits Sides. They 
urge with general Voice to convey the Statue to its proper Seat, and 
implore the Favour of the Goddefs. We make a Breach in the 
Walls, and lay open the Bulwarks of the City. All keenly ply the 
Work; fame under the Feet apply fmooth rolling Wheels ; others 
fallen hempen Ropes to the Neck. The fatal Machine mounts our 
Walls, pregnant with Arms : Boys and unmarried Virgins accom¬ 
pany it with facred Hymns, and are fain to touch the Rope with 
their Hand. It advances, and with menacing Afpedt Aides into the 
Heart of the City. O my Country, ah Ilium, the Habitation of 
Gods, and ye Walls of Troy by War renowned I four times it 
flopped in the very Threfhold of the Gate, and four times the Arms 
refounded in its Womb : Yet we, heedlels of our own Ruin , and 
blind with frantic Zeal, urge on, and plant the baneful Monfterin 
the facred Tower. Then too Caflandra, by the Infpiration of her 
God, opens her Lips to foretel our approaching Doom, ill-fated 
Virgin , never believed by the Trojans. Unhappy we, to whom 
that Day was to be our lall, adorn the Temples of the Gods all 
over the City with feflival Boughs and Garlands. Mean while the 

Heavens 


NOTES. 


Seats in the Threfhold. At which Virgil 
hints in the fourth and fixth Books, 

—XJltriccfque fedent in limine Dir a. 

-- —Cernis cuflodia tqualis 

Vejlibulo fedeat ? facies qua Zimina fcrvet ? 

244. Inimemores , cacique furore . Servius 
will have it that Virgil here fpeaks in Allulion 
to the Rites of devoting praCtifed by the Ro¬ 
mans towards their Enemies, and the Cities 
to which they laid Siege : in that Form of 
Words whereby they devoted the Cities of 
their Enemies, and called away from them 
their tutelar Gods, they poured out thefe Im¬ 
precations $ Eique populo y civitatique metum , 
formidinemy obhvionem injiciatis . So that 
according to him immemores fignifies that they 
were now abandoned by their Gods, and de¬ 
voted to Stupidity and Infatuation. 

245. Et monjlrum infelix facrata Jijlimus ar- 
ce. Here Calamity and Diftrefs are marked* 
in the tardy, languifhing Progrefs of the Verfe. 

246. CaJfandra—~riQn uttquam credit a Tcu~ 


cris. Caflandra was Priam's Daughter, and 
endued with the Gift of Prediction, but with 
no EfFcCf, for it was her Fate never to be be¬ 
lieved ; of which this fabulous Account is gi¬ 
ven. Apollo , falling in Love with Cafjandra 9 
got a Promife of her Favour, on condition he 
would endue her with the Gift of Prophecy $ 
which, i'o foon as fhe obtained, fhe deceived 
the God; he either not able, or deeming it be¬ 
low his Dignity, to withdraw a Boon he had 
once bellowed, rendered it however ufelefs to 
her, by deftroying her Credit, and making all 
her Predictions to be reputed falfe. 

249. Fejla •vclatnus fronde. It was their 
Cuftom, not only on Holy-days and folemn 
Feftivals, but .alfo on Times of public rejoic¬ 
ing, to adorn the Temples of the Gods with 
Blanches of Laurel, Olive, Ivy, and the like. 

2 50. Vertitur intcrea ccelum. Mean time the 
■Heavens are whirled about, i. e. The diurnal 
Hemifphere is funic out of Sight with the 
Sun, and the other Hemifphere elevated above 

N the ‘ 
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Intcrea caelum vertitur, et 
nox ruit a b Oceano, in- 
vobvens magna umbra ter- 
ramque polumque dolofque 
Myrmidonum : Teucn f li¬ 
ft per mcenia conticuere $ 
jopor compleSiitur fefjos 
corum artus. Et jam 
uitgiva phalanx ibat a 
Tenedo inftritBiis navi bus, 
per arnica Jilentia tacit re 
Inina, pstens nota litto- 
ra ; cum regia puppis ex- 
tulcrat fiammas, Si non - 
que defenfus -niquis fatis 
Deum furtim laxat Da- 
■naos iuclttfos utero, ct pi - 
vea claufra : equus pate- 
fall us redditVllos adauras ; 

*.Thefandrufque Sthene- 
lufque duces, et dirus 
UlyjffcSy Ireti promunt fe 
e cavo robore, lapji per 
funem demiff urn 5 j/ltha- 
mafque, Thoafque, Ne- 
optoiemufque Pelides,Ma - 
chaonqae primus, et Me- 
r.claus, et ipfe Epeus fa¬ 
bricator doli. Invadunt 1 
urbem fepultam fomno vi- \ 
noque 5 vigilcs catduntur ; ! 
acdpiuntque omnes focios ' 
patent ibus port is, at que \ 
jungunt confcia agrnina. j 
Tempus erat, quo prima ! 
quits incipit aegvis morta- j 
libus, et ferpit gratijffima 
dono Divum : ecce Heflor , 


Vertitur interea ccelum, et ruit Oceano nox,250 
Involvens umbra magna terramque polumque, 
Myrmidonumque dolos : fufi per mcenia Teucri 
Conticuere ; fopor fefibs compledtitur artus. 

Et jam Argiva phalanx infirudtis navibus ibat 
A Tenedo, tacitre per arnica filentia Lunae, 255 
Littora nota petens : fiammas cum regia puppis 
Extulerat; fatifque Deum defenfus iniquis, 
Inclufos utero Danaos, et pinea furtim 
Laxat clauflra Sinon : illos patefadlus ad auras 
Reddit equus ; lsetique cavo fe robore promunt 260 
ThelTandrus Sthenelufque duces, et dirus Ulylles, 
Demiflum lapfiper funem; Athamafque,Thoafque, 
Pelidefque Neoptolemus ; primufque Machaon, 

Et Menelaus, et ipfe doli fabricator Epeus. 
Invadunt urbem fomno vinoque fepultam ; 265 

Caeduntur vigiles : portifque patenr’bus omnes 
Accipiunt focios, atque agmina confcia jungunt. 

Tempos erat, quo prima quies mortalibus aegris 
Incipit, et dono Divum gratifiima ferpit: 

In fomnis, ecce, ante oculos moeftiffimus Hedlor 
Vifus adefie mihi, largofque effundere fletus ; 
Raptatus bigis, ut quondam, aterque cruento 
Pulvere, perque pedes trajedlus lora tumentes. 


viceftijfmus vifus eft a- I 
dejje mihi ante oculos in * 

fomnis, ejfunderequc largos fetus ; raptatus bigis, ut quondam , 
lora per tumentes pedes. 


Hei 


aterque cruento pulvere, traje&ufque 


NOTE S . 


the Horizon, which is to be underftoed ac¬ 
cording to Appearance, the Succefhon of Day 
and Night fcemingly being made by the Re¬ 
volution of the Heavens abo\it the Earth. 
•Thus the Ancients often fpeak. Cum ergo fem- 
per circa terram ab ortu in occafum cceli fphara 
volvaiurj Macrob. Som. Scip. Lib. I. C. 16. 

2 50. Ruit Oceano nox.' As the Poets, ima¬ 
gining the Ocean to be at the Edge of our vi¬ 
able Horizon, reprefent the Sun fetting into 
the weftem Ocean 5 fo they deferibe the Night 
and Darknejs as riftng from thence in the op-, 
pofite Quarter of the Heavens. As here ruit 
Oceano nox, and Ovid, 

Lux prcecipitatur aquis, et aquis nox exit ab 
iifdcm . Met. Lib. IV. 92-. 


Milton has the fame Thought, P.L. B.IV.353, 

■ ■■ ■ - . - -—‘For the Sun 

Declin'd,was haft'ning novJ with prone Career 
To tip Ocean Ifes, and in th' afeending Scale 
Of Ileav'n the Stars, which ujher Evening, rofe. 
251 .■—Tenamquc polumque Myrmidonumque 
dolos. There is a great Beauty in thlis Tingling 
out the Stratagem of the Greeks as the Object 
of chief Attention among all the Things in 
Heaven and Earth which that Night conceal- 
‘ ed. It brings to my Remembrance Semproni- 
us's dying Exclamation in Cato, 

O for a Peal of 'Thunder that would make 
Earth, Sea, and Air_, and Heaven, and 
Cato tremble l 

2.56. Flammis cum regia puppis extulerat. 
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Heavens are rolled about, and Night advances apace from the 
Ocean, wrapping up in her extended Shade both Earth and Heaven, 
and the Wiles of the Greeks: The Trojans, difperfed around 
their Walls, were hufh’d and ft ill : Deep Sleep fa ft binds their wea¬ 
ry Limbs in his Embraces. And now the Grecian Troops, in 
their equipped Veftels, let out from TPcnedos, making towaids the 
well known Shore, aided by the friendly Silence of the quiet Moon- 
fhine Night , fo foon as the royal Galley from her Stern had fet up 
the fignal Fire. And Sinon, preferred by the Will of the Gods 
adverfe to Troy , in a ftolen Hour unlocked the wooden Prifon to the 
G reeks fhut up in that dark Womb : The Horfe, from his expand¬ 
ed Caverns, pours them forth to open Air; and with Joy iflue from 
the hollow Wood ThefTandrus and Sthenelus the Chiefs, and curfed 
Ulyftes, Hiding down by a fufpended Rope, with Athamas, and Tho- 
as, Neoptolemus the Grandfon of Pelsus, and Machaon who led 
the Way, with Menelaus, and Epeus, he who built the fraudful 
Engine. They afiault the City buried in Sleep and Wine. The 
Watches are knocked down; and they throw open the Gates to re¬ 
ceive all their Friends, and join the confcious Bands. It was the 
Time when the firft Sleep invades languid Mortals, and fteals upon 
them by the Indulgence of Heaven in fweeteft Slumbers. In that 
drowfy Hour, lo ! Hetftor, extremely fad, feemed to ftand before 
mine Eyes, and to fhed Floods of Tears ; dragged, as formerly/^ 
had been , by Jchilles’s Chariot, and all deformed with gory Dull, 
and his fwollen Feet bored through with Thongs. Ah me, in what 

piteous 

NOTES. 


We are to underftand that Helen or Sinon firft 
gave the Signal to Agamemnon, by /hewing a 
lighted Torch from the Citadel, and Agamem¬ 
non returned the Signal to them, by fetting up 
a Light on his Stern, as the Manner was 5 

Dat clarum e puppifgnum. /En. III. 519. 

2,58. Inclufos utero y Sec, Word for Word, 
Unloofes, by Stealthy the Doors, or loofes the 
Bars of Pine, and Jets the Greeks at "Liberty , 
•foho were Jhitt up in this Womb, Where we 
may obferve that Virgil ufes the fame Verb to 
claujlra and Danaos ; be loofes the Bars , he re¬ 
leaf es the Greeks ; this is a Beauty which our 
Language will not always admit of, but often 
occurs in the Latin and Greek Authors t The 
Examples of .thls Kind in Virgil particularly 
«ire very numerous. 


2.61. ‘ Tbeffandrus. Servius fays he was the 
Son of that Polyniccs who was flain in the Con- 
teftwith his Brother Etbeocles for the CroWn 
of Thebes: If fo, his Name ought to be writ¬ 
ten ThcJJ'andrus or Therfandrus , as in Iieinjius's 
Edition, not Tifandrus or Tifandrus. 

265. Somno •vinoque fepultam , This is a 
ftrong and very expreflive Metaphor, reprefent-. 
ing the whole Inhabitants of the City immer- 
fed fo deep in Sleep, and fo filent and ftijl, as 
if their Beds had been their Graves 5 a Cir- 
cumftance which greatly moves our Pity to¬ 
wards the Trojans , and our Indignation againft 
Sinon and the treacherous Greeks . 

266. Portifque patent!bus, Sec. And by the 
Gates wide opened they admit all their Coni- 
panions. 

N 2. 97-5. Eseteviat 
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Hei mihi, qualis erat ! quantum mutatus ab ilia 
Heftore, qui redit exuvias indutus Achillei, 275 
VeJ Danaum Phrygios jaculatus puppibus ignes! 
Squalentem barbam, et concretos (anguine crines, 
Vulneraque ilia gerens, quae circum plurima muros 
Accepit patrios : ultro fiens ipfe videbar 
Compellare virum, et moeiias expromere voces : 
O lux Dardanias ! fpes o fiuiffima Teucrum ! 281 
Quae tantae tenuere morae ? quibus Hedlor ab oris 
Exfpedlate venis? ut te poll multa tuorum 
Funera, poft varios hominumque urbifque labores 
Defeffi afpicimus ? quae caufa indigna ferenos 285 
Fcedavit vultus ? aut cur hsec vulnera cerno ? 

Ille nihil : nec me quaerentem vana moratur : 

Sed, graviter gemitus imo de pedtore ducens, 

Heu fuge, nate Dea, tequehis, ait, eripe flam mis. 
f-Ioitis babe: muros; ruit alto a culmine Troja: 290 
Sat patriae, Priamoque datum : fl Pergama dextrd 
Defend! poflent, etiam hac defenfa fuiflent. 

Sacra fuofque tibi commendat Troja Penates : 

Flos cape fatorum comites : his moenia quaere, 
Magna pererrato ftatues quae denique ponto. 295 
Sic ait, et manibus vittas, Veftamque potentem, 
/Eternumque adytis effert penetralibus ignem. 

Diverfo 


92 P. 

j Hei mihiy qualis erat ! 
quantum mutatus ab illo 
Jle&ore, qui redit indu¬ 
tus exuvias Achillis , *tel 
qui jacu/atus eft Phrygi- 
os ignes puppibus Dana- 
um / gerens fqualentcm 
barbam , et crines concre¬ 
tos fanguine , iilaque vul¬ 
nera qua accepit plurima 
circum patrios muros : ip¬ 
fe fens videbar ultro com¬ 
pellare virum, et expro¬ 
mere has mafias voces : 

0 lux Dardania ! 0 fi- 
diffima fpes Teucrum! 
qua tanta mora tenuere 
te ? HeElor ixfpettate ab 
quibus oris venis ? ut nos 
defcfji afpicimus te pojl 
multa funera tuorum , pojl 
varios labores hominum- 
que urbifque ? qua in- 
digna caufa fcedavit tuos 
ferenos vultus ? aut cur 
ccmo hac vulnera ? Ille 
3d hzec refpondit nihil: 
nec moratur me quaren- 
tern vana $ fed, graviter 
ducens gemitus de imo pe- 
&orc, ait : nate Dea, 
heu ! fuge , eripeque te 
his fiammis. Hojtis ha¬ 
bet muros j Troja ruit ab 
alto culmine 5 fat datum 
eft pairia Priamoque : ft 
Pergama pojfent defendi 
^llla dextra, fuiffent de¬ 
fenfa etiam hac dextra. 

Troja commendat tihi fa- | 

era, fuofque Penates : cape bos comites tuorum fatorum j quaere mcenia bis, qua magna denique 
Jlatues, ponto pererrato. Sic ait, et effort manibus vittas, Vefiatnque potentem, atemwnque ignem 
£X penetralibus adytis . 

NOTES. 


475. Exuvias indutus Achillei. i. e. The 
Anns of Achilles, of which he had ftript Pa- 
troclus llain. 

283. He&or exfpe£ia*c venis. Servius \vill 
have this exfpe&ate to be an Antiptofis for ex- 
peSlatas, but- I cannot underftand his Reafon 
for thinking fo. 

285. Ut —1 defeffi afpicimus. 0 How, i. e. 
With what Joy we fee thee fpent as we are 
with Toil! 

293'. Penates. Macrobius, in his Satur¬ 
nalia, Lib. III. Cap. 4. explains the Penates 
to be thofe Gods, Per quos penitus fpirdmus, 
per quos habemus corpus, per quos rationem ani- 
fctt/ ppfftdcmus t By whom we breathe, to whom 


we tnoe our Faculties of Body and Mind, i. C. 
Jupiter, Juno, and Minerva ; to whom he 
joins Vcfia, either as one of the Number, or 
at leaft as their Attendant 5 on .which Account 
the Confuls, and other Magiftrates, when 
they entered on their Offices, ufed to pay di¬ 
vine Honours to the Penates and Vefta. This 
feems to be confirmed from the PafTage before 
us, where VeJla is delivered to ASneas's Care, 
together with the Penates. Thofe Gods, he 
farther obferves, were ftiled 5 soi (xeyethoi, 
the great Gods j whence Virgil gives Juno the 
fame Appellation, 

Junonis magnae primumprece numen adora. 

^ JEn* III* 437. 
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piteous Plight he was! how changed from that Hedlor who 
returned clad in the Armour of Achilles, or darting Phrygian 
Flames againft the Ships of Greece ! wearing a foul, grifly Beard, 
Hair clotted with Blood, and thofe many Wounds which he had 
received under his native Walls. I, methought, in Tears addrefled 
the Heroe firft, and poured forth thefe mournful Accents: Thou, 
Light of Troy, the Trojans firm eft Hope! ah fay what tedious 
Caufes have detained you fo long ? Whence comes my longed, my 
looked for Hedlor ? How it eafes my Perplexity to fee thee after the 
many Deaths of thy Friends , after the various Difafters of our Men 
and City ! What unworthy Caufe has deformed and marred the Se¬ 
renity of thy Looks ? Qr why do I behold thofe Wounds ? Pie— 
not a Word, nor regards me queftioning of what nought availed ; 
but heavily, from the Bottom of his Heart, fetching a Groan, ah 
fly, Goddefs-born, he fays,-and fnatch thee from thefe Flames: The 
Enemy is in Poffeffion of the Walls: Troy tumbles down from its 
toweripg Tops: To Priam, to my Country all Duty has been 
done. Could thofe Walls have been faved by the Hand of Man , 
by this fame Right-hand they had been faved. Troy recommends 
to thee her facred Things, her Gods ; thefe take, the Companions 
of thy Fate: For thefe go in queft of a City, which in Procefs 
of Time you fhall raife to a great Extent after a tedious wandering 
Voyage. He faid, and with his own Hands brings forth from the 
inner Temple the holy Fillets, the Image of the powerful Goddefs 
Vefta, and the Fire which always burned. 


N O 

Seoi beneficent Gods, to which he refers 

that l-ine in the ficft Book, 

Jldfit tatitice Bacchus dator , et bona Juno. 
Lnftly, &eoi Swcmroi, powerful Deities 5 on 
which Account Virgil here gives Vejla the Epi¬ 
thet of potentem , Veftamquepotentem . Diony- 
Jius Halt carnajfeus writes, that the Symbols of 
thefe Penates at Rome were two wooden Statues 
of young Men in a fitting Pofture, with Ja¬ 
velins in their Hands. 

397. &ternumque-~ignem. The facred Fire, 
which was kept perpetually burning all the 
Year round. It was brought by JEncas into 
Italy, where Numa Pompilius re-eftabliftied 
the Order of Vefta 1 Virgins, whofe Office was 
to preferve this Fire in the Temple of Vefta, 
It was fuffered to die away on the laft Day of 
?he Year, apd re-kindled on the firft of 


Mean 

’ E S. 

March, not from any common Fire, but at 
the Sun-beams. The Original of this reli¬ 
gious Cuftom feems to have been derived to 
the Phrygians from the Perfians, who were 
famous for worfhipping the Sun, and the Fire, 
as an Emblem of that Luminary. This cver- 
lafting Fire was not only preferved in Vefta ’s 
Temple, but even in private Houfes, efpe- 
cially in the Palaces of the Great, where was 
an Altar in the open Court to 'Jupiter Hcrcaus, 
on which Fire was kept perpetually burning. 
Of this fome eminent Critics underftand that 
Fire which Virgil fays Priam had confecratcd 
on the Altar at which he was (lain. 

Sanguinefeedantem, quos ipfe facraverat , ig- 
ncs. 5 02, 

See ‘Tuvneb, Jtiverf and j 2 bbe Burner's My¬ 
thology , 

303, Arret#s 
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Jnterca mania mifcentur 
diverfo ludu ; et firth vs 
dare fount magis atq ue ma¬ 
gi s (quar.quam domus pa - 
rends Ancbifce fuit fe- 
creta, receffttque obtcda 
arboribus) borrorque ar- 
vnorum ingruit. Excutior 
fomno, et afcenfu fupero 
jajiigia fummi ted/, at- 
que adjio arredis auri- 
bus. Eeluti cum fiatnma 
incldit in fegetcm ft/ren- 
tibus Aujlris $ aut torrens 
rapidus montano jlumine 
fiernit agros, fiernit latta 
fata faborefque bourn, tra- 
hitque filvas preecipites 5 
pa ft or in fetus Jlupct acd- 
piens fonitum dc alto ver- 
tice faxi . Turn vero f- 
des fuit manifefta, inji- 
dieeque Dannum patef- 
cunt: jam ampla domus 
Eeipbobi dedit ruin am, 
Vulcano fuperante 5 jam 
XJcalegon proximus ardet: 
Jreta Sigata lata rclucent 
igni. Clamorque virum, 
dangorque tub arum exo¬ 
ritur. Ego amens capio 
anna > nec fat rationis c - 
rat in annis : fed a mini 
mci ardent ghmerare ma- 
num bt'Jo, et concurrere 
in arcem cum foci is : fu¬ 
ror iraque precipitant 
mentemy fticcun-itqiie mi- 
hi pulchrum efle in 
armis. Ecce atttem Pan- 


Diverfo interea mifcentur mcenia ludlu ; 

Et magis atque magis, (quanquam fecreta parentis 
Anchifas domus, arboribufque obtecSfa receflit) 300 
Ciarefcunt fonitus, armorumque ingruit horror. 
Excutior fomno, et fummi faftigia tefti 
Afcenfu fupero, atque arredlis auribus adfto. 

In fegetem veluti cum flamma furentibus Auftris 
Incidic; aut rapidus montano fiumine torrens 305 
Sternit agros, fiernit fata iaeta, boumque labores, 
Prascipitefque trahit filvas : ftupet infeius alto 
Accipiens fonitum faxi de vertice paffor. 

Turn vero manifefta fides, Danaumque patefeunt 
Infidias: jam Dei'phobi dedit ampla ruinam, 310 
Vulcano fuperante, domus : jam proximus ardet 
Ucalegon : Sigea igni freta lata relucent. 

Exoritur clamorque virum, clangorque tubarum. 
Arma amens capio ; nec fat rationis in armis : 

Sed glomerare manum bello,et concurrere in arcem 
Cum fociis ardent animi: furor iraque mentem 316 
Precipitant ; pulcbrumque mori fuccurrit in armis. 

Ecce aucem, telis Pantheus elapfus Acbivum, 
Pantheus Otriades, arcis Phcebique facerdos. 

Sacra manu, victofque Deos, parvumque nepotem 
Ipfe trahit; curfuque amens ad littora tendit. 321 
Quo res fumma loco, Pantheu ? quam prendimus 


Vix 


theuSy elapfus telis Ac hi- SrCeiTl ? 

vum, Pantheus Otriades, 
facerdos arcis Phcebique , 
ipfe trahit fa era manu, 

£)eofque vidos, parvumque nepotem j amcnfqtic tendit curfu ad littora : Pantbcu, in quo loco tfl 
f temma res ? quam areem prendimus f 


notes. 


303. Arredis auribus• With pricked up,‘ 
or liftening Ears, a Metaphor from the Brutes, 
that prick up their Ears at every Sound that 
gives them any Alarm. 

304. In fegetem veluti. This Simile is bor¬ 
rowed from Homery Iliad II. Verfe 455. 

310. Dcipbobi . Driphobus was one of 
Priam's Sons, and, after Paris was flain by 
Pyrrhus, married Helen, by whole Treachery 
he fell a Sacrifice to the Refentment of the 
Greeks among the fir ft, as is delcribed at large, 
JBts. VI. 496. 

312. Ucalegon. One of Priam's CounfeL 
Jorsj the Houfe is here called by the Name of; 


the Owner. From this Verfe Juvenal ufes- 
Ucalegon proverbially for any Neighbour^ 

—jam pofcetaqiiam, jam frivola transfert 
Ucalegon, tabulata tibi jam tertia fiimant . 

Juv. III. 199. 

313. Exoritur , clamorqtle virutri, dangor¬ 
que tubarum . f This is one of. the fineft Lines 
that* ever was'made to image the Senfe in the 
Sound. The Words and Syllables are rough* 
hoarfe, and fonorous, and To artfully put t on 
gether, as to ftrike the Ear like the thrilling 
Notes of the Trumpet which they deiirribe, \ 
319, Panibeui Qtrjadcst Servius informs 
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Mean while the City is filled with mingled Scenes of Woe, and 
tho’ my Father’s Houfe flood in a retired Corner, remote from 
Noife, and inclofed around with Trees, yet louder and louder the 
Sounds rife on the Ear, and the horrid Din of Arms affails us. I 
flart from Sleep, and by hafly Steps mount to the higheft Battle¬ 
ment of the Palace, and Hand with liftening Ears. As when a 
Flame is driven by the furious South-winds on {landing Corn, or 
as a Torrent impetuoufly burfting from a Mountain-river defolates 
the Fields, defolates the rich Crops of Corn, and all the Labours 
of the Ox, and bears whole Woods headlong down ; the Shepherd, 
flruck with the Sound from the Top of a high Rock, Hands ama¬ 
zed, not knowing whence it arifes. Then indeed the Truths/* 
Heftor's Words is confirmed, and the Treachery of the Greeks 
difcloled. Now Deiphobus’s fpacious Roofs tumble down, over¬ 
powered by the Conflagration.: Now, next to him, Ucalegon bla¬ 
zes ; the Straits of Sigaeum fhine far and wide with the Flames. 
Th z mingled Shouts of Men, and Clangor of Trumpets, arife. My 
Arms I fnatch with mad Hafte ; nor when in Arms have Reafon. 
enough to ufe them: But all my Soul hnpatient burns to colledl a 
Body for the War, and rufh into the Citadel with a chofen Band : 
Fury and Rage hurry on my Mind, and I refledl how glorious it is 
to die in the Bed of Honour. Lo ! then Pantheus, efcaped from the 
Sword of the Greeks, Pantheus the Son of Otreus, the Priefl of 
Apollo and of Minerva'% Tower, is hurrying away with him the 
holy Utenfils, his conquered Gods, and little Grandchild, and with 
haily Strides makes for the Shore * like one di ft railed. How is it, Pan- 
theus, with our All ? What Fortrefs do we feize ? I fcarce had.faid, 

when 

* Some read limina , the Gates of Anchifes’s Palace,. 

NOTES . 


that upon the Overthrow of Troy by Her- 
cults, and the Death of Laomedon , Priam fent 
interior's Son to confult the Oracle of Delphos, 
whether he ihould raife Ilium again upon the 
fame Foundations, At that Time Pantheus 
Was" the Prieft of Delphic Apollo , a Youth of 
exquifite Beauty, and intenor was fo charmed 
with his Shape and Mien, that he carried him 
off by Force to Troy. Priam, to make him 
fome Amends for this .Injury, conftitutcd him 
Prieft of Apollo. Whatever be in that, it ap¬ 
pears from Homer and other Authors, that he 
was a Perfon of. great Note and Authority a- 
mong the Trojans . 


319. Ards Phaebique facerJos, i. e. The 
Prieft of Apollo, who was worshipped in the 
Citadel or Tower, together with Pallas, to 
whom it was facred. 

320. Parvumqne nepotem trahebat. This is 
another Inftante of Virgil's applying one Verb 
to two Accufatives, where, in Strii£biels of 
Speech, it can only be applied to one of them. 
Trahebat is applicable enough to a young Boy, 
who can hardly walk, but mu ft be half drag¬ 
ged along, but cannot be fo well faid of Things, 
carried in one’s.Hand, 

322.. Quo res futrnna loco. By the res fum- 
met here I underftand, with Sennas, the Com¬ 
monwealth, 
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Vix ea Fatus eram, gemitu cum talia redditi 
Venit fumma dies, et ineludtabile tempus 
Dardanite: fuimus Troes, fuit Ilium; et ingens 325 
Gloria Teucrorum ; ferus omnia Jupiter Argos 
Tranftulit; ineensa Danai dominantur in urbe. 
Arduus arrhatos mediis in moenibus adftans 
Funditequus ; vidlorque Sinon incendia mifcet 
Infultans : portis alii bipatentibus adfunt, 330 
Millia quot magnis nunquam venere Mycenis. 
Obfedere alii telis angufta viarum 
Oppofiti Itat ferri-acies mucrone corufco 
Stricla, parata neci ; vix primi proelia tentant 
Portarum vigiles, et cseco Marte refiftunt. 335 
Talibus Otriadae didlis, et numine Divum 
In flammas et in arma feror; quo triftis Erinnys, 
Quo fremitus vocat, et fublatusad aethera clamor. 
Addunt fe focios Ripheus, et maximus annis 339 
Iphitus,oblati per Lunam, Hypanifque Dymafque, 
Et lateri adglomerant noftro ; juvenifque Corcebus 
Mygdonides, illis qui ad Trojam forte diebus 
Venera t, infano Caflandrae incenfus a more, 

Et gener auxilium Priamo Phrygibufque ferebat : 
Infelix, qui non fponfe prteeepta furentis 345 
Audierat! 

Quos ubi confertos audere in prcelia vidi, 

Incipio fuper his: Juvenes, fortiflima fruftra 

Pe£tora, 

ubi •vidi audcre in prcelia, bit verbis fuper incipio : juvenes, peZiorx 


Vix fatus eram ca, cum 
reddit talia gemitu : fum¬ 
ma dies venit, et incht- 
tlabile tempus Dardanice : 
nos fuimus 'Troes, Ilium 
fait, et ingens gloria Teu¬ 
crorum ; ferns Jupiter 
tranffulit omnia Argos , 
Danai dominantur in in - 
censa urbe. Arduus cquus 
aftans in mediis moeniblis 
fundit armatos viros ; vi- 
Aor que Sinon infultans 
mifcet incendia : alii ad- 
font portis bipatentibus, 
tot millia quot nunquam 
•venere magnis Mycenis. 
Alii oppofiti obfedere an- 
gufia viarum telis : acies 
Jerri fiat firidea corufco 
mucrone, parata neci ; 
•vigiles portarum primi 
vix tentant prcelia, et re- 
Jifiunt catco Martc. Ta¬ 
libus diclis 0 triad re, et 
numine Divum feror in 
flammas et in arma ; quo 
trifiis Erinny , quo fre¬ 
mitus ct clamor fublatus 
ad aether a vocat me. Ri¬ 
pheus, ct Iphitus maximus 
annis, Hypanifque Dy- 
mafquc, oblati per lunam, 
addunt fe focios mi hi, et 
adglomerant fc noftro la¬ 
teri ; juvenifque Choree - 
bus Mygdonides, qui for 
te venerat ad Trojatn, 
illis diebus, incenfus in¬ 
fano amove Cajjdmiree, et 
gener futurus ferebat au¬ 
xilium Priamo Phrygi - 
bufque : infelix, qui non 
audierat pracepta furen- 
tis fponfe ! H$uos confertos 
fortijfima frujira, 


NOTES. 


monwealth, the common Inters ft of his Coun¬ 
try, which was JEneas* s fumma res, his chief, 
his higheft Concern, and will always be ncar- 
eft the Heart of every Patriot in fuch a Con¬ 
juncture. Virgil, to ihew the Hafte and Im¬ 
patience of ASneas, makes him throw out 
thefe fliort Queftions abruptly without any 
previous Introduction. 

324.. Venit fumma dies. Sec. Macrobius 
quotes this Paflage as an Inftance of Virgil's 
concife Stile and comprehcnfive Eloquence 5 
and indeed it is hardly pofiible to exprefs more 


in fewer or ftronger Words. And therefore he 
breaks forth upon it into this Exclamation, 
<5 >uis font, quis torrent, quod mare tot JluElibus, 
quot hie verbis inundavit ¥ 

3^5. —- Fuimus Troes, fuit Ilium. This 
feems to he in Imitation of Euripides in the 
Troades, where Andromache and Hecuba thus, 
alternately complain, irpiv wot nfxtv. ExaS. 
BtSetxsv oX£o?, BgCaxs nrpoia. Once *we •were 
happy. Hecuba, Now our Happinefs is gone, 
Troy is no more. It is well known, that when 
the Romans would intimate that a Perfon was 

dead. 
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when, with a Groan, he thus replies : Our lad Day is come, and 

the inevitable Doom of Troy : Trojans we are no more: Adieu 
to Ilium, and the high Renown of Teucer’s Race : Jupiter in the 
Fiercenefs of his Wrath hath made over all to Argos : The Greeks 
bear all before them in the City nczu on Fire : The towering 

Horfe, planted in the Mid ft of our Streets, pours forth armed 

1 Troops ; and Sinon, the victorious 'Traitor , with infoknt T riumph 
fcatters the Flames. Others are rufhing in at our wide opened 
Gates, fo many thoufands as never came from populous Mycenae. 
Others with Arms have blocked up the Lanes to oppofe ourPaffage; 
the edged Sword with glittering Point Hands unlheathed, ready to 
drink our Blood : Hardly the foremoft Wardens of the Gates make 
an Effort to fight, and feebly refill in the blind Encounter. By 
thefe Words of Pantheus, and by the Impulfe of the Gods I hurry 
away into the mid/i of Flames and Arms ; whither the grim Fury, 
whither thsTumultuous Din, and Shrieks that rend the Skies, urge 
me on. Ripheus and Iphitus, advanced in Years, join me ; Hypanis 
and Dymas come up with us by the Help of the Moon, and clofely 
adhere to my Side, and young Corcebus Mygdon’s Son ; who at 
that Time had chanced to come to Troy, inflamed with a Paffion for 
Caflandra to Madnefs ; and in ProfpcSi of being one Day Priam’s 
Son-in-law, brought Afliftance to him and the Trojans. Ill-fated 
Youth , who heeded not the Admonitions of his infpired Spoufe ! 
Whom, clofe united, foon as I faw refolute to engage, to animate 
them the more I thus begin : “ Gallant 'ifouths. Souls heroic and mag¬ 
nanimous,. 


N O 

dead, they frequently ufed the Words fait or 
vixit, to /hun Sounds that were /hocking, and 
therefore reckoned of bad Omen. Befides, 
there is a much greater Elegance in exprefling 
the Death of a Perfon, or the Overthrow of a 
City thus indirectly, fuit , ftttit, Sec . than in 
plain, diredt Terms 5 the one is the Lan¬ 
guage of Poetry, the other flat Profe. Who 
would then have imagined that Dr. ‘Trappy a 
Gentleman fo well /killed in the Latin Idiom, 
fhould fo far .overlook the Senfe and Spirit of 
tbefe Words, as to give them a mere literal 
Tranllation, which not only founds wretchedly, 
but is hardly intelligible in Englijb : 

fF* Trojans have been. Ilium once has been. 

331. Nunquam vencre , Others read unquem 5 


T E S. 

but the former is the flronger and morefignificant. 

339. Maximus annis. Others read maximum 
armis 5 but the former icems the true Reading 
from Verfe 43 

3 41. Juvcnifquc Corcebus. Virgil has ap¬ 
plied to Corcebus what Homer fays of Othryoneus 
in the thirteenth Book of the Iliad. 

348. Incipio faperhis. I tran/late fuper , over 
and above y or the more y *vix, to animate them. 
This is the Senfe in which Servius takes it, 
and of wliich it is very capable $ and it is cer¬ 
tainly much more elegant than to'underftand 
it as Rueeus has done, incipio fuper , iie. de 
his , which is fo flat, that one would not 
choofe it if any other was poflible.. 

348. fa-z’i'.nesy foriijfima fruflra. There' 

O ‘ ' is 
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Pectora, fi vobis audentem extrema cupido 
Certa fequi ; quae fit rebus fortuna, videtis. 350 
Exceflere omnes adytis arifque relidlis 
Di, quibus imperium hoc fteterat: fuccurritis urbi 
Incenfae : moriamur, et in media arma ruamus. 
Una falus vi£tis nullam fperare falutem. 
oic animis juvenuni furor additus. Inde,lupiceu355 
Rapt ores, atra in nebula, quos improba ventris 
Exegit caecos rabies, catulique reli<fli 
Faucibus exfpecbant ficcis, per tela, per hoftes, 
Vadimus haud dubiam in mortem, medueque te- 
nenius 

Urbis iter : nox atra cava circumvolat umbra. 360 
Quis cladem illius nodlis, quis funera, fando 
Explicet ? aut poffit lacrymis aequare labores ? 
Urbs antiqua ruit, multos dominata per annos : 
Plurima perque vias fternuntur inertia paffim 

Corpora, 


certa Cufido eft vobis 
fequi me audentem extrema , 
videtis qut£ fortuna fit 
rebus noftris: omnes Dii , 
quibus hoc imperium fe¬ 
te rat , excejfere fuis ady¬ 
tis arifque reli&is 
curritis urbi incenj 
moriamur i et ruamus in 
media arma. Una falus 
eft nn&isy fperare nullam 
falutem . Sic furor eft 

additus animis juvenum 
Inde, ceu lupi rapt ores , 
in atra nebula , quos im¬ 
proba rabies ventris exe¬ 
git caecos, quofquc catuli 
rclidliexfpeSlantJiccisfau- 
cibus, vadimus per tela, 
per boftes, in mortem haud 
dubiam y tenemufque iter 
medice urbis : atra nox 
circumvolat nos cava um¬ 
bra. Quis explicit cla¬ 
dem illius no&isy quis 
fando explicet funera, 
aut poffit requare labores 
lacrymis ? antiqua urbs , 
dominata per multos an- 
vo$ } ruit : inertiaque corpora plurima fternuntur paffim per vias, 


NOTES. 


is a great Confufion and Negle£l of Method in 
this Speech, to mark the Hurry andTJiiorder 
of JEneas 's Mind. 

351. Excejfere omnes—Di. Before the 
taking of any City, it was ufual for the Be¬ 
siegers to invite the tutelary Deities to leave 
the Place, that no Sacrilege might be com¬ 
mitted 5 or imagining the City could not be 
taken till they had deferted it. For which 
Reafon the Romans took Care to conceal the 
Latin Name of that God, under whofc Patro¬ 
nage Rome was j and the Priefts were not al¬ 
lowed to call the Roman Gods by their Names, 
left, if their Names had been known, an Ene¬ 
my might foliate them away. See Macrob . 
on this Verfe, Saturn. Lib. III. Cap. 9. 

1 Turnebus however rather thinks the Poet al¬ 
ludes to a Tradition preferved in JEfcbylus and 
other ancient Poets, that when Troy was near 
its Doom, the Gods were feen bearing away 
their Statues out of their Temples. 

3 54. Una falus via/s. Sec. This is the 
Argument which the brave Leonidas made ufc 
of to animate his Men to fell their Lives as 
dear as pofiible : Tea fuas ftrmaverat, ut ire 
feparato ad tnoriendum animo feirent : meminc- 
rim, qualitercunque praliantibus. cadendum cJJ'e. 
Juftin, lib. II. Cap. M ; 


3 55. Inde lupj ceu. Dr. Trapp obje&s t# 
j this Simile, that it is quite foreign to the Pur- 
pofe 5 nor can he imagine why Men of Cou¬ 
rage and Virtue, endeavouring to defend their 
Country', tho’ by Night, fhould be compared 
to Wolves ravening for their Prey: In a 
Word, he will have it that there is nothing 
but the Darkncfs of the Night common to 
both. But, if I am not much miftaken, 
there is another very material Circumftance 
wherein they agree, namely, the Rage and 
Fury with which both of them are impelled 
in the Purfuit of their refpe£tive Ends, The 
Comparifon lies not at ail in the A£tion itfelf, 
but in the Manner of a£ting. This is parti¬ 
cularly implied in the Expreftion exegit caecos p 
as hungry, ravenous Wolves are driven from 
their fafe Retreats blindfold, precipitantly, 
and without any Fear of Danger, fo we rufh 
defperately on our Foes, looking Death and 
every Danger in the Face with undaunted 
Boldnefs and Intrepidity. There is a vaft Dif¬ 
ference between the Manners in which even 
Men of Courage and Virtue may exert them- 
felves in the Caufe of their Country ; fome 
are prudent, rational, cool and fedate, while 
others arc furious, impatient of Revenge, 

out- 


4 
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ranimous, but ah in vain f if it is your refolute Purpofe to follow 
me in this laft defperate Attempt, what is the Situation of our Af¬ 
fairs you fee : All the Gods, by whom this Empire flood, have de- 
ferted their Shrines and Altars abandoned to the Enemy : You come 
to the Relief of a City in Flames: Let us meet Death, and rufh 
into the thickeft of our armed Foes. The only Safety for the Van¬ 
quished is to throw away all Hopes of Safety.” Thus the Courage 
of the Youths is kindled into Fury : Then, like ravenous Wolves 
in a gloomy Fog, whom the fell Rage of Hunger hath driven from 
their Dens, blind to Danger, and their Whelps left behind long 
for their Return with Jaws parched and thirfling for Blood; thro’ 
Arms, thro’ Enemies we march up to imminent Death, and advance 
thro’ the Middle of the City ; fable Night hovers around us with 
her deepening Shade. Who can defcribe the Havock, who the Deaths 
of that Night ? Or who can furnilh Tears equal to the Difafters? Our 
ancient City, the Seat of Dominion for many Years, tumbles to the 
Ground: Great Numbers of fluggiih Carcafes are flrowed up and 

down. 


NOTES. 


outragious and defperate. Now in this laft 
Manner the Poet Thews us JEncas and his Par¬ 
ty rufhing headlong on their Foes, and thirfting 
after their Blood, like gaunt Wolves ravening 
for their Prey. This is further evident from 
the additional Circumftancc in the Coropari- 
fon (which another Commentator thinks fu- 
perfluous) I mean that of their Whelps gap¬ 
ing for their Return $ by which the Poet 
doubtlefs defigned to reprefcnt thofc Animals 
in their fierceft and moll ravenous State, and 
therefore the more proper to image the Fierce- 
nefc of the Mind driven to Defpair. 

356. Atra in nebula. Bccaufc in the Night¬ 
time, or in dark, foggy Weather, they are 
moft bold and adventurous, a Circumftance 
wherein the Simile agrees. 

358. Fauci bus — ficcis. Some are of Opi¬ 
nion that Virgil here writes according to phi- 
lofophical Experience and Obfervation : For 
thofe who have undergone long falling, are 
obferved to be more diftrefled with Thirft than 
Hunger ; for which this Reafon is afligned by 
Plutarch, that tho’ the human Body is made up 
of the Qualities of all the four Elements, yet 
the ftrongeftand moft prevalent is Heat, which 
requires a conftant Supply of Nourishment 5 
but perhaps this is too refined. 


359. Mediaque ten emus urbis Her. Thi* 
Circumftancc is mentioned to fhevv their Bold- 
nefs and Intrepidity. On the other hand we 
fee JEneas afterwards, when he is afraid of 
the Enemy on account of his aged Father, 
his Wife and Son, tracing out all the By-paths 
and unfrequented Lanes : 

- . . -N amque a'via curju 

Dum fequor, et nota excedo regions nriarum, 
364. Plurima-—fiernuntur inertia-—corpora. 
I have here followed the Current of Interpre¬ 
ters, and tranflated inertia corpora, with Dr. 
Trapp , Jluggijh Carcafes ; but perhaps it may do 
better to tranflate fiemuntur, arc knocked dowrj 9 
as JE n. X. 429. 

Sternitur Arcadiae proles, fiernuntur Etrufci. 
And then there will be a great Propriety in 
giving corpora the Epithet inertia, to denote 
the more feeble and helplefs of the Inhabi¬ 
tants, even the infirm old Men and weak Wo¬ 
men, who made no Refiftance in the Streets^ 
who could not ftir from their Houfes, or 
who fled for Refuge to the Temples of the 
Gods 5 

Plurima perque vias fiernuntur inertia pajjirrt 
Corpora, perque domes, et rtlligiofa Deorum 
Limina. 

Q z 366, A 7 ®- 
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Corpora, perque domos, et relligiofa Deorurn 365 
Limina. nec foli pcenas dant fanguine Xeucri : 
Quondam etiam vidlisredit in praecordia virtus, 
Vidforefque cadunt Danai : crudelis ubique 
Luftus, ubique pavor, et plurima mortis imago. 
Primus fe Danaum, magna comitante caterva, 
Andrcgeos ofFert nobis, focia agmina credens, 37 1 
Infcius : atque ultro verbis compellat amicis : 
Feftinate viri, nam quae tarn fera moratur 
Segn.itics ? alii rapiunt incenfa feruntque 
Pcrgama: voscelfis nunc primum anavibus rt:s?375 
Dixit: et extemplo (neque cnim refponfa dabantur 
Fida fatis) fenfit medics delapfus in hoftes. 
Obfiupuit, retroque pedem cum voce repreffit: 
Improvifum afpris veluti qui fentibus anguem 
PrelEt humi nitens,trepidufque repente refugit 380 
Attollcntem iras, et cterula colla tumentem ; 
Hand fecus Androgeos vifu tremefaftus abibat. 
Irruimus, denfts et circumfundimur armis : 
fgnarofque loci paffim et formidine captos 
Sternimus : afpirat prima fortuna labori : 385 

Atque hie exfultans fucceflli animifque Corcebus. 

O focii, qua prima, inquit, fortuna falutis 
Monftrat iter, quaque oftendit fe dextra,fequamur. 
Mutemus clypeos, Danaumque infignia nobis 
Aptemus: dolus,anvirtus,quisin hofterequirat?3go 

Arma 


perque domos , et relligio¬ 
fa limina Deorurn. Nec 
Teucri foli dant pcenas 
fuo fanguine ; quondam 
•virtus redit in praccrdia 
etiam viBis, Danaique 
vi cl ores cadunt : ubique 
eft crudelis luBus, ubique 
pavor, ct plurima imago 
mortis. Androgeos, mag¬ 
na caterva cum comitan¬ 
te, primus Danaum of¬ 
fer t fe nobis, credens no- 
ftra agmina efle focia, 
infcius ; atque ultro com¬ 
pellat nos amicis verbis : 

•viri fcjlinate, nam qtire 
tarn fera fegnilies mora¬ 
tur vos ? alii rapiunt fe¬ 
runtque Pcrgama incenfa : 

•vofne nunc primum itis a 
celfis navi bus f Dixit, et 
extemplo fenft efle de¬ 
lapfus in niedios hoftes, 

(neque cnim fatis fida re¬ 
fponfa dabantur.) Obftu- 
puit, retroque repreffitpe - 
Asm cunt voce. Veluti 
qui nitens humi prefjit an¬ 
guem improvifum ex af¬ 
pris fentibus , trepidufque 
repente refugit cum at- 
tollcntem iras, et tumen¬ 
tem carula colla : baud 
fecus abibat Androgeos 
tronefaBus vifu. Irrui¬ 
mus, et circumfundimur 
denfts armis ; paftimque 
ftemimus cos ignaros loci 
et captos formidine: for¬ 
tuna afpirat primo noftro 
labori. Atque hie Co¬ 
rcebus, exultant fucccfju 
animifque, inquit: 0 fo¬ 
cii, qua fortuna prima monftrat nobis iter falutis, quaque dexh‘a oftendit fe, fequamur, 
clypeos, aptemufque nobis infignia Danaum : quit requirat in hofte dolus fit an virtus ? 


Mutemus 


NOTES. 


566. Nec foli pcenas dant fanguine 'Teucri. 
Word for Word, Nor do the Trojans only fuf- 
jfer by the Effufton of their Blood. 

367. Quondam etiam viBis, Sec. i. e. 
Sometimes even Valour returns into the Breafts of 
the vanquifhed Trojans. 

372. Ultra verbis compellat amicis. Literal¬ 
ly, Firft addreffes us <w tb friendly pVords. 

374. Alii rapiunt, Sec. The Meaning is, 
that others have already gained the Victory, 
and are now reaping the Spoil j whereas 


you have not fo much as begun to fight. 

379. Improvifum afpris veluti. This Simi¬ 
le is borrowed from Homer 5 but Virgil is moll 
happy in the Application, and has improved 
upon Iris Original, by the Addition of feveral 
Circa mftances, that heighten the Companion, 
and give it more Force and Likfeiiefs, as the 
learned Reader will eafily fee, by comparing 
the one with the other. Vide Iliad III. 
Verfe 33." _ J . * 

3S4. Formidine captos , Surely this Ex- 

prefiioft. 



lot 
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down, both in the Streets, in private Houfes, and the facred Tem¬ 
ples of the Gods. Nor is it the Blood of the Trojans alone that is 
fpilt: The Vanquished too at Times refume their Courage ; and the 
victorious Grecians bleed : Every where appears cruel Sorrow, every 
where Terror, and Death in a tho'ufand Shapes. The firft of the 
Greeks who comes up with us is Anclrogeos, accompanied by a nu¬ 
merous Band, unadvifedly imagining that we were confederate 
Troops; and he introduces himfeif to us with this friendly Addrefs: 
Hafte, brave Aflociates, what fo tardy Sloth detains you ? Others 
tear and plunder the blazing Palaces of Troy : Are you but juft 
come from your lofty Ships ? He faid, and inftantly perceived (for 
we returned him no very friendly Anfwer) that he had ftumbled 
into the midft of Foes : He was nonplufted, and with his Words 
recalled his hajiy Step. As one who, in his heedlefs Walk, hath 
trode upon a Snake, yZwur/wg-.unawares from rough Thorns, and in 
fearful Hafte hath ftarted back from him, while he is collecting all 
his Rage, and fwelling his azure Creft ; juft fo Androgeos, terrified 
at the Sight of us, began to withdraw. We rufh in, and with 
Arms to Arms clofe joined, inclofe them round ; and knock them 
down here and there. Strangers as they were to the Place, and ar- 
refted with Fear: Thus Fortune fmiles upon our firft Enterprize. 
Upon this Coroebus exulting with Succels and Courage : My Aflo- 
ciates, fays he, where Fortune thus early points out our Way to 
Conquejl and Safety, and where {he {hews herfelf propitious, let us 
follow her. Let us exchange Shields, and accommodate to ourfelves 
the Badges of the Greeks : Whether Stratagem or Valour, who 
queftions in an Enemy l They themfelves will fupply us with 

Arms: 


NOTES. 


preffion implies more than barely territos or me- 
ta percites , as Ruaeus has it. Captusformidine , 
figniiies to be fo under the Power of Fear, 
that they were not able to exert themfelves, 
enchained, arrejled , or nonplujfed by Fear ; to 
be fo enfiaved to this Paflion, that they could 
obey nothing but its Impulfes. 

3S6. Coroebus. This Coroebus is faid to 
have been remarkable for nothing fo much as 
his Stupidity ; as an Inftance of which Zeno¬ 
bius relates, that he ufed to amufe himfeif in 
counting the Waves of the Sea, Agreeably 


to this Character Virgil tells us he came to 
Troy when the War was almoft finifhed, and 
that a mad Paflion for Cajjandra was the Mo¬ 
tive that drew him thither; and, for the fame 
Reafon, he appears to be a very proper Perfoii 
to contrive this Stratagem, fo rafli in itfelf, 
and fo fatal in the Execution. 

389. Danaumque injignia. This feems td 
refer to the- Figures or Images engraved oh 
their Bucklers ; thofe of the Greeks bearing 
the Image*of Neptune , and thofe of the Tro- 
jans that of Minerva , as we learn from Stratus* 
39x, Cmantcm 
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Jpfi dabunt nobis arma. 
Sic fetus, deiudc indui- 
fur comantem galeam An- 
drogei, decorumquc infig- 
fte clypei , accomodatque 
luo latert Argivum enfem. 
Mipbeus, ipfe Dymas, 
vmnifque juventus lata 
fecit hoc : quifque armat 
fe recentibus fpoliis . l r a- 
dirmis immixti Danais , 
baud nofiro numine : con - 
grejfique conferimus multa 
prceha per cacam noElem^ 
demittimus Oreo multos 
Danaum. Alii dlffugi - 
tint ad naves, et curfu 
petunt fida Iittora : pars 
pra? turpi formidine rur- 
fus fcandunt ingentem e- 
quum, et conduntur in 
not a ejus alvo. Heu , ni¬ 
hil fas eft quenquam fi- 
dere, Divis invitis / Pie¬ 
ce Caffandra Priamei’a 
virgo trahebatur paffis 
crinibus a templo adytifque 
JWnerva, frujlra ten- 
dens ad caelum ardentia 
lumina: lamina inquam, 
fiam vincula arcebant e- 
jus ten eras palmas. Co- 
rcebus, fur iota mente, non 
tulit banc fpeciem , et mo- 
riturus injccit fefe in me¬ 
dium agmen . CunEii con- 
fcyuimur eum, et incur- 
rimus denfis armis. Hie 
primum obruimur telis no- 
firorum ex alto culmiae 
delubri, cadefque mifer- 
rima oritur ex facie no- 
ftromm armorum, et errore 
d gemitu atque ira crept ce 
Dotopwn. 


Arma dabunt ipfi. lie fatus, deinde comantem 
Androgei galeam, clypeique infigne decorum, 
Induitur $ laterique Argivum accommodat enfem: 
Hoc Ripheus, hoc ipfe Dymas, omnifque juventus 
L>£eta,facit: fpoliis fe quifque recentibus armat.395 
Vadiinus immixti Danais, haud numine noftro : 
Multaque per ccecam congreffi preelia nodlem 
Conferimus ; multos Danaum demittimiis Oreo. 
Diffugiunt alii ad naves, et Iittora curfu 
Fida petunt: pars ingentem formidine turpi 400 
Scandunt rurfus equum,et nota conduntur in alvo. 
Heu, nihil invitis fas quenquam fidere Divis ! 
Ecce trahebatur pallis Priameia virgo 
Crinibus a templo Cafiandra adytifque Minervse, 
Ad coelum tendens ardentia lumina fruftra : 405 
Lumina, nam teneras arcebant vincula palmas. 
Non tulit hanc fpeciem furiata mente Coroebus, 
Et fefe medium injecit moriturus in agmen. 
Confequimur cundti, et denfis incurrimus armis. 
Hie primum ex alto delubri culmine telis 410 
Noftrorum obruimur, oriturque miferrima caedes, 
Armorum facie, et Graiarum errore jubarum. 
Turn Danai gemitu, atque ereptae virginis ira, 
Undique colledli invadunt, acerrimus Ajax, 
Etgemini Atridse, Dolopumque exercitus omnfs. 

Adverli 

Graiarum jubarum : turn Danai undique eolleEii invadunt nos, commo- 
virginis : acerrimus erat Ajatf, et gemini Atrida, omnifque exercitus 


NOTES. 


391. Comantem Androgei galeam. The Hel¬ 
met is called comans, waving with a hairy 
Creft, becaufe the Crefts were made of the 
H^ir of Beafts, as Jfbn. X. 869. 

ASrc caput felgens, criftaquc birfutus equina. 

392, Clypeique infigne decorum, < Tbericb or 
beauteous Ornament of bis Shield, i. e. His 
Shield richly ornamented, as the Manner of 
the Ancients was. Infigne therefore is not 
here an Epithet but a Subftandve. 

394. Hoc ipfe Dymas. Some make a Com¬ 
ma at ipfi, and refer it to Aeneas : The fame 


did Ripbaus, the fame did I, and Dymas, 

396 . Vadimus immixti. This is often af- 
figned as a Character of the Valorous, that 
they mingle with the Enemies Ranks. There¬ 
fore Homer fays of Diomed, he was fo mixed 
with the Trojan Troops, that a Spectator would 
have been fometimes at a Lofs to know whe¬ 
ther he belonged to them or the Greeks. 
Tvbs&nv $“ uk ttv yvotitf irortpoio-t fASretn 
He fxera fxtv 'rpweo-snv OfAiMoi* *1 /xet A- 
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Arms: This faid, he puts on the crefted Helmet of Androgeos, 
and the rich Ornament of Iris Shield, and buckles to his Side a 
Grecian Sword. The fame does Ripheus, the fame does Dymas 
too, and all the Youth well pleafed : Each arms himfelf with the 
recent Spoils. We march on, mingling with the Greeks, but not 
with Heaven on our Side ; and in many a Skirmifh we engage dur¬ 
ing the dark Night; many of the Greeks we fend down to Pluto’s 
Kingdom. Some fly to the Ships, and make what Hafte they can 
to the trufty Shore: Some, through difhoneft Fear, fcale once 
more the bulky Horfe, and lurk within his well-known Womb. 
But alas 1 on nothing ought Man to prefume while the Gods are 
againfthim. Lo ! CafTandra, Priam’s Virgin Daughter^ with her 
Hair all difhevelled, was dragged along from the Temple and Shrine 
of Minerva, raifing to Heaven her glaring Eyes in vain ; I fay her 
Eyes, for Cords bound her tender Hands. Corcebus, in the Tranf- 
ports of his Soul, could not bear this Spectacle, and, refolute on 
Death, flung himfelf into the midft of the Band. We all follow, 
and rufh upon them in a breaft. Upon this we are firft overpowered 
with the Darts of our Friends from the high Battlements of the 
Temple, and a moft piteous Slaughter enfues, occafioned by the Ap¬ 
pearance of our Arms, and the fatal Difguife of our Grecian 
Crefls. Next the Greeks, through Anguifh and Rage for the Refcue 
of the Virgin, fall upon us in Troops from every Quarter ; Ajax 
moft fierce, both the Sons of Atreus, and whole Bands of the 

Dolopes, 


NOTE S. 


In every Quarter ferce Tydides rag'd. 

Amid the Greek, amid the Trojan Train, 

.Rapt thro * the Ranks he thunders o'er the 
Plain, 

Now here, now there, be darts from Place 
to Place, 

Pours on the Rear, or lightens in their Face , 
Pope’s Iliad, V. no. 

396. Hand numinc nojlro . By baud noftro 
here Servius tmderftands either advcrfe, not 
friendly to us 5 or he confiders it in Allufion to 
the Images of the Gods on the Shields, men¬ 
tioned in a preceding Note : The God repre¬ 
sented on our Shields was not ours 5 we had 


thrown away our own Bucklers, with the I- 
mage of our Patronefs Minerva, the Symbol 
of Protection. 

405. Fruftra . i. e. In vain fhe lifted them 
to Heaven, imploring Pity from the Gods, 
now inexorable : or in vain fee king to move 
the Companion of the Greeks . 

414, Ajax. This is Ajax, the Son of Oi- 
leus, by whom Cajfandra was ravifhed in the 
Temple of Minerva . As for the other Ajax, 
the Son of Telamon, he had been caft feme 
Time before in the Difpute for Achilles's Arms, 
and killed himfelf for Grief at his Difappoint- 
roent, 

41 4 AverJ* 
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Ceu venti adverfi Ze- 
phyrufque, Notufque, et 
Eurus latus Eois cquis, 
quondam confiigunt , tur¬ 
bine rupto $ Jyhtoe firi- 
dunt , Nercufque fpumeus 
feevit trident!, atque ciet 
requora ab imo Jundo. 
lilt etiam apparent, ft 
quos fudimus injidits per 
umbram in obfcura noElc, 
agitavimufque in tota ur- 
be j hi print! agnofcunt 
clypeos telaque mentita, 
atque fignant era noftra 
jono difeordia, llicet ob- 
ruimur numcro y Corce- 
bufque primus procumbit 
dextra Penclei, ad aram 
armipotentis Diva ; et 
Ripheus cadit, qui fuit 
tinut juftiffimus etfervan- 
tijfimus aqtii in Tencris : 
vifum eft aliter Dis. Ily- 
panifque, Dymafque con- 
fxi a fociis pereunt : nec 
tuapluritnapi etas, o Pan - 
theu, nec inful a Apolli- 
7 iis texit te labentem. O 
cineres Iliad, et extrema 
fiamma mcorumlteftor vos, 
me vitavijjc nec tela, nec 
alias vices Danaum, in 
veftro occafu $ et, fi fa¬ 
tafuijfent ut caderem, me 
Tneruijfe hac manu ut ca¬ 
derem. Iphitus et Pdi¬ 
ets tnecum divellimur in- 


Adverfi rupto ceu quondam turbine venti 416 
Confiigunt, Zepbyrufque, Notufque, etlaetus Eois 
Eurus equis ; ftridunt fylvae, fevitque tridenti 
Spumeus, atque imo Nereus ciet aequora fundo. 
I lit etiam, fi quos obfcura nodle per umbram 420 
Fudimus infidiis, totaque agitavimus urbe. 
Apparent ; primi clypeos, mentitaque tela 
Agnofcunt, atque ora fono difeordia fignant. 
llicet obruimur numero, primufque Corcebus 
Penelei dextra Div® armipotentis ad aram 425 
Procumbit : cadit et Ripheus, juftiffimus unus 
Qui fuit in Teucris, et fervantiffimus aequi : 

Dis aliter vifum. pereunt Hypanifque Dymaique, 
Confixi a fociis : nec te tua plurima, Pantheu, 
Labentem pietas, nec Apollinis infula, texit. 430 
Iliaci cineres, et flamma extrema meorum ! 
Teftor, in occafu veftro, nec tela, nec ullas 
Vitavifle vices Danaum ; et, fi fata fuiflent 
Ut caderem, meruiffe manu. divellimur inde, 
Iphitus et Pelias mecum ; quorum Iphitus aevo435 
Jam gravior, Pelias et vulnere tardus Ulyfiei4 
Protinus ad fedes Priami clamore vocati. 

Hie verb ingentem pugnam, ceu csetera nufquam 

Bella 


de, quorum .Iphitus jam erat gravior avo, et Pelias tardus vulnere Ulyjfei, protinus vocati clamore 
ad fedes Priami. Hie vero cemimus ingentem pugnam, ceu catera bella forent nufquam , 


NOTES. 


416. Adverfi rupto ecu quondam turbine ven¬ 
ti. This Simile is an Imitation of Homer, 
II. IX. ad init, Scaliger, in comparing the 
two, finds the Preference fo mych due to Vir¬ 
gil, that he reckons him the Maftcr, and Ho¬ 
mer only the Scholar. 

424. llicet. 2 e. Forthwith, in a Trice. 

This Word anciently fignified the fame with 
afluni eft, all is over . It was an Exprefiion 
ufed by the Judge, who, when he thought fit 
to put an End to Bufinefs, ordered the Crier to 
pronounce the Word ilicet, u e. ire licet, all 
Parties may begone, the Bufinefs of the Court is 
truer . Hence the Term is ufed by Terence in 
the fame Senfe with ablum eft, in Adelph : 
En tibi refeivit mnem rem, id nunc clamat Meet. 


Again in Eunuch. ABum eft, ilicet , periifti . 
Servius. 

428. Dis aliter vifum. I ftiall not trouble 
the Reader with all the Explications which 
Commentators have given of this PafiTage it 
is obvious that the Poet could never mean' to 
fay. He was the jufteft and moft upright Man of 
all the Trojans, but the Gods thought him not fo ? 
for this would be a Contradiction, fince, if 
the Gods thought him not fo, he certainly 
was not the jufteft. Vet this is Mr. Dry den's 
Senfe of the Words s ■ . 

'Juft of his fVord, obfervant of the Right : 

Heav'n thought not jo. , 

There muft therefore be fomewhat underftood 
to which the Dis aliter vifum immediately re¬ 
fers j 
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Dolopes. As, at Times, in a burfting Hurricane, oppofite Winds 
encounter the Weft and South, and Eurus, proud of his eaftern 
Steeds ; the Woods roar, foamy Nereus rages with his Trident, 
and tofTes up the Seas from the loweft Bottom. They too, whom, 
through the Shades, in the dusky Night, we, by Stratagem, had 
routed, and perfecuted all over the City, notv make their Appear¬ 
ance ; they are the firft who difcovcr our Shields and counterfeit 
Arms, and mark the Sound of our Voices to difagree tviib our Ar¬ 
mour. In a Moment we are overpowered by Numbers, and firft 
Coroebus finks in Death by the Hand of Peneleus, at the Altar of 
the Warrior Goddefs: Riphcus too falls, the moft eminently vir¬ 
tuous among the Trojans, and a Man of the ftridteft Integrity. 
But) tbo’ tve may think he dfcrtied a better Fate , to the Gods it 
feerned otherwife. H) 'panis and Dymas die by the cruel Darts of 
their own Friends: Nor did thy fign.il Piety, nor the holy Fillets 
of thy God Apolio, five thee, unhappy Pantheus, in thy dying 
Hour! Ye facred Remains of Troy, ye expiring Flames of my 
Country ! witnefs, that in your Fall I fhtinned nor Darts nor any 
deadly Weapon of the Greeks; and had it been fated that I fhould 
fall, I deferved it by this Hand. Thence we are forced away, Iphi- 
tus, Peiias and I ; of whom Ipbitus was now unweildy through 
Age, and Peiias, difabled by a Wound from Ulyfies; forthwith to 
Priam’s Palace called by difmal Outcries. Here indeed a dreadful 
Fight rifes to our View, as tho’ this had been the only Seat of the 

War, 

NOTES. 

fers ; and th?.t is, the ReReCHon which eve- the Word 'vices is that given by Donates, who 
ry attentive Reader naturally makes in con- confiders it as an Allufion to Gladiators, 1n'to, 
templating the unhappy Fate of fo virtuous a the Verb joined with it, being a Term ufed in 
Man, fib •what Pity fo juft a JURzn Jhould fencing topary oft 1 a c Tbruft y in Oppofition to 
have pcrifbcd 'With the reft ! furely he deferved a pcio, to aim a Thrift. 

better Fate. This Thought would naturally 434. Meruijj'c manu. I deferved it by this 
arife in jQsneas s own Mind, but he checks it Hand , or by fighting. There is fometbing ve- 
with the pious Reflection, Dh aliter vifum. ry noble in this Sentiment, which confiders 
See Dr, Clarke's Note on Homer , II. V. az, Death as a Prize or Reward which the Valiant 
where he fliews an Inftance of the Ellipfis pa- won by their Merit. This agrees with hig 
rallel to this. ^ . former Reflection, pulchrvmquc tnori fuccurrit 

. 433 * Fttavijfe vices . By vices here Ser- in armis 5 the fame with Horace's 
ntius underftands fights , quia per vicijfitudinem Duke et decorum eft pro patria tnori. 
pugnabatur , becaufe they fought by Courfes. Sea- . 434. Diveliimur inde. IVc are torn envoy, 
tiger diflikes this Senfe, and will have it to He lpeaks of it as a great Affliction, and, as 
mean Wounds and deadly. Blows, vulnera et cat- it were, accufes his Fate, that denied him the 
.> becaufe Wounds in figh ing are mutually Honour of fo gloripys a Death, 
given a«d received. But the jufteft Idea of 

P 441. 
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Bella forem, nulli fofa morerentur in urbe. 

Sic Martem indomitum, Danaofque ad tecta ru- 
entes 440 

Cernimus, obfefiiimque acta teftudine limen. 
FLerent parietibus fcalse, poftefque fub ipfos 
Nituntur gradibus ; clypeofque ad tela finiftris 
Protedti objiciunt, prenfant faftigia dextris. 
Dardanidae contra turres ac tedta domorum 445 
Culmina convellunt: hisfe,quando ultima cernunt. 
Extrema jam in morte parant defendere telis : 
Auratafque trabes, veterum decora alta parentum, 
Devolvunt: alii ftridtis mucronibus imas 
Obfedere fores, has fervant agmine denfo. 450 
Inftaurati anirni, regis fuccurrere tedtis, 
Auxilioque levare viros, vimque addere vidtis. 
Limen erat, caecaeque fores, et pervius ufus 
Tedtorum inter fe Priami, poftefque relidti 
A tergo, infelix quafe, dum regna manebant, 455 
Saspius Andromache ferre incomitata folebat 
Ad foceros, et avo puerum Aftyanadla trahebat. 
Evado ad fummi faftigia culminis, unde 
Tela manu miferi jadtabant irrita Teucri. 

T urrim 


106 

ecu nulli ratrerentity in to- 
td urbe ; cernimus Mar¬ 
tem Jic indomitum, Da¬ 
naofque ruentes ad tebla, 
limenque cbfejjum aEla te¬ 
ftudine. Scales heerent 
parietibu j Damique ni¬ 
tuntur a (cenderc gradibus 
carum fub ipfos poftes 
portarum, protect que ft- 
r.iftris objiciunt clypeos ad 
tela, prenfant faftigia 
dextris. Contra Darda- 
tiides convellunt turres ac 
tcEla culmina domorum : 
quando cernunt ultima, 
parant defendere fe his 
telis jam in extrema mor¬ 
te 5 dcuolvuntque auratas 
trabes,alt a decora veterum 
parentum : alii obfedere 
imas fores ftri&is mucro- 
vibus, fervant has denfo 
agmine. Animi noftri 
funt injlaurati fuccurrere 
tc&is regis, levareque vi¬ 
ros auxilio, addereque 
vim viciis. Erat limen 
forefque ccecce, et pervius 
ufus tcElorum Priami inter 
fe, poftefque rclifti d ter¬ 
go, qua infelix Andro¬ 
mache incomitata feepius 
folebat ferre fe ad foce¬ 
ros, dum regna Priami 
manebant , et trabebat pu- 
encm AftyanaSla avo iuo : w 
Hac evado ad faftigia fummi culminis, unde miferi 'teucri ja&abant manu irrita tela • 


NOTES . 


441. AEla teftudine. By applying the < Te- 
ftudo or < Tortoife. It was properly a Figure 
which the Soldiers call themfelves into, and 
is thus deferibed by Livy, Lib- XLIV. 9. 
Serais fuper capita denfatis, ftantibus primis, 
Jictindis fubmijfioribus, tertiis niagis, et, quartis, 
poftremis etiam genu nixis, faftigiatam, ficut tc- 
&a adiftciorum funt, teftudinem faciebant $ i. c. 
Their Targets elofed together above their 
Heads, to defend them from the miflive Wea¬ 
pons of the Enemy ; the firft Rank flood up¬ 
right, the reft ftooped lower and lower by De¬ 
grees, till the laft Rank kneeled down upon 
their Knees ; fo that every Rank covering 
with their Targets the Heads of all in the 
Rank before them,- they reprefented a Tor- 
toifc-fijeJj, or a Sort of Pent-houfe. The 
«anyin" on of an Attack againft a Place by 


this Sort of Engine, 'was cal led agere teftudl - 
nem. 

442. Poftefque fub ipfos nituntur gradibus. 
By gradibus here we may either und crfta nd 
the Steps that led up to the Palace, as was 
common in the Houfes of the Great, or ra- 
ther the Steps of the Scaling-ladders, I have 
tranflated it according to this laft Senfe. They 
mount up, or preft to get up, via. to the 
Roof by the Ladders, which were placed un¬ 
der the very Door-pofts. 

445. e Le 3 a domorum culmina. The covered 
*Tops of Houfes . Tho* teSfa is moftly put by 
itfelf, yet it is an Adjective, and muft have 
culmina , or iome fuch Subftantive, underftood* 

446. Culmina convellunt—auratafque trabes 
devolvunt. This ftngle Circumftance gives u* 
a very lively Image of Men in Defpair. 

448. Decora 
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War, as tho’ none had been dying in a]] the City lefides j with 
fitch ungoverned Fury we fee Mars raging, the Greeks rufhing for¬ 
ward to the Palace, and the Gates befieged by the Troops, advanc¬ 
ing under the Shelter of their tortoifed Bucklers. Scaling Ladders 
are fixed on the Walls, and by their Steps they mount at the very 
Door-polts, and protefting themfelves by their Left-arms, oppofe 
their Bucklers to the Darts, while with their Right-hands they grafp 
the Battlements. On the other hand the Trojans tear down the 
Turrets and Roofs of their Houfes ; with thefe Weapons, fince they 
fee the Extremity, they feek to defend themfelves now in their final 
Cataftrophe, and tumble on their Foes the gilded Rafters, thole 
ftately Ornaments of their Anceftors : Others with drawn Swords 
befet the Gates below : Thefe they guard in a firm, compafl Bo¬ 
dy. We refume all our Ardour to relieve the royal Palace, fupport 
our labouring Friends, and infpire their drooping Hearts with new 
Life and Vigour. There was a Paflage and fecret Entry that ferved 
for free Communication between the two Palaces of Priam, a ne- 
gledled Poftern-Gate, by which unfortunate Andromache, while 
the Kingdom flood, was often wont to refort to the royal Pair 
without Guard or Retinue, and to lead the Boy Aftyanax to his 
Grand-fire. By this I mount up to the Roof of the higheft Bat¬ 
tlement, whence the diftrefied Trojans were hurling unavailing 

Darts. 


NOTES. 


448. Decora alta. Some ancient Copies read 
decora ilia parentum y which has a peculiar Em- 
pbafis. 

449. Alii—imas obfedere fores , Thefe I 
take to be the Trojan Guards mentioned be-> 
low Verfe 485. Others however under (land 
it of the Greeks . 

452.. VtEiis . i. e. Deipairing, fighting 
with no Hope of Victory j as in that Paflage 
above, Verfe 354. 

XJna falus viEih nullam Jperare Jalutem. 

454, Te&orum Priamt . Priam had two 
Palaces adjoining to each other, in the one re- 
ijded He&or and Andromache . 

45.5, Infelix—Andromache. The Mention 
fef Andromache's ufing this fecret Paflage to the 
Palace, .gives a Dignity to this Circumftance 
Which is but low in itfelfi. 

457, Ad focerii. Her fathers, or ratjier 


Parents in Law ; e. Priam and Hecuba, 
Perhaps in Imitation of Euripides , who in his 
Andromache comprehends them both under the 
Angle Word 

457, AJiyanatta. Aftyanax was He&or's 
Son by Andromache . Some fay he was carried 
oft' by UlyJJes, others by Menelaus , in the Ab¬ 
sence of Pyrrhus , and thrown over a Precis 
pice, to evade the Prophecy, which imported, 
that if he lived, he would be the Avenger of 
his Parents and Country. 

457. Trabebat* This Word is ijftd before 
in the fame Senfe, when Pantbeus is carrying 
away his Gods, and a little Boy his Grand¬ 
child, parvumque riepotem ipfe trabit • 

458. Evado. I efcape to the Top 5 this 
•points to the Danger there was of his being 
intercepted, as Verfe 531. 

P ^ 


460. 
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Nos dream aggreffi ferro 
turrirn ftantem in prceci- 
piti, eduElamque fummis 
te&is fub aft,-a, unde om- 
rtis T.roja folita eft vide¬ 
ri, et ttfives Danaum fo¬ 
il tee, et Achaica cajtra 
folita crant videri, ag- 
greJIi inquam turrirn qua 
fumma tabu lata da bant 
jun&uras labantes, con- 
•vclltmus earn ex aids fe- 
dibus hnpulimufque : Ea 
re pentc lap fa trakit rui- 
nam cum fonitu, ct late 
inridit fuptr < gmina Da¬ 
naum : aft a u fub-'nit j 
nec faxa cefihnt, me ul- 
lum genus tel .rum c>Jfat 
inter ex. Ant ■ vejlibulum 
ipfum , iriqueprinvo limine 
exfultat Pyrrhus corn feus 
tells et abend luce. Tulis 
quails ubi coluber, paftus 
mala gramina, predit in 
lucem, quern tumidum fri- 
gida britna tegebat fub 
terra $ nunc novas, exu- 
•vlis poftis, nitiaufque 
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Turrirn in praecipiti ftantem, fummifque fub aftra 
Eductam tedtis (unde omnis Troja videri, 461 
Et Danaum folitae naves, et Achai'ca caflua) 
Aggreffi ferro circum, qua fulmina labantes 
Jundhuras tabulata dabant, convellimus aids 
Sedibus,impulimufque: ea lapfa repente ruinam465 
Cum fonitu trahit, et Danaum fuperagmina late 
Incidit : aft alii fubeunt ; nec faxa, nec ullum 
Telorum interea ceftat genus. 

Veftibulum ante ipfum primoque in limine Pyrrhus 

470 


Exfultat, telis et luce corufcus alien;) 


Qualis ubi in lucem coluber, mala gramina paftus, 
Frigula fub terra, tumidum quern bruma tegebat. 
Nunc pofttis novus exuviis, nitidufque juventa, 
Lubrica convolvit fublato pedlore terga 
Ar.luus ad fo!em,et linguis micat ora trifulcis. 475 
Una ingens Periphas, etequoium agitator Achillis 
Armiger Automedon, una omnis Scyria pubes 
] Tdrga, pSIifJbtj Succcdunt te£to > et flammas ad culmina jaaant. 

arduus ad folern, et micat Infe 

linguis trifulcis in ore, 

tJna c:cn Pyirho ingejis Periphas et arwager ejus Automedon, quondam agitator cquorttm Achillis z 
vr.a etiam omnis Scyria pubes fuccedunt tccro, et ja&ant flammas ad culmina. 


NOTES. 


4.6c. In prreciphi Jiantem. If Virgil means 
no more by this, as Dr. Trapp and others con¬ 
tend, but to let 113 know the Tower was high, 
it is odd he fhould ufe fo many Words fi r that 
end. Firft, in pracipiti ftantem, and then, 
eduElam funmiis teSlis fub aflra. The former 
is certainly capable of fignifying its threatening 
or projecting Situation, that it flood on the 
outmoft Verge of the high Wall, as on the 
J 3 iink of a Precipice. 

463. Summa tabulata. ’Tis difficult to find 
out the Meming of Sttmma in this Place, be- 
caufe Virgil fpeaks as if the. whole Turret had 
been puflied down, and not one Story only. T 
am therefore inclined to underftand the fumma 
tabulata of the higheft Story of the Palace, 
on which the Turret flood. Or perhaps it 
means only, that the upper Part of die Tower 
was overthrown. 

464. *—-— - —■—•— Convellimus altis 

SeditHusfmpulimufque; ea lapfa rebente.ruinam 


Cum fonitu trabit, ct Danaum fuper agmina lati 
Incidit. 

Th» rumbling of thefe Ver es, and the Ra¬ 
pidity with which they move (being all Da¬ 
ctyls but the laft Fcot, in which heroic Verfc 
requires a Spondee) is another Inftance cf Vtr- 
gil's admirable Talent in making the Sound 
exprcfs the Senfe. 

470. Luce ahena . Literally braxen Light, 
i. e. The Gleam or Refulgence of his brazen 
Armour. So Homer, II. VII. 

Awyn Xa^xstt] nopvB’sov aoro Xa/jCTro/uEvacev, 
The blaxen Splendor oft the Jhining Helms. 

' 4 /t. Qualis ubi in lucem . Prodit, or fome 
fuch Word, is obvioufly underftoed. This Si¬ 
mile is an Improvement on that in Homer, II. 
XXII. 93. where Heitor's fierce Manner of 
expelling the Approach of Achilles is compared 
to a Snake eyeing one whom he is going to.at- 
tack $ • 
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Darts. With our Swords availing all around a Turret, fituated on 
a.Precipice, and {hooting up its towering Top to the Stars (whence 
we were wont to furvey all Troy, the Fleet of Greece, and the 
Grecian Camp) where the topmoft Story made the Joints more apt 
to give way, we tear from its fteep Foundation, and pufh on our 
Foes. The huge Pile, on a fudden tumbling down, brings thunder¬ 
ing Defolation with it, and falls with wide Havock on the Grecian 
Troops. But others foon fucceed. Mean while neither Stones, nor 
any fort of miffive Weapons, ceafe to fly. Juft before rhe Veftible, 
and at the Outer-gate, Pyrrhus exults, glittering in Arms andgleamy 
Brafs : As when a Snake comes forth to Light, having fed on noxi¬ 
ous Herbs, whom, bloated with Poifon y the frozen Winter hid un¬ 
der the Earth, now renewed, and fleek with Youth, after calling 
his Skin, with Breall: eredt he rolls up his llippery Back, reared to 
the Sun, and brandilhes a three-fcrked Tongue in his Mouth. At 
the fame time bulky Pc-riphas, and Automedon, formerly Charioteer 
to Achilles, now Pyrrhus's Armour-bearer j at the fame time all 
the Youth whom Pyrrhus brought from Scyros-Ifland advance to 
the Wail, and tofs faming Brands to the Roof. Pyrrhus himfelf 

in 


NOTES. 


Slq £e Spc tnw, 

So roll'd tip in bis Den, the fuelling Snake 

Beholds the traveller approach the Brake ; 

When fed <witb noxious Herbs his turgid Veins 

Have gather'd half the Poifons of the Plains. 

Pope’s Homer. 

471. Mala gramina pajhis. This is a lite¬ 
ral Tranflation of Homer's E B^punxt; 
<papp,ctK, and agreeable to the Truth of Hi- 
ftory. Ot ^paitovrE?—•jCcsXXov'rey Tiva. eXXo- 
X&v, c. When thofe Serpents lie in wait for 
either Man or Beaft, they eat mortal Roots , &c. 
^Elian. Lib. VI. Cap. 4. 

473 * Pojitis novits exuntifs. We learn from 
Jlriftotle, that thofe Animals caft their Sloughs 
in the Autumn, but efpecially in the Spring, 
when they come abroad after their Winter 
Confinement. He tells us they begin to caft 
off from the Eyes, fo as to appear at that 
Time quite blind to thofe who are unacquainted 
With their Nature j then the Head is ftripped, 
ior that Part appears fmooth before the reft of 
the Body; and thus in the Space of about a Day 
?hd 4 Night they are divefted of the Skin of 


their Old-age, and renewed in the Beauty of 
Youth, drift m dc Animal. Lib. VIII. Cap. 17. 

4 / 5 * -Arduus ad folcm. It rears itfelf up to 
receive the Heat ot the Sun, efpecially in the 
Spring, when the warm Sun is moft cheri/hing. 

47 S- Linguis trifulcis. The fame Author 
fays Serpents have Tongues of a great Length, 
and cloven. The Poets reprefent them three¬ 
forked, probably on account of the Volubility 
of their Tongues, wherein they are laid to 
exceed all Animals whatfoever. 

476- Ingens Pcriphas « Homer gives him 
the Epithet of yreXwptog 5 for which Reafon 
Virgil calls him ingens , waft, gigantic. 

477. Scyria pubes. Scyros was one of the 
Cyclades IJlands, where Achilles, fent thither 
by his Mother Thetis, to the Care of Lycomedes, 
the King of the Ifland, debauched DeiJamia, 
lycomedes 's Daughter, and had Pyrrhus by her. 
Others fay Lycomedes gave him Deidamia in 
Marriage. 

478. Succedunt tefto. i. c. SubteEhmce - 
aunt, they advance up to the Wall, fo as to be 
juft \jpdv the Roof. 

480. Pojtcfyue 
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Ipfe inter primos, correpta dura bipenr.i, 

Limina perrumpit, poftefque a cardine vellxt 480 
iEratos: jamque excisa trabe firma cavavk 
Robora, et ingentem lato dedit ore fendlram. 
Apparet domus intus, et atria longa patefcunt: 
Apparent Priami et veterum penetralia regum ; 
Armatofque vident Rantes in limine primo. 485 
At domus interior gemitu miferoque tumultn 
Mifcetur: penitufque cava: plangoribus aedes 
Femineis ululant: ferit aurea fidera clamor. 
Turn pavidae tetSbis matres ingentibus errant ■, 489 
Amplexaeque tenent poftes, atque ofcula figunt. 
Inftat vi patria Pyrrhus ; nec clauftra, neque ipfi 
Cuftodes, fufFerre valent: labat ariete crebro 
Janus, et emoti procumbunt cardine poftes. 

Fit via vi: rumpunt aditus, primofque trucidant 
Immifli Danai, et late loca milite comp'lent: 495 
Non fic, aggeribus ruptis cum fpumeus arniiis 
Exiit, oppolitafque evicit gurgite moles, 

Fertur in arva furens cumulc,campofque peromnes 
Cum ftabulis armenta trahit. Vidi ipfe furentem 
Caede Neoptolemum, geminofque in limine Atri- 
das: 500 

Vidi Hecubam, centumque nurus, Priamumque 
per aras 

Sansuine 


Pyrrhus ipfe inter primos, 
dura bipenni correptaper¬ 
rumpit limina, velhtque 
ter at os poftes a cardine : 
jamque cavavit Jirma ro¬ 
bora, trabe cxcifa, et de¬ 
dit ingentem feneftram la¬ 
to ore . Domus intus ap¬ 

paret, ct longa atria pa¬ 
tefcunt: penetralia Pria¬ 
mi et veterwn regum ap¬ 
parent , •vidcntque anna- 
tos flantes in primo limi¬ 
ne. Jit interior domus 
mifcetur gemitu miferoque 
tumultn 5 aedefque caves 
penitus idulant femineis 
plangoribus : clamor fe¬ 
rit aurea fidera. Turn 
pa'vidae matres errant in 
ingentibus tcSlis, amplex- 
esque poftes tenent eos, at¬ 
que figunt ofcula illis. 
Pytrbus infiat patria vi 5 
ncc clauftra , neque ipfi 
cuftodes valent fujfcrre c- 
um :. jattua labat crebro 
ariete, et poftes emoti car¬ 
dine procumbunt. Via fit 
vi 5 rumpunt aditus 5 Da- 
naique immifjt trucidant 
primoSy et late complent 
loca milite. Jhnnis cum 
txiit fpunuus, aggeribus 
ruptis, cvicitque oppofttas 
moles gurgite, non Jic fer¬ 
tur art arva furens cumu- 
lo aquarum, trahitque ar- 
iuenta cum ftabulis per 
tonnes campos. Ego ipfe 
vidi Neoptolemum furen - 
■ton cade, geminofque A- 


tridas in limine •; vidi Hccubam, -centumque ejus nurus, Priamumque per aras 


NOTES. 


450. Poftefque a cardine vellit. I ‘tranflate 
this, he tries to 'tear, or fbovc tbe Door-pofts 

■from the Hinges j for it eoft him a.great deal 
of hard Labour and “Struggle before he acccm- 
plifiied his Piirpdfe. Sec Verfe 493. 

451. Excifa trabe. By the Trabs or Beam, 
which is a • general Word, we are to under¬ 
hand here what anfwers to the Rails, or thofe 
Pieces of Timber that fhetch crofsthe'Pannels 
of atDoor. 

4S1. Cavavit. There is a particular Beau¬ 
ty, here in the Change-of the Tenfe : The 
perrumpit limma., ct vellit.poftes, (hews Pyrrhus 
beating down, and tearing the 'Gates : Then 
cavavit robonty dedit feneftram ^ (hews the- 


Breach, the wide Aperture 'he hath now made 
in the Door $ in contequence of which apparet 
domus intus . All this is pidhirefque, and;pnints 
the 'Objects to the Life. -I-remember a-fimi- 
lar Infbnce of the Change of Tenfe in Mil- 
ton, where the -Effect is the fame 5 it is -in tire 
fifth Book <jf Paradife Loft., Verfe 291. where 
■Raphael's Arrival in Paradife-is deferibed : 

Their glittering Guards hepafs'd r, and -nerj? 
is come 

-Into the blifsful Field, •through Groves $f 
Myrrhc, 

■Andftourittg Odours, Gajfta, Nurd, and Balm $ 

A Wilder lief s of Sweets. 

487* QLv<fr~ades, 'The Rooms with deled 

or 



Ill 


Book II. Virgil’s jEneid. 

in the Front, fnatching up a Battle-ax, beats through the ftubborn 
Gates, labours to tear the brazen Polls from the Hinges: And now, 
having hewn away the Barrs, he dug through the firm Boards, 
and made a large, wide-mouthed Breach ; thro ’ which the Pa¬ 
lace within is expofed to view, and the long Galleries are difcovered : 
The facred Recedes of Priam and the ancient Kings are pro- 
phanely expofed to view, and they fee the armed Guards Handing 
at the Gate. 

As for the inner Palace, it is filled with mingled Groans and 
doleful Uproar, and the hollow Rooms all throughout howl with 
female Yeliings: Their Shrieks drike tire golden Stars. Then the 
trembling Matrons roam through the fpacious Halls, and in fajl 
Embraces hug the Door-pods, and cling to them with their Lips-. 
Pyrrhus prefies on with all his Father’s Violence: Nor Bars nor 
Bolts , nor armed Guards themfelves are able to fudain bis Fury. 
The Gate, by repeated, battering Blows, gives way, and the Door- 
pods, torn from their Hinges, tumble to the Ground. Thus the 
Greeks make their Way by Force, burd a Padage, and, being ad¬ 
mitted, butcher the fird they vteet , and fill the Places all about with 
their Troops. Not with fuch Fury a River pours on the Fields 
its heapy Torrent, and fweeps away whole Herds with their Stalls 
over all the Plains, when foaming it has burd: away from its broken 
Banks, and born down oppoling Mounds with its whirling Current. 
Thefe Eyes beheld Neoptolemus tranfported with bloody Rage, and 
the two Sons of Atreus in the Gate: I faw Hecuba, and her hun¬ 
dred Daughters-in-law, and Piiam at the Altar, defiling with his 

Blood 


NOTES. 


©r concave Roofs. Others underrtand by thefe 
Words the fame with what was called in one 
Word Cavtedium y a Gallery or Piasz&z. 

490. Atnplexteque tenent pojles. This is a- 
greeable to the Roman Superftition, which 
aferibed a Kind of Divinity to the Gates, Lin¬ 
tels, and Door-pods. The Trojan Matrons 
therefore, embrace and kifs them, imagining 
thefe religious Rites would recommend them 
to the Favour and Protection of the Deities 
who prefided over the Gatps. 

492, Ariete crebro. The Aries or battering 
P a m 3 as yofepbus deferities it, was a vaft long 
Beam, like the Mart of a Ship, ftrengthened 
at one End vmh a Head'of Iron, fomething 


refembling that of a Ram, whence it took its 
Name. This is hung by the midft with Ropes 
to another Beam, which lies crofs a Couple of 
Ports ; and hanging thus equally balanced, was 
by a great Number of Men violently thruft 
forward, and drawn backward, and lo fliooJc 
the Wall with its Iron Head. 

501. Ccntumque nurus . It does not appear 
that Hecuba's, Daughters-in -1 aw were a hun¬ 
dred in Number.. On the contrary, if Ho¬ 
mer' s Account be exaft, they could be no mere 
than fifty ; for in the fixth Iliad he gives Pri¬ 
am only fifty Sons. And therefore we may 
either take centum for.an indefinite Number, 
or nurus may fignify her female Attendants in 

Q_ general. 


112 P. Virg. Mar: ^Eneibos Lib. II. 


faedantem fangmne ignes 
quos ipfefacraverat . Quin- 
quagintailli thalamt,tan- 
ta fpes nepotum, et po- 
fies fuperbi Barbarico au¬ 
ro Jpoliifque, procubuere : 
Danai tenant locum qua 
ignis deficit . Forfitan et 
requiras quce fuerint fa¬ 
ta Priami. Ubi 'vidit ca- 
fum captee urbis, limina - 
que teiiorum consul fa, et 
bofiem medium in pene - 
tralibus, fenior nequic- 
quam circumdat arma diu 
defueta humeris fuis tre- \ 
mcntibus amo ; et inutile 
ferrum cingittir, ac mori- 
turus ferttir in denfos ho - 
fics. In mcdiis adibus, 
fubque nudo axe cetberis, 
fuit ingens ara, juxtaque 
*vetcrrima laurus, incum- 
bens ara, atquc complexa 
Penates umbra . Hue He¬ 
cuba, et nata cjus ne- 
quicquam condenfe [unt ! 
circum alt aria, ceu colum - j 
ba pracipites ab atratem- ! 
pefiate, et amplexa tene - 
bant fimulacra Dinium. 


Sanguine feedantem, quos ipfe facraverat, ignes. 
Quinquaginta illi thalami, fpes tanta nepotum, 
Barbarico poftes auro fpoliifque fuperbi, 
Procubuere: tenent Danai, qua deficit ignis. 505 
Forfitan et Priami fuerint quae fata requiras. 
Urbis ubi captae cafum convulfaque vidit 
Liminate£Iorum,etmediuminpenetralibushoftem, 
Arma diu fenior defueta trementibus aevo 509 
Circumdat nequicquam humeris, et inutile ferrum 
Cingitur, ac denfos fertur moriturus in hoftes. 
iEdibus in mediis, nudoque fubaetheris axe. 
Ingens ara fuit, juxtaque veterrima Iaurus, 
Incumbens arae, atque umbra complexa Penates. 
Hie Hecuba, et natae nequicquam altaria circum, 
Prsecipites atra ceu tempeftate columbae, 516 
Condenfae,et Divum amplexae fimulacra tenebant: 
Ipfum autem fumtis Priamum juvenilibus armis 
Ut vidit, quae mens tarn dira, miferrime conjux, 

Impulit 


Hecuba autem ut -vidit ipfum Priamum, armis jwvenilibus fumtis, inquit; O miferrime eonjux, 
gag tam dira mens 


NOTES , 


general, as the Word is ufed, Ovid. Met. II. 
366. 

Excipit, et nuribus mittit geftanda Latinis. 
Or laftly, thofe fifty Sons of Priam might 
have had at leaft a hundred Wives, taking 
their Concubines into the Number, after the 
Example of Priam their Father, who mufl 
have had feveral Concubines, fince it does not 
appear that he had more than feventeen Chil¬ 
dren by his Queen. 

5<?i. Sacraverat ignes. In the open Court 
of his Palace Priam had an Altar confecrated 
to Jupiter Hcrceeus, or the Protector, Verfe 
512. and oh this Altar we are told that hal¬ 
lowed Fire was kept perpetually burning. See 
Tumcb, L’b. XIV. Cap. i'j. 

503. ShsinguagsmyL illi tbaiami. Homer 
mentions the fame Number of Bed-chambers 
in Priam's Palace for his fifty Sons, Iliad VI. 
Verfe 244. 

504- Barbarico auro. Troy by the Romans 
Was ftUed Barbary, as in Horace, 

Gracia Barbaria lento colli fa duello. 


And Phrygian and Barbarian by them were 
underflood to mean the fame thing. 

Sonantc mijlum tibiis carmen lyra, 

Hac Dorium, illit Barbarum ? 

Epod. IX. 

riorum Barbaricum then is Phrygian Gold, for 
the Phrygians were efleemcd a very rich and 
wealthy People like the Perjians, as has been 
already obferved in the Note on Verfe fourth 
of this Book. That the Epithet Barhprico is 
to be fo underflood, appears farther’ from (Sc. 
Tufcul. Sluaf. Lib. I. 35. where he is exa¬ 
mining whether Priam would not have been 
much happier had he died in the' flourtfliing 

State of his Kingdom, . 

Ajlar.te ope Barbarica 
'■Teclis ceelatis, lagueatis, 
than to have prolonged his Life through that 
Train of Miferies which afterwards befel him. 
But becaufe it is not lo proper to roak e'JBneas 
Call his own Country barbarous, perhaps it 
may do better to underftand by aurum Barba¬ 
ricum. the Cold arid rich Tiophics wan from 
; - - • ‘ ' • , • - the 
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Blood the Fires which hintfelf had conlecrated. Thofe fifty Bed¬ 
chambers, whereon his great Hopes of a numerous Race were raifed % 
thofe Doors that proudly {hone with Barbaric Gold and Spoils of con¬ 
quered Nations , were levelled with the Ground : Where the Flames 
relent, the Greeks take place. Perhaps too you are curious to hear 
what was Priam’s particular Fate. So foon as he beheld the Cata- 
ftrophe of the taken City, and his Palace-gates broke down, and 
the Enemy planted in the Middle of his private Apartments ; the 
aged Monarchy with unavailing Aim, buckles on his Shoulders, 
trembling with Years, Arms long difufed, girds himfelf with his 
ufelefs Sword, and rufhes into the thickeft of the Foes, refolute on 
Death. In the Center of the Court, and under the naked Canopy 
of Heaven, flood a large Altar, and an aged Laurel by, overhang¬ 
ing the Altar, and encircling the Houfhold-gods with its Shade. 
Here Hecuba and her Daughters (like Pigeons flying precipitantly 
from a blackening Tempeft) crouded together, and embracing the 
Shrines of the Gods, fat round the Altars, hoping for Protest ion in 
vain. But foon as fhe faw Priam clad in youthful Arm^j Afy molt 
unhappy Lord, Ihe cries, what dire Purpofe hath prompted thee to 

brace 


NOTES. 


the foreign Nations with whom tLey had been 
at War, efpccially fince ffoliis immediately 
follows, which feems to refer to thefe Tro¬ 
phies with which they ufed to adorn their 
Door-polls. 

505. Tencnt Danai, qua deficit ignis. The 
Greeks are here beautifully reprefented more 
cruel than the mercilefs Flames. The Fire 
abated, and fell from its Rage, but the more 
mercilefs Greeks obftinately perfift till all was 
deftroyed. 

509. Anna dejueta. Juvenal thus fets forth 
JPriam as a lively Example of Mens Folly in 
wifhing For long Life, lince, befides the per- 
fonal Infirmities of Old-age, the foreign and 
external Ills which Length of Years brings a- 
bout are fo heavy and numerous: 

Longa dies igitur quid contulit f omnia •vidit 
Everfa, et fianmis Afiam ferroque cadenttm $ 
‘Tunc miles tremulus pofita tulit arma tiara . 

Juv. Sat. X. 465. 

But mark what Age produc'd ; be liv'd to fee 
fiis Town in Flames, bis falling Monarchy t 
tn Jinthe feeble Sire, reduc'd by Fate , 
change kit Scepter for a Sword too late . 

Mr. Dryden, 


513. Ingens ara fuit. This is that Altar 
which, as we laid before, was confecrated to 
Jupiter Hercaus in the open Court of the Pa-* 
lace, to which Ovid refers, 

Ncc tibi fubfidio preefens fit nttmen, ut illi 

Cui nihil Hercai profuit ara Jovis. 

In Ibim. 2S3. 

And Seneca in Again. 

Sparfum cruore Regis Hercaum Jovcm. 
Jupiter, to whom fuch Altars were confe- 
crated, was called Here ecus, from the Greek 
Word Epscof yfeptum } a Wall or Inclofure ; ei¬ 
ther bccauie he pre texted the Palace, or becaufs 
the Altar was credted within an Inclofure. 

514. Penates. By Penates here La Cerda would 
have us underftand the Palace, or Houfe, as 
it fometimes fignifies, becaufe this was not the 
Place of the Penates or Houfhold-gods. But 
others think the Statues of the Penates were 
placed on the fame Altar with Jupiter Her - 
cans. 

515. Hie Hecuba. It is well known that 
the Altars, and other facred Places, were tjie 
Sanctuaries and Places of Refuge, to which it 
was ufual for Perfons to fly, to fereen them* 
felves from Danger. 

CL* S 2 5 - Uffa . 
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hnpulit te cingi bit tells V 
aut quo ruts P Tempos 1 
non eget tali auxilio , nec 
iftis defen/oribus : non , ft 
meus Heitor ip ft nunc of- 
fora. "Tandem concede 
hue j bae ara tuebitur 
omnes, aut moricre ft- 
nobiicum. Ilia ef- 
fata Jic, icceprtad fefe, 
et locavit longavum in 
faerd fede . Ecce autem 

Polttes,unus naterum Pri- 
anti elapfus dc ccedc Pyr- 
rhi, fugit in longis por- 
ticibus per tela, per ho- 
ftes, et fauciuz luftrat 
•vacua atria : Pyrrhus 
ardenz injequitur ilium in - 
fejlo vulnere, jam jam - 
que tenet manu, et premit 
cum hajld. Tandem, ut 
evajit ante oculos et ora 
parentum , concidit, ac fu- 
dit •uitam cum multo /an¬ 
guine. Hie Pnamus , 
quanquam jam tenctur in 
media morte, tamcn non 
abftinuit, nec pcpercit vo- 
ci iraque: at cxclamat, 

D i per/ol’va nt digit as gra - 
tesj et rccUant tibi debita 
pramia pro tuo fcelerc, 
pro talibus aujis , ft qua 
pictas eft cash quee caret 
tali a ; tibi inquam qui 
fecifti me coram ccrnere 
lethum mei nati, et feeda- 
fit patrioz <vultus /angui¬ 
ne.’ At ills Achilles, quo 
mentiris te efie fatum, 
non fuit talis in Priamo 
bofte 5 Jed erubuit jura ft - 
demque fupplicis, reddi - 
'ditque fepidcro corpus HcBorcum ex/angue 
jccitque imbelle telum fine i£lu $ 


Impult his cingi telis ? aut quo rui's ? inquit. 520 
Non tali auxilio, nec defenforibus iftis, 

Tempus eget:non,fi ipfe meus nuncafforet Hedlor. 
Hue tandem concede: hrec ara tuebitur omnes, 
Aut moriere fimul. Sic ore effata, recepit 
Ad fefe, et facra longsevum in fede locavit. 525 
Ecce autem elapfus Pyrrhi de cssde Polices, 

Unus natorum Priami, per tela, per holies, 
Porticibus longis fugit, et vacua atria luftrat 
Saucius : ilium ardens infefto vulnere Pyrrhus 
Infequitur,jam jamque manu tenet,et premit hafta. 
Ut tandem ante oculcs evafit et ora parentum, 531 
Concidit, ac multo vitam cum fanguine fudit. 
Hie Piiamus, quanquam in media jam morte te- 
netur. 

Non tamen abftinuit, nec voci, itseque, pepercit: 
At tibi pro fcelere, exclamat,pro talibus aufis,535 
Di (ft qua eft ccelo pietas, quse talia curet) 
Perfolvant grates dignas, et praemia reddant 
Debita, qui nati coram me cernere lethum 
Fecifti, et patrios feedafti funere vultus : 

At non ills, fatum quo te mentiris, Achilles 540 
Talis in hofte fuit Priamo ; fed jura fidemque 
Supplicis erubuit j corpufque exfangue fepulcro 
Reddidit Heftoreum, meque in mea regna remifit. 
Sic fatus fenior, lelumque imbelle fine idlu 

Conjecit; 

remijitque me in mea regna. Senior fatus eft Jic, con ¬ 


notes. 


529. Infefto •vulnere, Vulnus is ufed here 
poetically for the wounding Weapon. 

538. Nati coram me cernere lethum fecifti. 
^He does not complain of him for putting his 
Son to Death, but for his Barbarity in making 
him to be the Witnefs of fo Checking a Spec¬ 
tacle. 

' 539- T'cedafti funere vultus. Funere, fays 

Servius, is a Carcafe, a dead Body, warm, and 
jicw flain. When carried out to receive Fu- 
perai Obfequies, it is called Exfequice. ' The 


Aihes of it, when burned, are Reliquta , and 
the Interment of it is Sepulchrum . • " 

540. Saturn quo te mentiris. Whom you 
but feign to be your Father, fince your Ac¬ 
tions difprove your Birth from him. A fevere 
Sarcafm ; as much as to fay. No Man who 
had any Humanity in his Nature, could ever 
beget fuch a Son. The Sentiment is the fame 
with that which Dido throws out in her: ©ut- 
rage againft AEneas } -■ - M “ 

Nec 
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brace on thefe Arms ? Or whither are you driving? The prefent 
Conjuncture hath no Need of fuch feeble Aid, nor Hands like thefe 
in our Defence : Tho’ even my HeCtor himfelf v/ere here, it 
would not avail. Hither repair, now that all Hope is loft ; this Al¬ 
tar will proteCt us all, or here you and we fhall die together. Hav¬ 
ing thus faid, Ihe took her aged Lord to her Embraces, and placed 
him on the facred Seat. Eut lo ! Polites, one of Priam’s Sons, efcaped 
from the Sword of Pyrrhus, through Darts, through Foes, fhoots 
acrofs the long Galleries, and bleeding in his Wounds traverfes the 
wafte Halls. Pyrrhus, all on Fire, purfues him with the hoftile 
Weapon, is juft grafping him with his Hand, and preftes on him 
with the Spear. Soon as he at length got into the Sight and Pre¬ 
fence of his Parents he dropped down, and poured out his Life 
with a Stream of Blood. Upon this Priam, though environed with 
Death on every Side, yet did not forbear, nor had Command of his 
Tongue and Paffion : But may the Gods, he cries, if there beany 
Juftice in Heaven, to regard fuch Events, give thee ample Retribu¬ 
tion and due Reward for this thy Wickednefs, for thefe thy auda¬ 
cious Grimes, who haft made me Witnefs to the Death of my 
own Son, and defiled a Father’s Eyes with beholding filial Blood : 
Yet he, from whom you falfely claim your Birth, even Achilles, 
was not thus barbarous to Priam for all he was his Enemy, but paid 
fome Regard to the Laws of Nations and a Suppliant’s Right, re- 
ftored my HeCtor’s lifelefs Corfe to be buried, and lent me back into 
my Kingdom. Thus fpoke the aged Monarchy and without any 
Force threw a feeble Dart; which was inftantly repelled by the 

hoarfe 


NOTES. 


Nec tibi Diva parent, generis nec Dardanus 
au&or, 

Perfide , fed duris genuit te cautibus horrent 

Caucafus, Hyrcanaque admorunt ubsra tigres. 

JEn. IV. 365. 

541. In hofie Priamo. When I was an ac¬ 
tive Enemy, capable of annoying him, and it 
' would have been worth his While to put me 
to Death j whereas now I hardly exilt, my 
Life is of no Avail either as a Friend or Foe. 

541. Jura fidemque ftipplicis erubuit. In 
the twenty fourth Bonk of the Iliad Homer 
makes Priam repair to Achilles's Tent, and 
ranfom from him the Body of HeEior. Virgil 
judicioufly makes Priam forbear mentioning the 


Gifts by which Achilles was induced to re- 
ftore the Body of his Enemy, and attributen 
his Action only to Gencrofity, Juftice, and 
Senfe of Honour. 

543. In mea regna remijit. He had it in 
his Power to have detained Priam , or put him 
to Death ; but he blujhed at the 'Thought of vi¬ 
olating the Laws of Nations, which forbid to 
hurt the Perfon of a King, require the Dead 
to be allowed the Rights of Burial, and the 
Laws of Humanity to be obferved even to an 
Enemy when difarmed 5 thofe Laws he obferved, 
and that Faith which is due to a Suppliant , 
whofe Perfons have always been held facred by 
the Laws of HofpitUity. 

545. Repulfias 
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Conjecit ) ratico quod protinus as re repulfum, 545 
Et fummo clypei nequicquam umbon'e pependit;, 
Cui Pyrrhus, referes ergo haec, et nuttcius ibis 
Pelidas genitori : illi mea triftia fafta, 
Degeneremque Neoptolemum, narrare menientoi 
Nunc morere. Haec dicehs, altaria ad ipfa tre» 
mentem 550 

Traxit, et in multo lapfantem fanguine nati: 
Implicuitque comUm laeva ; dextraque corufcum 
Extulit, ac lateri capulo tenUs abdidit enfem. 

Hse c finis Priami fatbrum : hie exitus ilium 554 
Sorte tulit, Trojam iricenfam et prolapfa videntem 
Pergama, tot quondam populis terrifque fuperbum 
Regnatorem Afiae ; jacet ingens littore truncusi, 
Avulfumquehumeris caput, et fine nomine corpus. 
At me turn primum faevus circumftetit horror: 
Obftupui j fubiit cari genitoris imago, 560 

Ut regem aequaevum crudeli vulnere vidi 
Vitam exhalantem : fubiit deferta Creiifa, 
Etdirepta domus, et parvi cafus Iiili. 

Refpicio, et, quae fit me circum copia, luftrd. 
Deferuere omnes defeffi, et corpora faltu 565 

Ad terram mifere, aut ignibus aegra dedere. 
Jamqueadeo fuper unus eram, cum limina Veftae 

Servantem, 


•quodprotinus repulfum eft 
rauco are, et pependit ne¬ 
quicquam in fummo um- 
lone clypei. Cui Pyr¬ 
rhus refpondit: ergo re - 
feres hac, et ibis nuncius 
Pelida meo genitori • me¬ 
mento narrare illi rriea 
triftia fafta, . Neoptole* 

■ mumque efle degenerem : 
Nunc morere. Dice ns 

hoc, traxit eum tremen- 
tern ad ipfa altaria, et 
lapfantem in multo fan¬ 
guine nati: iavaquc ma- 
nu implicuit cjus co¬ 
ma m ; dextraque extulit 
corufcum enfem, ac abdi¬ 
dit eum lateri Priami te¬ 
rms capulo. Hac fuit fi¬ 
nisfatorum Priami : Hie 
exitus tulit ilium forte , vi- 
dentem Trojam incenfam 
et Pergama prolapfa ; 
ilium quondam regnato¬ 
rem Afia fuperbum tot 
populis terrifque : \\\z ja¬ 
cet ingens truncus in lit¬ 
tore, caputque avulfum 
bumcris, et corpus fine 
nomine. At fan/us hor¬ 
ror turn primum circum¬ 
ftetit me: obftupui; ima¬ 
go chari genitoris fubiit in 
mentem, ut midi regem 
aqueevum exhalantem vi¬ 
tam crudeli vulnere: Creii- 
fa deferta fubiit in men¬ 
tem, et domus direpta, et 


cafus parvi Iiili. Refpi¬ 
cio, et luftro qua copia Jit circum me. Omnes defeffi deferuere me> tt fal*u mifere agra corpora ad 
terram, aut dedere ea ignibus . Adeoquc jam ego unus fuper eram, cum afpicio Tyrtdanda fervan - 
tern limina Vefia , 


NOTES. 


545. Repulfum — pependit. i. e. It was fo 
repelled as to fall fhort of wounding or killing 
him, yet pierced the Bofs of his Buckler, and 
hung there quite harmlefs s As, for the Read¬ 
ing, which is in fome Copies, fepultum inftead 
of repulfum, it is not worth confuting. 

550. Altaria ad ipfa ttementem, &c. Every 
Word here aggravates the Cruelty of this Ac¬ 
tion ; traxit, he dragged him, trementem, 
trembling, not through Fear, but Age, and 
Decay of Nature $ he dragged him ad ipfa 
altaria , to that very Altar where he had fled 
tor Refuge ; et lapfantem in multo fanguine na¬ 
ti 5 this is a very moving Circumftance, that 
the reverend aged Monarch fhould be thus 


trailed through a flippery Deluge of his Son’s 
Blood, the very Sight of which was worfe to 
him than Death. What follows is the ftrong 
Picture of a Heart quite loft to all Senfe of 
Humanity, and capable of perpetrating the 
moft Shocking Cruelties with the greateft Un¬ 
concern and Indifference. 

550. Altaria ad ipfa , Others however 
write that Priam was not flam at the Altar, 
but that Pyrrhus finding him there, dragged 
him away to Achilles' s Tomb, which was near 
the Promontory of Sigeeum, and thus facrificed 
him to his Father’s Manes. But where there 
are different Traditions concerning the fame 
Fatt, the Poet is at Liberty to choofe 

which 
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hoarfe refounding Erafs, and hung on the higheft Bofs of the Buckler 
without any Execution. To whom Pyrrhus replies : Thefe Tid¬ 
ings then yourfelf fliall bear, and go with the MefFage to my Fa¬ 
ther : Forget not to inform him of my cruel Deeds, and oF 
his degenerate Son Neoptolemus : Now die. With thefe Words 
he dragged him up to the very Altar, all trembling, and 
Aiding in a Plafh of his Son’s Blood, and with his Left-hand grafped 
his twitted Hair, and with his Right unfheathed his glittering 
Sword, and plunged it into his Side up to the Hilt. Such is the End 
of Priam’s Fate: This the final Doom allotted to him, having be¬ 
fore his Eyes Troy confirmed, and its Towers laid in Ruins ; once 
the proud Monarch of Afia, who reigned over fo many Nations and 
Countries : Now he lies a Trunk at large extended on the Shore, a 
Head torn from the Shoulders, and a namelefs Corfe. Then, and 
not till then, fierce Horror a,flailed me round : I flood aghaft ; the 
Image of my dear Father arofe to my Mind, when I faw the 
King, of equal Age, breathing out his Soul by a cruel Wound ; 
To my Mind arofe forlorn Creiifa, my rifled Houfe, and the Fate 
qf tender lulus. I look about, and furvey what Troops were to 
ftand by me. All had left me through Defpair, and either flung their 
fainting Bodies to the Ground, or gave them to the Flames. And 
thus now I remained all alone, when I fpy Helen keeping watch in 

the 


NO 1 E S. 


which ever of them fuits his Purpofe bell. 

554 - Hie exitus ilium forte tulit. This is a 
pretty Angular Idiom, this Death carried him 
of by Heaven's appointment. 

557 * Jocet ingens littore truncus. In this 
and the following Circumftanc'te Virgil is 
thought to have an Eye to the unhappy Fate 
of Pompey, of whom Plutarch gives the fol¬ 
lowing Account: « The Aflaflinfes cut off his 
Head, then flung his naked Body on the 
Shore, and left it a Spectacle to every curious 
Eye.” 


558. Sine nomine corpus. The Head is as it 
were the Index to diflinguilh the Perfon, and 
lead to the Knowledge of his Name. Or, 
without a Name, may fignify defpicable , dijho- 
tioured , as Floras calls a Man who has no Ho¬ 
nour, homo fine tribu, fine nomine. 

567. Jamjue adeo fuper units tram, yhere 


is fome doubt railed'about the Genuineneis of 
this Paflage concerning Helen , ' from this to 
Verfe 589. Cum mihi fe, &o. Thofe who 
rejedt them, conned! the Verles that go before 
with thofe that fallow thus : 

Deferuere omnes defejfi, et corpora faltu 
Ad terram mifere, aut ignibus agra dedere. 
Turn mihi fe, non ante ocu/is tans clara , vi- 
dendam 
Obtulit, tea. 

Making Venus's Appearance to be in order to 
re (brain ASneas, who was going to kill him- 
felf. But whatever may be alledged againf! 
thefe Verfes, thofe who are acquainted with 
VirgiP s Stile, will eafily dillinguiih them to be 
his f not are the ObjedHon; again/! them for 
ftrong, but that they admit of very latisfadlory 
Anfwers. They are chiefly thefe three j 1. It 
is alledged, that what Virgil here fays of Hc- 

kn't 
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Servantem, et tacitam fecreta in fede latentem, 
Tyndarida afpicio : dant clara incendia lucem 
Errand, paffimque oculos per cuntfta ferenti. 570 
Ilia libi infeftos everfa ob Pergama Teucros, 

Et paenas Danaum, et deferti conjugis iras, 
Permetuens, Trojas et patriae communis Erinnys, 
Abdiderat fefe, atque aris invifa fedebat. 

Exarfere ignes animo ; fubit ira, cadentem 575 
Ulcifci patriam, et fceleratas fumere poenas. 
Scilicet haec Spartam incolumis patriafque Mycenas 
Afpiciet ? partoque ibit regina triumpho ? 
Conjugiumque, domumque, patres, natofque, 
videbit, 

Iliadum turba et Phrygiis comitata miniftris? 580 
Occiderit ferro Priamus? Troja aiferit igni ? 
Dardanium toties fudarit fanguine littus ? 

Non ita ; namqueetfi nullum memorabile nomen 
Feminea in pcena eft, nec habet victoria laudem, 
Extinxifte nefas tamen, et fumfifle merentis 585 

Laudabor 


NOTES. 


Il8 

et tacitam Iatenttm in fe- 
crcta Cede : clara incen¬ 
dia dant lucem mihi er¬ 
ranti, ferentique oculos 
pajfim per cunEia. Ilia, 
communis Erinnys Trojee 
et patrice,permetuens Eeu¬ 
cros inf eft os fibi ob Per¬ 
gama everfa , et poenas 
Danaum, et iras deferti 
conjugis, abdiderat fefe, 
atque invifa fedebat in 
aris. . Ignes exarfere meo 
animo ; ira fubiit ulcifci 
patriam cadentem , et fu¬ 
mere poenas fceleratas . 

Mac fcilicet incolumis a- 
fpicict Spartam patriafque 
Myc-nas ? ibitquc regi - 
7 ja, triumpho parto P vi¬ 
debit conjugiumque, do¬ 
mumque, patres , natof¬ 
que, comitata turba Ilia¬ 
dum et Phtygiis mini - 
JIris ? Priamus occiderit 
ferro ? Troja arferit ig- 
7 ii f Dardanium littus to - 
tics fudarit fanguine ? 

Non ita erit; Namquc 
etf eff nullum memorabile 
nomen in feemined poena, 
nec ifta viSloria habet 
laudem-, tamen laudabor 
extinxijje nefas, et fumJJJ'e poenas merentis 5 

N i 

lens dreading the Refentment of her Hufband 
Efcnelaus,—deferti conjugis iras permetuens, con¬ 
tradicts what he tells us in the fixth Book, 
Verfe 525. of having fought to make her 
Peace with Menelaus by betraying Deiphobus. 
But tbo T {he endeavoured to ingratiate herfelf 
with menelaus by that Piece of Treachery, it 
does not follow that he was actually reconciled 
to her, at leaft fo fully as not to leave her 
guilty Mind under fome Apprehenfions of his 
Refentment. Accordingly we learn from Eu¬ 
ripides in Eroad. Verfes 3 5, 876, 1056, that 
Helen was carried away a Captiv’e by Menelaus 
with" the Erojan Women, with a View to have 
her put to Death by the Greeks, whofe Sons had 
fallen in that War. Another Objection is, 
that Virgil outrages the Character of his He- 
roe, in making him entertain a Thought of 
killing a Woman, and that in the Temple. 
Perhaps there would have been fome Force in 
this Objection, had sEneas actually put Helen 
to Death 5 tho’ even then I know.na^ but he 


might have been justified on the Foot of thofe 
very Motives which he himfelf urges in behalf 
of the ACtion. 

- t—Et/l nullum memorabile nomeii 

Fceminea in pcena eji , nec habet vifioria lau¬ 
dem ; 

Extinxijje nefas tamen, et fumfjfe merentis 
Laudabor poenas ; animumque expleJJ'ejuvabit 
Ultricis flarnmee, et cineres fatiajje meorum. 
Who could have blamed him, if, in the Hur¬ 
ry and Confiilion of mingled Paflions, with 
which his Mind muft then have been racked, 
he had revenged his own and his Country’s 
Sufferings on that fair Traitrefs, who was 
chargeable with the Guilt of fo many thou- 
fand Deaths, and of the utter Deflation of a 
whole innocent People and once flourishing 
Kingdom : But when, inftead of giving way 
to thofe firft Emotions of a juft Refentment, 
he checks his Defire of Revenge, deliberates 
on the Merits of the ACtion, and is at length 
withheld-from perpetrating it by, the Jnterpofi- 

tion 
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the Temple of Vella, and filently lurking in a fecret Corner : The 
bright Flames give me Light as I am roving on, and throwing 
my Eyes around on every Objedl. She, the common Fury of Troy 
and her Country, dreading the Trojans, her deadly Foes upon ac¬ 
count of their ruined Country, and the Vengeance due to her from 
the Greeks, together with the fierce Refentment of her deferted^ 
Lord, had hid herfeif, and was fitting by the Altars, an odious 
Sight. Flames were kindled in my Soul: I burned with Rage to 
avenge my falling Country, and take Satisfaction on her guilty 
Head. Shall fhe then with Impunity again behold Sparta and her 
Country Mycenae, and go off in the Pride of a Queen, after fhe 
has gained her Triumph ? Shall fhe again fee her Marriage-Zw/, 
her Home, her Fathers, her Sons, accompanied with a Retinue of 
Trojan Dames and Phrygian Women her Slaves ? Shall Priam 
bleed? Shall Troy be confumed ? Shall the Trojan Shore fo often 
be drenched in Blood, and yet Jhe go unpu-nifhed ? It mull not be : 
For tho’ there be no Merit in punifhing a Woman, nor any 
Honour in fuch a Victory ; yet fhall I be applauded for having ex- 
tinguilhed a wicked Incendiary, and for inflicting on her the Pu- 
nifhment fhe deferves; befules it will be a Pleafure, to gratify my De¬ 
fire 


NOTES. 


tion of his Goddefs-mother, or, in ether 
Words, by the Force of fuperior Reafon, what 
Shadow of Reafon have even the fevereft Cri- 
ticks for ccnfuring fuch a Conduct ? It is ob¬ 
jected, in the lail Place, that thefe Verfes 
cannot be allowed to be PlrgiP s, becaufc he 
<annot be fuppofed fj unacquainted with the 
Hiltory of Helen, as not to know that flic had 
left Troy long before it was taken. The Hi- 
ftory, ofwhich it is alledged Virgil could not be 
ignorant, is that of Herodotus , who tells us, 
he had learned from fome Egyptian Priefts, 
who had it from Menelcus' s own Mouth, that 
the Trojans had fent away Helen to Egypt be¬ 
fore the Greeks re-demanded her: An Opinion 
of whofe Truth Herodotus himfelf appeals to 
have been fo fully convinced, that he is at great 
Pains to prove it. But whether Virgil was ac¬ 
quainted with Herodotus'^ Account or not, it is 
fufficient that he has poetical Tradition on his , 
Side, and is fupported by the Authority of Ho- 
tner and Euripides. 

567, Limn a Vefla ferva/item* Scrvare do - 


’ mum, fignifles to look after it with Anxiety 
! and a jealous Eye, full of Fears, and watchful 
of every Danger : So the Word is ufed by 
Plautus Aulul. j, 2, 3. Redl nunc jam intro, 
atquc inttis ferva. Where the Commentator 
fays, Ser-vure ejl Jollicits et fnfpiciofe obfern/are* 

576. S cetera fas finner e pee nets. i. e. Stnne- 
re pcenas de fcclerata, as in Verfe 584. Fanni « 
nea pcena for poena de fee min a. 

577. Patriapjuc Mycenae. Mycence was 
not the Place of her own Nativity, for fhe was 
born at Sparta, but of her Hulband Mcnelaus. 

585. Extir.xiffe ntfas. Helen is juftly ftiled 
nefas, a Monftcr of Wickednels, who, by her 
Leudricfs, had been the Occafion of kindling 
fo dreadful 3 War. She was firft raviflied by 
Tbefeus, ,then married Menclaus, whom fhe 
forfook for the adulterous Paris. To iiim too 
fhe was unfaithful, having committed Inceft in 
Troy with her Son-in-law Orytbus, the Son of 
Paris and Osnone. Philojlrattts too in his He¬ 
roics has celebrated the Story of her Amour 
with VkhiUcs* 

R. 590. Obtulit 
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juvabltque me exphjje a- 
nhnum ultricis jfiammce, 
et fatiajfe cineres tneorum. 
fa&abam tali a, et fere- 
bar menu furiata $ cum 
alma Parens, non vifa 
tan 2 clara meis oculis an¬ 
te, obtulit fe videndam 
wihi, et refulfit per no- 
61 cm In pur a luce > confef- 
fa Deam, qualifque et 
quanta jolet widen Ccv- 
licolis ; continuitque me 
prebenfum dcxtrd, infu - 
perque addidit begc rojeo 
ore s Nate, quit tantus 
dolor excitat tuas indomi- 
tat iras ? ob quid furit ? 
aut quonam citra noflri 
rccejjit tibi f non print 
afpicies ubi liquerit pa¬ 
rent em tuum Ancbifen 
feffum estate ? fuperetne 
conjux tlia Creiefa, pucr- 
que Afcanius ? quos om- 
tics Graies aciet andique 
circum errant ; et ques 
jlammes jam tulerint, et 
inimicus enfs bauferit, ni 
mea cura ref flat. Non 
invifa facies Lacesnes 
fyndaridis , Parifve cul- 
patut, fed inclementia Di- 
vtim, Divum inquam, 
evert it bat opes, ft emit- 
que Trojam a culmlne. 
Afpicc , namque eripiam 
omnem nubcm, quae nunc 
obduEla tibi tuenti hebetat 
tuos mortales vifus, et 
bumida circum caligat : 
Tie tu time qua Jaffa tuse 
parentis 3 neu recufa pa- 
rere illius presceptis. H)c , 
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Laudabor pcenas ; animumque explefle juvabit 
Ultricis flammse, et cineres fatiafle meorum. 
Talia jaflabam, et furiata mente ferebar; 

Cum mihi fe, non ante oculis tarn clara, videndam 
Obtulit, et pura per nodiem in luce refulfit, 590 
Alma parens, confefla Deam, qualilque videri 
Coelicolis et quanta folet; dextraque prehenfum. 
Continuit; rofeoque haec infuper addidit ore : 
Nate, quis indomitas tantus dolor excitat iras ? 
Quid furis ? ant quonam noftri tibi cura receffit P 
Non prius afpicies ubi feflum aetate parehtem5g6 
Liqueris Anchifen ? fuperet conjuxne Creiifa, 
Afcaniufque puer ? quos omnes undique Graiae 
Circum errant acies ; et, ni mea cura refiftat. 
Jam flammae tulerint, inimicus et hauferit enfis. 
Non tibi Tyndaridis facies invifa Lacaense, 601 
Culpatufve Paris ; Divum inclementia, Divum, 
Has evertit opes, fternitque a culmine Trojam. 
Afpice, namque omnem, quae nunc obdudia tuenti 
Mortales hebetat vifus tibi, et humicla circum 605 
Caligat, nubem eripiam : tu ne qua parentis 
JufTa time, neu prseceptis parere recufa. 

Hie, ubi disjedtas moles, avulfaque faxis 
Saxa vides, mixtoque undantem pulvere fumum, 
Neptunus muros magnoque emota tridenti 610 
Fundamenta quatit, totamque a fedibus urbem 

Eruit. 


ubi vidcs moles disjc&as, faxaque avulfa faxis, fumumque undantem mixto pulvere, Neptunus <put*- 
ut muros, Jundamcntaque emota maguo tridenti, eruitque totam urbem a fedibus. 


NO T E S. 


590. Obtulit alma parens. Venus was the 
moft proper Deity to interpofe in behalf of 
Helen, whom fhe had all along proteflred, and 
firft conferred on Vans as a Reward for the 
Judgment he had given in her Favour againft 
Juno and Minerva. 

60s. Tyndaridis. Helen was the Daugh¬ 
ter of Jupiter and Lcda, and is called Tynda- 
ris, becaufe Tyndarcus, the King of Sparta, 
was married to Leda. 

#oz. Divum inclementia, Divum, This | 

* tb 


Reading is much more emphatic than •verutn^ 
or fed enim Inclementia Divan, and is fupport- 
ed by the Authority of feveral ancient and 
more correct Copies. Homer in the third Iliad 
makes Priam thus exculpate Helen in a warm 
Sally of Paflion, and lay the Blame of Troy’s 
Difafter on the Gods, II. III. 164. 

604. ^ Afpice, namque, &c, Macrobius in 
Som. Scip. Lib. I. Cap. 3. applies this Paf- 
fage to the State of the Soul, which, being 
immerfed in Matter during its Union with the 

Body, 
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fire of burning Revenge, and to give Satisfaction to the Manes of my 
Friends. Thus was I expoftulating, and furioufly agitated in my 
Soul, .when my kind Parent prefented herfelf to my View with fuch 
Brightnefs as I had never leen before, and amidft the Darknefs of the 
Night fhone forth in pure radiant Light, difplaying all the Goddefs, 
with fuch Dignity, fuch Grandeur and Majejly , as {he {hews to the 
Immortals ; fhe reftrained me fall held by the Right-hand, and be¬ 
tides let fall thefe Words from her rofy Lips: My Son, what high 
Provocation kindles your ungoverned Rage \ Why fo tranfported ? 
Or whither are all thy Regards to me nouu fled ? Will you not firft 
fee in what Situation you have left your Father Anchifes, encumbered 
with Age ? Whether your Spoufe Creiifa be Jlill in Life, and the 
Boy Afcanius, around whom the Grecian Troops from every Quar¬ 
ter reel ? And, had not my Guardian-power oppofed, the Flames 
had already carried off, or the cruel Sword drunk their Blood. Not 
Lacedemonian Helen, thus odious in your Eyes, nor Paris, fo often 
blamed $ but the Gods, the unrelenting Gods overthrow this power¬ 
ful Realm, and level the towering Tops of Troy with the Ground. 
Turn your Eyes, for I will diflipate every Cloud which now inter¬ 
cepting the View bedims your mortal Sight, and fpreads a humid 
Veil of Mift around you : Fear not you the Commands of a Pa¬ 
rent, nor refufe to obey her Orders. Here, where you fee thofe 
Heaps of Ruins, and Piles from Piles of Building torn, and Smoke 
in Waves afeending with mingled Duft, Neptune {hakes the Walls, 
and Foundations loofened by his mighty Trident, and overturns the 
whole City from its firm Bafis. Here again Juno, extremely 

fierce. 


NOTES. 


Body, is incapable of beholding Objects di- 
redtly, but only through a Veil, a thick 
Cloud 5 i. e. a grofs, corporeal Medium. Mil- 
ton feems to have had this PafTage in his Eye 
in the eleventh Book of his Paradije Loft, 
where the Angel prepares Adam for beholding 
the future Vifion of his Pofterity and their 
Hiftory, which he is going to fet before 
him ; 

* ' But to nobler Sights 

Michael from Adam’r Eyes the Film removed, 
Which that falje Fruit that promis'd clearer 
Sight 


Had bred ; then purg'd with Euphrafte and 
Rue 

The njijual Nerve, for be had much to fee. Sec. 

Book XI. 411. 

610. Neptunus muros. Sec . Virgil makes 
Neptune an Enemy to Troy on account of the 
Perjury of Laomedon, who cheated that God 
of his promifed Hire for building the Walls of 
Troy. Which Fable, according to Servius, 
fets forth to us this hiftorical Fadt, that Lao - 
medon had applied the Money, which he had 
deftined for the Worfhip and Service of Ncp~ 
tune, to the building of tha Wails of Troy. 

^ 612. jfurtB 
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Jiic feevtjjima Juno pri- 
wa tenet Sc teas portae, 
furenfque vocat focium 
agmen a navibu , accin- 
3 a ferro. Ref pice, jam 
Tritonia Pallas infedit 
fummas arccs 3 effulgens 
nhnbo et Java Gorgone. 
Jpfe pater Jupiter fujfcit 
animos 'vircfque fe / ndas 
Danais: ipfe fufcitat De¬ 
cs in Dardana anna, O 
natc, enpefugam, itnpo- 
iteqtic jincm tuo labori. 
Ego nufquam abero, et 
Jifiam te tutum in patrio 
limine. Dixcrat, et con - 
didit fe in fpijjis umbris 
noElis. Diva facies ap- 


Emit. Hie Juno Scteas fasviffima portas 
Prima tenet, fociumque furens a navibus agmen 
Ferro accinfla vocat. 

Jam fummas arces Tritonia, refpice, Pallas 615. 
Infedit, nimbo effulgens et Gorgone faeva. 

Tpfe Pater Danais animos virefque fecundas 
Sufficit : ipfe Deos in Dardana fufcitat arma. 
Eripe, nate, fugam, finemque impone labori. 
Nufquam abero, et tutum patrio te limine fiftam. 
Dixerat, et fpiffis nodtis fe condidit umbris. 621 
Apparent dirae facies, inimicaque Trojde 
Numina magna Deum. 


parent, magnaque numi¬ 
na Divurti inimica Tro- 
ja. ‘Turn verb otnne Ili¬ 
um viftmi eli mi hi confi - 
derc in ignes, ct Niptu- 
tiia Tnja vifa eft uerti 
ex into. ylc vclttti cum 
Ctgricolcc ccrtatim infant 
eruerc antiquum ornum in 
fummis montibus, accijam 
ferro crebrihue bipeitni- 
bus ; ilia ornus ufque mi- 
Hatur ruinam., ct treme- 
fafia comam nutat, ver- 
ticc concujjo : donee pau- 
latim cvtBa vulncribus, 


Turn verb omne mihi vifum confidere in ignes 
Ilium, et ex imo verti Neptunia Troja. 625 
Ac veluti fummis antiquam in montibus ornum. 
Cum ferro accifam, crebrifque bipennibus inftant, 
Eruere agricolae certatim ; ilia ufque minatur, 

Et tremefadia comam concuflo vertice nutat, 
Vulneribus donee paulatim evifta, fupremum 630 
Congemuit, traxitque jugis avulfa ruinam : 
Defcendo,ac,ducente Deo,flammam inter et holies 

Expedior: 

Dcfctndo , ac expedior inter jlammam ct 


congemuit fupremum, avulfaque jugis traxit ruinam . 
bajles, Deo me ducente 


NOTES, 


^*2. Juno Sc a as portas tenet. The Gates of 
Troy, we are told, were fix in Number j the 
Gate of Aitcnor y the Gate of Dardanus , the 
Ilian, the Catumbnan , 'Trojan', and Scaan. 
By the Secean Gate the Trojan Horfe is (aid to 
have entered, which probably is the Reafon 
why Juno is ported at that Gate rather than 
any other, (he being all along reprefented as 
the moft implacable Foe to Trey. 

6 1 6. Nimbo effulgens. By the Nimbus, Ser - 
v/wr underftands a lucid Circle, or divine 
B.ightnefs, which the Gcds wore round their 
Heads, and were thereby diftinguilhed from 
Mortals. 

616. Gorgone. The three Daughters of 
Phorcus , Mcdufa, Euryalc, and Stenyo, were 
Called Gorgones, Gorgons, or tke tcrrible Sifters. 
Medufa having been violated by Neptune in 
Minerva 's Temple, that Goddefs transformed 
tfte Hair of her Head into Serpents, the very 


Sight of which turned Men into Stones. This 
Head Perfsus cut off by the Alfiftance of Mi- 
nerva, who lent him her Buckler, which was 
of Brafs fo finely polifhed, that it reflected the 
Image of the Gorgon s Head as in a Mirrourj' 
and thus fecured him from the fatal Influence 
of her Eyes, and enabled him to deftroy her. 
This Head Minerva wore upon her Buckler,* 
to render her the more awful and tremendous. 

617. Ipfe pater. JunozTi& Minerva oppo- 
fed the Trojans from partial Motives, becaufe 
they had been (lighted by Paris ; but Jove 
was an Enemy to them, becaufe their Caufe 
was unrighteous, in detaining Helen contrary 
to the Law of Nations. 

622. Apparent dirre facies. All the horrid 
Images of War and Defoliation. 

623. Numina magna. The Gods were 
divided chiefly into two ClafTes, the DU tnajo- 
tum , and the DU tmerum gentium 5 the Gods 

: * •** fc$re 
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fierce, is pofted in the Front to guard the Scwan Gate, and, dad in 
martial Array, with furious Summons calls from the Ships her fa¬ 
cial Band. See where Tritonian Pallas hath now planted herfelf on, 
that lofty Turret, refulgent with her radiant Cloud, and with her 
Gorgon terrible. Father “Jove himfelf fupplies them with Courag e 
and Strength for Vidiory : Himfelf ftirs up the Gods againft the 
Arms of Troy. Speed thy Flight, my Son, and put a Period to 
thy Toils. In every Danger I will ftand by you, and fafe fet you 
down in your Father’s Palace. She laid, and funk out of Sight 
into the thick Shades of Night. Now direful Forms appear, and the 
great Gods, adverfe to Troy, in their awful Majefty. Then in-« 
deed all Ilium feemed at once to fink into the Flames, and Troy, 
built by Neptune, to be overturned from its lowcft Foundation. 
And as when with emulous Keennefs the Swains labour to fell an 
Afh that long hath flood on a high Mountain, hewing it about 
with Iron Tools and many an Ax, ever and anon it threatens a 
Fall , and, waving its Locks, nods with its convulfed Top, till 
gradually, by Wounds fubdued, it hath groaned its lafl, and, torn 
from the Ridge of the Mountain, draws along with it Ruin and 
Defolation. Down I come, and, under the Conduct of the God, 
clear my Way amidft Flames and Foes : The Darts give Place, 

and 


NOTES. 


Lre referred to arc of the firft Order, •vix. 
jupitcr, Juno, Neptune, Minerva, and there¬ 
fore are fitly denominated tnagjia numina Deum. 

6a 6. Ac *vcluti, &c. This Simile is imi¬ 
tated from Homer, 11 . XVI. 481. who ap¬ 
plies it to the Death of Sarpcdon but Ma- 
crobius himfelf acknowledges that the Copy far 
excels the Original. 

6zg. Comam — -nutat. Virgil confidering a 
in Analogy to the human Body, calls 
the extended Boughs its Arms, brachia , Geor. 
II. 296, 368. and here its Leaves, comam. 
Hair, or Locks. So alfo Milton , Par. Loft, 
X. 1065. 


• ’ 1 *■ ■ ’ " . while the Winds 

Blow moift and keen, Jhattering the graceful 
Locks 

Of tbofe fair fpreading ‘Tree s -— 

632. Ducente Deo, ftammam inter et hoftes. 
Were we to allegorize this Pafiage, we might 
fay, that Penas conducting Auneas through Fire 
•and Sword, fignifies that the pious Love which 
burned in his Breaft, firft to his Cgtfntry, and 


next to his dear Relations, rendered hint 
infenfible of every Danger that oppofed the 
Bent of his AffeCtion. This is the Light 
wherein Spenfer has confidered it in his Hymn 
in honour of Lave : 

TIjou art his God, thou art his mighty Guide, 
Thou, being blind, letft him not fee bis Fears * 
But carrieft him to that which he bath ey'd. 
Thro 1 Seas, thro ’ Flames, thro ' thoufand 
Swords and Spears 5 

Ne ought fo ftrong that may his Force 
withftand. 

With which thou armeft his ref file ft Hand* 
Witnefs Leander in the Euxine Waves, 

And ft out ./Eneas in the T.ojan Fire. 

632. Ducente Deo. Servius will have It 
that Venus here is called God, becaufe the Dei¬ 
ties partook of both Sexes. And wc are par¬ 
ticularly told that Venus had a Statue in Cyprus 
under the Name of Venus barbata, the male Ve~ 
nus, and was worshipped by the Men in the 
Garb of Females, and by the Women dreffed 
like Men, But there is no Nec^ifity of hav-* 

* * irur 
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tela dant locum mihi, 
jlammaque recedunt. Aft 
vbi jam pervcntum eft ad 
limina patria fedis, do- 
mofque antiquas j Geni- 
tor, quem primum opta- 
bam tollere in altos mon- 
tes, petebamque primum, 
abnegat producere vitam, 
j Trcjd excisd,patique exft- 
Hum. Ait, o vos,quibus eft 
fanguis integer cevi, qui- 
bufque vires ft ant folida 
fuo robore, vos agitate 
Jugatn. Si caslicola vo- 
luijjent me ducere vitam, 
fcrvaffent mihi has fedes : 
fads fuperque vidimus u- 
n a excidia, et fupcravi - 
puts capta urbi . O vos, 
affati meum corpus fic 
ftc pofttum, difceditc. Ego 
ipfe invent am mortem hac 
htana: hoftis mtferebitur 
mei, petetque meas exu- 
•vias : jaElura fepulchri 
eft mihi facihs. Ego 
jarnpridem invifus Divis, 
et inutilis, demoror annos, 
ex quo tempore pater Di- 
•vum atquc rex hominum 
afflavit me vends fulmi - 
ms, et contigit me igni. 
Pcrftabat manorans tali a, 
nuxnebatquc ftxus. Contra, 
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Expedior : dant tela locum, fiammaeque recedunt. 
Aft ubi jam patrise perventum ad limina fedis, 634 
Antiquafque domos; Genitor, quem tollere in altos 
Optabam primum montes, primumque petebam, 
Abnegat excisa vitam producere Troja, 
Exfiliumque pati. Vos o, quibus integer aevi 
Sanguis, ait, folidaeque fuo ftant robore vires, 
Vos agitate fugam. 640 

Me ft ccelicolae voluiflent ducere vitam. 

Has mihi fervaflent fedes : fatis una fuperque 
Vidimus excidia, et captae fuperavimus urbi. 

Sic 6, fic pofitum affati difeedite corpus. 

Ipfe manu mortem inveniam : miferebitur hoftis, 
Exuviafque petet: facilis ja£tura fepulchri. 646 
Jarnpridem invifus Divis, et inutilis, annos 
Demoror, ex quo me Divum pater atque homi¬ 
num rex 

Fulminis afHavit vends, et contigit igni. 

T alia perftabat memorans,fixufque manebat. 65 o 
Nos contra effufi lacrymis, Conjuxque Creiifa, 

Afcaniufque* 

nos effuft lacrymis, conjuxque Creiifa, 


NOTES. 


ing Recourfe to that Conceit $ Dcus , a God, 
Signifies Deity in general, and may be faid ei¬ 
ther of Gods or Gcddeftcs, as homo, Man, is 
the general Word for the human Species. 

633. Expedior. Literally, I am dijintanglcd 
6 r extricated, viz from every Danger. 

636. Primum optabam. We learn, from 
VarrOy that the Greeks having given AEneas 
Permiftion to carry off what wasdeareft to him, 
he was feen trudging through the Town with 
his Father upon his Shoulders j while others, 
to whom the fame Permiftion was given, went 
off loaded with Gold and Silver. The Greeks , 
ftruck with this eminent Example of filial 
Love in JEneas, gave him a fecond Option, 
which he made ufe of in carrying off his Gods. 
Upon this they were induced to grant, him full 
Liberty to take along with him his whole Fa¬ 
mily, and all his Effects. To this Ovid feems 
to allude, when he fays of TEneas, 

- Sacra, et facra altera, Patrem 

Eert bumcris^ 'ycnerabik onus, Cythercius Heros 


Dc tandfque opihus pradam pius eligit iffanr 

Afcaniumque fuum. 

638. Integer cevi fanguis. i. e. Whole 
Blood is full, and not yet impaired, as in old 
Men ; integer aevi is a Greek Conftrutftion, 
caufa, or fome fuch Word, being underftood. 

642. Una vidimus excidia. Bccaufe he had 
feen the City taken before by Hercules under 
the Reign of Laomedon , a Fa£t not only men¬ 
tioned by the Poets, but by Hiftorians of good 
Authority. See Dionyf Halle. Antiq. Lib. I. 
and Ariftides in Rhodiaca. The latter, fpeak- 
ing of Trey, fays in fo many Words, Troy 
was twice taken, once by Hercules, and a fe¬ 
cond Time by the Greeks. And Virgil exprefly 
fays elfewhere, that Anchifes had been twice 
faved from the Ruins of Troy. JEn. III. 476. 

■ — —— Bis Pergameis crcpte ruinis. 

644. Sic 6 , Jic pefttum. Anchifes confiders 
himfelf as already dead, and therefore defires 
them to take the laft Farewel of him, as of 
a corpus poftium, a dead Corfe laid out for Bu- 

«al x 
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and the Flames retire. But now, when arrived at the Gates of my 
Paternal-feat, and ancient Manfion-houfe, my Father, whom I was 
defirous firfl: to remove to the high Mountains, and whom I firffc 
befought, obftinately refufes to furvive the Ruins of Troy, and to 
fuffer Exile. You, fays he, who are full of youthful Blood, and whofe 
Powers remain firm in all their Strength, do you attempt your 
Flight. As for me, had the Powers of Heaven defigned I fhould pro¬ 
long my Life, they had preferved to me this Manfion: Enough it 
is, and more than enough, that I have feen one Cataffrophe of 
'Troy, and outlived the taking of this City. Thus, oh leave me 
thus with the laft Farewel to my Body laid in its dying Pofture. 
With this Hand fhall I find Death myfelf : Or the Enemy will pity 
me, and give it , and luff for my Spoils. The Rites of Sepulture I 
can eafily forego. Long have I lingered out a Length of Years, 
hated by the Gods, and ufelefs to the TVorld ; from what Time the 
Father of Gods, and Sovereign of Men, blafted me with the Winds 
of his Thunder, and ftruck me with Lightning. Such Purpofe de¬ 
claring he perfifled, and remained unalterable. On the other hand 
I, my Wife Creiifa, Afcanius, and the whole Family, burfting 

forth 


NOTES. 


rial, or for the Funeral-pile, of which the 
Friends ufcd to take a folemn Farewel, by re¬ 
peating vale, vale, vale . We may obferve 
farther, that there is a vaft Force and Empha- 
fis in thefe Particles fic 6 , Jic, infomuch that 
if we take them away, we deftroy the chief 
Beauty and Energy of the whole Line. The 
Repetition of the fic (hews finebifez's obftinatc 
Purpofe of dying, and his eamelt Defire of 
being left to purfue that Refolution. It is 
ufed the fame Way in the fourth Book, when 
Dido, bent on Death, is juft going to plunge 
the Dagger into her Bofom, fhe breaks forth 
into that abrupt Exclamation, 

Sic Jic juvat ire fub umbras . 

645. Jpfe manu mortem inveniam, Servius 
underftands manu of the Enemy, but that 
feems forced. The Sentence is explained by 
a parallel one in Tacitus 5 Primum ubi vulnus 
Varo adaEhtm , ubi infelici dexter a et fuo i£lu 
mortem invenerit . 

645, Miferebitur bojlis. This ftrongly 
marks the Anguifh of his Soul 5 he was fo 
weary of Life, that he would reckon it an A£l 
of Pity in the Enemy to put an End to it. It 


is the fame Sentiment with that of Euiyalus 1 * 
Mother, who, in the Bittemels of her Grief 
for the Lofs of her Son, thus addreiles Ju~ 
piter-, 

Aut tu, magne pater Divum, miferere, tuoque 
Invijum hoc detrude caput fub Tartar a telo : 
Quando aliter nequeo crudelem abrumpere vitattu 
JE,n. IX. 495. 

649. Fulminis ajjlanrit ventis. The Wind* 
by feme of the Ancients were reckoned the 
efficient Caufes of Thunder ; 

Jupiter, an venti, difeuffd nube tonarent. 

Ovid. Met. XV. 70. 

Ancbifes, according to Tradition, was blafted 
with Lightning for having divulged his Intrigy* 
with Venus ; and feme fay he was thereby 
ftruck blind : But, whatever others alledge, 
Virgil at leaft fuppofes him to have had the Ufe 
of his Eyes, as Verfe 687. 

Et pater Ancbifes oculos ad fidera leetas 

Extulit - 

And again, Verfe 732. 

■ ^—--Genitorqucper umbram 

Profpiciens : Nate, cxclamat, fuge —-7- 
Araentes chpeos atque ara micanti a cerno. 

And 
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Afcaniufque, omnifque domus, ne vertere fecuni 
Cunifta pater, fatoque urgenti incumbere, vellet, 
Abnegat,inceptoque, et fedibus haeret in iifdem. 654. 
Rurfus in arma feror, mortemque miferrimus opto : 
Namquod confilium,autquae jam fortuna,dabatur? 
Mene efFerre pedem, Genitor, te pofle relidto 
Sperafti ? tantumque nefas patrio excidit ore ? 

Si nihil ex tanta Superis placet urbe relinqui, 

Et fedet hoc animo, periturreque adderc Trojae 66b 
Teque tuofque juvat, patet ifti janua letho : 
Jamque aderit multo Priami de fanguine Pyrrhus, 
Natum ante ora patris, patrem qui obtruncatad aras. 
Hoc erat, alma parens, quod me per tela, per ignes, 
Eripis, ut mediis hoftem in penetralibus, utque 665 
Afcaniumque,patremquemeum,juxtaqueCreufam, 
Alterum in alterius maclatos fanguine cernam ? 
Arma, viri, ferte arma: vocat lux ultima viflos. 
Reddite me Danais, finite inftaurata revifam 
Prcelia: nunquam omnes hodie moricmur inulti. 

Hie ferroaccingorrurfus; clypeoque finiftram67 t 
Infertabam aptans, meque extra tedla ferebam. 
Ecce autem complexa pedes in limine conjux 
Haerebat, parvumque patri tendebat Iiilum : 

Si periturus abis, et nos rape in omnia tecum, 675 
Sin aliquam expertus fumtis fpem ponis in armis, 

rurfus accingpr ferro j in - I 

Jertabamque Jiniftram clypco aptans eumj ferebanique me extra teSla. Ecce autirm conjux amplcXct 
meos pedes- brerebat in limine, tendebatque parvum Iiilum patri . Si, inquit, abis periturus, rape 
nos tcount m omnia : Jin expertus ponis aliquam [pen: in armis fumtis, 


Afcaniufque 3 omnifque do- 
tnus obteffamur, ne pa¬ 
ter vellet vertere cunEla 
fecum, incumbcrcque fato 
urgenti. Ille abnegat, 
et breret in incepto, et in 
iifdem fedibus. Rurfus fe¬ 
ror in arma, miferrimuf- 
que opto mortem , Nam 
quod confilium, aut quee 
fortuna jam dabatur P O 
genitor, fperaftine me pof- 
fe ejfcrrc pedem, te reli- j 
£lo ? tantumque nefas ex¬ 
cidit patrio ore ? f pla¬ 
cet Superis nihil relinqui 
ex tanta urbe $ ct (x hoc 
fedet tuo animo, ju vat- 
que te addere teque tuof¬ 
que Trejo? peritura 5 ja¬ 
nua patet ifti leto. J uni¬ 
que Pyrrhus aderit de 
'multo fanguine Priami, 
qui Pyrrhus obtruncat na¬ 
tum ante ora patris, et 
patrem tid aras , Alma 
parens, ad hoc erat, quod 
eripis me per tela x per ig- 
ncs, ut cernam hoftem in 
'mediis penetralibus, ut¬ 
que cernam Afcaniumque, 
meumquc patrem , juxta- 
que Creufam, ma&atos, 
alterum m aftatum in fan- 
guinc alterius ? viri, ferte 
mihi arma, arma $ lux ul¬ 
tima vccat vi&os. Reddi- j 
te me Danais, finite ut 
revifam prcelia inftaura¬ 
ta : nos omnes nunquam 
tnoriemur hodie inulti. Pti c 


NOTES . 


And therefore it is more probable, what others 
advance, that he was biafted and difabled in 
his Limbs. 

653. Fatoque urgenti incumbere vellet . It 
is not very ealy to fix the precife Meaning of 
the Word incumbere in this Place. Dr. Trapp 
would gladly read occumbcre, or rather fuccum- 
here, would the Verfe and Authority permit. 
As it Hands, he thinks it is a Metaphor taken 
from falling on a Sword. I rather take it to 
Pt a Metaphor taken from one’s leaning or ly¬ 


ing with all his Weight upon a Load which 
preffes another down, fo as to add to the Pref- 
fure, and render it more infiipportable. /Ene¬ 
as and his Followers were already grievoufly 
opprefied and weighed down by the public Ca¬ 
lamity, fato urgenti, the Fate that lay fo hea¬ 
vy upon them ; and therefore pray Anchifes 
not to encreafe the Burden by the additional 
Weight of his perfonal Sufferings and Death. 

661. Ifti janua laho. Servius fees no Noun 
preceding to which ifti can refer, and there¬ 
fore 
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forth into Tears, obtefted my Father not to involve all with himfelf 
in Ruin , nor haften our impending Fate. He Hill is obftinate, and 
perfeveres in his Purpofe, and in the fame fettled Refolution. Thus 
once more I fly to my Arms, and in Extremity of Diftrefs long 
for Death : For what other Expedient had I left, or what Profpedt 
now of retrieving my Condition ! Could you hope, my dcareft Sire, 
that I could ftir one Foot while you was left behind ? Could fuch 
Impiety drop from a Parent’s Lips ? If it is the Will of the Gods 
that nothing of this great City be preferved; if this be your fettled 
Purpofe, and you are pleafed to involve you and yours in the Wreck 
of Troy ; the Way lies open to that Death of which you are fo 
fond. Forthwith Pyrrhus, reeking from the Effufion of Priam’s 
Blood, will be here, who butchers the Son before the Father’s 
Eyes, and then the Father himfelf at his own Altar. Was it for 
this, my indulgent Mother, you faved me through Darts, through 
Flames, to fee the Enemy in the midfl of thefe Recedes, and to fee 
Afcanius, my Father, and Creiifa by his Side, butchered in one 
another’s Blood ? Arms, my. Men, bring Arms ; this Day, which 
is our laft, calls us to exert ourfelves , vanquifhed as we are. Give 
me back to the Greeks ; let me vifit once more the Fight renewed : 
Never (hall we all die unrevenged this Day. Thus I again gird on 
my Sword, and thruft my Left-hand into my Buckler, bracing it 
fitly on, and flung out of the Palace. But lo ! my Wife clung to me in 
the Threlhold, grafping my Feet,and reached to his Father the tender 
Boy Iiilus : If, faysJhe , you go with a Refolution to perifh, fnatch us 
too with you to Jhare all your Fortune: But if, from Experience, 
you repofe any Confidence in thofe Arms you have affirmed, let this 

Houfe 


ROTES. 


fore will not allow it to be a Pronoun, but an 
Apocope for iftic, But, if we examine An- 
chifes's Speech, we will foon find what ifti Ic- 
tho refers to s - Ancbifes had faid he would find 
Death with his own Hand, or the Enemy 
■would have the Pity to give him Death : in 
anfwer to which ALr.caz fays, patet ifti janua /<?- 
tho 9 the Door is open, you may eafily come at 
that Death of yours, or that Death of which 
you appear fo fond (for ifte is that 'thing of 
yours , as hie is this of mine) and then he goes 
on to tell him how he might obtain his ‘Wifh : 

Jamquc aderit—-Pyrrhus, &c. 


674, Parvumquc patri tendebat liilum. Here 
Virgil appears to have had in his Eye that ten¬ 
der affedting Scene between UeElor and Andro¬ 
mache, in the fixth Book of the Iliad, where the 
Circumflances are pretty much the fame. An¬ 
dromache expoftulates with HeSlor as Creiifa does 
with JEneaZy and in like Manner pleads her 
future forlorn Condition, and that of her Child, 
in cafe he fhould abandon them ; and feeks to 
move him from returning to Battle by the fame 
innocent and natural Artifice which Creiifa here 
ufes, putting Aftyanax into his Arms, as fhe 
does lulus into the Arms of AZneas. 

S 6S0. Mirabih 
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Hanc primum tutare domura : cui parvus lulus* 


tutare hanc chmum pri- 
tnum : cui parvus lulus, 
cui pater tuus relinquitur, 
et cui ego quondam diEla 
tua conjux, relinquor ? Il¬ 
ia ijociferans talia, re- 
plebat omne teEIum genii - 
tu : cum monftrum fubi- 
tum,mirabileque di£iu,ori- 
tur 5 namque, inter ma¬ 
ims oraque mceftorum pa- 
rentum, eece levis apex 
vifus eft fundere lumen 
de fultimo vertice llili, 
ftammaque innoxia vila 
eft lambere comas ejus 
tnolli taElu, et pafei cir• 
cum ejus tempora . -Nos 
pa'vidi ccepimus trepida¬ 
re mctu, excutercque cri- 
item ftagranttm, et re- 
jiinguerefanElos ignesfon- 
tibus. At pater meus 
Anchifes lret us extulit o- 
culos ad Jidcra, et teten- 
dit palmas ccelo cum voce : 

O omnipotens Jupiter, a- 
fpice nos, ft fteEleris ul- 
lis prccibus ; petimus hoc 
tatttum : et, o pater, Ji 
meremur pietate, da no- 
bis auxilium delude, at- 
que firma brec omina. Se¬ 
nior vix fatus erat ea, 

Ire'vumque cceium intonuit 
. fubito fragore, et ftella 
lap fa de coelo cucurrit per 
umbras, ducens faccm cum 
multa luce . Cernimus il- 
lamlabentem fuper fum- 
tna culmina teEli, condere 
fe claram in Idad Jybva, 

Jignantemque vias: turn I 
fulcus dat lucem in longo » 
limits, et loca circum late fumant Julfure. fttc verb genitor viSfus tollit fe ad auras, affaturque 
Deos, et adorat fanElum Jidus ; ait jam jam eft nulla mora $ fequor, et adfum, qua ducitis , 


Cui pater, et conjux quondam tua didta relinquor? 
Talia vociferans, gemitu tectum omne replebat: 
Cum fubitum di<£luque oritur mirabile monftrum ; 
Namquemanus intermceftorumque ora parentumj 
Ecce levis fummo de vertice vifus Iiili 682 
Fundere lumen apex, tadtuque innoxia molli 
Lambere flamma comas, et circum tempora pafei. 
Nos pavidi trepidare metu, crinemque flagrantem 
Excutere,et fanftos reftinguere fontibus ignes. 686 
At pater Anchifes oculos ad fidera Isetus 
Extulit, et ccelo palmas cum voce tetendit : 
Jupiter omnipotens, precibus ft fledteris ullis, 
Afpice nos; hoc tantum: et, ft pietate meremur. 
Da deinde auxilium, pater,atque hsec omina firma. 
Vix ea fatus erat fenior, fubitoque fragore 692 
Intonuit laevum, .et de ccelo lapfa per umbras 
Stella facem ducens multa cum luce cucurrit. 
Illam, fumma fuper labentem culmina tecti 695 
Cernimus Idaea claram fe condere fylva, 
Signantemque vias; turn longo limite fulcus 
Dat lucem, et late circum loca fulfure fumant. 
Hie verb viilus genitor fe tollit ad auras, 
Affaturque Deos, et fanftum fidus adorat: 700 

Jam jam nulla mora eftj fequor, et, qua ducitis, 
adfum. 

Di 


NOTES. 


680. Mirabile monftrum. This Miracle is 
exceedingly well timed, and if there ever was 
a digitus mindice nodus , it is here. Had Anchifes 
finally perfifted in his Refolution, it muft have 
■ pat an End to the Poem, by involving AZneas 
' and all his Followers in one common Ruin. 

He had been plied with all human Arguments 
: in the ftrongeft Manner, but with no Succefs: 

: “What then remained for the Poet, but to have 
Recourfe to the feafonable Interpofition of the 
Gods, to lave his Heroe in this Extremity, 


691. Here omina firma. According to the 
Manner of the Romans, who deemed one O- 
men not fuffideht unlels it was confirmed by a 
fecond, whence fecundus and fecundo came to 
lignify profperous, and to proffer. See Cicero 
de Drvinatione. 

693. Intonuit Ionium. Both the Greeks and 
Romans agreed in their Opinion, that thofe 
Omens that prefented themfelves in the eaftem 
Quarter of the Heavens were profperous ; but 
the Greeks , in 'taking the Aufpiccs, turned 

their 
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Houfe have your firft Proteflion : To whom are you abandoning 
the tender lulus, your aged Sire, and me once called your Wife? 
Thus expoftulating loud fhe filled the whole Palace with her Groans, 
when a fudden and wondrous Prodigy rifes to my Sight: For while 
the Boy is in the Arms and Embraces of his mourning Parents, lo 
the fluttering Tuft from the Top of Iiilus’s Head was feen to emit 
& Stream of Light, and with gentle Touch *the lambent Flame glides 
harmlefs along his Hair, and feeds around his Temples. We, all 
quaking for Fear, run buftling to his Relief brufh the blazing 
Locks, and quench the holy Fire with Fountain-water. But ?ny 
Father Anchifes joyful ra,ifed his Eyes to the Stars, and ftretched 
his Hands to Heaven with his Voice : Almighty Jove, if thou art 
jnovyd by any Supplications, vouchfafe hut to regard us; we ask no 
more: And, O heavenly Father, if by our Piety we deferve it, 
grant us then thy Aid, and .ratify thefe Omens. Scarce had my 
aged Sire thus faid, when with a fudden Peal it thundered on the 
Left, and a Star, that fell from the Skies, drawing a fiery Train, 
{hot through the Shades with a Profufion of Light. We fee it, 
gliding over the high Tops of the Palace, lofe itfelf in the Woods 
of Mount Ida, full in our View, and marking out our Way : Then 
all along its Traft an indented Path fhines, and all the Space, a great 
Way round, fmokes with fulphureous Steams. And now my Fa¬ 
ther, forced to give Way, raifes himfelf to Heaven, addrefles the 
Gods, and pays Adoration to the holy Star: Now, now, in me is 
no Delay : I am all Submiflion, and where you lead the Way I 

am 


* TaEtu, others read trattu> a foft or gentle Train, 


N O T E S . 


their Faces towards the North, and conse¬ 
quently had the Eaft on the right, as is plain 
from Homer , 11 . XII. 2139. where HeSior , 
exprefling his Difregard of all Omens, fays, 

■—■■■ TMV UTi (XtTCL'rpeTrOfjL, U$ etXEp/t^ftJ, 
Bit Efft tuTi 7 Tpog vu t neXioy te, 

Etr fiTT ttpirtpet to tye, iron £o<f>ov weposvTet. 
J-beed no Omens nor Prognoftics of Birds > •whe¬ 
ther they fly on the Right towards the Sun -rifng y 
*r on the Left towards his Jetting ; i. e. whe-> 
ther the lucky Omens on the right, or the un¬ 
lucky ones on ,the left. The Romans , on the 
other hand, in obferving the Aufpices, dire died 
their Faces fouthward, as appears from Varro, 
jffif. tab. V. Hence they, contrary 


to the Manner of the Greeks , reckoned theO- 
mens on the Left-hand lucky, and thofe on the 
Right unlucky j becaufe the Eaft, the Source 
of Light and Day, was on the Left to the Ro¬ 
mans > but on the Right to the Greeks. 

694. Stella , &c. Servius applies the feve- 
ral Circumftances of this Prodigy as figurative 
of the particular Events that were to happen 
to jEjieas and his Followers. . The Star is faid 
condere fe LLea ftlvay to fignify that the Tro¬ 
jans were to refort to Mount Ida: multa cum 
luce , to figure their future Glory and Luftre s 
fignantem vias, the Sparkies of Fire it left be¬ 
hind, are figurative of the Difperfion of his 
Followers, and that they, were to fix their Re - 

S z fidencc. 
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Di patrii, fervate domum, fervate nepotem : 
Veftrum hoc augurium, veftroque in numine 
T roja eft. 

Cedo equidem, nec, nate, tibi comes ire recufo. 

Dixerat ille: et jam per moenia clarior ignis 705 
Auditur, propiufque seftus incendia volvunt. 

Ergo age, care pater, cervici imponere noftrse : 
Ipfe fubibo humeris ; nec me labor iftegravabit. 
Quo res cunquecadent,unum et commune periclum, 
Una falus ambobus erit: mihi parvus Iiilus 710 
Sit comes, et longe fervet veftigia conjux. 

Vos, famuli, quae dicam, animis advertite veftris. 
Eft urbe egreffis tumulus, templumque vetuftum 
Defertae Cereris ; juxtaque antiqua cupreflus, 
Relligione patrum multos fervata per annos. 7 15 
Hancex diverfo fedem veniemus in unam. 

Tu, genitor, cape facra manu, patriofque Penates, 
Me, bello e tanto digrefllim et caede recenti, 
Attredlare nefas ; donee me flumine vivo 
Abluero. 7 20 

Haec fatus, latos humeros, fubjedlaque colla 
Vefte fuper, fulvique infternor pelle leonis ; 

Succedoque 

recenti cade, attreElarc ea facra ; donee abluero me vivo jlumine. Ego fatus kac, fuper injlertnr^ 
latos bumcras, collayue fubje&a vejle peltcjue fulvt leonis ; 
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O Di patrii, fervate do- 
mum, fervate meum m- 
potem: Hoc augurium eft 
•veftrum, Irojaque sf in 
*.vejiro numine. O nate, 
ego equidem cedo, nec re¬ 
cufo ire comes tibi . IIlc 
dixerat: et ignis jam au¬ 
ditur clarior per moenia, 
inccndiaqzte volvunt a- 
Jlus prop:us. Age ergo, o 
care pater, imponere no- 
fra cervici ; ego ipfee 
fubibo te humeris meis 5 
■nec ijle labor gravabit me. 
Quocunque res cadent,pe- 
riculum erit unum et com¬ 
mune, fealus una erit am¬ 
bobus : parvus lulus Jit 
comes mihi, ct conjux fer- 
vet mea vcjligia longe. 
Vos famuli advertite ve- 
Jlris animis ad ea qua di¬ 
cam. Cumulus cjl egrefe- 
fs urbe, vetujhnnque tan- 
plum defeerta Cereris jux¬ 
taque eft antiqua cuprefe- 
feus fervata rclligior.epa¬ 
trum per multos annos. 
Ncs omnes veniemus in 
banc unam feedem ex di¬ 
ver feo tramite. O geni¬ 
tor, tu cape feacra, pa- 
triofque Penates in tua 
manu. Nefas eflet me 
digreJJ'um e tanto bello, ct 


notes. 


fidence in different Parts : longo limite fulcus, 
marks his many Wanderings, and the Length 
of his Voyage : Laflly, by the Smoke and 
. fulphureous Steams in which the Meteor ex¬ 
pires, he underftands the Death of Anchifes. 

702. Di patrii. Ry thefe I underftand the 
Guardian-gods of Anchifes 's Family, thofe 
whom his Anceftors worshiped, who prefided 
• over parental and filial Affection. Thefe are 
they of whom Cicero makes mention in his 
third Action againft Verres. Rapiunt eum ad 
fupplicium Diipatrii, quod ifte inventus eft, qui 
e complexu parentum abreptos filios ad necem du- 
ceret . 

710. Mihi parvus Iiilus. Donatus reads, 
mihi fetus Iiilus fit comes, let lulus only accom¬ 
pany me $ which both avoids the too frequent 
Repetition of parvus Iiilus , and at the fame 

time ihews Mneas 's 'prudent Precaution t$ fe- I 


cure their Flight, fince the fewer went toge¬ 
ther, they would be the lefs liable to be difeo- 
vered. 

711. Longe fervet, i. e. To flay behind, 
yet fo as flail to have him in View, that lhe 
might neither lofe her Way, nor be hi from 
him to help her in cafe of an Attack. The 
Reafon why he direfted her not to come up 
cfofe with him has been already afligned in the 
former Note ; it was a proper Precaution for 
their common Safety, that they might be the, 
lefs expofed to the View of the Enemy ; and 
pafs along more quietly, by being divided into 
Parties, This Reafon juftifies ASneas, and 
there is another which made it proper for the 
Poet to mention that Circumftance, namely, 
to give Probability to hig Relation of her be - 
tng loft. On thefe Accounts I chofe rathe* to 
keep to the common Signification of 
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am with you. Ye Gods of my Fathers, fave our Family, lave 
my Grandfon. From you this Omen came, and Troy is in your 
divine Difpofal. Now, Son, I refign myfelf indeed, nor refufe ta 

accompany you in your Expedition. He faid : And now through¬ 
out the City the crackling Flames are more diftinffly heard, and 
the Sheets of Fire roll the raging Heat nearer to us. Come then, 
deareft Father, place yourfelf on my Neck : With thefe Shoulders 
will I fupport you, nor {hall that Burden opprefs me. However 
things fall out, we both {hall {hare either one common Danger, 
or one Salvation: The Boy lulus be my Companion, and my 
Spoufe trace my Steps at form Diftance. Ye Servants heedfully at¬ 
tend to what I fay. In your Way from the City is a riling Ground, 
and an ancient Temple of Ceres, now negledted ; and hard by an 
aged Cyprefs-tree, preferved for many Years by the religious Vene¬ 
ration of our Forefathers. To this one Seat by feveral Ways we 
will repair. Do you. Father, take in thy Hand the facred Sym¬ 
bols, and the Gods of our Country. For me, juft come from 
War fo fierce and recent Bloodfhed, to touch them would be 
Profanation, till I have purified myfelf in the living Stream. This 
faid, I fpread a Garment and a tawny Lion’s Hide over my broad 
Shoulders and fubmiflive Neck j and {loop to the Btirden: The ten¬ 
der 

NOTES. 

•vd. In like Manner Homer makes Hc&or lay-, 
he was afraid of performing religious Worftup 
to Jupiter while his Hands were polluted with 
Blood : 

Xcpjri £ avivr'roiTiv> Sec. 

By me that holy Office were propban'd j 
III Jits it me, with human Gore dijlain'd. 

To the pure Skies theje horrid Hands to raife. 
Or offer Heavin's great Sire polluted Praije . 

Pope’s Iliad, VI. 334. 

It Was the Cuftom of the Greeks and Romans, 
and moft other Nadons,to wafh their Hands,and 
fometimes their whole Bodies in Water, be¬ 
fore they performed Acts of Religion, efpe- 
cially if they were polluted with Bloodfhed. Oir 
fuch Occafions they were not allowed to ufe 
foul, muddy, or ftagnant Water, but fuch as 
was pure and limpid, as is that of living Foun¬ 
tains and running Rivers 5 which is the Reafon 
why /Eneas here fays, tne fuming vivo ahluero , 

7 * 6 . Et 


than to follow Servius, who explains it valde, 
1. e. Let my Wife carefully mark my Steps. 

71a. Qua dicam, animis adruertite. Equi¬ 
valent to advertite animos his qua dicam, which 
is the more common Way of fpeaking, as in 
Ovid, 

■ ■■ ■ m onitis animos advertite nofiris. 

Met. XV. 140. 

714. Dcfcrta Cereris. This Epithet defert- 
ed is applied to Ceres, either on account of her 
being bereaved of Proferpine , or in regard to 
the particular State of her Worfhip, which 
was now neglected in the public Calamity : or 
becaufe fhe was now without a Prieft, who is 
mentioned among thofe Trojans who died in 
the War, JPn. VI. 481. 

Htc multum fieti ad Superos, belloque caduci 

Dardanid a— —--‘ —Glaucumque - • 

V 1 ■ Cererique Jacrum Polybceten . 

^19. /litre ft are nefas, donee me famine <vi- 
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Succedoque oneri: dextras fe parvus lulus 
Implicuit, fequiturque patrem non paffibus sequis. 
Pone fubit conjux. Ferimur per opaca Iocorum : 
Et me, quern dudum non ulla injedta movebant 
Tela, neque adverfo glomerati ex agmine Graii* 
Nunc omnes terrent aura;, fonus excitat omnis 
Sufper.fum, et paritercomitiqueoneriquetimentem. 
Jamque propinquabam portis, omnemque videbar 
Evafiffe viam, fubito cum creber ad aures 731 
Vifus adeflepedumfonitus j genitorque,perumbram 
P rofpiciens, nate, exclamat,fuge natejpropinquant; 
Ardentes clypeos atque sera micantia cerno. 

Hie mihi nefeioquod trepido male numen amicum, 
Confufam eripuit mentem : namque avia curfu 
Dum fequor, et nota excedo regione viarum, 737 
Heu I mifero conjux fatone erepta Creiifa 
Subftitit, erravitne via, feu lafla refedit, 

Incertum : neepoft oculis eftreddita noftris. 740 
Nec prius amiflam refpexi, animumque reflexi, 
Quam tumulum antiquse Cereris, fedemque facra¬ 
ta m, 

Venimus: hie demum, colledlis omnibus, una 
Defuit, et comites, natumque, virumque fefeliit. 
Quern non incufavi amens hominumque Deorum- 


fuccedoque oneri. : parvus 
lulus implicuit fe meas 
dextra, fequiturque pa¬ 
trem paffibus non aquis . 
Conjux fubit pone. Fe¬ 
rimur per opaca fpatia lo- 
corum : et nunc omnes, 
aura terrent , omnis fo¬ 
nus excitat me, quern du¬ 
dum non ulla injcSla tela, 
neque Graii glomerati ex 
agmine adverfo,movebant, 
me inquam fufpenfum et 
pariter timentem comitique 
onerique. Jamque pro¬ 

pinquabam portis, vide- 
barque evajiftcomnem.vi- 
am, cum creber, fonttus 
pedum fubito vifus eft a- 
dejfe mihi ad aures ; ge¬ 
nt torque profpiciens per 
umbram cxclamat : nate, 
nate fuge ; hoftes pro- 
pi nquant 5 cerno ardentes 
(lypeos atque micantia a- 
ra. Hie numen, nefefa 
quod, male amicum eri¬ 
puit confufam mentem mi- 
bi trepido : Namque, dum,. 
curfu fequor avia loca, 
et excedo nota regione vi¬ 
arum, beu l mea conjux. 
Creufa fubftitit, incertum. 
eft, ereptane fit fato mihi 
mifero,erravitne e via,feu 
refedit lajfa : nec readi - 
ta eft noftris oculis poft. 
Nec refpexi, reflexiquea- 
nimum earn efje amifjam, 
priufquam venimus ad tu¬ 
mulum, facratamque fe- 
dem antiques Cereris : btc, 
omnibus demum col left is, 
Creufa una defuit, et fe- 
fellit comites, natumque , 
virumque , S^uem bond-, 
numque Deorumque non 


que 


r 


745 ; 


Aut quid, in eversa vidi crudelius urbe ! 

Afcanium, Anchifenque patrenj, Teucrolque Pe¬ 
nates, 

Commendo fociis, et curva valle recondo. 

Ipfe 


incufavi amens l aut quid ] 
vidi crudelius in urie eversa ! Commendo fociis meis, et rccondx in curva valle, jifeapium, pa-, 
tremque xdnehifen, ‘Teucrojque Fcnates, • 1 

NOTES. 


726. Et me—nunc omnes terrent aura. This 
is a very beautiful Image of JEneas 's pious and 
tender Affection, which we have taken notice 
of elfewhere. \Vith unflaaken Fortitude he 
faced the greateft Dangers when only his own 
Perfon was expofed, now every Appearance of 
Danger ftrikes him with Terror on account of 
his <}ear Charge, And here we may- obferye 


Virgil's exa£t Judgment in making JErtea f 
fpeak in commendation of his own Valour fo 
feafonably, .that he is clear of all Imputation 
of Vanity. He magnifies his Courage in one. 
Situation, only to make the tender Fears of. 
Jiis Humanity and natural Affection the more 
confpicuous in another. 

74 p, Nec poft oculis eftreddita noftris. This 

E^ifode. 
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der Boy is linked in my Right-hand, and trips after his Father with 
unequal Steps : My Spoufe comes up behind : We hafte away 
through the gloomy Paths. And I, whom lately not Showers of 
Darts could move, nor Greeks enclosing me round in a hoftile 
Band, am now terrified with every Breath of Wind ; every Sound 
alarms me anxious, and equally in dread for my Companion and 
my dear Load. By this Xime^ I was got near the Gates, and 
thought I had overpalled all the tPanger of the Way, when fud- 
denly a thick Sound of trampling Feet feemed to invade my Ears juft 
at hand : And my Father, ftretching his Eyes through the Gloom, 
calls aloud. Fly, fly, my Son, they are upon you. I fee their bur- 
nilhed Shields and glittering Helms of Brafs. Here, in my Hurry 
and Confternation, fome unfriendly Deity or other confounded and 
bereaved me of my Reafon : For while in my Journey I trace the 
By-paths, and forfake the known beaten Trails, I was fo unfortu- 
nate y alas ! to drop my Wife Creiifa, whether fhe was fnatched 
from me by cruel Fate, or loft her Way, or through Fatigue ftoped 
Ihort, is uncertain, nor did thefe Eyes ever fee her more: Nor 
did I obferve that the was loft, nor reflect with myfelf, till we were 
come to the riling Ground and facred Seat of ancient Ceres: Here 
at length, when all were conveened, Ihe alone was wanting, and 
gave fad Difappointment to all our Retinue, efpecially to her Son 
and Husband. Frantic with Grief whom did I not accufe of Gods 
or Men ! Or of what more cruel affeEling Scene was I Spectator 
in all the Dtfolation of Xroy! Xo my Friends I recommend 
Afcanius, my Father Anchifes, with the Gods of Xroy, and lodge 
them fecretly in a winding Valley. Myfelf repair back to the Ci¬ 
ty, 


NOTES. 


Epifode of Creufa*s Death is Introduced not 
merely for the Importance of the Event, but 
as 5 t fubferves feveral -Purpofes of the Poet. 
It gives him an Opportunity farther to illu- 
ft rate JEneas's Piety, by {hewing him once 
more expofed to all the Dangers of the "War in 
queft of his Wife 5 and in confequence of that, 
leads us back with the Heroe to vifit Troy 
fmoaking in its Ruins, and brings us acquaint¬ 
ed with feveral affecting Circumftances, with¬ 
out which the Narration would not have been 
compleat. And then, which feems to be the 


chief Thing that Virgil had in his Eye, it 
makes Way for the Appearance of Creiifa 's 
Ghoft, who both affords feafonable Comfort to 
JEneas in the Height of his Diftrefs, by pre¬ 
dicting his future Felicity, and relieves the 
Mind of the Reader from the Horrors of War 
and Bloodshed, by turning him to the Profpedt 
of that Peace and Tranquillity which JEneas 
was to enjoy in Italy > and of that undifturbed 
Reft and happy Liberty whereof Creufa her- 
felf was now poffefled in the other World. 
SeeVerfe 775, &c. 

750, Star. 



p . 


*34 

Ego tpfi repeto. urban, et 
tingor fulgentibus armis . 
Stat fententia renovare 
cmnes eafus , revertique 
peromnem ‘Trojam, etrur- 
fus obje&arc mcum caput 
pencils, Prirtcipfb repe¬ 
to muros obfeuraque lim't- 
■na portae , qua cxtuleram 
grcJTum s et retro fequor 
•vejiigia obfervata per no- 
&em, ct tufiro ea lumine. 
Horror eft ubique * fimul 
ipfa Jilenta terrent ani- 
mos meos. Inde refero me 
domum , fi forte , fi forte 
tultjjct pedem eo : Danai 
irruerant , et tenebant ovi¬ 
ne teSlum. Ilicet ignis e- 
dax volvitur vento ad 
funitna fafigia ; flarnmce 
exfuperant $ cefius furit 
ad auras. Procedo ad fc- 
des Priami , revifoque ar- 
ccm. Et jam Phoenix et 
dir us Ulyfjcs , legit cujlo - 
desy afiervabant prat dam 
in vacuis porticibus, in 
cfylo Junonis : TroYa ga- 
yoa crept a incenfis adytis, 
menfieque Deorum, era- 
terefque folidi ex auro, 
capti'vaque vefiis congeri - 
tur hue undique : pueri et 
pavidee matres ftant cir- 
cum in longo ordine : S$uin- 
etiam , aufus jaSlare vo¬ 
ces per untbram, implevi 
f vias meo clamore, moe - 
fiufque ingeminans Crete- 
Jam nequicquam vocavi 
earn iterum iter unique. In- 
felix fmulacrum atque 
umbra ipjius Creufee, et 
imago major notd vifa ejl 
ante oculos rrnhi quarenti , 
et furenti in teElis urbis 
Jine fine. Objlupui, co- 
meeque fletcrunt , 
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Ipfe urbem repeto, et cingor fulgentibus armis. 
Stat cafus renovare omnes, omnemque reverti 750 
Per Trojam, et rurfus caput objedlare periclis. 
Principio muros, obfeuraque limina portae. 

Qua greflum extuleram, repeto; et veftigia retro 
Obfervata fequor per nodtem, et lumine luftro. 
Horror ubique animos; fitnul ipfa filentia terrent. 
Inde domum, fi forte pedem, fi forte tuliffet, 756 
Me refero : irruerant Danai, et tedium omrie te¬ 
nebant. 

Ilicet ignis edax fumma ad falligia vento 
Volvitur; exfuperant flammae ; furit aeltus ad aras. 
Procedo ad Priami fedes, arcernque revifo. 760 
Et jam porticibus vacuis, Junonis afylo, 

Cuftodes ledli Phcenix et dirus Ulyfles 
Praedam afiervabant: hue undique Troi'a gaza 
Incenfis erepta adytis, menfaeque Deorum, 
Craterefque auro folidi, captivaque veftis 765 

Congeritur: pueri et pavidae longo ordine matres 
Stant circum. 

Aufus quinetiam voces jadtare per umbram, 
Implevi clamore vias, moeftufque Creiifam 
Nequicquam ingeminans, iterumque iterumque 
vocavi. 77° 

Quaerenti, et tedlis urbis fine fine furenti, 

Infelix fimulacrum, atque ipfius umbra Creufae 
Vifa mihi ante oculos, et nota major imago* 
Obftupui,fteteruntque comae,et vox faucibus haefit* 
Turn fic afFari, et curas his demere didlis: 775 

Quid tantum infano juvat indulgere dolori, 

O dulcis 


et vox 

bcefit meis faucibus. ‘Turn . . . , . 

ccepit fic ajfari me, et demere meas curas his dials : 6 dulcis conjux ! quid tantum juvat te indul- 
gere infano dolori ? 

NOTES. 

Priami fedes—revifo, Creuia was 


750. Stat. My Purpofeis fixed, fententia 
being underftood. While the Mind is in Doubt 
and Deliberation, it reels and varies from one 
Thing to another, fiu&uat, vacillat 5 but 
when it is determined and refolved, then it 
Hands ftill, and is at reft,- confifiit confilium, 
fiat fententia • 


760. 

Priam's Daughter, which is the Reafon why 
JEneas goes to the Palace in queft of her. 

764. Menfaeque Deorum. The Tripods of 
the Gods, which ferved either for delivering 
the Oracles, or for bearing the facred Vafes. 

765. Captivaque vefiis % i, e. Eithw Pieces 

of 
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ty, and brace oil my fhining Armour. I am refolved to renew 
every Adventure, revifit all the Quarters of the Town, and expofe 
my Life once more to all Dangers. Firlt of all I return to the 
Walls, and the dark Entry of the Gate by which I had let out, and 
backward unravel all my former Steps with Care amidft the Dark- 
nefs, and run them over with my Eye. Horror {talks around ; at 
the fame time the very Silence of the Night affright my Soul. 
Thence homeward I bend my Way, if by Chance, by any Chance 
{he had moved thither : The Greeks had now rufhed in, and were 
Matters of the whole Houfe. In a Moment the devouring Confla¬ 
gration in Sheets is rolled up by the Wind to the lofty Roof; the 
Flames foon mount above ; the fiery Whirlwind rages to the Skies. 
I advance to Priam’s royal Seat, and re-vifit the Citadel. And now 
in the defolate Cloifters, Juno’s Sanftuary, Phoenix, and curled 
Ulyfles, a chofen Guard, were watching the Booty : Hither, from 
all Quarters, the precious Trojan Moveables, faved from the Con¬ 
flagration of the Temples, the Tables of the Gods, the mally gol¬ 
den Goblets, and plundered Veflments, are amafled together : Cap¬ 
tive Boys and timorous Matrons Hand all around in a long Train. 
Nay more, adventuring even to dart my Voice through the 
Shades, I filled the Streets with Outcry, and in the Anguifn of my 
Soul with vain Repetition again and again invoked Creiifa. While 
I am in this fruitlefs Search, and with incefiant Fury ranging thro’ 
all Quarters of the Town, the mournful Ghoft and Shade of my 
Creiifa’s Self appeared before my Eyes, and her Figure larger than 
the Life. I flood aghaft! my Hair rofe on End, and my Voice 
clung to my Jaws. Then thus fke befpeaks me, and relieves my 
Cares with thefe Words : My darling Spoufc, what Pleafare have 
you thus to indulge a Grief which is but Madnefs ? Thefe Events 

fall 


NOTES. 


of Tapeftry, or of fine Needle-work, in 
which the Phrygian Women excelled, and as 
the Word fignines, /Eti. I. 643. 
flrtt laboratae vefies, ojiroque fuperbo. 

77a. Infelix Jimulacrum. Unhappy, not 
on her own Account, for fhe declares herfelf 
blefled and happy, Verfe 785 ; but the Caufe 
®f fo much Mifery to \&t:cas % 


773. Et nota major imago. Spectres and 
Apparitions are commonly reprefehted of an 
enormous Stature, Fear having Effe£i to fwell 
Objects to the Imagination. Thus Liny in¬ 
forms us, that when Deciu: devoted himfelf 
for his Country, he appeared to the Spectators 
more grand and auguflr than ordinary, 
quanto aiiguji 'tor bumano '*■vijit . 

T 7S2. Lydias 
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bac non eveniuntfine nu- 
tnine Divum nee fas 
eft, aut Hie regnator Jupe- 
ri Olympi Jinit, te afpor- 
tare Creujam cotnitem. 
Longa exjflia futura funt 
tibi y et vafium aquor ma¬ 
rts eft arandum tibi. de¬ 
nies ad Hefperiam terram, 
ubi Lydius Tybris fluit 
leni agmine inter arva o - 
pinub virum ,. Res lata? 
partae funt, regnumque 
partum, et regia conjux 
parta eft tibi illic : pelle 
lacrymas dilecla Creufa. 
Ego non afpiciam fuper- 
bas fedes My mu donum 
Dolopumve , aut ibo fer- 
vitum Graiis matribus, 
ego qua? fum Dardanis, 
et nurus Diva Veneris: 
Sed magna genetrix De- 
um detinet me in his oris. 


O dulcis conjux ? non baec fine numine Divum 
Eveniunt: nec te hinc comitem afportare Creiifam 
Fas, aut illefinit fuperi regnator Olympi. 

Longa tibi exfilia.et vaftum maris sequor arandum. 
Ad terram Hefperiam venies, ubi Lydius arvaySi 
Inter opima virum leni fluit agmine Tybris. 

Illic res laetae, regnumque, et regia conjux, 

Parta tibi: lacrymas dileclae pelle Creiifae. 

Non ego Myrmidonum fedes Dolopumve fuperbas 
Afpiciam, aut Graiis fervitum matribus ibo, 786 
Dardanis, et Divae Veneris nurus: 

Sed me magna Deum genetrix his detinet oris. 
Jamque vale, et nati ferva communis amorem. 
Haec ubi didladedit,lacrymantemetmultavolentem 
Dicere deferuit, tenuefque receffit in auras : 791 


Jamque vale, et ferva 
amorem communis nati. 
Ubi dedit bac di&a, de¬ 
feruit me lacrymantenty et 
volentem dicere multa, re- 
ceffitquc in tenues auras, 
Ibi ter conatus fum cir- 
cumdare braebia mea illi- 
us collo • imago fruflra 
comprenfa ter effugit ma- 
ttus meas, par levibus 
mentisy fimillimaque vo- 
lucri fomno. Noble Jic 
confumtdy demum revifo 
focios . Atqucbhc admi- 
rans invent0 ingentem nu- 
tnerum novorum comitum 
affluxiffe ; matrefque vi- 
rofque, pubem colleElam 
exjilioy miferabile vul- 
gus ! hi convencre undi - 


Ter conatus ibi collo dare brachia circum ; 

Ter fruftra comprenfa manus effugit imago. 

Par levibus ventis, volucrique fimillima fomno. 

Sic demum focios confumta nofle revifo. 795 

Atque hie ingentem comitum affluxifie novorum 

Invenio, admirans, numerum ; matrefque, virofque, 

Colledtam exfilio pubem, miferabile Vulgus ! 

Undique convenere, animis opibufque parati. 

In quafeunque velim pelago deducere terras. 80© 

Jamque Jugis fummae furgebat Lucifer Id*, 

Ducebatque diem : Danaique obfeffa tenebant 

Limina portarum : nec fpes opis ulla dabatur. 

Ceffi, et fuidato montem genitore petivi. 

qtie, parati animis opi- 1 P. VIR- 

bufque fequi in quafeunque 

terras velim deducere eos pelago . Jamque Lucifer furgebat in jugis forma Ida, ducebatque diem 5 
Danaique tenebant limina portarum obfeffa y nec ulla fpes opis dabatur mihi. CcJJiy et petivi mon - 
tern, genitore fublato . 


NOTES. 


784. Lydius ‘Tybris, The River Tyber di- 
tides the Tufcans from Latium, and is there¬ 
fore denominated Lydian 5 for the Tufcans 
were a Colony from Lydia, planted in Etruria 
or Tufcany by Tyrrhenes the Son of uhys. King 
of Lydia ; which Tyrrhenes was fent out by 
his Father in Time of a Famine to feck a Set¬ 
tlement in fome other Country, and after long 


Wanderings at length fixed his Refidence, and 
planted a Colony in Italy upon the upper Banks 
of the Tyber, and called the Tufcans after his 
own Name. This is what Virgil himfelf tells 
us, SEn. VIII. 479. 

» ■ " » - ■ ■ ■' U bi Lydia quondam 
Gens bello praclara, jugis infedit Etrufcis. 
796, Ingentem ajffuxfffe numerum. It ap¬ 
pears 
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fall out not without the Will of the Gods : ’Tis not decreed you 
carry Creiifa hence to accompany you, nor is it permitted by the 
great Ruler of Heaven fupreme. In long Banifhment you muft 
roam, and plough the vaft Expanfion of the Ocean . To the Land 
of Hefperia you {hall come at length, where the Lydian Tyber, 
with his gentle Current, glides through a rich. Land of Heroes. 
There profperous Days, a Crown, and royal Spoufe await you : 
Dry up your Tears for your beloved Creiifa, who is now happy, and 
at reji. I, of Dardanus’s noble Line, and the Daughter-in-law of 
divine Venus, {hall not be curfed to fee the proud Seats of the Myr¬ 
midons and Dolopes, nor go to ferve the Grecian Dames ; but the 
great Mother of the Gods detains me in her Service in thefe Coafts. 
Now farewel, and preferve your Affection to our common Son. 

With thefe Words {he left me in Tears, and ready to fay a thoufand 
Things, and vanifhed into thin Air. There thrice I attempted to 
throw my Arms around her Neck ; thrice the Phantom grafped in 
vain, efcaped my Hold, fwift as the winged Winds, and refem- 
bling raoft a fleeting Dream. Thus having {pent the Night, I at 
length re-vifit my Aflociates. And here to my Surprize I find a 
vaft Confluence of new Companions had joined us ; Matrons and 
Men, and Youths drawn together to Jhare our Exile, a piteous 
Throng 1 From all Hands they conveened, refolute to follow me 
with their Souls and Fortunes into whatever Country I inclined to 
conduct them, over Sea. By this time the bright Morning-ftar was 
rifing on the craggy Tops of lofty Ida, and ufhered in the Day : 
The Greeks held the Entrance of the Gates blocked up, nor had we 
any Profpedt of Relief. I gave way t*. Fate, and. bearing up my Fa¬ 
ther, made towards the Mountain. 

THE 


NOTES; 


pears that this Multitude, either by this very 
Aft of reforting to j&neas, and putting them- 
feives under his Protection, or by fome more 
explicite Declaration of their Mind, made 
choice of him for their King 5 which Appel¬ 
lation is ftill given him afterwards throughout 
the ^Eneid. 

801/ Jugjs fwgcbat Lucifer Ida. Becaufe 
Mount Ida lay on the Eaft of Troy, and con- 


fequently Lucifer, Venus, or the Morning-far, 
the Forerunner of the Sun, appeared to thofe 
at Trey to rife as from Mount Ida. 

804. Cejfi' Dr. Trapp renders it, I retired ; 
but it appears much more elegant to underftand 
it,with others,as an Exprefiwn of j&neas's Pie¬ 
ty and Resignation, specially confideringwhat 
goes before, nec Jjpes cpit uUu dahatur. 

Tk 
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Poftquam vifttm eft 
Superis evcrtcrc res Sift <2, 
gentcmque Priami imme - 
ritarn, Hi unique Juperbum 
cecidit, et Neptunia Tro- 
ja omnia fumat humo 5 
agimur auguriis Diatum 
queer ere diverfa exfilia, 
et defertas terras , 


P Oflquam res Afiae Priamique evertere gentejn. 
Imineritain vifum Superis, ceciditque fu- 
perbum 

Ilium, et omnis humo fumat Neptunia Troja j 
Divcrfa exfilia, et defertas, quserere terras, 

Auguriis 


NOTES. 


This third Book of the SEnz id contains 
more Matter than any of the reft : In it we 
have the Subftance of the whole OdyfiTey, and 
the Annals of no lefs than feven Years ; 
whereas none of the other Books, except the 
fourth, which includes the Events of that 
Summer SEneas fpent at Carthage , extends be¬ 
yond fome few Days. Virgil has likewife gi¬ 
ven us here a Specimen of his Knowledge of 
Geography, and the Manners of People, 'j^he 
feveral Nations whom he makes his Heroe vi- 
fit, the Adventure of the Harpies , by whom 
v/e may underftand either bad Women, or, 
according to others, the Stings of a guilty 
Confidence 5 the Story of the Cyclops , by 
whom are imaged Men funk into a brutal Na¬ 
ture by Cruelty and Intemperance, fhew us 
how a wife Man ought to conduct himfelf a- 
midft the various Snares and Temptations to 
which human Life is expofed. It-is. obferved 
however, that this Book, notvvithftanding the 
Copioufnefs of the thp Eloquence of 

the Stile, and the many fublime P^fiages it 
contains,, which are as numerous in thus as in 
any of the reft, is yet of- ali others the leaft 
read, which fieems more to be owing to its Si¬ 
tuation, than any other Reafon5 for the pre¬ 


ceding fecond Book, which contains the Hi- 
ftory of the Sack of Trey, exhibi s to i^s 
fomewhat fo grand, that in Comparifon of it 
we think meanly of this. The fourth again 
has fo many Charms from the Tpndernefs of 
the Subjedfc, that we are impatient to get at 
it. Thus it being fiifficient for the Threed of 
the Hiftory to know that SEneas after the De- 
ftru&ion of Troy arrived at Carthage, Num¬ 
bers of Readers either wholly overlook this 
third Book, or, having given it a fuperficial 
Reading, difdain to ftudy it like the reft: Ne- 
verthclefs we may fay, that next to the fixth, 
there is none of them from which more may 
be learned, whether with regard to the an¬ 
cient Geography, in which it is fo exaft, or 
thofe feveral Portraitures that relate to civil 
Life 5 cr, laftly, the fine Monuments of an¬ 
cient Religion, which are, hardly to be met 
with a/iy where elfe. 

3. loaner it am. Bccaufe their Ruin was. 
owing to the Crimes of Paris and Lawiedon x 
not their own Demerit. 

—— . ■ f anguine nojlro 

Lacmedontea lui?pus perjuria Trojan 

Q,eor. I, 502. 

— 3 ffiorfj 
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THIRD BOOK 

OF THE 

JE N E I D. 

A Fter it had feemed good to the Gods to overthrow the Power 
of Afia, and Priam’s Race, not for any Fault of theirs., 
and {lately Ilium fell, and Troy, now built by Neptune, 
fmokes in Ruin ; we are determined, by Revelations from the Gods, 
to go in quell of dillant Retreats in Exile, and unpeopled Lands : 

We 


NOTES. 


- ■ ■ •W on, Hi on 
Fatalis inceflujque judex, 

Ft mulier peregrin a vertit 

In pulvcrem. ex quo deftituit Deos 

jfylercede paEza Laomedon, mi hi 
Caftaque damnatym Minerva, 

Qon populo et duce fraudulento. 

Hor. IJI. Cairo. III. 18. 

3. Ilium—Neptunia Troja. Ruseus would 
have Ilium here to mean the Citadel, and Troy 
the whole Town, to fave a Tautology. But 
every one may fee that ornnis Troja fumat hit - 
tno> is much fuller and Wronger than Ilium cc- 
cidit, and the Thought is quite different as 
well as the ExprelTion. Virgil \jfes Ilium only 
fn the Neuter Gender 5 Horace has Ilios , and 
OMdpion in the feminine, like other Names 
pf Cities. 

3. Fumat . There is a much greater Force 
apd Propriety in ufing the prefent Tepfc here 
than if it had been the Preterite, which we 
have endeavoured to exprefs in the Tranflation. 

3. Neptunia Troja . The Mythologifts make 
both Neptune and Apollo the Builders of the 
"Walls of Troy 5 but Homer and Virgil , if I 
rightly remember, aferibe that Work to Nep- 

alone. See the Nqtc on /£uneid II. 
Verfe 610. 

4. Diverfe exfilip. • J take diverfe here in 


the Senfe of longinqua , as it is ufed by Ovid - 
Aj-vu PJbaon eelebrat diverfe Typhoidos Autna. 

Epift. Saph. to Phaon, Verfe Ii. 
Tho' the Trojans , under feveral Leaders, as 
AZneas, Helettus , Amenor, fettled in different 
Regions : the diverfe exfilia here, 't : .s plain, 
refers only to A 2 t:eas and his Followers, who 
were all appointed by the Gods to go in queft 
of one and the fame Settlement. For the agi - 
mur auguriis Divum queer ere diverfe exfilia , 
and molimur clajjbn fub A*itandro , muft both 
belong to one and the fame Nominative, vita. 
I and my Followers . 

4. Defertas terras. By defertas terras we 
may either under (land the Country which Dar * 
danus had left 5 or rather, Auneas fpeaks the 
Language of his Heart at that Time. Having 
then the difmal Idea of the Ddftrudlion of his 
Country awakened frefh in his Mind, and the 
uncertain Profpedt before him of a Settlement 
in feme unknown Land, as it immediately fol¬ 
lows, incerti quo fata ferant , ubi fftere de- 
tur , it was natural for him to have uncomfor¬ 
table Apprehenfions of the Country he was 
going to, to cal- it a Place of Banifhment, a 
Lind of Solitude and Defertion 5 efpeaally if 
we add, that it was the Defign of ALncas to 
move Dido's Compaflion, and therefore to 
paint every Circym.iiance. of his Story in Co- 
' lours 
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Auguriis agimur Divum : claflemque fubipfa 5 
Antandro et Phrygiae moJimur montibus Idas j 
Incerti quo fata ferant, ubi fiftere detur, 
Contrahimufque viros. Vix prima inceperat asftas, 
Et pater Anchifes dare fatis vela jubebat. 

Litora turn patriae lacrymans portufque relinquo, 
Et campos ubi Troja fuit: feror exful in altum, 1 r 
Cum fociis, natoque, Penatibus, et Magnis Dis. 

Terra procul vaftis colitur Mavortia campis* 
Thraces arant,. acri quondam regnata Lycurgo, 
Hofpitium antiquum Trojae, fociiquePenates, 15 
Dum fortuna fuit. Feror hue, et litore curvo 
Mcenia prima loco, fatis rngreffus iniquis ; 

iEneadafque 


molimurque claffem fub 
ipfd Antandro, et monti- 
bus Phrygia Idee, contra- 
himufquc viros incerti quo 
fata ferant nos, ubi de¬ 
tur nobis Jiftcr.e. Pri¬ 
ma aftas vtx inceperat , 
et pater Anchtfes jubebat 
ncs dare vela jatts. ‘Turn 
ego laery mam relinquo 
litora patriot , portufque, 
et campos ubi Troja fuit : 
exful feror in altum, cum , 
focus, natoque, Penati¬ 
bus, et Magnis Dis. Pro- 
cul, terra Mavortia in va- 
jlis campis colitur (Thra- 
ecs arant cam) quondam 
regnata ab acri Lycurgo, 
fuit antiquum hofpitium 
*Troja, Penatefque ejus 
focii fuerunt noftris, dum 

> _L * T7 1 - 


fortuna fuit nobis. Fe- I 
tor hue, et loco prima mcenia isi^curvo l/tore, ingreffus iniquis fatis: 


notes. 


Jours of Suffering and Diftrcfs. There are 
fomc however, who read diver fas terras inflead 
of defertas. 

5. Auguriis Divum. This refers to all t)>e 
prophetic Intimations he had given him of his 
future Fate by the Apparition of HcElor , JEn. 
II, 29 by the lambent Fl^me that played 
about Afeanius's Temples, Verfe 681, by the 
Courfe of the falling Star, and the Thunder 
on the Left, Verfe 694 ; and, laftly, by the 
Interview he had with CreufPs GJiofl, Verfe 

7S1. 

6. Antandro . Antandros, noyr S. Dimi¬ 
tri, was a City in the LeJJ'er Phrygia, at the 
Foot of Mount Ida, where was Plenty of 
Trees for building a Navy, and at the fame 
time a convenient Bay, where the Ships could 
be concealed from the View of the Greeks , 

7. Incerti quo fata ferant . ^^neas had 
been plainly told by Creufa 's Ghoft that his 
Settlement was to be in Italy, and the Place 
had been fo diftin&ly marked out, that one is 
fiirgrized to find him in any Uncertainty about 
it. Perhaps he did not firmly believe that Vi-^ 
lion,, or the Imprefiion was begun to wear oft* 
from his Mind j the Apprehenfion of the Dan¬ 
ger, and Difficulty of the Voyage, concurring 
tvith the then dejected State of his Mind, fil¬ 
led him with anxious and diftruftful Thoughts, 
notwithftanding all the Aflurances he had gi- 

, ven him of getting f^fe to Italy at length. 

S, Prima reflate Scaliger computes the 
Time in which Troy was taken to have been 


towards the End of the Spring, fo that ASticat 
fet out in the Beginning of Summer immedi¬ 
ately following. Catrou however, infills that 
Asneas could np$ have got his Fleet ready in 
fo fhort a Time,’ ani therefore will have pri¬ 
ma aftas to fignify. the Beginning of Spring, 
vix. of the next Year j for he obferves that 
the Ancients divided the Year only inta!two 
Seafons, Summer and Winter, which he con¬ 
firms from ( 5 eor. III. 296. 

■ ■- D upn mpx'frondofa rcducitur aftas. 
where it is agreed that aftas iignifies the 
Spring cf the Year. What makes this the 
more probable, continues he, is that this long 
Stay of ASncas at Antandros is taken from Hi- 
flory. Dionyftus of Halicarnafjus informs us 
that he drew together a n w Army at that 
Place (he fhould hav.e added, and fortified him-, 
felf on Mount Ida) but not thinking it prud nt 
to engage his harraffed Troops, he capitulated 
on honourable Terms , one of which was, 
that he fhould be allowed to depart from Troas 
with his Followers without Moleftation, after 
a certain Time, which he employs in equip-, 
ping a Fleet. 

10. Lactymans. It has beenobferved al¬ 
ready, on the fofter Part of AS neat's Character, 
that the fhedding of Tears is a natural Indica- 1 
tion of Humanity and Compaffion; I may add, 
often involuntary and conftitutional, and no \ 
wife unbecoming a Heroe, nor inconfiflfcpt 
with true Fortitude and Grcatnefs of Mind. 
But there is no Neceffity of undexilanding this, 

Word) 
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We fit out a Fleet juft under the Walls of Antandros, and the 
Mountains of Phrygian Ida; and draw our Forces together, ndt 
knowing whither the Fates point our Way, where it fhall be given 
■us to fettle. Scarce had the firft Summer begun, when my Father 
Anchifes gave Command to hoift the Sails in Purfuance of Heaven’3 
Decree. Then with Sorrow I leave the Shores and Ports of my 
native Country, and the Plains where Troy once flood : An Exile 
forlorn I launch into the Deep with my AfTociates, my Son, my 
Houfhold-gods, and the Great Gods of my Country. AtaDiftance 
lies a martial Land, well peopled throughout its wide extended 
Plains (the Thracians cultivate the Soil) over which in former 
Times fierce Lycurgus reigned, an ancient hofpitable Retreat for 
Troy, and'whofe Gods were leagued with ours, while Fortune was 
with us. Hither I am carried, and found my firft Walls along the 
winding Shore, entering on that Enterprise with Fates unkind, and 

from 


NO T E S. 


Word in its mere literal Senfe, as if JEneas 
actually fhed Tears upon every Occafion where 
this Word is applied to him ; the ExpreJTion, 
I think, often implies no more than lugens, as 
Ruteus juftly renders it in this Place 5 JEneas 
went away mourning, and with a forrowful 
Heart, not -for his own private and perfonai 
Sufferings, his Banifhment into diftant Climes, 
but becaufe his ‘Country was now ih Ruin and 
Defolation ; he forrowed at bidding farewel to 
thofe once delightful Plains where Troy had 
Hood, but was now no more j Et campos ubi 
Troja fait. 

1 a. Et Magnis Vis. By the Great Gods 
Virgil probably would have us underftand the 
Images of the Dii majorum gentium , viz. "Ju¬ 
piter, Pallas, Mercury, Apollo, See. whofe 
Worfhip the Roman Hiftorians and Poets al¬ 
ledge to have been introduced by JEneas into 
Latium. Some, however, take the Magni 
Vi to be the fame with the Penates, who, as 
Macrobius tells us, were denominated Sect fx s- 
ya\oi, Vii Magni, the Great Gods. See the 
Note above on ./En. II. 293. 

13. Procttl. It is obferved that procul figni- 
fies fometimes in View, as it were pro oculis j 
as in the fixth Eclogue, Verfc 16. 

Serf a procul tantum capiti delapfa jaccbant. 
And fo it may be underftood here, for Thrace 


was but at a fimall DHhncc from the Port whence 
JEneas fet out, only on the other Side of 
the Hellefpont. Bat becaufe JEneas is deferr¬ 
ing the Country to Dido, I am inclined to 
think that procul refers to Carthage, where he 
then was, and therefore to be underftood in the 
Common Acceptation. 

14. Lycurgo . The Son of Dry as. This 
is that King of Thrace who is f. bled to have 
banifhed Bacchus and his Votaries out of his 
Kingdom, for which Impiety the God revenged 
himfelf upon him by depriving him of Sight, 
as it is in Iliad VI. Verfe 130. 

1 5. Hofpitium antiquum. That is to fay, 
there had been a long continued League of 
Friendfhip and Hofpitality between the two 
Natiops, by virtue of which the Thracians 
gave hofpitable Reception to all Strangers 
from Troy , and the Trojans in their Turn re¬ 
paid the Kindnefs and Civilities to the Thra¬ 
cians. This Hofpitality was fometimes be¬ 
tween whole Nations, fometimes from one Ci¬ 
ty to another, and fometimes between particut 
lar Families. 

15. Sociique Penates. There was fo ftritft: 
an Alliance between the two Nations, that 
Servius tells us, Polymnefior, King of Thrace, 
married Jlionc, Priam's Daughter. 


jS. JEncadaS* 
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^Eneadafque meo nomen de nomine fingo. 

Sacra Dionaeae matri, Divifque, ferebam 
Aufpicibus cceptorum operum jfuperoquenitentem 
Ccelicolum regi mactabam in litore taurum. 21 
Forte fuit juxta tumulus, quo cornea fummo 
Virgulta, et denfis haftilibus horrida myrtus. 
Acceffi, viridemque ab humo convellere fylvam 
Conatus, ramis tegerem ut frondentibus aras, 25 
Horrendum, et didtu video mirabile monftrum; 
Nam, quae prima folo ruptis radicibus arbos 
Vellitur, huic atro liquuntur fanguine guttae, 

Et terram tabo maculant: mihi frigidus horror 
Membra quatit, gelidufque coit formidine fanguis. 
Rurfus et alterius lentum convellere vimen 31 
Infequor, et caufas penitus ten tare latentes : 

Ater et alterius fequitur de cortice fanguis. 

Multa movens anirno,Nymphas venerabar agreftes, 
Gradivumque patrem,Geticis qui praefidetarvisj35 
Rite fecundarent vifus, omenque levarent. 

Tertia fed poftquam majore haftilia nifu 
Aggredior, gsnibufqueadverfte obludlor arenas; 
(Eloquar, an fileam ? ) gemitus lacrymabilis imo 
Auditur tumuio, et vox reddita fertur ad aures : 40 
Quid miferum,/Enea, laceras ? jam parce fepulto, 

Parce 
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Ttngoque JEneadas nomen 
de meo nomine. Ferebam 
facra Dionrea ma*ri me- 
3 c, Divifque aufpicibus 
cceptorum operum, ma&a- 
bamquc nitentcm taurum 
in litore fupero Regi Cce¬ 
licolum. ‘Tumulus forte 
fuit juxta, in quo fum¬ 
mo erant virgulta cornea, 
et myrtus horrida denfs 
haftilibus. jlccejft, eona- 
tufque convellere viridem 
fylvam ab humo, ut te¬ 
gerem aras frondentibus 
ramis, video monftrum 
horrendum , ct mirabile 
diElti. Nam guttce ex atro 
fanguine liquuntur huic 
arbori, quae arbos prima 
vellitur e folo, radicibus 
cjus ruptis, et maculant 
terram tabo. Frigidus 
horror quatit membra mi - 
hi, gelidufque fanguis co¬ 
it prae formidine. Rur¬ 
fus infequor ct convellere 
lentum vimen alterius, ct 
penitus tent are caufas la - 
tentes $ et atcr fanguis 
fequitur dc cortice alterius . 

Ego movens multa in a- 
vimo, venerabar Nym- 
phas agreftes, patrcmquc 
Gradivum qui prajidet 
Gcticis arvis, ut rite fe¬ 
cundarent vifus, leva- 
rcntque omen. Sed poft¬ 
quam aggredior tertia ha¬ 
ftilia majore nixu, geni- 
bufque obluTlor adverfat arena (cloquame an fileam ? ) lacrymabilis gemitus auditur ex imo tumuio,- 
ct- vox reddtta fertur ad meas aurcs : O JEitea, quid laceras me miferum ? parce mihi jam fepulto, 


NOTES. 


18. FEneadas. The City is called FEnos by 
Mela and Pliny, and the latter tells us that 
the Tomb of Polydore is near that City. 

19. Dionaa matri. Venus, fo called from 
her Mother Dionc. 

~r. Taurum. Servius and Macrobius will 
have it that a Bull was one of thofe Animals- 
that^ were prohibited to be offered to Jove in 
Sacrifice, and that Virgil defignedly makes 
FRneas to have offered here an unwarranted 
Sacrifice to Jupiter, to make way for the inau- 
fpicious Omen that followed it. But La Cerda 
proves, from the befl: Authority, that nothing 
wa0*more common than to facrifice Bulls to 
Jupiter, as well as to the other Gods. 


2,3. Haftilibus. The long tapering Branches 
of the Tree arc properly termed Haftilia, 
Spears j but the Word has a peculiar Proprie¬ 
ty here, as it alludes to the Spears and Darts 
withwhich Po/y^ord had been transfixed, which 
grew up into thofe Trees. 

35. Gradivum patrern. Gradivus, we are 
told, is a Name that expreffed Mars in Time' 
of War, as S^uirinus did in Time of Peace. 
Critics are not agreed a^ to the Derivation of 
the Word ; fome giving it a Greek Etymology, 
from’ jcpfxSatvw, to brandjJb $ while others 
bring it from the' Latin, gradiis, or grddior, 
an advance, to advance , or take the Field. 

^5, Gcticis arvis . The Getes were a Peo¬ 
ple 



Book III. Virgil’s M n e i d. 143 

from my own Name I call the Citizens /Eneades. I was performing 
facred Rites to my Mother Venur, and the Gods, the Patrons of 
my Works begun, and to the exalted King of the Immortals I was 
facrificing a fhining Bull on the Shore. Hard by there chanced to 
be a rifing Ground, on whole Top young Cornel Trees {hot up 
their tender Twigs, and a Myrtle rough and overgrown with thick 
Spear-like Branches. I came up to it, and attempting to tear from 
the Earth the verdant Wood, to cover the Altars with the leafy 
Boughs, I fee a dreadful Prodigy, and wondrous to relate. For 
from that Tree which firft is torn from the Soil, its rooted Fibres 
being burft afunder. Drops of black Blood diftil, and {lain the 
Ground with Gore : Shivering Horror {hakes my Limbs, and my 
chill Blood is congealed with Fear. I again aflay to tear off a lim¬ 
ber Bough from another, and throughly explore the latent Caufe: 
And from the Rind of that other the purple Blood defcends. Ratfing in 
my Mind many an anxious Thought, I with Reverence befought the 
rural Nymphs, and Father Mars, who prefides over the Thracian 
Territories, to fecond the Vifion indue Form, and give a favoura¬ 
ble Turn to the Omen. But after that I attempt the Boughs a 
third Time with a more vigorous Effort, and on my Knees Itruggle 
againft the oppofing Mold, {hall I fpeak, or Ihall I forbear ? A pi¬ 
teous Groan is heard from the Bottom of the rifing Ground, and a 
Voice fent forth reaches my Ears : ./Eneas, why doll thou tear an 
unhappy Wretch ? Spare me now that I am in my Grave ; for¬ 
bear 


NOTES. 


pie inhabiting that Part of Dacia which is now 
called Moldavia ; their Neighbourhood to 
Thrace is the Reafon why that Country is here 

• called- aw a Getica, the Lands of the Getes. 

3 5 * LJymphas r venerabar~-~Gradi vumque pa - 
trem. The Reafon why JEneas addrefled his 
Worfhip on this Qccafion to Mars, the Poet 
himfelf gives us, becaufe it was he Get ids qui 
pratfidet arvis, who prefided over the Coun¬ 
try:. He was the God whom the Thracians 
and thofe other warlike Nations chiefly wor¬ 
shipped in ancient Times. By the Nymphs 
' again, whom he prays to in conjunction with 
Mars ; we are probably to underhand the 
Hamadryads, a fort of rural Goddeffes, whofe 
Ddtiny .was cgnne£ted with that of fome par¬ 
ticular-Trees, with which they lived and died. 

* So that JEneas might confide* tfib horrid Omen 


as an Indication of their Difpleafure, for his 
offering to violate thofe Pledges of their Exi- 
ftence. 

36. Secur.darent vifus . In the ancient 
Rites of Divination two Omens were required 
for Confirmation 5 and tho’ the firft had been 
unlucky, yet if the fecond was profpsrcus it 
deftroyed the firft, and was termed omenfecun- 
dum, if otherwife alteram: And her.ee fecun- 
dus came to fignify prosperous, and feettndo, to 
prof per, 

41. Jam parce fepulto, It was a Law of 
the twelve Tables, and indeed is the common 
Voice of Humanity, Defun&i injuria ne affi-, 
ciantur, let no Injury be offered to the Dead . 
Therefore Polydore 's Ghoft calls out to JEne¬ 
as, Parce jam fepulto y as if he had faid, Let 
it Suffice that I fuff end fo much while alive j 
U leavQ 
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parce fielci-cre tuas plat 
maims : ‘Troja tulit me, 
non externum tibi : hie 
cruor non manat de fiipi- 
te. Hcu fuge terras cm - 
deles y fuge littus anjarum.. 
JSfani ego fum Polydo- 
rus 5 ferrea fifes telo- 
rum texit me confxum b":c 9 
ct increvit acutis jaculis. 
< Tum verc, prejfus c^uoad 
mentem ancipiti formidt- 
no, obfiupuiy ccmatquc Jit¬ 
ter utit 9 ctvcx haft fau- 
cibus. Quondam infelix 
Priamusfurtim mandarat 
bunc Polydorum alcndum 
*Threicio Rcgi, cum mag- 
no pondere auri 5 cum jam 
dijfideret armis Darda- 
nice , anderetque urbem 
cingi obftdione, Pie rex, 
ut opes Teucrum funt fra- 
&ce, ct fortuna recejjit, 
fecutus res Agamemnonias , 
armaque 'vi&ricia , ab- 
rumpit omne fas , obtrun- 
cat Polydomm , ct potitur 
aura vi, O facra fa¬ 
mes auri f quia non cogis 
mortalia peElora perpe- 
trare 1 poftquam pavor 
reliquit of a mihi, refero 
monftra Deum ad dclcElos 
proceres populi, primum- 
que ad parent cm ; etpofco 
qua ft eorum fintentia . 
Idem animus eft omnibus 
cxccdcre fcelerata tardy 
Unquere pollutum hojpiti - 
dare Auftros claj- 
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Parce pias fcelerare manus : non me tibi Troja 
Externum tulit j aut cruor hie de ftipite manat. 
Heu fuge crudeles terras, fuge littus avarum : 
Nam Polydorus ego: hie confixum ferrea texit 45 
Telorum feges, et jaculis increvit acutis. 

Turn verb, ancipiti mentem formidine prefills, 
O bftupui; fteteruntque comse,et vox faucibus haefit. 
HuncPcly doru m au ri quondam cum pondere magno 
Infelix Priamus furtim mandarat alendum 50 
Threfcio regi ; cum jam diffideret armis 
Dardaniae, cingique urbem obfldione videret. 

Ille, ut opes fraftae Teucrum, et fortuna receffit. 
Res Agamemnonias, vidtriciaque arma fecutus. 
Fas omne abrumpit,Polydorum obtruncat,et auro 
Vi potitur. Quid non mortalia pedtora cogis 56 
Auri facra fames ! poftquam pavor ofla reliquit, 
Deledlos populi ad proceres,primumque parentem, 
Monftra Deum refero j et,quae fit fententia,pofco. 
Omnibus idem animus fcelerata excedere terra, 
Linquere pollutum hofpitium, et dare claffibus 
Auftros. 61 

Ergcf inftauramus Polydoro funus, et ingens 
Aggeritur tumulo tellus : ftant Manibus arae, 
Caeruleis moeftae vittis atraque cupreflo j 
Et circum Iliades crinem demore folutae. 65 

Inferimus 


K7W, et i 

Jibus. Ergo inftauramus ! 
funus Polydoro, et ingens tellus aggeritur tumulo : arce ftant Manibus, maftee carulcis vittis atrajug 
tuprejfo ; et Iliades folutce quoad crinem, de more, ftant circum. 


N O 

leave me now at lead to enjoy Reft in my 
Grave. 

4a. Non Troja externum tulit. Polydore 
was the Son of Priam, and Crcufa's Brother, 
ami confequcntly allied to ASneas, his Fel¬ 
low-citizen, and not an Alien or Foreigner, 
which is the Meaning of externus. Cicero 
makes Polydore not Priam's Son, but his 
Grandchild by his Daughter Iiione, who was 
married to Polymncftor, King of Thrace. 

54. Agamemnonias. Agamemnon, the Son 
of Atreus, King of Myccns, and Brother to 
Menelaus, was chofen General of the Confe¬ 
derate Troops of Greece in the Trojan Expedi- 


T E S. 

tion. After the Dcftruflion of Troy he re¬ 
turned to Mycente with his Captive CaJJandra, 
Priam's Daughter, and was affaffinated with 
her at a Banquet by the Treachery of his 
Wife Clytemncftra, and his Nephew Acgftbus, 
her adulterous Paramour. 

5 5. Fas omne abrumpit. Polymncftor, by 
murdering Polydore, broke through both the 
Ties of Confanguinity and Hofpitality, which 
were held fo facred, that he who violated 
them, by putting his Gueft to Death, was 
reckoned equally guilty with a Parricide. 

57. Sacra fames, Sacer lignifies either 
facred or atcurfed as hare. The Reafon of 

whiefe 
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bear to pollute with Guilt thy pious Hands : Troy brought me 
forth no Stranger to you: Nor is it from the dead Trunk this 
Blood diftils. Ah fly this barbarous Land, fly the avaricious Shore ! 
For the unhappy Polydorus am I : Here an Iron Crop of Darts 
hath overwhelmed me, transfixed, and over me (hot up in pointed 
Javelins. Then indeed, inly deprefled with perplexing Fear, I was 
flunned, my Hair flood on End, and my Voice clung to my Jaws. 
This Polydorus unhappy Priam had formerly fent in Secrecy with 
large Sums of Money to be brought up by the King of Thrace, what 
time he began to be diffident of the Arms of Troy, and faw the 
City with clofe Siege blocked up. He ( the King of Thrace) lb foon 
as the Power of the Trojans was crushed, and their Fortune gone, 
efpoufing Agamemnon’s Intereft and victorious Arms, breaks every 
facred Bond, aflaffinates Polydorus, and by Violence pofTefies his Mo¬ 
ney. Curfed Avarice, on what defperate Wickednefs thy Influence 
drives the Minds of Men ! After my quaking Fear was gone, I 
report the portentous Signs of the Gods to our chofen Leaders, and 
chiefly to my Father, and demand what their Refolution is. All 
are unanimous to quit that curfed Land, abandon the polluted So¬ 
ciety, and fpread the Sails to the Winds. Therefore we fet about 
the Renewal of Polydorus’s Funeral Obfequies, and raife a large 
Mound of Earth for the Tomb : An Altar is reared to his Manes, 
mournfully decked with leaden-coloured Wreaths, and black baleful 
Cyprefs; and round it the Trojan Matrons ftand with Hair difhe- 
velled according to Cuftom. We next offer the Sacrifices of the 

Dead, 


NOTES. 


which fee in a former Note on J£n. I. 632. 

57* non mortalia peElora cogis, auri 

Jacra fames ! The fame Sentiment is more 
fully exprefled by Juvenal'> Satyr XIV. Veife 

' 7 U fere fcelerum caufa, nee plttra venena 
Mifcuit, aut ferro grajjatur Japius ullum 
Humana mentis vitium, quam feeva cupido 
Indomti eenjus . 

62. Infiauramus funus. We renew his Fu¬ 
neral Obfequies, becaufe he had been buried 
before without the due Solemnities 5 the per¬ 
forming of which was reckoned fo indifpenfi- 
ble a Duty, that they were therefore called by 
the Romans JuJia, and by the Creeks Sixcua.. 
Virgil her* gives a very pajucuhr and full De- 


feription of the Funeral Rites performed by 
the Romans in the Interment of the Dead. 

63. Stant Manibus ara. It appears that 
two Altars were confecrated to the Manes, 
and two to the Gods, as we learn from Verfe 
305, where it is faid of Andromache, 

Etgeminas, caufam lacrymis , facraverat aras . 
She had confecrated to He&or 's Shade two Al¬ 
tars. So Eel. V. 66. 

—— - .. .— ■ - c n quatuor aras ; 

Ecce duas tibi , Haphni , duoque altaria Phcebo. 

64. Caruleis vittis . Thefe Fillets were of 
a deep violet or purple Colour $ a Colour be¬ 
tween blue and black, which is that of corn - 
bus. 

V 2, 66. Inferimus* 
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Inferimus tepido fpumantia cymbia ladle. 


Inferimus fpumantia cym¬ 
bia e tepido laEle , ct pa- 
teras facri fanguhtis, con- . 
dimufquc ant mam fcpul- 
chre } et (upremum a emus 
7 r.a~>nd vote hide , ubi 

prima fidts fuit pclago. 
vend qua dant maria pla- 
cata> ct Aujicr Unis cre¬ 
pitans , vocat nos in al- 
tum y forii acducunt naves, 
et comp lent lit tor a. Pro- 
1 vcbhnur e portu, terra- 
que urbcfquc recedunt. 
Gratijjiina t situs, facra 
matri Nereidum y ct JEgeeo 
Neptuno, colitur in medio 
man, quam,crrantcm cir- 
cum oras et littora ypiusAr- 
citenens revinxit eelfd My- 
conc Gyaroquc, acditque 
coli immotam, ct content - 
nerc ventos. Feror hue : 
heec placidijfima accipit 
nos fcJJ'os in tutoportu : 
egreffi vencramur urbem 
Apollinis . Rex AniuSy 

idem rex hominum facer - 
dofque Phcebiy reaimitus 
quoad tempora vittis ct 
faerd laurOy occurrit no¬ 
bis; agnofeit vetcrem fuum 


Sanguinis et facri pateras ; animamque fepulcro 
Condimus, et magna fupremum voce ciemus. 

Inde, ubi prima fides pelago, placataque venti 
Dant maria,et ieniscrepitansvocat Aufter in altum, 
Deducunt focii naves, et littora complent. 71 
Provehimur portu, terrspque urbefque recedunt. 

Sacra mari colitur medio gratiffima teiius 
Nereidum matri, et Neptuno .dEgteo : 

Quam pius Arcitenens, oras et littora circum 75 
Errantem, Mycone celfa Gyaroque revinxit, 
fmmotamque coli dedit, et contemnere ventos. 
Hue feror : hsec feffios tuto placidiffima portu 
Accipit: egreffi veneramur Apollinis urbem. 

Rex Anius,rex idem hominum,Phcebiquefacerdos, 
Vittis et facra redimitus tempora lauro, 81 

Occurrit: veterem Anchifen agnofeit amicum. 
Jungimus hofpitio dextras, et tedla fubimus. 
Templa Dei laxo venerabar ftrudfa vetufto : 

Da 


amicum Anchifen. Jun- 1 
gimus dextras hofpitio, et fubimus teEla. Venerabar templa Del ftru&a ex vetufio faxo : 


N O T E S. 


66. Inferimus. Among other Ceremonies 
there were Sacrifices offered to the Dead, which 
were termed Infer ice from this very Word here 
ufed infero, to pour into, or or. the Grave. 
The Liquors were Milk, and the Blood of the 
Victims, as here : And fometimes Wine was 
added, as .^En. V. 77. 

Hie duo rite tnera libans carchcjia Baccho 

Fundit burnt, duo table novo, duo fanguine 
facro. 

67. Animamque Jepulcbro condimus. Be- 
caufe it was a prevailing Opinion among both 
Greeks and Romans that the Soul could not 
reft without Burial. For which Reafon they 
were fo anxious about Funeral Rites. Hence, 
by the by, conditorium came to fignify a Bu¬ 
rial-place. 

68. Magna fupremum voce ciemus. Both to 
call the Soul to its Place of Reft, and to take 
their laft Farewel, by pronouncing Vale three 
times aloud. 

73. Sacra mari f See. This is the I Hand of De- 
Usi one of the Cyclades, concerning which it 


is fabled, that when Juno , enraged againft: 
Jupiter for loving Latona, fwore that Latona 
fhould not have a Spot on Earth to bring forth 
in, Jupiter , to fecure to her fome Place out 
of Juno's Reach, directed her to Delos , which 
was then a floating Ifland, till Apollo fixed it 
after his Mother’s Delivery ; and therefore 
its Name was changed from Ortygia to Delos , 
which in the Greek Language figmfies apparent , 
or revealed to View , it having been hid before 
under the Waves ; or, according to others, 
becaufe Apollo there gave forth Oracles plain 
and intelligible, but every where elfe in darl* 
and obfeure Terms. 

74. Nereidum matri. Doris, the Wife of 
Nereus, and Mother of the fifty Nereids or 
Sea-nymphs. 

74. Neptuno Adgreo. Becaufe Delos is in 
the AEgean Sea, now the Archipelago , called 
the Aegean Sea from AEgeus, the Father of 
TbefeuSy who threw himfelf into it, haftily 
preluming that his Son, who had Undertaken 
to combat the famous Minotaur . was flain. 

TK 
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Dead, Bowls foaming with warm Milk, and Goblets of the facred 
Blood of the Vi P irn ; ’Thus we give the Soul Repofe in the Grave, 
and with loud Voice addrefs to him the laft Farewel. This done, 
when firft we durft confide in the Main, when the favouring Winds 
indulge us with peaceful Seas, and the South-wind in foft whifpering 
Gales invites us to the Deep, my Mates launch the Ships, and croud 
the Shore. We are wafted from the Port, and the Lands and Cities 
in Profpeft retreat. Amidffc the Sea there lies a charming Spot of 
Land, facred to Doris the Mother of the Nereids, and /Egean 
Neptune, which once unfixed, and floating about the Coafts and 
Shores, the pious God who wields the Bow, faft bound with high 
Gyaros and Mycone, and fixed it fo as to be habitable, and mock the 
infulting Winds. Hither I am led : This moft peaceful Ifland re¬ 
ceives us into a fafe Port after our Fatigue. At our firjl landing we 
pay Veneration to the City of. Apollo. King Anius, who was both 
King of Men, and Prieft of Phoebus, his Temples bound with 
Fillets and facred Laurel, comes up, and prefently recollects his old 
Friend Anchifes. We join Right-hands in Amity, and come under 
his hofpitable Roof. I venerated the Temple of the God, a Structure 

of 


NOTES. 


The Story is this: It was agreed between the 
Father and the Son, that if *Thefeus fubdued 
that Monfter, he fhould at his Return put up 
a white Flag or white Sails 5 but if he failed 
in his Attempt, and was (lain, the SHlp fhould 
return with black Sails. But c Thefeus , return¬ 
ing victorious, forgat to hang out the white 
Sails, through Grief, as it is faid, for the Lois 
of his beloved Ariadne, whom Bacchus ra- 
vifhed from him. The Father, who was ex¬ 
pecting him with Impatience from the Top of 
a high Rock, no fooncr faw the Ship all in 
Mourning, than he threw himfelf into the 
Sea, imagining his Son was dead. 

75. Quampius Arcitenens . Apollo, fo foon 
as he was born, flew with his Arrows the Ser¬ 
pent Python , lent by Juno to deftroy Latona. 
Whence he is ftiled Pius Arcitenens , the pious 
God , •who wields the Bozy. Thofe who are 
not pleafed with this Scnfe of the Epithet pi us, 
as applied to Apollo , may read . prius, to agree 
with errantem, which Pierius-afouxes ug is the 
Reading in fome ancient Copies. 

76. Afycone celfd Gyaroque revinxit . My- 
<one and Gyaros are two of the Cyclades Iflands 
$n either Side of Delos, which hem it in, and 


feem, as it were, to bind it fall that it cannot* 
move out of its Place 5 which Situation had 
given Rife to the poetical FiClion. Gyaros is 
the little Ifland to which the Romans ufed to 
banilh their Felons and greater MalefaClors. 
Hence that Expreflion in Juvenal, Sat. I. 73. 

Audc aliquid brevibus Gyaris aut carcere dig- 
num. 

77. Contemnert •ventos. Bccaufe formerly 
it is faid to have been often driven about by the 
Winds, and drowned beneath the Waves. 

80. Rex Anius . According to the ancient 
Cuftom eftablifhed in feveral Nations, where¬ 
by the Offices of King and Prieft were inverted, 
in the fame Perfon. 

84. Saxo •vetuflo . Becaufe whatever Injuries 
the other Buildings of the Ifland had fuffered, 
the SanClity of the Temple ftill preferved it 
from Violation. Hence fays Cicero , in his 
Pleadings againft Verres, to fet forth the horrid 
Nature of his Sacrilege in rifling the Temple 
of Delos ; Tanta ejus auBoritas religionis et eft, 
el femper fuit , ut ne Perfte quidem, cum hel¬ 
ium toti Graciee , diis, bominibufque indixiffent, 
et—<lajjem ad. Ddum appuhjjent, quidquam 

soflarentur. 
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Da propriam, Thymbrzee, domum jda mcenia fe(Tis > 
Et genus, et manfuram urbem; ferva altera Xrojae 
Pergama,relliquiasDanaumatqueimmitis Achillei. 
Quem fequimur? quove ire jubes ? ubi ponere fedes? 
Da, pater, augurium, atqueanimis illabere noftris. 
Vixea fatus eram, tremere omnia vifa repente, go 
Liminaque, laurufque Deij totufq je moveri 
Mons circum, et mugire adytis cortina reclufis. 
SubmilE petimus terram, et vox fertur ad aures : 
Dardanidae duri, qux vos a ftirpe parentum 
Prima tulit tellus, eadem vos ubere lseto 95 
Accipiet reduces : antiquam exquirite matrem. 
Hie domus JEnex cunflis dominabitur oris, 

Et nati natorum, et qui nafeentur ab illis. 

Hsec Phoebus: miftoque ingens exorta tumultu 
Laetitia; et cuntfti quae lint ea mcenia quaerunt; 100 
Quo Phoebus vocet errantes, jubeatque reverti. 

Tum Genitor, veterum volvens monumenta vi- 
rorum, 

Audite, o proceres, alt, et fpes difeite veftras: 
Creta Jovis magni medio jacet infula ponto, 

Mons 

eos reverti. ‘Turn Genitor meus, volvens monumenta veterum virorum, ait , Q proercs audite , eC 
difeite vejlras fpes ; Creta infula magni Jovis jacet in medio ponto, 

NOTES. 

tonarentur aut violate aut attingere. I. In 
Verr. 18. 

84. Venerabar. It appears from ancient 
Monuments that the Altar of Apollo at Delos 
was never flamed with the Blood of Vl£Ums, 
but only honoured with Prayers, Flowers, and 
other fimple Rites of ancient Worfhip. There¬ 
fore ASneas fays only, venerabar , l offered up 
Prayers. 

85. Tbymbrae. Wc learn from Strabo, 
that in the Confines of Trey there was a Plain 
named Tbymbra (from the vaft Plenty of the 
Herb Tbymbra or Savory, fays Servius , which 
grew there) where was a Temple to Apollo 
thence fliled Tbymbraan. 

91. Liminaque , laurufque Dei. It was ufual 
for the Gods to give Signs of their Approach 
by making the Earth to quake. The Laurel 
was probably in the .Temple itfelf, as it was at 
Delfbos, whence the Oracle was feme times 


delivered, according to that Verfe in Lucretius, 
Lib. I. 740. 

Pytbia quae tripode ex Pbcebi, lauroque pro - 
fatur . 

9a, Mons circum. The Mount here fpo- 
ken of is Mount Cynthus, whence Apollo and 
Diana were denominated Cyntbius and Cynthia. 

9a. Cortina. The Covering of the Tri¬ 
pod whence the Prieftefs delivered the Oraclq 
was called Cortina ; it is here put for the Ora¬ 
cle itfelf. 

9a. Adytis. The adyta again, is the Sanctu¬ 
ary or inner Part of the Temple, where wa* 
the Oracle. 

94, Dardanidae. Servius and Macrobius 
obferve that the Trojans might have under- 
flood from this the Meaning of the Oracle 3 
for by c allin g them Dardanidae , and not Tcu- 
cri, they might have known that Italy was 
defigned, whence their Anceftor Dardanm 


© Tbymbrae, da prpri- 
am domum, da mcenia no¬ 
bis fejjis, et genus , et ur¬ 
bem manfuram ; ferva al¬ 
tera Pergama Troja, rel- 
hqui as Danaum atqueim- 
mitis Acbillei. Sjuem fe¬ 
quimur ? quove jubes nos 
ire t ubi jubes nos pone- 
Ye fedes f O pater, da 
nobis augurium, atque il¬ 
labere noftris anirms. Vix 
fatus eram ea, omnia re¬ 
pente vifa fimt tremere, 
liminaque, laurufque Dei $ 
totufque mons circum vifus j 
eft moveri, et cortina mu¬ 
gire, adytis reclufis. Nos 
fubmiffi petimus terram , 
et vox fertur ad aures 
jtojiras : O Dardanida 
duri, eadem tellus qua 
prima tulit vos a ftirpe 
parentum , accipiet vos re¬ 
duces lotto ubere : exqui- 
rite veftram qntiquam ma¬ 
trem. Itic domus ALnea 
dominabitur cunElis oris, 
et nati illius natorum , et 
qui nafeentur ab illis. 
Phoebus fatus eft bac : 
ingenfque latitia exorta 
eft mifto tumultu ; et 
cunEii quarunt qua ftnt 
ea mcenia y quo Pbcebus 
vocet errantes. iubcatoue 
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of ancient Stone, and thus began : Thymbraean Apollo , grant us, 
after all our Toils, fome fixed Manfion ; grant us Walls of Defence, 
a happy Offspring, and permanent City : Preferve thefe other Towers 
of Troy, a Remnant efcaped from the Greeks and mercilefs Achil¬ 
les. Whom are we to follow ? Or whither commandeft thou us to 
go ? Where to fix our Refidence ? Holy Father, grant us a prophe¬ 
tic Sign, and glide into our Minds. Scarce had I thus faid, when 
fuddenly all feemed to tremble, both the Temple itfelf, and Laurel of 
the God ; the whole Mountain quaked around, and, the Sanfluary 
being expofed to View, the Place of the Oracle groaned. In hum¬ 
ble Reverence we fall to the Ground, and a Voice reaches our Ears: 
Ye hardy Sons of Dardanus, that Land which firft produced you 
from your Forefathers Stock, the fame fhall receive you in its fertile 
Bofom after all your Dangers pafl : Search out your ancient 
Mother. There the Family of iEneas fhall rule over every Coaft, 
and his Childrens Children, and who from them fhall fpring. Thus 
Phoebus: Vaft Emotions of Joy, with mingled Tumult, arofe, 
and all are anxious to know what City is defigned ; whither Phoe¬ 
bus calls a wandering Crew, and wills them to return. Then my 
Father, revolving the hiftorical Records of the Ancients, fays. Ye 
Trojan Leaders give Ear, and learn what you have to hope for : la 
the Middle of the Sea lies Crete, the Ifland of mighty Jove, where 

is 


NOTES. 


came, and not Crete , the Seat "of Teucer's 
Nativity. 

97. itic domus dEnea. Thefe two Verfes 
are almoft a literal Tranflation of Neptune's 
Prophecy concerning jEneas in the Iliad, Lib. 
JCX. Verfe 307. 

Nuv S'e Amiao (3n rpcoEOTiv avagtt. 

Km 7T4jt5'£i 9rcttScwv, roi Kiv [xsromar&t yi- 
van/rai. 

On great JEntzs Jball devolve the Reign, 

And Sons, fucceeding Sons , the lajling Line 
fuftain , 

Mr. Pope. 

From which Paflage of Homer , however, it 
is inferred, that ASneas came not into 
but remained in Troas, and fucceeded to the 
Crown of Troy after Priam, it being here laid, 
rpwsmriv avaget, be Jball reign over the Tro¬ 
jans j and confequently, that this whole Ac¬ 
count of the Original of the Roman Empire is 
a Fiction, contrived to do Honour to the Ro- 
•nans, and particularly to flatter the Vanity of 


Augufius, Dionyjius of Halicarnajfus indeed 
propofes a very ingenious Solution of the Dif¬ 
ficulty, alledging the Prophecy to be fully ac- 
complifhcd in JEneas' s reigning over the Trc- 
jans in Italy $ and in this he is followed by 
Euftafbius in his Commentary on that Paflage 
of the Iliad. But tljiofe who are curious to 
fee this Queftion fully examined, may confult 
Segrais' s Preface to his Tranflation of the 2 E- 
neid, and Bochart's Diflertation in a Letter to 
him on that Subject, which is published at th® 
End of Segrais's Notes in the Ottavo Edition. 
I /hall only obferve farther, that Virgil, in- 
Head of Trcjanis dominabitur, anfwering to 

r eo-eriv aya£et in Homer , renders it, cun&is 
inabitur oris , which is probably the Reaforj 
why fome have fubftituted in Homer orav- 
rso-riv omnibus, inftead of rpcuBcrcrnt Trojan is, 
104. Creta Jovis magni . The Ifland of 
Candia, in the Mediterranean, denominated 
Crete from Cres who reigned there after Jupiter, 
It is fituated between the Archipelago north- 

ward* 
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vbi eft mom Id out y et cu- 
nabula nojlrez gent is ; Ha¬ 
bitant centum tnagnas ur¬ 
bes, regna uberrima : Un¬ 
de T :ucrm maximum pa¬ 
ter , ft rite recorder audi¬ 
ta , primum eft adveflus 
in Rbceteas or as, opt a- 
•vitque locum regno : Ilium 
et arces Pergamca non- 
dum fteterant, babitabant 
in imis njaliibus. Hinc 
venit mater Cybele cul- 
trix tense, Corybantia- 
que ara, Idaumque ne- 
mus : bine venere ft da 
ftlentia in facris, et hinc 
junfli leones fubiere cur- 
rum domina. Ergo agi- 
te, et fequamur qua juj- 
S a Di’vihn ducunt s Pla- 
ccmus went os, et petamus 
GnoJJia regna : JVcc di- 
ftant longo curfu • Ci mo- 
do Jupiter adftt, tertia 
lux ftftet noftram clajjfem 
in Crctais oris. Sic fa- 
tus- maflawit merit os honores ark, madlavit taurum Neptuno, taurum tib't , o pulcber Apollo j ni- 
gram pecudem byemi, albam pecudem felicibus Zcphyris . 

NOTES . 

ward, and the Libyan Sea to the South. 106. Uberrima regna. Anfwering to ttbere 
There Jupiter was brought up in a Cave of leeto, another Circumftance in the Prophecy 
Mount Diflys ; which mifled Ancbifes. 

Diflao cceli regem pavere fub antro. 108. Teucrus Rbasteas. Teucrus , the Son of 

Geor. IV. 152. Scamander the Cretan , is faid, in time of a Fa- 
Ms Mother Rhea carried him thither from Ar- mine, to have left the Ifland with one Third 
cadia, or Phrygia, to fave him from his Fa- of the Inhabitants in queft of a new Setde- 
ther Saturn, who fpught to deftroy him. In ment $ and being warned by an Oracle to fix 
the fame Ifland he died at the Age of eighty his Refidence where he Ihould be attacked in 
Years, according to Suidas. The Cretans fhew the Night-time by an Earth-born Race, he 
his Tomb in the City of GnoJJus. came to Phrygia , near Rhxteum , a Promon- 

104. Medio ponto . Becaufe, as Serwius tory of Troas , in the Hellespont , and there, 

and Strabo obferve, it is fituated between feve- being peftered by Swarms of Mice, he took 
ial Seas, the Libyan , the ^Egyptian , the Acha- up his Settlement, and built a Temple to A- 
ian, and Ionian 5 that it is hard to fay to which polio Smintbeus , fo called from crfAiv^OQ, which 
of them it belongs. in the Phrygian or Cretan Language fignifies a 

105. Mons Ida?us ubi. All acknowledge a Mouje. 

Mount Ida in Crete, particularly Pliny, Lib. 108. Rbceteas. Rhceteum was a City and 
IV. Cap. 12. Montes, Cadi feus, Idaus , Promontory of Troas , on the Coaft of the 
Diflceus, Morycus. Hellefpont, where Teucer withr his Colony ar- 

106. Centum urbes habitant. Hence Homer rived from Crete. He introduced thither the 

in the Iliad gives Crete the Appellation of oca.- Worfhip of Cybele , the Mother of the Gods, 
> ro/x.'7roX<?, II. E£. Verfe 649. And Horace, and gave to the Mountains of Phrygia the 
Lib. III. Ode 27. Name of Ida from Mount Ida in Crete , and 

• Quaftmid centum tetigit potentem oppidis Creten. changed the Name of the River Xanthus in- 

As alio in his Epod. Ode 19. * to that of Scamander , after the Name of his 

Cretam centum urbibus nobilem. Father. Hence Homer fays that River was 

The chieF of thofe Cities were GnoJJus , Gor - called Xanthus by. the Gods, but Scamander 
tyna , Cydon , zn^Diflymna. *>/ 


Mens Idaeus ubi, et gentis cunabula noftras: 105 
Centum urbes habitant magnas, uberrima regna : 
Maximus unde pater, ft rite audita recordor, 
Teucrus Rhceteas primum eft adveeftus in eras, 
Optavitque locum regno: nondum Ilium, et arces 
Pergameae fteterant; habitabant vallibus imis: no 
Hinc mater cultrix Cybele, Corybantiaque sera, 
Idaeumque nemus : hinc fida filentia facris, 

Et juntfti currum dominae fubiere leones. 
Ergoagite, et Divum, ducuntquajufia, fequamur: 
Placemus ventos, et Gnoftia regna petamus : 115 
Nec longo diftant curfu ; modd Jupiter adfit, 
Tertia lux clafTem Cretaeis fiftet in oris. 

Sic fatus, meritos aris matftavit honores, 
Taurum Neptuno, taurum tibi, pulcher Apollo ; 
Nigram Hiemi pecudem, Zephyris felicibus albam. 

Fama 
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is Mount Ida, and the Nurfery of our Race. The Cretans inhabit 
an hundred mighty Cities, all moft fertile Realms ; whence our re¬ 
nowned Anceftor Teucrus, if I right remember the Tradition, 
itrft arrived on the Rhoetean Coafts, and there chofe the Seat of his 
Kingdom. No Ilium then nor Towers of Pergamus were raifed ; 
in humble Vales they dwelt. Hence came Mother Cybele, our Pa- 
tronefs, and the brazen Cymbals of the Corybantes, and the Idaean 
Grove: Hence that faithful Secrecy obferved in her facred Rites, 
and hence the Cujlom of yoking harnefied Lions in the Chariot of 
the imperial Goddefs. Come then, and, where the Commands of 
the Gods point our Way, let us follow : Let us appeafe the Winds, 
and make for the Gnoflian Realms. Nor lie they at the Diftance 
of a long Voyage: Provided Jove be with us, the third Day will 
land our Fleet on the Cretan Coaft. This faid, he offered the pro¬ 
per Sacrifices on the Altars, a Bull to Neptune, a Bull to thee, O 
graceful Apollo j a black Sheep to the wintery Power, and a white 

one 


NOTES. 


by Men ; 1. e. the former was its ancient and 
more venerable Name. 

109. Opta'vitque locum regno. Strabo agrees 
with Virgil in making Teucer the firft who 
reigned in Troas ■ Not long after him Darda - 
pus arrived from Italy, married Batea , Teu- 
ceri s Daughter, and fucceeded him in the 
Kingdom. 

Hi. Mater cultrix Cybele . Some read ma¬ 
trix ctdtri Cybelcs, alluding to the Cuftum of 
making the Priefts of Cybele Eunuchs. This 
Goddefs, who is the fame with Ops and Rhea, 
was called Cybele probably from Cybclus a Moun¬ 
tain in Phrygia, where /he was particularly 
worlhipped. Her Minifters were termed Co¬ 
rybantes , and among other Circumftances prac- 
tifed in herWorlhip, ufed to beat brazen Cym¬ 
bals 5 the Original of which Inftitution, they 
tell us, was to hinder Saturn by their Noife 
from heating the Cries of the Infant Jupiter, 
when he lay concealed in the Caves of Difiys 
in Crete. 

hi. Mater Cybele . Cybele, according to 
Strabo and Lucretius, denotes the Earth, which 
ji$ the common Mother of Men and Beaks j 
Principio tell us habet in fe corpora prima 
Square magna Deum mater, materque ferarum , 
Et noftri genitrix hate diria eft corporis una. 

Lucret. II. 589. 

And Macrobius /peaks of it as a Thing which 
no Body could call in queftion ; 


l$uis ctiim ambigat matron Deum ter/arn ha - 
berif Sat. I. zi. 

11 a. Hinc fida Jilentia facris. The My- 
ftcrics of Cybele, as thofe of Ceres were con¬ 
cealed with great Care from the Vulgar, to 
make them the more regarded. 

113. Et juvEli, See. Her Chariot was 
drawn by Lions, to denote that maternal Af¬ 
fection, figured by Cybele or Mother Earth, tri¬ 
umphs over the moft ferocious Natures, as 
Lucretius explains it: 

Adjuuxcre /eras, quod quamvis effera proles 
Ojftciis debet molliri r vi£ta parentum. 

Lib. II. 604. 

And Ovid, 4 Faft. 

■ - . c ur huic genus a’ere leonum 

Prabet infolitas adjuga curva jubas. 

Hi mi rum fieri tax quoniam molltta per itlam 
Creditur: id curru tcftiftcata fuo eft. 

113. Domhiam. This is an Epithet belongs 
to Cybele as Mother of the Gods. 

118. Meritos maElavit honorcs. Honores 
fignifies Sacrifices , as has been obferved in a 
former Note. See I. 636. 

izo. Nigram hyemi. By hyems here wc are 
tounderftand the ftormy Winds,as riE-n.V. 772* 

- — — - tempeftatibus agnam 

Caederc dcinde jubet. 

They were worfhipped in order to avert their 
Fury, as the Zephyrs were to procure their . 
aufpicious Influence, 

X Z22. Idomenea • 
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Fama volat Idomtnea du- 
eem pulfum cejfiffe pater- 
vis rcgnis, littoraque Cre - 
tee ejje defer fa, domes va - 
care bofe, fedefque ajiare 
rdicias, Linquimus por- 
ius Ortygia , volamufque 
fuper pelago : legimufque 
JSIaxon bacchatam jug is, 
iviridemque Donyfam, O- 
Icaron, ni'veamque Pa - 
ron, Cycladafque fparfas 
per cequor, et fret a con - 
Jita crebris terris. Nau- 
ticus clamor exoriiur cum 
vario cert amine : Socii 
bortan*ur y petamus Cre- 
tam proavofque. Ventus 
furgens d puppi profequi- 
tur nos euntes, et tandem 
allabimur antiquis oris 
Curetum. Ergo avidus mo- 
lior muros opt at re urbis, 
vocoque earn Pcrgamcam $ 
et hortor gentem Icetam 
cognomine amare focos, 
attollereque arcem teSIis, 
ffamquc fere puppet fub- 
duEire funt in ficco fit to¬ 
re ; inventus operata eft 
connubiis nomfquc arvis: 
dabam jura domofque, 
cum fubito lues tabida mi - 


trahebant eegra corpora : 
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Fama voJat, pulfum regnis c efiifle paternis 121 
Idomenea ducem, defertaque littora Cretae ; 
Hofie vacare domos, fedefque aftare relictas. 
Linquimus Ortygiae portus, pelagoque volamus: 
BacchatamquejugisNaxon,viridemque Donyfam, 
Olearon, niveamque Paron, fparfafque per aequor 
Cycladas, et crebris legimus freta Con fit a terris. 
Nauticus exoritur vario certamine clamor : 
Hortantur focii, Cretam, proavofque petamus. 
Profequitur furgens a puppi ventus euntes ; 130 

Et tandem antiquis Curetum allabimur oris. 

Ergo avidus muros optatas molior urbis ; 
Pergameamque vocoj et laetam cognomine gentem 
Hortor amare focos, arcemque attollere teffis. 
Jamque fere ficco fubduftse littore puppes; 135 

Connubiis arvifque novis operata juventus ; 

Jura domofque dabam: fubito cum tabida membris, 
Corrupto coeli tra&u, miferandaque venit 
Arboribufque, fatifque lues, et lethifer annus. 
Linquebant dulces animas, aut aegra trahebant 140 

Corpora; 

Linquebant dulces animas , ape 


ferandaque, traElu ceeli 
corrupto , venit membris y arboribufque y fatifque y et annus ft lethifer, 


NOTES, 


122. Idomenea , Idomeneus, the Son of 
Deucalion, and Grandfon of Minos King of 
Crete y in his Return from the Trojan War, 
being overtaken with a Storm, made a Vow 
to the Gods, that if they would fave him 
5 n his extreme Danger, he would facrifice to 
them whatever Thing he firft met: This hap¬ 
pened to be his own Son, on whom the Fa ¬ 
ther performed his Vow. Upon which a 
Plague having arifen, his Subjefts considered 
him as the Caufe of that public Calamity, and 
baniftied him from the I Hand. This is the 
Account which Servius gives. 

124. Ortyghse. Delos was anciently called 
Ortygia, from Opxu£, a Quail y thofe Fowls 
having been very numerous in that Ifland. 

125. Viridemque Donyfam. This Ifland 
was famous for producing green Marble, as 
Paros was for its pure white Marble, Co much 
•«§lcbrated by Antiquity : 


Ur it me Glycera nit or 

Splendentis Pario marmore puriui. 

Hor. I. Carm. Ode 19* 

So Seneca in Hipp. 

Lucebit Pario marmore clarius. 

127. Cycladas . The Cyclades arc fo called 
from xuxXoc, circulus , becaufe they were dif«* 
pofed in a circular Form around Delos . 

131. Curetum oris . i. e. Crete , the Man- 
fion of the Curetes , the Minifters of Cybele 0 
thought to be the fame with the Corybantes and 
Idaei DaElylt . Strabo derives their Name Cu¬ 
retes from xu pcc, ton fur a, becaufe they had the 
Fore-part of their Head ftiaved or ftiom. 

133. Pergameamque. Pliny mentions Per- 
gamus among the Cities of Crete. 

134. Anarc focos. Servius thinks this im¬ 
plies a Recommendation to the Study of Reli¬ 
gion and Sacrifices : Ruaeia underftands it of 
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one to'the propitious Zephyrs. A Report flies abroad that Idomeno 
us, the Cretan Leader, banifhed by bis Subjects, hath quitted his 
paternal Kingdom, and that the Shore of Crete is now naked of De¬ 
fence ; its Manfions emptied of our Foe, and forfaken Palaces ftand 
open to receive us. We leave the Port of Ortygia, and feud 
along the Sea : We cruize along Naxos, on whofe Mountains the 
Bacchanals revel, green Donyfa, Olearos, fnowy Paros, and the Cy¬ 
clades fcattered up and down the main, and narrow Seas thick fown 
with cluttered Iflands. With various Emulation the Seamens Shouts 
arife. The Crew thus animate one another. For Crete and 
OUR ANCESTORS LET US SPEED OUR COURSE. We fail full 
before the Wind, and at length skim along to the ancient Seat®, 
of the Curetes. Therefore with Eagernefs I raifed the Walls 
of the fo much wifhed-for City, call it the City of Pergamus, and 
I exhort my new Colony, pleafed with their Name, to keep much 
at Home, and raife Turrets of Defence on their Roofs. And now 
the Ships were moftly laid up on the dry Beech, the Youth had 
performed Sacrifice for Suecefs on their Nuptials and new Settle¬ 
ments : I was begun to difpenfe Laws and appropriate Houfes, when 
fuddenly, from the Infe&ion of the Climate, a wafting and lamentable 
Plague feized on our Limbs, the Trees, and Corns, and the Year is 
pregnant with Death. My Friends left their fweet Lives, or dragged 
along their fickly Bodies : At the fame time the raging Dog-ftar 

burnt 


NOTES. 


the Care of their Families. I offer a third 
Senfe, and take the Meaning to be, that ASneas 
would have them keep much at Home, and 
not ftraggle abroad for feme Time, till they 
fhould know what fort of Reception the In¬ 
habitants of the Ifland would give them, whe¬ 
ther they were come among Friends or Foes. 
This both agrees with what follows, arcemque 
attollere tcSlis, their being ordered to raife a 
Strength for their Defence in cafe of an Attack ; 
and was a proper Caution in their prefent Cir- 
cumftances s Add to this, that the Word is 
lifed in this very Senfe, /En. V. 163. when 
Gy as would have his Pilot to fleer clofe to the 
Shore; he fays, Littus ama, depart not from 
the Shore , or in the poetical Stile, court thf 
Shore . 

136. Operata. It was cuffomary to offer 
ferifioc before they entered on Marriage or 


any important Bufinefs of Life, and the Verb 
operari is ufed in this Senfe, G.eor. I. 33,9. 

Latus operatus in herbis. 

And by Juvenal, Sat. XII. 92. 

Et ma tut inis eperatur fejia lucernts. 

14.0. Linquebant dulces animas. Dr. Trapp 
thinks, this a very odd Expreflion, and would 
fain change linquebant to reddcbant y and ac¬ 
cordingly tranflates it, they render their fweet 
Souls : And indeed it muft be owned, to fay a 
Perfon leaves his fweet Soul founds odd e- 
nough, becaufe that is making the Body to be 
the Perfon. But if we put Lives inftead of 
Souls, they left their fweet Lives, which is the 
true Rendering of the Words, the Oddity of 
the Phrafe difappears. The Exprefiion is e- 
qpivalent to that in the Georgies ; 

Pracipitei altd.vitatn fub nube rdinqttunt . 

Geor. III. 547. 

X. * ***• 
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Corpora: turn fteriles exurere Sirius agros: 


turn Sirius ccepit exurere 
Jleriles agros : Herba a~ 
rebant, ct agra feges nc- 
gabat nobis ari£ium. Rur- 
jiis pater hortattir ire ad 
craculum Ortygia, Phoe- 
bumquc, man remenfo, 
precarique eum •veniam 5 
quaere re quem jinem fe- 
rat fejjis rebus, unde ju- 
beat nos tentare auxilium 
aborum, quo vertere cur- 
Jus. Nox erat, ct Jom- 
r.us babebai animalia fu- 
per tern's. Sacra 1 effigies 
Divutn, Pbiygiique Pe¬ 
nates, quos extulcram tnc- 
cum a ‘Troja exque mediis 
ignibus urbis, ajiji funt 
aftare ante oculos mei ja- 
centis infomnis , manife- \ 
Jit multo lumine, qua ple¬ 
na luna fundebat fe per 
infertas jenejlras. Turn 
Jic cceperunt affari, et 
detnere curas mihi bis di - 
Bis : Apollo canit tibi b'tc 
idem quod di&urus eji ti¬ 
bi delato Qrtygiam, et, en f 
vitro mittit nos ad tua H-. 
mina. Nos fecuti fumus 
tc tuaque arma, Darda- 
fiia incenfd ; nos fub te 
permenji fumus tumidum 
aquor in claffibus 5 nos 
Haem tollemus in ajira tu~ 
os njenturos nepotes, da- 
bhnufque vnperium urbi. 
tu para magna nwenia 
tnagnis, neque linque lon- 
gum laborem fuga. Se- 
des funt mutanda tibi : 
Delius Apollo non JuaJit 
tibi bac littora, aut juffit 
te conjiderc Creta. Locus 
eji, quem Graii dicune 


Arebant herbae, et vidtum leges ae'gra negabat. 
Rurfus adoraciilumOrtygiae,Phcebumque,remen(b 
Hortatur pater ire mari, veniamque precari ; 
Quem feffis finem rebus ferat; unde laborum 145 
Tentare auxilium jubeat ; quo vertere curfus. 

Nox erat, et terris animalia /omnus habebat. 
Effigies facrae Divum, Phrygiique Penates, 

Quos mecum a Troja, mediifque ex ignibus urbis, 
Extuleram, vift ante oculos aftare jacentis 150' 
Infomnis, multo manifefti lumine, qua fe 
Plena per infertas fundebat Luna feneftras. 

Tum fic affari, et curas his demere didlis : 

Quod tibi delato Qrtygiam didturus Apollo eft. 
Hie canit, et tua nos en ultro ad limina mittit. 
Nos te, Dardania incenfa, tuaque arma fecuti; 156 
Nos tumidum fub te permenfi claffibus aequor ; 
Idem vehturos tollemus inaftra nepotes, 
Imperiumque urbi dabimus. tu moemamagnis 
Magna para, longumque fugae ne linque laborem. 
Mutandae fedes: non haec tibi littora fuafit 
Delius, aut Cretae juffit confidere, Apollo. 

Eft locus, Hefperiam Graii cognomine dicunt. 
Terra antiqua, potens armis atque ubere glebfe : 
Oenotrii coluere viri: nunc fama, minores 165 
Italiam dixiffe, ducis de nomine, gentem : 

Hae nobis propria fedes : hinc Dardanus ortus, 
Iaflufque pater, genus a quo principe noftrum. 

Surge, 


quem 

Hejperiam cognomine, an- I 
tiqua terra, potens armis atque ubere glebes : Oenotrii niiri colucre eam: rtuftc fama eft mi notes, 
dixijje gentem Italiam, de nomine ducis. Ha erunt nobis propria fedes : bine Dafdanus eft ortus > 
lafiufque pater, d quo principe Dardano elk genus noftrum. 


N O 

141. Sirin. Alfo called cunicula, or the 
Dog-Jiar, a peftilefitial Conftellation, which 1 
‘lifes about the End of July, when the Heat 
Of the Sun is moft intenfe; 

. .143. Ortygia. Sec the Note on Verfe 124. 

15 r. Infomnis. I choofe to read infomnis 
in one Word, while I was awake, becaufe it 
fcwns to agree beft with the Circumftances of 


T E S. 

this Apparition, pawiettkriy with what mw 
mediately follows, i ’ ' 

. « — —j ua ft 

Plena per infertas fundebat Luna feneftras. ■ 
For' what Occafion was there for the Light eif 
the Moon to let him fee the Gods if he Wat 
afleep ? Befides, JP.neas exprefly tells us him— 
felf, V«ife 173. Uk ftper Uluitrat , nor was 
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burnt up the barren Fields. The Herbs were parched, and the un- 
wholfome Grain denied us Suftenance. My Father advifes, that, 
meafuring back the Sea, we again apply to the Oracle of Ortygia, 
and Apollo, and implore his Grace ; to know when he will bring 
our Toils and Wanderings to a Period ; whence he will bid us 
attempt a Redrefs of our Calamities, or whither turn our Courfe. 
It was Night, and Sleep reigned over all the Animal-world. The: 
facred Images of the Gods, and the tutelary Deities of my Coun¬ 
try, whom I had brought with me from Troy and the midft of 
the Flames, were feen to ftand before my Eyes as I lay awake, con- 
fpicuous by a Glare of Light, where the Full-moon darted her 
Beams through the interveening Windows. Then they thus ad- 
drefled me, and difpelled my Cares with thefe Words : What Apollo 
would announce to you, were you wafted to Ortygia, he here re¬ 
veals, and lo unasked he fends us to your Dwelling. We, after 
Troy was confumed, followed thee and the Fortune of thy Arms; 
under thy Conduct we have crofTed the fwelling Sea in Ships : We 
too will exalt thy future Race to Heaven, and crown thy City with 
imperial Power : Do thou prepare Walls mighty for the mighty In¬ 
habitants, and flench not from the long Labours of thy wandering 
Voyage. You muft change your Place of Refidence : Thefe are not 
the Shores that Delian Apollo advifed you to purfue ; nor was it in 
Crete he commanded you to fettle. There is a Place, the Greeks 
call it Hefperia by Name ; a Country of ancient Renown, power¬ 
ful by its Arms, and the Fertility of the Soil: The Oenotrians 
peopled it once ; now there is a Report that their Defcendants have 
called the Nation Italy from the Founder’s Name. Thefe are our 
lafting Settlements ; hence Dardanus fprung, and Father Iafius, 
from which Prince our Race is derived. Hafte then arife, and with 

Joy 


NOTES. 


this a Dream, cr the EffeB of Shop. 
; 163. Eft locus. This and the three fol¬ 
lowing Verfes are 1 taken from JEn. I. 534. 
Jfioneus had recited them to Dido before, when 
he informed her of their difaftrous Voyage, 
and the Place for which they were bound. As 
they are'the Words of the Oracle, it would 
have been difrefpeftful to alter them in the 
fcaft; befides. Dido would be the'more con¬ 
firmed in the Truth «f Mnm j's Relation, 


when fte found two Witneffes delivering their 
TelHmony precifely in the fame Terms. 

167. Dardanus Iafiufque pater. Dardanus 
and Iafius had both one Mother, ElcBra, the 
Daughter of Alas, and Wife of Gsritus, King 
of Tufcany ; but Jupiter is given for the Fa¬ 
ther of Dardanus. He, upon the Death of 
Ceritus, killed his Brother Iafius, and being 
banbhed Tufcany on that Account, firft fled 
into Samotbraee, then into Phrygia, where he 

married 
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Surge, age, ethaec laetus longsevo di£ta parent! 
Haud dubitanda refer. Coritum, terrafque require 
Aufonias : Di£beanegat tibi Jupiter arva. 171 
Talibus attonitus vifis ac voce Deorum, 

(Nec fopor illud erat, fed corafn agnofcere vultus, 
Velatafque comas, praefentiaque ora videbar ; 

Turn gelidus to to manabat corpore fudor) 175 
Corripio e ftratis corpus, tendoque fupinas 
Ad ccelum cum voce manus, et munera libo 
Intemerata focis. perfefto laetus honore 
Anchifen facio, certum remque ordine pando. 179 
Agnovit prolem ambiguam, geminofque parentes, 
Seque novo veterum deceptum errore locorum. 
Turn memorat: Nate Uiaeis exercite fatis. 

Sola mihi tales cafus Caffandra canebat. 

Nunc repeto haec generi portendere debita noftro, 
Et ftepe Hefperiam, faepe Itala regna vocare : 185 
Sed quis ad Hefperiae ventures littora Teucros 
Crederet ? aut quem turn vates Caflandra moveret ? 
Cedamus Phoebo, et moniti meliora fequamur. 

Sic aitj et-cun&i di&is paremus ovantes : 189 

Hanc quoque deferimus fedem, paucifque relidtis 
Vela damus,vaftumque cava trabe currimusaequor. 

Poftquam ahum tenuererates,nec jam amplius ullse 
Apparent terrse,ccelum undique,et undique pontus j 
Turn mihi caeruleus fupra caput aftitit imber, 

Noflem 


Age, forge, et latut re- 
Jer longcevo parenti hcec 
diBa baud dubitanda . 
Require Coritum, terraf¬ 
que Aufonias : Jupiter 
negat tibi DiBcea arva . 
Ego attonitus talibus vifts 
ac voce Deorum, (nec il¬ 
lud erat fopor, fed vide¬ 
bar mihi agnofcere vultus 
Cor am, comafjue velatas, 
craque prafentia ; turn 
gelidtis fudor manabat e 
toto corpore) corripio cor-? 
pus 2 ftratis, tendoque 
ad ccelum manus fupinas 
cum voceyCt libo focis mu¬ 
nera intemerata :bonoreper - 
feBo, latus facio Ancbi 
fen certum, pandoque rem 
ordine. Agnovit ambi¬ 
guam prolem , geminofque 
parentes ; feque deceptum 
eft'e novo errore veterum 
locorum. Turn memorat 
Plate exercite Uiaeis fa¬ 
tis, fola CaJJandra cane¬ 
bat mibi tales cafus. Nunc 
repeto earn portendere bcec 
fuiffe debita noftro generi, 
et [cepe vocare Hcfperi- 
am, feepe Itala regna. 
Sed quis crederet 'Teucros 
ventures ad littora Hefpe- 
rice ? aut quem turn va¬ 
tes Caffandra moveret ? 
Cedamus Phoebo, et mo¬ 
niti meliora fequamur. Sic 
llle ait ; et cunBi ovan¬ 
tes paremus ejus diBis, 
JDeferimus quoque banc fe¬ 
dem, paucifque reliBis, 
dantus vela, currimufqut 


vaftum cequor cava trabe. I 
Poftquam rates tenuere altum, nee ullce terree jam amplius apparent, 
•ttndique pontus 5 turn caeruleus imber aftitit fupra caput mibi. 


undique apparet ccelum, H 


NOTES. 


married Teucer's Daughter, and built the City 
Troy, which he called Dardania after his own 
Name. 

170. Coritum. Coritus, the Name of a 
Mountain and City in Tufcany, fo called from 
Coritus, the fuppofed Father of Dardanus. 

171. Aufonias. Italy was denominated Au- 
fonia, fays Servius , from Aufon or Aufonius, 
the Son of Ulyffes , and Calypfo. If fo, it 
anuft be by Anticipation that Virgil makes that 


Name known to JEneas, for Calypfo'1 Son 
was hardly bom at that Time. 

171. DiBcea arva. The Cretan Territo¬ 
ries, called DiBcean from DiBc a Mountain 
in Crete, where Jove is faid to have been edu* 
cated. 

177.. Munera libo intemerata . A private 
Offering of pure Wine and Incenfe> which 
ufed to be poured upon the Fire in. honour; of 
the Lares or Houjbold-gods. 

179. Ancbift * 
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Joy report to thy aged Sire thefe Intimations of unqueftionable 
Credibility : Search out the City Coritus, and the Aufonian 
Lands : Jupiter forbids your Settlement in the Cretan Territories. 
Aftonifhed by this Vifion and Declaration of the Gods (nor was it 
a mere Illufton in Sleep, but methought I clearly difcerned their 
AfpeiSl before me, their filleted Hair, and their Forms full in my 
View ; then a cold Sweat flowed over my whole Body) I fling m« 
out of Bed, and lift up my Hands fupine to Heaven with my 
Voice, and pour hallowed Offerings on the Fires. Having finifhed 
the Sacrifice, with Joy I certify Anchifes, and difclofe the Fail to 
him in Order. He owned the ambiguous Offspring, and the double 
Founders of the ‘Trojan Race , and that he had been deceived by 
the modern equivocal Names given to ancient Countries. Then he 
thus befpeaks me : O my Son, tried and exercifed in Woe by the 
Fates of Troy, Caffandra alone predicted to me that fuch was to 
be our Fortune. Now I recolleil that fhe foretold this fhould be 
the Deftiny of our Race, and that fhe often turned her Difcourfe on 
Hefperia, often on the Italian Realms. But who could believe the 
Trojans were to come to the Hefperian Shore ? Or whom then did 
the prophetic Caffandra move ? But now let us refign ourfelves to 
Phoebus, and fince we are better advifed, let us follow the Godi. 
He faid, and exulting we all obey his Orders. This Realm we 
likewife quit, and, leaving a few behind, unfurl our Sails, and 
bound over the fpacious Sea in our hollow Veflels. After the Ships 
were got into the Deep, and now not any Land is longer in View, 
tnly Sky and Ocean all around : Then a blackening Cloud flood 

over 


NOTES. 


lyg. jAncbifen facto cerium . Perhaps we 
4 iad been at a Lofs to know whether this was 
good Latin , but for Virgil's facred Authority. 

181. Seque novo, &c. Some Copies read 
parentum inftead of hcorum. 

18 a. Iliads exercite fads. In the fame 
Manner is he addrefled by Anchifes' s Ghoft, 
JE n, V. 725. ALncas was thus harrafled 
and afflicted, not for any perfonal Demerit, 
hut becaufe of his Connection with Troy, the 
whole Race of the 'Trojans being the ObjeCts 
of Juno's fatal Refentment, and deltined to 
fuffer grievous Misfortunes. 

183. Sola — Caffandra. He fays only Caf¬ 
fandra, becaufe her Prophecies were always 


difregarded. See the Note on /En. II. 246. 

188. Moniti mcliora fequamur. Ruasus and 
Dr Trapp conftrue thefe Words thus, Moniti 
fequamur meliora ; but it feems more elegant 
to keep to the Order in which they (land. 
Now that we are better advifed let us follow or 
obey , viz. the Gods. 

194. Caruleus itnber. Clouds that threaten 
Rain, efpecially before Thunder and Light¬ 
ning, are often tinctured with a deep blue, in¬ 
termingled with black ; and therefore we need 
not charge Virgil here with the Abfurdity of 
putting caruleus for ater y as fome Interpreters 
would perfuade us. Cteruleus is what we may 
call leaden-coUured. 

I99. Jngeminant , 



Noftem hyememque ferens j et inhorruit unda 
tenebris. 195 

Continuo venti volvunt mare, magnaque furgunt 
dEquora : dilperfi jadiamur gurgite vafto: 
Involvere diem nimbi, et nox humida caelum 
Abftulit: ingeminant abruptis nubibus jgnes, 
Excutimur curfu, et caecis erramus in undis. 200 
Ipfe diem nodtemque negat difcernere ccelo, 

Nec meminifTe viae media Palinurus in unda. 

Tres adeo incertos caeca caligine foies 
Erramus pelago, totidem fine fidere nodies : 
Quarto terra die primum fe attollere tandem 205 
Vifa, aperire procul morites, ac volvere fumura. 
Vela cadunt; remis infurgimus: haud mora, nautse 
Adnixi torquent fpumas, et cserula verrunt. 

Servatumex undisStrophadum melittoraprimuni 
Accipiunt. Strophades Graio ftant nomine didise 
rnfuls Ionio in magno; quas dira Celceno 21 i 
Harpyiaeque colunt alias, Phineia poftquam 
Claufa domus, menfafque metu liquere priores. 
Triftiushaud illis monftrum, nec fievior ulla 
Peftis et ira Deum Stygiis fefe extulit undis. 215 
Virginei volucrum vultus, foediffima ventris 
Proluvies, uncaeque manus, et pallida fempet 
Ora fame. 

Hue ubi delati portus intravimus, ecce 

Lfeta bourn paffim campis armenta videmus, 220 

Caprigenumque pecus, nullo cuftode, per herbas. 

Irruimus 


ferens noEfem hyememque 
et unda inhorruit tenebris. 

Continu'd •venti volvunt 
ware, magnaque cequora 
fingunt: nos difperji ja 
biamur in vafto gurgite 
nimbi involvere diem, et 
humida nox abftulit nobis 
ccelum: ignes ingeminant, 
nubibus abruptis. Excu¬ 
timur curfu, et erramus 
in cate is undis. Palinu¬ 
rus ipfe negat fe difcerne¬ 
re diem nobiemque in coe- 
nec meminijje vice in 
media unda. Adcb erra¬ 
mus pelago tres foie, in¬ 
certos caeca caligine, to¬ 
tidem nobles fine fidere. 

’Tandem quarto die terra 
primiim vifa eft fe attol¬ 
lere, montes procul ccepe- 
tunt aperire, ac volvere 
fumum. Vela noftra ca- 
dunty infurgimus remis : 
haud eft mora, nautce 
adnixi torquent fpumas , 
et verrunt cterula maria. 

Littora Strophadum pri- 
mum accipiunt me ferva- 
tum ex undis. Infula di- 
bite Strophades Graio no¬ 
mine ftant in magno Io¬ 
nio mari; quas infulas 
dira Celceno yuliceque Har¬ 
py ice colunt, poftquam 
Phineia domus claufa eft 
11s,liquerequepriores mcn- 
fas metu. Haud ullum 
monftrum ejl triftias illis, 
nec ulla feevior peftis, et 
ira Deum, extulit fefe 
Stygiis undis. Vultus vo¬ 
lucrum funt virginei, eft 
iis fcedifjima proluvies 
•ventris, manufquc uncat, 
et era femper pallida fa¬ 
me. XJbi nos delati hue intravimus portus, ecce videmus lata armenta bourn pajf.ni in campis, ca¬ 
prigenumque pecus errans psr herbas, nullo cuftode . 


NOTES. 


X99. Ingeminant abruptis nubibus ignes. Some 
ancient Copies and Manufcripts read abrupti 
itubibiA ignes, which both founds better, and 
fee ms to be confirmed by that Paftage in Lu¬ 
cretius, which Virgil had probably here in his 
Eye : 

Tranfvcrfofque volare per imbres fulmina cer - 
vis ; 

Nunc bine nunc illinc abrupti nubibus ignes 

Concurfant; cadit in terras vis Jlammea vulgo. 

Lib, II, 213. 


401. Ipfe—Palinurus. i. c, Palinurus him- 
felf, with all his Skill. He was the Pilot of 
jEnsas's Ship, of whom fee more, ./En. V, 
883. 

411. Ionio in magno. Not that Sea which 
waihes Ionia in LcJJer AJia , but that Part of 
the Mediterranean which flows between Sicily 
and Greece. 

412. Harpy ice. The Harpies, according to 
Hefiod, were the Daughters of Tbaumas and 

, EleEira, 
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over my Head, bringing on Night and a wintery Storm ; the Waves 
put on the Horrors of Darknels ; the Winds overturn the Sea, and 
fwelling Surges rife: We are to fled hither and thither on the ex¬ 
panded Face of the Deep : Clouds wrapt up the Day, and humid 
Night fnatched the Heavens frotn our View ; from the burfting 
Clouds Flafhes of Lightning redouble. We are driven from our 
Courie, and reel along the dusky Waves. Palinurus himfelf owns 
he is unable to diftinguifh Day from Night by the Sky, and that ne 
has forgot his Courfe in the Mid-fea. Thus for three Da; s that 
could hardlv be diftinguifhed from Night by reafon of dark Clouds, 
and as many Starlefs Nights, we wander up and down the Ocean. At 
length on the fourth Day Land was firft feen to rife, the Mountains 
from afar open to our View , and roll up their Smoke : The Sails 
fubfide, * we ply the labouring Oars : Inftant, the Seamen with 
exerted Vigour tofs up the Foam, and fweep the azure Deep. The 
Shores of the Strophades Iflands firft receive me refeued from the 
Waves. The Strophades, fo called by a Greek Name, are Iflands 
fituated in the great Ionian Sea-, which direful Celaeno and the 
other Harpies inhabit, from what Time they were expelled Phine- 
us’s Palace, and frighted from his Table, which they formerly 
haunted. No Monfter more fell than they, no Plague and Scourge 
of the Gods more cruel ever iffued from the Stygian Waves. They 
are Fowls with Virgin-faces, a moft lothfome Flux of Entrails, 
Hands hooked, and Looks ever pale with Famine. Hither con¬ 
veyed, fo foon as we entered the Port, lo we view joyous Herds of 
Cattle up and down the Plains, and Flocks of Goats along the 
Meadows, without a Keeper. We rufh upon them with our 

Swords, 

* Tnfurgimus remis. TVe rfe on the Oars, as the Rowers do when they row hard, and 
with great keennefs. 


NOTES. 


Elcftra , but not faid to be one of the Harpies. 
The Word comes from a pira(co, rapio , to 
denote their rapacious Nature. Apollonius calls 
them A iog Kinag, the Hell-bounds of Jove 5 
and Virgil, Furies, Verfe 2,52, and dirts. 
Fiends, Verfe 262,. Whence Servius con¬ 
cludes that they were denominated Harpies on 
Earth, Furies in Hell, and Dirts , Fiends in 
Heaven, as one and the fame Goddels was 
called Diana on Earth, Luna, the Moon in 
Heaven, and Proferping in Hell. 


212. PbineYa, Phineus, King of *Thrace, 
having put out the Eyes of his two Sons, 
•whom their Stepmother falfely a ecu fed ct at¬ 
tempting a Rape upon her, was for his Cruel¬ 
ty ft ruck blind by yupitcr in his Turn, and 
delivered over to the direful Perfection of the 
Harpies, till Calais and Zetes, two of the Ar¬ 
gonauts, whom he had hofpitably entertained 
in their Way to Colchis in queft of the Gol¬ 
den-fleece, relieved him from them in the 
Manner already mentioned, 

y 223. In 
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Irruimus ferro, ct voca- j 
vius Di'vos ipfumque Jo- 
itern in pradam partem- 
que : tunc cxjlruimufque 
toros in curvo lift ore, epu- 
lamurque opitnis da pi bus. 
u 4 t Harpy ice fubita ad- 
Junt horrifico lapfu de 
montibus, et quatiunt alas 
viagnis clangoribus, dtri- 
piuntque dapes ,fcedantque 
omnia immundo contaElu : 
turn dira vox erat iis inter 
tctrum odor cm. Rurjum 
nos injlruimus men fas, re- 
ponimufque igncm arts, in 
longo fccejjii, fub cavatd 
riipe, clauji circum arbo - 
ribus atque horrentibus 
umbris. Rurfum ex di¬ 
ver jo traClu cceli ,cacifque 
latcbris, turba fonans cir- 
cumvolat pradam uncis 
pedibusy et polluit dapes 
ore. 'Tunc edico fociis ut 
capejjant anna, et helium 
efle gerendum cum dira 
gente. Illi faciunt baud 
jecus ac {untjujfi, difpo- 
nuntque enjes teSlos per 
berbamy et condunt laten- 
tia feuta. Ergo, ubi 
Harpyia? delapfa dedere 
fonitum per cui-va littora, 
Mifenus dat fignum ca - 
vo acre, ab altd fpecula : 
focii invadunt cas, et ten - 
tant nova prcelia, foeda- 
re ferro obfccer.as volucres 
pelagi. Sed neque acci- 
piunt ullam vim plumis, 
■nee ulla vulnera ter go $ 
lapfaque ccleri fuga jub 
fidera, relinquunt feme - 


Irruimus ferro, et Divos ipfumque vocamus 
In prasdam partemque Jovem. tunc littore curvo 
Exftruimufque toros, dapibufque epulamur opimis. 
At fubitse horrifico lapfu de montibus adfunt 225 
Harpyiae, et magnis quatiunt clangoribus alas ; 
Diripiuntque dapes, contactuque omnia foedant 
Immundo: turn vox tetrum dira inter odorem. 
Rurfum in feceflu longo, fub rupe cavata, 
Arboribus claufi circum atque horrentibus umbris, 
Inltruimus menfas, arifque reponimus ignem. 231 
Rurfum ex diverfo cceli, csecifque latebris, 

Turba fonans praedam pedibuscircumvolatuncis: 
Polluit ore dapes. Sociis tunc arma capeffant 
Edico, et dira bellum cum gente gerendum. 235 
Haud fecus ac jufli faciunt, teftofque per herbam 
Difponunt enfes, et feuta latentia condunt. 

Ergo, ubi delapfae fonitum per curva dedere 
Littora, dat fignum fpecula Mifenus ab alta 
.Ere cavo: invadunt focii, et novaproelia tentant, 
Obfcoenas pelagi ferro feedare volucres. 241 

Sed neque vim plumis ullam, nec vulnera tergo, 
Accipiunt ; celerique fuga fub fidera lapfae, 
Semefam praedam et vefeigia feeda relinquunt. 
Una in praecelfa confedit rupe Celasno, 245 
Infelix vates, rupitque hanc pedtore vocem : 
Bellum etiam pro csede bourn, ftratifque juvencis, 

Laome- 


(era, ^ . 

‘jam pradam et feeda veftigia. Una Cel a no, infelix vates, confedit in cxcclfa rupe, rupitque banc 
"vocem e pe&ore : O Laomcdontiada, par at ifne infeire bellum, etiam bellum pro cade noftrorum bourn, 
juvencifque Jlratis , 

NO T E S. 


223. In pradam partemque. For in prada 
parteni, as in the firlt Book, molemque ct won- 
tes for molem montium. The Romans had a Cuftom 
when they were going out to War, or to 
the Chace, to vow to confccrate to the Gods a 
great Part of the Spoil or Capture $ whence 
Jupiter had a Temple at Rome under the Ti¬ 
tle of Jupiter Pradator, Jupiter who, prefided 
over lawful Plunder. In partem vocare is of 
the fame Import with, participem facere, to 
make them Sharers with us of the Boopy : So the 
Phrafe is ufed by Cicero for Cecinna, Mulicres in 
partem vocata funt% 


226. Magnis — clamoribus. Some ancient 
Copies read plangoribus. 

232. Ex diverfo cceli. i. e. ex diverfo cce¬ 
li traCVu, for I fee no Reafon for making it a 
kind of Adverb fignifying overthwart, as Mr. 
Ainfvjorth has done in his Dictionary. Tho* 
the Mythologies make the Harpies but three 
in Number, yet Virgil fpeaks here as if the 
whole Ifland had been crouded with them, 
calling them turba, and gens, fo that they no 
fooner left one Quarter of the Ifland than they 
were peltered with them in another. The 

Poets 
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Swords, and invoke the Gods and Jove himfelf to fhare the Booty. 
Then along the winding Shore we raife the banqueting Couches, and 
feaft on the rich Repaft. When fuddenly with dreadful darting Mo¬ 
tion the Harpies are upon us from the Mountains, lhake their Wings 
With loud ruffling Din, prey upon our Banquet, and defile every 
thing with their impure Touch: At the lame time, together with 
a rank, noifome Smell, they emit hideous Screams. Again we fpread 
our Tables in a long Recefs underneath a Ihelving Rock, inclofed 
around with Trees and gloomy Shade, and once more we plant 
Fire on the Altar. Again the noify Rout Jhooting from a different 
Quarter of the Sky, and obfcure Retreats, flutter around the Prey 
with hooky Claws, and taint our Viands with their Mouths. Then 
I enjoin my Companions to take Arms, and wage War with the 
accurfed Brood. My Orders they punctually obey, difpofe their 
Swords fecretly among the Gralsj and conceal their Shields out of 
Sight. Therefore lo foon as darting down they raifed their fcream- 
ing Voices along the bending Shores, Mifenus with his hollow 'Trum¬ 
pet q/'Brafs gives the Signal from a lofty Watch-tower. My Friends 
fet upon them, and engage in a new kind of Fight, to employ the 
Sword in deffloying obfeene Sea-fowls. But they neither receive any 
Impreffion on their Plumes, nor Wounds in the Body; and mount- 
in up in the Air with rapid Flight, leave behind them their Prey 
half confumed, and the ugly Prints of their Feet. Celaeno alone 
took her Seat on the Brow of a high Rock, a Prophetefs of Plagues, 
and from hen heaving Breaft burft forth thefe Words : War too, ye 
Sons of Laomedon, is it your Purpofe to make War upon us as a 
Compenfation for our Oxen which you have llain and fed upon , for 

the 


NOTES. 


Poets d’ont always reffri£fc themfelves either to 
hiftorical or fabulous Tradition, but only in 
fo far aS it iuits belt with their Defign 5 fo 
that however others confine the Harpies to 
three, it follows not that Virgil does fo. 

239. Mifenus. The So JEolus y Trum¬ 
peter to JEncas, JEn. VI. 164. 

‘ 24* * Obfecenas —r volucres , Either Birds of 
bad Omen, or impure, abominable,, to be ab¬ 
horred upon account of their Naftihefs, as 
above deferibed. 

241. Peldgi volucres. Heficd makes them 
the Offspring' of Ele&ra, the Daughter of the 
Ocean, 

24x. Feedare ferro , The primary Signifi¬ 


cation of the Word fiedo is to mangle y cut in 
Pieces , or make Havock of y as appears from the 
more ancient Authors, particularly Ennius and 
Plautiis y who ufe it in that Senfe, as 

Ferro feedati jacent, Ennius apud Servian*, 
And fo Plautus , Amph. Ac. I. Sc. X. 91. 

Fcedant et proterunt hojlium capias . 

See JEn. II. 55. where this Verb is ufed in 
the fame Senfe. 

246. Infelix mates. As felix fometimea 
fignihes propitious , favourable , fo infelix here 
and elfewhere unfriendly , inaufpicious , ill-bod¬ 
ing 5 fo that infelix mates anfwers to Homer's 
f.tavng xaKttV* 

Y z 24S, Laome - 



162 P. Virg, Mar. ^Ineidos Lib. III. 

LaomedontiadfE, bellumne inferre paratis ? 


et pellere it fantes Harpy - j 
ias e patrio regno ? Ergo 1 
accipite , at que figite bac j 
inea di&a in veftris am- } 
mis : Ego maxima Fit- j 
riarum pando mobis qua j 
Jupiter pater omnipotens ‘ 
praedi.-iit Phcebo , qua? 

Phoebus Apollo pratdixit 
vtihi. Petit is It a Haw cur- 
Ju y ibitifque in Italiani, 
mentis •vocatis, liccbitquc 
vobis tntrare ejus portus. 

Scd non cingetis datam 
urbem mcenibus , antequam 
dir a fames , in] uria que 
Ttojlrae cadis fubigat mos 
malis abfumere ambefas 
veftras menfas. Dixit , 
ety ablata petint's, refugit 
in fylmam. At fanguis 
gciidus , prae jubita for- 
midine, diriguit fociis : 
animi corum cecidcrc: JVcc 
jam amplius jubent expoj- 
cere pacem annis 9 fed mo¬ 
lts precibufque, fime fint 
Decs, feu diroe obfeoena- 
que mo lucres. At pater 
AnchifeSy palmis pnjfis de 
littore, mocai magna nu- 
min a , indicitquc merit os 
honores ; Di,probibctevQ- 
ftras tninas ; Di, amertite 
talon cafuniy ct placidi 
fdrmate pios. “Turn jubet 
diripere fun on e littore , 
laxareque excufj'os ruden- 
tes. Noti tendunt noftra 
•vela 5 fugimus fuper un- 
dis JpumantibuSy qua men- 
tufque gubernatorque mo- | 
cabant curfum. Jam nemorofa Zacynthos apparet in medio fluElu, Dulichiunique, Sameque , et Here- 
tos ardua jaxis . Effugimus fcopulos Ithaca , regna Laertia , 


Et patrio infontes Harpyias pellere regno ? 249 

Accipite ergo animis atque heec mea figitediiSta : 
QuaePhoebo pateromnipotens,mihiPhcebus Apollo, 
Pradixit, vobis furiarum ego maxima pando. 
Italiam curfu petitis ; ventifque vocatis 
Ibitis Italiam, portufque intrare licebit : 

Sed non ante datam cingetis moenibus urbem, 255 
Quam vos dira fames, noftraeque injuria caedis, 
Ambefas fubigat malis abfumere menfas. 

Dixit, et in fylvam pennis ablata refugit. 

At fociis fubita gelidus formidine fanguis 259 
Diriguit: cecidere animi: nec jam amplius armis, 
Sed votis precibufque, jubent expofeere pacem ; 
Sive Dese, feu lint dirse obfccenaeque volucres. 

At pater Anchifes, paffis de littore palmis, 
Numina magna vocat, meritofque indicit honores : 
Di, prohibite minas; Di, talem avertite cafum, 265 
Et placidi fervate pios. Turn littore funem 
Diripere, excuffofque jubet laxare rudentes. 
Tendunt vela Noti : fugimus fpumantibus undis. 
Qua curfum ventufque gubernatorque vocabant. 
Jam medio apparet fludtu nemorofa Zacynthos, 
Dulichiumque,Sameque,etNeritos ardua faxis. 271 
Effugimus fcopulos Ithacae, Laertia regna, 

Et 


NOTES. 


248,. Laomedontiadee . In calling them Sons 
of Laomedon ihe reproaches them as being im¬ 
pious, unjuft and faithlefs, like that Prince 
who had falfified his Promiie even to the Gods 
thcmfelves. 

249. Patrio regno. They were Daughters 
of a Sea-goddefs, and the Iftes were facred to 
the Gods and Goddefies of the Sea, fo that 
the Stropbades was their proper Heritage by 
their Mother. 

252. Furiarum maximal She takes this 
Name to herfelf, as it would feem, only to 
anfpire them with the greater Terror, tho* 
Servius and others, as has been faid, infer 


from this Pafiage that the Harpies and Fu¬ 
ries were the fame. 

257. Ambefas—abfumere menfas. The Senfe 
of this Prediction is feen from its Accomplifli- 
ment in the feventh Book, Verfe 116. This 
is not merely poetical Invention, it was an hi- 
ftorical Tradition, related by 'Dionyfus and 
Strabo , that JEneas had received a Refponfe 
from an Oracle, foretelling that before he cama 
to his Settlement in Italy , he fhould be redu¬ 
ced to the Neceflity of eating his Trenchers* 
Varro fays he got it from the Oracle of Dodo- 
na. Virgil puts this Prophecy in the Mouth 
of the Harpies , as being both fuitable to their 

Nature* 
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the Havock you have made among our Bullocks, and do you intend 
to banifh the innocent Harpies from their hereditary Kingdom ? 
Lend then an Ear, and in your Minds fix thefe my Words: What 
almighty Father Jove revealed to Phoebus, Phoebus Apollo to me, 
I the Chief of the Furies difclofe to you. To Italy you fleer your 
Courfe, and Italy you fhall reach after repeated Invocations to the 
thwarting Winds, and you fhall be permitted at length to enter the 
Port: But you fhall not inclofe the given City with Walls, till cruel 
Famine and Difafler for fhedding our Blood, compel you firft to 
gnaw and eat up your Trenchers with greedy Jaws. She faid, and 
on her Wings upborn flew into the Wood. As for our Crew, their 
Blood, chilled with fudden Fear, flagnated in their Veins : Their 
Minds were quite d ejected: And now they are no longer for having 
Recourfe to Arms, but urge me to follicit Peace by Vows and 
Prayers, whether they be Goddefies, or curfed and inaufpicious 
Birds. My Father Anchiles, with Hands fpread forth from the 
Shore, invokes the great Gods, and enjoins due Honours to be paid 
them. Ye Gods ward off the Effect of your Threatenings ; ye 
Gods avert fo grievous a Calamity ; and propitious five your pious 
Votaries. Then he orders to tear the Ropes from the Shore, loofe 
and difengage the Cables. The South-winds ftretch our bellying 
Sails : We fly over the foaming Waves, where the Wind and Pi- 
Iote urged our Courfe. Now amid the Waves appears woody Za- 
cynthos, Dulichium, Same, and Neritos with its fteepy Rocks. 
We fhun the Clifts of Ithaca, Laertes’s Realms, and curfe the 

Land 


NOTES. 


Nature, and more apt_to raife Surprize when 
coming from them, 

260. Nec jam amplius armis, fed njotis ex - 
pofcere . This is another Inftance of Virgil's 
concife elliptical Stile. ’Tis plain that ex- 
pofcere pacem cannot agree in Propriety of Lan¬ 
guage both to armis and •votis, or precibus, tho’ 
it does fo in the Conftrudtion, for they are 
two quite contrary Ideas ; fo that pugnare or 
fome fuch Word mull be underftocd to armis : 
But the Senfe neverthelefs is as obvious as if 
the Sentence were ever fo fuU and compleat. 

261. Jubent, v This fhews the Ec.meftneis 
and Importunity with which they urged y*Ene~ 
ps to bring about a Peace with them. 

264. Meritofyue indicit honores . See the 
Note on Book firft, Verfe 636. 


270. Zacynthos. The Ifiand Zante , on the 
Weft of the Peloponnefus . 

271. Dulichium. Now Dolicba, one of the 
Ecbinades Iflands j they go all under the com¬ 
mon Name of Cox&ulari . 

271. Same. Or Samos, the fame with Ce- 
phalenia, now Cepbalonic . 

271. Neritos . A woody Mountain in the 
Ifiand of Ithaca : Homer calls it Nnpirov eivo- 
c-i<puWov. 

272. Scopulos Ithacce. Ithaca, now, Ifo/a 
del compare, or Val di compare, the Ifiand be¬ 
tween Cepbalenia and Dulichium, Ulyffes's Na¬ 
tive-feat 5 it was very barren, rugged and 
mountainous, and therefore he calls it Scopu¬ 
los Itbacee, and fubjoins, by way of Irony 

Contempt 
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Et terram altricem fsevi exfecramur Ulyflis,, 

Mox et Leucatae nimbofa cacumina montls, 

Et formidatus nautis aperitur Apollo, 275 

Hunc petimus feffi, et parvae fuccedimus urbi. 
Anchora de prora jacitur 5 ftant littore puppes. 
Ergo infperata tandem tellure potiti, 
Luftramurque Jovi, votifque incendlmus aras ; 
Adiiaque Iliacis celebramus littora ludis. 280 
Exercent patrias oleo labente palseftras 
Nudati focii: juvat evaiifle tot urbes 
Argolicas, mediofque fugam tenuifTe per hoftes. 

Interea magnum Sol circumvolvitur annum, 
Et glacialis hyems Aquilonibus afperat undas. 285 
iEre cavo clypeum, magni geltamen Abantis, 
Poftibus adverfts figo, et rem carmine figno : 
/Eneas hac de Danais viSioribus arma . 


mt exfecrdmur t errdm at- 
tricem feevi Ulyjjis. Mox 
et nimbofa cacumina mon¬ 
th Leucata,ct Apollo for - 
mi da t us nautis aperitur . 
Nos fejjt petimus kune, 
et fuccedimusparvee urbi . 
Anchora jacitur de prora ; 
puppes ftant in littore. Er¬ 
go tandem potiti infperata 
tellure, luftramurque Jo- 
w, incendimufque aras 
votis j celebramufque Ac- 
tia littora Iliacis ludis. 
Socii noftri nudati exer¬ 
cent patrias palaftras olet) 
labente : juvat nos eva- 
fiff'e tot Argolicas urbes, 
tenuiJJ'eque fugam per me- 
dios boftes. Interea Sol 
circumvolvitur magnum 
ttnnum, et glacialis hy¬ 
ems afperat undas Aqui- 
hnibus. Figo poftibus ad- 
•verfts clypeum ex cavo ce¬ 
re, geftamen magni A- 
bantis, et figno rem hoc 
carmine : Atneas pofuiti 
hoc arma relata de Da- 
•xtazs vi&oribus. Hum jti - 
beo eos linquere portus, et 
conjidere tranftris. Socii 
feriunt mare certatim, et 
Proti- 


Linquere turn portus jubeo, et confidere tranftris. 
Certatim focii feriunt mare, et aequora verrunt. 
Protinus aerias Phaeacum abfeondimus arces, 291 
Littoraque Epiri legimus, portuque fubimus 

Chaonio, 


verrunt etquora . 

rtus abfeondimus aerias arces Pbaacum, legimufque littora Epiri, fubimufque Cbaomo fortu. 


NOTES. 


Contempt, Laertia regna , as in the firft 
Book Neptune firft calls Aldus 's Realms 
Immania Saxa: Then adds in a Strain of 
Derilion, 

■ ■ ■ » ■ ■ ' I lia fejaEiet in aula 

JEolus, et claufo ventorum care ere regnet. 

JEn. I. 144. 

474. Leucata . The Iflarid Leucas, Leitea- 
drs, LiScatei, or Leucdte, noW S. Maura, 
fubje£t to the Turks, and the Seat of a Ba- 
Ihaw. It lies between die Acrocerauniart 
ftfctintains and the Peloponnejus, fo near to the 
Promontory of Allium, in the weftem Goaft of 
Epirus, that it is laid to have- once adjoined to 
that Continent. It ; got the Nafne of Leucate, 
the white IJland, from a famous white’ Rock 
adjoining fo it, which Strabo entile 'to aKfxa, 
i. e. the Lover's Leap j if being fuppofod to 1 
_ have Effe£f to cure delpairing Lovers', who 
Were wont to throw tKemfeYves^ down from 
tJ&rits into tkte Sda. Among thbfe who are 


laid to have tried the Experiment is the cele-. 
brated Poetefs Sappho. 

275. Formidatus nautis Apollo. Strabo in¬ 
forms us, that on Mount Leucate was a Tem¬ 
ple dedicated to Apollo, where a human Sacri¬ 
fice. was .yearly offered up in honour of that 
God: For this Reafon, or on account of the 
Ruggednefs of the Coaft where this Temple* 
flood, Virgil calls it Apollo formidatus nautis j 
the Name of the God to whom the Temple 
WaS dedicated being put for the Temple itfelf. 

276. Parvcc fuccedimus urbi. This City 
was Ambrada, at that time very inconfidera- 
ble, but Auguftus enlarged it afterwards under 
the Name or Nicopolis. 

277. Stant Vittore puppes. May fignify the 
Sterns teflon the Shore, as Dr. Trapp has it. 

igb. Illacit Ihdis. He alludes to the Garittd 
which Auguftus celebrated in Commemoration 
6f fe^Vidtory over Antony at ABium. Vt*gf% 
to pay hbCburt to Augufhts, fuppoled AS&ttik, 
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Land that bred the inhuman Ulyfles. Soon after this the cloudy Tops 
of Mount Leucata, and the Temple of Apollo, the Dread of Sea-- 
men, opens to our Eye. Hither we fleer our Courfe opprefied with 
Toil, and make up to the little City. The Anchor is thrown out 
from the Prow ; the Ships are ranged on the Shore. Thus at 
length poflefled of wifhed-for Land, we are purified for offering Sa¬ 
crifice to Jupiter, and kindle Fires on the Altars in order to perform 
our Vows, and fignalize the Promontory of Achium by celebrating 
the Trojan Games. Our Crew having their naked Limbs be- 
fmeared with flippery Oil, exercife the wreflling Matches of their 
Country : We reflect with Pleafure on having efcaped fo many 
Grecian Cities, and purfued our Voyage without Interruption through 
the midft of our Enemies. Mean while the Sun finifhes the Re¬ 
volution of the great Year, and frofty Winter exafperates the 
Waves with the North-winds. On the fronting Door-pofts of the 
Temple I fet up a Buckler of hollow Brafs, which mighty Abas 
wore, and notify the Aftion by this Verfe : Thcfe Arms /Eneas won 
from the victorious Greeks. Then I order our Crew to leave the 
Port, and take their Seats on the Benches. They with emulous Ar¬ 
dour lafh the Sea, and fweep the Waves. In a Trice we lofe Sight 
of the airy Towers of the Phaeacians, cruife along the Coafts of 
Epirus, and enter the Chaonian Port, and afeend the lofty City of 

Buthrotus. 


NO T E S. 


to have landed on that Coaft, and to have in- 
ftituted thofe very Games which he appointed 
to be celebrated every fifth Year. Whence we 
may with fome Probability conjecture that 
four Years were now elapfed fince JEneas left 
*froy, and that the following 284th Verfe, 

Interea magnum fol circumrvol'vitur annum , 
refers to the Beginning of the fifth Year. 

284. Magnum annum. A Year of twelve 
folar Month > to diftinguifh it from a lunar 
Year. 

285. Afperat undas . It provokes or fharpens 
all their Keennefs and Rage, makes them 
rough, boifterous, and nipping Cold. 

286. Abantts. This Abas was probably one 
of thofe Greeks who were in Company with An- 
drogcos, whom JEneas and his Party Hew, and 
ftripped of their Armour, which they exchang¬ 
ed for their own. Servius tells us a long Fa¬ 
ble about him, which is hardly worth the 
Pains to tranferibe. 


28 S. /Eneas bac y Sec. Detrafda confecra - 
•vit or the like is underftood, it being in the 
ufilal elliptical Stile of Infcriptions. 

29 x. Fbatacum. The Inhabitants of Pbre¬ 
ad a, or Corey ra, now Corfu y an Ifiand that 
lies to the Weft of the Promontory of ARium. 
It is celebrated by the Ancients for its fruitful 
Gardens and Orchards, 

Proxima Pbceacum felidbus objita pomis 
Rura petunt. 

Ovid. Met. XIII. 719, 

. . . ... IUa jubsbit 

Poma dari y quorum folo pafearis odore , 
Pfualia perpetuus Pbeeacum autumnus babebitm 
Juven. Sat. V. 150. 

Here it is that Homer places the famous Gar¬ 
dens of Aldnous, who was King of that 
Ifiand. 

292. Epiri. A Country in Europe , once 
a fiouriftiing Kingdom $ it is bounded by the 
Ionian Sea on the South and Weft by Acbaia, 

and 
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et afcendimus celf am urbem 
Buthroti. Hie incredibilis 
fama rerum occupat no- 
ftras aures, Heienum Pri- 
ami den regnarc per Grat¬ 
ae urbes, potitum conju- 
gio fceptrifqtic Pyrrhi JK - 
acidat, et Andromachen 
iterum cejfijj'e patrio ma- 
rito, Obfiupui, peciufquc 
eft incenfum miro amove 
compcllare 'virum , et cog- 
•nofeere tantes cafus. Pro- 
gredior e portu, linquens 
clajjes et littora. ‘Turn 
forte Andromache libabat 
cinert He£toris fohnnes 
dapes et triflic, dona, an¬ 
te urbem, in luco, ad un- 
dam falji Simocntis, a>o- 
cabatque Manet ad Hc- 
Eroreum tumulum, quern 
inanem facrarverat ex w- 
ridi cefpitc, et geminas a- 
ras caufam la cry mis . Ut 
aniens confpexit me •veni- 
entem , et 'Tro'ta armacir- 
cum me, ext err it a magms 
His vionflris, diriguit in 
*vifu medio, calor rcliquit 
ejus oJJ'a : labitury et tan¬ 
dem vix fatur longo poft 
tempore: O natc Ded, 
afferfne te mibi vera fa¬ 
cies, verus nuntius f vi- 


Chaonio, et celfam Buthroti afeendimus urbem. 
Hie incredibilis rerum fama occupat aures, 
Priamiden Heienum Graias regnare per urbes, 295 
Conjugio .dEacidae Pyrrhi fceptrifque potitum, 

Et patrio Andromachen iterum ceffifle marito. 
Obftupui, miroque incenfum pedtus amore 
Compellare virum, et cafus cognofcere tantos. 
Progredior portu, clafles et littora linquens. 300 
Solennes turn forte dapes, et triftia dona. 

Ante urbem, in luco, falfi Simoentis ad undam, 
Libabat cineri Andromache, manefque vocabat 
Hedloreum ad tumulum, viridi quern cefpite ina- 
nem, 

Et geminas, caufam lacrymis, facraverat aras. 305 
Ut me confpexit venientem, et Xroi'a circum 
Arma amens vidit, magnis exterrita monftris, 
Diriguit vifu in medio; calor ofla reliquit: 
Labitur, et longo vix tandem tempore fatur: 
Veranete facies, verus mihi nuncius affers, 310 
Nate Dea? vivifne ? aut, 11 lux alma receffit, 
Hedtor ubi eft ? Dixit, lacrymafque effudit, et 
omnem 


vifnc ? aut, ft alma lux 
recejjit tibi, ubi efl He- 
Elor ? Dixit, effuditque 
lactymas, ct implevit om¬ 
nem locum clamore. Vix 
fubjicio pauca ei furenti, 
et turbatus hifco raris vo- 
cibus : equidem vi'vo, du- 
coque vitam per omnia ex¬ 
trema . Ne dubita , nam 
vides vera. Heu l quiz 
cafus excipit te dejeElam 


Implevit clamore locum, vix pauca furenti 
Subjicio, et raris turbatus vocibus hifco : 

V ivo equidem, vitamque extrema per omnia duco. 
Ne dubita; nam vera vides. 3x6 

Heu ! quis te cafus dejedtam conjuge tanto 
Excipit ? aut quse digna fatis fortuna revifit? 
Hedloris, Andromache, Pyrrhin’ connubia fervas ? 

Dejecit 


tanto conjuge ? aut qua 
fortuna fatis digna revi- 
iit te ? Andromache Hcctoris, fervafne connubia Tyrn 


NOTES . 


and PbeJJaly to the Faft, and Macedonia to the 
North. It was divided into Cbaonia , Ihefpro- 
tia, Acarnania, and Ad. toll a. 

294. Incredibilis fama . To be fure this 
was a very furprizing Revolution of Fortune, 
that the Son of Priam was King of Epirus, 
and pofiefled of the Throne of Pyrrhus , that 
very Son of Achilles who had put Iris Father 


and fo many of his Relations to Death ; and 
that he was now married to his Brother He - 
Elor's Widow after ftie had been wedded to his 
moft inveterate Enemy. Yet thefe Events are 
not the Poet’s Invention. For Juftin tells us 
that Pyrrhus was reconciled to Helenus, /hared 
with him his Kingdom, and gave him Andro¬ 
mache in Marriage, Lib. XVIII. 3. 

297, Patrio 
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Butbrotus. Here a Report of Fadfs fcarce credible invades our Ears, 
that Helenus, Priam’s Son, was reigning over Grecian Cities, pof- 
fefled of the Spoufe and Scepter of Pyrrhus the Grandchild of 
.®acus, and that Andromache had again fallen to a Lord of her 
own Country. I was amazed, and my Bofom glowed with ftrange 
Defire to greet the Heroe, and learn the Hiftory of fo fignal Revo¬ 
lutions of Fortune. I fet forward from the Port, leaving the Fleet 
and Shore. Andromache, as it chanced, was then offering to 
MeCIor’s Allies her anniverfary Feafl and mournful Oblations before 
the City in a Grove, by the Streams of the fidlitious Simois, and 
invoked the Manes at Hedtor’s Tomb; an empty Tomb which 
fhe had confecrated of green Turf, and two Altars Incentives to her 
Grief. So fo on as fhe faw me coming up, and to her Amazement 
beheld the Trojan Arms around me, terrified with a Prodigy fo 
great, fhe fainted away at the very Sight: Vital Warmth forfook 
her Limbs. She finks down, and at length after a long Interval 
thus with faultring Accent fpeaks : Goddefs-born, do you prelent 
yourfelf to me a real fubjlantial Form, a real Meflenger ? Do you 
live? Or if from you the aufpicious Light is fled, fay where my 
Hedlor is ? She faid, and fhed a Flood of Tears, filling all the 
Place with doleful Shrieks. While fhe is in this Tranfport I with, 
much ado briefly reply, and in great Perturbation open my Mouth 
in thele few broken Words : I am alive indeed, and fpin out Life 
through all Extremes. Entertain no Doubt, for all you fee is real. 
Ah Jay what Accidents of Life have overtaken you fince you was 
thrown down from the happy Poffeffion of your-illuftrious Lord ? Or 
what Fortune, fome way fuited to your Merit, hath vifited you once 
more? Is then Hedfor’s Andromache bound in Wedlock to Pyrrhus? 

Downward 


NOTES. 


iyj. Patrio marito. Andromache hcrfelf 
was a Theban Princefs, but by marrying Hc&or 
Troy became her Country. 

305. Geminas aras. Some will have it that 
one of thefe Altars was for % Heffor f and the 
other for his Son jtyyanax, whom the Greeks 
had thrown headlong from the Tower cf Troy* .* 
But others think they were both for Hc&or, it 
being cuftomary to ere£t two Altars to the 
Manes, efpecially to Heroes, who were con- 
fidered as a fort ,of Deities, and the infernal 
Deities delighted in an even Number, See the 
Note on Verfe 63. 


319. HeSioris Andromache. Some read 
Heft or is Andromachen , to conftrue with the 
preceding Verb revifit. The Paraphrafc which 
Rveeus gives of the Paflage is not accurate : O 
Andromache y tenefne conjugium H<’&oris,an Pyr- 
rbi ? New, whatever Senfe he may put upon 
the Words tenefne conjugium , when joined to 
HeEloris in the-fir ft Part of the Sentence, they 
mu ft, in Propriety of writing, fignify the 
fame thing when joined to Pyrrhi in the laft 
Part; fo that according to him the Meaning 
of A&neas* s QuelHon will be, Sav, Antrim *- 
% maebdp 
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Ilia deject t •vidtum, et fie 
locuta eji dermjfd voce : O 
PriameYa virgo una fellx 
ante alias, jujja mart ad 
boftilem tumulum fub al- 
tis mcenibtts Troja j quce 
non pertulit ullos fortitus , 
nec captiva tctigit cnbile 
visions Heri / nos veSIee 
per diverfa eequora, pa- 
tria incenfa , in fervitio 
enixce tulimus faftus A- 
chilleaftirpis , fuperbum- 
que juvettcns, qui, deinde 
fecutus Ledeeam Hermi- 
onen, Lacedcemoniofque 
Hymcnaos, tranfmijit me 
famulum babendam He¬ 
lena famuloque ipfi. Aft 
Creftes, infiammatus mag- 
no amore ereptce conjugis , 
et agitatus Furiis fcele- 
rum , cxcipit ilium incau- 
tum, obtruncatqae ad pa - 
trial aras . 


Dejecit vultum, et demifla voce locuta eft : 320 
O felix una ante alias Priamei'a virgo, 

Hoftilem ad tumulum Xrojse fub mcenibus altis 
Jufla mori ; quse fortitus non pertulit ullos, 

Nec viftoris heri te&igit Captiva cubile ! 

Nos, patria incenfa, diverfa per sequora vedlae, 325 
Stirpis Achilleae faftus, juvenemque fuperbum, 
Servitio enixze, tulimus; qui deinde fecutus 
Ledaeam Hermionen, Lacedaemoniolque Hyme- 
nsos. 

Me famulam famuloque Heleno tranfmifit haben- 
dam : 

Aft ilium, ereptae magno infiammatus amore 330 
Conjugis, et fcelerum furiis agitatus, Oreftes 
Excipit incautum, patriafque obtruncat ad aras, 

Morte 


NOTES. 


viacbe , whether you are wedded to He&or, or 
to Pyrrhus ? Which every one fees to be ab- 
furd, efpecially after /Eneas 's having faid im¬ 
mediately before, deje&am conjuge tan to, that 
/he was brought low by the Lofs of that great 
Lord, meaning HeSlor. The Conftrudtion 
therefore is, HeSioris Andromache, fervafne 
connubia Pyrrbi ! And is HeBlor 's Andromache 
wedded to Pyrrhus l which is not fo much a 
Queftion as an Exclamation of Surprize and 
Condolence. That HeSloris Andromache is to 
be conftrued this Way, appears from jhiftin, 
who gives her the fame honourable Defigna- 
tion, Lib. XVII. Cap. 3. Atque ita Heleno, 
flio Priami regis—regnum Cbaonum, et Andro- 
machen Hecloris —uxorem (Pyrrhus) tradidit, 
341. 0 ! felix una ante alias PriameYa vir¬ 
go. Quintilian quotes this as an Example of 
jPirgil 's Talent in the Pathetic : In order to 
fhew the Extremity of Andromache's Mifery, 
he makes her even envy the Fate of Polyxena , 
which, in the Eyes of all the World befides, 
was moll wretched and deplorable : How 
wretched then mull Andromache's State have 
been, if, compared to her, even Polyxena was 
happy ? Quam mifer enim cafus Andromachee, Ji 
comparata ci felix Polyxena f Inftit. Lib. VI. 
Cap. 3. See alfo Macrob . Saturn. Lib. XIV. 
Cap. 6. 

.311. PriameYa virgo. Polyxena, the Daugh¬ 


ter of Priam and Hecuba , with whom Achil¬ 
les fell in Love. She was the innocent Ocas- 
/ion of Achilles's Death ; for Priam having 
invited that Hcroe to Troy under Pretext of 
giving him his Daughter in Marriage, white 
/he was in the Temple of Apollo, where the 
Marriage Rites were to have been performed ; 
Paris, in the Time that Deiphobus was em¬ 
bracing Achilles, came behind, and /hot him to 
Death with an Arrow. Achilles, with his ex¬ 
piring Breath, enjoined Pyrrhus to revenge hi# 
Death upon Priam's perfidious Family when 
Troy was taken, and particularly to facrifice 
Polyxena at his Tomb, which accordingly was 
put in execution. 

323. Sortitus non pertulit ullos . After the 
Conqueft of Troy the Grecian Princes drew 
Lots among themfelves for the Choice of the 
Captives. This is the Calamity from which 
Andromache pronounces Polyxena happy in be¬ 
ing delivered by Death. 

327. Servitio enixa . Enixa fignifies not 
only one who has fuffered the Pains of Child¬ 
bearing,, but alfo who has been harrafled with 
fore Toil and Labour in general 5 and fo /bme 
of the bell Expofitors underftand it here: And 
indeed one is naturally led to this Senfe, for 
there feems to be no Propriety in the Expref- 
fion, if we underftand it of her having born a 
Son to Pyrrhus . 

-328. Led*am 
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Downward {he eaft her Eyes, and thus in humble Accents /poke : 
O happy, Angularly happy the Fate of Priam’s Virgin-daughter, 
who, compelled to die at the Enemy’s Tomb under the lofty Walls 
of Troy, fuffered not in having any Lots caft for her, nor as 
a Captive ever touched the Bed of a victorious Lord ! We, after 
the Defolation of our Country, being franfported over various Seas, 
have in Thraldom bore with a Mother’s Throws the Infolence of 
Achijles’s Heir, and a haughty imperious Youth: Who afterwards, 
attaching himfelf to Hermione the Grand-daughter of Led a, and 
a Lacedemonian Match, delivered me over a Slave into the Poflef- 
fion of Helenus, likewtfe a Slave. But Oreftes, inflamed by the 
Violence of Love to his betrothed Spoufe now fnatched from him, 
and hurried on by the Furies of his Crimes, furprizes him in an 
unguarded Hour, and aflaflinates him at his Country’s Altar. By . 

the 


NOTES. 


328. Dedaam Hermionen. Hermione was 
th* Daughter of Menelaus, King of Sparta or 
Tacedemon, by Helen the Daughter of Jupi- 
ter and Leda. She was betrothed by Tyndare- 
us, Leda's Hufband, in Menelaus' s Abfence, 
to her Coufin Orejles the Son of Agamemnon 5 
and again betrothed at Troy by Menelaus to 
Pyrrhus, the Son of Achilles, who went to Spar¬ 
ta, and carried her off. Ojlftes in Revenge flew 
Pyrrhus at Delpbos, whither he had gone to 
confult the Oracle about his future Offspring 
by Hermione. 

331. Furiis agitatus■ Oreftes. Oreftes, the 
Son of Agamemnon and Clytemneftra , flew his 
Mother Clytemneftra , who was acceflary with 
AZgiJlkus to the Murder of his Father. After 
this A£lion he is faid to have been long haunt¬ 
ed and tormented by the Furies, i. e. He was 
flung with grievous Remorfc for imbruing his 
Hands in his Mother’s Blood. He was expi¬ 
ated at lengthy and received Abfolution from 
the Court of Areopagus at Athens, and having 
married Hermione after he had put Pyrrhus to 
Death, united the Kingdom of Sparta to his 
tW n hereditary Dominions. 

331. Furiis agitatus. The Furies were three 
in Number, Alefto, Tiftphone, and Meg era. 
Gcero has a remarkable Paflage to explain what 
was meant by the Furies Nolitc enim put are, 
fvewtdmodvm in fabulis jltepenttmcro wifktis. 


eos, qui aliquid impic fcelerateque commiferine, 
agitari et perterreri F11 riarum ta?d is ard enti bu s. 
Sua quemque fraus, et funs terror maxime vex- 
at 5 futon quemque fcelus agitat, amentiaque af- 
ficit ; fuee mala cogitat lores, confcientiaquc ani- 
mi terrene : her funt impiis ajjidua, domeftica- 
que Furia j qua dies no&cfque parentum pmnas 
a confceleratijftmis Jiliis repetant. Pro Rofcio, 
24. Thefc Stings and galling Rcmorfes were 
Oreftes' s Furies, which the Poet therefore calls 
Furia fcelerum, the Furies of hir. Crimes. It 
is probable however, that Oreftes pictured to 
his own difturbed Imagination this Notion of 
his being haunted by the Furies, armed with 
all thofe Terrors in which they were drawn 
by the Poets ; as Suetonius relates to have been 
the Cafe of Nero , Sape confejfus exagitari fe 
materna fpecie, verberibus Furiarum, ac tadis 
ardentibus, 

332. Patrias ad aras. Pyrrhus was flain 
at the Ajtar of Apollo of Delpbos, and his Fa-r 
ther Achilles at the Altar of Tbymbraan Apollo 
at Troy. Interpreters therefore are puzzled to 
explain what is meant by patrias aras j fomc 
underftand the Altars of Apollo, at whofbAl-? 
tar his Father was flain before 5 Ruaus, after 
Turnebus , explains it the Altar of his Country^ 
becaufe the Temple of Delpbos was in the 
Center of Greece, Pyrrhus's Country, 

Z a 335- Trojm. 
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Ex' ntorte Ncoptolemi, pars 
regnorum redaita ccftit He- j 
leno $ qui dixit compos 
cognomina Cbaonios, om- 
uemque regionem Chao- \ 
nidm a Chaone Troja- \ 
vo, addiditque Pergatra, 
bancque Wacom arcem 
jugis'. Sed qui venti , 
qua fata dedcre curfuni 
tibi? out quiz Deus ap- j 
pulit te ignarum nojiris \ 
oris ? quid pucr Aj'cani- 
vs a git ? fupcratne, et 
vefcitur aura? quem Pro]a 
jam tibi——ccqtue cura 
athiftce parentis jam eft 
puero ? ecquid et pater 
JEneas , et avunculus He- 
Her excitat cum in anti- 
quam virtutem animofque 
viriles ? 111a lacrymans 

fundebat talia, cicbatquc 
longos fetus incaffum ; 
quum her os Helenus Pri- 
amides aftert fefe a mcc- 
vibus , tntdtis um comi- 
tantibrtSj agnofcitque fe¬ 
es, leeiufque ducit eos ad 
limina ; et mult urn fun - 
dit lacrymas inter ftngula 
verba. Procedo , et ag - 

vofco parvam Projam t 
Pergamaquejimulatamag- 
vis,et arentem rivumXan- 
thi cognomined\&\sm,am- 
plebiorque limina Scaea 
porta. Neenon et Teu- 
cri Jimul fruuntur focid 
tirbe. Rex accipiebat illos 
in amplis porticibus. In 
medio aulai libabant po- 
cula Baccbi, dapibus im - 
pofttis auro , tenebantquc 
pateras. Jamque dies, al ~ 
terque dies, proceffit. 


P. Virg. Mar. iENfeiDos Lib. III. 

Morte Neoptolemi, regnorum reddita ceffit 


Pars Heleno ; qui Chaonios cognomine campos, 
Chaoniamque ornnem, Trojano a Chaone dixit ; 
Pergamaque, Iliacamque jugis hanc addidib arcem. 
Sed tibi qui curfum vend, quse fata, dedere ? 

Aut quis te ignaruih noftris Deus appulit oris ? 
Quid puer Afcanius ? fuperatne, et vefeitur aura, 

Quem tibi jam Xroja-- 340 

Ecquae jam puero eft amiffse cura parentis ? 
Ecquid in antiquam virtutem, animofque viriles, 
Et pater /Eneas, et avunculus excitat Hector ? 

Xalia fundebat laciymans, longofque ciebat 
Incaffum fletus ; cuni fefe a moenibus heros 345, 
Priamides multis Helenus comitantibus affert, 
Agnofcitque fuos, laetufque ad limina ducit ; 
Etmultum lacrj'-mas verba inter ftngula fundit. 
Procedo, et parvam Xrojam, ftmulataque magnis. 
Pergama, et arentem Xanthi cognomine rivum, 
Agnofco ; Scaeceque ampleftor limina portae: 351 
Neenon et Teucri focia fimul urbe fruuhtur: 

Iilos porticibus rex accipiebat in amplis. 

Aula’x in medio libabant pocula Bacchi, 

Impofttis auro dapibus, paterafque tenebant. 355 
Jamque dies, alterque dies, proceffit; et aurafr 
Vela vocant, tumidoque inflatur carbafus Auftro. 
His vatem aggrfedior didtis, ac talia quaefo : 
Xrojugena, interpres Divum, qui numina Phoebi, 
Qui tripodas, Clarii lauros, qui ftdera, fentis, 36a 

_ et I Et 

auree vocant vela , car - I 
bafufque injlatur tttmido Auftro. Aggtediorvatembis dibits, ae qua ft talia : Q Trojugena, inter-* 
pres Qivum, qui fentis numiHar Phoebi, qui fentis Pripcdas, lauros Clam Apollinis, qui fentis ftdera. 


N O i 

335, Projano d Chaone. Chaon was one of 
Priam's Sens, and the Brother of Hfilehus, 
who flew him unwittingly in hunting, and iff 
Honour to his Memory, called his Kingdom af-. 
ter his Name. 

340: Quem tibi jam Troja. This is a‘ Proof 
that had left the ./*Eneid imperfect j for 

however he might, for the fake of Variety, 
designedly leave fame Verfas unflniihed when 


E S. 

the Senfe was compleat, it cannot be imagined 
that* he would choofe to leave an unfinilhed 
Senfe. Some have abfutdly filled Up the 
Verfethusj 

Quem tibi jam Trvja peperit fumante Creufa, 
not confidering that Afcanius, at the taking of 
Prey, was old enough to accompany his Father 
in his Flight. Otjbiers, 

Quem tibi jam Troja obfejfa eft enixa Creufa $ 

" which. 
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the Death of Neoptolemusa Part of his Kingdom fell into the Hands 
of Helenus ; who denominated the Plains Chaonian, and the whole 
Country Chaonia from Chaon the Trojan his Brother ; and built 
on the Mountains another Pergamus and this Trojan Fort. But 
fay what Winds, what Fates have guided your Courfe ? Or what 
God hath landed you on our Coafts without your Knowledge ? 
What is become of the Boy Afcanius? Lives he ftill, and breathes 

the vital Air ? Whom, on your Care, when Troy was-rr-Has 

the Boy now any Concern for the Lofs of his Mother ? Is he in¬ 
cited by the Example of both his Father iEneas and Uncle Hedtor 
to ancient Valour and manly Courage ? Thus bathed in Tears Are 
fpoke, and heaved long unavailing Sobs ; when the Heroe Hele¬ 
nus, Priam’s Son, advances from the City with a numerous Reti¬ 
nue, knows his Friends, with Joy conducts them to his Palace, 
and fheds Tears in Abundance between each Word. I fet for¬ 
ward, and furvey the little Troy, the Cajlle of Pergamus, that 
bore Refemblance to the great Original, a fcanty Rivulet that bore 
Xanthus’s Name, and I embrace the Threfhold of the Scsean Gate. 
The Trojans too at the fame time enjoy the friendly City. The 
King entertained them in his fpacious Galleries. In midft of the 
Court they quaffed Brimmers of Wine, while the Banquet was 
ferved in Gold, and each flood with a Goblet in his Hand. And 
now one Day, and a fecond pafled on, when the Gales invite ouif 
Sails, and the Canvafs bellies by the fwelling South-wind. Then 
in thefe Words I accoft the prophetic Helenus., and queflion him 
thus: Son of Troy. Interpreter of the Gods, who knoweft the 
divine Will of Phoebus, the Myficries of the Tripods, the Laurels 
Of the Clarian God j who knowell the Science of the Stars, the omi¬ 
nous 

NOTES. 

which, however it may be Virgil's Senfe, has 3S0. Tripodas, The Tripod was a kind of 
nothing of his poetical Spirit. three-footed Stool, whereon the Prieftefs of 

341. Amiffee parentis. A Queftion is here Apollo fat when ftie delivered the Oracles, 
railed how Andromache came to know that 360. Clarii lauros. They had a Way of 
Cretifa was loft. But where was the Difficulty Divination by burning a Branch of Laurel, the 
of her being apprized of this before Ihc left crackling of which was a good Omen ; but if 
the Trojan Ceaft, efpecially when JEneas him- h confumed away without Noife, it was un- 
lclf returned to Trey in queft of her ? lucky, as in Tibullus, Lib. II. 5. 81. 

3 34. Libabunt pocula. It was cuftomary Ut fuccenfa faeris crepitet bene laurea fldntmis, 

fat them ait Entertainments, after the firftSer- Omine quo felix et facer annus eat. 

vice, to introduce a Drinking-bout, with a 360. Clarii. Clarius was an Epithet give* 
Libation to the Gods. See Book fish, Verfe to Apollo, {torn Clares, a City in Ionia, hear 
340. Colophon, 
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P. 


et lingual volucrum , et 
cmitia preepetis pennee, 
age , fare 5 namyue rel- 
ligio prof per a mihi dixit 
omnem curfum, et cunEii 
jD/W fuaferunt mi hi pe- 
/cre Italiam , rf tent are re- 
poflas terras s Harpy ia 
Celeeno Jola canit novum 
prodigiwn , nefafque di&u y \ 
Ct denuntiat nobis trifles \ 
iras obfccenamque famem. \ 
Ojtueprima pericula vitoP \ 
quidrve fequens pojfum fu- ! 
per are t ant os la be res ? Hie 
Ildcnus, juvencis primum 
cafs de more, exorat pa¬ 
ean Dkrum, rcjohvitque 
•vittas facrati capitis , ip- 
feque ducit me manu ad 
tua limina, O Phoebe / 
fufpenfum rmdto numine ; 
atque facerdos dcinde ca¬ 
mp bare cx divino ore : O 
-rate Ded (nam manifefta 
jides eft mihi te ire per 
a/tummare majoribus au¬ 
fpiciis, rex Deum Jic for- 
titur fata , volvitqut vi¬ 
ces, is ordo vertitur) diSlis 
expediam dbipauca e mul¬ 
ti s, quo tu bofpita tutior 
lufires aquora, et pojjis 
conjidere Aufonio portu 5 
nam Parcar prohibent te 
fare (cetera, Junoque Sa- 
tunua vetat Hdenum fa- 
ri ea. Principle, longa 
•via ittvia lortgix terris 
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Et volucrum linguas, et praepetis omina pennae. 
Fare, age j namque omnem curfum mihi profpera 
dixit 

Relligio ; et cundti fuaferunt numine Divi 
Italiam petere, et terras tentare repoftas; 

Sola novum, didtuque nefas, Harpyia Celaeno 365 
Prodigium canit, et trifles denunciat iras, 
Obfcoenamque famem. Quae prima pericula vito? 
Quidve fequens tantos pofium fuperare labores ? 
Hie Helenus, caefis primum de more juvencis. 
Exorat pacem Divum, vittafque refolvit 370 
Sacrati capitis, meque ad tua limina, Phoebe, 
Ipfe manu multo fufpenfum numine ducit ; 
Atque haec deinde canit divino ex ore facerdos: 
Nate Dea (nam te majoribus ire per altum 
Aufpiciis manifefta fides, fic fata Deum rex 375 
Sortitur, volvitque vices, is vertitur ordo) 

Pauca tibi e multis, quo tutior hofpita luftres 
/Equora, et Aufonio poffis confidere portu, 
Expediam didtis : prohibent nam caetera Parc* 
Scire, Helenum farique vetat Saturnia Juno. 380 
Principio, Italiam, quam tu jam rere propinquam, 
Vicinofque ignare paras invadere portus, 

Longa procul longis via dividit invia terris : 

Ante 


procul druidic Italiam a 
te, quam tu, ignore, jam rere efle propinquam, parafque invadere vicinal portal, 


NOTES. 


Colophon, where he had a famous Temple and 
Oracle. 

361. Volucrum linguas, et prrepet is omina 
pennae. Some Birds were fubfervient to Divi¬ 
nation by the Sounds they uttered, and thefe 
were called Ofcines : Of which Kind were the 
Crows, Ravens, &c. Hor. III. Qarm. Qde 
XXVII. x. 

OJcinem corvum price fufeitabo 
Solis ab ortu. 

Others again anfwered the lame End by their 
Manner of flying, and were called Prapetes. 

370. Vittafque refokne. The Prieft in per¬ 
forming Sacrifice had his Head bound about 
with fillets ; but now that he is going to pro¬ 
phecy, he a flumes the loofe Air of an Enthu- 
gaft, as is laid of the Sibyl, .&£n. YI, 4S. 

Non comptce manfere com#. 


37a. Multo fufpenfum rtumine . Some read 
fufpenfus, which means, that Helenus was full 
or Anxiety and Perturbation from the Influ¬ 
ence of the God. But it is much fetter ap¬ 
plied to JEneas, who had good Reafon to be 
in awful Sufpenfe about his future Fortune. 

375. Aufpiciis majoribus. Among the va-. 
rious Omens and Prognoftics whence they gob. 
Infight into Futurity, fome were of a more 
important Nature, awakened greater Atten¬ 
tion, Ihewed a more extraordinary InterpofU 
tion of the Gods, and portended the Birth of 
fome more glorious Events: Of this Kind 
were thefe heavenly Signs, Vifions, and ex¬ 
traordinary Appearances, which had all along 
accompanied JEneas fines he firft fet out from 
Troy a - 

37 S* 
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nous Sounds of Birds, and the Prognoilics of every Wing that 
fwiftly flies. Come then, declare (for hitherto the Omens of Reli¬ 
gion have pronounced my whole Voyage to be profperous, and all 
the Gods, by Indications of their divine Will, have directed me to 
go in purfuit of Italy, and attempt a Settlement in Lands remote: 
The Harpy Celteno alone predicts a Prodigy ftrange and horrible to 
relate, and denounces againfi us direful Vengeance, and foul unna¬ 
tural Famine) what are the principal Dangers I am to Ihun ? Or by 
the Purfuit of what Means may I furmount Toils lb great ? Upon 
this Helenus firft follicites the Peace of the Gods by facrificing Bul¬ 
locks in due Form, then unbinds the Fillets of his confecrated 
Head, and himfelf leads me by the Hand to thy Temple, O Phoe¬ 
bus, anxious with great Awe of the God : Then the Prieft, from 
his Lips divine, delivers thefe‘Predictions : Goddefs-born (for that 
you fleer through the Deep on fome Enterprize of great Moment 
to me is unqueftionably evident: So the Sovereign of the Gods difl. 
penfes his Decree, thus he fixes the Series of revolving Events ; 
fuch the Scheme of Things is haftening to the Birth) that you 
may with the more Safety crofs the Seas to which you are a Stran¬ 
ger, and fettle at laji in the Ionian Port, I will unfold to you a 
few Particulars of many ; for the Deflinies hinder you from know¬ 
ing the reft, and Saturnian Juno forbids Helenus to reveal it. Firft 
of all a long intricate Voyage, with a Length of Lands, divides yon 
from Italy, which you ignorantly deem already near, and whofe 
Ports you are preparing to enter, as if they were juft at hand. Be¬ 
fore 


NOTES. 


575, 'Fata jortitur. Dijpenfes bis Oracles 
by Loty alluding to the Manner of confulting 
the Oracle, which was fometimes by drawing 
Lots. 

379 * Probibent nam catera fcire, Pierius 
obferves, that in almoft all the ancient Copies 
there is a full Stop at jcire ; and Servius 
choofes this pointing for feveral Reafons which 
I fhall mention, and add fome others. Firft 
then, if we make both Parts of the Sentence 
refer to Helenus, there will be an Incon£ftency 
between the firft Part and the laft. Probibent 
fcirt—farique •vetat. Would Juno forbid to 
declare or reveal to others what he did not 
know himfelf ? Befides, he had faid before 
he would only inform him of a few Events of 
the many that were to befal him : Pave a tibi • 


| i multis expeJiam ; which implies that Helenus 
knew the reft, but was reftrained by Heaven 
from communicating them to him : Some of 
thefe Events it was not proper for him to 
know, becaufe the Accomplifliment of them 
depended on his own Free-will: Others again 
Juno withheld Helenus from revealing to him, 
that he might be the more perplexed with 
Doubt and Anxiety, and the more furprized 
and unprovided againft the Calamity : Of thi* 
Kind is the Interpretation of Celeeno' s Prophe¬ 
cy, which Helenus appears to have underftood, 
for he bids him not be much concerned about 
it, fince the Gods would extricate him from 
that lAftrefs, Verfe 394. 

Nec tu menfarum morfus horrejee futuros. 

Fata •viatn invenient— 

So 
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Et rcmus lentandus eft in 
Trinacna undd, et 

J uor Aufonii falis lu- 
randwn tuis navibus y 
infemique lacus, infula- 
<que JEcea Circes, ante- 
quam pojfis camponcre ur- 
bem in tutd terra. Di- 
cam tibi ftgna :. tu tencto 
ea condita tnente. Cum 
ingens fus invent a tibi 
follicitOj ad undam fecrc- 
ti fiumtnis fub littoreis i- 
licibusftacebit enixa foetus 
triginta capitum , alba, 
recubans folo i ct albi na- 
ti circum ejus ubera , is 
erit locus urbis , ea crit 
terta requies tibi laborum. 

JSfcc tu borrcftc futures 
tnorftt■ menjarum : Fata 
invenient tibi viam y A- 
polloque vocatus aderit. 
Effuge atttem has terras , 
haneque oram Itali litto- 
ris, qua? proximo perfun- 
ditur aftu noftri cequoris : 
eun&a ifta mcenia habi¬ 
tants mails Graiis. Hie 
et Narycii Locri poftierunt 
mcenia , et Lybhus Ido- 
meneus obfedit Sallcntinos 
campos milite ; h)c eft il¬ 
ia parva Petilia fubnixa . 
micro Philocictcs Meliboei due is. 
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Ante et Trinacria lentandus remus in unda, 

Et falis Aufonii luftrandum navibus sequor, 385 
Infernique lacus, jTseaeque infula Circes ; 

Quam tuta pollis urbem componere terra. 

Signa tibi dicam : tu condita mente teneto. 

Cum tibi follicito, fecreti ad fiuminis undam, 
Littoreis ingens inventa fub ilicibus fus 390 

Triginta capitum fetus enixa jacebit. 

Alba, folo recubans, albi circum. ubera nati ; 

Is locus urbis erit; requies ea certa laborum. 

Nec tu menfarum morfus horrefee futuros: 

Fata viam invem’ent,aderitque vocatus Apollo.395 
Has autem terras, Italique hanc littoris oram, 
Proxima quae noftri perfunditur aequoris seftu, 
Effuge : cun.£ta malis habitantur mcenia Graiis. 
Hie et Narycii pofuerunt mcenia Locri, 

Et Sallentinos obfedit milite campos 400 

Lyftlus Idomeneus : hie ilia ducis Meliboei 
Parva Philodletae fubnixa Petilia murp. 

Quin,ubi tranfmiflae fteterint trans aequora dalles, 

Et 

f$uin y ubi tyae clajfcs tranfmiffde trans aquora fteterint. 


NOTES . 


So alfo .the Death of his Father, with refpeft 
to which JEneas queftions not Helenas ’ s Forc- 
kndwledge, but only complains of him for not 
revealing it to him, Verfe 712. 

Idee vates Helenas y cum mult a horrenda moneret , 

Has mihi pradixit luEius- -■ 

384. Trinacria. Sicily, fo called from its 
triangular Form, made by the three Promon¬ 
tories of Pclorus, Pachynus , and Lilybeeum y 
in which it terminates. 

3S4. Lentandus. A deferiptive Word, 
which denotes the bending Motion of the Oar, 
cccafioned by the Refiftance of the Waves 5 
and therefore fignifies that they were to flrug- 
gle hard in rowing. 

385. Aufonii. See above the Note on 
Verfe 171. 

386. AZeeesque infula Circes. Circe was the 
Daughter of the Sun and the Nymph Ptrfe ; 
fhe is called AZecan from Aba, an Ifland and 
City belonging to the Kingdom of Colchos, a¬ 


bout the Mouth of the River Phajis. $he 
married the King of the Sarmatians, whom 
having poifohed, Ihe fled to Italy to a Pro*, 
montory, which from her was denominated 
Circe's Mount , now Circello : The Marfhes 
furroiinding it, which are now drained, gave 
it the Form of an Ifland. 

3S7. Tuta terra. He fays rn a fafe Land, 
becaufe he had been baffled in his former At¬ 
tempts to build in Thrace and Crete, 

390. Li toreis ingens. See the Accomplifli- ' 
ment of this Predi£tion in the eighth Book, 
Vere 42. The Holms that fhade the Banks 
of the Tybcr are here called litorea , along the 
Shore or Bank. 

393. Is locus urbis erit. Here Alba was 
built, which had its Name from this Omen of 
the white Sow and her white Pigs. 

Et ftetit Alba patens alb# fuis omine di 8 a. . 

Propert. IV. 

396. Has autem terras. T^c Lands of Ca- 

labrif 
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fore that happen you {hall both ply the bending Oar in the Xrina- 
crian Wave, and vifit with your Fleet the Plains of the Aufoninn 
Sea, the infernal Lakes, and iEaean Circe’s Hie, before it be in 
your Power to build a City in a quiet peaceful Land. The Signs 
I will declare to you, keep them treafured up in your Mind. When 
thoughtfully muling by the Streams of the fecret River, you {hall 
find a large Sow that has brought forth a Litter of thirty Young, 
reclining on the Ground, under the Elms that {hade the Banks of 
the River, white the Dam , the Offspring white around her Dugs : 
That {hall be the Station of the City : There is the Period fixed 
to all thy Labours : Nor be difturbed at the future Event of eating 
your Tables: The Fates will find out an Expedient, and Apollo 
invoked will befriend you. But fhun thole Coafls, and thofe neareft 
Limits of the Italian Shore, which are wafhed by the Tide of our 
Sea: All thofe Cities are inhabited by the mifchievous Greeks. Here 
the Locrians of the City Narycium have raifed their Walls, and 
Cretan Idomeneus with his Troops has pofiefl'ed the Plains of Sa- 
lentum : Here flands that little City Petilia defended by the Walls 
of Philodletes the Meliboean Chief. Further, when your Fleet, 
having crofled the Seas, {hall come to a Station, and you {hall pay 

your 


NOTES. 


labria and Apulia, formerly called Magna 
Gracia, Great Greece , which Helenus points 
out to JEneas, their Diftance from Epirus not 
being very confiderable. 

399. Narycii Locri. The Locrians origi¬ 
nally were a People of Pbocis in Acbaia, They 
followed Ajax Oileus to the Siege of Troy, 
Iliad II. 527. and a Colony of them fettled 
in Magna Gracia, either under the Conduct 
of the fame Ajax Oileus , or rather (he having 
died in his Return from Troy, fee JE,n. I. 44.) 
of Evantbes, There they built a City called 
Narycia or Narycium, probably after the Name 
of Naryx, Ajax's native City. 

400. Salientinos campos. The Salientines 
were a People in the eaftem Part of Italy, 
whofe Country ftretched out into the Sea, like 
a Peninfula, over again# Epirus , now called 
Terra d* Otranto, formerly Mejfapia and Japy- 
gia. They derived their Name from the Pro¬ 
montory of Sallentinum, the fame with Japy - 
giitm, now the Cape of Saint Mary, which 
Knninates that Part of Italy* 


401. Lyalins Idomeneus, Idomeneus is fo 
called from Lyftus, a City in Crete, whence 
he being expelled, for the Reafon abovemen- 
tioned, came into this Part of Italy, and there 
planted a Colony. See Verfe 104. 

401, Melibcei pawa, &c. Philodletes, 
the Son of Pceas, King of Melibcea, a City 
in Thcjfaly, at the Foot of Mount Oja. He 
fet Fire to Hercules's Funeral-pile at that He- 
roe’s Requeft, and received a Prefent from 
him of his Bow and Arrows, that were dipt 
in the poifonous Blood of the Hydra of Lcr- 
na. He fet out for Troy with the other 
Greeks, but was fhamefully abandoned by them 
in Lemnos, becaufe of an ulcerated Wound he 
had got by the Bite of a Serpent. But, it 
being fated that Trey could not be taken with¬ 
out thofe Arrows of Hercules which were in 
his Pofleflion, they were forced to recal him. 
After Troy was taken, hearing that the Melt - 
boeans had made a Revolt, he repaired to Cr- 
labria, and there built Petilia, or, according 
to others, fortified it with Walls. 

A a Ware 
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Et pofltis aris jam vota in littore folves ; 

Purpureo velare comas adopertus amidtu : 405 

Ne qua inter fanftos ignes in honore Deorum 
Hoftilis facies occurrat, et omina turbet. 

Hunc focii morem facrorum, hunc ipfe teneto: 
Hac cafti maneant in telligione nepotes. 

Aft ubi digreffum Siculae te admoverit orse 410 
Ventus, et angufti rarefcent clauftra Pelori ; 
Laeva tibi tellus, et longo laeva petantur 
AEquora circuitu : dextrum fuge littus, et undas. 
Haec loca vi quondam, et vafta convulfa ruina 
(Tantum aevi longinqua valet mutare vetuftas) 
Difllluiffe ferunt : cum protinus utraque tellus 416 
Una foret, venit medio vi pontus, et undis 
Hefperium Siculo latus abfcidit; arvaque, et urbes 
Littore didudlas angufto interluit aeftu. 

Dextrum Scylla latus,lasvum implacata Charybdis 
Obfidet; atqueimo Barathri ter gurgite vaftos 421 
Sorbet inabruptum fludlus, rurfufque fub auras 
Erigit alternos, et fidera verberat unda. 

At Scyllam caecis cohibet fpelunca latebris. 

Ora exfertantem, et naves in faxa trahentem : 425 
Prima hominis facies, et pulchro pedlore virgo, 
Pube tenus ; poftrema immani corpore priftis, 
Delphinum caudas utero commifla luporum. 
Prseftat Trinacrii metas lullrare Pacbyni 
Ce flan tern, longos ct circumfledlere curfus, 430 

Quam 

Praftat te cejpinlem lujlrart metas Primer} 


et jam folves vota, aris 
poJJtis in littore, tu ve¬ 
lare adopertus quoad co¬ 
mas purpureo amittu, ne- 
qua hoftilis facies occur - 
rat tibi inter far.ttos ig- 
fies in honore Deorum, ct 
turbet omina. Socii tenento 
hunc morem facrorum, tu 
ipfe teneto hunc : cafli 
tui nepotes maneant in hac 
relligione. Jlft ubi ven¬ 
tus admoverit te digreffum 
hinc Siculte ora, ct clau- 
Jlra angufli Pelori raref - 
cent 5 lava tellus et lava 
aequora petantur tibi longo 
circuitu, fuge dextrum lit¬ 
tus et dextras undas. Fe¬ 
runt hac loca , quondam 
convulfa vi et vafld rui - 
nd, Sjfiluijj'e, cum pro- 
tir.us utraque tellus foret 
una, pontus vi venit me¬ 
dio, et undis abfcidit He¬ 
fperium latus Siculo late¬ 
re, afhique angufto in¬ 
terluit arva et urbes di- 
duttas d fe invicem litto¬ 
re . Scylla obfidet dex¬ 
trum latus, implacata 
Chaiybdis obfidet lovum, 
atque into gurgite barathri 
ter for bet vaftos fluttus in 
abrupturn, rurfufque eri¬ 
git eos alternos fub auras, 
et verberat fidera undd. 

Jit fpelunca cobibet in 
crecis latebris Scyllam ex¬ 
fertantem ora, et trahen¬ 
tem naves in faxa. Pri¬ 
ma facies elt hominis, ct 
virgo cum pulchro petto - 
re, tenus pube : poftrema 
eft Priftis immani corpore, 
commiJJ'a qudad '-^udas Delphinum utero luporum . 
Pacbyni , et circumffc&ere longos curfus , 

N 


O T E S. 


4.05. Velare comas. It was cuftomary for 
the Romans to cover their Heads in Sacrifice 
and other A£s of Worfhip to moft of their 
Gods, as we learn from many Paftages of the 
JLoman Authors. 

Xnvocat Deos immortales,utftbi auxilium ferant 

Manibits puris, capite operto - —» - 
fays Plautus , Amphit. Ac. V. Sc. i. Vcrfe 
41. And this Cuftom they derive from JEneas . 

411, Rarefcent clauftra Pelori. Pelorus, or 
PclsyiQH, now Capo di Faro 4 is a Promontory 


on the eaftern Point of Sicily, fo nigh to Ita¬ 
ly, that it is faid by feveral Authors to have 
been once contiguous, and torn afunder from, 
it by an Earthquake, as Virgil here relates, 
tho' it is more probable that this Circumftance 
is fabulous. See the Defcription of Sicily in 
the XJniverfal Hiftory . The Clauftra Pelori are. 
the Straits of Mejftna , which naturally open 
to the View, and grow more wide the nearer 
one approaches to them. 

42.0. Scylla. Scylla is. a Rock in Calabria ., 

eppofite 
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vour Vows at the Altars railed on the Shore, be fare to cover your 
Head, muffling yourfelf up in a purple Veil; left the Face of an 
Enemy, amid the facred Fires in honour of the Gods appear, 
and difturb the Omens. This Cuftom in Sacrifice let your Friends, 
this yourfelf obferve : To this religious Inftitution let your piou3 
Defendants adhere. But when, after fetting out, the Wind fhall 
waft you to the Sicilian Coaft, and the Straits of narrow Pelorus 
fhall open wider to the Eye, veer to the Land on the Left, and to 
the Sea on the Left by a long Circuit: Fly the Right both Sea and 
Shore. Thefe Lands, they fay, once with Violence and vaft De- 
folation convulfed (fuch Revolutions long Tra<ft of Time is able to 
produce) burft afunder; when in Continuity both Lands were 
one, the Sea ruffled impetuoufly between, and by its Waves tore the 
Italian Side from that of Sicily ; and now with a narrow Firth runs 
between the Fields and Cities feparated by different Shores. Scylla 
guards the Right-fide, implacable Cbarybdis the Left, and thrice 
with the deep Eddies of its voracious Gulph fwallows up the vaft 
Billows into the broken Abyfs, and again fpouts them out by Turns 
high into the Air, and laffles the Stars with the Waves. As to Scyl- 
Ja, a Cave confines her within its dark Recedes, reaching forth her 
Jaws, and fucking in Veflcls upon the Rocks. Firft ffle prefents 
a human Form, a lovely Virgin down to the Middle : Her lower 
Parts are thofe of a hideous Priftis, with Dolphins Tails joined to 
the Wombs of Wolves. It is better with Delay to circuit round 
the Extremities of the Sicilian Promontory Pachynus, and fleer a 
long winding Courfe, than once to view the misfflapen Scylla under 

her 


NOTES. 


crppofite to Cbarybdis , both of them very dan¬ 
gerous to Ships } hence they are reprefented 
by the Poets as hideous devouring Mongers. 
Virgil gives us here the fabulous Defcription of 
Scylla , Verfc 424. She was the Daughter of 
Phere us> whom Circe is faid to have transform¬ 
ed into this Monfter, becaufe /he was her 
Rival. Cbarybdis again is given out to have 
been a rapacious Whore, who, having taken 
away Hercules's Oxen, was thundcrftruck by 
ffupiter, and thrown into rhe Sea, where /he 
was transformed into a devouring Whirlpool. 


427. Prijlis. The Prijlis is a Fi/h com- 
monly reckoned of the Whale-kind, of a pro¬ 
digious Length. PH ay mentions fomc of them 
in the Indian Sea to have been two hundred 
Cubits in Length. It is likewife called Pi- 
Jlrix by Cicero y 

Et JparJam fubter caudam piftricis adb&jit. 
The Name is derived from TTpicvg, JtEior } be¬ 
caufe they cut the Waves with wonderful 
Agility. 

429. Pachyni. Pachynum is the fouthern 
Promontory of Sicily , new Capo Paffaro . 

A a 2 432. Car.ibits 



1 78 p. 

quam feme! vidiffe inform 
man Scyllam fub vafio 
antro, et faxa refonantia 
eceruleis eanibus. Pra- 
terea, Ji qua prudentia 
ejl Hehrto vatiffi qua fi¬ 
de* eft ei, Ji Apollo im- 
plet ejus animum verts, O 
nate Dca , pradicam tibi 
illud unum praque omni¬ 
bus, et rcpetens iterum i- 
'terumquc hoc te monebo j 
prjmiim prece a dor a nu- 
men magna Junonis 5 //- 
bens canc vota Junoni. 
fuperaque pottntem domi¬ 
nant fupplicibus donis: ftc 
(Unique tu mittcre viSior 
ad halos fines, c Trina- 
Cria reliEla. XJbi tu de¬ 
lates hue accejjeris Cutnte¬ 
am urbem, divinofque la- 
: cus , et Averna fonantia 
in fylvis $ afpicics infa- 
nam vatem qua canit fa¬ 
ta fub imd rupe, mandat- 
que not as et nomina foli 
is, Virgo digerit in nu- 
fnerum 3 atque relinquit fe- 
clufa in antro, queecun- 
que carmina deferipjit in 
foliis : ilia tnanent irnmo- 
ta in locis, neque cedunt 
ttb ordine. Verum cum 
tenuis ventus impulit ea, 
car dine verfo, et janua 
furbavit teneras frondes 
nunquam deinde curat 
prendere ea volt tanti a in 
cavo faxo, nec revocare 
Jitus, aut j ungere car mi 
na. Abeunt inconfulti, 
pdereque fedem Si by lb 
Hie, ne qua difpendia mo - 
ra fuerint tibi tanti 
(quamruis focii increpi- 
et curfus vocet vela 


Virg. Mar. jEneidos Lib. Ill; 

Quam femel informem vafto vidifle fub antro 
Scyllam, et cseruleis eanibus refonantia faxa. 
Praeterea, fi qua eft Heleno prudentia, vati 
Si qua fides, animum ft veris implet Apollo ; 
Unum illud tibi, nate Dea, praeque omnibus unum 
Praedicam, et repetens iterumque iterumque mo¬ 
nebo : 436 

Junonis magnse primum prece numen adora; 
Junoni cane vota libens, dominamque potentem 
Supplicibjs fupera donis: fic denique vidtor 
Trinacria fines Italos mittere relidla. 44a 

Hue ubi delatus Cumaeam accefleris urbem* 
Divinofque lacus, et Averna fonantia fylvis ; 
Infanam vatem afpicies ; quas rupe fub ima 
Fata canit, foliifque notas, et nomina mandat. 
Quaecunque in foliis deferipfit carmina virgo, 445 
Digerit in numerum, atque antro feclufa relinquit : 
Ilia manent immota locis, neque ab ordine cedunt. 
Verum eadem, verfo tenuis cum cardine ventus 
Impulit, et teneras turbavit janua frondes j 
Nunquam deinde cavo volitantia prendere faxo, 
Nec revocare fitus, aut jungere carmina curat: 45 X 
Inconfulti abeunt, fedemque odere Sibyllae. 

Hie tibi ne qua morse fuerint difpendia tanti, 
(Quamvis increpitent focii, et vi curfus in altum 
Vela vocet, poflifque finus implere fecundos) 455 
Quin adeas vatem, precibufqueoracula pofeas 
Ipfa canat, vocemque voiens, atque ora refolvat. 

Ilia 


tent, 

in altum, poffifque implere finus fecundos) quin adeas vatem, precibufquc pofeas ut ipfa Canat ora- 
cula, volenfque refolvat vocem atque ora . 


NOT 

432. Canibus refonantia. This explains the 
Realbri why Scylla was reprefented as terminat¬ 
ing in the Figure of Wolves or Dogs, becaufe 
according as the lower Parts of the Rock were 
ftruck with the Waves, hoarfe growling Sounds 
Were heard, like the baying of Dogs, or 
howling of Wolves. - f 
• 441. Cumredm urbem, Cuma was a City 
in Italy, on the Campanian Co aft. 


E S. 

442. Divinofque lacus . The ilakes of Im* 
crinus and Aver nut in Campania, near Cumae 9 
termed divine from their Vicinity -to the Grot 
of the infpired Sibyl. . • .. 

442,. Averna fonantia Jilvis. The Lake 
Avernus was formerly environed with thick 
Woods, whereby, the Air not having free 
Accefs to purge away the Exhalations that a- 
rofe from it, they became fo foul and uriwhol- 

fomc. 
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her capacious Den, and thofe Rocks that roar with her Sea-green 
Dogs. Farther, if Helenus has any Skill, if any Credit is due to 
him as a Prophet, if Apollo ftores his Mind with Truth, I will 
give you this one previous Admonition, this one, O Goddefs-born, 
above all the reft, and I will inculcate it upon you again and again : 
Be fure you, in the firft Place, with Supplications worlhip great 
Juno’s Divinity: To Juno cheerfully in Hymns addrefs your 
Vows, and vanquilh the powerful Emprefs of the Skies with hum¬ 
ble Offerings; thus at length leaving Trinacria, you fhall be dif- 
mified victorious to the Territories of Italy. When wafted thither 
you fhall reach the City Cumre, the hallowed Lakes, and the Floods 
of Avernus refounding through the Woods ; you fhall fee the rav¬ 
ing Prophetefs, who beneath a deep Rock reveals the Decrees of 
Heaven , and commits to the Leaves of Trees her Characters and 
Words. Whatever Verfes the Virgin has infcribed on the Leaves, 
fhe ranges in harmonious Order, and leaves in the Cave inclofed 
by themfelves. Uncovered they remain in their Pofition, nor recede 
from their Order. But when upon turning the Hinge a fmall Breath 
of Wind has blown upon them, and the Door by opening h^th dif r 
compofed the tender Leaves, fhe never afterward^ gives herielf the 
Trouble to catch the Verfes as they are fluttering in the hollow Cave, 
nor to recover their Situation, or join them together. Thus her Vo¬ 
taries depart without a Refponfe, and deleft the Sibyl’s Grot. Let 
not the Lofs of iome Time there feem of fuch Confequcnce to you, 
(tho* your Friends chide your Delay , the Neceffities of your Voyage 
ftrongly invite your Sails into the Deep, and you may have an Op r 
portunity to fill the bellying Canvafs with a profperous Gale) as t<> 
hinder you from vifiting the Prophetefs, and earneftly entreating her 
to deliyer the Oracles herfelf, and vouchfafe to open her Lips in vo¬ 
cal 


NO T E S. 


feme, that k is faid no Bird could fly over that 
.Lake without being fuffocated, Henee it got 
the Name of Avernus, quali aor/ros, tnacccjji- 
ble to Birds, and from, its peftilential Quality 
was takeri for the Mouth of Hell,/En. VI. 126. 
Facilis dejeenfus Averni. \ • 

443. Injanam vat cm . Infana here is not 
-to‘be'taken in. a bad Senic, it figaifies inf pi red 


^vith a divine Fury, exflatic, 
out of her Senfes. * 

453. tibi, &c, I here follow the 

pointing that is in H. Stephen* s Edition, which 
connedts tanti with quin adea;, and Ihuts up 
the two Lines that intervene in a Parenthefie. 
This makes the Conflru&ion eafy, and the 
Senfe clear, 

460. Venerata , 
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Jila expcdiet tibi populos 
Italics, bellaquc ventura, 
et quo modo fugiafquefe- 
rafque quemque labor cm, 

•uencrataquc dabit tibi fe- 
tundos curfus. ffeec funt 
quae liteat temoneri nojlrd 
•voce. Age, made, et 
faSh tuis fcr ingentem 
Urcjam ad tether a. £$ucs 
pojiquam vales Jic locutus 
cjl amico ore, Shine im - 
per at dona gravia ex auro 
fe&oquc elephanto fcrri ad 
naves \ jlipatque in ca- 
rinis ingens argentum , 

Dodonaofque lebetas , lo- 
ricam confertam bamis, 
trilicemque auro: et co¬ 
ition injignis galeae, cri- 
Jlafque comantes , arma 
Neoptolemi: fua dona 
funt et meo parenti. Ad- 
St equos, additque duces. 

Supplct rcmigium ; Jimul 
injlruit focios arrrtis. In- 
terea Ancbifesjubebat ap- 
tare claffem velis , ne qua 
tnora ficret vento ferenti 
nos. Quem interpret Pbce¬ 
ll conpellat mtuto bonore : 

Anchifa Sgnate fuperbo 
eonjugio Venerisycura De- 
zbn y bis erepte Pergameis 
ruinis j eccc tcllus Aufo- 
itiae eft tibi arripe banc 
veils ; et tamen necefjeejl 
tit preeterlabare banc f>e- 
lago. Ida pars Aidbniac, 
quant Apollo pandit tibi, 
eft procut. Vade, ait, 

O felixpietate nati : quid 
ego provebor ultra, et 
fando detnoror furgentes 
Aujiros? Nec minus An- 
dromacbe, mtefta fupremo 

Sgrejfu, fert vefiex pic - ^ # . 

turatas fubtcmine auri, et Pbrygiam cblamydem Afcanio, nec ccait fuo bcttort $ 


Ilia tibi Italfas populos, venturaque bella, 

Et quo quemque modo fugiafque ferafque laborem, 
Expediet; curfufque dabit vener'ata fecundos. 460 
Hasc funt quae noftra liceat te voce moneri. 
Vade,age,et ingentem fadlis fer ad aethera Trojam. 

Quae poftquam vates lie ore effatus amico eft. 
Dona dehinc auro gravia, fedtoque elephanto, 
fmperat ad naves ferri; ftipatque carinis 465 
Ingens argentum, Dodonaeofque lebetas, 

Loricam confertam hamis, auroque trilfcem, 

Et conum infignis galeae, criftafque comantes, 
Arma Neoptolemi: funt et fua dona parenti : 
Addit equos, additque duces. 470 

Remigium fupplet; focios fimul inftruit armis. 
Interea claflem velis aptare jubebat 
Anchifes, fieret vento mora ne qua ferenti. 

Quern Phcebi interpres multo compellat honore: 
Conjugio Anchila Veneiis dignate fuperbo, 475 
Cura Deum, bis Pergameis erepte ruinis, 

Ecce tibi Aufoniae tellus ; hanc arripe velis: 

Et tamen hanc pelago praeterlabare necefje eft. 
Aufoniae pars ilia procul, quam pandit Apollo. 
Vade, ait, O felix nati pietate. Quid ultra 48® 
Provehor, et fando furgentes demoror Auftros? 
Nec minus Andromache, digrelTu mcefta fupremo, 
Fert pidluratas auri fubtemine veftes, 

Et Phrygiam Afcanio chlamydem } nec cedit hq- 


nori: 


Textili- 


N O T E S. 


460. n«erata. The Ancients ufed the 
adtive Verb venero , .as in Plautus in Trucul, 
Date mihi buc StaSien, atque ignem in aram, ut 
•vcncrem Lucinam meam. 

466. Dodonceofjuc lebetas. i. e. Kettles of 
fine Urals, like that of Dodona, a City in 
Epirus, where Jupiter had a famous Oracle of 
great Antiquity. The Manner of delivering 
that Oracle was, we are told, by a certain 


Number of Brafi-kettles or Bafons, which 
were contrived to hang contiguous to one ano¬ 
ther, fo that the Motion of one might be com¬ 
municated to all the reft; and from the Sound* 
they emitted the Meaning of the Oracle was 
gathered. 

467. Loricam confertam bamis. The Lories 
was a Cuirafs or Coat of Armour for covering 
the Body from the Neck down to the Waift. 
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cal Accents. She will declare to you the Italian Nations, your fu¬ 
ture Wars, and by what Means you may fhun or fu/lain every 
Hardfhip ; and with Reverence addrefled will give you a fuccefsful 
Voyage. Thefe are all the Inllrudlions I am at liberty to give you. 
Go then, and by your Atchievnients raife mighty Troy to Heaven. 
W hich IVords when the Prophet had thus with friendly Accent pro¬ 
nounced, he orders Prefents next of great Value to be carried to the 
Ships, confifting of Gold and Ivory ; and within the Sides of my 
Veflel flows a large Quantity of Silver-plate, and Caldrons of Dodo- 
nean Brafs, a Mail thick fet with Rings, and wrought in Gold of 
triple TilTue ; together with the Cone and waving Creft of a fhin- 
ing Helmet, Arms which belonged to Neoptolemus. My Father 
too has proper Gifts conferred on him. He gives us Horfes befides, 
he gives us Guides j he fupplies us with Rowers, and at the fame 
time furnifhes our Crew with Arms. Mean while Anchifes gave 
Orders to equip our Fleet with Sails, that we might not lofe the fa¬ 
vouring Gale. Whom the Interpreter of ApoIJo accofls with high 
Refpedt: Anchifes, honoured with Venus’s illuflrious Bed, the 
Object of Heaven’s peculiar Care, twice faved from the Ruins of 
Troy, lo there the Coaft of Aufonia lies before you ; thither fpeed 
your Way with full Sail: And yet you mull fleer your Courfe be¬ 
yond that Coaft: That Part of Aufonia which Apollo opens t» 
your Hope lies remote. Go, fays he, happy in the pious Duty of 
your Son : Why do I farther infill, and by my Difcourfe retard 
you from enjoying the rifing Gales ? In like Manner Andromache, 
grieved at our final Departure, brings forth to Afcanius Veflments 
wrought in Figures of Gold, and a Phrygian Cloak j nor falls fhort 

of 


NOTES. 


It was at firft compofed of Leathern-thongs, 
whence it got the Name of Lorica from lorum, 
a 1 Thong. Afterwards it was wrought of Iron 
lamina, or thin Plates of Iron, with Hooks 
or Rings linked together, fometimes Angle, 
fometimes two-fold, fometimes three-fold. 
The two laft were termed bilix, trilix. 

467. Harm's auroyue. i. e. Hamis atireis, 
with Rings or Hooks of Gold , as in the Geor¬ 
gies, maculis tnjignis et albo, for maculis albis 
injignisy diftinguijhed by •white Spots, Geor. 

III. 56. 

4 j 6 . Bis Pcrgameis erepte ruinis , Firft, 


when ‘Troy was taken by Hercules, and a fe- 
cond Time, when it was burnt by the Greeks . 

483. Subtemine auri, Subtemen is properly 
the Woof, as Jlamen is the Warp, 

484. Phrygiam cblamydem, i. e. Of Nee¬ 
dle-<zv or k, an Art of which the Phrygians, ac¬ 
cording to Pliny , were the Inventors. The 
Chlamys properly was a military Garment, £ 
kind of Caflock or upper Veftment, which 
the General wore over his Corflet, 

484. Nec cedit honors. This is capable of 
three Senfes, for it may either fignify that An¬ 
dromache confers Gifts 00 Afcanius fnitable to 
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Textilibufque onerat donis, ac talia fatur: 4S5 


wteratquc eum fcxtilibus 
donis , ac fatur talia : 
O pucr, accipe et bcec y 
quce ftnt monumenta tibi 
mcarum manuum y ettejlen- 
tur longum amorcm An- 
dromacba Heftorea con- 
jugis : cape extrema do¬ 
na tuorum, 0 imago mei 
AfiyanaBis qua? fola fu¬ 
per eft mi hi •: fc tile fe- 
rebat oculos , Jic manus, 
ora , et mine pu- 
befeeret aquali cevo te¬ 
cum. Ego digrediens af- 
fabar bos y lacrymis obor- 
tis : Vivite fdices vos 
quibus fua fortuna jam 
cjl peraEla : nos •vocamur 
in alia fata ex aliis. 
£$uies eft parta mobis, 
nullum eequor tnaris vobis 
crandum, ncque arva Au- 
fonice femper cedentia re¬ 
tro vobis queerenda : *ui- 
detis ejjigiem XantbifTro- 
jtwique quam njejirce ma¬ 
ims fecere ; opto y melio- 
ribus aujpiciis y et quae 
fuerit minus obvia Graiis. 
Si quando intraro Tybrim 
arvaque nsicina Tybridh, 
cemamque meema data 
•mere genti ; faciemus ur- 
befaue olim cognat as, po- 
Pulofque propinquos ex E- 
pirOy ex Hefperia, qaibus 
idem Dardanus fuit au- 
&or y atque idem fuit ca- 
JuSy factemus , inquam, 
vtramque Trojam unam 
etnimis. Ea cura mane- 
at noflros nepotes . Pro- 
njebimur pelago juxta *vi- 
cina Ceraunia, unde iter y 


Accipe et haec, manuum tibi quae monumenta me- 
arum 

Sint, puer, et longum Andromachse teftentur 
amorem, 

Conjugis Heftoreae. Cape dona extrema tuorum. 
O mihi fola mei fuper Aftyanactis imago ! 

Sic oculos, 11 c ille manus, lie ora ferebat: 490 

Et nunc sequali tecum pubefeeret aevo. 

Hos ego digrediens lacrymis affabar obortis: 
Vivite felices, quibus elt fortuna peradla 
Jam fua : nos alia ex aliis in fata vocamur. 

Vobis parta quies ; nullum maris aequor arandum ; 
Arva neque Aufoniae, femper cedentia retro, 496 
Quasrenda. Effigiem Xanthi, Trojamque videtis, 
Quam veftrae fecere manus ; melioribus, opto, 
Aufpiciis, et quae fuerit minus obvia Graiis. 

Si quando Xybrim, vicinaque Tybridis arva 500 
Intraro, gentique mete data mcenia cernam j 
Cognatas urbes olim, populofque propinquos, 
Epiro, Hefperia, quibus idem Dardanus auftor, 
Atque idem cafus, unam faciemus utramque 
Trojam animis. Maneat noftros ea cura nepotes. 

Provehimur pelago vicina Ceraunia juxta; 506 
Unde iter Italiam, curfufque breviffimus undis. 
Sol ruit interea, et montes umbrantur opaci. 
Sternimur optatae gremio telluris, ad undam, 
Sortiti remos, pallimque in littore ficco 510 

Corpora 


curfufque eft breviffimus I 
Wndis, in Italiam. In - ■ 
tereafol ruit , et opaci montes umbrantur. Sternimur gremio optata telluris y ad undam y fortiti re- 
tnoSy pajjimque curamus corpora in ficco littore : 


NOTES. 


his Dignity, or that fhe is nothing fhort of 
the Honour conferred on JEneas and his Fol¬ 
lower by her Hufband 5 or laftly, that the 
Gifts are worthy of the Giver, and becoming 
her Quality, which is the Senfe given in the 
Tranflation. 

485. Textilibus donis. As the other Pre- 
fents were of Needle-work, fo thefe here are 
the Works fhe had wove in the Loom, in 


which it was ufual for the Ladies of that Agfr 
to employ themfelves, as is evident from the 
noted Story of Penelope *s Web. 

489. 0 mibi fola y Sec. I take the Con- 
ftru£tion to be thus : 0 Imago, fola fuper , 
i. e. fuperans, or quee fuperefl mibi , mei Afiy- 
ana&is: As Valerius lays, Nec Jpes tdla fu¬ 
per, i. e. fuperefl. 

489, Jflyana&is. The Story of Ajlyanax 

is 
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of her Dignity ; Ihe loads the Boy befides with Prefents of her La¬ 
bours in the Loom, and thus addrefles him : Take thefe too, my 
Child, which may be Memorials to you of my Handywork, and 
teftify the permanent Affection of Andromache the Spoufe of Hec¬ 
tor: Accept the laft Prefents of thy Friends; O the dear Image, 
which is all that I have now left of my Aftyanax ! Juft fuch Eyes, 
fuch Hands, fuch Looks he fhewed : And now of equal Age with 
you would have been blooming into Youth. I with Tears in my 
Eyes thus addrelled them at parting : Live in Joy and Felicity, ye 
whofe Fortune is now accomplifhed : We are fummoned from 
Fate to Fate: To you Tranquillity is fecured ; no Expanfe of 
Sea have you to plough ; nor to purfue the Lands of Aufonia ftill 
flying from us. You are blcjfed to fee the Image of Xanthus and 
Troy which your own Hands have built. Heaven grant it be with 
happier Aufpices, and be lefs obnoxious to the Greeks. If ever I Ihall 
enter the Tyber, and the Lands that border on the Tyber, and 
view the Walls allotted to my Race, we will hereafter make of our 
kindred Cities, and allied People, yours in Epirus, and mine in Ita¬ 
ly, who have both the fame Founder Dardanus, and the fame For¬ 
tune, we will , I fay , make of both one Troy in mutual Affedtion. 
and Good-will : Be this the future Care of our PofLrity. 

We purfue our Voyage near the adjacent Ceraunian Mountains ; 
whence lies our Way, and Ihorteft Courfe by Sea to Italy. 
Mean while the Sun goes down, aijid the opaque Mountains 
are wrapt up in Shade. On the Bofom of the wifhed-for Earth 
we lay us down by the Waves, having diftributed the Oars by 
Lot, and all along the dry Beach indulge ourfclves in foft Repofe : 

Sleep 


NOTES, 


is thus : When the Greeks , after the Deftruc- 
tion of Troy, were hindered from returning 
Home by contrary Winds $ Calchas , that Pro¬ 
phet of Plagues } declared that they mu ft make 
a Sacrifice of Aftyanax, the Son of Hcclsr 
and Andromache, in regard that if he grew up 
he would prove a greater Heroe than his Fa¬ 
ther, and avenge his Country’s Woes. Utyf- 
fes therefore finding him where he had been 
concealed by his Mother, threw him down 
from the Wall, upon which the Greeks fet 
fail. 

50 5. Utramque Trojam . By this we are to 
snderftand Butbrotus, tha City of Helenas in 


Epirus , which bore a Rcfemblancc to Troy , 
and was inhabited by a Trojan Colony, and 
the City which JF.ncas deligned to build in 
Italy , and call by the Name of Troy . 

506. Ccraunia. The Ceraunia , or Acrocc* 
rattnia , as they are alfo called, are exceeding 
high Mountains that bound Epirus on the 
North, they have their Name from jeepaovo?. 
Thunder, to which, by their Keighth, they 
are much expofed. 

507. Curjufquc hrovijjimus. The Diftance 
between Epirus to Italy is not reckoned above 
feven hundred Furlongs, or one and twenty 
Miles. 

B b 


517. Armatum 
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foppr irrigat noftros fe/fos 
art us. Necdum noxaffa 
boris Jubibat medium or- 
bem j Pali nun ^ baudfeg- 
nis furgit ftrato , et ex- 
plorat omnes vent os y at- 
que c.-ptat acra auribus. 
Notat cuncia Jtdcra la- 
bentia tacito curio 3 Arc - 
turum, pluvii/que Hya- 
das 3 gcmino/que c Triones y 
circum/picitque Oriona ar- 
tnatwn auro . Poftquam 
<videt cunEla conjlare in 
fereno ccelo , due clarum 
Jignum e puppi : nos mo - 
vomits cajlra , tentamuf- 
que viam, et pandimus 
alas velorum. ffamque 
Aurora rubefeeb^t , fiellis 
Jiigath , cum procul vide- 
tnus codes ob/cur os , bumi- 
lemqae It a l: am. Achates 
primus conclcmat It alt am 5 
Jodi Jaiutant Italians lot¬ 
to clamore. Turn pater 
Anchifes induit magnum 
cratcra corona , implcvit- 
que eum mcro 9 Jlattfque 
in celfa puppi vocavit 
Dives : O Di potentes 
mar is et tcires tempejla- 
tunique , ferte nobis faci- 
lent viam vento , et /pi¬ 
rate Jccundi. Optates au¬ 
ra crcbrefcunt, portu/que 
patefeit jam propior , tem- 
plumque Minerva appa¬ 
rel in arcs. Socii legunt 
vela 3 et torque nt proras 
ad littora. Portus cur- 
vatur in arcum ab Eoo 
jluSltty cautes objc&a/pu¬ 
ma nt fa Ifd a/pergine $ ip- 
fe latet : turr : ti j'copuli 
demittunt braebia gemino 
murOy templumque refugit 
a littore. Arc vidi in 
gramine primum omen, 
nempe quatuor equos can- 
dore nivali tondentes cam- 


Corpora curamus : feil'os fopor irrigat artus. 
Necdum orbem medium nox horis a<£la fubibat ; 
Haud fegnis ftrato furgit Palinurus, et omnes 
Explorat ventos, atque auribus aera captat. 

Sidera cunfta notat tacito labentia coelo, 5 15 
ArdturumjpluviafqueHyadaSjgeminofqueTriones, 
Armatumque auro circumfpicit Oriona. 

Poftquam cun£ta videt ccelo conftare fereno, 

Dat clarum e puppi fignum : nos caftra movemus, 
Tentamufque viam,et velorum pandimus alas. 520 
Jamque rubefeebat ftellis Aurora fugatis, 

Cum procul obfeuros colles humilemque videmus 
Icaliam. Italiam primus conclamat Achates ; 
Italiam laeto focii clamore falutant. 

Turn pater Anchifes magnum cratera corona 525 
Induit, implevitque mero ; Divofque vocavit, 
Stans celfa in puppi, 

Di, maris et terras tempeftatumque potentes, 
Ferte viam vento facilem, et fpirate fecundi. 
Crebrefcunt optatae aurse ; portufque patefeit 530 
Jam propior, templumque apparet in arce Minervae. 
Vela legunt focii, et proras ad littora torquent. 
Portus ab Eoo flu< 3 u curvatur in arcum, 

Objedlas falfa fpumant afpergine cautes ; 

Ipfe latet; gemino demittunt brachia rauro 535 
Turriti fcopuii; refugitque a littore templum. 
Quatuor hie, primum omen, equos in gramine vidi 
Tondentes campum late, candore nivali. 

Et pater Anchifes: Bellum, 6 terra hofpita,portas; 
Bello armantur equi j bellum haec armenta mi- 
nantur: 540 

Sed 


pum late. Et pater An- * 

cbi/es ait; 6 terra bo/pita , portas bellum $ equi armantur bello 5 hoc armenta minantur bellum • 


NOTES . 


517. Armatum auro. Becaufe the Belt and 
Sword of the ConfteUation Orion are formed of 
very bright Stars, as in Lucan, 

En/ifcri nimium fulget latus Orionis . 

525, Cerona induit. To crown the Bowl j 


1 vina coronarc fometlmes fignifies no more but 
to fill the Cup brim full, as JE,n. I. 7z8. 
' but here it- is to be taken literally for adorning 
the Bowl with Flowers* according, to the an¬ 
cient 
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Sleep difFufes its balmy Dews over our weary Limbs. Night driven by 
the winged Hours had not yet reached her mid-way Courfe; when Pa- 
linurus fprings alert from his Bed,examines every Wind, and lends his 
Ears to catch the coming Breeze : He obferves every gliding Star in the 
filent Sky, Ardturus, the rainy Hyadcs, and the two northern Bears, 
and throws his Eyes around Orion armed with Gold. After he fees all 
Appearances of fettled Weather in the ferene Sky, he gives the loud 
Signal from the Stern : We decamp, attempt our Voyage, and 
expand the Wings of our Sails. And now, the Stars being chafed 
away, blufhing Aurora appeared, when far off we fpy the Hills 
oblcure, and lowly Plains of Italy. Italy, Achates firft calls aloud ; 
Italy the Crew with joyous Acclamations hail. Then Father An- 
chifes decked a capacious Bowl with a Garland, and filled it up 
with Wine ; and invoked the G'ods, Handing on the lofty Stern. 
Ye Gods, who rule Sea and Land, and Storms, grant us a profpe- 
rous Voyage by a favourable Wind, and breathe propitious. The 
wifhed-for Gales begin to fwell ; and now the Port opens nearer to 
our View, and on the Promontory appears the Temple of Miner¬ 
va. Our Crew furl the Sails, and turn about their Prows to the 
Shore. Where the Waves break from the Eaft, the Port bends into 
an Arch, the jutting Cliffs foam with the fparkling Brine ; the 
Port itfelf lies hid : Two Turret-like Rocks ftretch out their Arms 
on either Side in a double Wall, and the Temple recedes from the 
Shore. Here on thegrafly Meadow I faw, as our firft Omen, four 
Snow-white Steeds grazing the Plain at large ; and my Father An- 
chifes calls out: War, O foreign Land, thou bringeft us j for 
War Steeds are harneffed j war thefe Cattle threaten. But yet the 

fame 


NOTES. 


dent Cuftom, otherwise implevitque mero would 
be mere tautology. 

531. 'Tempiam in arce Minerv<e. Strabo 
mentions a Temple of Minerva , on the Pro¬ 
montory of Iapygium , which probably is here 
defigned. 

536, Refugit a lit tore. i. e. Tho* at fome 
Efcftance it appears juft in the Port, yet when 


you come nearer, the interveening Space be¬ 
tween the Port and it widens, and it fcems 
gradually to retire from the Shore. 

537. Primum omen. They ufed carefully 
to obferve the firft Objects that offered to them 
at landing in any Country where they defigned 
to fettle, and from thence drew Prognoftics of 
their future good or bad Fortune. 

B b 2 549. Cornua j 
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Sed tamen iidem quadru¬ 
peds olim fueti June Juc - 
cedcre curru, et in jugo 
Jerrc concordia frrena \ 
eft, ait, fpcs pads. ‘Turn 
precamur JanSia numina 
Palladia annifence, qua 
prima acccpit nos ovan- 
tes. Et vclamur quoad 
capita Pktygio ami&u, 
ante aras : praceptifquc 
Ueleni,qua dederat maxi¬ 
ma, rite ado/emus jujfbs 
honores Argivce Jtinani. 
Maud eft mora, continuo, 
votis perfeEHs ordine, ob¬ 
vertimus cornua velata¬ 
rum antennarum, linqui- 
mufque dontos Grajugc- 
ttum, arvaque fujpe&a. 
Mine ccrnitur ftnus Ta- 
renti Herc.dei, ft fatna 
ft vera: Diva Lacinia 
attollit fe contra, arcefe- 
que Caulonis, et Scylaccc- 
um navifragum. Turn 
Trinacria JEtna procul 
cernitur e Jluftu 5 et lon- 
gt audimus ingen tan ge- 
mitum pelagi, faxaque 
puljata, vocefquc frattas 
ad littora : vadaque ex- j 
Jultaut, atque arena mif- 
centur aftu. Et pater 
Ancbfcs ait: Nimirum 
bac eft ilia Charybdis : 
Melenus canebat bos fco- 
pulos, bac borrenda faxa, 
O fecii, eripite vos, pa- 
riterque infurgite remis. 
Jlli [Jaciunt baud minus ac 
jujfi, Palinurufque pri¬ 
mus contorftt ruaentem pro¬ 
ram ad lavas undas : 
cttnBia cohort petivit la - 
ntarn remis ventifque. Tol- 
limur in cesium curvato 


Sed tamen iidem olim curru fuccedere fueti 
Quadrupedes, et frsena jugo concordia ferre : 

Spes eft pacis, ait. turn numina fanfta precamur 
Palladis armifonae, quse prima accepit ovantes ; 

Et capita ante aras Phrygio velamur amidlu: 545 
Prseceptifque Heleni, aederat quae maxima, rite 
Junoni Argivae juflds adolemus honores. 

Haud mora, continuo perfedtis ordine votis. 
Cornua velatarum obvertimus antennarum ; 549 
Grajugenumquedomos,fufpediaquelinquimus arva. 
Hincfinus Herculei, ft vera eft fama, Tarenti 
Cernitur: attollit fe Diva Lacinia contra, 
Caulonifque arccs, et navifragum Scylacaeum. 
Turn procul e fludtu Trinacria cernitur .^Etna; 
Et gemitum ingentem pelagi, pulfataque faxa55$ 
Audimus lenge, fradfafque ad littora voces: 
Exfultantque vada, atque seftu mifeentur arenas. 
Et pater Anchifes : Nimirum haec ilia Charybdis j 
Hos Helenus fcopulos, haec faxa horrenda canebat: 
Eripite, O focii, pariterque infurgite remis. 560 
Haud minus ac juffi faciunt; primufque rudentem. 
Contorftt laevas proram Palinurus ad undas: 
Loevam cundla cohors remis, ventifque petivit. 
Tollimur in ccelum curvato gurgite ; et iidem 
Subdudta ad Manes imos defeendimus unda. 565 
Ter fcopuli clamorem inter cava faxa dedere ; 
Terfpumam elifam et rorantia vidimus aftra. 
Interea feffos ventus cum foie reliquit ; 

Ignarique 


gurgite, et iidem defeendimus ad imos Manes, unda fubduffa. Scopuli ter dedere clamorem inter cava 
feaxa 3 ter vidimus fpumam elifam, et aftra rorantia, Interea ventus, cum fele, reliquit nos fejjbs ; 


NOTES. 


549. Cornua, &c. Fulvius Urfinus brings 
t 3 iis as an Example of a rhiming Verfe in Vir¬ 
gil 5 but in this he was miftaken, as Dr. 
Clarke juftly obferves : For, there being an 
Ellifion of the laft Syllable in velatarum, the 
verfe runs off very fmoothly thus 5 

Cornu# velatar* obvertimus antennarum. 

551. Herculei ‘Tarenti. Tarentum, a fa¬ 
mous City and port in Calabria, called Her¬ 


culean, either becaufe it was founded by Pha~ 
lantus, one of Hercules's Defcendants, or be¬ 
caufe that whole Territory was facred to Her¬ 
cules, and the City Tarentum founded by him- 
felf, where he is faid by Strabo to have had a 
Coloflus of Brafs in that City, - the Work: of 
the celebrated Lyftppus, which Fabius Maxi¬ 
mus tranfported to Rome , and fet up in the 
Capitol. 

55Z. Diva 
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fame Quadrupeds have long been ufed to fubmit to the Chariot, 
and in the Yoke to bear the peaceful Reins; Hope therefore there is 
of Peace, he fays. Then we addrefs our Prayers to the facred 
Majefty of Pallas with clalhing Arms arrayed, who firft re¬ 
ceived us elated with Joy; and before her Altars we draw over our 
Heads a Phrygian Veil : And according to the Inftrudfions given us 
by Helenus, on which he laid the greateft Strefs, in due Form we 
offer up to Argive Juno the Honours enjoined. Without Lofs of 
Time, fo foon as we had orderly fulfilled our Vows, we turn about 
the Extremities of our Sail-yards, and quit the Abodes and fufpected 
Territories of the Sons of Greece. Next appears the Bay of Ta* 
rentum, facred to Hercules, if common Report be true : And on 
the oppofite Side of the Bay the Temple of the Lacinian Goddefs 
emerges, the Towers of Caulon, and Scyllacceum the Coaft of 
Shipwrecks. Then at a Diftance from the Waves is feen Trina- 
crian /Etna ; and from afar we hear the loud groulingof the Ocean, 
the beaten Rocks, and broken Murmurs rolling to the Shore : The 
Shallows exult, and Sands are mingled with the whirling Tide. And 
fays my Father Anchifes : Doubtlefs this is the famed Charybdis : 
Thefe the Shelves, thefe the hideous Rocks Helenus foretold. Get 
ye hence, my Friends, and with equal Ardour rife on your Oars. 
Juft as commanded they obey : And firft Palinurus whirled about 
the creaking Prow to the Left. The whole Crew with Oars and 
Sails bore to the Left. We mount up to Heaven on the arched 
Gulph, and down again we fink to the Shades below, the Wave 
having fliped from under us. Thrice the Rocks bellowed amid their 
hollow Caverns : Thrice we faw the Foam dalhed up from the 
Rocks , and the Stars drenched with its dewy Moifture. Mean 
while the Wind with the Sun forfook us fpent with Toil; and not 

know- 


NOTES. 


552. Diva Lacinia . The Temple of Juno 
Lacinia , near Croton , another City on the 
fame Calabrian Coaft. She had the Epithet 
of Lacinia from the Promontory Lacinium , on 
which her Temple flood. 

561. Rudentem. Others read rudente, by 
which they underftand a Cable or Rope that 
was faftened to the Helm of the Ship, where¬ 
with they turned it which Way they would. 

567. Rorantia vidimus aftra. Catrou thinks 
this Hyperbole too bold, and therefore explains 


aflra to mean nothing elfe but the Brine that 
defeended in dewy Drops, that fparkle like 
Stars or Gems when flruck by the Sun-beams. 

568. Intereaventus cum foie rcliquit. Thefe 
Circumftyinces have a happy Effeft to prepare 
the Reader for the enfuing terrible Defcription 
of Mount JEtna. The Winds are hufhed to 
make the Bellowings of the Mountain more 
diftin£lly heard, and Night is brought on, that 
in the dufky Sky the fulphureous Flames may 
be more confpicuous. 

569. Cyclopum 
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Ignarique vise, Cyclopum allabimur oris. 
Portusab acceflu ventorum immotus,et ingens 570 
Ipfe; fed horrificis juxta tonat ./Etna minis : 
Interdumque atram prorumpit ad aethera nubem. 
Turbine fumantem piceo, et candente favilla ; 
Attollitque globos flammarum, et fidera lambit t 
Interdum fcopulos, avulfaque vifcera montis 575 
Erigit eru£tans, liquefactaque faxa fub auras 
Cum gemitu glomerat ; fundoque exaeftuat imo. 
Fama eft, Enceladi femuftum fulmine corpus 
Urgeri mole hac, ingentemque infuper TEtnam 
Impofitam,ruptis flammam exfpirare caminis :58a 
Et, feflum quoties motat latus, intremere omnem 
Murmure Trinacriam; et ccelum fubtexere fumo. 
Nodlem illam tedli fylvis immania monftia 
Perferimus ; nec, quae fonitum det caufa, videmus^ 
Nam neque erant aftrorum ignes,nec lucidusaethr& 
Siderea polus ; obfcuro fed nubila ccelo ; 586 

Et Lunam in nimbo nox intempefta tenebat. 

Poftera jamque dies primo furgebat Eoo, 
Humentemque Aurora polo dimoverat umbram ; 
Cum fubito e ftlvis, made confeda fuprema, 590 
Ignoti nova forma viri, miferandaque cultu 
Procedit j fupplexque mantis ad littora tendit. 
Refpicimus : dira illuvies, immiflaque barba ; 
Confertum tegmen fpinis ; at caetera Graius, 

Et quondam patriis ad Trojam mifius in armis.595 

Ifque 


ignctriqne vice, aUahimur 
em Cyclopunt. Port us eft 
imntotus ab accefjit •ven¬ 
torum, et ipfe ingens 5 fed 
juxta JEtna tonat borri- 
feis minis, interdumque 
prorumpit ad atbera a- 
trant nubem, fumantem 
piceo turbine et candente 
favilla 5 attollitque glo - 
bos flammarum, et lambit 
fdtra : interdum eruflans 
erigit fcopulos avulfaque 
•vifcera montis, glomerat- 
tqac liquefafla faxa fub 
auras, cum gemitu, ex~ 
4cfluatque imo fundo. Fa- 
a tza eft corpus Enceladi fe¬ 
muftum fulmine, urgeri 
hac mohjngentcmqueJEt- 
Tuxtn inf per xmpofitam ex¬ 
fpirare flammam ruptis 
caminis : Et, quoties mu- 
tat fefjum latus , omnem 
‘Trinacriam intremeremur- 
mure, et fubtexere > xlum 
fumo. Per illam noElem, 
nos tefli fylvis perferi- 
mus immania monftra, nec 
videmus qute caufa det 
fonitum. Nam neque e- 
rarnt ignes aftrorum, nec 
polus hicidus in fulcred re- 
thru ; fed nubila in ob¬ 
fcuro ccelo, et intempefta 
tsox tenebat lunam in nim¬ 
bo. famquc pcflera dies 
furgebat primo Eoo , Jlu- 
roraque dimoverat bvtnen- 
tem wrbram polo, cum fu¬ 
bito nova forma viri, 
eonfe&a fuprema. made, 
ignota, miferandaque cul¬ 
ts *, procedit e fylvis, fup 


plexque tendit manus ad 
littora. Refpicimus i dira illuvies erat ei, harhaqae irnmiffa, et tegmen confertum fpinis 5 at 
quoad ccetera Graius, et quondam miff us ad ‘Trojam in patriis armis . 


NOTES. 


569*. Cyclopum oris. The Cyclops were the 
firft Inhabitants of Sicily, efpecially about 
Mount JEtna. They are laid to have been of 
a gigantic Make, and of a lavage Nature, 
cruel and inhofpitable. Hence the Poets took 
cccafion to paint them of a monftrous Form, 
with only one great Eye in their Foreheads, 
and a lbrt of Cannibals, who fed on human 
Fldb. From their Vicinity to Mount JEtna 
they were alfb given out to be employed by 
fukan in forging fup iter's Thunderbolts, This 


Port of the Cyclops where JEneds landed, x* 
about that Shore where the City Catana now 
Hands at the Foot of Mount uEtna. 

571. JEtna. Now called Mount-Gibel, a 
famous Volcano in Sicily , not far from the 
eaftera Shore. 

578. Fama ft Enceladi. As Pbetry de¬ 
lights in the Marvellous, Virgil here gives the 
fabulous. Account of the Origin of this burn¬ 
ing Mountain $ which imports, that in the 
War of the Giants with the Gods, Enceh - 

die* 
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knowing our Courfe we run upon the Coafts of the Cyclops. The 
Port itfetf is ample, and undifturbed by the Approach of the Winds; 
but hard by, iEtna thunders with horrible Ruins, and fometimes 
burfts forth to the Skies a black Cloud, afcending in a pitchy Whirl¬ 
wind of Smoke, and glowing Embers ; throws up Globes of 
Flame, and kifles the Stars: Sometimes belching, flings on high the 
Ribs and fhattered Bowels of the Mountain, and with a rumbling 
Noife in wreathy Heaps convolves in Air molten Rocks, and boils 
up from the loweft Bottom. ’Tis faid, that the Body of Enceladus 
half confumed with Lightning, is prefled down with this Pile, and 
that cumbrous ./Etna laid above him, is therefore fill fpouting forth 
Flames from its burft Furnaces : And that as often as he fhifts his 
weary Side, all Trinacria with a deep Groan inly trembles, and over- 
fpreads the Heaven with Smoke. Lying that Night under the Co¬ 
ver t of the Woods we fuffer from thofe hideous Prodigies ; nor fee 
what Caufe produced the dreadful Sound ; for neither had we the 
Light of the Stars, nor was the Sky enlightened from the ftarry 
Firmament; but fettled Gloom all over the dusky Sky, and a Night 
of reigning Darknefs muffled up the Moon in Clouds. 

And now the next Day with the firfl: Dawn was riling, and Aurora 
had diffipated the humid Shades from the Sky; when fuddenly there 
bolts forth from the Woods a ftrange Figure of a Perlbn unknown 
to us, emaciated to the.laft Degree, and in lamentable Plight; and 
with the Air of a Suppliant ftretches forth his Hands to the Shore. 
We look back : A Speflacle he was of horrid Filth, his Beard over¬ 
grown, his Garment tagged with Thorns ; but in all belides he 
was a Greek, and had formerly been fent to Troy accompanying 

tire 


NOTES. 


jfus, the moft formidable of them, was thun- 
derftruck by Jove, and buried under Mount 
JEtna, and that the Convulfions and Erup¬ 
tions of the Mountain were the Effect of his 
ihifting his Situation, and turning himfelf 
, from the one Side to the other. Ovid, after 
Pindar y alTigns Typhosus to this State of Pu- 
. ni/hment. Met. V. 346. 

585. /Ethrd Jidered. Cicero defines rethra 
ox,aether to be what we call the Firmament or 
: higheft Part pf the Heavens, where the fixed 
Stars are : (uppofed to be placed. S^uem com- 


plcxa funtrna pars cash , qua sethra dicitu r ■ . . 

In <£there autem ajira 'volifunttir. De Nat. 
Deor. Lib. II. 45. 

587. Nox intempcjla. Properly fignifies 
Midnight , or the darkejl and dcadeji Time of the 
Night ; but here I think it denotes the Qua¬ 
lity of that Night in particular, that one Face 
of thick Darknefs prevailed thro’ the whole 
Night,Iikc what is ufiial at the Midnight-hour. 

594. Catera . That is, his Gait, his 
Mien, Complexion and Voice, befpoke him 
a Greek, 


600, Hoc 
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Ifque ubi Dardanios habitus et Troi'a vidit 
Arma procul ; paulum afpedtu conterritus haefit, 
Continuitque gradum : mox fefe ad littora prseceps 
Cum fletu precibufque tulit. Per fidera teftor. 
Per Superos, atque hoc cceli fpirabile lumen, 600 
Tollite me, Teucri ; quafcunque abducite terras : 
Hoc fat erit. Scio me Danais e claflibus unum, 
Et bello Iliacos fateor petiifle Penates : 

Pro quo, fi fceleris tanta eft injuria noftri, 
Spargite me in fluflus, vaftoque immergite ponto. 
Si pereo, manibus hominum periifle juvabit. 606 
Dixerat; et genua amplexus, genibufque volutans 
H^rebat. Qui fit, fari, quo fanguine cretus, 
Hortamur ; quce deinde agitet fortuna, fateri. 
Ipfe pater dextram Anchifes, haud multa moratus, 
Dat juveni$ atque animum praefenti pignore firmat. 
Ille base, depofita tandem form id ine, fatur: 

Sum patria ex Ithaca, comes infelicis Ulyflei, 
Nomine Achaemenides,Trojam genitoreAdamafto 
Paupere (manfifletque utinam fortuna) profedtus. 
Hie me, dum trepidi crudelia limina linquunt, 
Immemores focii vafto Cyclopis in antro 
Deferuere. domus fanie dapibufque cruentis, 

Intus opaca, ingens: ipfe arduus, altaque pulfat 
Sidera (Di talcm terris avertite peftem) 620 
Nec vifu faciiis, nec didtu affabilis ulli: 

Vifceribus 

in vafto antro Cyclopis, I 

dum crepidi linquunt trudelia limina. Domus ejus repletur fanie cruentifque dapibus, intus opaca , 
ingens : ipfe eft arduus, pulfatque alt a fidera , (Di avertite talem peftem terris) nec eft fact Its 
vifu, nec affabilis diftu ulli ; 


Ifque, ubi protul vidit 
Dardanios habitus et Tro- 
ta arma, paulum hcejit 
conterritus afpcElu, con 
tinuitque gradum : mox 
pra.'ccps tulit fefe ad lit - 
tora cum Jktu precibufque 
O 'Teucri, teftor vos per 
Jidera, per fupsros, at¬ 
que hoc fpirabile lumen 
cceli, tollite me ; abduci¬ 
te in quafcunque terras : 
Hoc erit fat. Scio me 
effe unum e Danais clafft- 
bus, et fateor me petiif 
Je Iliacos Penates bello. 
Pro quo, ft injuria noftri 
fceleris eft tanta, fpergite 
me in ftuffus, immergite - 
qut in vafto panto. Si 
perco manibus hominum, 
juvabit me periijje. Dixe¬ 
rat, et amplexus genua 
noftra, volutanfquc geni- 
bus, harebat. Hortamur 
eum, fari qui Jit, quo 
fanguine cretus 5 deinde 
fateri quce fortuna agi¬ 
tet eum. Pater Anchi¬ 
fes ipfe , baud moratus 
multa, dat dextram juve¬ 
ni, atque firmat animum 
ejus hoc preefenti pignore. 
file fatur hcec, formidine 
tandem depofita : Sum ex 
patria Ithaca , comes in¬ 
felicis XJlyffei , nomen eft 
mihi Achamenides: pro- 
feSlus fum Trojam, A- 
damafto genitore paupere, 

(utinamque ilia fortuna 
manjiffet mihi). Hie im¬ 
memores focii deferuere me 


NOTES . 


600. Hoc cceli fpirabile lumen. This Light 
of Heaven, by which we live and breathe. 

602. Scio. As if he had faid, I am con- 
feious I have no juft Claim to your Favour, I 
muft rank myfelf among your Enemies, and 
have nothing but my Wretched nefs to recom¬ 
mend me to you. 

603. Iliacos Penates. As the Penates figni- 
fy the Houfhold-gods, and Gods of the Country, 
hence the Word is put for the Houfes and 
Country itfelf,and every thing which Men hold 
dear and kcred j as ISbn. I. 527. 


Hon nos aut ferro Lily cos populare Penates 

Venimus. 

607. Genua amplexus. Servius obferves, 
that the feveral Members of the Body were 
confecrated to particular Deities j as the Ear 
to Memory : Whence Virgil fays, . 

Cynthius aurem vellit, et admonuit , Eel. VI. 
The Right-hand to Faith, and the Knees to 
Mercy ; whence Suppliants were wont to 
grafp and embrace thole Parts of the Body. 

611. Praefenti pignore. Prceefns fignifies 
fome times favourable, for the fame Reafon 

that 
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the Arms of his Country. So foon as he fpied at fome Diftance our 
Trojan Drefs and Arms, ftruck with Terror at the Sight he paufed 
a while, and flopped his Progrefs : Then in a Trice flung headlong to 
the Shore with Tears and Prayers. I obteft you, fays he , by the 
Stars, by the Powers above, by this celeftial Light of Life, ye 
Trojans fnatch me hence ; convey me to any Climes whatever, I 
Ihall be fatisfied. ’Tis true I am one who belonged to the Grecian 
Fleet, and I confels that I bore Arms againft the Walls of Troy • 
For which, if the Demerit of my Crime be fo heinous, flatter my 
Limbs on the Waves, and bury them in the vaft Ocean. If I die, I 
fhall have the Satisfaction to die by the Hands of Men. He faid, and. 
clafping our Knees, and, wallowing on the Ground, clung to us. 
We urge him to fpeak who he is, of what Family born ; and next 
to declare what hard Fortune purfues him. My Father Anchifls 
frankly gives the Youth his Right-hand, and fortifies his Mind by 
that kindly Pledge. At length, all Fear removed, he thus begins : 
I am a Native of Ithaca, a Companion of the unfortunate Ulyfles* 
Achaemenides my Name ; I went to Troy, my Father Adamaftus 
being poor, but would to God I had never changed my State of 
Life ! Here was I deferted in the huge Den of the Cyclop by my 
Companions, while in Hurry and Confternation they fly from his 
Cruel Abodes unconcerned for me. The Cell, horrid with Gore 
and bloody Banquets, within is gloomy and vaft : The Cyclop him- 
felf of towering Heighth, beats the Stars on high (Ye Gods avert 
fuch a Peft from the Earth) of terrible forbidding Afpect, and in- 
acceflibie to every Mortal : He feeds on the Entrails and purple 

Blood 


NOTES. 


tliat adfufn fignifics to favour, or to be fnpiti- 
cus : Thus the Word is ufed by Virgil in other 
Places, as Eel. X. 41. 

i ■ - . . . "l icebai 

Nec tarn prrtfcntes alibi cognojeere Dittos. 

And Geor. I. io. 

Et vos agreftum prafenlia numitta Fauhi. 
The Right-hand has been reckoned a Pledge 
of Friendlhip amongll: moft Nations. A me¬ 
morable Example of which we have in Dari - 
us- 9 whom Curtius reprefents dying with 

thefe Words in his Mouth .* Hlcxandro hoc 
dei regia uni cum dextra pignus pro me dabis. 
Hcec di cent cm, accepta Poly ft rati manu , vita 
deftituit, Seealfo Juft in > Lib, XI, Cap. 15, 


615. Paupere . He mentions his Poverty 
as an Excufe for his going to the War, it being 
Neceflity that drove him to it, not Choice* 
Si non pleads the fame Excufe, d&n. II. 87. 

Pauper in anna pater primis hue mi/it ab 
attnis. 

617. Cyclopis in antro . See Homer's Odyf- 
fey, IX. 105. 

621., Nec _ vifu facilis, &c. Cujus pojjit 
ctiam afpe&us inferre Jormidincm , fays Servius s 
And to the fame Ptirpofe H. Stephen , Cujus ne 
ajpe&us quidemfacile quis ftuftineat. Inftcad of 
nec diftu affabilis ulli, Servius and Stephen read 
effabilis , according to fome ancient Copies £ 
and the former explains it. Sermons non expli - 

C 6 cabilisj 



192 


P. Vi 


Vcfcitur 'vijccribus tnifero- 
rim, ct atro fa >m ?uine. 
Egomct vidi, cion ille rc~ 
fupinus in medio antra 
franger ct ad Jaxum duo 
corpora dc nojlro numcro 
prenfa magna manu, li- 
minaque afperfa fame rta- 
tarent: midi cum mandc- 
ret eorum membra jlucn - 
tia atro taho, ct upidi ar- 
tus tremcrent fub dentibus . 
Hand quidem fecit id im- 
punc ; nee UlyJJh pqffiis 
eft tali a, Ithacufve cjl 
cbfitus fui in tanto diferi - 
mine . Nam fitnul ac, 

expletus dapibus fcpultuf- 
qud vino, pofuit inflexam 
ccrvicem, immenfufqueja - 
cuit per antrum, cruElans 
fartian, ac frufta esmmixta 
cruento mcro per fomnum ; 
tioSj prccati magna numi - 
na, fortitique vices, una 
fundimur circum cum un- 
dique, et acuto tela tere - 
hr aims ingens lumen quod 
folum latcbat fub torvd 
fronte, inft'ar Argolici 
clypti aut Pbcebea lam - 
padis ; ct tandem lati ul- 
eifeimur umbras fociorum. 
Sed fugitc vos, 0 miferi, 
fugite, atque rumpite fu- 
ttem ab littorc. Nam qua - 
It’s quantufque Polyphemus 
cldudit lanigeras pecudes 
in cavo antro, atquepref- 
fat ubera ; centum alii 
tales infandi Cyclopes vul- 
go habitant ad hate curva 
lit tor a, et errant in alt is 
montibus . Per tia cornua 
lujlra domofque ferarunr 
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Vifeeribus miferorum, et fanguine vefeitur atro. 
Viiii egomet, duo de numero cum corpora noftro, 
Prenfa manu magna, medio refupinus in antro, 
Frangeret ad faxum, fanieque afperfa natarent 625 
Eimina ; vidi, atro cum membra fiuentia tabo 
Manderet, et tepidi tremerent fub dentibus artus: 
Haud impune quidem, nec talia pafius Ulyfles, 
Obiit jfve fui eft Ithacus diferimine tanto : 

Nam fimul expletus dapibus, vinoque fepultus,630 
Cerv.icem inflexam pofuit, jacuitque per antrum 
Immenfus, faniem crucians, ac frufta cruento 
Per fomnum commifta mero; nos, magna precati 
Numina, fortitique vices, una undique circum 
Fundimur, et telo lumen terebramus acuto 635 
Ingens, quod torva fo'um fub fronte latebat, 
Argolici clypei, aut Phoebeae lampadis inftar : 

Et tandem larti fociorum ulcifcimur umbras. 

Sed fugite, O miferi, fugite, atque ab littore funem 
Rumpite. 640 

Nam qualis quantufque cavo Polyphemus in antro 
Lanigeras claudit pecudes, atque ubera preflat; 
Centum alii curva haec habitant ad littora vulgo 
Infandi Cyclopes, et altis montibus errant. 

Tertia jam Lunne fe cornua lumine complent, 645 
Cum v.tam in fllvis, inter deferta ferarum 
Luftra domoique, traho,vaftofque ab rupeCyclopa 8 

Profpicio, 

tuna jam complent fe lumine, cum trabo mitam in fylvis , inter dferta 
profpicioque r vaJlos Cyclopes ab rape, 

NOTES. 


cabilis, hideous beyond the Power of Words to 
exprefs , But affabilis feems to agree better 
with the former Part of the Sentence, and 
Macrcbius fays'it is borrowed fiom an Exprcf- 
f,on in AtCius 's PbiloEletcs,; . i Qipm fieri contra, 
r.cque adfari queas. Whom you cannot bear to 
look upon, nor to accojl. 

632. Immenfus. Others read immanfum, but 
the former is more elegant and harmonious. 

635. Terebramus. Donatusthinks it fhould 
be read tenebramus, we cxtinguijh the Light of 
his fyc • a Word which he thinks denotes'the 
Qniclujffs, and Celerity of their Aftion. But 


tenebramus is non? of Virgil's Words, and Ho¬ 
mer, whom he copies in this Dcfcription, ex- 
prefiy mentions the' CircumftanEe of, boring 
out,the Moiifter’s Eye, and compares the Ac¬ 
tion of Ulyffes and.his.Companions to that of a 
Carpenter boring a huge Beam with, a Wimble. 

636. Latcbat. It was,hid, becaufc his,Eye 
was fhut in Sleep, as Sinrim juftljr oblerves 3 
a fufficient Anfwer to, tbofe.who objefl Ju»v it 
could pofTibly be concealed when it was as large 
as the Sun’s Orb. 

636. Solum fub. frp.nte,. Thofe; who would 
fee the Rife of thrs FifUon may confult Bu¬ 
rner's 



Book III. Virgil’s ^neid. 103 

Blood of Wretches who 7 n he has /lain. I myfelf beheld, when 
having grafped in his capacious Hand two of our Number, as 
he lay flretched on his Back in the Middle of the Cave, lie 
dafhed them againft the Stones,' and the befpattcred Pavement 
floated with their Blood : I beheld, when he ground their Mem¬ 
bers diftilling black Gore, and their throbbing Limbs quivered 
under his Teeth. Not with Impunity ’tis true ; fuch Barba¬ 
rity Ulyffes flifFered not to pafs unrcvenged , nor was the Prince of 
Ithaca wanting to himfclf in that critical Hour. For fo foon as 
the l/Ionfier , glutted with his inhuman Food, and buried in Wine, 
repofed his reclined Neck to Reft, and lay at his enormous Length 
along the Cave, difgorging Biood in bis Sleep, and Gobbets inter¬ 
mixed with gory Wine; we, having imploicd the great Gods, and 
diftributed our feveral Parts by Lot, pour in upon him on all Hands 
at once, and with our pointed J. vedins boic out the huge Angle Eye 
which was funk under his louring Front, like a Grecian Buckler, 
or the folar Orb ; and thus at length wc joyfully avenge the Manes 
of our Friends. But fly, ah Wretches! flv, and tear the Cables 
from the Shore. For fuch and fo vaft as Polyphemus pens in his 
hollow Cave the fleecy Flocks, and drains their Dugs, a hundred other 
direful Cyclops commonly haunt thefe winding Shores, and roam on 
the lofty Mountains. The horned Moon is now filling up her Orb 
for the third Time, while in thefe Woods, among the clefort Dens 
and Holds of wild Bealls, I linger out my Life, and defery from 
the Rock the enormous Cyclops, and quake at every Sound of their 

Feet 


NO T E S. 


Tiler ''s Mythology, Vo], IV. P. 290. Sec, of 
the Englifk. Some allegorize this Circum- 
ffonce of their having but one Eye ; Euflatki¬ 
tes particularly lays it figures that in Anger, or 
any other violent Pafiion, Men fee but one 
iingle Obje£i, as that Pafiion directs, or fee 
but with' one Eye 5 and that Pafiion transforms 
us into a kind of Savages, and makes us bru¬ 
tal and fanguinary like this Polypbeme and 
he that by Reafon extinguilhes fuch a Pafiion, 
may, like Ulyffes , be laid to put out that Eye. 
See Mr. Pope's Notes on Odyfley IX. Verfe 
319. Others tell us, that Poly phone was a 
Man of uncommon Wiulom and Penetration, 
who is therefore reprefented having an Eye in 


his Forehead, near the Brain, to denote his 
fuperior Prudence and Sagacity j but that Ulyf¬ 
fes outwitted him, and was faid, for that Rea¬ 
fon, to put out his Eye. 

637. Argo liei clypei. The Grecian Buck¬ 
lers were large enough to cover the whole Bo¬ 
dy. Hence Homer gives them the Epithet 
atA.<picpoTo$ } that covers the whole Man : And 
as they were round, this Comparifon denotes 
both the Figure and Magnitude of his Eye. 

639. Miferi. He calls them miferable in 
being expofed to fuch Danger. 

645. Tcrtia jam Itntes, Arc. Literally, 
‘The IJorhs of the Moon are filling themfelves up 
with Light for the third 'lime, 

C c £ 653. AUir,if 
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tremifcoque font turn pedum . 
•vocemque. Rami dant 

xnihi njiEium infelicem, 
nempe baccas, lapidofa- 
que corn a, et herbce paf- 
cunt me njulfis radicibus. 
Collujlrans omnia,primiim 
conjpexi banc clafjhn r ve- 
pientem ad lit tor a ; ad- 
dixi me huic , quacunqu-' 
fuiffct j fails cjl mihi ef~ 
fugijfe nefandam gentem. 
Vos potius abfumite banc 
qniwam quocunque Icto. 
Vix fat us erat ea, cum. 
widemus in fummo monte, 
pajlorem Pclypbemum ip - 
Juni mcrventcm fe mafia 
mole inter pccudes , et po¬ 
tent cm nota littora : mon- 
ftrum borrcndum, infor - 
I ne, ingens, cui lumen eft 
adcmtum. Trunca pinus 
regit manum, et Jirmat 
ejus njtfligia : Lanigerce 
trues comitantur eum, ea 
eft fola voluptas iili, fo- 
lamenque rnali : fiftula 
pendet de collo ejus. Pojl- 
quam tetigit altos fiuEius, 
et •venit ad aequora 5 la- 
wit inde Jluidum cruorem 
tffojfi luminis, infrendens 
dent thus, cum gemitu 3 
jamque graditur per me¬ 
dium aquor, nec dum 
fluid us tinxit ejus ardua 
later a. Nos trepidi cce- 
pimus celerarefugampro- 
cul inde, fupplice rccepto, 
ftp merito a nobis, taciti- 
que ccepimus incidere fiu- 
nem j et proni verrimus 
tequora certantibus remis. 
Polyphemus fenfit hoc, 
et torjit weftigia ad fcqii- 
tum mods : •verum ubi 
nulla potefias datur affe- 
Plare aextram, 
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Profpicio, fonitumque pedum, vocemque tremifeo. 
Vitftum infelicem, baccas, lapidofaque corna 
Dant rami,et vulfis pafeunt radicibus herbae. 650 
Omnia colluftrans,hanc primum ad littora claflem 
Confpexi venientem ; huic me, quaecunque fuiflet, 
Addixi : fatis eft gentem effugifie nefandam. 

Vos animam lianc potius quocunque abfumiteletho. 

Vix ea fatus erat, fummo cum monte videmus 
Ipfum inter pecudes vafta fe mole moventem 656 
Paftorem Polyphemum, et littora nota petentem : 
Monftrum borrendum, informe, ingens,- cui lu¬ 
men ademtum. 

Trunca manum pinus regit, et veftigia firmat: 
Lanigerae comitantur oves j ea fola voluptas, 660 
Solamenque mali : do collo fijlula pendet. 
Poflquam altos tetigit flu&us, etad aequora venit j 
Luminis effofli fiuidum lavit inde cruorem, 
Dentibus infrendens gemiturgraditurque peraequor 
Jam medium, nec dum flu£tus latera ardua tinxit. 
Nos procul inde fugam trepidi celerare,recepto666 
Supplice, fic merito ; tacitique incidere funem: 
Verrimus et proni certantibus aequora remis. 
Senfit, et ad fonitum vocis veftigia torfit. 

Verum ubi nulla datur dextram affeftare poteftas, 
.Nec potis Ionios fluftus aequare fequendo ; 671 

Clamorem immenfum tollit, quo pontus, etomnes 
Intremuere undae, penitufque exterrita tellus 
Italiae, curvifque immugiit ./Etna cavernis. 

At genus e filvis Cyclopum et montibus altis 6^5 
Excitum ruit ad portus, et littora complent. 

Cernimus 


nec polls I 
eft eequare Ionios fiuBus I 

fequendo nos, tollit immenfum clamorem, quo pontus et omnes under intremuere, tellufque Italics penilus 
eft exterrita, JEtnaque immugiit curvis cavernis. -fit genus Cyclopum, excitum i Jylvis et altis 
piontibus, ruit ad portus, et complent littora. 

T E S. 

he determir.ee} a controverted Right, do, dico, 
addico. 

659. Trunca manum pinus regit. This is 


N O 

653. Addixi. This Word ftrongly marks 
his State of Defpair ; it fignifies that he made 
over himfelf to them as their Property, that 
they might difpofe of him in whatever Mane 
her they pleafed ; being one of the three 
Words pronounced by the Roman Praetor when 


f'irgiP s ingenious Way of giving us an Idea 
of Polyphemus's gigantic Size. From the enor¬ 
mous Staff he wields in his Hand, we are.left 
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Feet and Voice. The Berries and ftony Cornels which the Branches 
fupply, is my wretched Suftenance, and the Herbs feed me with 
their plucked up Roots. Calling my Eyes around on every Objedf, 
this Fleet I fpied firft {leering to the Shore : To it I was refolved 
to give up myfelf, whatever it had been: It fuffices me that I have 
efcaped from that horrid Crew. Do ye deftroy this Life by any 
fort of Death rather than leave me to their Mercy. Scarce had he 
fpoke, when on the Summit of the Mountain we fee the Shepherd 
Polyphemus himfelf, {talking with his enormous Bulk among his 
Flocks, and making towards the Shore, his ufual Haunt. A hor¬ 
rible Monller, mislhapen, vaft, of Sight deprived. The Trunk 
of a Pine guides his Hand, and firms his Steps. His fleecy Sheep 
accompany him ; this his foie Delight, and the Solace of his Diftrels: 
From his Neck his TVbiJlle hangs. After he touched the deep Floods, 
and arrived at the Sea, he therewith waflies away the trickling Gore 
from his quenched Orb, gnalhing his Teeth with a Groan: And 
plow he {talks through the midfl: of the Sea, while the Waves have 
not yet wet his gigantic Sides. We in hurrying Confternation haften 
our Departure far from that Shore, having received our Suppliant, 
who thus merited our Favour; we filently cut the Cable, and 
bending forward fweep the Sea with ftruggling Oars. He perceived, 
apd at the Sound turned his Steps. But when it is quite out of his 
Power to reach us with his eager Grafp, and himfelf unable in 
purfuing us to equal the Ionian Waves, he raifes a prodigious Veil, 
wherewith the Sea and every Wave deeply trembled, and Italy to 
its inmoft Bounds was frighted, and /Etna bellowed through its . 
winding Caverns. Mean while the Race of the Cyclops, rouzed 
frpm the Woods and lofty Mountains, rulh to the Port, and croud 

the 


NOTES. 


to imagine the Strength and Dimenfions of his 
Body, Nam quod illud corpus mente concipiam , 
fays Quintilian, cujus trunca manum pinus re - 

f 

661. De collo JiJlula pendet. Thefe Words 
feem fpurious 5 Donates rejects them 5 they 
are not in Heinftus and fome other Editions, 
nor is there the leafl Mention of this Circum- 
ftance in Homer. 

669. Hd fonitum vocis. This may either 
refer to the Sound of their Voices ; for tho' 
*tis &id they went off taciti, thii can only 


mean with little Noife ; for it was impoflible 
but fome muft fpeak to give the neceflary Or¬ 
ders 5 or, in general, to the Noife of their 
Oars, & c. for vox fome times fignifies any 
Sound whatever, 

670. Dextram affeclarc . This is a very 
uncommon Phrafe5 Servius explains it, anxia 
quad am aviditate manum ad navem injicere , 
eagerly to grafp at the Ship. Some ancient Co¬ 
pies read dextra attreSiare , in which there it 
no Difficulty. 

680 . Conifer* 



ig 6 P. Vi 

Csrnimus JEtn#os fra- 
tres aflantes nequicquam 
torvo lumine,ferentcs al¬ 
ta capita ccelo 3 borrcn- 
dum concilium : tales 
quales cum aerice quer- 
cus, aut conifer# cyparijji 
eonjliterunt cel Jo vert ice, 
alta flva ftrvis, lucuf- 
ve Dian#. Acer metiis 

agit focios pracipites ex- 
cutcre rudcntes quocunque, 
et intendere 'vela fecundis 
•vcntis . Contra, juffa He 
lent monent, ni tencant 
rurfus inter utramque vi- 
am, nempe Scyllam at - 
que Cbarybdim, parvo 
diferimine led : ccrtum efl 
dare lintca retro. Ecce 
autem Boreas inf us ab 
angufid Jede Pelori adeft : 
prattervehor oflia Panta- 
gi# e vivo faxo, Mega- 
rof que flnus, jaccntemquc 
*Tapfum.Achatmer.ides. co¬ 
mes infelicis Ulyjfei, mon- 
ftrabat nobis tali a, rele- 
gens littora retrorfum er¬ 
rata . Infula jacet pr#- 
tenta Sicanio Jinu contra 
J undofumPlcmmyrium: pri- 
cres dixerc nomen ejus Or- 
tygiam. Faina efl Al- 
pbeum, amnem Elidis, e- 
gffe occult as vias hue fub- 
ter marc 3 qut amnis nun c 
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Cernimus aftantes nequicquam lumine torvo 
iEtnaeos fratres, coelo capita alta ferentes ; 
Concilium horrendum : quales cum vertice celfo 
Aeriae quercus, aut coniferae cypariffi 680 

Conftiterunt, filva alta Jovis, lucufve Diante. 
Prascipites metus acer agit quocunque rudentes 
Excutere, et ventis intendere vela fecundis. 
Contra, jufla monent Heleni Scyllam atque Cha- 
rj'bdim, 

Inter utramque viam, lethi diferimine parvo, 

Ni teneant curfus: certum eft dare lintea retro.685 
Ecce autem Boreas angufta ab fede Pelori 
Miflus adeft. Vivo praetervehor oftia faxo 
Pantagiae,Megarofque finus, Tapftimque jacentem. 
Talia monftrabat relegens errata retrorfum 690 
Littora Achaemenides, comes infelicis UlyfTei. 

Sicanio prastenta finu jacet infula contra 
Plemmyrium undofum ; nomen dixere priores 
Ortygiam. Alpheum fama eft hue Elidis amnem 
Occultas egifle vias fubter mare; qui nunc 695 
Ore, Arethufa, tuo Siculis confunditur undis. 

Juffi 

confunditur Siculis undis , tuo ore , O Arethufa. 


NOTES. 


680. Conifera cypariffi. The Fruit of the 
Pines and Cypreflbs is called Cones, becaufe 
they grow in the Shape of a Cone. 

681. Conf iterant. Some read conf iterant 
for the fake of the Quantity 5 but there is no 
Need of that Alteration ; for Virgil generally 
fhortens the penult Syllable in thofe Tenfes, as 

Obftupui feterunque com#. Sec. 

lilatri longa decern tulcrunt faflidia menfes. 

683. Ventis intendere vela fecundis. i. e. 
fays Donatus , to fail wherever the Winds 
would carry them ; for all Winds are favoura¬ 
ble if we follow their Impulfe. 

683. Contra , Sec. I am inclined to think 
this whole Sentence is wrong pointed, and that 
it ought to be thus 1 

1_ Contra, juffa monent Heleni .Scyllam atque 

Cbarybdim : 

Inter utramque viam. leti diferimine parvo, 

Hi teneant curfus, certum eft dare lintea retro. 
^nd then the Conflrudtion will be 3 Contra 


| juffa Heleni monent Scyllam atque Cbarybdim. 
On the other Hand Helenas's Inftrnations warn 
us to bewarg of Scylla and Charybdis: There¬ 
fore ni teneant (perhaps tenearn, in the firft 
Pcrfon, as pratervehor, Verfe 688.) curfus 
inter utramque viam, parvo diferimine leti, &c. 

I That we may not continue our Courfe fo as to 
border on Death, or run the imminent Ha¬ 
zard of Deftrudtion between both, visa. Poly¬ 
phemus on the one Hand, and Scylla and Cha¬ 
rybdis on the other, it is refohed to iaii back¬ 
ward. 

685. Inter utramque viam. See the former Note. 

685. Ni teneant curfus. Some Copies' have 
ne, however ni often figniftes the fame with 
ne, particularly in Plautus , and the more an¬ 
cient Roman Authors. 

685. Certum efl dare lintea retro. That is, 
they are refolved to fleer a backward Courfe 
for Italy by failing round Sicily, according to* 
Helenas's Admonition: 

Preflat 
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the Shore. We fee the JE .tnean Brothers ftanding with their on e 
Eye louring Terrors on us in vain, bearing their Heads aloft to Hea¬ 
ven ; a horrid Aifembly : As when aerial Oaks or Cone-bearing 
Cyprefles, Jove’s lofty Wood, or Diana’s Grove, together rear their 
towering Tops. Violent Fear impels our Crew to tack about to any 
Quarter whatever, and fpread their Sails to any Wind that would 
favour their Efcape. On the other hand, the Commands of Helenus 
warn them not to continue their Courfe between Scy 11 a and Charyb- 
dis, a Path which borders on Death on either Hand : Our Refolution 
therefore is to fail backward And lo the North-wind commiffioned 
from the narrow Seat of Pelorus comes to our Aid. I am wafted 
beyond the Mouth of Pantagia fringed with living Rock, the Bay 
of Megara, and low-lying Tapfus. Thefe Achasmenides, the Af- 
fociate of accurfed Ulylfes, pointed out to us as backward he cruized 
along thofe Coafts that were the Scene of his for?ncr Wanderings. 

Before the Sicilian Bay outftretched lies an Ifland oppofite to 
rough Plemmyrium: The Ancients called its Name Ortygia. ’Tis 
faid, that Alpheus a River of Elis, hath hither worked a fecret Chan¬ 
nel under the Sea: Which River difejnhoguing by thy Mouth, O 
Arethufa, is now blended with the Sicilian Waves, We venerate 

the 


NOTES. 


Pres fiat \Trinacrii met as lujlrare Pachyni 

CeJJ'antem, longos et circumfe&erc curfus, Sec. 

Verfe 42.9. 

687. Mijfus adeft. As they were refolved to 
fail backward,theNorth-wind favoured this their 
Defign j and therefore JEncas fpeaks of Boreas , 
the North-wind, as a Perfon lent or commif¬ 
fioned from. Heaven to befriend and aflift him. 

6 8 7. Pelori. Pelorus, now Capo di Faro , 
is a northern Promontory of Sicily, next to 
Italy' 5 it is called Angufla, on account of the 
Straits that there divide Sicily from Italy , 
which are but about a Mile and a half over, 

689. Pantagite. Pantagia, or Pantagias,a Ri¬ 
ver between Cat ana and Syracuse 5 the Mouth of 
it is inclofed on either Side with a fteep Rock, 

689. Tapfumque jacentem. Tapfus is a Pe- 
ninfula in the Bay of Megara, which lies low, 
and almoft level with the Waves. 

690. Relegens retrorfum. We have a pa¬ 
rallel PafTage to this,in Horace, Carm. Lib, I. 
Ode XXXIV. 3. where, according to Dr. 
Bentley's ingenious Correction, itcrare is joined 
with curfus releSlos, as here we have retrorfitm 
> degens. 


<—— 1 —■■■ ^ — nunc retrorfum 

Vela dare , atquc iterare curfus 

Cogor rele&os. 

Inftead of reli&os in the common Editions. 

690. Errata retrorfum. According to the 
Opinion of thofe who make Ulyffes to have 
failed from the Country of the Lotopbagi in 
Africa to Mount AZttta, and the Territory of 
the Cyclops , along the eaftern Coaft of Sicily. 

691. If cl iris VlyfJ'd. Infelix here has the 
fame Signification as Verfe 246, on which fee- 
the Note. 

693. Plemmyrium. A Promontory not far 
from Syracufe 5 between which City and the 
Promontory lay the Ifland here called Ortygia, 

694, Alpbeutn.' Alpheus, a celebrated Ri¬ 
ver in the Peloponnefus, taking its Rife from 
Mount Stympbalus , and running through Ar~ 
cadia and Elis. 

696. Arethufa . A Fountain in the weft 
Side of the Ifland Ortygia. The Poets feigned 
that A ! pheus, the River-god, being in Love 
~ with this Fountain-nymph, rolled his Streams 
from Elis by a Pa (Tags under Ground, and 

pafled 
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Juiii numina magna loci veneramur: ct indc 
Exfupero prfspingue folum ftagnantis Helori. 

Hinc altas cautes projechaque faxa Pachyni 
Radimus ; et fatis nunquam concefla moveri 700 
App.uet Camarina procul, campique Geloi, 
Immanifque Gela, fluvii cognomine dicla. 
Arduus inde Acragas oftentat maxima longe 
Mcenia,magnanimumquondamgeneratorequorurm 
Teque datis Iinquo vent’s, palmofa Selinus ; 705 
Et vada dura lego faxis Lilybeia caecis. 

Hinc Deprani meportus et illastabilis ora 
Accipit. Hie, pelagi tot tempeftatibus adlus, 
Heu ! genitorem, omnis curas cafufque levamen, 
Amitto Ancbifen. Flic me,pateroptime,feflum7io 
Deferis, heu ! tantis nequicquam erepte periclis. 
Nec vates Helenus, cum multa horrenda moneret, 
Hos mi hi praedixit ludhus ; non dira Ceheno. 
f-Iic labor extremus, longarum haec meta viarum. 
Hinc me digreflum veftris Deus appulit oris. 715 
Sic pater /Eneas, intentis omnibus, unus 
Fata renarrabat Divum, curfufque docebat. 
Conticuit tandem, faHcque bic fine quievit. 

P. V I R- 


Nos ut jujji •veneramur 
tnagna numina loci: et 
inde exfupero prat pi ague 
foltim ftagnantis Helori, 
Hinc radimus altas cau¬ 
tes project aque faxa Pa¬ 
chyni 5 ct procul apparct 
Canxtrina nunquam con- 
■ccJJ'a fatis moveri , cam- 
pique Gcloi, immanifque 
Gela, diHa cognominc ftu- 
•vii : indc arduus ylcra- 
gas, quondam genera¬ 
tor magnanimwn cquorum, 
longe often tat maxima moe- 
via. Hcntifquc datis, lin- 
quo te, O palmofa Seli¬ 
nas : ct lego LilybeYa va- 
da dura catcis faxis. Hinc 
pertus ct illeftabilis ora 
Hrepani accipit me. Hie, 
achis tot tempeftatibus pc- 
lagiy heu ! amitto yJn- 
chifen » enitorem, le vamcn 
emu is curat cafufque : h)c } 
O opt:me pater! tu deft- 
ris 7 ?:e ftft'um, heu ! c- 
reptc tantis periclis nequie - 
quatn. Nec va f es Hclc- 
TMSy cum monerct me mul- 
ta horrenda,praedixit mi- 
hi hos luElus j 7:011 dira 
Cclceno praedixit. H)c eft 
meus labor extremus , heec 
meta mihi longarwn adu¬ 
rum. Deus appulit me 
weft ris oris digrejjhm hinc. 


Sic pater JEncas , omni- I 
hits intentis, unus renarrabat fata Divum, docebatque fuos curfus : tandem conticv.it, quievitquc. 
fine fadlo hie . 


NOTES. 


pafied through the Sea, without interpnixing, 
into Sicily, where he rofe up with the Foun¬ 
tain ylrethufa, and mingled his Streams with 
hers. What makes this Fable the more ab- 
furd is the Diftance between the Pcloponncfus 
and Sicily, which is at leaft 450 Miles. 

698. Stagnant!s Helori. Helorus, or Elorus, 
is a River in Sicily, that runs between Syra- 
cufe and the Promontory cf Pachynus. It o- 
verflows all the Fields about at certain Sea'ons, 
like the Nile, to which the Fertility and Fat- 
nefs of the Soil here mentioned was owing. 

699. Pachyni. Pachynus, or Pachynum, 
is the fouthem Prom ontoiy of Sicily, now cal- 
1 ed Ciipo Pafter0, or Pajjaro, one of the three. 


whence it is denominated Trinacrta. 

701. Camarina. A Lake near a City of 
the fame Name built by the People of Syra- 
cufe. It is faid, fatis nunquatn coticeJJd moveri, 
becaufc, in Time of a Plague, which was 
thought to arife from the peftilential Vapours 
of that Lake, the Inhabitants being dertgned 
to drain it, confulted the Oracle of Apollo, 
who forbad them to move or difturb it $ fx* 
yavn Kafxetpivav, etxtvmot; yap ct i ccewav. Not- 
withftanding which Prohibition they drained 
the Lake, and had Caufc to repent it after¬ 
wards ; for the Enemy entering by that 
Ground where the Lake had Hood, made 
themfebes Matters of their City. 

704, Magna - 
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the great Divinities of the Place as commanded ; and thence I pafs 
the too luxuriant Soil of the overflowing Helorus. Hence we fkim 
along the high Cliffs and prominent Rocks of Pachynus, and at a Di¬ 
stance appears the Lake Camarina, by Fate forbid to be ever removed, 
the Geloian Plains, and huge Gela, Called by the Name of the Ri¬ 
ver. Next towering Agragas Shews from far its Stately Walls, 
once the Breeder of generous Steeds, and thee, Selinus, fruitful in 
Palms, I leave, by Meaps of the given Winds j and I trace my 
Way through the- Shallows of Lilybeum-, dangerous by rcafon of 
?nany latent Rocks. Hence the Port and unjoyous Coafl of Drepa- 
num receiv.es me : Here, alas ! after being tolled by fo many £torms 
at §ea, I lofe my Sire Anchifes, my Solace'in every Care and Suffer¬ 
ing;: -Here thou, heft of Fathers ! whom in yain alas I Saved from 
Jo' great Dangers, here thou forfakeft me fpe.nt with Toils. Neither 
prophetic Helenas, when he gave me many dreadful Intimations, 
Jtor execrable Celaeno, foretold me of this mournful Stroke. 'This 
..was my-finishing Difafler, this-the Termination of my long tedious 
. Toy age. Parting hence, a God directed me to your CoaSts.- 
• Tints Father FFneas, while all fat attentive .to him the only 
Speaker, .recounted the Dpliiny allotted to him by the Gpd.s, apd 
gave a Hiftory of his Voyage : He ceafed at length, and here having 
fuhShed.hb Relation, retired .to Reft. : ’ 


N 0 7 E S. 


^04. Magnanhnum generator equorum. Ser- 
vius quotes Pindar in Proof of the Agrigcn- 
tincs having been famous for fending Horfcs to 
the Olympic Games. Their City Agrigen turn, 
or Agragas, wa9 on the foil them Coafl of Si~ 
cily> at the Mouth of the River Agragas, for¬ 
merly one of the largeft Cities in the Ifland: 
It is called Arduus, becaufe it was built on 
the Summit of a Mountain. 

705. Palmofa Selinus, A City on the fame 
Coafl, whofe Plains abounded with Palm- 
trees. 

706. Vada Lily beta. Lilybeum was ano¬ 
ther of the three Promontories of Sicily, 
whence it had the Name Prinacria. It lies on 


the weftern Point of the Ifland $ its Rocks rtfr* 
out into the Sea to the Diflance of three Miles, 
and are covered with the Waves j whence 
Virgil mentions its flony Shallows and hidden 
Rocks, vada dura fatcis cacis. 

707. Drepani . Drepanum, now Pr'parti, 
a maritime Town in Sicily, that lies north¬ 
ward from the Promontory of Lilybeum, at the 
Diflance of about eighteen Miles. It is called 
illatabilis ora, an unjoyous Coajl , becaufe here 
&neas loft his Father. 

. 709. Genitorem a mit to* In this Virgil dif¬ 
fers from Strabo, who makes JEneas to have 
arrived at Lagrentum with his Father Antfnfa 
and his ^oriAjcaitijus , 
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beloved Jofeph Davidfon, of Our City of London, Bookfeller, hath humbly 
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Davidfott, his.Heirs, Executors, and Afligns, under their Hands and Seals 
firft had and obtained, as they will anfwer the contrary at their Peril; Where¬ 
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P. VIRGILII MARONIS 

M N E IDO S 

L I J5 E R A R T U S, 


ORDO. 

At Regina jamdudum 
jfaucia gra’vi curd, oht 
uulnus in fuis •uenis , ct 
carpitur cceco igni amo- 
ris. Multa virtus •viri , 
multufyue bcnosgentis re- 
csojjEr animo ; vultufj jus 
itarS^t infixi peEiore#. 


A T Regina, gravi jamdudum faucia cura, 
Vulnus alit venis, et cseco carpitur igni. 
Multa virr virtus animo,multufque recurfat 
Gentis honos; hserent infixi pedtore vultus. 


NOTES. 


Before we enter upon the Subjefhof tfli*. 
Book, it may be proper to difcufs fhe Queftion ' 
concerning the famous Anachronifm which 
Virgil is charged with, in making Dido and 
cotespporasy. Bofbart-js &Tpofitive 
about it, thatihe'laysjif it iljiot one, no-' 
thing is certain in Hiftory. 

Between SF.ncas and Dido, continues he, 
according to the loweft Computation, are at 
lead a6q Years ; for none of the ancient 
Chronologers of any Name fet the Dedruftion 
of Troy at the Didance of lefs tlyn bo Year* 
from the Time of Sauls And from the firft 
Year of Saul’s Reign to the Time of Dido's 
building Byrxa, the Fortreis of Carthage, are 
at lead zoo Years. 

He grounds his Aflertionon the Chronicles 
of the Tyrians, which have always been rec¬ 
koned very authentic. Sancboniathon, who 
comments upon them, lived before the Trojan 
War, and is preferred in Philo Byblius's 
Tranflation. 

But what he lays mod Strefe upon is a Paf- 
fage in Menander of Epbefus, quoted by Jofe. 
fbus in feveral Places of his Hidory, and by 
Thcopbiluso(Antioch inhisthird Book to Au- 
tolycbus. In this PalTage we have a Series of 
Kings who reigned at Tyre, from Ahibalus 
down to Pygmalion , Dido's Brother, and of 


tJie.YjfaretJbat each of them reifpied, toge¬ 
ther with an Account of the principal Tranf- 
aftions of their feveral Reigns. There parti¬ 
cular Mention is made of Hiram, who fuc- 
cepded jlbikalus, pad who is fajd^o have or- 
dqrgd a, val^ Quantity of ■the cj^r of Liba¬ 
tion to be cut down for building Temples ; 
which Ihews that he was the fame with the 
Hiram recorded in the Bible, who lived in the 
Time of Solomon, From Hiram to Jtbobalus, 
Pried of AJiarte, who put Pbiles to Death, 
,ppd .polled himfelf of die Throne for thirty 
Years, is a Succelfion of feven Kings. This 
Itbobalus he finds to be the fame with Mtbba - 
a! mentioned in Scripture to have lived in the 
Time of Abab, who married his Daughter 
Jezebel. This fixes the Time of Itbobalus, 
and confequently of Pygmalion and Dido, 
who were his Grand-children. Pygmalion 
reigned fifteen Years after theDeath ollthoba- 
lus, and Dido fled into Afric in the feventh 
Year of Pygmalion's Reign; that is, accord¬ 
ing to his Computation, when Jehu reigned in 
Samaria, and the wicked Atbalia in Jerusalem. 
Whence he concludes that Virgil is unquedio- 
nably guilty of an Anachronifm. What he 
thinks had milled Virgil is, that under the 
Pretext of Dido's having built Bir/a, or ra¬ 
ther Bofra, which was rile Fortreis of Car¬ 
thage, 
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THE 

FOURTH BOOK 

O F T H E 

M N E I D. 

B U T long before his Speech was done , the Queen, pierced with 
Love's painful Darts, feeds a Wound in every Vein, and 
confumes by flow Degrees in Flames unfeen. The many 
Virtues of the Heroe, the many Honours of his Race Hill to her 
Thoughts by frequent Starts recur: His Looks and Words dwell 

fixed 


NOLLS. 


fhage, Several Authors had given out that fhe 
was the Founder of Carthage itfelf: And if 
fo, flie muft have lived in the Time of ALne- 
or even before him $ for Carthage was 
built before the Deftrudtion of Troy . 

Notwithstanding all that this Author has to 
fay for himfelf, the illuftrious Sir Ifaac New¬ 
ton in his Chronology has cleared Virgil from 
this Chargej and finds JEneas and Dido co- 
temporary. 

He brings the ^Era of the Deftru£tion of 
*Troy about 300 Years lower down than any 
other Chronologer had done before, fixing it 
to the 78 th Year after the Death of Solomon , 
tfle Year before our vulgar JE ra 904 5 and 
the Year of Dido's building Carthage to the 
Year 883, i. e, 21 Years after, when JEne- 
might very well be alive. Thofe who will 
take the Trouble to examine his Book, will 
find it no*eafy Mattel* to withttand the weigh¬ 
ty Reafons he offers in fuppoit of his fingular 
©pinion. To fhorten the Reader’s Labour, I 
/hall briefly mention a few of rhem. 

1. He obferves that Virgil agrees with the 
Arundel Marbles . As Virgil relates, probably 
from the Archives of ’Tyre or Cyprus, that 
Teucer came from the War of Toy to Cyprus 
in the Days of Queen Dido (See JE n. I. 623) 
apd with her Father feized Cyprus $ fo the 


Arundel Marbles fay that Teucer Came to Cy¬ 
prus feven Years after the Deftruction of Trey, 
and built Salamis. 

a. Farther, in the Temple built at Cadix 
to Hercules, under the Name of Melcartus, 
was Teucer 's golden Belt, and Pygmalion's gol¬ 
den Bow, by which it appears that the Tem¬ 
ple was built in their Days, and that they 
were cotemporary. 

3. Again, Dionyjius HalicarnaJJeus reckons 
fixteen Kings from Latinus , who reigned in 
Italy in the Time of the Trojan War, to Ro¬ 
mulus $ and from him to the Confuls were fuc 
Kings more s Which twenty two Reigns, at 
a Medium of eighteen Years to a Reign (tak¬ 
ing the loweft Reckoning, becaufe many of 
them died violent Deaths) amount to 396 
Years. Thefe counted backward from the 
Confuls Brutus and Publicola , place the Tro¬ 
jan War about 78 Years after the Death of 
Solomon, according to Sir Ifaac's firfl: Compu¬ 
tation. 

4. Further, Herodotus, \vho fays Homer and 
Hefiod were but 400 Years before him, wrote 
in the Time of Nehemiah, i. e. 444 Years 
before Chrift. And Hefiod fays he was but aq 
Age after the Dpftru&ion of Trey. Now 400, 
444, 844, and 60 Years more for the Time 
between Hefiod aod the War of Trov, brjng 

Dd2 ]x 
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Verbaque;nec placidam membrisdatcuraquietem. 
Poftera Phoebea luftrabat lampade terras, 6 

Humentemque Aurora polo dimoverat umbram ; 
Cum fie unanimem alloquitur malefana fororem : 
Anna foror, qua? me fufpenfam infomnia terrent:! 
Quisnovus bic noilris fucceffit fedibus hofpes ! io 
Quern fefe ore ferens ! quam forti pe£fore,et arm isF 
Credo equidem, nec vana fides, genus efle Deorum. 
Degeneres animos timor arguit. Heu, quibus ille 
Jacffatus fatis ! quae bella exbaufta canebat! 

Si mibi non animo fixum, immotumque federet,i5 
Ne cui me vinclo vellem fociare jugali, 

Poftquam primus amor deceptam morte fefellit ; 

Si 
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werbaque ; ncc cur a dat 
membris placidam quie - 
tern. Poftera Aurora lu¬ 
ftrabat terrasPhashed lam - 
pade, dimover atque hu - 
merit cm umbrampolo j cum 
Dido malefana ftc allo¬ 
quitur fororem fttam una- 
•nimem : Soror Anna, quee 
infomnia terrent me fufpen¬ 
fam f quis hie novus ho¬ 
fpes fticceftit noftris fedi¬ 
bus ? it)item ferens fefc 
ore ! quam forti pcSlore 
ct armis! Ego equidem 
credo, nec fides me?, eft 
vana, cum ejje genus 
Deorum , Timor arguit 
dczencrcs animos. Heu 
quibus fatis fuifc ille ja- 
61 at us ! qua bella cx- 
haufta ab eo canebat! 

Ji non fcdcrct mi hi ftxuvi 
immotumque animo, ne cui •vellem fociare me jugali vinculo, poftquam primus amor fefellit me 
deceptam morte 3 


NOTES. 


it to the Year before Chrift 904, as Sir Jfaac 
reckons. 

5. Laftly, In the Year 1689 the cardinal 
Points had gone back one full Sign, 6 De¬ 
grees, and 29 Minutes from the cardinal Points 
of Chiron (in the Time of the Argonautic 
Expedition) as nearly, he fays, as can be deter¬ 
mined from the coarfe Obfervations of the 
Ancients. Confcquently, at the Rate of 72 
Years to a Degree, 2627 Years had then paf- 
fed fince Chiron, which bririgs us back to 43 
Years after the Death of Solomon, for the 
Time of the Argonautic Expedition 5 and the 
Deftrudlion of Troy was about 30, or 35 
Years later. So that all thefe collateral 
Proofs agree in one Point, and fix the /Era of 
the Ruin of Troy to about one and the fame 
Year, vix. 904 Years before our vulgar 
./Era. 

I /hall only make this farther Remark, that 
there is hardly any doubt to be made but that 
the Romans in Virgil* s Time were of opinion 
that Dido and JEneas were cotemporary 5 and 
even granting it to be an Errcr, and that Vir¬ 
gil knew it to be fo, yet he acted wifely not 
to deviate from common Opinion, but take 
Advantage of it as a Poet, fince it conduced 
fo much to the Embellishment of his Poem. 

I, 'Jamdudum. Servius thinks jamdudum 
here may have the Signification of nimium or 
«3 uehementer, as in Terence , Eun. Ill, 1. 57. 

'Quando illud,quodtu das,expeElat,atque amat, 
Jamdudum amat tc: jamdudum illi facile ft 
$uod dolfau ■ ■ ■ » "» 


But I fee nothing to hinder us from under- 
ftanding the Word in its common Acceptation 5 
for tho 1 it was but a ftiort While fince Dido 
had firft feen AEneas, yet when the Poet is 
deferibing the Pangs of Love /he had fuffered 
all that While, he very elegantly ufes a Word 
implying long Duration. With the fame Pro¬ 
priety he ufes this Word in the fecond Book, 
Verfe 103, where Si non fays, 

———-St omnes uno ordine habetis Achivos, 
Idquc audire fat eft jamdudum , fumite pcenas. 
tho’ but a few Minutes had intervened fince 
the Trojans had been informed that Sinon was a 
Greek 5 yet he calls thofe few Minutes a long 
While— jamdudum audire , to reprefent their 
impatient Defire to Revenge, as if it could 
brook no Delay, but reckoned every Moment 
long that withheld them from gratifying thqir 
Rcfentraent. So alfo in this fame fourth Book, 
whe: e Dido is quite difiatisfied with AZneas'a 
Speech from the Beginning, the Poet fays. 
Tali a dicentcm jamdudum averfa tuctur . 

Verfe 362* 

1. Gravi cur a. Love's painful Darts. This 
eafy Metaphor in Englijh feems beft adapted to 
convey the Force of the original gravi cur a y 
heavy, or cppreftjve Care ; efpecially fince Vir¬ 
gil ufes the Words faucia and vminus probably 
in allufion to the Darts and Arrows with which 
Cupid was poetically reprefented $ as the fol¬ 
lowing Exprefiion casco carpitur igtii alludes to 
his flaming Torch. 

5, Nec placidam membris dat cura quiet an. 
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fixed in her Soul; nor does Care allow one Moment's undifturbed 
Reft to her zveary Limbs. 

Returning Aurora now illuminated the Earth with Phcebus’s 
Lamp, and had chafed away the dewy Shades from the Sky, when 
thus the Love-fick Queen befpeaks her affectionate fympathizing 
Sifter : Sifter Anna, what vifionary Dreams terrify and diftraCl my 
Mind ? What think you of this wonderous Gueft now lodged 
within our Walls? In Mien how graceful he appears ? In manly 
Fortitude and warlike Deeds how great, how God-like ? I am fully 
perfuaded (nor is my Belief groundlefs) that he is the Offspring of 
the Gods. Fear argues a Mind ignoble and degenerate. Ah by 
what fatal Difafters has he been tolled ! What Toils of War he 
fung, with invincible Fortitude endured to the laft ! Had I not 
been fixed and ftedfaft in my Refolution never to join myfelf to any 
in the Bonds of Wedlock, fince my firft Love by Death has mocked 
and difappointed my fond Hopes of Flappinefs : Had I not been fick 

of 


NOTES. 


Her Care and Anguifii allow her to enjoy no 
Reft but what is broken and difturbed by 
Dreams. That this is the Sente appears from 
the following ninth Verfe. 

•- Quee me fufpcnfam inf omnia ter rent ! 

8. TJnanimem. This is a very emphatic 
Exprefiion ; it fignifies there was fuch an Uni¬ 
on and Harmony of Affections between them, 
that they feemed to be both animated - with one 
and the fame Soul. 

10. Novus-—bofpes. Servius explains novus 
here to fignify magnns , rare, matcblefs , as in 

Eel. III. 86. 

Pollio et ipfe facit nova carmina. 

5 . e. excellent, inimitable Verfcs, quaji quae an- 
tea nunquam, fuch as were never matched. In 
the fame Senfe Virgil calls Wine novum neSlar , 
excellent as the Drink of the Gods, Eel. V. 7 r. 

11. £}uam fortipetfore, et armis. This is 
an elliptic Way of fpeaking in Latin, and the 
full Sentence is, S%uam fort't ejl peEiore, et 
quam fortibus armis. By the firft we are to 
underftand his Fortitude in furmounting Hard- 
ftiips and Misfortunes, and by the fecond his 
Valour and Prowefs in War. 

13. Degeneres animos timer arguit. The 
Meaning is, as Fear argues an ignoble bafe- 
feorn Mind, fo Valour, like that of JEneas, 


who is forti peEiore et armis, befpeaks a noble, 
a divine Original. The Poet has filled this 
Speech of Dido with thefe abrupt half Sen¬ 
tences, and made her fpeak incoherently, of 
purpofe to (hew the Confufion and Perturba¬ 
tion of her Mind. 

14. Fan's. The Word fignifies fometimes the 
Diftrelfes and Calamities of Life, whofe Caufes 
are more fccrct, and that feem to arife from 
the particular Appointment and Determination 
of Heaven : Hence Cicero, fpeaking of Ca¬ 
tiline's wicked Gang, who were grown in a 
Manner too powerful for the Commonwealth, 
and a£ted in Defiance of the Laws, fays, he 
was confident fome fecret unforefeci* Calamity 
would overtake them $ 

S^uibus ego confido impendere fatum aliquod. 
Cat. II. 5. 

14. Exhaujla. Non inchoata tan turn, fed 
perfcEla, et ad ultimum conjlantijfme perdu&a : 
Not only begun, but accomplijbea, ana with the 
greatcjl Refolution brought to a Period. The 
Word carries an Allufion to the draining of 
fome bitter and unpleafant Cup to the very laft 
Dregs. 

17, Deceptam morte fefellit, Pojlquam fpe 
perpetui amoris, interfcElo marito, frujlrata fum, 
fays Scaliger, lib. IV. Cap. 16. 

19. Culptse. 
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Jtmon pertafumfuijjet me 
'thalami tadaeque, forfan 
potui fuccumberc huic uni 
culpa. Aiina, ego entm 
fatebor tibi, hie folus in - 
Jicxit meos finfuSy impu- 
litque meum animum la- 
bantem, pofi fata mei 
sniferi conjugis Sichai, et 
penates fparfos fratema 
cade : agnofeo vefiigia 
mea 1 veteris flamma : fed 
opt cm ut vel ima tellus 
dehifeat mihi, vel pater 
omnipotens adigat me ful- 
rt tine ad umbras, palien - 
tes umbras Erebi, pro- 
fundamque noElcm, ante- 
ait am, O pudor, ego vi- . 
olo tc, aut rcfolvo tua ju¬ 
ra : illc, qui primus 
junxit me fbi, abflulit 
meos amorcs 5 tile habeat 
eos fecum , fervetque eos 
in fepulchro, l]la ejfata 
Jic, implcvit fmum lacry- 
?nis abort is. Anna re- 


Si non pertefum thalami taedaeque fuiftet ; 

Huic uni forfan potui fuccumbere culp*. 

Anna, fatebor enim, miferi poft fata Sichsei 20 
Conjugis, et fparfos fraterna caede Penates, 

Solus hie inflexit fenfus, animumque labantem 
Impulit: agnofeo veteris veftigia flammse : 

Sed mihi vel tellus optem prius ima dehifeat, 

Vel pater omnipotens adigat me fulmine ad umbras, 
Pallentes umbras Erebi, nodlemque profundam,26 
Ante, pudor, quam te violo, aut tua jura refolvo. 
Ule meos, primus qui me fibi junxit, amores 
Abfiulit: ille habeat fecum, fervetque fepulcro. 
Sic effata, finum lacrymis implevit obortis. 30 
Anna refert: O luce magis dilefta forori, 

Solane perpetua mcerens carpere juventa ? 

Nec dulces natos. Veneris nec praemia noris ? 

Id cinerem, aut Manes credis curare fepultos ? 


fart : 0 magis dilccla fo- 
rori luce, tune fola mat- 
yens carpere in perpetua 
juventa ? nec noris dul¬ 
ces natos, nec pramia Ve¬ 
neris? crcdifne cinerem, 
cut fepultos manes curare 
id ? Efio, nulli mariti 
quondamficxcrc te cogram, 
von Li by at, non ante in 

j Tyros efto, Jarbas fuit > 

dcfpcElus, aliique duElorcs, quos Africa terra dives tnumpbts cMt- 5 pugttabifne etiam placito amon s? 
flee venit tibi inmentem in quorum arvis confederis ? 


Efto, a?gram nulli quondam flexere mariti, 35 
Non Libyae, non ante Tyro ; defpedtus Iarbas, 
DuHorefque alii, quos Africa terra triumphis 
Dives alit: placitone etiam pugnabis amori ? 

Nec venit in meatem quorum confederis arvis ? 

Hinc 
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19, Culpa. Becaufe fecond Marriages were 
fomewhat infamous, as canning a Sufpicion of 
Incontinency. Hence fays Valerius, Lib. II. 
Oiirtz qua uno matrimonio contentce fuerunt, co¬ 
rona pudiciticc honorabantur : multorum matri - 
TTioviorum experientiam legitimee cujufdam intern- 
per an tier fgnum credentes. But culpa is fome- 
times taken fimply for an Indulgence of the 
Paffion of Love however innocent, as in Sta¬ 
tius, Theb. z. fpeaking of the Daughters of 
Adrafus, when they were led forth by their 
Father to be given away to the Hufbands of 
their Vhginity ; 

Ibant infignes vultuque habituque verendo 
Candida purpureum fufee fuper ora ruborem, 
ItcjeEicequc genas : tacitce fubit ille fupremus 
Virginitatis amor, primesque modeftia culpas 
Cofuvdit Vulius, 


So Ovid, 

Ludite , fedfurto celelur culpa modeflo. 2, Art* 

27. Ante pudor, quam te. Sec. Th c ante 
here is redundant, for prius goes before $ fo 
that the Sentence runs thus, tellus prius dehif¬ 
eat, ante quam , pudor , violo te. But Exam¬ 
ples of the fame Kind occur in other Authors, 
even in Profe Authors 5 particularly in Sallufi r 
who fays: Ac prius quam Ipgiones feriberentur , 
multa ante capere quae hello ufui forent. In Ca- 
til. And Corn . Nepos in Vit. Att. Atque an- 
tea quidem morbi diuturnitatem mol fie ferebat , 
priufquam hoc ei accideret. 

27. Violo—refolvo. This is the reading of 
the beft and moft ancient Manufcripts : Some 
others how«ver read violin refolvam. 

30, Si mm 
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of the Marriage-bed and Nuptial Torch, to this one Frailty I might 
perhaps give Way. Anna (for 1 will frankly own it) fince the 
Deceafe of my unhappy Spoufe Sichaeus, what Time the Houlhold- 
gods were ftained with his Blood fhed by a Brother, he alone has 
warped my Inclinations, and made Imprefiion on my wavering 
Mind: I feel the Symptoms of my former Flame. But fooner 
may Earth from her Center open to fwallow me up, or Almighty 
Father "Jove hurl me by his Thunder to the Shades, the pale Shades 
of Erebus, and deepeft Night, than I violate thee, O facrcd Mo- 
defty ! or break thy Laws. He who firft linked me to him- 
felf, hath born away my Heart, may he poflefs it Hill, and re¬ 
tain it in his Grave. This faid, fhe filled her Bofom with trick¬ 
ling Tears. Anna replies : O dearer to thy Siller than the Light, 
and will you thus in mournful Solitude vvafte all your Bloom of 
Youth, nor know the dear Delights of Children, and Joys of 
Love ? Think you cold Afhes and the buried Dead regard thefe 
your Vows and Promifes ? What though no Lovers moved you be¬ 
fore when your Sorrows were green, nor here in Libya, nor before 
in Tyre ? What though you flighted Iarbas and other Princes whom 
Afric, fertile in Triumphs, maintains ? Will you alfo refill the 
Flame which you approve, nor once refledl in whofe Country you 

now 
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30, Sinum — implevit. By Jinum here Ser- 
*vius , and with him Turnebus , understands the 
Cavity of the Eye, as the Word fometimes 
fignifies. But the common Scnfe of the Word 
is furely the ftronger and more expreffive of the 
two, as it /hews her Tears to be more copious, 
and paints her Pafiion more violent. 

35. Nulli mariii. That is, none who 
courted to be your Huiband. 

36. Iarbas . Ju/Un gives a very diftindl 
and particular Account of the Propofals of 
Marriage made by this Prince to Queen Dido, 
and of the Way in which /he received his Of¬ 
fer. I /hall give it to the Reader in his own 
Words, and at full Length, becaufe it ferves 
to acquaint him with the* true Character of this 
Princefs, and /hews how widely the Poet dif¬ 
fers from the Hiftorian. Cum fucceJJU rerum fio- 
renles Cartbaginis opes ejfent, rex JVLaxitancrum 
Iliarbas, decern Pee riorum principibus adfe arcejji- 
ttSy EH fee nuptias fub belli denuntiatione petit : 
quod legati reginee referre metuentes, Punico cum ed 
ingem egerunt j nuntjantes regem aliquempofeerc , 


qui cultiores vi£lus eum Afrofeque perdeceat : feed 
quern inveniri pojje , qui ad Barbaros et ferarunt 
moreviventes tranfirc a confanguineis vclitf Tunc 
a regina caftigati. Si pro falutc patrire afperiorenz 
•vitamrecufaretit , cut ctiam ipfea vita,]! res ext gat 
debeatur : regis mandata aperuere, dicentes, ££uee 
praciptat alus , ipji facienda cffefji velit urbi con- 
fultum eJJ’e. Hoc aolo capta, diu Accrbee viri nomi¬ 
ne cum multis lacrymis et lamentationc Jlcbili tnvo- 
cato, ad poftremum ituram fe quo fure urbis fata, 
vccarcnt, refpondit . In hoc trium menjium fumpto 
fpatio, pyrd in ultima parte urbis extruEla , vielut 
placatura viri manes , inferiafque ante nuptias 
mijjura, multas boftias credit, et fumpto gladiq 
pyram confcendit ; atque ita ad populum refpici- 
enSy ituram fead virum, Jicut praceperant, dix-> 
it $ vitamque gladio finivit. Lib. XVIII. 6* 
3S. Triumpbis dives. Some alledge that 
the Africans never triumphed at all. But 
Servius quotes the Authority both of Pliny 
and Trogus Pompeius to prove that they on the 
contrary were the firft who invented trium¬ 
phal Shows 5 to which Invention the Roman t 

afte* r 
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Hinc Getulse urbes, genus infuperabile bello, 40 


Hinc urbes Gctulce, genus i 
infuperabile bello, et in -1 
fraeni Nuwidez cingunt 
te, ct inhofpita Syrtis 5 
bine regio defer fa Jiti, 
Barcaeiquc late furentes 
cingunt tc. Quid di - 
cam bell a jurgent ia de 
Tyro, minafque fratris tui 
gennani? Ego cquidem re- 
cr IliaCas Carinas vento 
tcnuijje curfum hue, Dis 
aufpicibus, et Junone fe- 
cunda. O foror, quam 
urban tu cerncs banc ! 
quae regna cerncs furgcrc 
e tali conjtigio l quantis 
rebus Bunica gloria at- 
toilet fc, annis Teticrum 
comitantibus tua ! viedo 
tu pofce Deos t veniam,fa- 
crifque litatis, indulge ho- 
fpitio, inne&eque caufas 
morandi 5 dum hiems de- 
feevit pclago, ct aquofus 
Orion, diorque rates cjus 
lunt quaff at a, et caelum 
non traciabile. His diflis 
inftammavit animim cjus 
incenfum amore, deditque 
fpem . mend cjus dubia, 
fol'vitquc cjus pudorem. 
Principio adeunt delubra, 


Et Numidae infraeni cingunt, et inhofpita Syrtisj 
Hinc deferta fiti regio, lateque furentes 
Barcaei? quid bella Tyro furgentia dicam, 
Gennanique minas ? 

Dis equidem aufpicibus reor,et Junone fecunda,45 
Hue curfum Iliacas vento tenuifle Carinas. 

Quam tu urbem, for or, hanc cernes! qua: furgere 
regna 

Conjugio tali ! Teucrum comitantibus armis, 
Punica fe quantis attollet gloria rebus ! 

Tumodo pofce Deos veniam, facrifque litatis 50 
Indulge hofpitio, caufafque innefte morandi; 

Dum pclago defaevit hiems, et aquofus Orion, 
Quaftataequerates, et non traftabile ccelum. 

His didlisincenfuinanimuminflammavit amore, 
Spemque dedit dubise menti,folvitque pudorem. 55 
Principio delubra adeunt, pacemque per aras 
Exquirunt: maclant ledtas de more bidentes 
Legiferae Cereri, Phceboque, patrique Lyaeo ; 

Junoni 


cxqmruntqucpacemper a- 
ras ; maclant IcBas bidentes de more, legifera Cereri, Phceboque, patrique Lyao $ 


NOTES. 


afterwards laid claim. To confirm Scrvius's 
Opinion, Juftin tells us that Hflrubal in parti¬ 
cular had been honoured with four Triumphs, 
Lib. XIX. Cap. I. Cujus (Hafdrubalis) mor¬ 
tem, cum luftus cinjitatis, turn et d'claturce un- 
decim, ct tritimpbi quatuor injignem fcccrc. 

40. Gctulce , Sec. The Getulians inhabited 
fouthward from Carthage. The Numidians to 
the Weft poflefied that Country which we now 
call Bildulgcnd. The Barcaans again, to¬ 
wards the Eaft, that which is now called The 
Kingdom of Barca. 

44. Gennanique minas . Juftin informs us 
that when Pygmalion heard of his Sifter’s 
having made her Efcape, he defigned to have 
purfued her, and was with Difficulty withheld 
from his Purpofe by the Intreaties of his Mo¬ 
ther, and the Threatenings of the Gods. Dum 
hate aguntur, Pygmalion, cognita for oris fuga, 
cum impio bello fugientem perfequi pararet, agre 
prcc/bus tnatris, et D corum minis viftus, quie- 
nnt ; cut cum infpirati vates cancrent, non im- 
pune laturum, fi incrementa urbis to to orbe 
aufpicatifiimce intcrpcliafiet, hoc undo fpatium 


refpirandi fugientibus datum, Lib. XVIII, 
Cap. 5. 

45. 'Junone fecunda. Juno is particularly 
mentioned, both becaufe file prefided over 
Marriage, and becaufe Carthage was under her 
peculiar Patronage. 

50. Sacrifque litatis. Litare fignifies to pro¬ 
pitiate by Sacrifice, as we have rendered it. 
As for the Criticiftn of Scrvius, who fays, 
Diis litatis debuit dicerc, non enim facra fed 
Deos litamus, id cfl, placamus: ergo nove dixit, 
it is groundlefs; for feveral Examples occur 
where the Word is the fame Way ufed. Thus 
Lucan fays, 

- ——'Ncqtie enim tibi ftimme litami 

Jupiter hoc facrum. . 

So Propertius has exta litare ; and Suetonius, 
Nam et viEli mas Did patri cafas litavit, Otho 
8. Or the Words will agree even to Servius 's 
own Notion 5 for why-may it not be litatis fa- 
cris, 3. e. per facra, having propitiated them 
by Sacrifice, viz. die Gods, whom he had juft; 
mentioned. 

52, Dum pclago defeevit hiems f Many of 

the 
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.now refide ? Here Getulian Cities, a Race invincible in War, fierce, 
untamed Numidians, and inhofpitable Quick-fands, inclofe you 
round: There a Region by' Thirft into a Defert turned, and the 
Barcaeans, who ftretch their Fury wide o’er the Land. What need 
I mention the kindling Wars from Tyre, and the Menaces of your 
incenfccl Brother ? Sure it was by the aufpicious Influence of the 
Gods, and by the particular Favour of Juno, the Trojan Ships 
fleered their Courfe to this our Coaft. O Sifter, how flourifhing 
fhall you fee this City, how potent your Kingdom rife from fuch a 
Match ! By what high Exploits fliall the Carthaginian Glory be 
advanced, when the Trojan Arms join your own ! Wherefore, be 
this your foie Concern to fuppiicatc the Favour of the Gods, and 
having by facred Rites rendered Heaven propitious, freely indulge 
yourfelf in Adis of Hofpitaiity', and devife one Pretence after ano¬ 
ther for detaining your Guejl , while Winter’s Fury rages on the Sea, 
and Orion charged with Rain ; while his Ships are fhattered, and 
the Air is intolerably fevere. 

By this Speech flic fanned the Fire of Love kindled before in Di¬ 
do’s Breaft, buoyed up her wavering Mind with Hope, and banifhed 
her Modefty. Firft to the Temple they repair, and by Sacrifice 
the Peace of Heaven explore : To Ceres the Lawgiver, to Phoebus, 
and to Father Bacchus, they offer Ews of two Yeats old as the 

Manner 


NO T E S. 


the Commentators explain this Railage as if 
the Mean/ng was, Till the Rage of Winter be 
O'verpajl : But what fhall we then make of the 
reft of the Sentence, et aquofus Orion, quaj- 
fat deque rates, dum non trailabile caelum, which 
ought then to be tranflated. Till Orion bring 
on Storms of Rain, till bis Ships be Jhattcrcd, 
and there be no bearing the Inclemencies of the 
Weather . "Which, inftead of being Arguments 
for his Stay, are moft powerful Motives to haften 
his Departure. When the Senfe of the Paf- 
fage is fo plain, it is in vain to urge the com¬ 
mon Ufe of the Word in other Authors. Rti- 
■eeus quotes another Paftage in Virgil where de- 
feevit is moft certainly to be taken in the fame 
Senfe as here. 

Sic toto JEneas defevit in eequore t vi?lor, 

Ut ft me l intepuit mucro, I£.n. X. ^69. 

56. Pacemque per aras exquirunt. The Ex- 
preflion exqui runt pacem per aras refers to the 
Way of prying into the Entrails of the Victim 
in order to know the Will of the Gods5 there¬ 
fore if follows. 


———— - pecudtimque redufis 

PeSlonbut inhians, fpiruntia conjuht exta. 

57. Leilas de more bidentes. The Heathen, 
as well as jcuvijh Religion, ordained that no 
Victims fhould be offered to the Gods but fuch 
as were found, perfect in all their Parts, and 
without any Blemifh $ this I take to be the 
Import of de mere. 

58. Legifcrce Ccrert. Ceres, the Daughter 
of Saturn and Ops , and Mother of Profeipina. 
by Jove, who found cut the Ufe of Corn, 
and taught Agriculture in Slttica , Italy and Si¬ 
cily ; upon which Account, as Pliny obferves, 
ihe was reckoned a Goddeis, Ob id Dea judi¬ 
cata. The fame Author tells us ftie was alio 
the firft who founded Laws, tho* others aflign 
that Honour to Rhadamanthus , Hijl. Nat. 
Lib. VII. Cap. 56. Dido therefore offers Sa¬ 
crifice to her as having inftituted Laws, cfpe- 
cially thofe of Marriage, and civilized Man¬ 
kind from their rude, unfccial State. 

5S. Pkcebofue. She offered Sacrifice to 
E e Pbccbufi) 
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Junoni ante omnes, cui vincla jugalia curse. 

Ipfa tenens dextra pateram pulcherrima Dido, 60 
Candentis vaccae media inter cornua fundit; 

Aut ante ora Deum pingues fpatiaturad aras, 
Inftauratque diem donis ; pecudumque reclufis 
Pedtoribus inhians, fpirantia confulit exta. 

Heu vatum ignarae mentes! quid vota furentem,65 
Quid delubra juvant! eft mollis fiamma medullas 
lnterea, et taciturn vivit fub peftore vulnus. 
Uritur infelix Dido, totaque vagatur 
Urbe furens ; qualis conjecta cerva fagitta, 

Quam procul incautam nemora inter Creflia fixit 
Paitor agens telis, liquitque volatile ferrum 7 I 
Nefcius : ilia fuga filvas faltufque peragrat 
Didtseos : haeret lateri lethalis arundo. 

Nunc media /Enean fecum per moenia ducit, 
Sidoniafque oftentat opes, urbemque paratam. 75 
Incipit eflari, mediaque in voce refiftit. 

Nunc eadem, labente die, convivia quserit ; 
Iliacofque iterum demens audire labores 
Expofcit, pendetque iterum narrantisab ore. 

Poft, ubi digreffi, lumenque obfcura viciffim 80 
Luna premit, fuadentque cadentia fidera fomnos, 

labente 5 iterumqiee demens 1 q , 

expofcit audire Hi a cos la- ^ oOla 

bores, iterumquc pendet ab ore illius narrantis. Poft, ubi funt digreffi, lunaque viciffim obfcura 
premit fuum lumen, cadentiaque Jidcra fuadent fomnos, 


ante omnes Junoni , cui 
•vincla jugalia funt cti- 
rae. Pulcherrima Dido \ 
ipfa tenens pateram dex¬ 
tra, fundit inter media 
cornua candentis vaccce : 
aut fpatiatur ad pingues 
aras ante ora Deum, in - 
Jlauratque diem donis, in - 
hianfque reclufis pc&ori- 
bus pecudum, confulit fpi¬ 
rantia exta. Heu, ig- 
7 iarae mentes <uatum / quid 
•vota, quid delubra jwvant 
fireman / interea mollis 
famma efl cjus medullas, 
et taciturn •vulnus vivit 
fub jus peciore . Infelix 
Dido uritur, furcnfjue 
•vagatur in totd urbe ; ta- 
lis quails cerva, conje&d 
fagitta, quam paftor a- 
gens telis fxit incautam 
procul inter Creffia nemo¬ 
ra, liquitque volatile fer¬ 
rum nefcius : ilia fuga 
peragrat Jylvas Di&ceof- 
que faltus : letalis arundo 
hcerct cjus lateri. Nunc 
ducit JE-neam fecum per 
media mcenia 5 iftentat- 
quo ci fuas Sidonias epes, 
urbemque paratam : in¬ 
cipit effari, reftftitquc in 
media voce : Nunc quee- 
rit cadcm convivia, die 


NOTES. 


Phoebus, as the Cod who prefided over Futuri¬ 
ty, that he might fend propitious Omens to 
countenance the intended Match. 

‘S. Patrique Lyceo. Bacchus is wor/hipped 
as the God of Mirth and Jollity, Adfit leeti- 
t’ue Bacchus dator, that he might crown the 
Match with perpetual Joy. 

61. Media inter cornua fundit. This is ac¬ 
cording to the Roman Manner of performing 
Sacrifice. After the Immolatio, which confid¬ 
ed in throwing Com and Frankincenfe, toge¬ 
ther with the Mola, i. c. Bran or Meal mixed 
with Salt, upon the Head of the Bead 5 the 
Pried fprinklcd Wine between the Horns. As 
SF.n. VI. 2.44. 

. —. f r antique invergit vina facerdos. 

Sp Juvenal, Sat. XII. Verfe 7. 


Quippe ferox vitulus, templis maturus, etara , 
Spargcndufque mero. 

And Ovid more exprefly. 

Rode, caper, vitem 5 tarnen hinc cum ftabis 
ad aram, 

In tua quod fpargi cornua pofjit erit. 

Go, •wanton Goat, about the Vineyard browTse 
On the young Shoots, andflop the rifing Juice j 
Tub’ll leave enough to pour between your Horns, 
JVben for your Sake the hallow'd Altar burns . 

Met. VII. 504. - 
62. Ante ora Deum — fpatiatur. That is, 
before the Images of the Gods : This is fpo- 
ken agreeably to the Cudom of the Romans ; 
among whom the Matrons were wont on Ho- 
lydays to walk in a grave and folemn Manner 
before the Altars, with Torches in their 

Hands; 
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Manner was: Above all to Juno, whofe Province it is to bind the 
nuptial Tie. The Queen herfelf, in all her Beauty, holding in 
her Right-hand the confecratcd Cup, pours it between the Horns of 
a white Heifer : Or before the Images of the Gods in folemn 
Pomp around the loaded Altars walks, renews one Offering after 
another all the Day long, and prying into the difclofed Breads of 
the Viflims, confults their panting Entrails. But ah ! the blind 
Credulity of Augurs and Diviners 1 what can Prayers, what can 
Temples avail a raging Lover? The gentle Flame preys all the 
while upon her Vitals, and the fecret Wound feders In her Bread. 
Unhappy Dido burns, and frantic roves o’er all the Town ; like 
a wounded Deer whom, heedlefs of her Fate , a Shepherd purfuing 
with his Darts has pierced at a Didance among the Cretan Woods, 
and in the TVound left the winged Steel unknown: She flying bounds 
over the Didlaean Woods and Lawns : The fatal Shaft dicks in 
her Side. Now die conduces ./Eneas through the midfl of her Fortifica¬ 
tions ; fhews him both what Treafures fhe had brought from Tyre, 
and all the Magnificence of her new City: She begins to fpeak, 
and flops fhort in the Middle of a Word: Again, when Day 
declines, longs to have the fame Banquets renewed : And fond even to 
Madnefs, begs again to hear the Trojan Difaders, and again hangs 
on the Speaker’s Lips. Now, when all were feverally retired, 
what Time the fading Moon in her alternate Courle withdraws 
her Light, and the fetting Stars invite to Sleep, Dido mourns alone 

in 


NOTES. 


Hands. Which Horace fee ms to have had in 
his Eye in that Verfe, 

Ut f eft is matrona moveri juJJ'a diebus. 

Art. 232. 

69. £%ualis conjcBa cerva, &c. This is a 
tery apt Comparifon, and agrees almoft in 
every Circumftance. There is a particular 
Beauty in the laft, heeret latdri lethalis arundo 9 
which ftrongly images the fall Hold that Cu¬ 
pid's Arrows had got of Dido's Heart. 

78. Iliacofque itetum , &c. Ovid fhews Ca- 
lypfo the fame Way affected towards Ulyffes, 
with whom fhe was defperately in Love ; 
tiesc Trojte cafus iterumque iterumque rogabat: 
Hie referrg f&fe fokbat idem. 


Tho* the Sentiment is the fame in both, what 
vaft Odds there is between Virgil's and Ovid's 
Manner of exprefling it. They who would fee 
this natural and beautiful Defcription of Di¬ 
do's Paflion accurately examined, may confult 
Sca/iger's Poet . Lib. III. Cap. 19. 

80. Obfcura-—!una. Servius fays cbfcura 
luna, id eft, nox. vam nihil tarn esntrarium lu- 
nae quam obfeuritas . I know not well what 
Senfe to make of thefe Words of his $ but 
the obvious Meaning of Virgil is, that as 
the Morning-light approached, the Moon ccn- 
feqtfently grew more pale, and fhone out with 
fainter Rays; 

81. Suadentque cadentia Jidera fomnos. At 
Evening the Stars rife, when the Sun dilap- 

E e a pears 5 
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fo!a in *va- 
c:> i l v -.' 1 o f i ncub ttquefir a - 
ti. rdiclis : • Owns audit - 
qir r jidt fj iliu.n cbfcn- 
tc:\t 5 aut ac.i/u: A'fituit¬ 
ion <’ ran.’o. capt : imagi¬ 
ne gt mio-is. i ntans ft 
poflit fciitT' ■ ifisndvm a- 
n::re:n. Cccptec turres nett 
afilirgmty inventus non 
extract arm .., parantvc 
port us 3 aut fata propug- 
nacula bcllo ; • ttra pen¬ 
dent interrupt a, ingen- 
tejqua tut tux murorum 3 ma- 
chinciauc a-ait at a coelo. 
Quam ftnuil ac Saturnia 
cam c:vjux Jjuis per- 
fenfit teneri tali pefic , nec 
fa mam obfiare (.jus furo- 
ri $ aggreditur Vencrcm 
talibus diSfis : Vcro tuque 
tuzfquc puer refertis egre- 
giam laudem , ct ampla 
fpolia , magnum et mnno- 
rablle nomen m 3 ft unit fe¬ 
ndha viEla cjl dolo duorum 
JDecrum. Nec adco fal- 
lit vic 3 tc y veritam nofir a 
moema 3 habuijje domos al- 
tee Carthaginis fufpc&as : 
fed quis crit modus ? aut 
quo nunc tendimus tanto 
cert amine ? Quin potius 
cxerccmus aternam paccm 


Sola domo mceret vacua, flratifque relictis 
fncukat: ilium abfens abfentem auditque videtquej 
Aut gremio Afcanium, genitoris imagine capta, 
Detinet, infandum fi fallere poffit amorem. 85 
Non coeptae affurgunt turres ; non arma juventus 
Exercet, portufve, aut propugnacula hello 
Tuta parant; pendent opera interrupta, minseque 
Murorum ingentes, sequataque machina coelo. 

Quam (Imul ac tali perfenfit pelle teneri 90 
Caia Jovis conjux, nec famam obftare furori, 
Talibus aggreditur Venerem Saturnia diclis : 
Egregiam verb laudem et fpolia ampla refertis 
Tuque puerque tuus, magnum et memorabile no¬ 
men, 

Una doJo Divum fi femina victa duorum ell. 95 
Nec me adeo fallit, veritam te moenia noftra, 
Sufpeclas habuifle domos Carthaginis altae : 

Sed quis erit modus? aut quo nunc certamine tanto? 
Quin potiuspacem seternam padfofque Hymenceos 
Exerccmus ? babes tota quod mente petifli; ico 
Ardet ainans Dido, traxitque per oil a furorem : 
Communem hunc ergo populum, paribufque rega- 


paflofque Hymenaos ? tu 
babes quod petifii tad 
mente ; amain Dido ar¬ 
det , traxitque furorem per 


m us 


Aufpiciis ; liceat Pbrygio fervire marito, 
&,”*£$«**&* I .Dotalefque 

populum communem , paribufque aufpiciis : liceat Didoni fervire Pbrygio maritCy 


NOTE S. 


pears ; and towards the Morning they fet, 
when their Light is abforbed in his brighter 
Beams, as was fhi J above. 

85. Fallere infandum amorem. Beguile, or 
Real herfeif from the Power of Lave, incx- 
prcfiibly cruel. 

86. Non co:pta affurgunt turres. The fame 
Sentiment is erprcJfcd, Eel. II. 69. 

ALb, Corydon , Cory don , qua te dementia cepit ? 

Sard put at a tibi Jrondo fd vitis in tdmo efi. 

Quin tu aliquid faltcm potius 3 quorum indiget 

UfltSy 

’ Vhninwus mollique paras detexere ju/tco ? 

88. Minaqtic murorum . This Exprehion I 
take in the Senfe of Turnebus and moft In¬ 
terpreters. Rveeus thinks it 'means no more 
than the unfinilhed Piles of Building that feem 


to threaten Ruin, or that have a menacing Af- 
pe£t 5 but this would make Virgil guilty of 
Tautology. 

89. JEquataquc machina coelo, Serviur* 
takes this to be exegetical of the former, a*- 
if machina meant the Fabrick or Building, 
But to fave Tautology I choofe rather to un¬ 
derhand it of tlie Machines ufed in railing the 
Stones, Beams, &c. for carrying on the 
Building. 

92. Talibus aggreditur. Aggreditur, lays 
Serviusy is cum invidiofa calltditate loquitur $ 
addrefjes her with an envious Jbrczvd Defign. 
So the Word is ufed by Terence , Phor.' V. 
7 - 75 * 

Hanc mccum agitis ? fatis afiute aggredimini. 

102, Communem—'hunc populum , paribufque 

regatnus. 
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in the wafte Hall, prefTes the Couch which /Eneas had left; and 
in Fancy hears and fees the abfent Heroe ; or, captivated with the 
Father’s Image in the Boy , hugs Afcanius in her Bofoni, if poffibly 
fhe may divert the inutterable Pangs of Love. Her begun Towers 
ceafe to rife, her Youth neglcft their warlike Exercifes, and to pre¬ 
pare Ports and Bulwarks of Defence for War: The Works and 
the huge Battlements on the Walls are difeontinued, and the En¬ 
gines that mate the Skies are idle and unemployed. 

Whom when Jove’s beloved Wife perceived to be thus flung 
with the poifonous Darts of Love , and that even Senfe of Honour 
could not refill its Rage, {lie thus artfully addrefles Venus : Diflin- 
guifhed Praife, no doubt, and ample Spoils, you and your Boy have 
won, high and fignal Renown, if one poor Woman is conquered 
by the Wiles of you two Deities. Nor am I quite ignorant, that 
you apprehend Danger from tbefe our Walls, and view the Struc¬ 
tures of lofty Carthage with a jealous Eye ; but where will all this 
end ? Or what do we now propofe by fuch hot Contention ? Why 
don’t we rather promote an eternal Peace, and firm Nuptial-con¬ 
trail ? You have accomplified your whole Soul’s Defire ; Dido 
burns in the Flames of Love, and has fucked the Fury into her 
Bones : Let us therefore rule this People in common, and {hew 
them equal Favour j Let Dido be at liberty to bind herfelf in Wed¬ 
lock 


NOTES. 


7 egamus aufpiciis. This Sentence is capable of 1 
a double Meaning $ for hunc populum commu- I 
nem may either refer to the Carthaginians on- | 
ly, or it may mean the united Body of Tyri¬ 
ans and “Trojans ; the laft feems the more pro¬ 
bable, becaufe of what follows ; liceat Ph>y- 
gio fervire marito , which is a Propofal for having 
both People united. Accordingly paribus rega- 
wus aufpiciis will fignify, let us fhew them equal 
Favour and Proteflion, or let them be both 
equally under our Guardianfhip and aufpicious 
.Influence, as Mr. Pitt has juftly rendered it 5 
Let us with equal Sway proteft the Place , 

The common Guardians of the mingled Race. 
103. Phrygio fervire marito. Servius, Le 
Rue , and others, remark here that Pbry- 
gio is a Word of Contempt, and implies that 
JEneas was in Slavery, and an Exile, as the 
Phrygians then were. This Obfervation how¬ 
ever has little Countenance from Virgil y who 


ufes the Words Phrygius and Trojanus promif- 
cuoufly : Befides Juno here plays the Hypo¬ 
crite, and therefore would induftrioufly avoid 
fuch Expreflions as muft have laid her open to 
the Difcovery of one of lefs Penetration than 
a Goddefs. 

This Expreflion, Jervire marito , Servius fays, 
is in allufion to one of the three Ways of con¬ 
trafling Marriage among the Romans , viz. co- 
emptione ; when the Parties folemnly bound 
themfelves to one another, by the Ceremony 
of giving and taking a Piece of Money. By 
this the Woman gives herfelf over into the 
Power of the Man, and enters into a State of 
liberal Servitude or Subjeflion to him. To 
which he alfo refers that PafTage in the firft 
Georgic, 

Teque fbi generum Tethys emat omnibus undis. 
And again, 

Tibi ferviat ultima Thule. 

119 . pNtu- 
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pcrmittcrequc face dcxtrre 
Tyrios dotalcs. Venus con¬ 
tra ingreffa eft refponde- 
re olli Jic, cniriz fenjit e- 
am locutam elTe fimulata 
rtientc, quo averteret reg- 
itttm Italics ad Libycas o- 
ras : quiz demens abnuat 
talia, aut ntalit contendere 
tecum hello f Si modo 
foj-tuna fequatur facium 
quod memoras. Sed ego 
feror inccrta fatis , Ji Ju¬ 
piter *velit unam urbetn 
ejfc Tyriis, profcBijquc 
*Troja 5 probct've populos 
■ntifeeri, aut feederajun- 
pi, Tu es iilius conjux j 
fas eft tibi tentare cjus a- 
nimtim precattdo, Pergc 
tu, ego Jcquar. Turn re¬ 
gia Juno exceptt Jic : iftc 
labor erit mccum : nunc 
advert* tu, ego docebo 
paucis qua ratione id quod 
i aft at pojfit con fieri . PE- 
iit‘as > miferrimaque Dido, 
rota parant ire 'venatmn 
in nemus $ ubi craft inus 
* 7 stan extulerit primes or- 
ttts, retexeritque orbem fuis 
radiis. Dum alee trepi¬ 
dant, cingimtque faltus 
indaginc t ego defuperin- 
ftindamhis nigrantem rim- 
bum, gran dine commixta, 
citboque otnne ceelum to¬ 
rntrtt. Comites diffugiertt, 
et tegentur opacd nocie j 
Dido et "Trojanus dux de- 
•venient ad eandem fpe- 
htneam: ego adero, et, 
ft tud wfcuras Jit certa 
mihi, jungam eos ftabili 
connubio, dicaboquc illam 
ei propriant. Hie erit 
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Dotalefque fuse Tyrios permittere dextrae. 

Olli (fenfit enim fimulata mente locutam, 105 
Quo regnum Italise Libycas averteret oras) 

Sic contra eft ingrefia Venus: Quis talia demens 
Abnuat, aut tecum malit contendere bello ? 

Si modo, quod memoras, fadium fortuna fequatur. 
Sed fatis incerta feror, fi Jupiter unam 110 

Efle velit Tyriis urbem Trojaque proferftisj 
Mifcerive probet populos, aut feedera jungi : 

Tu conjux ; tibi fas animum tentare precando : 
Perge, fequar. Turn fic excepit regia Juno : 114 
Mecutn erit ifte labor: nunc,qua ratione,quodinftat 
Confieri poffit, paucis (adverte) docebo. 

Venaturri xEneas, unaque miferrima Dido, 

In nemus ire parant, ubi primos craftinus ortus 
Extulerit Titan, radiifque retexerit orbem. 

His ego nigrantem commifta grandine nimbum, 
Dum trepidant ala:,fa!tufque indagine cingunt,i2i 
Defuper infundam, et tonitru coelum omne ciebo. 
Diffugient comites, et nodle tegentur opaca ; 
Speluncam Dido, dux et Trojanus eandem 
Devenient: adero, et, tua fi mihi certa voluntas, 125 
Connubio jungam ftabili, propriamque dicabo : 
Hie Hymenaeus erit. Non adverfata, petenti 
Annuit, atque dolis rifit Cytherea repertis. 

Oceanum interea furgens Aurora reliquit. 

It portis, jubare exorto, delecla juventus: 130 

Retia rara, plagae, lato venabula ferro, 

Maffylique 


Ilymausus. Cytherea, non . 

adverfata, annuit ei petenti, rifitque, dolis repertis. Interea Aurora furgens reliquit Oceanum. 
DcleSla juventus it portis, jubare exorto. Rara retia, ptagee, •vtnabula lato ferro. 


NOTES. 


119. Extulerit. Becaufe the Poets ufed to 
- confider the Light as funk in the Ocean ever)' 
Evening, and brought forth from thence by 
the returning Sun. 

rig. Retexerit orbem . Difclofe, and again 
reveal the World that lay hid in Darknefs. 
The contrary to which is that Expieffion, 
Verfe 351. 

quoties humentibus umbris 
Hex operit tends. 


1 1\. Dum trepiclant alee. By ala: I un- 
derftand, with Servius, the tiding Hunters, 
who are called alee. Wings, becaufe they co¬ 
vered the Foot as the Cavalry of an Army. 
Or alee may fignify the Huntfmen in general, 
fpread over the Ground like outftretched 
Wings. Trepidant excellently marks the Hur¬ 
ry and Buftle of a Company of keen Sportf- 
men fcampering about in quell of their Game. 

121. Sat- 
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lock to a Trojan Lord, and into thy Hand deliver over the Tyri¬ 
ans by way of Dowry. 

To whom Venus (for Use perceived that Juno fpoke in the Craf- 
tinefs and Infincen'ty of her Heart, with a Defign to transfer the 
Seat of Empire from Italy to the Libyan Coafts) thus in her Turn 
began: Who can be fo abfurd to rejedt thefe Terms, and rather 
choofe to engage in War with you? Would Fortune but concur 
•with the Scheme which you lay down. But by reafon of the De¬ 
crees of Heaven I am driven to an Uncertainty, not knowing whe¬ 
ther it be the Will of Jupiter that the Tyrians and Trojans fliould 
dwell in one City, or if he will approve of the two Nations being 
incorporated and joined in Marriage- league. You are his Confort. 
To you it belongs by fuppliant Addrefs to work upon, or try to 
bend his Mind. Lead you the Way, I fhall follow. Then impe¬ 
rial Juno thus replied : That Task be mine : Mean while, mark 
my Words, I will briefly fhew by what Means our prcfent Delign 
may be accomplifhed. .dEneas and unhappy Dido are preparing to 
go a hunting together into the Foreft, foon as To-morrow’s Sun hath 
brought forth the early Dawn, and enlightened the World with his 
returning Beams. While the Horfemen fcamper o'er the Plain , 
and inclofe the Lawns with Toils, 1 will pour on them from above 
a blackening Storm of Rain with mingled Hail, and with Peals of 
Thunder make Heaven’s whole Frame to fhake. Their Retinue 
fhall fly different Ways for Shelter , and be covered with a dark 
Night of Clouds. Dido and the Trojan Prince fhall repair to the 
fame Cave: There will I be prefent, and, if I have your firm Con- 
fent, I will join them in the Jafting Bonds of Wedlock, and 
confecrate her to be his foie Property. This Deed of mine Hymen 
himfelf fhall ratify. Venus without any Oppofition agreed to her 
Propofal, and fmiled at the Fraud {he difeovered. 

Mean while Aurora rifing left the Ocean. Soon as the Beams of 
Day ffiot forth, the chofen Youth iflue through the Gates : The 
wide Nets, the Toils, the broad-pointed Hunting- fpears, the Maf- 

filian 


NOTES. 


121. Saltufyue indagir.e cingunt, Some ex¬ 
plain indagine to mean the ranging the Ground 
in queft of the Prey, others the Hounds, and 
others the Nets or Toils. The laft feems to 
agree belt to this Place. 

127. Hie Hymenaus erit. Some make k:c 


an Adverb, as if the Meaning was, Here Hy¬ 
men Ihall be prefent. If fo, the Prefence of 
the God of Marriage would feem to be men¬ 
tioned out of Time, and to no Purpofe, fince 
'Juno had told her Ihe would perfoim the 
whole Ceremony hcifslf 5 and therefore I 

choofe 
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Maflylique ruunt equices, et odora canum vis. 
Reginam thalamo cunftantem ad limina primi 
Pcenorum exfpectant: oftroque infignis et auro 
Stat fonipes,ac fnena ferox fpumantia mandit. 135 
Tandem progreditur, magna ftipante caterva, 
Sidoniam pi£fc> chlamydem circumdata limbo ; 
Cui pharetra ex auro, crines nodantur in aurum, 
Aurea purpuream fubnecfifit fibula veftem. 

Nec 'non et Phrygii comites, et Isetus lulus, 140 
Incedunt: ipfe ante alios pulcherrimus omnes 
Infert fe focium iEneas, atque agmina jungit; 
Qi_ialis, ubi hibernam Lyciam, Xanthique fluenta 
Deferit, ac Dclum maternam invifit Apollo, 
Inftauratque chores ; miftique altaria circum 145 
Cretefque Dryopefque fremunt,pi£l:ique Agathyrfi: 
Ipfejugis Cynthi graditur, mollique fluentem 
Fronde premit crinem fingens,atque implicat auroj 
Tela fonant humeris: haud illo fegnior ibat 
iEneas 3 tantum egregio decus enitet ore. 150 

Poftquam 


Llajfylique equites ruunt, 
ct odora vis canum. Pri¬ 
mi Pcenorum ad limina 
cxfpeSlant Reginam cun- 
Eiantem 5 fonipefque ejus 
jiat infignis ofrro et auro, 
et ferox mandit fpumantia 
fraana . ‘Tandem ilia pro¬ 
greditur 9 magnd caterva 
flip ante illam, circumda¬ 
ta Sidoniam chlamydem 
piEio limbo : cui pharetra 
erat ex auro, crines no¬ 
dantur in aurum, a urea 
fibula fubncSlit ejus pur- 
puream vefiem. JVccnoti 
et Phrygii comitcs, et la- 
tus lulus incedunt: ipfe 
TEncas pulcherrimus ante 
alios omnes infert fe fo¬ 
cium, atque jungit agmi- 
71a 5 talis qualis eft A- 
pollo ubi deferit hybernam 
Lyciam,fluent aque Xan- 
thi, ac invifit maternam 
Dclum , inf auratque cho¬ 
res : circumque altaria 
£retcfque,Drycpefquc, pi- 
El'ique yigathyrfi mixii 
fremunt, Ipfe graditur ju- 
gis Cynthi, fingenfqus flu¬ 
entem crinem premit eum 
mollifronde, atque impli¬ 
cat auro : tela ejus fonant humeris , 
egregio ore . 


ALncas ibat haud fegnior illo 5 tantum decus enitet in ejus 


NOTES. 


choofe rather to confider hie as a Noun, and 
take Hymen reus in the figurative Scnle for 
Marriage itfelf, as the "Word is ufed by Lucre- 
tins, Lib. I. 98. 

—————non ut folemni more ficrorum 

PcrfeElo, poffet claro comitari Hymenceo. 

As if Juno had faid, this Deed of mine fhall 
ratify the Marriage, and make it as valid as if 
performed with all the Rites of Hymen. 

132. Cdora canum vis. Vis may either fig- 
nify the Quality of the Hounds, their quick 
Scent, or their Number, as Salluft ufes the 
Word,- —qua tempefats exponto vis pifeium eru- 
pit 5 and Cicero , vis innumcrabilis fervorum. 
Odora here is put for odoratrix. 

133. Cun&antem. Confidering that flie 
was in Love, fays Servius, it might have been 
.expedted fhe would have made more Kaftc to 
meet the Object of her Afredtion ; but he 

. bethinks himfelf that her anxious Concern to 
drcfs hcrlclf cut to the beft Advantage, to 
plcafc her Lover, would naturally detain her, 
.Specially as fhe was a Qimen : Et nefli mores 


mulierum, dum moliuntur, dum comuntur, annus 
ejl. 

13 5. Stat fonipcs. It is hardly necefiary 
to obferve that fiat here has the Force of adcfl 5 
for to take the Word literally would ill agree 
with the fprightly Image of the Courfer here 
given, 

, . - . f reena ferox fpumantia mandit. 

It is one of the chief Marks of a generous 
Steed, Stare loco nefeit. 

137.x Chlamydem. The Chlamys was not on¬ 
ly a Military, but a Hunting-drefs; it was a 
loofe upper Garment which they wore over 
their Breaft-plate, and folded about their Left- 
arm to defend them from the wild Beafts. 
Cblamydc contorta clypeat brachium, fays Pacu- 
vius. 

13S. In aurum. May either fignify that 
her Hair was yellow, and of a golden Colour, 
which was reckoned a Beauty among the Ro - 
mans, as appears from Numbers of PafTages in 
the Claflics, particularly Ov. Fafi. II. 763. 

Forma placet, niveufque color } Jlavique capilli . 

And 
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filian Horfemen, and a Pack of quick-fcented Rounds, pour forth 
together. Before the Palace-gate the Carthaginian Nobles wait the 
Queen lingering in her Alcove : Her Steed richly caparifoned with 
Purple and Gold ready ftands, and fiercely champs the foaming Bit. 
At length fhe comes attended by a numerous Retinue, having a 
Mantle of Tyrian Dye, fringed with Gold and Embroidery, thrown 
round her Shoulders : Her Quiver was of Gold, her Trefies tied in 
a golden Knot, a golden Buckle binds up her purple Robe. The 
Trojan Youth too and fprightly lulus accompany the Procefiion. 
/Eneas himfelf, diftinguifhed in Beauty from all the reft, mingles 
■with the Retinue, and adds his Train to hers. As when Apollo 
leaving Lycia his Winter-feat, and the Streams of Xanthus, revifits 
his Mother’s Ifland Delus, and renews the religious Dances: The 
Cretans, Dryopes, and painted Agathyrfi, mingle their joyful Ac¬ 
clamations around his Altars : The God himfelf moves ?najejlic on 
Cynthus’s Tops, and adjufting his 'waving Hair, crowns it with a 
foft WVeath, and infolds it in Gold; his Arrows rattle on his 
Shoulders. With no lefs manly adiive Grace /Eneas moved : 
Such Comelinefs fhines forth in his matchlefs Mien. Soon as they 

reached 


NOTES. 


And that this was the Colour of Dido's Hair ] 
Virgil himfelf intimates, Verfe 69$. 

Non chan illi flavum Proferpina •vertice crtnem 
Abfiulerat. 

Or it may fignify that her Hair was tied up in 
a Caul or Clafp of Gold. 

143. Sjualis ubi hybemamLycietm, &c. As 
Dido is before compared to Diana , /En. I. 
498* fo Aoneas here to Apollo the Brother of 
Diana . It was a common Opinion that the 
Coda at certain- Times of the Year changed 
their Places of Refidence, and Servius fays it 
Was firmly believed that Apollo gave -Refponfes 
at Patard y . a City of lycia, during-the fix 
Months-of Winter, and at Delos in the Sum¬ 
mer-months. Hence Apollo is called Delius 
an&PatarauSy Hor. Carm. III. 4. 62. 

— • — ■ —.- ■ qui. Lycia tenet 

Dumeta , natalcmque filvam, 

Delius et Patareus Apollo . 

346. Cretejque , Sc c. When the God came, 
or was believed to come to Delos in the Be- 
8Wiin$ of Summer, the feveral People, who 


came from all Quarters of -the World to con- 
fult his Oracle, celebrated his Arrival together 
by Hymns and Dances. The Dryopes are the 
People who inhabited at the Foot of Mount 
ParnaJJ'us. The Agathyrfi again were a Scy¬ 
thian Nation that ufed to paint their Bodies all 
over with various Colours j. and the more illu- 
ftrious their Nobility, fo much the more did 
they daub themfelves over with Paint. The 
People here mentioned feem to be fingled out 
particularly for Apollo's Retinue, cn account 
of their Skill in Archery.' 

147. Cynthi . Cynthus was a Mountain in 
the Ifland of Delos , as is faid above. 

149, *Tela fonart hutneris. This is always 
one of Apollo's Symbols iri the Poets, So Ho- 
mir, II. I. 

EKXay^Av S^ap' ot^ot coptav ^coopctvoio 

Ayrs ximSevto?. 

Fierce as he mov'd his Silver Shafts refound 
Pope, II. I. 64; 

Hence he has the Epithet given him of Arci* 
tenensy the God Tvho tvields the Bfrw. 

F £ 354. Tranf- 
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Poftquam a!tos ventum in monies, atque invialuftra, 
Ecce feras faxi deject se vertice caprae 
Decurrere jugis; alia de parte patentes 
Tranfmittunt curfu campos, atque agmina cervi 
PuIverulentafugaglomerant,montefquerelinquunt. 
At puer Afcanius mediis in vail.bus acri 156 
Gaudet equo, jamque hos curfu,jam praeterit illos; 
Spumantemque dari pecora inter inertia votis 
Optat aprum ,aut fulvum defcendere monte leonem. 

Interea magno mifceri murmure ccelum 160 
Incipit; infequitur commifta giandine nimbus: 
Et Tyrii comites paffim, et Trojana juventus, 
Dardaniufque nepos Veneris, diverfa per agros 
Tedta metu petiere : ruunt de montibus amnes. 
Speluncam Dido dux et Trojanus eandem 165 
Deveniunt. Prima et Tellus et pronuba Juno 
Dant lignum : fulfere ignes, et confcius aether 
Connubiis j fummoque ulularunt verticeNymphse. 
Ille dies primus lethi, primufque malorum 
Caufa fuit: neque enim fpecie famave moveturjiyo 
Ncc jam furtivum Dido meditatur amorem : 

Conjugium 

Dido enim neque movetur fpecie famove, nec 


Poftquam •ventum eft in 
altos ntontes, atque invia 
lujlra 5 ecce feree ca - 
pree dcjcclce vcrtice faxi 
decurrere jugis : de a - 
lid parte cervi tranfmit¬ 
tunt patentes campos cur¬ 
fu, atque fugd glomerant 
pulverulent a agmina, re- 
Unquuntque montes. At 
puer Afcanius gaudet acri 
equo in mediis vallibus, 
jamque preeterit bos cur¬ 
fu, jam illos, votifque op¬ 
tat fpumantem aprum da¬ 
ri hbi inter inertia peco¬ 
ra , aut fubvum leonem de¬ 
fcendere monte. Interea 

ccelum incipit mifceri mag- 
no murmure ; nimbus in¬ 
fequitur, gran dine cotn- 
mijla : Et Tyrii comites, 
cfTrojauajuventus, Dar- 
daniufquc nepos Veneris, 
paffim petiere diverfa te- 
fta per agros metu : am¬ 
nes ruunt de montibus. Dido 
ct Trojanus dux deveni¬ 
unt ad eandem fpeluncam : 
et Tellus prima et pronuba 
Juno dant Jigtium ; ig¬ 
nes ct other confcius con- 
oiubiis fulfere, Nynphee- 
que ulularunt fitmmo ver¬ 
tice. Ille dies primus fu¬ 
it caufa leu Didoni, primufque fuit caufa malorum 
jam meditatur furtivum amorem : 


NOTES . 


154. Tranfmittunt . Is equivalent to celeri- 
ter tranfeunt, a Word applied the fame Way 
by Lucretius, whom Virgil had ftudied very 
much j 

Et circumrooUtant equates, mediofque repente 

Tranfmittunt valido quotientes impete campos . 

Lib. II. Ver. 345. 

156. Mediis in vallibus . Either through 
the Middle of the Vales, or through the Vales 
lying between the Hills, in which Senfe we 
underftand it. 

166. Tellus. The Earth, whom fome rank 
among the Divinities who prcfided.over Mar¬ 
riage, gave Sign of her Difapprobation by an 
Earthquake 5 than which, Servius fays, no 
Omen was reckoned more inaufpicious to Nup¬ 
tials. Juno gave her untoward Sign, nimbis 
commifta gran dine, by Rain and Storms of 
Hail. Flames of lightning from the angry 


Sky fupplied the Place of the Nuptial-torch 5 
and the only Epithalamium or Nuptial-fong was 
the howling of the Mountain Nymphs. 

Milton fee ms to have had this Pafiage twice 
in his Eye in the Paradtfe Loft . The one is 
where univerfal Nature accompanies the.Loves 
of Adam and Eve with Signs of Joy and Gra- 
tnlation: 

- ■■ . . To the Nuptial-Bovore 

I led her blufhing like the Mom : All Heaven 
And happy Conftellations on that Hour 
Shed their fcle&eft Influence j the Earth ■ 
Gave Sign of Gratulation 5 and each Hill ; 
Joyous the Birds ; frefh Gales and gentle Airs 
IVbifper'd it to the Woods', and from their 
Wings 

Flung Rofe, flung Odours from the fpicy 
Shrub, 

Difporting, &c. Book VIII, 510, 

Xft 
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reached the high Mountains, and Pathle/s Haunts of the favage 
Beajis ; lo ! from the Summit of the craggy Cliff the wild Goats 
diflodged skip down the Rocks : On the other Side the Stags fcour 
along the open Plains, and flying thicken their mingled Xroops in¬ 
volved in Clouds of Duff, and forfake the Mountains. Now the 
Boy Afcanitrs exulting drives his fprightly Courfer through the in- 
clofed Vales ; and now thefe, now thofe outrides, and devoutly wifhes 
a foaming Boar would crofs his Way amidft the weak feeble Flocks, 
or a tawny Lion defcend from the Mountain. 

Mean while the Air begins to be overturned with a loud roaring 
Tempeftj a Deluge of Rain with mingled Hail fucceeds. And 
now here and there the Tyrian Train, the Trojan Youth, and Ve¬ 
nus’s Grandchild of Dardanian Line, for Fear fought different 
Shelters through the Fields: Whole Rivers from the Mountains 
come pouring down. Dido and the Trojan Prince repair to the 
lame Cave: 'Then firft the Earth, and Juno who prefides over Mar¬ 
riage, give the Signal: Lightnings flafhed, the Sky brightened as 
confcious of the Alliance, and Nymphs were heard to yell on the 
Mountains Tops. That Day to Dido proved the Source of Death, 
the Source of all her Woes ; for now fhe is neither influenced by 
■confcious Worth, nor Senfe of Shame, nor is Ihe now ftudious to 

carry 


NOTES. 


$n the other the Scene Is reverfed, and the 
whole Creation gives contrary Signs of Agony 
and Diftrefs when Eve eats the forbidden 
Fruit : 

Earth felt the Wound, and Nature from her 
Seat 

Sighing through all her Works gave Signs of 
Woe, 

That all was left s — ■ 

And afterwards more fully, when Adam fol¬ 
lows her Example: 

Earth trembled from her Entrails, as again 
In Pangs, and Nature gave a fecond Groan 5 
Sky lowr'd, and, muttering ’Thunder, fome 
fad Drops 

Wept, at compleating of the mortal Sin , 
Original . ■ 

Par. Loft, Book IX. 782, and 1000. 
This laft is more efacially parallel to the Paf- 


fage before us in Virgil, and it is evident how 
far Milton excels in the Choice and peculiar 
Propriety of his Images, as well as in the Im¬ 
portance of the Occafion on which they ara 
introduced. 

169. Ille dies primus lethi , &c. Bi/hop 
Douglafs tranflatcs it; 

This was the foremoft Day of her Oladnefs 5 

And frfi Morrow of her woful Sadnefs. 
Whence it would feem that he had read latt 
inftead of lets $ but, befides that this Reading; 
is unfupported by any good Authority, it would 
make fuch an Antithefis between leeti and malo— 
rum as favours much more of Ovid than Virgil . 

170. Specie famove. By the fpecies we 
are to underftand the foul Idea and Deformity 
of her Action as it pafled in Review before 
her own Mind ; and by the fama the Scandal 
and Infamy of it in the Eyes of the World. 

F f z 174. Famd f 
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vocat hunc amorcm con- 
jugium ; prat exit culpam 
hoc nomine, Extemplo 

Faria it per magnas ur- 
bes Libya ; Faina, ma¬ 
lum quo non eft uHum ali - 
ud veLcius, viget mobi - 
litate, acquiritque vires 
cun do j primo parva me- 
tu y mox at toll it fefe in 
auras, i ngrediturque folo, 
et condit caput inter nubi- 
la, ‘Terra parens, irri¬ 

tates ird Dcorum, proge- 
tiuit Warn, tit pcrbibcr.t, 
extremism jororem Coco 
Enccladoque, ccleran pz- 
dibus ct pernicibus alis 5 
vionjlrum horrendum , in¬ 
puts, cui tot funt vigiles 
aculi fubter (mirabile di- ; 
£lu) tot linguae, totidem 
ora fonanty fubrigit tot 
aurcs, quot funt plumee 
eorporc. Noble volat me¬ 
dio coeli, perque umbram 
Terra:, ftridens, nec dc- 
clinat lumina dulci Jbm- 
tio ; luce fedet cuflos, aut 
culmine Jummi tcEli, aut 
altis turribus, ct territat 
'tnagnas urbes, tarn tenax 
ftbli praviqtte, quam nun- 
tia veri. Hecc turn gan¬ 
ders rcplcbat populos mul¬ 
tiplies fermone , et pari ter 
Cancbat JaSia at quo in¬ 
fect a : JEncam veniffe, 
crctum a 'Trojano fingui- 
tie, cui viro pulchra Di¬ 
do dignetur jungerc fe : 
captofque turpi cupidine. 


Conjugium vocat; hoc prastexit nomine culpam, 
Extemplo Libyse magnas it Fama per urbes j 
Fama, malum quo non aliud velo.cius ullum, 
Mobilitate viget, virefque acquirit eundo $ 175 

Parva metu primo, mox fefe attollit in auras, 
Ingrediturque folo, et caput inter nubila condit. 
j 1 11 am Terra parens, ira irritata Deorum, 

I Extremam,ut perhibent,CoeoEnceladoquefororem 
Progenuit, pedibus celerem, et pernicibus alis; 180 
Monftrum horrendum, ingens ; cui, quot funt 
corpcre plumae. 

Tot vigiles oculi fubter, mirabile diftu, 

Tot linguae, totidem ora fonant, tot fubrigit aures. 
Nodle volat cceli medio, terraeque per umbram 
Stridens, nec dulci declinat lumina fomno. 185 
Luce fedet cuftos, aut fummi culmine tefti, 

Turribus aut altis, et magnas territat urbes ; 

Tam fifti pravique tenax, quam nuncia veri. 
Ha?c turn multiplici populos fermone replebat 
Gaudens,et pariter fafta atque infe£ta canebat: I go 
Veniffe iEnean Trojano a fanguine cretum, 

Cui fe pulchra viro dignetur jungere Dido ; 

Nunc hiemem inter feluxu, quam longa, fovere, 
Rcgnorum immemores, turpique cupidine captos. 

Haec 

nunc luxu fovere inter fe hyemem, quam longa eft, immemores regnorun^ 


NOTES. 


*74. Fama, malum quo , This is the Read¬ 
ing of meft Editions j but Pierius tells us the 
the Roman has qua, 

176. Paiva metu primo, mox fefe attollit in 
t auras % - 

Ingrediturque folo, et caput inter nubila condit. 
This is almoft a literal Tranflation of Homer's, 
Pefcription of Difcord : 

Hr’ oXtyn ptzv it puna H.opvxxeTtti, ttvrap 

ETTElTCt, 

Ovp&vto irnaigs Kaon, xai etri Xpwi (2aivet. 

II. IV. 442. 

Difcord l dire Sifter of the Jlaugbt' ring P env ’ r, 

$ntall at her Birth * but rifwg every Hour. 


While fcarce the Skies her horrid Head can 
bound. 

She ftalks on Earth, and Jhakes the World 
ground. 

Mr. Pope, II. IV. 502. 

A very judicious Critic is of opinion that 
this Defcription of Fame is to be considered as 
one of the greateft Ornaments of the J&neid $ 
it has not however efcaped Cenfure. Macro- 
bius particularly alledges that Virgil has been 
guilty of Impropriety in applying to Fame what 
Homer does to Difcord ; for Difcord, fays he, 
tho* it extend to mutual Devaluation and War, 
j* ftill Difcord $ but Fame, when it grows to 
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carry on clandeftine Love; what Jhe has done Jbe openly avows, calls 
it Marriage, £he fcreened her Guilt with that fpccious Name. 

Forthwith Fame through the populous Cities of Libya runs: 
Fame, than whom no Fiend more fwift, by exerting her Agility 
{he grows more aftive, and acquires new Strength by prcgrc-ffive Mo¬ 
tion : Small at firft through Fear ; foon fire fhoots up into the 
Skies, {talks upon the Ground, while {he hides her Head among the 
Clouds. Parent Earth, enraged by the Vengeance of the Gods on 
her gigantic Race, produced her the youngeft Sifter, as it isfaid, of 
Cceus and Enceladus, fwift to move with Feet and perfevering 
Wings : A Monfter hideous and enormous ; who (wondrous to 
relate ! ) for as many Plumes as are in her Body, numbers fo ma¬ 
ny wakeful Eyes beneath, fo many Tongues, fo many babbling 
Mouths, pricks up fo many liftening Ears. By Night through the 
Mid-region of the Air, and through the Shades of Earth fire Flies 
buzzing, nor ever inclines her Eyes to balmy Reft : Watchful by 
Day fhe perches either on fome high Houfe-top, or on lofty Tur¬ 
rets, and fills mighty Cities with Difmay : As obftinately bent on 
Falfhood and Iniquity as on reporting Truth. She then with vari¬ 
ous Rumours filled the Peoples Ears, pleafed with her Task, and 
uttered Fictions and Matters of Fa£t indifferently : As how one 
./Eneas, fprung from Trojan Blood, was arrived, whom Dido, 
with all her Charms, vouchfafed to wed ; that now in revelling 
between them two they enjoyed all the long Winter, unmindful of 
their Kingdoms, and enflaved by a bafe Paflion. 

With 


NOTES. 


te univerfal, 5 s Fame no longer, but becomes 
Knowledge and Certainty. But for my Part 
I fee not why Fame may not ftill be called 
Fame, be it ever fo extenfive and univerfal j 
whether it pafs through fifty or through fifty 
Million of Hands, it is flill Fame, juft as Dif- 
cord is Difcord {till, whether between two 
lingle Perfons, or two Armies, or two King¬ 
doms. In ftiort, it is not the Univerfality of 
Fame, or the Number of the Perfons by whom 
a Report is propagated that makes it amount 
to Knowledge and Certainty j but it is the 
Nature of the Evidence, and the Validity of 
their Teftimonies who publilh the Report. 
Nor does Virgil call that Fame which is known 
from Earth tQ Heaven, as Macrobiu ; alledges 5 

( 


the Expreffion, ingredittirque folo, et caput- 
inter nubila condit , means either, that while a 
Rumour is making its Progrefs through the 
Earth, its Source is often obfcure and un¬ 
known, or that Fame fpares neither high nor. 
low. 

193. Hicmetn quam longa. That is, tot am 
bietnem, as Ovid fays, 

Et vacuus fotnno noElem, quant longa, percgi. 

194. Turpique cupidine. By Cup'tdo , Ser- 
vius tells us, the Ancients underftood the irre¬ 
gular ungovemed Paffion of Love : Hence, 
fays Afranius, Alius eft amor , alius cupido, a- 
mattt fapientes , cupiunt caetcri. The lame Di- 
ftin^lion, is obferved by P la utus, Cup idon * tecon - 

ft city unite amor ? 

*95, Dea 
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f Haec pa Him Dea feed a virum diffiindit in ora. 

Protinus ad regem curfus detorquet Iarbam, 196 
Incenditque ammum di&ts, atque aggerat iras. 
Hie Ammone fatus, rapta Garamantide Nympha, 
Templa Jovi centum latis immania regnis. 
Centum aras pofuit; vigilemque facraverat ignem, 
Excubias Divum aeternas, pecudumque cruore 201 
Pingue folum, et variis florentia limina fertis. 
ffque amens animi, et rumore accenfus amaro, 
Dicitur ante aras, media inter numina Divum, 
Multajovem manibus fupplex oralle fupinis: 205 
Jupiter omnipotens, cui nunc Maurufia pidiss 
Gens epulata toris Lenaeum libat honorem, 
Afpicis haec? an te, genitor, cum fulmina torques, 
Nequicquam horremus? csecique in nubibus ignes 
Terrificant animos, et inania murmura mifeent ? 
Femina, quae noftris errans in finibus urbem 211 
Exiguam precio pofuit, cui litus arandum, 

Cuique loci leges dedimus, connubia noftra 
Reppulit, ac dominum JEne an in regna recepit : 
Et nunc ille Paris, cum femiviro comitatu, 215 
Maeonia mentum mitra crinemque madentem 

Subnexus, 

Et nunc iHe Paris, cum fen&vlro tomitatu 9 

NOTES. 


2 20 

Tceda Dea pajftns dif- 
fundit hoc in ora virum. 

Protinus detorquet curfus 
ad regem. Iarbum s incen¬ 
ditque ejus anintum diifis, 
atque aggerat iras. Hie 
JdtusAmmone, Garaman¬ 
tide Nympha rapta, po¬ 
fuit jtrvi centum imma¬ 
nia templa in latis regnis, 
senium aras 5 facraverat- , 
qua vigilem ignem , ester- 
nas excubias Divum , fo- 
lumque pingue cruore pe~ 

Cudttm , et limina fioren- 
tia variis: fertis, bfque 
aniens an inn, et accenfus 
amaro rumore,dicitur fup¬ 
plex oraJJ'e Jovem tnulta 
fupinis manibus, ante a* 
ras T inter media numina 
Divum. O omnipotent 
"Jupiter, cur Maunfia 
gens epulata piclis toris 
nunc Libat Lenauirt bono- 
rem, afpicis hac ? an , 

Genitor, nequicquam bor- 
vemuste, cum torques ful¬ 
mina. c cacique ignes in 
nubibus terrifiednt animos , 
et inania mwmura. mif¬ 
eent f Femina, qua er¬ 
rans. in nofirisfinibus po- 
fuit exiguanr urbem pretio y 
cub dedimus litus. aran- 
dunty cuique dedimus le¬ 
ges laaiy reppulit nofirtt 
connubia, ac recepit JEncam fuctm dondmtm in regna, 
fubnexus mentum. madentejnque crinem Maanid iniird 9 


195. Dea fadet- f. e. Cruel, who /pares 
none, in which Senle the Word feems to have 
Been anciently ufed j hence the Verb feedo fig- 
niiies tamable, to deft toy , as JEji, II. 55. 

■- ferro Argoliazs faedare lalebras. 

And JEn. III. 241. 

Obfceenas pelagi ferro. feedare votucres . 

So Phut, Anipb. Ac. I. Sc. I. q l . Fcedant 
et proterunt boftium copias jure injufias. 

198. Ammone fatus. This is the famous Jupiter 
Ammon (whom Tome take to be the fame with 
Ham the Son of Noah, but Sir Ifaac Nezuton 
makes him the Father of Sefac or Sefofins, 
and cotemporary to Solomon ) who had a cele¬ 
brated Temple and Oracle in Libya , in a Spot 
of Ground watered by a Fountain, and inclo- 
fed by a pleafant Grove, while all the Coun¬ 
try around it was quite defart and parched with 
Thought. This Temple was built by Bacchus 


or Hercules , both whom that iiluffrious Author 
makes to be the fame with Sefofiris . larbas 9 
King of the Getulians, is faid to have been 
this Ammon's Son by the Nymph Garamantis, 

200. Vigilemque*—igntm. Plutarch informs 
us that in Ammon's Temple was a Lamp perpe¬ 
tually burning, a Cuftom common to ieveral 
Nations, of which Mention has been already 
made in the Note on J£>n. II. 297. 

20 r. Excubias Divum. A Watch of the 
Gods, /. e. facred to the Service of the Gods. 

204. Media inter numina Divum. i. e. A- 
midft the Shrines or Statues that reprefented 
the Gods. 

206. Maurufia gens, i, e. Mauritania. 
Vitruvius , Lib. VIII. Cap. a. Maurufia quant 
noftri Mauritanians appellant. 

206. Nunc epulata . This News, it feems, 
reached larbas's Ears, while he with his Peo¬ 
ple 
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With thefe News the cruel malignant Goddefs fills the Mouth* 
of the People. To King Iarbas ftrait {he turns her Courfe 5 en- 
flames his Soul by her Rumours, and aggravates his Rage. This 
Iarbas., begot by Ammon on Garamantis, a Nymph whom he ra- 
vilhed, raifed to Jove a hundred fpacious Temples within his ex- 
tenfive Realms, with as many Altars: And there had he confe- 
crated the wakeful Fire, with a facred Watch to keep eternal 
Guard, a Piece of Ground fattened with Victims Blood, and the Gates 
adorned with Wreaths of various Flowers. He enflamed even to 
Madnefs by the bitter Tidings, is faid, as he flood, before the Altars, 
in the awful Prefence of the Gods, to have thus importunately ad- 
drefled Jupiter in Suppliant Form with uplifted Hands. Almighty 
Jove, to whom the Moorifh Race, feafting on painted Beds, now 
offers a Libation of their choiceft Wine, feeft thou thefe Things ? 
Or do we vainly tremble and adore thee when thou, O Father! 
darteft thy Thunderbolts ? And are thofe Lightnings in the 
Clouds that terrify our Minds blind and fortuitous ? And are we 
difturbed by mere idle Sounds ? A wandering Woman, who hath 
built in our Dominions a fmall City on a Spot fhe purchafed ; to 
whom we affigned a barren Trail of Land for Tillage, and irnpo- 
fed upon her the Laws of the Country, hath rejedled our pro- 
jered Match, and hath taken iEneas into her Kingdom for her 
Lord and Husband. And now this other Paris, with his effeminate 
unmanly Train, having his Lydian Bonnet bound under the Chin, 

and 


NOTES. 


pie were feafting upon the Remains of the Sa¬ 
crifices that had been offered to Jupiter Ammon, 
Such, folemn facred Banquets were ufuai among 
the Heathens, and at them it was always the 
Practice to pour forth Wine by way of Liba¬ 
tion to the Gods. 

207. Lenaum honorem. Bacchus was called 
JLenaus, -either a lenienda mente , as Donatus 
contends, becaufe "Wine cheers the Mind 5 or 
jfather from Knvag, I'orcular, a JVine-prejs, 
Some of the belt of the "Wine was poured out 
as an Offering to the -Gods, and this is jnftly 
%onor> Lenaiis, the Honour,' or moft excellent 
of Bacchus's Liquor. 

• Cacique ignes. I tajce cgeci here,.in the 

fome Senfe as Fortune is called blind, to fignify 
fortuitous, not directed by Wifdom, Inania 
invrmxcra again may be taken in the Nomina¬ 
tive Cafe, and Jthe Words be conftrued -thus 5 


An tad ignes terrijieant, et inania munftaramf- 
cent animos ? Others however make murmura 
the Accufative, and tranflate, mifient , edunt y 
or excitant , raife vain idle Sounds , fuch as pro¬ 
ceed from no Judgment or Defign. 

-2.12. Lieus . Becaufe the Territory of Car¬ 
thage lay along the Sea-coaft. 

215, We Paris . He calls AEneas Parity 
both to denote him effeminate, and a Ravifh- ~ 
er, one who had carried off from him that 
Princefs, whom he looked upon as his Pro¬ 
perty, and thought he had a Right to marry. 
In allufion to which Rape he fays at the End 
of the Sentence, rapto potitur. 

215, Cum Jemiviro comitatu. Is laid in al¬ 
lufion to the Manner of the Phrygians , who 
were great Worfhippers of the Goddefs Cybdc , 
whofe Priefts were Eunuchs. 

216. Maonid niitrd, Mieonrim or lydiax 

Mitre, 
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fatitur rapto : quiffe nos Subnexus, rapto potitur : nos munera templis 

ferimus munera tuts tent- /-v • ___ • c • c r * 

fils, fovcmujque inanem Qi J, PP e tuis ferimus, famamque fovemus inanem. 
famam. Omnifotens au- Talibus orantem dietis, arafque tenentem 

dnt cum orantem talibus . ... . . 

verbis, tenentcMqucaras-, Audnt omnipotens, oculofque ad moema torilt 220 

torjltqut omhs ad regia Regia, et oblicos famae melioris amantes. 

moema, et amantes obit- ° ..." 

sos melioris fames. Tunc Tunc fic Mercurium alloquitur, ac talia mandat: 

Vade ’ a g e > nate > voca Zephyros, et labere pennis; 
O note, age, made, mo- Dardaniumque ducem, Tyria Carthagine qui nunc 

ca Zephyros , ct labere r 0 r • r i 

fcnnh^alloqucrcque Dar- kxfpedtat, fatifque datas non reipicit urbes, 225 
damum ducem, qm mmc Alloquere, et celeres defer mea didla per auras. 

cxfpe&at in Tyria Car- . . r 

fhagine, nonque refficit Non ilium nobis genetrix pulcherrima talem 
flmtaTaaLi’km% Promiflt . Graiumque:ideo bis vindicat armis : 
cele-cs auras. Ejus ful- Sed fore,qui gravidam imperils,belloque frementem 

eberrima penctrix non pro- T i • . N r 

mifit nobis ilium fore ta- italiam regeret, genus alto a 'ianguine Teucn 230 
/cm, idcjque bis vindicat p r oderet, ac totum fub leges mitteret orbem. 

ilium arms Gratum: Jed # # ° . 

promifit ilium fore qui Si nulla accendit tantarum gloria rerum, 
y.y-!« 7 “r N«c fuper ipfe fua molitur lauefe laborem , 
to, qui froderet genus 3 Afcaniotte pater Romanas invidet arces ? 
irniJZmZmZZTfubft Qi lid ftruit ? aut qua fps inimica in gente motafur? 
as leges.Sinuliaghriatan- Necprolem Aufoniam,et Laviniarefpicitarva? 226 

tarumrerum accendit cum, * if 

me ipfe molitur laborem Naviget. Haec iurrimaelt: hicnoltri nunciuselto. 

t^JtAfZtiZz • Dixerat; nie pf ris ma s n > p arere p araba t 

drees f quid Jiruit ? aut Jmperio : et primum pedibus talaria nedfit 

qua Jjbe moratur in ini- « 

mica gente ? nec refpicit x\urea J 

ydufoniam prolem ct Lav ini a arva ? Naviget : bac ejl fumrna, bic efio illi nuntius nojlri . Dixe* 
rat ; ille parabat parere imperio magni patris 5 et primum neSlit aurea talaria pedibus 3 

NOTE S: . 

Mitre, a fort of Bonnet \V6r£ by the Lydian Ite quibus grata efl pitta lupa barbdrd mitra, 
and Phrygian Women, a Part of Drefs which Sat. III. 66. 

would have been qiiite infamous in a Man, zl8. Famamque fovemus inanem . Thefo 
efpecially when it had the reddndcula or Fillets, Words are capable of another Meaning ; the 
wherewith it was tied undef- the Chin, mentum fanid here ifla/ fignifyth'e fame Thing as fames 
JttbHatus: De'orum in Lucretius, Lib, f. 67. fpeakmg of 

Fobrs pi&a croco et fulgenii muricc vfiis 5 Epicurus: 

Defidice cordi , juvar iffdiflgCre chbreis 5 Primum G^ahs homo mortales tollere contra 

Et tunkesmanicas et b'aberit reditrticula mitra : Efi oculos’auftis, prirriafque abfifiefe contra ; 

O vere Phrygia, neque enim Pbryges ! S>uem rieefamx Dcjum, nec fmmndf nec mi* 

JEn. IX. 6x4. nifdnti 

Hence the Greeks called effbminate ?erfons Illurmure comprcjjit cceliim, 8 cc. 

^■‘TjXvpci’rpai and purpb<popoi. And Juvenal, In this Senfe it niay be rendered, TVe fondly 
inveighing againflr the Corrdpticns introduced believe the Fame, the idle vain Tradition of tby 
into' Pomc frotri other Countries, mentions the Divinity . 

mitra as an Ornament afftdted by lewd Wo- 219. Atafque terferitem. This was a Rite 
men j obferve^ 
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and his Locks bedewed with Odours, even he enjoys the ravilhed 
Prize : This we have deferved , becaufe we bring Offerings to thy 
Temples, and pleafe ourfelves with the vain Name of being thy 
Offspring. 

While in fuch haughty Terms headdreffed his Prayer, and grafped 
the Altar, the Almighty heard, and turned his Eyes towards the 
royal Towers of Carthage , and the Lovers regardlefs of their bet¬ 
ter Fame. Then thus he befpeaks Mercury, and gives him thele 
Inftru&ions: Fly quick, my Son, call the Zephyrs, and on thy 
Pinions glide : To the Trojan Prince, who now loiters in Tyrian 
Carthage, nor regards the Cities allotted to him by the Fates, ad- 
drefs yourfelf: And bear to him this my Meffage fwiftly through the 
Skies. Not fuch a one fair Venus promifed us in her Son, nor was it 
for this {he faved him twice from the Grecian Sword : But a Prince 
who ihould rule Italy, a Land big with future Empire, and fierce 
in War, who Ihould evince hisDefcent from Teucer’s noble Blood, 
and bring the whole World under his Subjection. If he is not to 
be fired by the Glory of fuch heroic Deeds, nor will attempt any 
laborious Enterprize for his own perfonal Renown 5 can it confifl: 
with his paternal AffeClion to envy Afcanius the Glory of founding 
Rome’s imperial Towers? What does he propofe ? Or with what 
ProfpeCt lingers he fo long among an unfriendly Race, nor once re¬ 
gards his future Aufonian Offspring, and Lavinium’s defined Fields? 
Bid him fet fail: No more, be this our awful Meflage. 

He laid : The God prepared to give Obedience to his high Fa¬ 
ther’s Will: And iirft to his Feet he binds his golden Sandals j 

which 


NOTES. 


©bferved in the more folemn A£b of Religion, 
/Bn. XII. ao 1. 

*Tango aras , mediofque ignes , et nttmina tejlor. 
Hence fays G'cero : Is Ji aram tenens juraret , 
crederet nemo. Should be even lay bis Hand on 
the Altar and /wear to it 9 be would not be be - 
hewed. Pro Klacco. 

226. Celeres per auras. For celer 9 fays Ser- 
wusj or celeriter ; of which Kind many Exam¬ 
ples occur in Virgil and the other Poets. 

228. Bis windicat. He was twice refcued 
fcy Venus from impending Death, once in the 
Combat with Diomed , when he. was ftruck to 
the Ground by the Blow of a huge Stone, and 
Would certainly have been {lain, if Venus had 
.Hot thrown her Veil over him, and carried him 
off from the Fight, Iliad V. 315* And a 
fecond Time, when under her Conduct he 


efcaped unhurt from the Flames of Trey, and, 
through the midft of armed Enemies : 

Defcendoy ac , ducente Deo y Jlammam inter et 
bojles 

Expedior : dant tela locum y flammeeque rece~ 
dunt. /Bn. II. 632. 

229. Grawidam imperiis. ^gajt parituram 
impend, fays Serwius , *vel unde multi imperato- 
res poJJunt crcari 3 whence many Heroes and brave 
Generals Jball arife . The fame beautiful Ex- 
preflion occurs, Geor. II. 5. 

—» —tibi pampineo gravidas autumno 

Floret ager — - 

229. Belloque frementem. Perhaps hello is 
here in the Dative, and then the Senfe will be, 
impatiently raging for War. 

235. Inimka in gentc* This is laid by way 

G 6 fif 
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quee port ant eum fublt- 
mem alii, five fupcr a- 
qttora, feu fuper terrain, 
fariter cum rapido fiami- 
7 ie. 'Turn capit wirgam: 
hdc ills ewocatpallentes a- 
77 i mas Oreo, mil tit aha! 


famque volans cernit a- 
picem et ardua lat era du- 
ri Atlant'n, qui fulcit 
ccelum vert ice j Atlantis, 
cui pinferum caput afii- 
due cinElum atris nubibus 
pulfatur et wento et im - 
bn : nix infufa tegit il- 
lius humeros 5 tumjlumi - 
min a precipitant fe men- 
to fetus, et horrida barba 
rtget g/acie. Hie Cylleni- 
us nitens paribus afis pri - 
mum conftitit ; bine pra- 
ceps mifit fe toto corpore 
ad undas ; fimilis awi, 
qua wolat bumilis juxta 
aquora, circum litora, 
circum pifeofos fcopulos. 

Cyllenia proles, womens 
ab awo Materno, baud 
aliter legebat litus arenofum Libya inter terras ccelumquc, fecabatque wentos, 

NOTES . 

of Anticipation, becaufc of the Enmity be- contrary Senfe, he opens, he unfeals , and think# 
tween Rome and Carthage in after-times. Virgil is here alluding to the Roman Cuftom 

241. Rapidopariter cum Jlamine : Celeritate of opening the Eyes on the Funeral Pile, af- 

pari mentis. Or it may be meant of the Alii- ter they had been fhut all the Time the Body 

ftance he received from the Winds in his lay in the Houfe. Plin, Lib. II. Cap. 37, 

Flight ; which is hinted before in Verfe 223. Morientibus oculos operire, rurfufque in rogo pa - 

Voca Zepbyros, and in the following 245th, tefacere, Qpdritium magno ritu facrum eft : its 

Xlla fetus agit wentos. If fo, the Tranflation more condito, ut neque ab bomine fupremum con 

will run thus : His Wings, together with the fpeElari fas Jit , ct carlo non ofiendi nefas, 
rapid Gales, waft him through the Air. 250. Nix humeros infufa tegit. Herodotut 

242. Virgam. Mercury’s Rod or Caduceus, in Melpomene fays of Atlas, Its Tops are newer 
which was given him by Apollo in return for free from Snow) either in Summer or Winter • 
the Prefent he had made him of the Lyre. And Pliny, Lib. V. Cap. 1. fays, Verticem 
Mercury , in his Way to Arcadia, having ob- aids, etiam aft ate, operiri niwtbus . 

ferved two Serpents going to fight, appeafed 251. Pracipitant . That is, fe precipitant, 
them in an Inftant, by throwing down this as in the fecond Book, 

Rod before them. Hence a Rod wreathed a- — - ■ >n ox humida ccelo pracipitat . 

bout with two Serpents became the Symbol of 252. CylUni us. j, e. Mercury, whom 

Peace. # Maia, the Daughter of Atlas, brought forth 

244. Lumina morte refignat, Servius ex- on Mount Cyllene. 
plains refignat , by claudit, perturbat ; as if the 2 54. Avi fimilis. This Comparifon, and 
Senfe was that Mercury foals the Eyes in Death, indeed the whole Pafiage, is in Imitation of 
Twnebus, whom I follow, takes it in the Homer, Odyfley V. 43. which I fhall give the 

Read# 


fub triftia Tartara, dat 
adim'itque fomnos , ct re¬ 
fignat lumina morte: fre- 
tus ilia agit wentos, et 
tranat turbida nubila. 


Aurea ; quae fublimem alis, five tequora fupra, 24® 
Seu terram, rapido pariter cum flamine portant. 
Turn virgam capit: hac animas ille evocat Oreo 
Pallentes, alias fub triftia Tartara mittitj 
Dat fomnos, adimitque, et lumina morte refignat: 
Ilia fretus, agit ventos, et turbida tranat 245 
Nub ila. Jamque volans,apicem et latera ardua cernit 
Atlantis duri, ccelum qui vertice fulcit j 
Atlantis, cimftum afiidue cui nubibus atris 
Piniferum caput et vento pulfatur et imbri: 

Nix humeros infufa tegit; turn fluminament0 250 
Prascipitant fenis, et glacie riget horrida barba. 
Hie primum paribus nitens Cyllenius alis 
Conftitit; hinc toto praeceps fe corpore ad undas 
Mifit, avi fimilis, quae circum litora, circum 
Pifeofos fcopulos, humilis volataequora juxta : 255 
Haud aliter, terras inter ccelumque, legebat 
Litus arenofum Libyae, ventolque fecabat, 
Materno veniens ab avo Cyllenia proles. 

Ut 
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which by their Wings waft him through the Air fublime, whether 
over Sea or Land he foars , fwift as the rapid Gales. Next he 
takes his Wand: With this he calls from Hell pale Ghofts, dif- 
patchcs others to gloomy Tartarus, gives Sleep, or takes it away, 
aud opens the Eyes which Death had fealed. Aided by this, he 
manages the Winds, on whofe Wings he Jiies , and skims along the 
thick condenfed Clouds. And now in his Flight he fpies the Top 
and lofty Sides of flinty Atlas, who with his Summit props the 
Sky : Atlas, whofe Head crowned with waving Pines is always en¬ 
circled with lowering Clouds, and lafhed with Wind and Rain : 
Large Sheets of Snow enwrap his Shoulders : From his aged 
Chin headlong Torrents roll, and ftiffening Icicles hang from 
his grizly Beard, Here firft Cyllenius poifing himfelf on even 
Wings alighted ; hence with the Weight of his whole Body 
he flings himfelf headlong to the Floods; like the Fowl, which 
hovering about the Shores, about the fifhy Rocks, flies low near 
the Surface of the Seas r Juft fo Maia’s Son {hooting from his 
maternal Grandftre between Heaven and Earth, skimmed along 
the fandy Shore of Libya, and cut the Winds. So foon as he 

touched 


NOTES. 


Reader in Mr. Pope's elegant Tranflation s 
He fpoke ; the God who mounts the 'winged 

Fafi to bis Feet bis golden Pinions binds, 

-That high thro’ Fields of Air bis Flight fujlain 
O'er the wide Earth > and o'er the boundlefs 
Main, 

He grafps the Wand that caufes Sleep to fly. 

Or in fofi Slumbers feals the wakeful Eye : | 

*Tben Jboots from Heav'n to high Pieria’s . 
Steep, 

And Jloops incumbent on the rolling Deep. 

So wat'ry Fowl, that feck their fifty Food, 
TYitb Wings expanded o'er the foaming Flood, 
Now failing fmooth the level Surface fweep. 
Now dip their Pinions in the level Deep. 

*Thus o'er the World of Waters Hermes 
fiew. Sec. 

The Fowl here referred to is called in Homer 
iatpov, which is thought to be either a Coot or 
a Cormorant . 

*56, *57, Haud aliter, Sec, Thefe two 
Mnw in all the other Editions run thus: 


Hand aliter terras inter ccelumquc volalat ; 
Lit us arenofum Lilya ventofque fccabat. 
Pierius indeed has obferved that fome of the 
moft ancient Copies change the Order of the 
Vcrfes, and range them thus j 

Haud aliter terras inter ccelumque volabat, 
Materno veniens ab avo Cyllenia proles, 

Litus arenofum et Lilya ventofque fecabat, 
Which tho’ it takes away the Rhyme which 
is fo offenfive to a delicate Ear, yet leaves a 
worfc Fault behind, a Dcfedt in the Senfe. 
Secabat ventos is fomething ; but what is the 
Meaning of litus fecabat, unlefe it be, he 
ploughed or dug up the Shore, an Idea quite 
foreign to the Purpofe. We have therefore 
taken the Liberty to fublHtute Dr. Bentley's 
happy Emendation, which at once dears the 
Senfe, changes a (hocking Sound into agreeable 
Harmony, and makes Virgil (peak his own 
proper Lannuage. See Dr. Bentity'% Note or» 
Hot. lib. I. Carm. XXXIV. 5. and Dr, 
Clarke's on the Iliad, Lib. V. 769. 

G g i *59, MagaliOm 
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tfr primam tetigit maga- Ut primum alatis tetigit magalia plantis, 

ha alatis plantis , conjpi - * ° or » 

cit jEnean fundantem ./Enean funaantem arces, ac te< 3 a novantem 2,6© 
Confpicit ; atque mi ftdlatus iafpide fulva 
tm ful-uZ iafpide, lana- Enfis erat, Tyrioque ardebat murice laena, 
VrdcbM^'Tyri* murkT: Demifla ex humeris : dives quae munera Dido 
qua munera dives Dido Fecerat, et tenui telas difcreverat auro. 

fecerat, et difcrevcrat te- v . , , 

las tenui auro, Continul L,omirmo invadit i Tu nunc Carthaginis altae 265 
invadit eum tu nunc Fundamenta locas, pulchramque uxorius urbem 

/ocas fundamenta altce . \ * 

Canbaginisy uxoriufyue Exitruis ? heu, regni, rerumque oblite tuarum! 

IP f ' tibi me claro demittit Olympo 

gue rerum! Tpfe Regna- Regnator ; coelum e£ terras qui numine torquet: 

tor Dcum , qui torquet cce- r r ^ r • i i i 

lum et terras numine , de- ^pie hsec ferre jubet celeres mandata per auras. 270 
tmtttt me tih claro olym- Quid ftruis ? aut qua fpe Libycis teris otia terris ? 

po 3 2 Pf e J u bet me J erre 0 n 1 

tibi bac mandata per ce- 01 te nulla movet tantarum gloria rerum, 

fores auras . Quid Jiruis? 
aut qua fpe teris otia in 
Libycis terris ? Si nulla 
gloria tantarum rerum mo- 
vet te , ncc ipfc moliris 
laborem fuper tud laude, 
rcfpice Afcanium Jurgen - 
tern, ct fpcs heredis lu- 
li, cut regnum Italice, 

Romanaque tellus deben- 
tur, Cyllenius locutus ta¬ 
il ore, reliquit mortales 
•vijus in medio fermone, et 
procul evanuit ex oculis in 
tenuem auram, At verb 
AZneas amens ajpelilu ob- 
Tnutuit 5 comaque funt ar- 
re&ce borrore, et vox bee- 
fit ejus faucibus. Ardet 
abire fuga, relinquereque 
dulces terras y attonitus tan - 
to monitu imperioque Deorum. Heu! quid agat ? quo affatu nunc audeat ambire furentem Reginam ff 

NOTES. 

259. Magalia. Either the Towers and there was a Virtue in the Jafper-ftone to afiift 
Buildings of Carthage, where Cottages once Orators in their Pleadings, and that Gracchus 
flood, as /lln. I. 425. wore one of them for that Effeft. This No- 

Miratur molem Abacas magalia quondam, tion Pliny alfo mentions, and ridicules it. 

Or to the Hutts of the African Shepherds Lib. XXXVII. 9. 

mentioned Geor. III. 340. 262. Leena. Is reckoned by Fe/lus, Varro , 

Quid tibi paftores Libya, quidpafcua n>erfu and others, a rough Winter-garment, fuch aa 

Profequar, et raris habitata mapalia te3is? was fuitable to the Seafon> Verfe 309. 

261. Stellatus iafpide fulva enfis erat. i. e. Hibemo moliris fidere clajfem. 

The Hilt and Scabbard were ftudded with 265. Continuo invadit. The Word invadit 
Gems fparkling like Stars, particularly with (hews the Nature of the Speech, and in what 
Jafpers, fome. of which, tho' not yellow Manner Mercury is going.to accoft him. See 
throughout, are fprinkled with Drops of Gold, the Note on Verfe 304. 

Servius tells us,kwas a received Tradition that 265. Tu nunc , Sic, The Reader will ob- 

fervo 


Nec fuper ipfe tua moliris laude laborem j 
Afcanium furgentem, et fpes heredis Iiili 
Refpice j cui regnum Italiae,Romanaque tellus 275 
Debentur. Tali Cyllenius ore locutus, 

Mortales vifus medio fermone reliquit, 

Et procul in tenuem ex oculis evanuit auram. 

At verb iEneas afpedlu obmutuit amens; 
Arrebheque horrore comae, et vox faucibus haefit. 
Ardet abire fuga, dulcefque relinquere terras, 281 
Attonitus tanto monitu, imperioque Deorum. 
Heu ! quid agat ? quo nunc Reginam ambire fu¬ 
rentem 

Audeat 
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touched the Cottages of Afric with his winged Feet, he views 
./Eneas founding Towers, and raifing new Structures : At his Side he 
wore a Sword all fparkling like Stars, with Gems of yellowifh 
Jafper, and a Robe which glowed with Tyrian Purple hung wav¬ 
ing from his Shoulders: Prefents which wealthy Didc had given 
him , and whofe Hands had interwove the varied Stuff with Threads 
of Gold. Forthwith he fharply accoffs him : Is it for you to wafte 
thefe important Moments in laying the Foundations of {lately Car¬ 
thage, and, the fond Slave of a Wife, raife a fair City for her ? 
regardlefs, alas, of your own Kingdom and nearefl Concerns! 
Know then , I am fent down to you from the bright etherial Man- 
lions by the Sovereign of the Gods, who governs Heaven and Earth 
by his awful Nod. That fame great Being ordered me to bear thefe 
his Inftru&ions fwiftly through the Air. What doft thou propofe? 
Or with what ProfpeCl doft thou wafte thy peaceful Hours in the 
Territories of Libya? If you are to be wrought upon by none of 
thefe fo glorious Incentives, and will attempt no laborious Enter- 
prize for your own perfonal Renown ; yet have fome Regard at leajl 
to the riling Afcanius, and the Hopes of thine Heir lulus ; for 
whom the Kingdom of Italy and the Roman Territories are deftined 
by Fate. When thus the God had fpoke, he dropt his viftonary hu¬ 
man Form in the midft of the Conference, and far beyond the He¬ 
rne’s Sight vanilhed into thin Air. 

Mean while ./Eneas was by the Vifion ftruck dumb, intranced in 
Fear and Wonder : His Hair with Horror flood on End, and his 
Tongue cleaved to his Jaws. He burns with Impatience to be gone, 
and leave the dear enchanting Land, awed by the thundering Mef- 
fage and dread Command of the Gods. But ah ! what can he do ? 
In what Terms can he now prefume to follicite the Confent of the 

raving 

NOTES. 


ferve here that a particular Emphafis lies upon 
the nunc j it implies. Now after the Ruin of 
your Country, now when you have Enterprises of 
jucb Moment to accomplish. 

269. *Eorquet. Sometimes fignifies the fame 
with regie, or fuftinet , as JEn. XII. 180, 

-■■■ t uque inclytc Manors 

Cun&a tuo qui bella, pater, fub numine torques. 
* 71 . e Teris. Is a Word that implies Sloth 
and Remifsncfs, as in SaUuft'; Shi trienno fru- 
fira trite. 


27 7. Mortales vifus rcliquit. That is, fays 
Servius , Aut oculis fe JEnece fujlulit, aut hu- 
manam reliquit effigiem quam fumpferat ut ah 
JEnca pojfet •videri s quod melius. It is proper 
to take it in this laft Senfe to avoid a Tautolo¬ 
gy in the following Words ,—ex oculis evanuit. 

277, Medio fermone. That is, before JE- 
neas had Time to make his Reply ; for fermo, 
fays the fame Critic, ejl confabulatio duorum 
•vtl plurium. A Conference between two or more 
Perfoas , 

293, 



P. Virg. Mar. JfL nei dos Lib. IV*. 

Audeat affatu ? quas prima exordia fumat ? 284, 

Atque animumnunchuc celerem, nuncdividitilluc. 
In partefque rapit varias, perque omnia verfat. 
Haec alternanti potior fententia vifa eft : 
Mnefthea, Sergeftumque vocat, fortemque Cloan- 
thum : 

Claflem aptent taciti ; focios ad litora cogant; 
Arma parent; et quae fit rebus caufa novandis 290 
Diflimulent: fefe interea, quando optima Dido 
Nefciat, et tantos rumpi non fperet amores, 
Tentaturum aditus, et quae molliffima fandi 
Tempora ; quis rebus dexter modus. Ociusomnes 
Imperio Jaeti parent, ac jufla faceflunt. 295 
At Regina dolos (quis fallere pofiit amantem ? ) 
Praefenfit, motufque excepit prima futuros. 
Omnia tuta timens: eadem impia fama furenti 
Detulit armari claflem, curfumque parari. 

Saevit inops animi,totamqueincenfaperurbem 30 O 
Bacchatur ; qualis common's excita facris 
Thyias, ubi audito ftimulant trieterica Baccho 
Orgia, noclurnufque vocat clamore Cithaeron. 
Tandem his FEnean compellat vocibus ultro: 
Diflimulare etiam fperafti, perfide, tantum 305 

Pofle 

O fttftde, fperafti etiam te pejfe Jiffimafare taa- 

NOTES. 


2 .28 

qua prima exordia fu¬ 
mat ? Atque dividit Cele¬ 
ron animam nunc hue, 

■nunc illuc, rapitque eum 
in varias partes, verfat¬ 
que per omnia. Hoc fen¬ 
tentia vifa eft potior illi 
alternanti . Vocat Mne- 
ftbea, Sergeftumque, for¬ 
temque Cloantbum, ut ta¬ 
citi aptent clajfem, co- 
gantque focios ad litora, 
parent arma, et diftitnu- 
lent qua Jit caufa novan¬ 
dis rebus : interea, qaan- 
do optima Dido nefciat, ct 
non fperet tantos amores 
rumpi , fefe tentaturum a- 
ditus, ct qua Tint mollif- 
Jima tempora fandi , quis 
fit dexter modus rebus. Oin- 
r.es edits lati parent ejus 
imperio, acfaccjjunt juf- 
fa. At Regina prafen - 
Jit dolos (quh poffit fal¬ 
lere amantem ! ) prima- 
que excepit futuros motus, 
timens omnia tuta ; eadem 
impia fama detulit ei fu¬ 
renti clajfem armari, cur¬ 
fumque parari. Savit 
inops animi, incenfzquc 
bacchatur per totam ur- 
bem 5 talis qualis Tbyias 
excita commotis facris, u- 
ht trieterica orgia ftimu¬ 
lant earn, Baccbo audi¬ 
to, no&urnufque Gtba¬ 
ron vocat earn clamore. 

‘Tandem ultra compellat JEnean bis vodbuz: 
tuns nefas ? 


293. Qua molliffma fandi tempora . As 
well knowing that nothing is more true than 
that Maxim in Terence, Heaut. II, 3. 323. 
In tempore venire omnium rerum primum eft. To 
this Purpofe fays Cicero, lib. II. ad Font, 
Ep. 16, per magni refert, quo tili hoc tempore 
epiftola reddita Jit : utrum cum follicitudinis alt- 
quid baberes, an cum ab omni moleftia vacuus ef- 
fes. Jtaque ei pracepi, quern ad temifi, ut 
tempus obfervaret epiftola dbz reddenda. JVam 
quemadmodum coram qui ad nos intempeftive ade- 
unt, moleJH fape fonts Jic epiftola ojfendunt , 
ston loco reddita. 

30 X. Commotis facris. Upon the moving of 
the facred Symbols. Cbmmovere facra, accord¬ 
ing to Servius, was a Phrafe made ufe of by 
the Romans to fignify the opening of the So¬ 
lemnities of particular Pagan Divinities on 


their high Feftival-days, when their facreri 
Symbols were removed from their Temples in 
order to be carried about in pompous Ptocef- 
fion. Hence that ExprefSon of Plautus in Pfeu - 
dulo : Sds tu profeSlo, mea 6 commoviflem fa¬ 
cra, quo paEto et quantas foleam turbas dare* 
This was particularly the Practice in celebrat¬ 
ing the Orgia or Myfteries of Bacchus, the 
Statues of that God were removed from his 
Temple, and carried about in Proceffion by his 
frantic Votaries. To which Rite Horace aU 
ludes, x Carm. XVIII. 11. 

. ■■■— m an ego te, candide Bajfarm, 
Invitwn quasi am . 

Some by commotis facris underhand the bran- 
difhing of the Thyrri or facred Spears } ci¬ 
thers, the beating of the Cymbals. But all 
come to the fame Senfe, 

30a, TTyias* 
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raving Queen ? With what Words {hall he introduce the ungrate¬ 
ful Difcourfe ? And now this Way, now that he fwiftly turns hla 
wavering Mind, {hatches various Purpofes by Starts, and rolls his 
Uniting Soul on every Side. Thus flu£luating he fixed on this Re- 
folution as the beft. He calls to him Mneftheus, Sergeftus, and 
the brave Cloanthus: Bids them with filent Care equip the Fleet, 
fummon their focial Bands to the Shore, furnifh themfelves with 
Arms, and artfully conceal the Caufe of this fudden Change : In the 
mean time that he himfelf, while indulgent Dido was ignorant of 
what they were about , and had no Apprehenfion that their Loves fo 
well confirmed were to be difiolved, would explore the Avenues to 
her Heart, and watch the fofteft Moments of Addrefs, what Means 
may moft conduce to their Defign. With joyful Speed they all obey 
their Prince's Command, and put his Orders in Execution. 

But the Queen (who can deceive a Lover ? ) was before-hand in 
perceiving the Fraud, and the firlt who fpied their future Motions, 
dreading Danger even where all was fafe : The fame malig¬ 
nant Fame conveyed the News to the frantic ghceen, that they were 
equipping the Fleet, and preparing to fet fail. She rages even to 
Madnefs, and, with Soul enflamed, wildly roams through all the 
City; like a Bacchanal wrought up into enthufiaftic Fury in cele¬ 
brating the facred Myjleries of her God , when the triennial Orgies 
ftimulate her Rage at hearing Bacchus’s Name, and the no&urnal 
Howlings on Mount Cithaeron invite her. At length in thefe 
chiding Accufations fhe firft accofts iEneas: And didft thou hope 
too, perfidious Traitor, to be able by diflembling Arts to conceal 


NOTES. 


302. e tbyias. A Bacchanal, from to 
roar about with frantic wild Diforder. 

302, Trieterica. The Myfteries of Bac- 
thus, which were celebrated every third Year 5 

Jfmaria celebrant repetita triennia Baccba . 

Ovid, Met, 

And elfewhere, 

lertia qua folito tempore Bruma rcfrrt. 

They were inftituted in Memory of Bacchus's 
three Years Expedition to India , 

303, No&umufque. They were celebrated 
in the Night-time, and were therefore called 
JSfy&elia. 

- 3 ° 3 * Gtbaron. A Mountain near c Tbebes 
in Beotia, according to fome a Part of Mount 
Bamqflus, facrcd to Bacchus j for the two 


Tops of Mount Parnajfus were dedicated, the 
one to Bacchus , and the other to Apollo, ac¬ 
cording to that of Lucan, Lib. VIII. 

— Parnajfus gernino petit atbera calle. 

Mans Phabo, Bromioque facer . 

Whither the Bacchanals uled to be called by 
loud Sounds, which they believed to proceed 
from Bacchus himfelf. 

304. Compellat, Nothing is more remarka¬ 
ble in Virgil than the delicate Choice and Pro¬ 
priety of his Words, whereof we have parti¬ 
cular Examples in his introducing his Speeches 
with Terms adapted to the Nature and Strain 
of the Difcourfe, Thus when Juno attack* 
Venus like an Enemy with a fly malicious De- 
lign, the Word is aggredittir , Verfc 92. When 

Mercury 


23 ° 

tacitufque decedere mea 
terra ? nec noficr amor, 
nee dexter a quondam da¬ 
ta, nec Dido moritura 
crudeli furtere tenet te ? 
Quin etiatn moliris claf- 
Jem hi her no Jidere, et pro¬ 
per as ire per altum mediis 
aquilonibus, O cntdelis ! 
quid? Si tu nonpeteres 
arma aliena domofquc ig- 
notas, et antiqua Troja 
maneretf petereturnc Tro¬ 
ja claffibus per uttdofum 
aquor ? fugifne me? ego 
oro te per has lacrymas tu - 
amquc dextram (quando 
ipfa jam reliqui nihil all - 
ttd viibi miferee) per no- 
fira connubia, per Hymc- 
nates inceptos, Ji quid be¬ 
ne mcrui de te, aut ii 
quicquam meum fuit dul- 
ce tibi ; miferere labentit 
domus, et exue iflam men - 
teniy Ji quit locus adhuc 
fit precibus. Propter te 
Li by ca" gentesy tyranni- 
que Nomadum odere me, 
Tyrii infenji funt mihi : 
propter te eundem pudor 
Ulcus eft ext influx, et pri¬ 
or fama qua fold adibam 
Jidera : cui deferis me mo- 
ribundam, hofpes ? quo- 
niam hoc nomen folum re- 
Jlat mihi de conjuge ? quid 
moror? an dum frater 
Pygmalion dejlruat mea 
mcenia , aut Gretulus Jar- 
has ducat me captam ? fi 


Virg. Mar. jEneidos Lib. IV. 

Pofle nefas ? tacitufque mea decedere terra ? 

Nec te nofter amor, nec te data dextera quondam, 
Nec moritura tenet crudeli funere Dido? 

Quin etiam hiberno moliris fidere claflem, 

Et mediis properas Aquilonibus ire per altum? 3x0 
Crudelis 1 quid ? fi non arva aliena domofque 
Ignotas peteres, et Troja antiqua maneret; 

Troja per undofum peteretur claffibus asquor ? 
Mene fugis ? per ego has lacrymas, dextramque 
tuam te, 3 r 4 

(Quando aliud mihi jam miferte nihil ipfa reliqui) 
Per con nubia noftra, per inceptos Hymenseos; 

Si bene quid de te merui, fuit aut tibi quicquam 
Duke meum ; miferere domus labentis j et iftam 
Oro, fi quis adhuc precibus locus, exue mentem. 
Te propter, Libycae gentes,Nomadumque tyranni 
Odere, infenfi Tyrii ; te propter eundem, 
Exftindius pudor, et, qua fola fidera adibam, 321 
Fama prior : cui me moribur.dam deferis, hofpes? 
Hoc folum nomen quoniam de conjuge reftat. 
Quid moror ? an mea Pygmalion dum mcenia 
frater 325 

Deftruat ? aut captam ducat Gaetulus Iarbas ? 
Saltern, fi qua mihi de te fufeepta fuiflet 
Ante fugam fuboles ; fi quis mihi parvulus aula 

Luderet 


qua fuboles faltem fufeepta 

fuiffet mihi dc te ante fugam , Ji quit parmulus JEneas luderet mihi in auld 9 


NO T E S. 


Mercury fells upon JEneas in fevere reproach¬ 
ful Language, inmad'tt is made ufe of, Verfe 
5165. And here, when Dido throws out Ac- 
cufations againft JEneas for thinking to fteal 
away from her like a Thief, a Term is ufed 
that is applied to a Criminal when arraigned 
before a Judge : His Adneam compellat modbus. 
This Obfervation, tho’ perhaps not always, 
yet I believe will generally hold. 

305. Etiam, This Particle has here a par¬ 
ticular Force and Significancy. As if Ihe had 
faid. Did you not only form Jo bafe a Defign, 
hut even hope-to conceal it from me ? 

309. Hiberno fide>-e. May either mean in 
general during the JVinter Seajott , as fidere is 


ufed, Geor. I. Quo Jidere terram mertene—con¬ 
vent at. Or it may refer to the Conftellation 
Orion, to whofe Influence the Storms are a- 
feribed, Verfe 52. 

Dum pelago defemit birns , et aquofus Orion, 

310. Mediis Aquilonibus. The North-wind 
was quite contrary to JEneas, as he was to 
fail from Ajric* 

31 6. Per inceptos Rymenaos. Qui nomitate 
funt dulcet. Servius. 

320. Nomadum • See the Note on Verfe 
40. , 

320. Nomadumque tyranni. The ancient 
Romans ufed the Word tyrannus and rex pro- 
mifcuoufly, as /En. VII. 266* 


Pars 
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from me this thy wicked Purpofe, and fteal away in Silence from 
my Coafts ? Can neither our snutual Love, nor thy once plighted 
Faith, nor the Prevent mi of Dido’s cruel untimely Death detain thy 
Flight ? Nay, fuch is your Impatience to leave me , that you rigg 
out your Fleet even in the rigorous Wintery-feafon, and hafte to 
launch into the Deep am id ft the roaring North-winds, ah, barba¬ 
rous Man ! what Excufe can you plead ? Suppofe you were not 
bound for a foreign Land and Settlements unknown, fay old Troy 
was ftill remaining; ftiould you fet fail even for Troy on this tem- 
peftuous Sea ? But tho ’ there were no Hanger in the Voyage , yet will 
you fly from me? By thele my flowing Tears, by that plighted 
Right-hand of thine (flnee I have left nothing elfe to myfelf now, 
a Wretch forlorn) by our Nuptial-rites, by our Conjugal-loves jujl 
begun ; if I have delerved any Thanks at thy Hand, or if ever 
you faw any Charm in me, pity, I implore thee, a falling Race, 
and, if yet there is any Room for Prayers, lay aflde your cruel Re- 
folution. For thy Sake have I incurred the Hatred of the Libyan 
Nations, of the Numidian Princes, and made the Tyrians my Ene¬ 
mies : For thy Sake have I facrificed my Honour, and, what alone 
raifed me to the Stars, my former Fame : To whom doft thou 
abandon dying Dido, ah, cruel Gueftl lince inftead of a Husband’s 
endearing Name only this remains ? WFat wait I for ? Is it till 
my Brother Pygmalion Jay this City of mine in Allies, or till Iar- 
bas, the Getulian Prince , carry me away his Captive ? Had I but 
enjoyed Offspring by thee before thy Flightj had I a young fEneas 

to 


NOYES. 

Pan mi hi pacts erit dextram tetigiJJ'e tyranni. this Place quotes two Examples from ancient 
32a. Pudory et 9 qua folajidera adibam , fa- Monuments where it is To written ; agreeably 

This is that Female-virtue which exalts to the Etymology of the Word, which is de- 
the Sex to the Stars, and wherein confifts their rived from fubolefcere. 

true Honour, the Lofs of which is irreparable. 329. £%ui te tantum ore referret , Some an- 
jrlautus emphatically calls it a Maid's Portion: cient Copies read qui te tamen , an Expreffion 

. on e S° tllam mihi dotem duco effe, quee dos di- full of Love, implying, that however defirous 

J e ^ pudteitiam, et pudorem, et fedatum Dido was of having Offspring by JEncas, ihe 
cupidinem , Amp. II. 209. So 'Terence : Turn would not indulge that De/ire, if the Son was 

praterea , qua fecunda et dos erat, peri it, pro not to refemble, and be the Image of the Fa- 

•vtrgine dart nuptitm non potefi^ Ad. III. 2. 48. ther. Some explain the Words as they arc 
y n . s Account the Epithet r vilis, defpicable , commonly read, qui te tantum , Sec. as if Di- 

1S £ lven to Puropa after the Lofs of her Ho- do meant that fhe did not wifli the Son to re- 

< femble JEneas in his Mind, in his Cruelty and 

ilts Europe,•—quid meri cefas ? Hard-heartednefs, but only in his Perfon and 

^Hor. Carm. III. Ode XXVII. 57, Features, qui referret te tantum ere, non rrjori- 

328. jdnte fugam j'uboles. The ancient Ma- bus; but this Sentiment, tho’ fuitable enough 

iw cripts read Juboki with a tt% and Pi trim in to that Fury and Dvipaix of Mind into which 

H h ihc 
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qui tatttum refer ret te ore, 1 
cquidem nan omnino tride- 
rer capta aut deferta. Di¬ 
do dixerat. Me tenebat 
iumina hntnota mottithjo- 
n.ns, ct cbnixus premebat 
curatn fitb corde. Tandem 
refert pauca: O Regina, 
tgo nunquam negabo te 
promerit am efle plurima 
de me, quae vales enu- 
merare fando : nec pige- 
bit me mcminifje EH fa, 
alum ego ipfe ero manor 
mei, dum Jpiritus reget 
bos artus : loquar pauca 
pro tc: ego nec fperavi 
ahfeondere banc fugam 
furto, ne finge ; nec un - 
quam pratendi tadascon - 
jugis, aut veni in haa 
feeder a. Si fata pateren- 
tur me ducere vitam meis 
aufpiciis, ct componcre cu¬ 
rat mea fpontc , primutn 
colerem urban Trojanani, 
dulcefquc relliqutas tneo- 
rum 5 alt a te&a Priam 
tnanerent, et mea matin 


Luderat ./Eneas, qui te tantum ore referret; 

Non equidem omnino capta aut deferta viderer. 330 
Dixerat. Ilie Jovis monitis immota tenebat 
Lumina, et obnixus curam fub corde premebat. 
Tandem pauca refert: Ego te, qua plurima fando 
Enumerate vales, nunquam, Regina, negabo 
Promeritam; nec me meminifTe pigebit Elifae,335 
Dum memor ipfe mei,dum fpiritus hos reget artus. 
Pro re pauca loquar: nec ego hanc abfeondere furto 
Speravi, ne finge, fugam ; nec conjugis unquam 
Praetendi taedas, aut hsec in feedera veni. 

Me fi fata meis paterentur ducere vitam 340 
Aufpiciis, et fponte mea componere curas ; 
Urbem Trojanam primum, dulcefque meorum 
Relliquias colerem ; Priami tedia alta manerent ; 
Et recidiva manu pofuiflem Pergama vidtis. 

Sed nunc Italiam magnam Grynaeus Apollo, 345 
Italiam Lyciae juflere capeflere fortes. 

Hie 


pofuijjcm viSlis Pergama 
recidiva. Scd nunc Gry- 
71 ecus Apollo juflit me capeflere magnam Italiam, Lycia fortes jujfcre me capejfere Italiam , 


NOTES. 


fhe is wrought up afterwards, yet can by no 
Means agree with the prefent Strain of her 
Difcourfc, which is full of Tcndernefs, foft 
Addrefs, Prayer, and moving Expoftulation : 
Therefore the jufter Senfe is what we have 
given in the Tranflation, that if fhe could not 
enjoy his Perfon, it would have been fome Al¬ 
leviation of her Diftrefs, had fhe but been pof- 
fefled of a Son by him to fet his dear Image 
always before her Eyes. 

330. Capta aut deferta . Ruaeus tranflates 
capta by decepta, betrayed, feduced ; but this is 
a harfli Expreflion,that muft have irritated JE- 
mas inftead of moving his Compaflion, which 
is' the Point fhe labours in this firft Speech. 
Arid therefore I take capta to refer to what fhe 
hai faid, Verfe 326. 

■ —— aut captam ducat Gatulus larbas. 

In order to paint her Diftrefs to JEneas in the 
more lively Colours, fhe reprefents him as the 
Perfon on whom fhe depended for Protection ; 
and "now that he was going to abandon her, 
coniiders herlelf as quite helplefs, forlorn, de- 
fertid, -left a Prey to her Enemies, and alrea¬ 
dy made their Captive, This is the dreary 


Image that haunts her difturbed Fancy by Day, 
and her Dreams by Night, Verfe 46 6. 

......—.——femperque relinqui 

Sola fibi, femper longam incomitata videtur 

Ire viain, et Tyriot deferta queerere terra. 

337. Ncquc ego hanc abfeondere . This is in 
anfvver to the fir ft Part of her Charge : Diffi - 
mulare etiam fperafli, See . 305. 

338. Nec conjugis unquam praetendi tcedas. 
Refers to her fecond Charge 2 Nec te nofier 
amor, nec te data deottera quondam . I never 
celebrated the Nuptial-rites with you, or co¬ 
loured over our Loves with the Name of Mar¬ 
riage. This, the Poet had told us before, was 
the fpecious Pretext which Dido herfelf had 
framed, in order to excufe her Frailty $ 

Conjugium voedt, hoc pratexh nomine culpatn. 

Verfe 172. 

340. Me Ji fata meis, &c. This Paflage 
furniihes the Critics with a fpecious Handle 
to condemn i/Eneas of monftrous Ingratitude 
and Infenfibility. Was it not enough for him, 
fay they, to let Dido know he was forced by 
the Deftinies to go elfcwhere, without infulting 
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to play in my Hall , were it but to give me the Image of your Per- 
fon and Features, I fhould not indeed have thought myfelf quite a 
Captive and forlorn. She faid: He, overawed by the Commands 
of Jove, held his Eyes unmoved, and with hard Struggle fupprefled 
the anxious Paffion in his Heart: At length he briefly replies : 
That you, O bounteous Queen, have conferred on me numerous 
Obligations, which you may recount at large, I never fhall difown : 
And I fhall always remember Eliza with Pleafure, while I have any 
Remembrance of myfelf, while I have a Soul to adluate thefe 
Limbs. But to the Point in debate I fhall briefly fpeak. Believe 
me, I neither thought by Stealth to have concealed frotn you this 
my Flight, as you call it ; tior can you charge me with Breach of 
Faith , fince I never coloured over our Loves with the Name of law¬ 
ful Nuptials, nor came I hither to make fuch a Contract. Had the 
Fates left me free to conduct my Life by my own Direction, and 
eafe my Cares by Means of my own choofing; my firft Regards 
had been fhewn to Troy and the dear Relicks of my Country ; 
Priam’s lofty Palace fhould noiu remain, and with this Hand I had 
repaired the Walls of Pergamus, raifed again from Ruin. But now 
to famed Italy Apollo worfhipped at Grynaeum, to Italy the Lycian 
Oracles have commanded me to repair : This is now by NeceJJity be- 


NOTES. 


come 


her with an open Declaration that he preferred 
other Objedts to her: 

Me Ji fata men paterentur ducere •vitam 
Attff.iciis, et fponte mca componere curas j 
Urban Trojanam primitm, dulcefque meorum 
Relliquias csleretn, Sec. 

But we will not think ASncas fo much to 
blame if we confidcr the true Meaning of his 
Words, which in fhort is this : Dido had ur¬ 
ged him to flay ; he replies, it was not in his 
Power, becaufe the Dcftinics oppofed it: In 
Proof of which he gives her to understand, 
that if they had left him to his own Choice, 
he would never have quitted his Native-coun - 
try, he would have rebuilt Troy that now lay 
in Afhes. This is not to fay, that if I had 
been at my Liberty I would have forfaken you, 
and gone Home to repair Trey $ but I would 
never have formed any other Defign but that 
of rebuilding my Native-city, and of recover¬ 
ing my Country from Defolation, had not the 
fame Deftinies that now force me to quit 
Carthage, compelled me firft to leave my 
Countiy, . ’Tis the fame Reafon with what 
he pleads in his own Behalf when he fees Di¬ 
do in the infernal Regions 5 


— - .. i . ■ Per Jidera juro. 

Per Super os, et Ji qua fides tellure fub imd eft, 

Invitus , regina , tuo ae lit ore cejji. 

Sed me jujja Dcum, quee nunc has ire per 
umbras , 

Per loca fenta fitu cogunt , noElcmquc profun - 
dam. 

Imperiis egere fuis - ■■ 

What makes the Objection appear the more 
fpecious is, that Virgil ufes colerem for coluif- 
fem 5 but I have obferved many Inftances 
where the Imperfect of the Subjunctive has 
the Signification of what is called the Pluf- 
quamperfe£l $ and that it is fo here, appears 
both from the Senfe, and from its being joined 
with pofuiffem in the following Line. 

344. Recidi'va . That is, fays Servius, Pofi 
cajttm rejlituta . 

345. Gtynaus Apollo . This Epithet is gi¬ 
ven to Apollo from Gryna, the original Name 
of Clazsomene , a City in AZolia , near which 
was a Grove called Grynaum , where Apollo 
had an Oracle of great Antiquity. 

346. Lycia fortes. Lycia is a Country in 
Afta Minor, to which belonged the City Pa- 

H h a tardy 
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blc eft meus amor , hac 
eft mca patria. Si arces 
Carthaginis, afpe&ufque 
Libyece urbis detinet te 
Pheenijfam 5 qztes tandem 
invidia eft Teucros ccnfi- 
dcre in Aufonid terra ? 
fas fit et ms qttstrere ex- 
tcra regna. Quoties nox 
cp.rit terras btaventibus 
iitr.br 13, quoties igr.ea aftra 
furguntyttirbida imago pa - 
trisAncbiJa adynonet et ter - 
ret me in forints : me admo- 
net pi’er Afcanius, injuri - 
cquc cart cap'th ejus quem 
jraudo regno Uejper 'ue et 
fatalibus arvis, Nunc c- 
tiam iuterpres Divum, 
inifths ab ipft Jove (te- 
ft'. r utramqac caput) de- 
tulit mihi mandata per 
ceieres auras. Ego ipfe 
vidi Dcum, in manijefto 
lutnine , intrant cm muros, 
hauftque voeem bis auri - 
bus. Define incendere mc- 
que teque tuis querclis : fe- 
qnor Italian non fponte. 
Dido jamdudum aver fa 
ptetur ilium dicentem ta¬ 
il a, volvcns oculos hue il¬ 
iac : pcrerratquc ilium to- 
tum tacit is lu minibus, et 
accenfa profatur fie : O 
pcrftde, nec eft Diva pa¬ 
rens tibi, nec Dardanus 
auftor tui generis, Jed 
horrens Caucafus genuit te 
in duris cautibus, Hyr- 
cancequc tigres admorunt 
tibi ubera. Ham quid 
ego diftimulo ? aut ad q\ 
rum miHus dedit lacrymas ? 


Hie amor, base patria eft. Si te Carthaginis arces 
Phceniflam, Libycaeque afpedfus detinet urbis ; 
Quae tandem Aufonia Xeucros confldere terra, 
Invidia eft? et nos fas extera quaerere regna. 35c 
Me patris Ar.chife, quoties humentibus umbris 
Nox operit terras, quoties aftra ignea furgunt, 
Admonet in fomnis, et turbida terret imago ; 

Me puer Afcanius, capitifque injuria cari, 

Quem regnoHefperisefraudo,et fatalibusarvis: 355 
Nune etiam interpres Divum Jove mifliis ab ipfo 5 
Teftor utrumque caput, ceieres mandata per auras 
Detulit. Ipfe Deum manifefto in lumine vidi 
Intrantem muros, vocemque his auribus haufi. 
Define meque tuis incendere, teque querelis : 360 
Italiam non fponte fequor. 

Talia dicentem jamdudum averfa tuetur. 

Hue illuc volvens oculos, totumque pererrat 
Luminibus tacitis, et fic accenfa profatur : 

Nec tibi Diva parens,generis nec Dardanus audlor, 
Perfide, fed duris genuit te cautibus horrens 366 
Caucafus, Hyrcanaeque admorunt ubera tigres. 
Nam quid diffimu]o,aut qua: me ad majora refervo? 
Num fletu ingemuit noitro? num lumina flexit ? 
Num lacrymas vidlus dedit, 
tem eft ? 


’ta majorat refervo me ? num ingemuit nojlro fletu 
aut miferatus eft me amantem f 

/notes. 


aut miferatus aman- 

370 

Quae 

mi flexit lumina f 


tar a, where the fame God had another famous 
Oracle mentioned above, Verftk 143. This 
and fome other Oracles were 'called Sortes, 
Lots, either becaufe they determiiWd the Con- 
fulter’s Lot, whether profperous or v adverfe 5 
or rather, becaufe the Refponfe of the God 
was gathered from drawing Lots, throwing 
Dice, or fome fuch contingent Methods, which 
were believed to be under the Direction of the 
God. 

350. Et nos fas. Sec. i. e. Fas lit et nos 
queer ere, let us too be allowed* If we make it 
fas eft, as Rueeus feems to underftani it, the 
Meaning will be, Bcftdcs it is our Duty, or it 


would even be impious in us not to go in queft of 
a foreign Kingdom . For fas fignifies what is 
right, or a Duty towards the Gods, as jus does 
what is right and fit in refpect of Men. 

359. Vocemque bis auribus bauft. This is a 
Pleonafm common in moft Languages, which 
adds Strength to the Affirmation. So Te¬ 
rence, Hec. III. 3. 3. Partim queeperfpexi 
his oculis, partim quae accepi auribus . 

36a. Jamdudum . See the Note on the 
firft Verfe of this Book. 

365. Nec tibi Diva parens. Here Dido 
grows outragious, and finding JEncas deaf to 
ail Prayers and Intreaties > breaks forth into 

th« 
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come the Objedt of my Love, this my Country. If you, a Phoe¬ 
nician born, have left your Native-home, and here fondly doat upon 
the Towers of Carthage, and are captivated with the Sight of a 
Libyan City, why need you be difi'atisfied that we Trojans fettle 
in the Land of Aufonia? Let us too have the Privilege to go in 
quell of foreign Realms. What time the Night overfpreads the 
Earth with humid Shades, what time the fparkling Stars arife, the 
pale troubled Gholt of my Father Anchifes viffts me in my Dreams, 
and with dreadful Summons urges my Departure: My Son Afca- 
nius calls me hence , and the Injury done my darling Boy, whom I 
defraud of the Hefperian Crown, and his deftined Dominions. Nay 
more, even now the Meflenger of the Gods, difpatched from Jove 
himfelf (I call them both to witnefs) fwift gliding through the Air, 
bore to me his high Commands : Myfelf beheld the God in con- 
fpicuous Brightnefs entering your Walls, and with thele Ears I re¬ 
ceived his Voice. Ceafe then from tormenting yourfelf and me by 
your vain Complaints : The Italian Coafts I purfue, not out of 
Choice, but forced by Fate . 

Thus while he fpeaks the Queen views him all along from the Be¬ 
ginning with Looks of Diftafte and Averfion, rolling her Eyes 
hither and thither, and with filent Glances furveys his whole 
Perfon, then thus enflamed with Wrath breaks forth : Nor God- 
defs gave thee Birth, perfidious Monjler ! nor is Dardanus the 
Founder of thy Race, but frightful Caucafus on ragged flinty Cliffs 
brought thee forth, and Hyrcanian Tygers gave thee fuck: For 
why fhould I diffemble ? Or for what greater Injuries can I be re- 
feryed? Did he fo much as figh in my decpc/l Dittrefs ? Did he 
once move his Eyes ? Did he, overcome with Pity , fhed a Tear, 
or compaflionate me in the Anguifj cf my Love ? Where fhall I 

begin 


NO T E S. 


the moil bitter Inve&ives. She firft recals all 
the fine Things fhe had faid of him before in 
the Fondnefs of her Aftedlion 5 and inftead of 
Credo equidem, nec vana J}dcs 3 genus ejje Dc - 
, orum , 

boldly afierts, 

Ncc tibi Diva parens , generis nec Dardanus 
au&or y &c. 

• «$ 7 * Caucasus. An inhofpitable Mountain, 

dmdmg Scythia from India 3 it lies between 
file Cajpian and J Buxine Seas, 


367. Hyrcanaquc tigres. Hyrcania, a Coun¬ 
try in Afia, anciently a Part of Parthia , ly¬ 
ing between Media to the Weft, and Marxi¬ 
an a to the Eaft, having the Cajpian Sea on 
the South ; its modern Name is ‘Tabarejlan, 
and is under the Dominion of the Perjians ; 
This Country is infefted with Panthers, Leo¬ 
pards, Tygers, and fuch like Savages. 

369. Numlumina Jlcxit. Refers to ille Jo~ 
vis monitis immota tenebat lumina. 

373, Nufquam 



QueX antefcram quibus f 
jam jam ncc maxima Ju¬ 
no, ncc pater Saturnius 
afpicit hezc egquis oculis. 
€ Tuta fides eft nufquam. 
Except eum cjeElum lito- 
rc, egentem, et demens 
}ocavi eum in parte mei 
regni ; reduxi claffem a- . 
mi (Jam, reduxi focios ejus 
a morte. Heu ! feror in - 
certfa furiis : nunc Au¬ 
gur Apollo, nunc Lycies 
fortes, et nunc interpres 
Dlvum mifjus ah ipfo Jo¬ 
n/e fert horrida jufja per 
auras. Scilicet is efi la¬ 
bor Superis , ea cura fol- 
licitat eos quietos. Ego 
veque teneo te, neque re- 
feflo tua did a. I, fe¬ 

quere haliam ventis, pe¬ 
cs regna per undas. Ego 
equidem Jpcro te baufu- 
ruin fupplicia in mediis 
fcopulis, Ji pia numina 
pojjimt quid, et fat pc vc- 
caturum Dido nomine. E- 
go abfens fequar tc atria 
ignibus : et, cum frigida 
mors feduxerit art us ar.i- 
vid, umbra adcro tibi in o\ 
mi hi Jub itr.os Manes. 
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mi quibus ?i Qiiaequibus antefcram .'’jam jam nec maxima Juno, 


Nec Saturnius haec oculis pater afpicit aequis. 
Nufquam tuta fides. Ejedlum litore, egentem 
Excepi, et regni demens in parte locavi : 
AmifTam claffem, focios a morte reduxi. 375 
Heu ! furiis incenfa feror : Nunc augur Apollo, 
Nunc Lyciae fortes, nunc et Jove miffus ab ipfo 
Interpres Divum fert horrida juffa per auras. 
Scilicet is Superis labor eft ; ea cura quietos 
Sollicitat ! neque te teneo, neque didla refello. 380 
I, fequere Italiam ventis j pete regna per undas : 
Spero equidem mediis, ft quid pia numina poffunt, 
Supplicia haufurum fcopulis ; et nomine Dido 
Saepe vocaturum : fequar atris ignibus abfens : 

Et, cum frigida mors anima feduxerit artus, 385 
Omnibus umbra locis adero. Dabis, improbe, 
poenas. 

Auaiam,ct hsec Manes veniet mihi fama fub imos. 

His 

tnibus keis: O improbe, dabis poenas : ego audiam, ct hac fama •veniet 


373. Nufquam tuta fides. Neither among 
Men, lays Ruatus, who violate Faith at ran¬ 
dom, nor among the Gods, who fuffer it to 
be violated with Impunity. Fides here may 
lignify Frufi, and then the Meaning will be. 
No inhere, neither in Heaven nor Earth, in 
Gods nor Men, can one fcc/irely trujl. Fume- 
bus explains it 5 non tutum ejl quenquam in fi- 
dem rccipcre, it is not fa/e to take any one under 
your ProtcElion, fmee even the lliipwrecked, 
outcaft AH neat, whom I fo kindly received, 
has proved ungrateful and perfidious. 

376. A Tunc augur ylpollo, &c. Refers to 
what AHneas had laid above, Verfc 345. 

Sed nunc Italiam magnam Cry not us Apollo, 

Italiam Lyciee jujjere capejjere fortes. 

And Verfe 356. 

NunC etiam interpres Divum, SzC. 

381. I, fequere Italiam ventis 5 pete regna 
Per undas. This Quintilian gives us an In- 
ftance of the ironical Stile. Nothing is more 
in the Character of an injured Lover than thus 
to order him to do the very Thing that is moft 
contrary to her Inclination. Scrvius too ob- 
ierves, that fhe commands it in a Way that 
implies Dififuafion, by mentioning the Winds 


and Waves, terrible Names, that ferved to 
remind him of his Danger, and by uling the 
Word fequere, as if Italy fled from him. 

382. Mediis fcopulis . May be meant of 
thofe Rocks that are in the Mid-way between 
Afric, Sicily, and Sardinia . 

383. Supplicia haufurum fcopulis. So Ci¬ 
cero, in one of his Orations, fays, LuSlum nos 
Jbaufimus majorem, illc animi non minor cm. Per¬ 
haps the Word baurire, to drink in, here made 
ufe of, lias an Allufion to the Death fhe hoped 
he would die, namely, that of drowning , 
which was reckoned the peculiar Puniftiment 
referved by Heaven for perfidious Lovers, as in 
Ovid, Epift. Did. ad Ain. 57. 

Nec violqO’e fidem tentantibus aquora prodeji. 
Perfidies poenas exigit itle locus. 

Prescipue cum lesfus amor, quia mater arnorum 
Nuda Cytheriacis edita fertur aquis. 

384. Sequar atris ignibus abfens. Aterfig- 
nifies lometimes fierce, fruel, as Geor. IV. 407. 
atraque tigris. Atris ignibus refers to the 
known Rcprefcntation of the Furies, who 
were armed with Torches, which Cicero ex¬ 
plains of the Stings and galling Torments of a 
guilty Confcience. See III, 331. The 

Meaning 
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begin my Complaint? Now nor Juno, our mighty Protect refs, nor 
Tove himfelf, the common Father of the World , confiders thefe my 
Wrongs with due Regard. Firm Faith no where fubfifts. I re¬ 
ceived him an Outcaft on my Shores, an indigent Wretch, and. 
Fool that I was, fettled him in Partnerfhip of my Crown : His 
fhipwrecked Fleet I renewed, his Friends from Death I faved. 
Ah ! I am all on Fire, I am diftra£led with Fury to hear him thus 
impudently alledge ; “ Now the prophetic Voice of Apollo zvarns 

me away ; now the Lycian Lots, and now the Mefienger of the 
Gods, difpatched from Jove himfelf, through the Air conveys to me 
the horrid Mandate.” A worthy Employment, no doubt, for the 
Powers above, a weighty Concern to difturb them in their peaceful 
State. It were eafy to confute you-, but I neither detain you, nor 
argue againft what you have faid. Go, fpeed your Way for Italy 
with the Winds, purfue this Kingdom of yours over the Waves. I 
hope, however (if the juft Gods have any Power) thou fhalt fuf- 
fer the Punifhment thy Crimes aeferved, by being jhipwrcckcd on the 
interveening Rocks, and there often call on injured Dido’s Name. 
I, tho’ abfent, will purfue thy guilty Mind like a Fury , armed with 
black vengeful Flames: And, when cold Death {hall diflever from 
the Soul thefe Limbs, my Ghoft {hall haunt thee in every Place : 
Vengeance, Mifcreant ! awaits thee : I {hall hear it ; even in the 
deep infernal Shades thefe glad Tidings {hall reach me. With thefe 

Words 


NOTES. 


Meaning therefore is, that the Remembrance 
of Dido , whom he had abandoned, tho’ ab¬ 
sent, would ftill haunt his guilty Mind like a 
grim Fury. This Satisfaction fhe would have 
while in Life, and then in the next Words, 
Mb cum frigida mors, &c. fhe rejoices at the 
Thought of being difengaged by Death from 
the Shackles and Incumbrance of a Body, 
when her Ghoft fhould be at liberty to range 
<|vcr the Univerfe, and purfue him wherever 
he went. Servius however explains atris ig- 

f ibus of the black or dreary Flames of Dido's 
uneral-pile. To take abfens, with Dr. Trapp, 
and fome others, for mortua, as we fay of a 
JPerfon when dead, he is gone, feems forced 
fnd unnatural, befides that it makes Virgil 
guilty of mere Tautology in the following 
'Line. 

• 3^5. Et, cum frigida mors , &c. The 
•£X me Sentiment is thus expreffed by Horace, 
V, 


Quin f ubi peri re jujfus exfpiravero , 

NoEturnus occurram furor 5 
Petamquc r vultus umbra curvis unguibus. 

Qua vis Deorum ejl Manium j 
Et inquictis ajftdens pracordiis, 

Pavore fomnos auferam . 

3S6. Omnibus umbra lods adero.—Manes 
veniet mihi fub itnos. The Ancients obferved 
a threefold Diftinttion in the immortal Part 
of the human Nature, •vix, the Phantom or 
Shade, umbra, which commonly frequented 
the Place where the Body was interred, or 
haunted tliofe Abodes to which it had been 
accuftomed in Life ; the Manes, which was 
confined to the infernal Regions 5 and the Spi¬ 
rit, which returned to Heaven, its original 
Habitation, according fo thofe Verfes aferibed 
to Ovid 5 

■-- tumuhim circumvolat umbra. 

Onus habst manes, fpiritus ajlra petit. 

402. Ac 
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His diftis ahrumpit fer- 
mortem medium, et negra 
fugit auras j aver tit- 
quc et aufcrt fe ex ocu- 
hs, linqums cum metu 
citn&antctn et parantcm 
dicere mult a. Famulee fuf- 
eipiunt earn rcfcruntque 
viarmorco thalamo ejus 
collapfa membra, repo- 
mini qua Jlratis. At pius 
AZneas, quanqitam cupit 
Rolando lenire earn dolcn- 
tem, ct arvertere cjus cu- 
ras di&is, gemens mul- 
ta, labefa&ufque animum 
magno amorc, tarnen ex- 
fequitur jujja Divum, rc- 
vifttque clajjhtt. Stum ve¬ 
to Tcucri incumbunt y et 
deduennt celfas naves toto 
litore : vnfta carina na - 
tat 9 feruntque Jylvis fron- 
detttes ramoty et robora in - 
fabric at a, pra? ftudto fu- 
gre. Cent as eos migran¬ 
ts, rttentefque cx totu ur- 
be. Ac veluti cum for¬ 
mica memores byemis pa¬ 
pula nt ingentem accrvum 
farris, reponuntquc tefto, 
nigrum agmen it carnpis, 
convcElantque pradarn per 
berbas in angujio cade 5 
pars cbr.ixa humeris tru- 
dunt grandia frumenta ; 
pars cogunt agmina, ca- 
Jligantquc moras : otnnis 
femita fa-vet open, O 
Dido, qzds fenjus tunc e- 
rat tibi cernenti talia ? 
quojva gem it us dab as ? 
aim profpiceres ex fumma 
arcs litora late fervere, 
viderefque ante aeulos to- 
tum aquer tnifeeri tantis 


His medium didtis fermonem abrumpit, et auras 
JEgra. fugit, feque ex oculis avertit et aufert j 
Linquens multa metu cuniStantem et multa paran- 
tem 390 

Dicere. Sufcipiunt famulse, collapfaque membra 
Marmoreo referunt thalamo, ftratilque reponunt- 
At pius ./Eneas, quanquam lenire dolentem 
Solando cupit, et diftis avertere curas, 

Multa gemens, magnoque animum labefaclus a- 
more, 395 

Julia tamen Divum exfequitur, claflemque revilit. 
Turn verb Teucri incumbunt, et litore celfas 
Deducunt toto naves : natat un£ta carina, 
Frondentefque ferunt remos, et robora filvis 
Infabricata, fugae ftudio. 40c 

Migrantes cernas, totaque ex urbe ruentes. 

Ac veluti ingentem formica: farris acervum 
Cum populant,hyemis memoresjtebloquere ponunt. 
It nigrum carnpis agmen, praedamque per herbas 
Conveblant calle angullo; parsgrandiatrudunt405 
Obnixse frumenta humeris; pars agmina cogunt, 
Caftigantque moras : opere omnis femita fervet. 

Quis tibi tunc. Dido, cernenti talia fenfus? 
Quofve dabas gemitus, cum litora fervere late 
Profpiceres arce ex fumma, totumque videres 41c 
Mifceri ante oculos tantis clamoribus aequor ? 
Improbe amor, quid non mortalia pebtora cogis! 

Ire 


clamoribus P O improbe 


quid non cogis morpalia pc&ora face re ! 


NOTES . 


40 1. Ac vJuti—cum formica?, ike. Thefe 
little In Cedis are very fit Examples of Labour, 
Afiiduity, and Forefight $ 

Parvula, nam cxcmplo eft, magni formica la- 
b:ris 

Ore trahit quodcunqtiepoteft, atque addit acervo 
Qucm ftruit, hand ignara ac non incauta fu- 
titri. Hor. Sat. Lib. I. i. 33. 

This Comparifon Fulvitis Urfinus obferves Vir¬ 
gil had imitated from the fourth Book of A- 
pollonius Rhodius 's Argonautics, 

405, Conve&ant . This Word reprefents 


thofe little Animals trudging often backward 
and forward, and returning again and again to 
their Cells full loaded, like Soldiers reaping 
the Spoils of an Enemy : 

ConveEiare juvat preedas et vivere rapto. 

JE,n, VII. 749. 

We may obferve in what ftrong Language this 
Simile is conveyed. Fopulant ingentem acer - 
nrum,—reponunt tcElo,—it nigrum carnpis ag¬ 
men,•—pradam conveSlant,—pars trudunt gran¬ 
dia frumenta,—obnixee humeris .*—All this ihews 
how, by the Force of Exprcfiion, by elegant 

Figures, 
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Words {he breaks off in the Middle of the Conference, and ficken- 
ing fliuns the Light : Sudden {he turns about, and flings away out 
of the Herds Sight, leaving him greatly perplexed through Fear, 
and preparing to make a thoufand Apologies. Her Maids lift her 
up, bear her fainting Limbs into her Marble Bed-chamber, and 
gently lay her on the royal Couch. 

Mean while the pious Prince, tho’ by all folacing Means he 
is follicitous to eafe her Grief, and by footling Words to divert her 
Anguilh, heaving many a Sigh, and {daggered in his Mind by the 
mighty Potuer of Love; yet he gives Obedience to the Commands 
of the Gods, and revifits his Fleet. Then indeed the Trojans 
intenfely ply their THork, and launch the Ships all along the Shore; 
the pitchy Keel now floats ; through eager Iiafle to fail, they bring 
from the Woods Oars unflripped of Leaves, and unfafhioncd Tim¬ 
ber. ' You might have feen them removing to the Shore , and pour¬ 
ing from all Quarters of the Town : As when a Swarm of Ants, 
mindful of approaching Winter, plunder a large Granary of Corn, 
and hoard it up in their Cell; the black Battalion marches over the 
Plains, and along the narrow Track they convey their Booty through 
the Meadows; Some, {Loving with their Shoulders, pufh forward 
the cumbrous Grains ; fome rally the ft niggling Bands, and cha- 
{life tliofe that lag behind ; The Path all glows with the Work. 

Unhappy Dido, how waft thou then affected with fo fad a Pro- 
fpecl? What Groans didft thou utter, when from thy lofty Tower 
thou beheld It the Shore in its wide Extent filled with buftlitw 

O 

Crouds, and faw full in thy View the whole watery Plain refound¬ 
ing with fuch mingled Shouts of the departing Crew. Imperious, 
unrelenting Love, how irrefiftible is thy Sway over the Minds of 

Mortals! 
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Figures, and proper Images, the lotvcft Sub- 
jecis may be raifed to true fublime. 

4 ° 5 ; ‘ 7 rtidunt obnixee humeri s. By this the 
Poet gives us a lively Idea both of their Ea- 
fjernefs and Strength., which Pihiy obfevves to 
..be lurprizingly great confidering the fmall Size 
jot the Animal. §i quis comp a ret oncra ccrpo- 
rjfm carum, fatcettuv nullh portions vires cjje 
biitjofes.- This Circumftance of their fhoving 
forward the larger Grains with their Shoul¬ 
ders, the fame Writer confirms even in Virgil *s 
Words j Mujpra averfa pojlrmh pedibus 


moliuntur, bumcris obnixa:. Nat. HifL Lib. XI, 
Cap. 30. 

412. Imprqbc amor , &c. The fame Apo- 
ftrophe is made to Avarice, /En. III. 56. 

- - l i quid non mortal:a pcclora cogis 

Atiri facra fames / 

The Epithet improbtn lignifics fierce, unre¬ 
lenting, uneontroulnble, outragious, and violent 
to that Degree as to flick at nothing j as will 
appear from the Manner in which it is applied 
elfewhere. To afliducus, indefatigable la¬ 
bour, Geor, 1 . 145, 

I i <>r~-fafar 
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tueunt cogitur ire i 1: la- 1 
£ryr:jij ii eium lent are e- ! 
urn precando, cz fupplex 
fubnuiters a zimos amori : 
:?£ quid relinquat sneseper- 
turn, i/icritura fruflra. O 
Amu, *o: ies properari in 
tots liter? circuits ; con- 
•vencre undzque $ carba- 
fas jam •vse^t ultras 5 et 
leer: navi a impofuere co¬ 
ronas puppibus. O fo- 
ror, ji ego pole: jpcrarc 
bane tantum dohrem po 
tui perferre, —- et pore 
ro perferre cum : An 
71a tarn- \ exfequerc hoc u 
Hum mini tniferae. 2 d am 
ills perJiJus folebat coleri 
is Mjm, etiam credere 
area nos fenfus tibi ; til 
fola nor as molles adieus et 
ttmpora viri. Soror, I, 
atque fupplex off arc fu- 
perbum boflem : ego non 
juraui Aulids cum Da- 
nais exfeindere ‘Trojanam 
gem cm, tniji'vc clajfhn ad 
Perganux : nec rc-uelh ci- 
neres mancfve pair is An- 
chi fa. Cur negat demit - 

tax me a dipt a in duras 


Virg. Mar. ^Eneidos Lib. IV. 

Ire iterum in iacrymas, iterum tentare precando 
Cogitur, et fupplex animos fubmittere amori ; 

Ne quid inexpertum, fruftra moritura, relinquaf. 
Anna, vides toto properari litore circum ; 416 

Undique convenere ; vocat jam carbafus auras, 
Puppibus et laeti nautae impofuere coronas. 

Hunc ego ft potui tantum fperare dolorem— 

Et perferre, foror,potero: miferae hoc tamen unum 
Exfequere,Anna, mihi: folam nam perfidus ille 421 
Tecolere, arcanos etiam tibi credere fenfus: 

Sola viri molles aditus, et tempora noras. 

I, foror, atque hoftem fupplex affare fuperbum : 
Non ego cum Danais Xrojanam exfeindere gentem 
Aulide juravi, claflemve ad Pergama mifi ; 426 

Nec patris Anchifte cinerem Manefve revelli. 

Cur mea didia negat duras demittere in aures ? 
Quo ruit?extremum hoc mi ferae detmunusamanti; 
Exfpedlet facilemque fugam,ventofqueferentes.430 
Non jam conjugium antiquum,quod prodidit,oro; 

Nec 


aurcs f Quo ruit ? dec | 
hoc extremum minus mifera amanti , cxpcEiet fac’danque fugam , 
cro antiquum conjugium , quod prodidit j 


'ventofque /creates, Jaw non 
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. . . labor omnia vi licit 

Jmprobus. 

To a Wolf raging for his Prey, /En. IX. 62. 

-- ills afper , et itnprobus ira , 

Sa-vit in abfentes. 

To cruel, adverfe Fortune, TEn. II. 79. 

■ - nec, fi miferum fortuna Sinonem 

Finxit , atantmt etiam mendacemque improba 
finget. 

To the Violence and Impctuofity with which 
a huge Stone tumbles down a Precipice, JEn. 
XU. 6S7. 

Fes’tur in abruption tnagno mons improbm a&u, 
which, anfwers to Homer *s Xao? avaiUri;. 

453. Ire in Iacrymas-tentare precando co- 
gitter* As he had ufed the Word cogis, Verfe 
X2., fo here he repeats the fame Word, and 
fhcsvs the conftraining Power of Love in Dido's 
Conduct 5 cogitur, (he is forced^ in fpite of 
her Pride, fccr 'Kefcntment, her Refolutions, 
hex Imprecations. 

4x4. Animos, Some read animum, but ani¬ 
mos is more elegant; it implies that Love gets 
the better of all her other Paflions, parricu- 
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larly her Indignation, her Pride, her keen 
Refentment, as we have faid. For fo the 
Word animos is ufed : Vince animos , iramqut, 
415. Fruflra moritura . Interpreters are di¬ 
vided about the Meaning of the Word fruflra 
in this Place 5 Servius joins it with inexpertum, 
that fhe might leave nothing unattempted, 
tho* in vain, fmee fhe was determined to die. 
But it is more like a Lover ftill to entertain 
fome glimmering Hope, fo long as her Objedt 
is within Reach. Wherefore we have taken 
it in the fame Senfe with Bifhop Douglafs : 

Lefl ffoe umver y but caufe , her Death par « 
?<*yit 9 

Her lijl na Thing behind leif unaffayit . , 
Fruflra is ufed the fame Way by Cicero. 

418. Puppibus.—impofuere coronas. It was the 
Cuftom of die Mariners to deck the Stems 
of their Ships with Garlands both at fetting 
fail, as here, and at landing, as Geor. I. 303. 
Ceu preffee cum jam portum tetigere carina, 
Puppibus et lati nauta impofuere coronas. 

The Reafon why they thus adorned the Stems 
was becaufe there was a Chapel in Honour 
' ' pf 
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Mortals ! She is conftrained once more to have Recourfe to ‘Tears, 
once more to a hail bis Heart by Prayers, and in a fuppliant Strain 
to fubjeift ail the Powers of her Soul to Love : Left by leaving any 
Means unattempted, Ihe fhoula throw away her Lite r a fifty, and 
without Caufe. Anna, thou feeft over all the Shore hotv they are 
haftening to be gone : The whole Bands are drawn together : The 
hoijle.d Canvafs now invites the Gales ; and the joyful Mariners have 
crowned their Sterns with Garlands. O Sifter, had I been able to 
fbrel’ee this fatal Blow, I could alfo have born it .—And even as it is 
I fhall be able to bear it. Yet, my dcarejl Anna, deny not this 
one Requefl: to thy wretched, dcfpairing Sifter : For yon per¬ 
fidious Man made you the lole Object of his Eftecm, and even 
intrufted you with the Secrets of his Soul ; you alone knew the fair 
Occafions and foft Approaches to his Heart. Go, Sifter, and in 
fuppliant Terms befpeak the haughtv Foe : I never can (pi red with 
the Greeks at Aulis to extirpate the Trojan Race, nor feni a Fleet 
to Troy: Nor did I difturb the A fires and Manes of his Father 
Anchifes. Why does he ftop his unrelenting Ears to rny Words ? 
Whither does he fty r Let h im grant hut this laft Favour to his un¬ 
happy, dcfpairing Lover j to defer his Flight till it be fafe, and till 
the Winds blow fair. I plead no more the /acred, venerable 'Name 
of Wedlock, which he has betrayed: Nor that he fkoulft deprive 

himfeif 
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of the Gods Pataa\ whofe Statues were e- 
reCted on the Stems, as the Ptitrons and Pro¬ 
testors of the Ship, Hence fays Perfius? Sat. 
VI. 30, 

—— ■ ‘-T onio facet ipfi is fitor^ stum* 
Ingentes de puppe Dei. 

And Ovid^ Epift. Pay id. ad He?. 112* 

Accipit ei pi Bios pttppis adunca Decs. 

See BanicPs Mythology , Vol. II. B. VII, 
Ch, lo. 

j, 4 3 9 *_ Kune ego fi pottri, &c. Tnftead of 
connecting this lane aromcdiately with the 
.following, 3 fuppoie the Sentence here to be 
vabrupt, and have added what I take to be an- 

f «erftood„ Such a hafty, abrupt Tranfitaon, 
perfectly agreeable to Dido *s present Temper 
Mind, and fhews the Propriety of potero 
mg in the Future, which is otherwife hard¬ 
er to he juftified by any poetical licenfe what- 

424. Hojrem — '£ipcvhuvt. The ancrent Bo~ 
..pm ufcd bofiu iu of Hfih 


T E $. 

ent'rrr apvd rvajorrs Trofims zs 
nunc peregritnnn diu.'tnts, Cic. de Oft’ lib- I. 
12, And St'r'zr'mr tells us Some took the Ward 
here to be u(ed iu that Senie. 

426. Aid id?. AuJis is. ara litmd in the 

ArcbipAagp f where the Greckt* in tfectr 
to the Siege of Pr‘y, tor»kr art OaStlr nerer to 
return co t here own Cawfitry dU they had *2&<m 
that City. 

450* Pl'vOjffiiC firi/rfes. i. e. 

7 undes-- f as in Seneca. de H. ?*. C!, ar. JVutvT?- 
gfviteoi ficurxhcs e£ ferens verttu® ttx&i&rtt. So 
Pliny in his Ptincgyric> l^cnh, fcr&Tits d? £rv?fx 
surfus op*entity* In like Mannssr Bfarnpr £Vy$, 

ill foot;. 

43/. Ant:<p&nr. J take here in the 
Senfc irr whxh avti^ntixs ancl atfid'g&jfi&uen: ere 
nfed by G'-arti. So. Siyovu-s eiiplads 1^535. 

v— iTczi'a annpu(f r poiem axrMT. 

i. e. ntbifa* Or It znay ctfar- 

yfa-g^ vtSicb- 3 ? ( JSins^ } <xn 
aztfirfiriaisid 

I \ 2 432. Pukh* 
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wee ut car eat pulcbro La¬ 
tte, rclinquatquc regnum: 
I*etc inane tempus, re¬ 
quiem fpatiunique fttrori, 
dum men for tuna doccat 
vie viclam dolcrc. Oro te 
banc extremum veniam : 
(mifcrcrc fororit) quam 
cum dedcrit mi hi, remit- 
tam cum cumulation mor- 
te. Ora hat tali bus, fo- 
rorque miferrima fcrtquc 
rcfcrtque tales f etus : fed 
Hie movetur rntllis fait bus , 
(tut traftabilis audit ullas 
•vcccs. Fata obfant ; De.- 
ufque obfruit placidas.lit¬ 
res viri. Jlc veluti cum 
Sllpini Bore at, nunc bine, 
■nunc Hit tic, cert ant inter 
fc fatibus erucre quercum 
•validam antic jo roborc j 
// r:dor it, ct frondos a/te 
confcrnunt terrain, con - 
cufl'o fipitc 5 ip fa quer- 
cus hetret fcopulis, ct au¬ 
dit tantum radice ad'Tar- 
tara,quantum -vertice ten- 
flit ad athcrias auras. 
Uaud feats keros tunditur 
bine atquc bine affiduis 
r vocibus, ct perfentit curaS 
nag no pcEiorc : mens ma¬ 
ne: immota ; inancs la- 


P. Virg. Mar. TEneiOos Lib. IV. 

Nee pulcbro ut Latio carcat,regnumque relinquat: 
Tempus inane peto, requiem fpatiumque furori ; 
Duin mea me vitam doceat fortuna dolere. 
Extremam hanc oro veniam : (miferere foioris)435 
Quam mild cum dederit, cumulatum mortc remit- 
tu m. 

Talibus orabat ; talefque miferrima fletus 
Fertqtie refertque lbror : fed nuliis ille movetur 
Fletibus, aut voces ullas traiStabilis audit. 439 
Fata obftant; placidafque viri Deusobfhuit aures, 
Ac veluti aunofam valido cum robore quercum 
Alpini Borete nunc bine, nunc flatibus illinc 
Eruere inter ie certant; it ftridar, et alto 
Confternunt terrain concuflo itipite frondes ; 

Ipfa ha:ret fcopulis,et quantum vertice ad auras44; 
.Lthciias, tantum radice in Tartara tendit : 

Baud fecus a/Iiduis bine atque hinc vocibus heros 
'I'unditur, et magno perfentit pectore curas. 

Mens immota manet; lacryinte volvuntur inancs 
Turn veto infelix fatis exterrita Dido 45'. 
Mortem orat: tiedet coeli convex a Uteri. 

Quo 


try mat •volvuntur. Turn 

verb infelix Dido ext err i- t 
ta fatis orat mortem : tevdet cam tucri con vexa cadi. 


NOTES. 


432. Pidebro Latio. I/itium, which 
charms and captivates his Heart fu much. 

433. Tempus inane. A ihort Space of Time, 
merely for its own Sake, without requiring 
him to perform his Marriage-vow. Or tempus 
inane may iignify a little Time, which is but 
juft nothing, and which he can eafily fpare. 

434. Dum mea me. Sec. The fame Senti¬ 
ment is thus exprcfiTed in other Words by Ovid, 
Epift. Did. JF.n. 179. 

Dum freta mitefeunt, ct amor : dum tempore 
et ufu 

Fortitcr edifeo trifid poffe pad. 

436. Quam mi hi cum, Sec. This is, I 
think, the nioft perplexed Verfe in the whole 
^®neid ; it would be ncedlefs to trouble the 
Reader with the various Readings of the Words, 
and the various Glofles put upon them. Ru- 
Reading is that which is now moft ge¬ 
nerally approved, and therefore I have fol¬ 
lowed it ; Tho* 1 irtuft own I am far. from 


I being quite fatished with it, chiefly becaufe s' 
is at beft but a lucky Conjecture J and then it 
makes Dido difeover to her Sifter her Purpob 
of killing herfelf, which ftie appears careful 
above all Things to conceal from her, Verlc 
477- 

Conflium vultu tegit, ac fpcm frontc ferenaf. 
Servius reads, 

Quam mihi cum dederis cumulatam, mortc rtf- 
linquam, 

and explains the Paflage thus: Quod benefeium 
cum tnibi cumulatum dederis, fola mortc aerelin- 
quam j With aobicb Favour nohen you have 
fully grad fed me, nothing but Death, jhall 
part us. 

43S. Fcrtquc rcfcrtque . Non ab JEnca, qui 
nihil ditit . The refert cannot refer to JEneas, 
fays Servius, becaufe he makes no Reply. 

440. Placidafque—*obfruit aurcs. Either 
ft ops his Ears, quo minus fnt placidce, or na- 
tura placidas , 

442 . Jlphr. 
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Jiimfelf of fair Latium, and relinquifh his Hopes of a Kingdom. I 
ask but a few trifling, infignificant Moments ; a Jbort Rcfpite and 
Interval from diftrafting Pain, till, fubdued by Fortune, I learn to 
fuflain my Woes. This Favour I implore as the lait (pity thy Si¬ 
fter) which when he has granted, I (hall fend him away completely 
happy in my Death. 

To this Effect file prayed, and her Siller, deeply di ft relied on her 
Account , bears once and again the mournful Meflage to Tineas : But 
bv none of her mournful Meflages is he moved, nor liftens with 
calm Regard to any Expoftulations. The Fates Hand in his Way, 
and Heaven renders him deaf to all Entreaty. And as the Alpine 
North-winds by violent Blafts, now on this Side, now on that, 
ftrive with joint Force to overturn a fturdy ancient Oak; its Howl- 
ings pierce the Skies, and the Leaves ftrow the Ground in Pleaps, 
while the Trunk bends to the Shock : The Tree itfclf cleaves fall 
to the Rocks ; and as high as it fhoots up its 'Fop into the etherial 
Regions, fo deep it defeends with its Root towards the Tartarean 
Shades : Juft fo the Heroe on this Side and that Side is plied with 
importunate Remonftrances, and thence feels deep Pangs in his 
'mighty Soul: But his Mind remains unmoved ; only a few vain, 
ufelefs Tears, roll down bis Checks. 

Then indeed unhappy Dido, ftruck to the Heart by her untoward 
Fate, longs for Death; fhe loaths to view the Canopy of Heaven. 

The 
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442.. Alpini Bonce. The Alps lie north¬ 
ward in refpedl of Mantua and a great Part of 
Italy : This Exprefiion therefore veprefents the 
North-wind, ns having his Seat in thofc Moun¬ 
tains, and from thence defeending in Storm 
and Hurricane. 

443. Alte. To fomc Depth, or in Heaps. 
Some Copies however read aha? y to agree 
with Jro tides ; but the former is by for the 
more elegant. 

446. Tam urn radicc , &c. According to 

( Naturalifts, who foy the Length of the Roots 
,« is equal to that of the Body of the Tree. 
4 Scroti us. 

A 44S. Perfentit . Has a deep or thorough 

$ Feeling. 

*} 449- Biancs, Unavailing both with re- 

V fpe& to himfclf and Dido, as they produced 
;s not the Effect foe defired, and altered not 
■g liis uedfaft RefoluUon* 
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451. Cceli convex a. From this Paflagc it 

is plain that convcxus in Latin has a quite dif¬ 
ferent Signification from convex in Englijb ; 
for convex a cceli here can never be oppofed to 
concava cceli , bccaufe the convex Face of the 
Heavens is to Mortals invifible. Convcxa cccfi 
can fignify nothing but the arched or vaulted 
Heavens, cavam cceli convcxitaten: y as the in¬ 
genious Dr. Clarke explains it. In like Mari¬ 
ner, J&n. I. 310. In convcxo nemorum figni- 
fics in cava convexitatc nemorum ; In the Bo - 
fom y or under the Shelter of the bending Groves. 
To confirm this Senfe of the Word, I foall 
only quote one other Pafiage, which is deci- 
five, being in a grave. Prole-author, where 
no licentious Abufe of Words can be alledgech 
It is in the fecond Book of Juflin, Cap. 
10. fpeaking of Xerxes* s Exploits, he fays, 
—Et monte.s in planum duccbat x ct convexa val- 
liiim trquabat, 

455 . OlfcK- 
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%o tnagis pcragat inccp- 
tutft 7 relinquatque luccm \ 
cum imponeret dona thttri - 
cremis aris , vidit (bor - 
rendum diclu !) facros lat¬ 
tices nigrefcere , vinaque 
fiifa vert ere fe in obfcoe- 
num cruorem. Ejfata eft 
hoc viftm nttUiy non Jb- 
rori ipfu Praeterea , /<?/»- 
plum antiqui conjugis dc 
manr.ore fnit in teSlis y 
quod colebat intro bonorc , 
wvin&um niucis vcllcri- 
bus ct fejld frondc. Iliitc 
voces ct verba viri vo- 
cantis yifa funt cxaudiri 9 
cum obfcura vox tencret 
terras. Solaque bubo foe- 
pe Vila eft qucri fcrali 
carmine fuper culminibus 9 
ct duccrc hrtgas voces in 
Actum. Prteicrcaquc mul- 
ta prctdiSla piorum va- 
turn botrificant earn ter- 
vibili momtu. Ipfc JE- 
neas fonts agitcam fwen- 
tan in fomnis : Jcmpcrquc 
vide*nr Jibi reltnqui fo/a y 
temper ire lortgam viam 
inconn tat a 9 ct queerer cu¬ 
rios in defend terra. Vc- 
hiti demons Pent bens vi- 
det agmina Eumenidtnn , 
et geminum fclem ) ct Thc- 
bas ofier.dcrc fe dupUccs i 
aut veluti Agavicmnonius 
Orcjles agihjtus fcenis 9 cun: 
fugit mat rent armatamfa- 
cibtts ctatris fcipcntibus , 
ultriccfquc. Dir re fedent in 
Erro ubi Dido 
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Quo magfs inceptum peragaf, Jucemque reJhiqm.f, 
Vidit, thuricremis cum dona imponeret aris, 
Horrendum diflu, latices nigrefeere facros; 
Fufaque in obfccenum fe vertere vina cruorem. 45 $ 
Hoc vifum nulli, non ipfi effata forori. 

Praeterea, fuit in teclis de marmore templum 
Conjugis antiqui, miro quod honore colebat, 
Velleribus niveis, et fella fronde revinflum. 

Hinc exaudiri voces, et verba vocantis 
Vifa viri, nox cum terras obfcura teneret. 
Solaque culminibus ferali carmine bubo 
Saepequeri, ct longas in fletum ducere voces, 
Multaque praeterea vatum praedifla piorum 
Terribili monitu borrificant. Agit ipfe furenterr. 
In fomnis ferus .fEneas : femperque relsnqui 49b' 
Sola fibi, femper longam incomitata videtur 
Ire viam, et Tyrios deferta quaerere terra. 
Eumenidum veluti demens videt agminaPentheus, 
Ft Solem geminum,etduplices fe oftendereThebas: 
Aut Agamemnonius feenis agitatus Oreftes, 47 x 
Armatam facibus matrem et ferpentibus atris 
Cum fugit, ultricefque fedent in limine Dirae. 

Ergo ubi concepit Furias, evifta dolore, 
Decrevitque mori, tempus fecum ipfa modumqut- 
Exigit; et mceftam diflis aggrefla fororem, 47b 

Confilium 


timme. 

evicla dolore concepit Furias , decrevitque mcr: > ipfa exigit fecunt tempus mod-jxtque j et &Zgre]Jd 
mceflam foreran iiis diclis y 

NOTES. 


455. Obfccenum cruorem . Servius explains 
obfccenum by mail ominis. As in the third JE- 
neid 3 Obfccenas pelagi volucres , 

4.57. Templum, Some explain this of hi: 
Sepulchre, which among the Heathens were 
the firft: Temfles, it being cuftomary with 
them to .co nice rate the Places where their 
Anceftors were interred : Others, which comes 
to the fame Thing, of a Chapel facred to his 
Honour ; others, in fine, tho’ I know trot by 
what Authority, of an Image or Statue con- 
fecrated to him. 

459. Velleribus nrpetSy Sec. Servius is of 
opijaion that Virgil is here alluding to a Part of 


the nuptial Ceremonies among the Romans, it 
being cuftomary for the Bride, when flic came 
to the Door of the Bridegroom’s Houfe,. 
which was garnifhed with Flowers and Leaves, 
to bind about the Pofts with woollen Lifts, 
and waft them over with melted Tallow, to- 
keep out Infection and Sorcery. Thus, ac~ 
cording to him. Dido in building this Temple 
or Shrine to Sicbauc 9 her firft Lord, had de¬ 
voted herfelf to him for ever, by performing; 
the lame nuptial Rites towards him as if he 
had been alive, and thereby fignified her Refo- 
lution never to marry another* Hence lhe> 
fays afterwards* Vcrfc 45a* 

Hea 
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The more to prompt her to execute her Purpofe, and to part with 
the Light of Life-, while fhe was preferring her Offerings upon the 
Altar that fmoaked with Incenfe, fhe beheld, horrid to relate! the 
-facred Liquors grow black, and the (lied Wine turn into loathfom, 
inaufpicious Blood. This Vifion fhe revealed to none, not even to> 
her Sifter. Beftdes, there was in the Palace a Marble-fhrine in ho¬ 
nour of her former Husband, to which fhe paid extraordinary Ve¬ 
neration, having it encircled with fnowy Fillets of Wool and feftival 
Garlands. Hence Voices were heard, and the Words of her Huf- 
band calling her feemed to found in her Ears, when the darkfom 
' JsTight fhrouded the Earth: And on the Houfe-tops the folitary Owl 
often complained in doleful Ditty, and fpun out his long Notes in a 
mournful Strain. Beftdes, many Predictions of pious Prophets 
terrify her with dreadful Forebodings. Tineas himfelf, now ftern 
and cruel, difturbs her raving Fancy in her Sleep : And ftill fhe 
'Teems to be abandoned in Solitude, ftill to be going a long tedious 
i Journey, with no Attendance; and to be in queft of her Tyrians in 
y~07ne defart Country. As frantic Pentheus fees Troops of Furies, 
Two Suns, and Thebes appear double: Or like Oreftes, Agamern- 
| iron’s Son, with DiftraCtion tofted on the Stage, when he flies from 
| his Mother armed with Fire-brands and black Snakes, and the 

1 ”avenging Furies are planted in the Temple-gate. 

When therefore, overpowered with Grief, fhe had taken the 
Furies into her Brea ft , and determined on Death ; fhe ponders the 
Time and Manner with herfelf, and thus accofting her Sifter, the 

Partner 


NOTES. 


Non fervata ftdes chieri promiff a Sicbao . 

Bat the Opinion of others is ealier and more 
natural, that it has a Reference to the general 
Cuftom of adorning rhe Door-pofts of Tem¬ 
ples with Fillets of Wool, and Flowers, efpe- 
cially on Holydays. 

462. Solaque. Some read feraque. 

464. Piorttm. Others read priorum ; but 
the former is preferable, both as it is a proper 
Epithet of Prophets, and as pradifta implies 
priorum , and renders it fuperfluous. 

469. Pentheus. The Son of Cadmus , and 
King of Thebes in Boeotia , who, for""prohibit¬ 
ing his Subjects from the ^Torflrfp of Bacchus, 
was. punifhed by that God with Madnefs. In 


one of his Fits he offered Violation to the 
Bacchanals as they were celebrating their Or¬ 
gies on Mount Citberon, for which they tore 
him in Pieces, his Mother and Aunts being of 
the Number. This is according to the Fable 
in Ovid, Met. III. 700. But thofe who would 
fee the time Hiftory of this unfortunate Prince, 
I refer to Banier' s Mythology . Euripides , in 
his Bacchanals, brings in Pentheus thus fpeak- 
ing $ K at /xzv opav fx01 fruw fxzv nXu/c £oxa>, 
$ ter eras S'g Which is juft Virgil* s 

Et folem gcmxnum , ct duplices fe oftendcrc 
Thcbas . 

471, Oreftes. See the Note onJEn. III. 
33i. 

481, JEthi- 
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teg it conjillum ‘VuItK, ac 
ferenat fpenl fronte : O 
germana, gratarc forori. 


amantem ah co. Juxta 
ftnem Occam, cadentcm- 
que folem, eft ultimas lo¬ 
cus JEthiopum, ttbi maxi¬ 
ma* Atlas humcro terquet 
axem aptum ardentikus 
ft ell is : bine ficerdos Mt if¬ 
fy lee genfis monftrata eft 
mi hi, cuftos tempi* Hcfpe- 
ridurn, qiuvquc dabat c- 
pulas draconi, et ferva- 
bat j'acros ramos in arbo- * 
re, Jpargens ha mi da tael - j 
la jbporifer unique papa - i 
•ucr : bate prowit tit fe j 
Jolvere car minibus mettles 
qua* velit j aft imviittere j 
Jams earns aliis ; ftfterc 1 
aquam ftuviis, et •vertere 
fulcra retro ; cictquc no- 
flames manes. Videbis 
terrain magire ftib pedi- 
bus, et ornos dcfccndcrc 
Viontibus. O car a ger - 
mana, teftor Dcos, et tc, 
tuumque dalcc caput, me 
bruit am accingicr ad ma- 
gicas artes. 'Tu Jccrcta 
erige pyram in intcriore 
teflo fab auras 5 et fipcr- 
imponas anna viri, qua 
ille impius rchqvit fixa 
thalamo. 


ConfiJium vultu teg it, ac fpem fronte ferenat: 
Inveni, germ ana, viam (gratare forori) 
invem -viai?.-, quarecUar j Q ure m ; h i reddat eum, vel eo me folvat, amantem, 
Oceani finem juxta Solemque cadentem, 480 
Ultimus /EtJiiopum locus eft, ubi maximus Atlas 
Axem humero torquet ftellis ardentibus aptum : 
Hiuc inibi M a fly be gentis monftrata facerdos ; 
Hefperidum templi cuftos, epulafque draconi 
Quae dabat, et facros fervabat in arbore ramos,485 
Spargens humida mella, foporiferumque papaver : 
Haec fe carminlbus promittit folvere mentes 
Qjas velit; aft aliis duras immittere curas ; 
Siftere aquam fiuviis, et vertere fidera retro ; 
Nodhirnofque ciet Manes. Mugire videbis 490 
Sub pedibus terrain, et defeendere montibus ornos. 
Teftor, cara, Deos, et te, germana, tuumque 
Duke caput, magicas invitam accingier artes. 
Tu fecreta pyram tecto interiore fub auras 
Erige; et arma viri, thalamo qure fixa reliquit 495 
Impius, exuviafque omnes, le£himque jugalem. 
Quo perii, fuperimponas. Abolere nefandi 
Cundla viri monumenta jubet, monftratque facer* 
dos. 

Haec 


omncfque ejus 

exuvias, leflumque jugalem, quo perii . Sacerdos jubet monftratque mihi abolere cuttfla monu¬ 
ment a viri , 


NOTES . 


4S1. JEthiopum. Ethiopia is a vaft Coun¬ 
try in Af'tica, now the Land of the Abyjfms. 
It Hes ail within the torrid Zone, which is 
the Reafon of the Name, JEtbiops being com¬ 
pounded of the two Greek Words atZziv, tor- 
rere, and o-|, afpeflus, becaufe the Inhabi¬ 
tants are fcorchcd with the Heat of the Sun. 

4S1. Maximus Atlas. The Rife of this 
poetical Fiction is thus delivered by Mela, 
Lib. III. Cap. 10. Xu arcuis mans eft Atlas, 
deufc confurgcrts, 'verum incijts undique rupilms 
praeceps.—quod a It ias, quant conjpici poteft, 
ujquc in uubila erigitur, ecelum et Jidcra non tan- 
gerc modo vert ice, Jed fuftinerc quoque dtfltis eft. 

482. Torquet. Scrvins renders it fuftinct, 
port at ; but the Scnle we have given is com- 
jyon, and full as applicable. 

^.8 2. Steffis ardentibus aptum. Aptus here 


ftgnifies fitted, joined, fitly fet, fpangled, ft ad¬ 
ded, or adorned, as the Word is ufed by Cice¬ 
ro : Fulgentem gladium c lacunari feta equina 
aptum. "in Tiftcul. And in the third Book 
dc Nat. Dear, fpeaking of the Order of the 
Stars, he fays: Inter fe omnia connexa et apta. 
It is derived from the old Verb aperc, to bind, 
or join compaflly together . 

Sic ubi non crimtis, cum corporis atque animat 
Difcidium fuerit, quibus c fumtts uniter a pti. 

And again, 

. .. - — . nos nil latdit vefte carcre 

Purpurea, atqucauroftgnifque ingentibus apta. 
484. Hefperidum templi cuftos. The Hejpe- 
rides were the Daughters of Atlas, who, ac¬ 
cording to the Fable, pofi'efied a Garden where¬ 
in grew golden Apples, confecrated to Venus $ 

which 
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Partner of her Grief, covers her Intention in her Looks, and 
puts on a ferene Air of Hope. Rejoice, O Sifter, with a Sifter, 
I have found an Expedient, which will either reftore him to me, or 
fet my Love-fick Soul at Liberty from him. Nigh the Extremity 
of the Ocean, and the fetting Sun, the utmoft Boundary of ./Ethio¬ 
pia lies, where mighty Atlas on his Shoulder whirls about the ccle- 
Jiial Globe fpangled with refulgent Stars : From hence appeared to 
me a Prieftefs of the Maffylian Nation; the Guardian of yhe Temple 
of the Hefperides, who fupplied the Dragon with Food, and watched 
the facred Branches on the Tree, infuling liquid Honey and fopo- 
riferous Poppy. She undertakes by Charms to releafe any Souls 
whom fhe pleafes from the Power of Love ; and to entail on others 
a Load of irkfom, amorous Cares: To ftop the Courfe of Rivers, 
and turn the Stars backward : She fummons up Ghofts by Night: 
You fhall fee the Earth bellowing under her Feet, and the wild 
Afties from the Mountains at her Command defeend. Sifter dear, I call 
the Gods, and you, and that fvveet Life of thine to witnefs, that it is 
againft my Will I fet about thefe magic Arts. Do you in Sec-:ecy 
jereft a Funeral-pile in the inner Court under the open Air, and lay 
upon it his Arms, which he, impioufty bafe, left fixed in my Bed- 
'chamber, with all'his Cloaths, and the Nuptial-bed in which I was 
undone. The Prieftefs orders and directs me to deftroy every Mo¬ 
nument of that execrable Man. Having thus faid fhe ceafes : At 
» the 

1 NOTES. 


4 which Apples Hercules carried off, having (lain 
,:fthe Pragon that kept them. But in Reality 
' 5 they were Shepherdeffes of noble Birth, whofe 
iflocks bore Wool of a reddifh Colour, fome- 
, ^what refembling Gold, and which Hercules 
vjplundered, having firft flam tlie Keeper. The 
yGreek Name for Sheep fignifying alfo 

made the Poets feign that Hercules had 
'^ole the Apples (mala) of the Hcjperides 5 and 
//ftheir Keeper’s Name being Draco , gave them 
Handle to fay they were kept by a literal 
Dragon. 

I 486. Soporifertttnquc paparuer. As the Dra¬ 
gon was to be continually awake, hence a 
< 2 ueftion arifes how the Prieftefs came to feed 
him with foporiferous Poppy ? Seme will have 
it that thefe Poppies, with the Honey, were 
his proper Food, and had no Effe& to lay'him 
afleep j it being obferved, that a Compofition 
<>f Honey and Poppy-feed dried was among 


the Delicacies ufed by the Ancients. Papa - 
•verts Jatrvi tria genera : canaidum , cujus fernett 
tojlum in fecunda ntenfa cum mclk apud antiqtios. 
dabatur. Plin. XIX. S. Others alledge, 
that it was in order to procure Sleep to him at 
certain Intervals. Perhaps it is only mentioned 
to ftiew the Power of this Sorcercfs, that fhe 
was able to lay afleep even the wakeful Dra¬ 
gon. Liftly, Servius is of opinion that Pop¬ 
py, which procures Sleep to Men, has a con¬ 
trary Effect on Dragons, and keeps thofe Ani¬ 
mals awake. Others, to avoid this Difficulty, 
make a full flop at ramos, and connedl this 
Line with the following. 

495. Et arma *viri . The Sword which 
JEncas had accidentally left in Dido' s Bed¬ 
chamber,— exu'vias enfemque reliEium , 507. 

498. Jubct. Other Copies read jwvat. As 
it ftands, jit bet fignifies Jhe commands, and mon~ 
firat implies the Reafon given for thatCommand. 

K k 499. 


1 
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PI sec effata filet : pallor fimul occupat ora. 


Dido ejfata hcec Jilet: l 
Jiiniil pallor occupat ejus 
era. Anna tamen non ere-, 
dit gennanam pratexere 
Jit it era n'ovis facris : nec 
concipit t antes furores elite 
in ejus viente, ant timet 
grd'viora quant quee eve- 
nerant in merle Si chad. 

Ergo parat quse erant 
fuff a. At Regina, in- 
genti pyrd erc&a fab au¬ 
ras in penetrali fide, e 
teed is atque fetid ilice, in- 
tenditque locum ferttSjet co- 
rbnat eum fttnereafronde: 
ft/per , local in toro ejus 
cxu'uiaSy cnfemque reli - 
1 than, cjfgiemquc, baud 
ignara futuri. Arte fiant 
circum : ct facerdos cjjhjq 
crines ton at ore ter centum 
Deos, Erebumqtie, Cba- 
ofqttc, tergeminamque Hc- 
catcn, tria ora virgin is 
Vianre. Sparfcrat ct ft - 
fnulatos ladccs fontis A- 
merni. Et ptibentes her - 

bee meff'ee abenis falcibus 
'eld hot am quatfuntur y cum 
ladle nigri vaunt. Et f 
<amor eqdae revulfus de fronts hafeenris equi ct prareptus inatrt quaritur. 


Non tamen Anna novis praetexere funera facris 
Germanam credit: nec tantosmente furores 50s 
Concipit: aut gravioira timet quam morte Sichaei. 
Ergo juffa parat. 

At Regina, pyra penetrali in fede fub auras 
Erefta ingenti, taedis atque ilice fe£ta, 505 

Intenditque locum fertis, et fronde coronat 
Funerea : fuper exuviasj enfemque re!i£turti, 
Effigiemque toro locat, haud ignara futuri. 

Stant aras circum : et crines effufa facerdos 509 
Tercentum tonat oreDeos,Erebumque,Chaofque, 
Tergeminamque Hecaten,tria virginis ora Dianse, 
Sparferat et latices fimulatos fontis Averni : 
Falcibus et meffae ad Lunam quaeruntur ahenis 
Pubentes herbse, nigri cum ladle veneni : 
Quaeritur et nafeentis equi de fronte revulfus, 515 
Et matri praereptus amor. 

Ipfa 


NOTES. 


499. Pallor—-occupat Ora, Some Copies 
read inficit ora : As in Horace, Epod. Ode 

VS. 15. 

* Tacent, ct albus ora pallor inficit. 

50S. Effigiemquc toro locat . One of the 
Rites of Magic was to prepare an Image of 
.the Pcrfbn a gain ft whom the Inchantrtient was 
jJefigned, either of Wax or "Wool, and ufe it 
in the fame Manner as they would have ufed 
.the Pcrfon himfclf had he been in their 
"Power $ 

« . ‘. t erque keec alt aria circum 

£ffgiem duco . Eel. VIII. 75. 

£imus ut bic dure frit, et heec tit ccra liquefcit 
XJno codemque igni : Jic noflro Dapbnis amore . 

Ibid. 80. 

. .510. Ter centum tonat . Servius tells us, 

that in the facred Rites of Hecatc m particular I 
[they ufed to imitate Thunder, which gives a 
Propriety to the Word tonat. <- i 

;51 x. Tergeminamque Hecaten. This God- ' 
. dels was called Luna, thc -AIoon, in Heaven 5 • 
Liana on Earth 5 Proferpina in - Hell. Hecate 
\vas not fo properly* her-Name, as an Epithet- 
'given her to denote her hundred various Qua¬ 


lities, from txa,T ov, centton j or becaufe 
Ihe was appealed by a hundred Viiftims. 
The fame Goddcfs was alfo painted with 
three Heads, one of a Horfc, another of a 
Dog, and the third of a Man. By thefe 
fome underftand the three different Phafes ot 
tlie Moon. 

512. Latices fimulatos. in performing their 
religious Rites, thofe Materials rdquifite to the 
-facred Occafion that could riot be conveniently 
procured, were allowed to be emblematically 
rOprefented. Thus when Animals rare, and 
not eafy to be .got, were appointed to be fa- 
crifeed, a Subftitution was fometimes admit¬ 
ted of Bread, or waxen Images of 'thofe Ani¬ 
mals. 

512. Fontis Averni., The Avertius is a 
Lake In Campania , fabled to be the Mouth pi 
Hell, 2nd thus deicribed, J&h. VI. .2 37. 

Spelunca alta fuit, •vafloque mtmanis'biatu 

Scrupea, tuta lacu njgro nemorumque Unebvis. 

■£%uam fuper baud ullee- poterant itfipune vo- 
■lantes 

Tenders iterpennis 5 tdlis fife balitus.atris 
\ 'FaucilM 
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the fame time Palenefs overcafts her whole Complexion. Yet Anna 
never dreams that her Sifter palliates Death under pretext of thefe 
unufual Rites, nor once fufpedls that fhe had formed fuch a defpp- 
tate Purpofe, nor dreads any wt>rfe than had happened at the Death 
©f Sichaeus. Therefore fhe gets ready what Things were ordered. 

But the Queen, fo foon as the vaft Pile was ere&ed under the 
open Air in the inner Court, covfijltng of Torches and Faggots of 
Oak, encircles the Ground with Garlands, and crowns it with 
Funeral-boughs : Upon the Bed fhe lays his Cloaths, the Sword he 
left, and his Image, well knowing what was to happen. Altars are 
raifed around, and the Prieftefs, her Hair c’ifhevelled, with thuij- 
dering Voice invokes three hundred Gods, and Erebus, and Chaos, and 
threefold Hecate, Virgin Diana’s triple Form. She fprinkled alfo 
'Water counterfeiting that of the Lake Avernus : Ripe, full- 
grown Herbs, cut by Moon-light with Brazen-fickles, are fearched 
out, together with black poifonous Juice : The Knots of Love too, 
torn from the Forehead of a'new-foaled Coir, and fnatched away 
from the Mother, are fought out. The Khieen herfelf, now refolufe 
i on 


NOTES. 


Fauetbus effunderts fitpera -ad convcxa fercbat: 

TJndc locum Gran aixerunt nomine Avern urn. 
Recording to Virgil therefore it was called A- 
vivarnus, qtiafl ciopvoj, becaufe no Birds were 
^afe to fly over it. The Waters of this Lake 
"arc fakl to have been much ufed by the Latins 
tin Magic-rites. 

fw 51.3. Fa hi bus ct ttieffa ad Lunam . The 
;Dews that were thought to diflil from the 
fytoon. upon Herbs were reckoned fubfervient 
to the Purpofes of Magic. Thofe Herbs were 
■to be cut with brazen Sickles. Hence Ovid, 
peaking of Medea, Met. VII. .228. fays, 

*' Fartim Juccidit curvamine falcis ahence. 

S I 5 * Queeritur et nafeentis equi, &c. He 
weans the Hippo manes, whereof are chiefly 
?®wo Kinds. The fir ft is deferibed by Virgil , 
fceor. JEII. 280. 

Htnc demum, Hippomanej vero .quQd nomine 
ahum 

Pa floras,' lentum diflillat ab ingujrte virjts, 

Fhe other is that here referred to, and is thus 
Scribed by Pliny, Lib. VIII. Gap. $z. Et 
me equis amort s innafei ‘ventfleium, Hf ppqma- 
2 appdlatum, its front*, caricce magnitudine, 

• K H . .• 


! colore nigro : quod, flatim edito partu, devorat 
feeta, aut pa'rtum ad ubera non admiftit ftqitis 
prarcptjim Ipabeat. Olfa&u in rabictn id genus 
agitur . See alfo Anflot. de Animal. Lib. VI. 
22. According to the Account given of it by 
thofe Ancients, it is a Lump of Flcfh that 
grows in the Forehead of a Foal juft brought 
forth, which the Marc prcfently devours, ctye 
fhe lofes all Affection for her Offspring, and 
denies it Suck. It being fo greedily fought af¬ 
ter by the Mother, is the Rcafon why Virgil 
here calls it matris amor, the ObjeSl of the 
Mare's Love ; and another Poet for the fame 
Reafon calls it foinnicurium duleedines. What 
had given Rife to the vulgar Opinionof its 
Virtue in Philtres, was undoubtedly owing^o 
this Circumftance fore-mentioned, namely^ 
that the Marcs, from which it is fnatched, 
lofe all Love for .their Offspring, and becqoje 
hardened a gain ft them, Ariftotle, who gives 
much the fame Defcription of the flippomaxes 
with Pliny, fays, that all that is related of it* 
pretended Efficacy in Love-potions is mere Fa¬ 
ble, invented by old Women and Inchoates*. 
See Gayle's Dijfertation on the Hipptmane*. 

K* * 517. Meld* 
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P. 


Jpfa Dido moritura, exu¬ 
ta unum pedem vinclis, 
in recinSia vefie, Hans 
props altaria, mold pi if- 
qtie manibus tefiatur Dcos, 
ct Jidera confcia fati: 
'turn precatur nutnen, Ji 
quod jufiunique manorquc 
babct iibi cura amantcs 
jundtos feeders non a;quo. 
Nox erat, et feffa corpo¬ 
ra per terras caifpcbant 
placidttm feporem. 


filva- 

'qub ct fieva tzquora qui- 
crant j cum Jidera vol- 
njuntur medio lapfu ; cum 
enmis ager tacet 5 pec ti¬ 
des, pi Elaq tie •volucrcs, 
queeque late tenent liqui- 
dos Iactts, queeque tenent 
rura ajpera dumis, om- 
ncs pojita Jub Jilcnti no- 
Elc lenibant curas famno ; 
et corda oblita funt fobo 
rum. At Phcenijja infelix 
animi non lenibat curas 5 
neque unquam folvititr in 
font nos, accipitvc noEletr. 
oculis aut pcElorc : curat 
ingeminant, amorque rc- 
furgens rurfus feevit, flu- 
Buatquc magno refiu ira- 
yum. Sic adeo injijiit, 
itaque volutat fecum cor- 
de : En quid ago ? ego- 
ne irrifa rurfus experiar 
priores procos ? fupplex- 
que petam connubia No- 
maaum, qr.os ego jam to - 
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Ipfa mola, manibufque piis, altaria juxta, 

Unum exuta pedem vinclis, in vefte reciruRa, 
Teftatur moritura Deos, et confcia fati 
Sidera: turn, ft quod non aequo foedere amantes520 
Curas numcn habet,juftumquememorque precatur, 
Nox erat; et placidum carpebant feffa foporem 
Corpora per terras ; filvteque et Leva quierant 
j'Equora': cum medio volvuntur fidera lapfu ; 524 
Cum tacct omnis ager; pecudes,pi<Raeque volucres, 
Quasque lacus late liquidos, quaeque afpera dumis 
Rura tenent, fomno pofitse fub no<Re filenti 
Lenibant curas ; et corda oblita laborum. 

At non infelix animi Phosniffa, neque unquam 
Solvitur in fomnos,oculifve aut pedtore nocRem 530 
Accipit. Ingeminant curas, rurfufque refurgens 
Sasvit amor, magnoque irarum fluiRuat aeftu. 

Sic adeo infiftit, fecumque ita corde volutat : 

En quid ago? rurfufne procos irrifa priores 
Experiar? Nomadumque petam connubia fupplex, 
Quos ego fum toties jam dedignata maritos ? 536 
Iliacas igitur claffes, atque ultima Teucrum 
Juffa fequar ? quiane auxilio juvat ante levatos, 
Et bene apud memores veteris flat gratia fa<Ri ? 
Quis me autem (fac velle) fmet? ratibulque fuperbis 

Irrifam 


ties fum dedignata mart- * 
tos ? Jequarne igitur Iliacas claffes atque ultima jufja Teucrorum ? quiane jurn at me eos antea 
fuiffe legates meo auxilio, ct gratir •veteris faEli fiat apud eos bene memores ? fac autem me •veils, 
quis Jinet, accipietque me irrifam in fupci bh ratibus P 


NOTES . 


517. Mofo. The mola was a Cake made of 
Barley and Salt, both cf that Year’s Production, 
•wherewith the Head of the Victim was 
frprinkled, which Rite was therefore called im- 
'fnolatio, 

518. Unum exuta pedem, Sec. Putting her- 
felf in the Habit of SorcerefTes, as Ovid de¬ 
scribes Medea, Met. VII. 182. 

Egreditur teEiis, •vefies induta recinElas, 

Nuda pedem, nudis humeris irfufa capillas . 

318. Tn vefie recinSld. It appears from the 
tillage in Ovid now quoted, v that Sorcereffes 
Were went to be loofe in their Attire when 
they fet about their Inchantments, and there¬ 
fore I choafe to tranflate recinEla by loofe or un- 
girty as all the Interpreters have done, except 


Ruaus, who contends it fliould be rendered 
girt or tucked up. Sec his Note. 

522. Nox erat. Sec. Every Reader of Tafie 
muft be fenfible of the exquifrte Softneis and 
Delicacy of thefe Numbers, and that the 
whole Defcription is a moll beautiful and per¬ 
fect Image of Nature. Thofe trivial Objec¬ 
tions which Dr. Trapp takes fo much Pains to 
confute, would never, I believe, enter into 
the Thought of any Reader who judges can¬ 
didly, and according to Nature. It is obvious 
that Eirgil never defigned this as. a Defcription 
of Night in general, but of a Night calm and 
perfectly ferene, arid that in order to fet off 
to greater Advantage the oppofite Image of 

JPich'u 



/ 
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-on Death, having one Foot bare, and her Robe ungirt, J.landing by 
the Altars, with the Salt-cake and pious Hands, makes her laji 
Appeal to the Gods, and the Stars confcious of her Fate : Then, 
if any Deity, juft, and mindful of human Affairs-, regards Lovers 
■unequally yoked, him (he invokes. 

It was Night, and weary Bodies over the Earth were; enjoying 
. peaceful Repofe ; the Woods and raging Seas were ftill: When the 
■Stars roll in the Middle of their gliding Courfe ; when every Field 
is hufhed : The Beafts, and fpeckled Birds, both thofe that far and 
wide haunt the liquid Lakes, and thofe that poflefs the Fields with 
.rough Bufhes overgrown, all itretched under the Mantle of filent 
Night, allayed their Cares with Sleep ; and every Heait forgat its 
Toil. Not fo the Soul-diftrefied Queen, not one Moment is fhe 
lulled to Reft, nor enjoys the Bleffing of the Night with Eyes 
;or Mind : Her Cares redouble ; and Love again arifing rages 
afrefh, and fluctuates with a high Tide of tumultuous Paflions- 
Thus then fhe perfifts, and revolves thefe fecret Reflections in her 
^Breaft: What {hall I do ? Baffled as I am fhall I in my Turn 
apply to my former Suitors ? Shall I humbly fue for a Match 
xwith one of the Numidians, whom I have fo often difdained to 
wed ? Shall I then attend the Fleet of Ilium, and fubmit to the 
bafeft Commands of the Trojans ? And that becaufe I am well re¬ 
warded for having lent them my Afflftance, and their grateful 
/Hearts retain a juft Refentment of my former Kindnefs. But, 
.grant I was willing, who will put it in my Power, or receive into 
\ their 


NOTE S. 


Dido's Anxiety and Difquictude : And indeed 
■nothing could give us a more lively Idea of 
her reftlefs Situation than thus to reprcfent it 
ffin Oppofition to the univerfal Quiet and un- 
‘ "difturbed Repofe which reigns over all Nature 
’■i tefide?. She is fo far from partaking the Blef- 
}ih lings of Sleep with the reft of the World, 

I that the Silence and Solitude of the Night, 
which difpofes others to Reft, only feeds her 
Care, and fwells the Tumult of her Pafiion ; 
ngeminant Cura, rurfufque refurgerts 
Sa*uit amorj tndgnoque irarum JluEluat eeftu. 
527. SubnoEie filenti . The Poet, I think, 
confiders Night as a Perfon fpreading her 
dark Mantle over the Earth, as /he is often 

'g poetically reprefented. 

jjjT 53 * • Rurfufque refurgem fievit amor. This 
I® jeprefents Eove as a mighty Sea, which had 


been for fome Time calm and ftill, but now 
begins to rife in furious Waves, rack and agi¬ 
tate her Soul with a Variety of tumultuous 
Pafiions j 

» ■ - ■ 'f aagvoque irarum JluEiuat eeftu. 

534. Rurjufr.s procos experiar. Servius ren- 
' ders rurfus here by vicijfmi ; Shall I court them 
now in my Turn a: thy have done me f But per¬ 
haps it may be taken in the common Signifi¬ 
cation thus. Shall I now again make my Ad- 
dreffes to my former Lovers, as I have done al- 
, ready to ./Eneas ? 

: 538. Auxilio jirvat ante lev at os. Some Co¬ 

pies read exilio, alluding to the hofpitable Re¬ 
ception which Dido had given AZneas and his 
Followers, XJrbcm quern ftatuo veftra eft. But 
the other Reading is more authentic. 

541 , Jnvijam . 
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heupcrdita, nefcifnc, nec- 
dum ftut is perjuria Lao- 
medontea* gentis ? £>tdd 
turn agendum eft ? cgo- 
ne fola fugd comitabor e- 
vantes nautas P an in¬ 
fequar eos Jlipata Tyriis 
Omni qua manu mcorunt P 
et rurfus agam pclago, ct 
jubebo dare vela vent is e- 
cis, quos vix revellt a Si- 
don't a urbe P quin morcrc, 
ut es merit a, averteque 
dolorem ferro . O germa- 
ua, tu cvilia mcis lacry - 
mis, tu prima oncras me 
furentem bis malis, et ob- 
jicis me bojli. Non li- 
cuit mi hi fine criminsde - 
gerc vitam expertem tba- 
lami more feres, me tan ■ 
gcre tales Curas ? fdes 
promijja Sicbato cineri non 
eft fervata. Ilia rumpc- 
bat tantos queftus fuo pe- 
Siore. JEncas jam cert us 
ettndi carpebat fomnos in 
celja puppiy rebus jam ri¬ 
te paratis . Forma Dei 
redeuntis eodem vultu ob- 
tulit fe buic in fomnis, 
vifaque eft rurjus ita eum 
monere 5 funilis Mcrcurio 
omnia, vocemque y colo- 
remquCy et favos crines, 
et decora membra juven- 
te : O nate Dea, potefne 
ducere fomnos fub hoc ca- 
ju ? nec cernis quae pe- 
ricula deinde circumjient 
te P demens ! nec audis 


Irrifam accipiet ? neCcls heu, perdita, necdum54i 
Laomedontese fentis perjuria gentis ? 

Quid turn ? fola fuga nautas comitabor ovantes ? 
An Tyriis, omnique manu ftipata meorum 
Infequar ? et quos Sidonia vix urbe revelli, 545 
Rurfus agam pelago, et ventis dare vela jubebo ? 
Quin morere,ut meritaes,ferroque averte dolorem, 
Tu lacrymis evifta meis, tu prima furentem 
His, germana, malis oneras, atque objicis hofti. 
Non licuit thalami expertem fine crimine vitam 
Degere, more ferae, tales nec tangere curas ? 551 
Non fervata fides, cineri promifla Sichaeo. 

Tantos ilia fuo rumpebat pedtore queftus. 
iTneas, celfa in puppi, jam certus eundi, • 
Carpebat fomnos, rebus jam rite paratis. 555 
Huic fe forma Dei vultu redeuntis eodem 
Obtulit in fomnis, rurfufque ita vifa monere eft. 
Omnia Mercurio fimilis, vocemque coloremque, 
Et crines flavos, et membra decora juventse : 
Nate Dea, potes hoc fub cafu ducere fomnos ? 560 
Nec, qute circumftent te deinde pericula, cernis ? 
Demens! necZephyros audis fpirare fecundos i 
Ilia dolos, dirumque nefas in peftore verfat, 

Certa mori, varioque irarum fludluat aeftu. 564 
Non fugis hinc praeceps, dum praecipitare poteftas? 

Jam 


fecundos Zephyros fpira- 1 
re ? ilia verfat dolos dirumque nefas in peSfore) certa mori, jluftuatquc vario ajlu irarum , 
fugis bine pres ceps, dum potejlas eft tibi prescipitare ? 


Nonn» 


NOTES . 


541. Invifam . Others rend irrifam. 

54 z. Laomcdontea. As much as to lay 
fraudulent, perfidious, alluding to the known i 
Story of Laomedon's having defrauded the 
Gods of their promifed Hire for building the 
Walls of Troy. 

543. Ovantes . This is a Term applicable 
fo Mariners in general, who ufually fet but 
with Acclamations of Joy : But here it is to 
be confidered in that particular Light wherein '■ 
Dido viewed them, as triumphing over her in 
their Departure, 


545, Infequar. Others read inferar , jbatl 
n bin them P 

548. Tu lacrymis evi&a meis. Her Sifter 
could not bear to fee her pine away in mourn¬ 
ful Widowhood, and therefore had difliiadcd 
her from it. See her Speech above, Verfe 32. 

Solane perpetua moerens carpere juventa ? 

550, Thai ami expertem degere more feres. 
Some read expert am, viz, expertam vitam tba- 
lami, having experienced the wedded Life, But 
that the other is the true Readii&g, appears 
particularly from S^uintilian > who .adduces tfys 

fttfiage 
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their proud Ships me the Object of their Hate ? Ah, undone Dida, 
art thpu unacquainted with, art thou ftill to learn the Perfidioufnefe 
of Laomedon’s Race ? What then is to be done ? Shall I fteal away 
hy myfelf to accompany the triumphant Crew ? Or, attended by 
my Tyrians, and all my People in a Body, Ihall I purfue them, 
and again lead out to Sea, and order thofe to fpread their Sails to 
the Winds, whom, with much ado, I forced from Tyre? Nay, 
rather die, as you deferve ; and end all your Woes at once with 
the Sword. You, Sifter, melted down by my Tears, you firft 
epprefled my diftra&ed Mind with thefe Woes, and expofed me to 
the Mockery of this infulting Enemy. Might I not have led an in¬ 
nocent unwedded Life like a Savage of the Field, and had nothing 
to do with fuch Cares ? Alas, I have violated the Faith I plighted 
to the Manes of Sichseus. 

Thefe heavy Complaints fhe poured forth from her Heart, 
Mean while ./Eneas, determined to depart, was enjoying Sleep in 
his lofty Stern, all Things being now got in readinefs. That divine 
Form, which he had feen before , returning with the fame AfpeCt, ap¬ 
peared to him in his Sleep,and thus again feemed to fummon him awayj 
in every thing refembling Mercury, in Voice, Complexion, golden 
Locks, and comely youthful Limbs : “ Goddefs-born, can yon 

indulge yourfelf in Sleep at this Conjuncture ? Infatuated ! not to 
fee what Dangers in a Moment Ihall befet thee, nor liften to the 
breathing of the friendly Zephyrs ! She, bent on Death, is hatch¬ 
ing guileful Purpofes, horrid Wickednefs in her Breaft, and fluctu¬ 
ates with a Tide of various Paflions. Will you not fly hence with 
Precipitation, while thus to fly is in your Power ? Forthwith you 

Ihall 


NOTES. 


-Taflage as an Inftance of that fort of Figure in 
Language, which, under Appearance of plead¬ 
ing for a Thing, tacitely argues againft it. 
Thus while Dido here feemingly approves of. 
a fingle Life, by reprefenting it as the Condi¬ 
tion of a Savage, dcgere njitam more ferae , Ihe! 
in:fa£t condemns it, and inlinuatesthat Mar- 
rriage is the mo ft perfect Society, and diftin- 
-■guifhes the Life of Men from that of unlo- 
cial Animals. 

5 51. More ferae. There feems to be no 
Foundation for referring this, with Servius and 
others, to the female Lynx, of whom Pliny 
f*ya j Jhynvas, \pofi amijj'os. conjugesj aliis non 


jungi . The Exprefilon is general, and ought 
to be fo underftood. 

556. Forma Dei — Mercuri0 Jitnilis. The 
whole Current of Interpreters make this God 
to be Mercury . But Catrou has obferved, that 
• the Exprefiion, omnia Mercurio Jimlis, im¬ 
plies that it was another God who allumed 
'Mercury's Likenefs, probably Morpheus. 

562. Zcphyros — -jecundos. The Zephyrs 
here are put for any fair Wind in general. For 
thofe who fail from Carthage to Italy muft be 
aided by the South-wind, not the Zephyr or 
South- weft* 


572 . Corripit 
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Jam mare turbari trabibus, fsevafque videbis 
Collucere faces j jam fervere litora flammis. 

Si te his attigerit terris Aurora moramem. 
Eiaage, rumpe moras : Varium et mutabile femper 
Femina. Sic fatus, nocli fe immifcuit atrae. 570 
Turn verb .dEneas, fubitis exterritus umbris, 
Corridit e fomno corpus, fociofque fatigat: 
Prascipites vigilate viri, et confidite tranftris j 
Solvite vela citi: Deus aethere miflus ab alto, 
Feftinare fugam, tortofque incidere funes 575 
Ecce iterum ftimulat. Sequimur te, fanriteDeorum, 
Quifquis es, imperioque iterum paremus ovantes. 
Adfis, 6, placidufque juves, et fidera coelo 
Dextra feras. Dixit, vaginaque eripit enfem 
Fulmineum, ftricftoque ferit retinacula ferro. 580 
Idem omnes fimul ardor liabet: rapiuntque, ru- 
untque • 

Litora deferuere; latct fub claffibus a?quor ; 
Adnixi torquent fpumas, et cserula verrunt. 

Et jam prima novo fpargebat lumine terras 
Tithoni croceum linquens Aurora cubile: 585 

Regina e fpeculis, ut primum albefcere lucem 
Vidit, et aequatis claflem procedere velis, 
Litoraque, et vacuos fenfit line remige portus j 

Terque 

et clajfan procedere aquatis velis, fenjitque litora et portus eflfe 

NOTES. 


^■ 54 - 

jfant videbis mare turbari 
trabibus, fsevafque faces 
collucere : jam videbis li¬ 
tora fervere flammis , ft 
Aurora attigerit te mo- 
rantesn in bis terris. Eia 
age, rumpe moras : fe- 
min a eft femper varium 
et mutabile. Sic fatus, 
immifcuit fe atra nocli. 

■Hum verb ASneas, ex¬ 
territus fubitis umbris, 
mrripit corpus fuum c 
fomno t fatigatquc focios t 
O viri vigilate pvre tipi- i 
ttSy et confidite tranftris j 1 
citi folvite vela : ecce 
Deus mifjiis ab alto a- 
there iterum ftimulat me 
feftinare fugam incidere- 
que tortos Junes. O fan fie 
Deorumfequimur te,quif¬ 
quis es, iterumquc ovan¬ 
tes paremus tuo impend. 

Q adfis,jicvefque nos pla- 
cidus, et feras dextra fi¬ 
dera ccelo. Dixit, eri- 
pitque fulmineum enfem 
vagina, fcritquc retina¬ 
cula ftriflo ferro. Idem 
ardor fimul habet omnes : 
rapiuntque, ruuntquc 5 de- 
ferucre litora : aquor la- 
tet fub claffibus : illi ad- 
Ttixr torquent fpumas, et 
verrunt carula maria. Et 
jam Aurora linquens cro¬ 
ceum cubile Titboni prima 
fpargebat terras novo fa¬ 
mine : ut primum Regina 
e fpeculis vidit lucem albefcere : 
vacuos fine remige . 

I 


572. Corripit e fomno. This is a Phrafe 
which Virgil feems to have borrowed from Lu¬ 
cretius, who has 

Corripere ex fomno corpus, mutareque vultum. 
The Word implies great Celerity, Eagernefs 
and Impetuolity. 

573. Confidite tranftris. i. c. -Take your 
Seats at the Oars, for the tranftra are the 
Rowers Benches. 

575. 'Tortofque incidere funes. Dr. Bent¬ 
ley', in his Note on Hor. Carm. Lib. I. 14. 6. 

—~ac fine funibus vix durare carina, Sec. 
underftands by funes, both in that Paftage of 
Horace , and in this of Virgil, the Anchors, 
and in fupport of his Opinion quotes two Places 
from Lucan : 


Ut tremulo ftarent contenta fine carina. 

Lib. IX. 621. 

Litora curva legit , primufque invenit in undis 
Rvpibus exefis barentem fine carinam. 

Lib. V. 514. 

But with Submiftion to fo great a Critic, fi¬ 
nes here, I think, can fignify nothing but 
Ropes or Cables, as is evident from the Epi¬ 
thet tortos, and from the Word incidere . Be¬ 
tides, we have it fo explained below, when 
/Eneas puts the Orders of the God in Execu¬ 
tion, Vejfe 580. 

■- - ... , . v aginaque eripit enfem 

Fulmineum, ftrifloque ferit retinacula ferro. 
57 6 . Sanfle Deorum, This is after the 
Manner of the Greeks, Homer in particular. 
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fhall behold the Sea all in Commotion with her Oars, and Torches 
fiercely blaze, forthwith the Shore lighted up with Flames, if the 
Morning reach you lingering on thefe Coafts. Come then, quick, 
break off Delay : Woman is inconftant, and always given to Change. 
This faid, he mingled with the fable Night. 

Then indeed iEneas,in dreadful Confternation with this hidden Ap¬ 
parition, fprings from his Bed,and rouzes up his Companions: Awake, 
my Mates, in bafte, and plant yourfclves on the Benches, quick unfurl 
the Sails: Lo a God, difpatched from tire high Heavens, once more 
prompts me to haften my Departure, and cut the twilled Cables. 
We follow thee, O holy Power, whoever thou art, and once more 
with Joy obey thy Commands: Ah, be prefent, lend us thy pro¬ 
pitious Aid, and light up friendly Stars in the Heavens. He faid, 
and fnatches his keen flafhing Sword from the Sheath, and cuts the 
Haulfers with the drawn Steel. The fame Eagernefs at once feizes 
them all; they hale, they hurry away : And now they have quitted 
the Shore ; the Sea lies hid under the Fleet ; they with exerted Vi¬ 
gour vex the foaming Billows, and l'weep the azure Deep. 

And now Aurora, leaving Tithonus’s Saffron Bed, firfi: fowed 
the Earth with new-born Light; foon as the Queen from her 
Watch-towers marked the whitening Dawn, the Trojan Fleet let¬ 
ting forward with balanced Sails, and perceived the Shore and va¬ 
cant Port without one Rower; with repeated Strokes beating her 

fair 


N O 

in whom you will find Sia S>saa•», and fuch 
like Exprefiions. But Virgil l'cems immedi¬ 
ately to have imitated Ennius, who has ref pan 
dit Juno Satuniia fa net a Deanna. 

578. Si e'er a ccclo dextra ferns, i. e. Fcras 
nobis Jidcra dextra c caelo. 

580. Eulviineum. May cither fignify pene¬ 
trating like lightning, or bright and Jhining. 

582._ Litora defcrucre ; latct. The Rea'der 
here will obferve a Change of the Tenfe, 
which adds to the Defcripticn. The deferucre 
marks tile Quickncfs of their Departure, and 
the latct aquor fub chjfibits fhews them already 
out at Sea, and their Ships ranged together. 1 
58 5. Ttthem creccttm, &c. Tithonus was 
the Son, cr, according to others, tire Brother 
of Latmedon, King of Troy, whom the Poets 
fabled to have been raviflied by Aurora on ac- 


T E S. 

count of his Beauty, and endued by her with 
Immortality ; but having forgot to afk like- 
wile Perpetuity of Youth and Beauty, he 
grew fo weak and extenuated by Old-age, that 
Life was a Burden to him, and he would glad¬ 
ly have become again a Mortal. But the Gcd- 
defs not having it in her Power to dived- him 
of his Immortality, had Pity upon him, and 
transformed him into the Gralliopper. See 
Ovid's Al t. 

586. Albefcere lucent s uidit . Obfervcd’ the 
Light of Day begin to whiten. 

587. JEquatis procedure vcli . The Sails 
were equally diilended on either Side of the 
Sail yard, which denotes that the Wind blew 
full and fair with equable Motion ; as JEn. V. 
84.1.. AZqualtz fpirar.t aurat . 

L 1 


593. Dm . 
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percuff'a decorum pectus 
manu torque qtiaterquc ,ab- 
fafaaque favorites comas ; 
ait , Prob fit piter ! tbit 
hie, et advena iHu fait 
r.oflris regnis ? name ex¬ 
pedient anna, Jcquer.tur- 
que cu:n ex tot a who P 
alii quo ibripicnt rates c 
01 avail bus P itc, citi for¬ 
te farnmas, date vela, 
impolitic remos. Quid lv~ 
quer ?’ aut ubi Jura ? 
quae infania muiat tr.cn- 
tent ? O ilifelix Dido ! 
nunc cjus impia facia 
tanaunt tc : turn dicuit, 
cum dabas ci faptra. En 
dextra fide fate cjus quc:n 
aiitnt port are pa trios Pe¬ 
nates fee inn ! quern .mint 
fubifae humeris eonfeehm: 
parent cm / Non potui di¬ 
ve Here ejus corpus abrep- 
turn, et fpargcrc in mi¬ 
dis ? Non potui ablume- 
re focics, non potui ab- 
fumere ipfum Afcaniuin 
ferro, apponenque cum 
epulandum patriis menjis ? 
verum fortuna pugnaefa- 
erat anceps : fa fat: quem 
inetui ego moritura P tu- 
Ifaem faces in ejus ca- 
Jira , implcjjcmquc faros 
fammis, extinxcmque na- 
turn, patremque cum ge- 
■nere : ipfa dediffcm mc- 
tnet fupra. O Sol, qui 
luftras opera omnia terra - 
rum tuis fammis, tuque 
Juno interpret, et con fa a 
barum cur arum, Hecate- 
que ululatt per urbes, in 
nvElurnis triviis, et vos 
idtriccs Dir a, et Di mo¬ 
rion is Eli fa, accipite | 

here, advertiteque meritum numcn meis mails, et audite nojiras prcccs : Si neccfac efi ejus infanduni 
caput tangerc partus, ct adnarc terris, ct fi fata fouls fic pofaint, fi hie terminus kesret; 
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Terque quaterque manu pedtus percufia decorum, 
Fhventefque abfcifta comas; Pro Jupiter ! ibit 590 
Hie, ait, et noftris illuferit advena regnis ? 

Non arma expedient ? totaque ex urbe fequentur? 
Dirinientque rates alii navalibus? ite, 

Eerte citi flammas, date vela, impellite remos. 
Quid loquor ? aut ubi fum ? quae mentem infania 
mu tat ? 

Infelix Dido! nuin te fadta impia tangunt ? 596 
Turn decuit, cum feeptra dabas. En dextra 
fidefque ! 

Quem fecum patrios aiunt portare Penates ! 
Quem fubiifTe humeris confedhim setate parentem ? 
Non potui abreptum divellere corpus, et undis 600 
Snargere? non focios, non ipfum abfumere ferro 
Afcanium, patriifqueepulandum apponere menfis? 
Verum anceps pugnse fuerat fortuna : fuiftet: 
Quem metui moritura ? faces in caftra tuliflem, 
Impleflemque foros flammis j natumque,patremque 
Cum genere exftinxem: memetfuper ipfadediffem. 
Sol, qui terrarum flammis opera omnia luftras, 

Tuque harum interpres curarum et confcia Juno, 
Nodlurnifque Hecate triviis ululata per urbes, 

Et Dirae ultrices, et Di morientis Elifae, 610 
Accipite haec, meritumque malis advertite numcn, 
Et noftras audite preces: Si tangere portus 
Infandum caput, ac terris adnare necefle eft, 

Et fic fata Jovis pofeunt, hie terminus hseret : 

At 


NOTES. 


593. Diripientque rates navalibus. Will 
riot others tear and hale my Ships from the 
Docks, to fail in Purfuit of him ? 

596. Num te facia impia tangunt ? This 
5 s the Reading of the Cambridge Edition, 
founded on. the Authority of Probus, and the 
Codex l\ 1 ediecus referred to by Fieri us. Thus 
the Scnfc is quite e.ifv, whereas one haidly 
knows what to make of die other Reading, 


600. Abreptum divellere corpus . As the 
Bacchanals did Orpheus, according to Virgil 'i< 
beautiful Dal crip tion, Geor. IV. 

» -- ■ — —-fpreto Ci canton quo muncrc vtatres, 
Inter Jacra Dewn, nociuruique Orgia Bacchi, 
Dijcerptum latos juvenem fparfere per agros. 
602. Epulandum apponere. As Progne, to 
be revenged on Tcrcus for the barbarous Treat¬ 
ment of iicr Sifter Philomela, ferved up hi? 

own 
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fair Bofom, and tearing her golden Locks, Oh Jupiter! fhall he 
go, file fays ? And fhall the Stranger thus mock my Kingdom ? 
Will they not bring forth Arms, and purfue from all the City? And 
will not others tear my Ships from the Docks ? Run, quick fetch 
Flames, unfurl the Sails, ply the Oars. What am I faying ? Or 
where am I ? What Madnefs turns my Brain ? Unhappy Dido ! 
are you then at length flung with the Senfe of his (oul impious 
Deeds? Then it had become thee fo to a£l when thou imparted to 
him thy Scepter. Is this the Honour, the Faith ! this the Man who, 
they fay, carries with him his Country’s Gods! who bore on his 
Shoulders his Father fpent with Age ! might I not have torn in 
Pieces his mangled Body, and ftrowed it on the Waves ? Might I 
not with the Sword have deflroyed his Friends, Afcanius himfelf, 
and ferved him up for a Banquet at his Father’s Table ? But the 
Fortune of the Fight was dubious. Grant it had been fo: Thus 
refolute on Death whom had I to fear ? I might have hurled Fire¬ 
brands into his Camp, filled the Hatches with Flames, extirpated 
the Son, the Sire, with the whole Race, and flung myfclf upon the 
Pile. Thou Sun, who with thy flaming Beams furveyeft all Works 
on Earth, and thou Juno, the Interpreter of thefe my Cares, and 
confeious to my IVrongs •, Hecate, with Howlings invoked through 
the Cities in the Crofs-ways by Night, and ye avenging Furies, and 
Gods of dying Eliza, receive thefe tny Words, in Jufbice to my 
"Wrongs turn to me your divine Regard, and hearken to my Prayers. 
If it mud be, and Jove’s Decrees fo require, if this be his fixed De¬ 
termination, that yon execrable Traitor reach the Port, and get 

fafe 


NOTES. 


own Son Itys to him at a Banquet. See Ov, 
Met. Lib. VI. 

608. Interpret. Witncjs, Judge, Arbi- 
trefs, fays Servius. 

609. No&urnis. Becaufe the Rites of He¬ 
cate were celebrated by Night in a Place where 
three Ways met. 

609. Ululata. When Pluto had ravifhed 
Projerpinc (the fame with Hecate ) her Mother 
Ceres traverfed the Earth in queft of her, with 
lighted Torches, flopping at thofe Places where 
two or three Ways met, to invoke her Name 


with doleful Outcry. Hence it became a Ca- 
Item in her facred Rites for the Matrons on 
certain Days to go about the Streets and Crofs- 
ways, filling the Air with hideous Shrieks and 
Howlings. 

611. Meritumque main ad'vcrtite numcn . By 
?nalis here Interpreters commonly understand 
the Hoicked $ but this is a Senfe in which Vir¬ 
gil feldom ufes the Word : It appears much 
more poetical, and I think more natural to 
explain it as vve have done. 


Liz 


615. Ai 
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At bello audacfs populi vexatus et armis, 615 
Finibus extorris, complexu avulfus Iiili, 
Auxilium imploret, videatque indigna fuorum 
Funcra ; nec, cum fe fub leges pads iniquse 
Tradiderit, regno, aut optata luce fruatur ; 619 
ded cadat ante diem, mediaque inhumatus arena. 
Fltec precor ; hanc vocem extremam cum fangui- 
ne fundo. 

Turn vos, O Tyrii,ftirpem,et genus omnefuturum 
Exercete odiis ; cinerique base mittite noftro 
Munera : nullus amor populis, nec feedera funto« 
Exoriare aliquis noftris ex offibus ultor, 625 
Qui face Dardanios, ferroque fequare colonos ; 
Nunc, dim, quocunque dabunt fe tempore vires : 
Litora litoribus contiaria, fludibus undas 
Imprccor, arma armis : pugnent ipfique nepotes. 

Plasc ait, et partes animum verfabat in omnes ; 
Invifam quaere ns quam primum abrumpere lucem. 
Turn breviter Barcen nutricem affata Sichsei : 
(Namque fuam patria antiqua cinis ater habebat) 
Annam, cara, mini, nutrix, hue fifte fororem : 
Die corpus properet fluviali fpargere Jympha, 635 
Et pecudes fccum, et monftrata piacula ducat: 

Sic veniat. Tuque ipfa pia tege tempora vitta. 
Sacia Jovi Stygio, quae rite incepta paravi, 
Perlicere eft animus, finemque imponere curis ; 

Darda- 


at vexatus bello ct armis 
audzeis popzili, extorris 
i'ui a jimbits, avulfus com- 
plexit lilli, imploret au- 
x ilium, r vident pie indig- 
i;a funcra fuorum 5 nec 
fruatur regno, aut cpta- 
td luce, cum tradiderit jl 
fub leges ini jure pacts, 
fed cadat ante luum di¬ 
em, fuque inbumatus in 
media arena. Piuccr bate, 
fundo banc vocem ext re¬ 
main cun: fanguine. 'Turn, 

O 'Tyrii, vos ediis cxer- 
cete Jlirpcm ct omne ejtts 
futurum genus j mittiteque 
haec munera noftro cincri : 
nullus amor, ncc feeder a 
Junto populis. Aliquis ul¬ 
tor exoriare ex noftris offi¬ 
bus, qui fequare Darda- 
7 tics cclones face ferro¬ 
que, nunc, ohm, quocun¬ 
que tempore vires dabunt 
fe. Imprccor litora con- 
traria litoribus , undas 
conti arias jluElibus, ar¬ 
ma contra ri a armis : pug - 
7 tentque ipft nepotes. Ait 
besc, et verfabat animum 
in omnes partes, queerens 
quamprimum abrumpere 
invifam lucent. Turn bre¬ 
viter ajfatn eft Barcen 
nutricem Sicbeei, namque 
ater cinis kabebat fuam 
in antiqua pat rid : O ca¬ 
ra nutrix, fife Annam 
fororem kuc m : hi : die ut 
properet Jpargcrc corpus 
fluviali lympbd, ct ducat 
pecudes fccum, ct monf ra¬ 
ta piacula : fc veniat. 

Tuque ipfa tege tua tempora pid vitid. 
Stygio Jovi, imponereque finem curis 5 


Animus cf mihi pcrfcerc rite incepta facra quee paravi 


notes . 


615. At bello audacis. It was an Opinion 
very prevailing among the Ancients, that the 
Prayers of the Dying were generally heard, 
and that their laft Words were prophetic. 
Thus Virgil makes Dido imprecate upon /Ene¬ 
as a Series of Misfortunes which actually had 
their Accompliftiment in his own Perfon, or 
in his Pofterity. 1. He was ha nailed with 
War in Italy by Turnus. 2. He was necefli- 
tated to abandon his Son, and go into Etruria 
to beg fer Affiftancc, JEn. VIII. 80. 3. He 
faw his Friends cruelly flain in Battle, efpe- 
cially Pallas, J&ci. X. 439. 4. He died 


before his Time, being /lain by Mexentius, 
according to the moft authentic Tradition, and 
was left unburied oh the Banks of the Numicus, 
by whofe Waters his Body was at length car¬ 
ried off, and never more appeared. 5, The 
Romans and Carthaginians were irreconcilable 
Enemies to one another, and no Leagues, no 
Tics of Religion, could ever bind the two 
Nations to Peace. 6. Annibal was Dido's 
Avenger, who arofe afterwards to be the 
Scourge of the Romans, and carried Fire and 
Sword into Italy. 

623. Cinerique hac mittite nofro . In Allufion 

to 



Book IV. Virgil’s JEneid. 259 

fafe to Land : Yet perfecuted at leaft by War, and the Hoffilities of 
an audacious People, expelled his own Territories, torn from the 
Embraces of lulus, may he fue to others for Relief, and fee the ig¬ 
nominious Deaths of his Friends: And, after he {hall have fub- 
mitted to the Terms of a difadvantageous Peace, let him neither en¬ 
joy his Crown nor the wifhed-for Light of Life : But die before 
his Time, and lie unburied in the midit of the fandy Shore. Thefe 
are my Prayers ; thefe the laft Words I pour forth with my Blood. 
You too, O Tyrians, with irreconcilable Enmity purfue his Off- 
fpring and all hi-s future Race, and prefent thofe grateful Offerings 
to my Shade : Let no Amity nor Leagues between the two Nations 
fubfift. Arife fome Avenger from my Afhes, who may perfecute 
thofe Trojan Fugitives with Fire and Sword, now, hereafter, at 
whatever Time Power {hall be given. Let them take this Curfe from 
me, that their Shores, their Waves, their Arms and ours may ftill 
be oppofed to one another : And may their Poftcrity too and ours be 
ffill in War engaged. 

She faid, and every Way turned her fhifting Soul ; feeking, as 
. foon as poflible, to bereave herfelf of the hated Light. Then briefly 
thus {he befpoke Barce, the Nurfe of Sichxus ; for the dark Grave 
lodged her own in her ancient Country : Dear Nurfe, call hitherto 
me my Sifter Anna: Bid her make hafte to fprinkle her Body with 
running Water, and bring with her the Vidtims and the Things 
for Expiation of which I told her : Thus let her come : And you 
yourfelf cover your Temples with a holy Fillet. I have a mind to 
finifh the Sacrifice begun with proper Rites, which I have prepared 
for Jupiter Styglus, to put a Period to my Miferies, and commit 

to 


NOTES. 


to the Sacrifices that ufed to be offered to the 
Dead. 

635. Flwviati Jpargere lympba, The Cu- 
ffom both of Greeks and Romans was to wafh 
their Bodies before they performed Sacrifice, 
as has been obferved in the Note, JE.n. II. 
719. But Ser'vius obferves that they only 
fprinkled themfelves with “Water before of¬ 
fering Sacrifice to the infernal Deities. Thus 
-^En, VI. 2,30. jF.neas, in performing the 
Funeral Obfequies to Mifenus, which were al- 
ways accompanied with Sacrifices to the in- 
\ fernal Gods, fprinklcs his Followers three 
:j times with pure Water 5 

4 


Idem ter fociospura circumtulit unda 
Spargens rore l&ui, et remo Jelicis oli<va, 
Lujlra r virquc ft tiros —■—■ 

And in the lame Book, Verfe 63=;, before he 
prefents his Offering to Proferpine , he fprin- 
kles his Body with frefii Water 5 

Occupat JEneas aditwn, corpttfque recent i 
Spargit aqua, ramumquc adverfo in limine 

638. jervi Stygio. Jupiter Stygius was one 
of the Names given to Pluto, who reigned 
fupreme in the infernal Regions, as Jupiter 
did in Heaven, 


640, Darda - 
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Dardaniique rogum capitis permittere flammae. 640 
Sic ait. Ilia graduni fludio celerabat anili. 

At trepida, et cceptis immanibus effera Dido, 
Sanguineam volvens aciem, maculifque trementes 
Interfufa genas, et pallida morte futura, 

Interiora domus irrumpit limina, et altos 645 
Confcendit furibunda rogos, enfemque recludit 
Dardanium ; non bos q aefitum munus in ufus. 
Hie, poftquam Iliacas veftes ; notumque cubile 
Confpexit, pauliim lacrymis et mente morata, 
Incubuitque toro, dixitque noviffima verba: 650 
Dulces exuviae, dum fata Deufque finebant, 
Accipite hancanimam, meque his exfolvite cutis. 
Vixi, et, quem dederat curfum fortuna, peregi : 
Et nunc magna niei fub terras ibit imago. 
Urbem praeclaram ftatui ; mea mcenia vidi5 655 
Ulta virum, pcenas inimico a fratre recepi: 
Felix, heu ! nimium felix, ft litora tantum 
Nunquam Dardaniae tetigiffent noftra carinae. 
Dixit; et, os impreffa toro, moriemur inultae ? 
Sed moriamur,ait. Sic,fic juvat ire fub umbras.660 
Hauriat hunc oculis ignem crudelis ab alto 
Dardanus, et noftne fecum ferat omina mortis. 
Dixerat: atque illam media inter talia ferro 

Collapfam 

Dixera :; 


2 60 P. 

permittereque jlammes ro- 
*rtuti Dardanii capitis. 

Sic ait. Ilia celerabat 
graduni anili Jludio. At 
Dido trepida ct effera im- 
manibus cceptis, volvcns 
fanguineam aciem, inter- 
jfufaque trementes genas 
maailis, et pallida futli¬ 
ra morte, irrumpit iuteri- 
era limina domus, ct fu¬ 
ribunda confcendit altos 
rogos, rccluditque Dar¬ 
danium enfem, munus non 
quafttum in bos ufus. 

Ji)c, poftquam confpexit 
Iliacas veftes notumque cu¬ 
bile, pauliim morata eft 
lacrymis ct mente, incu¬ 
buitque toro, dixitque no- 
•vijjima verba : O dulces 
exuviae, dum fata Deuf¬ 
quefinebant, accipite banc 
animam , exfolviteque me 
bis curis. Vixi, et per¬ 
egi curfum quern fortuna 
dederat ; et nunc imago 
mei magna ibit fub terras. 

Statui praeclaram urbem 5 
midi mea mcenia ; ulta vi - 
rum, reccpi pcenas d ini¬ 
micofratre : Felix, heu / 
nimium felix, ft tantum 
Dardanice cart nee nun¬ 
quam tetigiffent noftra li¬ 
tora. Dixit 5 et, im¬ 
preffa os toro, ait, mori- 
emurnc inultce ? fed mo- 
riamur : Jic, ftc juvat 
me ire fub umbras. Cru¬ 
delis Dardanus hauriat hunc ignem oculis ab alto, et ferat fecum omina noftra: mortis , 
atque comites afpiciunt illam collapfam ferro inter media talia verba. 


NOTES. 


640. Dardaniique rogum capitis. Dardani¬ 
um caput here, I think, fignifies no more than 
merely Dardanii, the ‘Trojan ; for fo the Word 
caput is ufed in other Places, as JFn. IV. 37. 

Teftor utrumque caput. 

And Verfe 613. 

■ ■ ■ ft tanger e port us infandum caput. 

647. Non bos qu aft turn munus in ufus. 
From this fome infer that JEneas had made 
Dido a prefent of that Sword 5 in which Senfe 
Ovid underftands it in the Epiftle which he 
has written for Dido to JEneas. But bccaufe 
a Sword was a very improper Prefent from a 
Lover to his Miftrefs, it is more probable that 
it was a Prefent from Dido, or fome other, to 


JEneas, and that in his Hurry to be gone he 
had left it with fome other Things in his Bed¬ 
chamber, as is faid above, Verfe 495. 

• - —a nna viri thalamo quae ftxa reliquit. 
And 507. Super exuvias, enfemque reliftum. 

653. Quem dederat curfum fortuna. Not 
which Nature or Fate, but Fortune had given 
her ; /. e. She had lived as long as fhe was 
able to enjoy Life, and be happy. 

654- Magna imago-. The Queftion here 
is, why Dido calls her Ghoft or Shade magna , 
great. Turncbus gives a very odd and far¬ 
fetched Account of the Matter 5 it is, fays 
he, becaufe Ghofts make their Appearance in 
the Night-time, when to the frighted Imagi¬ 
nation 
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to the Flames the Pile of the Trojan. She faid ; the other quickened 
Jier Pace with an old Woman’s Officioufnefs. 

But Dido, fearfully perplexed, and wildly outrageous, on account 
of her horrid Purpofe, rolling her Blood-red Eye-balls, her throb¬ 
bing Cheeks ftreaked with Spots, and all pale with approaching 
Death, burfts into the Gates of the inner Palace, in frantic Difor- 
der mounts the lofty Pile, and unfneaths the Trojan Sword ; a Pre¬ 
sent not provided for fuch Purpofes as thefe. Here, after fhe 
had viewed the Trojar. Veftments and the confcious Bed, having 
wept and mufed a while, flic threw her on the Bed, and fpoke her 
laft Words : Ye Remains, fa dear to me while God and Fate per¬ 
mitted, receive this Soul, and fet me free from thefe my Cares. I 
have lived, and fmifhed the Race which Fortune gave me. And 
now my Ghoft fhall defcend illuftrious to the Shades below: I have 
raifed a glorious City : Have feen the Walls of my own building : 
Have avenged my Husband, and punifhed an unnatural Brother : 
Happy, ah too happy, had but the Trojan Ships never touched my 
Shores ! She faid, and preffing her Lips to the Bed, fhall I then die 
unrevenged? But let me die, fhe fays. Thus, thus with Pleafure I 
defcend to the Shades below. Let the cruel Trojan from the Sea 
feed his Eyes with thefe Flames, and bear with him the ominous 
Signs of my Death. She faid, and while fire fpoke‘her Attendants 
faw her fallen on the Sword, and the Weapon diftained with foam¬ 
ing 


NOTES. 


nation of the Spectator the Object is magni¬ 
fied. *But is it not more natural to fay that 
Dido here fpeaks in the Swellings of her proud, 
haughty Spirit j fhe fpeaks the Language of 
Majefty, of one confcious of her own Digni¬ 
ty, that had reigned in Glory, had founded 
a flourifhing City and Kingdom, had gained a 
glorious Revenge over her Brother, and, in 
fhort, had been happy in every Circumftance 
but that which her high Difdain would not 
fuffer her to outlive ; In this Situation of 
Mind what was more natural than for her to 
conceive her Ghoft as of a great and illuftrious 
Rank, that would be diftinguifhed even in 
the other World from the Herd of vulgar 
Souls ? 

656. Pcenas ininuco a fratre rccefi, She 


had both recovered from Pygmalion her own 
Wealth, and the Treasures for which he had 
murdered Sichaus. Therefore it is with great 
Propriety fhe ufes the Word rcccpi in fpcaking 
of the Revenge fhe had taken on Pygmalion. 

660. Sed moriamnr, ait, Sic,Jic, Sec. Now 
flie is come to the Execution of her defperate 
Purpofe, and the Poet has artfully found a 
Way to reprefent. her to us in the Act of 
{tabbing herfelf, by the very Turns of the 
Verfe 5 firft making a Stop at ait, and im¬ 
mediately fubjoining ftc, Jic, which fets her 
in our Eye plunging the Dagger into her 
Bread, and thrufling it home with a defpe¬ 
rate kind of Complacency. Hoc loco, fays, 
Semins, intelligimus cam J'c pcrcujJiJJc, et verba 
hint Jlrientis , 

681. Sic 
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enfemque fpumantem, ma- Collapfam afpiciunt comites, enfemque cruore 664 

nufouc cjus Ipcb-fas am- - 1 

r e. clamor'it adaltaa- bpumantem, Iparfalque manus. It clamor ad alta 
tna, Jama bacchant per ^tria: concuflam bacchatur fama per urbem : 

concn[fam urban, tecta _ 1 

fremnnt lamcnth, genii- Lamentis, gemituque, et femineo ululatu 
XfitXfiXZg- I c ^ a fremunt: refonat magnis plangoribus aether; 
«/j plangoribus : non a- Non aliter, qua in fi immillis ruat hoftibus omnis 

liter qua in fi emus Car- . 

thago, ant amiqua Tyros, Carthago, aut antiqua I yros, fiammaeque rurentes 
mat,hojhbusimmifin,fu- (j u ] m ; na perque hominum volvantur perque Deo- 

rentcjquc fianimat'ual'iran- 1 1 r * 

tttr perque culmina honii- rum. I 

Zmt'^oraudih h*c Audiit exanimis, trepidoque exterrita curfu, 
exanimis,externta<\\u±trc- Unguibus ora foror feedans et peclora pugnis, 

pi do curfu. feedans ora un - T , .. . . . 

guibus ct p:flora pugnis y ver medios ruit, ac morientem nomine clamat: 
ruit per medics, a c cla- Hoc illud, germana, fuit: me fraude petebas? 675 

mat mono:tan nomine .* O D ^ . , 

germana, hocn c illud fit- Hoc rogus lire mini, hoc ignes, araeque parabant r 
tfjCZ iftl ffZfl Qi ,icJ primum deferta querar ? comitemne fororem 
ratquc parabant hoc mi- Sprevifti moriens ? eadem mead fata vocafles ; 
q,ierfi?%dicnfnc fprc- Idem ambas ferro dolor atque eadem hora tuliflet. 
mifii fororem conutcm ? His etiam ftruxi manibus, patriofque vocavi 680 
ta, idem dolor atque ca- Voce Deos, fic te ut pofita crudebs abeliem r 
ffro h ° r stru^K gum £ Extinxti me teque, foror, populumque patrefque 
tiam his manibus, •vcca- Sidonios, urbemque tuam. Date, vulnera lymphis 
Zdenuilfs'aLfilvT, te fic j Abluam ; et, extremus li quis fuper balitus errat. 


ut crude!is abcjjen:, te fic 

pofita? o firor, cxtinx - Ore lcgam. Sic fata gradus evaferat altos, 
Sidoniojquepatres, tuam- Semianimemque finu germanam amplexa fovebat 
VmZulmra ^uXnphii, Cum gemitu, atque atros ficcabat vefte cruores. 
et, fi quis extremus hali- HJa graves oculos conata attollere, rurfus 
umSe! ‘skjhufidi- Deficit: infixum ftridet fub peclore vulnus. 
fa-at altos gradus, am- -per fefe attollens, cubitoque adnixa, levavit ; 600 

plexuque Jenitammcm gcr- * 1 

tnanam finu, fovebat c- T'cr revoluta toro eft ; ocultfque errantibus, alto 
Xab7afdTcruorcXt Qutefivit ccelo lucem, ingemuitque reperta. 

fie. Ilia conata attollere ^ y m 

graves oculos, rurfus de¬ 
ficit : infixum viilmts jlridct fub pcclore. Ter attollens innixaque cubito levavit fefc ; ter rcvolutd 
eft toro - errantibtfque oculh quafivit lucem alto ccelo, ingemuitque ca repertd . 


am vulnera cjus lymphis, 
et, fi quis extremus hali¬ 
tus fuper errat, lcgam c- 
um ore. Sic fata, eva¬ 
ferat altos gradus, am - 
plexuque femianimem ger¬ 
manam finu, fovebat e- 
am cum gemitu, atque 
ficcabat at res cruorcs ve- 
fie. Ilia conata attollere 


NOTES . 


631 . Sic te ut pofita. See the Note on felf. But Probus, Semlus, Donatus, &c. ap« 
/En. II. 644. Sic 0, fic pofitum, Sec, prove of the other. 

682. Extinxti. Moft of the ancient Co- 683. Date vulnera lymphis abluam. Tfcis 
pics ypad extinxi in the firft Perf- n, whereby was a Rite performed towards the Bodies of 
Anna turns the Reproach from Dido upon her- the Dead by the nearclt Relations, Hence 

• the 
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ing Gore, and her Hands therewith befmeared. The Outcry is 
darted to the lofty Palace: Fame wildly flies through the alarmed Ci¬ 
ty. The Houfes ring with Lamentations, Groans, and Female Yel¬ 
ling; and the Sky refounds with loud Shrieks : Juft as if all Carthage, 
or ancient Tyre, in the Hands of the invading Enemy, were tum¬ 
bling- to the Ground, and the furious Flames were rolling oyer th<? 
Tops of Houfes and Temples. 

Her Sifter was ftruck to the Heart ai the News, and with trem~ 
Ming hafte, all aghaft, tearing her Face with her Nails, and beating her 
Bofom with her Fills, rulhes through the mid ft of the Crowd, and 
calls her dying Sifter by Name : O Sifter, was this then your Mean.-* 
ing ? Did you praclife thus to deceive me? Was this what X had to 
look for from that Pile, thofe Fires and Altars ? Abandoned ! where 
fhall I begin to complain ? Did you difdain a Sifter for your Compa¬ 
nion in Death? Had you invited me to fare the fame Fate, one 
Diftrefs and one Hour had (hatched us both away by the fame Sword. 
JVas it for this I raifed that Pile with thefe very Hands, and, with 
my Voice, invoked our Country’s Gods, that I fhould cruelly ab- 
fent myfclf from you thus llretched on the Funeral-pile ? Ah Sifter, 
you have involved yourfelf and me, your People, our Tyrian Prin¬ 
ces, and your City, in one common Ruin. Let me bathe her 
Wounds with Water, and catch with my Mouth if there be yet any 
ftraggling Remains of Breath about her Lips. This faid, fhe mounted 
the high Steps, and in her Bofom embracing cherilhed her expiring 
Sifter with deep Sighs, and dried up the black Blood with her Robe. 
She, eftaying to lift her Eyes, again finks down. The Wound 
deep fixed in her Breaft hifles. Thrice leaning on her Elbow fhe 
made an Effort to raife herfelf up : Thrice fhe fell back on the Bed, 
and with fwiming Eyes fought the Light of Heaven, and having 
found it, heaved a deepening Groan, 

Their 


NOTES. 


t£he Mother of Euryctlus regrets that fhe had 
jiot ftiut his Eyes, nor wa/hed his Wounds, 
JE.n. IX. 485. 

--- - —— nee te tua funera mater 

Prodtixi, prejfwe QCutos > aut •vulnera laviy 
tegtnf* 


6S4. Si quis batitus err at ore iegam. Vnv 
gil here is thought to be alluding to a Cexet- 
mony obferved by .the Greeks and Rcjnans : 
when the Perfon was juft expiring, the neareft 
Relation applied his Mouth £0 his, and jc-/ 
ceived his laft Breath, 

Mm £96. fd* 
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*Tum omnipotent Juno y 
rnifcrata ejus longum do¬ 
lor cm, difficilefque obi- 
tUSy demijit Iritn Olympo , 
qiuz refolvcret lu&antem 
antmam artufquc ncxos , 

JVam Profcrpina non- 
dum abjlulerat illi Jla-vum 
crinem vertice 9 dartina- 
meratque caput Stygio Or¬ 
eo , quia ncc pcribat fato y 
nec uterita morte 9 fed mi- 
fera pevibat ante diem , 
accenfaque ftibito furore. 

Ergo rofada Iris devolat 
per caelum rofeidis pennis y 
trahem mi lie varios colo¬ 
red ex adverfo fole y et a- 
fiitit Jupra tjtts caput : 

Ego Jttffid fero hunc cri- 
ncm fact um Dili , folvo- 
que te ijlo corpora. Ait 
Jic y et fecat crinem dex- 
tra : et una omnis calor eft 

NOT 

696. Quia ncc fato y mcrita ncc morte , fed 
ante diem, Servius, in his Note on this Paf- 
fage, has a long Diftertation on abfolute and 
conditional Decrees, in order to reconcile what 
Virgil fays here with that After tion, JEn. 
X. 467. 
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Turn Juno omnipotens, longum miferata dolo- 
rem, 

Difficilefque obitus, Irim demifit Olympo, 

Qua; ludlantem animam,nexofque refolveret artus. 
Nam, quia nec fato, merita nec morte peribat,696 
Sed mifera ante diem, fubitoque accenfa furore, 
Nondum illi flavum Proferpina vertice crinem 
Abflulerat, Stygioque caput damnaverat Oreo. 
Ergo Iris croceis per coelum rofeida pennis, 700 
Mille trabens varios adverfo Sole colores, 

Devolat, et fupra caput allitit: Hunc ego Did 
Sacrum jufla fero ; teque ifto corpore folvo. 

Sic ait, et dextra crinem fecat: omniset una 
Dilapfus calor, atque in ventos vita receffit. 705 

dilapfuSy atque vita reccffiit in ventos • 

E S . 

Stat fua cuique dies , breve et irrcparabilc tempus 
Omnibus cjl vitce, See. 

But, without having Recourfc to fuch con¬ 
founding Diftin&ions, what Virgil calls fua cui¬ 
que dies, is the general Period of human Life, 

which. 
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JE N E I D O S 


LIBER QJJ INTUS. 


O R D O. 

Tntcrea JEneas ccrtus 
jam tenebat medium iter 
ctaffie, fccabatquc full us 
atros Aquilonc ; rcfp'ci- 
ens mcenia, qua jam col- 
lucentfammis inf diets E- 
lifce : caufa qua accende- 
nt tantum ignem latet : 


I Nterea medium ./Eneas jam clafle tenebat 

Certus iter, fludtufque atros Aquilone fecabat j 
Moenia refpiciens, quae jam infelicis Elifae 
Collucent flammis. Quae tantum accenderit ignem 

Caufk 


NOTES. 


In this Book the A&ion of the Poem, 
which had been retarded for fome Time by 
AEncas's Stay at Carthage, begins .again to 
jnove forward. The Hcroe recovers his Li¬ 


berty, fliakesoff the Chains of Love, and ex¬ 
tricates himfelf from the Snare which funo had 
laid for him. He abandons Carthage, and, in 
Obedience to the Mandate of Jove, fets fail 

for 
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Then all powerful Juno, in pity to her lingering Pain, and un- 
eafy Death, fent down Iris from Heaven, to feparate her ftruggling 
Soul and united Limbs. For, fince (lie neither fell by Fate, nor by 
a deferved Death, but unhappily died before her Time, and hung 
with fudden Rage, Proferpina had not yet cropped the yellow Hair 
from the Crown of her Head, and condemned her to Stygian Pluto. 
Therefore dewy Iris drawing a thoufand various Colours from the 
oppofrte Sun, fhoots downward through the Sky on Saffron Wings, 
and alighted on her Head : I by Command bear azvay this Hair, facred 
to Pluto, and difengage you from that Body. She faid, and cut the 
Lock with her Right-hand : At once all the vital Heat was extin- 
guifhed, and Life vanifhed into Air. 


NOTES. 


which, at its utmoft Length, is but fhort, and 
fo fixed by the Laws of Nature, that no Man 
can exceed, or go beyond it. But thofe who 
fall fhort of it by violent Deaths, or by Sui¬ 
cide, are faid, in his Stile, to die before their 
Time, i. e, an untimely Death, cadunt ante 
diem , non fate , fed immatura mortc, 

698. Nor.dum fiavum Proferpina crinem ab~ 
Jiulcrat. The Ancients had a Notion that 
none could die until Proferpina, either in Per- 


fon, or by the Miniftration of Atropos, had 
cut one of the Hairs of their T-Tc-d. Hence 
fays Horace, C.um. I. Lib XXVIII. 19.20. 

■-—- nit in m 

Scenja caput Proferptna fit:it. 

This Hair was conlidercd as a kind of Firft- 
fruits of Cuiilecrn ion to Pluto 5 much in the 
fame Way as the Hair which they ufed to crop 
from the Head of the Victim before Sacrifice 
was reckoned the firfl Offering to the God. 


THE 

FIFTH BOOK 

O F T H E 

M N E I D. 


M Ean while .Eneas, unalterably refolved, was now got into 
full Sea, and cut the blackening Billows before the W ind, 
looking back to the Walls which now glare with the 
Flames of unfortunate Eliza. What Caufe may have kindled 

fuch 


NOTES. 


for Italy, But a Storm obliges him to put 
in to Drepanum , a Port in Sicily, where King 
Acejles receives him as his Friend and Ally. 
TThere he offers Sacrifice at his Father’s Tomb, 


1 and celebrates the Anniverfary of his Death, 
exhibiting feveral Games in Honour of his 
Manes. 1. The naval Combat. 2. The 
Race. 3. The Gauntlet-fight. 4. Shooting 
Mm2 the 
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jcd duri dolore*. cx magtt ■> I 
amon: polluto noti, quid- 
que furens femina pjjit 
natum, ducunt peElora 
Tcucrorum per trifle au- 
gurium. Ut rata temt- 
cre pclagus, nee ulla ter¬ 
ra jam amplius occurrit , 
led undique caelum , et to:- 
diqac pontus ; carulcus 
imber aflitit olli ftipra ca¬ 
put, ferens noElem hye- 
rnemquc, et unda inhoy - 
ritit tenebriz. Ipfe gu- 
bernator Pali/turns excla- 
mat ab alt a pt’ppi t bcu ! 
quianam tanti nimbi cinx- 
erunt cethcra ? quidrve 
paras, O pater Neptu¬ 
ne ? deinde locutus Jteju- 
bet focios colligcrc arrna , 
incimtbcrcquc validis re- 
mis j obliquatque Jinus in 
•ventum, ac fatur tali a : 

Q magnanime JEnca, non 
fperem contingcre Italians 
hoc coelo, Ji Jupiter au- 
Elor fpondeat mi hi. Pen- 
ti mutati fremunt trartf- 
n/erfa, et confmgunt ab atr 


Caufa latet: duri magno fed amore dolores g 
Polluto, notumque furens quid femina poffit. 
Trifle per augurium Tcucrorum peclora ducunt. 

Ut pelagus tenuere rates, nec jam amplius ulla 
Occurrit tellus ; maria undique, et undique ccelum : 
Olli creruleus fupra caput aflitit imber, io 

Nociem hiememque ferens ; et inhorruit unda 
tenebris. 

Ipfe gubernator puppi Palinurus ab alta, 

Heu ! quianam tanti cinxerunt aethera nimbi ? 
Qisidve. pater Neptune, paras ? fic deinde locutus, 
Coiligere arma jubet, validifque incumbere remis'; 
Obliquatque finus in ventum, ac talia fatur: 16 
Magnanime iEnea, non, fi mihi Jupiter audlor 
Spondeat, hoc fperem Italiam contingere coelo. 
Mutati tranfverfa fremunt, et vefpere ab atro 
Confurgunt venti ; atque in nubem cogitur aiir. 20 

Nec 

0 vcfpircy atque dir ccgitur in Hubert:* 


NOTES. 


the Bow. 5. Laftly, the I.ufus Troicus, a 
fort of Cavalcade, wherein Afcattius , with nil 
the Flower of the 'Trojan Youth, celebrates at 
his Grandfather’s Tomb a kind of Mock-fight 
on Horfeback. In the mean time the Trojan 
Women, tired with the Fatigues of a long 
Voyage, fetFirc to ASncas's Fleet, at the In¬ 
stigation of Iris , commifiioned by Juno. Four 
Ships are burnt, and the reft faved by Jupiter , 
who fends down a Dehigc of Rain to extinguish 
the Fife. The Night following A/tchijcs ap¬ 
pears to his Son, and orders him from^w- 
pitcr to leave in Sicily the Women and old 
Men, and lead with him into Italy only the 
Flower of his Youth. He further directs him 
to vifit the Sibyl of Ounce, and beg her to con¬ 
duct him to the infernal Regions and Elyfian 
Fields, where he refided with the Souls of the 
Bleflcd j and was ready to give him a View 
of all his Dcfcendants, and to ihftrudl him in 
the Wars he had to undergo in Italy. ALneas 
obeys, founds a City in Sicily , to which lie 
£ives the Name of Aeejies ; there he fettles all 
thofe who were unfit for the Execution of his 
•fenterprlzc. Neptune, at the Requeft of Ve- 
ftusi, favours AS neat's Navigation j Palinurus , 


during the Calm, gives Wav to Sleep, and 
precipitated into the Sea by the God Morpheus* 
Aeneas, after the Lois of his Pilote, takes up¬ 
on himfelf the conducting of the Ship. The 
Subject of this Book is chiefly gay and divert¬ 
ing, ns that of the former is deeply tragical, 
and adapted to move the Paflions. The Games 
are mainly imitated from Homer , who, in the 
twenty third Book of the Iliad, introduces A- 
cbilles in like Manner celebrating various 
Games in Honour of Patrcclus's Ghoft. Thefe 
Diverfions the Poet has, with his ufiial Judg¬ 
ment, inferted in the moft proper Situation, 
between the fourth and fixth Books, the Sub- 
je£ts of both which are of fo grave and ferr¬ 
ous a Nature 5 particularly by coming imme¬ 
diately after the tragical Narration of Dido's 
Death and amorous Dcfpair, they feafonably 
relieve and unbend the Mind of the Reader. 

T. Medium iter* /Eneas had not yet ad¬ 
vanced far from the Port of Carthage, other- 
wife he could not have feen the Flames of Zh- 
dd s Funeral-pile fo diftin<Stly 5 therefore medi¬ 
um is not to be taken ftri£tly, but in the fame 
Senfe as it is ufed in the third Book, Verfe 
665, where he fays of Polyphemus, 
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fuch a Blaze is unknown ; but the Thought of thofe cruel 
Agonies that arife from violent Love when injured, and the Know¬ 
ledge of what frantic outragious Woman can do, lead the Minds of 
tire Trojans into difmal Conjectures. So foon as their Ships were 
<Tot into the main Sea, and no more Land appears, Sky and Ocean 
all around ; a dark leaden-coloured watery Cloud flood over his 
Head, bringing on Night and Storm ; and the Waves were begrimed 
with horrid Darknefs. ThePilote Palinurus himfelf from the lofty 
Stern exclaims ; Ah ! why have fuch threatening Clouds inverted the 
Sky ! or what, O Father Neptune, haft thou in View ? Thus 
having fpoke, lie next commands to furl the Sails, and ply the ftur- 
dy Oars ; the bellying Canvafs he turns askance to the Wind, and 
thus addrefles /Eneas: Magnanimous ./Eneas, fliould Jupiter on 
his Authority allure me, I could not hope to reach Italy in 
this Weather. The Winds changed roar in our Back-fail, and 
life from the louring Wert, and the zvho/c Air is condenfed into 

Cloud. 


NOTES. 


■ ■ ■ — -> — ■graditurque per aquor 

yam medium, necdum jluElus later a ardua 
tinxit, 

where medium atquor fignifies deep Water , fuch 
as it is in the full Sea or main Ocean. 

2. Atros Aquilonc . Aquilo here lecms to 
be taken for the Wind in general, as n. 
Vlt. 361. Qiiam privio Aquilonc relinjuit. 
Scrvius however thinks it refers to the ftormy 
North-winds mentioned before, 

Et mediis proper as Aquilo ni bus ire per ahum, 
the kffcCts of which upon the Sea were not 
yet quite defaced, the Waves flill appearing 
black and grim with the Sand that had been 
tolled up, and was not yet fettled to the Bot¬ 
tom. 

7. Trifle per augurium, Into difmal Prc- 
fages or Conjectures. The Word augurium 
occurs in the fame Senfe in Cicero Tuf. Qu. I. 
15. Nefcio quomodo inharct in mentibus quaji 

Jectdorum quoddam augurium futworum , &c. 

8. Nee jam amplius ulla occurrit tell us. The 
preliminary Circumftances here mentioned, 
•vix. the Darknefs of the Night, the Downfal 
of Rain, with which the Trojans are overta¬ 
ken in the midft of the Ocean, where they 
are out of Sight of Land, and cncompaffed all 
around with gloomy Sky and raging Billows, 


wonderfully difpofe the Reader for the follow¬ 
ing Defcriplion of the Storm, and add to its 
Terrors. 

10. Carulcus imber. Seethe Note on ZEn. 

in. 194. 

13. am tanti. Quianam is a Word 
ufed by Ennius , whom Virgil had fometimes 
imitated, as Quintilian obferves, to give an 
Air of greater Antiquity to his Works. 

14. Quidve, pater Neptune, paras ? This 
abrupt Apoftroplie to Neptune gives us a very 
lively Idea of the Pilote’s Aftoniflimcnt and 
Wonder, 

15. Colligere arma jubet. Ruaeus tranfiates 
this jubet eos fumcre anna nautica, bccaufc ar¬ 
ma fignifies all Sorts of Inflruments 5 but the 
Word colligere feems to reftriCt arma here to 
the Sails, which Senfe of the Word alfo a- 
grecs belt with what follows, validifque in - 
cumberc ranis, and obliquatquc Jimis in ventitm : 
The Wind being crofs to them, it was not 
proper they fhould fpread their Sails full, but 
contract them, fail with a Side-wind, and at 
the fame time ply their Oars vigoroufly. 

21. Tendere tantum. i. e. Quantum ad-ver- 
fa tcmpejlas valet j We gain no Ground againfi 
the Storm, 

24. Fratcrnn 
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JVos nee fufficimus abniti 
■contra, nee tantum tende¬ 
rer S^uoniam fortuna fu- 
perat, nos fequamur 5 
vcrtamufque iter quo ilia 
vocat : nee rear jida fra- 
terna litora Etycis, Si- 
canofque port us efle lon¬ 
gs 5 ft. tnodo ego tnemor 
rite rented or ajlra ferra¬ 
ta. 'Turn pius /Eneas re- 
fpondit : Ego equidem 
ter no vent os pofeere Jic 
jamdudttm , et te fruftra 
tendere contra, Ele&e vi- 
am velis, an ulla tellus 
.fit grat ior ini hi, quoque 
tuagis optem demit tore Jef¬ 
fs naves, quant qua; fer- 
vat miht Dardanium A- 
cejien, ct grentto ample- 
ftitur ojfa patris Ancbi- 
fee? Ubi hate funt diEla, 
petunt port us, et fecundi 
Zcphyrt intendunt vela. 
Gajfis cita fertur gurgi - 
tc : et tandem leeti ad- 
vertuntur not re arena\ 
At Aceftes cx cxcelfo ver- 
t icc month procul miratus 
advent um, fociafque rates, 
occurrit nobis, horridus 
in jaculis ct pclle Libyfti- 
dis urfa : quern Troia 
mater genuit conccptum 
Crinifo ftitmine, llle non 


Nec nos obniti contra, nec tendere tantum 
Sufficimus. Superat quoniam Fortuna, fequamur 3 
Quoque vocat, vertamus iter: nec litora longe 
Fida reor fraterna Erycis, portufque Sicanos ; 

Si modo rite memor fervata remetior aftra. 25 
Turn pius ./Eneas : Equidem fic pofeere ventos 
Jamdudum, et fruftra cerno te tendere contra. 
Fledle viam velis. An fit mihi gratior ulla, 
Quoque magis fefTas optem demittere naves, 
Quam quae Dardanium tellus mihi fervat Aceften, 
Et patris Anchifae gremio compledlitur offa ? 

Htec ubi didla, petunt portus ; et vela fecundi 
Intendunt Zephyri. Fertur cita gurgite claffis: 
Et tandem laeti notae advertuntur arente. 

At procul excelfo miratus vertice montis 35 
Adventum, fociafque rates, occurrit Aceftes, 
Horridus in jaculis, et pelle Libyftidis urfse : 
Tro'ia Crinifo conceptum flumine mater 
Quern genuit. Veterum non immemor ille paren- 
tum, 

Gratatur reduces, et gaza lastus agrefti 40 

Excipit, ac feffos opibus folatur amicis. 

Poftera 


immemor veterum paren- 

turn gratatur ncs reduces, ct lret us excipit nos agrejii gasca, ac folatur nos feflos amicis opibus. 


NOTES. 


- 4 * Fraterna Erycis, Eryx is fa id to have 
been the Son of Bates and Fcnus, i. c. as 
jfome explain it, his Mother Lycajlc, a Sicilian 
Courtezan, had the Name of Fenus given her 
upon account of her extraordinary Beauty. Fir - 
gil therefore following common Tradition, 
calls him /Eneas* % Brother, they being reported 
to have had both the fame Mother. 

a 5 * Remetior . Meafurc them over again, 
A Term proper to Aftronomy, which em¬ 
ploys Inftruments In meafuring the Diftances, 
Heighths and Magnitudes of the Stars. 

30. Dardanium Aceften, The Accounts 
given of Aceftes's Birth and Genealogy are fo 
various, that X fhall not trouble the Reader 
with them. The moft probable Account is 
that given by Dionyfius Halicarnajfeus ; « That 
Laomedpn being highly incenfed againft a noble 
Trojan, whofe Name was Hiftpotas, put both 


him and his Sons to Death, and fold hio 
Daughters to fomc Merchants, on condition 
that they would tranfport them into foreign 
Countries. A Perfon of Quality, whofe Name, 
was Crinifus, being in the Ship that carried 
them, fell in love with one of them, paid 
her Ranfom, and conveyed her into Sicily , 
where he married her. Her Name was Egefta. 
Some time after flic bore Aceftes , who, upon the 
Death of Laomcdon, obtained Priam's Pcrmif- 
lion to return to Troy, where he was during 
the War, contracted intimate Friendship with 
/Eneas, and returned to Sicily after the De¬ 
finition of Troy. The River Crinifus being 
afterwards called by the Name of the King, 
gave Rife to the fabulous Story of Aceftes's 
Birth. See Banter's Mythology , VoL IV. B* 
VII. C. 9. of the Tranflation. 

34. Et tandem , Scrvius will have it that 

tandem 
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Cloud. We are neither able to ftruggle againft the Storm, nor make 
any Progrefs: Since Fortune overpowers us, let us follow her, and 
turn our Courfe where {he invites us: The trufty Shores of your 
Brother Eryx, and the Sicilian Ports, I deem not far off; if I but 
rightly remembering review the Stars I obferved before. Then 
the pious Heroe: I indeed have obferved long ago that the Winds 
urge us to this, and that your contrary Efforts are in vain. Shift your 
Courfe by turning the Sails : Can any Land be more welcome to me, 
or where I would fooner choofe to put in my weather-beaten Ships, 
than that which preferves for me Trojan Aceftes, and in its Womb 
contains the Bones of my Father Anchifes ? This faid, they mak« 
towards the Port, and the profperous Zephyrs ftretch the Sails. The 
Fleet fwiftly rides on the Flood ; and at length the joyous Crew are 
wafted to the well-known Strand. But Aceftes from a Mountain’s 
lofty Summit ftruck with the diftant Profpedt of pur Arrival, and 
knowing our friendly Ships, comes up to us, roughly arayed with 
Javelins, and the Hide of an African-bear ; whom, begotten by the 
River Crinifus, a Trojan Mother bore. He, not unmindful of his 
Original,' congratulates with us on our fafe Arrival, and cheer¬ 
fully entertains us with rude Magnificence, and refrefhes us after 
our Fatigue with friendly hofpitable Cheer. 

When 


NOTES. 


tandem here is redundant ; otherwife it would 
imply that they had a hard Struggle to make 
the Coaft of Sicily, whereas it is faid imme¬ 
diately before, 

. ■- - -- .« *vela fecundi 

Intendunt Zephyri 5 fertur cita gurgitc clajfis. 
But had he forgot that Sicily was not the Port 
for which they were bound at firft, that they 
were long tofred upon the boifterous Main by 
crols Winds, had fuffered not a little from the 
Storm above described, and were forced at 
length to put into Sicily, becaufe they could nor 
bear up any longer againft the violent Oppos¬ 
ition of the Winds and Waves ? 

37- Horridus in jacutis, Sec, The Word 
borridus is very applicable to the Drefs and 
Equipage in which Aceftes is reprefented, 
namely, that of a Hunter bearing his Darts 
and Javelins in his Hand, and habited in a 
proper Manner againft the Savages of the 


Mountains, whereof he was in purfuit. So 
that however fimple and unpoli/hed the Ten¬ 
ners were of ancient Times, vve need not look 
upon this as King Aceftes'$ ordinary Garb, but 
only what he had put on for that particular 
Occafion. 

37. Libyftidis it fa. i. e. Libyca urfa, 
of a Libyan or African Bear. Pliny contends 
that no Bears are to be found in Africa , by 
rcafon that the Climate is too hot for them 5 
but there are Numbers of Authorities againft 
him, particularly that of Herodotus, who fays 
of Libya, tccti 01 XeoyrGj Y.ctsrtt nrnrnt; ziti 9 
tutt ci e\E<J>etvT£c re, kett «pKT0t. They have 
alfo Lions among them, and Elephants, and 
Bears. And Solinus obferves that the Numi- 
dian Bears excel others in Beauty. Pfumidici 
vrf forma catcris prof ant 5 which feems to 
be the Reafon why Virgil dreffes Aceftes in the 
Furr of a Libyan Bear. 


42. P oft era 
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Poftera cum primo ftellas oriente fugarat 
Clara dies, focios in coetum litore ab omni 
Advocat iEneas, tumulique ex aggere fatur : 
Dardanidne magni,genus alto a fanguineDivum ,45 
Annuus exadlis completur menfibus orbis. 

Ex quo relliquias, divinique ofTa parentis 
Condidimus terra, moeftafque facravimus aras. 
Jamque dies,ni fallor,adcft,quem femper acerbum. 
Semper honoratum (ftc Di voluiftis) habebo. 50 
Hunc ego, Gaetulis agerem ft Syrtibus exful, 
Argolicove mari deprenfus, et urbe Mycenae j 
Annua vota tamen, folennefque ordine pampas 
Exfequercr, ftrueremque fuis altaria donis. 

Nunc ultroad cineres ipftus et ofia parentis, 55 
Haud equidem fine rnente, reor, line numine Di¬ 
va m, 

Adfumus ; et portus delati intramus amicos. 

Ergo agite, et cundti Icetum celebremus honorem : 
Pofcamus ventos, atque hrec me facra quotannis 
Urbe velit pofita templis fib! ferre dicatis. 60 
Bina bourn vobis Troja generatus Aceftes 
Dat numero capita in naves : adhibete Penates 

Et 

adhibete, 
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Cum p after % chra dies fit- 
gar Jit ftdlai primo orien¬ 
ts, d&ncas advocat focios 
in coetum ab omni litore, 
fatur epic cx aggers tumu¬ 
li : wap'ni Durdanidrc , 
quo mm genus c£l d r.lto 
fanguine Divfan, a min¬ 
us orbis completur cxacris 
•mcrfibus, cx quo tempo¬ 
re condidimus terra veil- 
quias ofjaque divini pa¬ 
rentis,ficnivimufqae v:cc- 
ftas aras. Junique dies a- 
deftj ni pallor, quem ego 
femper habebo acerbum, 
femper honoratum 5 O Di, 
vos ftc voluiftis. Si ego 
exful agerem hunc diem 
in Gaelulis Syrtibus, dc~ 
prenfupvc in Argalico ma¬ 
ri, ct urbe Mycenae ; ta¬ 
men exfequercr annua vo- 
ta,folennefque pampas or¬ 
dine, ftrueremque altaria 
fuis donis. Nunc ultro 
adfumus ad cineres ct of- 
fa ipftus parentis, equi¬ 
dem reor, haud Jim men- 
tc, haud fine numine Di- 
•,vihn, et dtlati intramus 
amicos portus. Ergo a- 
gite, ct cunbli celebremus 
'latum honorem : pofcamus 
ventos ab eo, atque ut 
velit, me urbe poftta, quo¬ 
tannis ferre bate facra in 
templis dicatis Jibi , Aceftes generatus ‘Troja dat vobis ir. naves bina capita bourn numero 
Donates 


NOTES . 


42. P oft era cum primo ftellas oriente fugarat 
clara dies. I fhnll here fet before the Reader, 
at one View, the fevcral Pafingcs I can recoi¬ 
led, that lie fcattered up and down in Virgil 's 
Works, wherein he has deferibed the Morn¬ 
ing ; to Ihew the Richnefs of his Imagina¬ 
tion, and with what Variety of beautiful Ima¬ 
ges he cmbellifhes his Stile. In the lirft Geor- 
gic both Morning and Evening are thus de¬ 
ferred, Vcrfe 2^0. 

Nofque ubiprimus equis orient affiavit anhclis, 
{/lie fera rubens accendit lumina vefper. 

The fame Thought is thus diverfified, V. 446, 
— —«——-——ubi pallida fur get 
Tithoni croceum linquens Aurora cubile. 
Again, Geor. IV. 544. 

- ubi nona fuos Aurora oftenderit ortus. 

/En. III. 521. 

jamque rubefeebat fteHis Aurora fugaiis. 


Verfe 58S. 

P oft era jamque dies primo firgebat Eoo % 
JIumcntemque Aurora polo di mover at ujubram , 
So y£n. IV. 6. 

Poftera Phccbea luftrabat lampade terra, 
Humentemque Aurora polo dimoverat umbram « 
And Verfe 129. 

Oceanian interca furgens Aurora rdiquit. 
Again, Verfe 5S4. 

Et jam prima novo fpargebat lumine terras 
Tithoni croceum linquens Aurora cubile . 

JEn. V. 65. 

•—■—-ft nona diein mortalibus ahnum 
Aurora cxtulerit, radiifquc retexcrit orbern. 

VII. 25. 

Jamque rubefeebat radiis mare, cs a there ab 
alto 

Aurora in rofeis fdgebat lutca bigis. 


XL 
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When with the early Dawn the enfuing Day up-rijing bright 
had chafed away the Stars, fEneas fummcns to Council his lu.llow- 
ers from all the Shore, and from the Summit of a nfmg Ground 
thus addrcfTes tbe?n : Ulufirious Trojans, zvboje Dcfcent is from the 
Elood of the Gods, the annual Circle is com pleated by a full Revo¬ 
lution of Months, fmce we lodged in the Earth the Re I cks and 
Bones of my God-like Sire, and confecrated to him the Alta.s of 
Mourning. And now the Day, if I miiLike not, is at hand, which. 
I fhall always account a Day of Soriow, always a Day to be ho¬ 
noured : Such, ye Gods, has been vour Pleafure. Were I to pa's 
this Day in Exile among the QuickfanJs of Getulia, or caught on 
the Grecian Sea, and in the City of Mycene, yet would I regular¬ 
ly perform my annual Vows, and the folenm Funeral Proceliions, 
and heap the Altars with ihtir proper Ollering*. Now, without 
premeditated De'lign, tlto’ not, I judge, without the Direction, not 
without the Influence of the Cods, we are come to the A fires and 
Bones of my own dun- Father, and aie wafted to ibis friendly Port 
we are now' entering. Come then, and let us all celebrate the joy¬ 
ous Rites. Let us pray to hl.si for prc/psrnts Winds, and that, 
when our City is built, lie vviil permit me to offer to him thefe 
Rites annually in Temples confecrated to his Honour. Ace lies, a 
Son of Troy, gives you two Oxen for each Ship : Invite to the 

Fcuft 


NOTES. 


XI. 1S2. 

Aurora nil erect tniferis mcrtal'.ltis abn.nn 
Fxiulcrat luccm, rejerens ipcra citoix Liber, i. 

XII. 76. 

-.- run: primum era Pi ft.’t ect-’o 

Puniccis inwefit rot is Aurora ru'* bit. 

JLaftly, different from all the reft i that in the 
113th Vcrfe of the fame twelfth Book, 
Pojlera *vix Jwnmos fbargebat hi mine monies 
Orta dies , cum primum alto Je gurgite tollunt 
Sclis equi , lucauquc e Litis naribus cjflant. 

52. Argoliccvc m.iri deprenjits. Deprenfus 
•is a Term applied to Seamen expoftd to the 
.Dangers of the Main, as Geor. IV. 421. 

Deprcnjis olini Jiatio tutijjima nuuiis. 

In the fame Senfe Horace ufcs the fun pie Word 
prenfus, Carm. II. Ode XVI. 1. 

Otittin Hi 'nos rogat in patenti 
Prcnfus JEgteo, 

So Ovid, Epift. Did. JEn. 6^. 

Tinge y age, tc rapido (nullum Jit in online 
port Jus ) 

‘Turbine del rtndi, quid tib: mentis crit ? 


I 52, is/ tivhf Mcetnjt. Seme good Maim- 
frripis read, Kt 10be A'/ycettis. 

55. SohuKijbuc pomp.ts cxfcquercr. Thefe 
are Terms cl exact Iftoprieiy in this Place. 
Far porrpj. lignihes prt p.-iiy a Funeral Proccf- 
Jiai, and exfequeeer ft gnifi js, / iv'.icbiperform 

the exfeejuia.* tr Funeral Obfeqi.us j the chief 
whereof was that of /=. .'Living the Corps to 
the Grave or l’unerai-pile. As in Fere nee, 
Fiimis intirim prcccdit: fcquhnur ; ad fepul- 
ebrum irni.iua 5 In ijnotj pojita cjl ; Jletttr . 
Hence the Woid cxjloitiu’, which primarily 
ftgnihes only the Funeral Procejji'm , from Je— 
quor, is taken for ihe whole Funeral Rites. 

5S. Lattum honor era. Thefe Honours time 
were to be paid to Ancbjes nrc called joyous, 
becaufe thereby he was to be drifted. There¬ 
fore Abacus addrcfTes him aftei wards, Sax&e 
pater. 

62. Adhibcte Penates. As Virgil nil along 
has a View to the Cufroms of his Country, 
Sennits is of coinion thiit lit is here alluding to* 
j.j a " -.he 
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Et patrios epulis, et quos colit hofpes Aceftes. 
Prasterea, ft nona diem mortalibus almum 
Aurora extulerit, radiifque retexerit orbem ; 6cJ 
Prima citae Teucris ponam certamina claffis. 
Q^iique pedum curfu valet, et qui viribus audax, 
Aut jaculo incedit melior, levibufque fagittis, 

Seu crudo fid11 pugnam committere csftu ; 69 

CunfUadfint, meritjequeexfpecftentpraemia palmse* 
Ore favete omnes, et cingite tempora ramis. 

Sic fatus, velat materna tempora myrto. 

Hoc Elymus facit, hoc aevi maturus Aceftes, 

Hoc puer Afcanius : fequitur quos csetera pubes. 
Illee concilio multiscum millibus ibat 75 

Ad tumulum, magna medius comitante caterva. 
Hie duo rite mero libans carchefia Baccho, 
Fundit humi, duo lafle novo, duo fanguine facro, 
Purpureofque jacit flores, ac taliafatur: 

Salve, fandle parens. Iterum falvete, recepti 80 
Nequicquam cineres,animaeque u mbrseque paternae. 
Non licuit fines Italos, fataliaque arva, 

Ncc teum Aufonium, quicunque eft, quserere 
T) brim. 

D xerat lwec: adytis cum lubricus anguis ab imis 
Septem ingens gyros, fepiena volumina traxit; 85 
Amplexus placide tumulum, lapfufque per aras : 

Caeruleae 

cum Jerpens lubricus, iugens, quoad feptem gyros, traxit fcptaia volumina ab imis adytis ; p/acidi 
amplexus tumulum, lapfufque per aras : 


272 

et patrios epulis, et Deos 
qruos befpes Aceftes colit , 
JPrasterca, Ji nona Auro¬ 
ra extulerit almum diem 
mart ahbns,\retexeritque or¬ 
bem nidi is, ponam Tett¬ 
er is prima certamina ci - 
tee clajjis. £>ntqite valet 
curfu pedum , et qui ince¬ 
dit auaax •viribus,aut tnc- 
lior jaculo, levibufque fa¬ 
gittis ; feu ftdit commit- 
tore pugnam crudo ceeflti ; 
anifli adfint , exfpebient- 
que preemia palmer nitri¬ 
te? : omnes favete ere, et 
cingite tempora ramis. Fa 
tits Jic f velat fua tunpo- 
ra nit tern a myrto £/y- 
tmts fiit a hoc, Aceftes ma¬ 
turus avi tacit hoc, pi.er 
yjfc: nius !■' cit hoc : quos 
cat eta pubesfequitur . II- 
2 c ibat medius e concilio 
cum mult is millibus ad tu¬ 
mulum, magna catcrvd 
comitante cum. H)c rite 
libans fundit humi duo 
car chef a ex mero Bac¬ 
cho, duo ex laSle novo, 
duo ex facro fanguine, 
jacitque purpureos jhres, 
ac fatur tali a : Sanile 
parens, falve $ vos cine- 
res nequicquam rcccpti, a- 
Ttimecque umbneque pa- 
temeE, iterum falvete. 
Plan licv.it milu tecum 
%uezrere Italos fncs, ar- 
•vaque fat din, nec An 
Jonium Tybrim, quicun¬ 
que ffi. Dixerat bac 


NOTES . 


the Roman Ceremony called Le&ifternia, or 
facred Bmquets prepared at the fo‘emn Games 
for the Gods, whofe Images were placed on 
Couches, and fi t tV;wn at the moft honoura¬ 
ble Part of the Table as the principal Guefts. 

68. Aut jaculo incedit melior. Incedit here 
is nfed in the fame Senfe with eft, only more 
poetical, and ferve to explain other Places where 
it is applied the fame Way, particularly IE n. 
I. 50. 

*— - -Divum ittcedo Regina, 

*71. Ore favete omnes, Favete ore, or fa - 
vete Unguis, was the Phrafe ufed by the public 


Crier before the celebration of fblemn Games 
or Sacrifices: And the Import of it is. Favour 
us with a religious Attention, be watchful o- 
ver ycur Lips that you pronounce no Words of 
bad Omen, or whereby you may marr and 
profane the facred Ceremonies ; let us have 
the Concurrence of your Prayers to render the 
Gods favourable and propitious to us : Or laft- 
ly. Aid us by joining your Applaufcs and joy¬ 
ful Acclamations. 

72,. Velat materna myrto . This is alfo ac*- 
cording to the Practice of the Romans , among 
whom Perfons of every Age and Denomina- 

tioa 



Book V. Virgil’s jEneid. 273 

Feaft your Houfhold and Country’s Gods, and thofe whom our 
Hoft Aceftes worfhips. Further, if the ninth Morning fhJl bring 
forth the Day fair and ferene to Mortals, and brighten up the World 
with its Beams ; I will propofe to the Trojans the firft Trial of Skill 
to be with the fwifteft of their Ships. And whoever excels in running, 
in Strength who boldly dares, or is fuperior in darting the Javelin, 
and fhooting the nimble Arrow, or who has Courage to encounter 
with the bloody Gantlet ; let all fucb be ready at hand, and ex¬ 
pert Prizes of Victory fuitable to their Merit. Join your a«fpicious 
Voices all, and encircle your Temples with Boughs. 

This faid, he crowns his Temples with his Mother’s Myr¬ 
tle. The fame docs Helymus, the fame Aceftes ripened in Years ; 
the fame the Boy Afcanius : Whofe Example the other Youths fol¬ 
low. He went from the Aflembly to the Tomb with many thou- 
fands, in the Center of a numerous Retinue attending. Plere in due 
lorm, by way of Libation, he pours on the Ground to Bacchus 
two Bowls of Wine, two of new Milk, two of facred Blood, then 
fcatters purple Flowers, and thus fpeaks: Hail, holy Sire: Once 
more hail ye Allies revifited in vain : Ye Ghofts and Shades of my 
Father bail. Heaven would not allow us to go together in queft of 
Italy, and the Lands allotted to me by Fate, nor the Aufonian Ty- 
ber, whatever River that is. He faid : When from the Bottom of 
the Shrine a ftippery Snake, his huge Bulk collected in feven circling 
Spires, trailed along his feven-fold Volumes, gently twining round 
the Tomb, and gliding over the Altars: Whofe Back, azure 

Streaks, 


NOTES. 


tion (here figured by A£nea$, Helymus, Ace- 
fies, and the Boy Afcanius) who appeared at 
their folemn Games, wore Garlands on their 
Heads. 

80. Recepti cincres. Servius makes cineres here 
to fignify the fame with Anchifes himfelf ; So 
nequicquam recepti, according to him, means 
whom I in vain faved from the Dangers of 
'Troy. Others refer it to the Hiftory whereof 
we have taken notice above, that Diomedes 
had earned away Anchifes ''s Afhes, and deli¬ 
vered them again with the Palladium to Aine- 
as. But we have followed that Senfe which 
feems to be the eafieft. 

81. Animaque umbraque paterna, Servius 
explains this irom Plato and Ariflotle, who 


gave to Man a four-fold Soul. 1. The Intel- 
lefinal, whereby he thinks and reafons. 2. The 
fenfual, which he has in common with the 
Brute-creation. 3. The vital, or the Prin¬ 
ciple of Self-motion, which is to be found e- 
ven in the Worms and meaneft Reptiles. 4. A 
vegetative Soul, like what fubfifts in Plants 
and Trees. To each of thefe Souls is afiigned 
a Shade or Image. Others conftrue liefe 
Words in the Genitive Cafe, and join them 
with cineres 5 Ye Afhes of my Father's Ghoffc, 
&c. 

8 5. Septem ingens gyros. The feven Folds 
of the Serpent prognofticated, fays Servius^ 
that AZncas's Wanderings were to laft for 
feven Years, 

N n 2 £2, Lila- 
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cui terra cecrulcx notes 
incencL'Sant^jfcni fquam- 1 
tnam fnlgor wacuhjas au- ■ 
to inccn debat: ecu arcus t 
in nub'bus trahit mi Neva- ’ 
rios colores ex adverf:> No - ! 
/«'. AL'ieas (dflupuit vi- 


Ccerulere cui terga notre, mr.culofus et aui'o 
Snuammam incendebat fulgor : ceu nubibus arcus 
M:lle trahit varies ailvcrfo Sole colores. 

OoRupuit vifu /Eneas. 




1 Tandem inter p.Ueras, 


Ilie agmine longo 90 
ct lcvia pocula ferpens., 


Sf- - 

eon jo r.yjmne inter pat eras 
ct leva pocula, hbavit- 
que dap's, n'rfitfque in- 
1: oxi:is reft i:;:o tun::t- 
l n , ct //quit r. It aria Ac- 
p iff a. /'■ f igis hoc i n - 
faurct Geniio »/ incept os 
ho no res, in cert ns tutetne 
e/fj Genitim loci t fj.nu- 
huxne parentis. Cxd.it 
quin as bidentes Ac wore, 
torque fucs, tetidew ju¬ 
vencos Kigrantcs terga, 
fundebatque vina c pate¬ 
n's, vccabatqtie an interne 
mayn't Ar.cbifr } Mancf- 
que remifls Acker ante. 

JS 7 ec non ct focii cjus lad 
ferunt dona, quae cefia 
efl cuiqiie 5 c tier ant quo a - 
ras, maSlantque juvencos. 

Alii locant abend vafa or- 
Ainc , fufiqtic per herham 
fubjiciunt prunas vcrit- 
bus, et torrent vifeera. 

Dies exfpeciata aderat, 
equique Phaetontis jaw 
vch chant nonam auroravi 
ferena luce j fanmquc et 
nomen clan Acejla exei- 
crat Jinittmos. Cowple- 

rantiitom Ixto ccetu, pars 
t'ijuri JF.neadas, pars et 
par at i cert are. Pri ncipio 
inuncra locantur ante octi¬ 
lts, inque medio circa , fa 
Cri iripodes, viridcfque 
corona, et palma, pretium deftinatum vile cri bus 5 armaque, ct vejics per fit fat ofro, talent a ar* 
gctiti aurique 1 et tuba canit ludos cowmijjbs e medio aggerc. 


Libavitquc ciapes, rurfufquc innoxius imo 
Succeffit tumulo, et depafla altaria liquit. 

Hoc magls inceptos genitori inftaurat honorcs, 
Incertus, Gcniumne loci, famulumne parentis 95- 
Efie putet. Credit quinas de more bidentes, 
Totque fues, totidem nigrantes terga juvencos : 
Vinaquc fundebat pateris, animamque vocabat 
Anchifc magni, Manefquc Acheronte remiflos. 
Ncc non ctfocii., quae caique eft copia, Iceti 100 
Dona fertint jonerantquearas,ma£l:antq'je juvencos. 
Ordinc ahena locant alii, fufique per herbam 
Subjiciunt verubus prunas, et vifeera torrent. 

Exfpecbita dies adcrat, nonamque ferena 
Auroram Phaetontis equi jam luce vehebantj 105 
Fainaque finitimos, et clari nomen Aceftae 
Excierat. Lasto complerant litora ccetu, 

Viluri /Eneadas : pars et certare parati. 

Munera principio ante oculos, circoque locantur 
In medio, facri tripodes, viricefque coronse, no 
Et palma?, precium victoribus ; armaque, et oftro 
Ferfufas veftes, argenti aurique talenta : 

Et tuba cummiffos medio canit aggere ludos. 

Prima 


NO T E S. 


t)2. Ltba'Vitquc AapC’. I take libavit here to 
fignify the fame as levitcr attigit, or Aegnjla- 
*vit, as the Word is ufed elfewhere, /Bn. I. 
260. Ofcula libavit nates. And Geor. IV. 54. 
Piirpurcofquc metunt fores, etfamines libant 
Sunima leves. 

95. Gcniumne loci. The Ancients had a 
Notion that there were Genii appointed, fome 
the Protestors of Cities and Countries, and 
others the Guardians of particular Pcrfons, 
who never quitted them, not even after 


Death, but attended upon them in the other 
World. 

9S. Animamque vocabat . Not merely called 
upon hh Ghoft to partake of the Repaft he 
had prepared for him; but invoked him as a 
Deity to Be propitious to him. 

103. Pifcera. Signifies the' Joints of Meat 
in general; as /En. VI. 2,53. VIII. 180, See * 

105. Phaetontis equi. Phaeton here is put 
for the Sun, in Imitation of Homer? who calls 

that 
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Streaks, and whofi Scales Drops of burnifhed Gold biigbtened up : 
As the Bow in the Clouds draws a thoufand various Colours from 
the oppofite Sun. iEneas flood amazed at the Sight. At length the 
Reptile fhooting forward with a long Train of moving Folds between 
the Bowls and fmcoth poliflied Goblets, gently tailed the Banquet, 
re-entered into the Bottom of the Tomb, and left the Altars on 
which he had fed. ./Eneas with the more Zeal purfucs the Sacrifice 
begun in honour of his Father, in doubt whether to think it the 
Genius of the Place, or the Attendant of his Father. He facrifices 
five Ews of two Years old according to Cuflom, as many Sows, a s 
many Bullocks with fable Backs: The Wir.e he poured from the 
Goblets, and invoked the Soul of great Anchifes, and his Ghoil 
from Acheron releafed. In like Manner his Mates offer Gifts with 
Joy, each according to his Ability ; they load the Altars, and fa- 
crifice Bullocks. Others in order place the brazen Caldrons, and, 
ftretched along the Grafs, apply burning Coals under the Spits, and 
roaft the Joints. 

Now the wdhed-for Day approached, and the Steeds of the Sun 
ufhered in the ninth Morning bright and ferene ; Fame and the 
Renown of illuftrious Acefles had drawn together the Neighbour¬ 
hood. They filled the Shores with jovial Crouds, fotr.c to fee the 
Trojans, fome too prepared to try their Skill. The Prizes firfiare 
fet before their Eyes in the midfl of the Circus, facred Tripods, 
green Garlands, and Palms, the Reward of the Conquerors ; Arms 
and Veftinents of purple Dye, Talents of Gold and Silver: And 
Ticzu the Trumpet from the midfl of the riling Ground gives the Sig¬ 
nal that the Games are begun. 

Four 


NOTES. 


that Luminary HeXto? the rcjplemlcnt 

Sun. 

no, Sacri tripedes. The Tripod was pro¬ 
perly a kind of three-footed Stool or Table, 
ori which were placed the facrcd Bowls and 
other Vafes for the Libations. It is called fa¬ 
cred on account of its various tJfes in the Ce¬ 
remonies of Religion. We learn, from feveral 
Paflages in Homer , that the Greeks ufed to 
make Pfefents of Tripods to their Heroes 
and great Men. Of which Horace takes no¬ 


tice, Cnrm. Lib. IV. Ode VIII. i. 

Dsnarem tripodas, premia fortium 

Graiorum. 

iti. Et palma pretium •viftoribus . The 
Palm was the ordinary Prize of every Conque¬ 
ror at the Games; whereof Plutarch afiigns 
this for the Reafon, that the Palm is a fit Em¬ 
blem of Fortitude, becaufc it is not cruflied 
nor born down by any Weight but fHll main¬ 
tains its Growth, and rifes fuperior to the Op- 
pofirion. 


117. Mox 



276 P. Virg. Mar. ^neidos Lib. V. 

Prima pares ineunt gravibus certamina remis 


Quatuor carinte dclcElce j 
ex omni clajjt, pares gra- , 
1ribus remis, imunt prima 
certamina. A'Ineflbeus a- 
git tvcloccm Prijiin acri 
rerngt, JVlnoJlbcus mox 
futurus It a his, a quo no¬ 
mine eft genus Alemmi : 
Gyajque agit ingtmem 
Cbimatram, ingenti molc 3 
opus urbit : quam Dar- 
dana pubes impcltunt tri- 
plici <verfu 5 rani confttr - 
gunt terno ordinc . Scr- 
gejlujque, a quo Sergia 
domus tenet nomcn } inve- 
bitur utagno Ceutauro: 
Cloanthufquc earulcaScyl- 
ld, unde genus eft tibi, O 
Montane Ciucnti. Procul 
in pdagOy contra fonan- 
tia litcraycfifuxum, quod 
fubmerfum olim tunditur 
tumidis flu&ibus, ubibi - 
bsrni Cori condunt fidcra : 
filet in tranquillo mnri 
ttxque undo imtnota attcl- 
litur campus ,ct fiatiogra- 
tijjima apricis mergis . 
Htc pater JEneas confti - 
tuit •viridem met am ex 
frondenti ilice, quae efiet 


fgnitm nauttSy 


•/«- 


rent revertty ct ubi ctr - 
cumfettere longos curfus. 
‘Turn legunt loca forte } ip- 
fque du&ores longe efful¬ 
gent in puppibus, dccori 
auro cjlroqtie. Catena ju- 
*,ventus *■velatitr populcd 
fronde, perfufaque mula¬ 
ttos humeros oleo nitefeit. 
Cortf dunt tranjlrisy bra- 
cbia funt intent a remis : 
illi intend exfpcclant fgntim 
tanti‘a cor da* 


Quatuor, ex omni deledlae clafie, carinae. 115- 
Velocem Mneftheus agit acri remige Priftin, 

Mox Italus Mneftheus, genus a quo nomine 
Mem mi : 

Ingentemque Gyas ingenti mole Chimaeram, 
Urbis opus: triplici pubes quam Dardana verfu 
Impellunt ; terno confurgunt ordine remi. 12a 
Sergeftufque, domus tenet a quo Sergia nomen, 
Centauro invehitur magna ; Scyllaque Cloanthus 
Caerulea, genus unde tibi, Romane Cluenti. 

Eft procul in pelago faxum, fpumantia contra 
Litora,quod tumidis fubmerfum tunditur olim 125 
Fludlibus, hiberni condunt ubi fidera Cori : 
Tranquillo filet, immotaque atcollitur unaa 
Campus, et apricis ftatio gratiffima mergis. 

Fic viridem ./Eneas frondenti ex ilice metam 
Confti tuit, fignum nautis, pater : unde reverti 130 
Scirent, et longos ubi circumfletftere curfus. 

Turn loca forte legunt ; ipfique in puppibus auro. 
Ductores longe efFulgent oftroque decori. 

Caetera popuiea velatur fronde juventus, 
Nudatofque bumeros oleo perfufa nitefeit. 135 
Confidunt tranftris, intentaque brachia remis: 
Intend exfpetftant fignuin ; exfultantiaque haurit 
Corda pavor pulfans, laudumque arrefta cupido. 

Inde, 


pavorque pulfans, arrcElaquc cupido laudum haurit eorum cxful- 

notes. 


117. Mox Italus Mneftheus, Virgil, to 
make his Court to the noble Families of the 
Romans, derives their Original from Trojans 
of fome Dillindtion. 

119, Triplici verfu. i. e, A Galley con¬ 
fiding of three Series of Rowers. Livy ufes 
the Word verfus in the fame Senfe, Lib. V. 
Dec. 5. Regia naveingentis magnitudinis, quam 
fedecim verge remorum agebant. This kind of I 
Galley however was not known till long after 
JEncas's Time ; but it was not neceflary that j 


Virgil, as a Poet, fhould confine himfelf dridt- 
ly to the Chronology of Fadts, efpecially thole 
of ancient Date. 

120. Terno ordinc. This is a Triremis, or 
one of thofe Galleys that had three Banks of- 
Ogre, which Banks were raifecj flopingly one 
above another ; fo that thofe in the fecond 
Bench reded their Feet where thofe of the firlt 
were feated. By terno confurgunt ordine remi, 
underftand the three panics of Oars all riling 
together to ftrike the Waves, which prefents us 
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Four Ships, feledted from all the Fleet, equally matched wit 
ponderous Oars, firft enter the Lids. Mneftheus manages the fvvif t 
failing Priftis with flout Rowers, foon to be the Italian Mneftheus, 
from which Name the Family of Memmius is derived. Gyas com¬ 
mands the huge Chimera of flupenduous Bulk, a Work like a City> 
which with a triple Tire the Trojan Youth impel ; the Oars rife 
together in a triple Row. Sergeflus, from whom the Sergean Fa¬ 
mily has its Name, rides in the bulky Centaur ; and Cloanthus in 
the Sea-green Scylla, from whom Ciuentius, illu/lrious Roman, is 
thy Defcent. Far in the. Sea there lies a Rockoppoftte to the foam¬ 
ing Shore, which fometimes overwhelmed is buffeted by the fwelling 
Surges, when the wintery North-wefl-winds overcloud the Stars : In 
a calm Sea it lies hufhed, and rifes above the flill Wave as a Plain, 
and affords a delightful Station for the Cormorants basking in the 
Sun. Here Father ^Fneas eredled a verdant Goal of branching Oak 
for a Signal to the Mariners ; whence they might know to turn 
back, and whence to wind abo'ut the long Circuits. Then they 
choofe their Places by Lot, and in the lofty Decks the Leaders adorn¬ 
ed with Gold and Purple, fhine with diftinguifhed Luftre from afar. 
*The reft of the Youth are crowned with Poplar Wreaths, and glit¬ 
ter, having their naked Shoulders befmeared with Oil. They take 
their Seats on the Benches, and ftretch their Arms to the Oars: 
With eager Attention they wait the Signal, and their throbbing 
Hearts beat high with the Impulfe of Fear, and the generous Thirft 

of 


NOTES. 


with a lively Image. Ruaut, in his Note on 
this Paftage, thus diftinguilhes verjus and ordo 
from one another : The firft, according to 
him, fignifies the Series of Rowers as they 
rofe flopingly above one another from the low- 
eft Bench to the higheft j the or dines again he 
makes to be the fame Rowers reckoned by 
-their Ranks as they fat on a level one behind 
the other. 

134. Populcd velatur fronde . The Reafon, 
fays Sergius, why they wore Garlands of the 
poplar-tree, was that they were Funeral Gemcs 
which they celebrated, and Hercules is faid to 
have brought that Tree from the infernal Re¬ 
gions. 

J36. Jntenta^uc brachia remis .* Others point 


it thus, Intent aque brachia remit intenti exfpc- 
Hunt Jignum. i. c. Intenti quoad brachia in - 
tenta remit exfpc&ant Jigmim. But I choofe ra¬ 
ther to follow the Pointing of Hcinjius's Edi¬ 
tion, which has a Colon at remit , both be- 
caufe it makes the Senfe quite eafy, and a- 
voids the feeming Affeflation of playing upon 
the Words intenti andjntenta. Befides, it gives 
a greater Solemnity to the Ddcription, by 
making it proceed more leifurcly, and allow¬ 
ing the Reader Time to view the feveral Mo¬ 
tions of the Combatants one after another. 

1 3 7. Haurit corda pavor. Raifes fuch Pal¬ 
pitation in their Brenfts, as if it would draw 
their Hearts out of their Bodies. 


141. AdduQfc 
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Indc, ubi clara dedit fom'tum tuba, finibus omnes, 
Maud mora,profiluere fuis: ferit asthera clamor 140 
Nauticus; addudtis fpumant freta verfa lacertis. 
Infindunt pariter fulcos: totumque dehifcic 
Convulfum remis roftrifque tridentibus asquor. 
Non tam prrecipites bijugo certamine campum 
Corripuere, ruuntque eft'ufi carcere currus : 145 

Nec Tic immiffis aurifrse undantia lora 

O 

Concuflere jugis, pronique in verbera pendent. 

T um pb.ufu,fremi tuque virum,ftudiifquefaventum 
Conform omne nemus; vocemque inclufo volutant 
Litora: pulfati colles clamore refultant. 150 
KfFugit ante alios, primufque elabitur undis, 
Turbam inter fremitumque, Gyas: quern dein- 
de Cloanthus 

Confequitur, melior remis ; fed pondere pinus 
Tarda tenet. Poft hos, aequo diferimine, Priftis 
tmJa pitM? U 1 tcKx’ cura: Ccniaurufque locum tendunt fuperare priorem.155 
pondtre. Poft bu Pri- j Et nunc Pi iftis habet; nunc victam praeteiit ingens 

Jlis Centauritjque tenuunt j v . 

Centaurus ; nunc una ambee juruStilque feruntur 
Frontibus, et longa fulcant vada falfa carina. 
Jamque piopinquabant fcopulo, metamque tene- 
bant, 

Cum princeps, medioque Gyas in gurgite viflirr, 
Redlotem navis compellat voce Menccten: 161 

Quo tantum mihi dexter abis ? hue dirige curfum ; 
Litus am?., et lxvas ftringat, fine, palmula cautes : 

Altuin 


Jn.lttb: clara- tuba dedit 
jor.ii u;n, omr.es proflucre 
fuis fatbits , hand ‘-ft mo- 
ra : nauticus cl vnor fe- 
rit red .r.i j f eta •verfa 
addubiis lacertis fpumant. 
Pariter infn Aunt juices : 
totumque aqu.r cctrvul- 
ftitn remis n iAcntibtifqtie 
rojlris debjeit. Currus 
non tam pratcipites cerri- 
puerc campum in bijugo 
certamine, ruuntque cjftt- 
Jt carcere ; ncc aurigec 
Jic concuflere uuAai.tia lo- 
ra immiflis jugis, pen - 
dct:iquc prent in •verbera. 
Turn omne nemus confonat 
plaufu fremituque •virCim, 
Jluaiijque fa ver turn j //- 
toraque inch fa •volutant 
•vocem: pulfati colies re¬ 
fultant clamore. Gyas cf- 
j'ugit ante alios, primuf¬ 
que elabitur untils inter 
turbam fremitumque: quern 
Cloanthus, melior remis, 


fuperarepriorem locum,ae¬ 
quo diferimine . Et nunc 

Priflis abit , mine ingens 
Centaurus praeterit cam 
•viSiatn ; r.uncquc ambts 
feruntur una .junbris fre n - 
tibus, et fulcant falfa •va¬ 
da longa carind. flfam- 
qtic prop'n: quabaHt fee pit- 
lo, tenebantquc met am, 
cum Gyas princeps, •vi- 
ftorque in medio gurgite 
compellat •voce Mencvtcn 
rcclorcn: navis : quo tan - 1 
turn abis mihi dexter f dirige curfum hue 5 ama litus, et fine ut palmula firingat lezvas Cautes t 


NO T E S. 


141. AdduSHs lacertis. Dr. Trapp has a ve¬ 
ry juft Remark cn this Phrafe, and under- 
Hands by it that Motion of the Rowers when 
in tugging at the Oar they draw their Arms 
clofe up to the Budy. 

141a. Inf:,Aunt fulcos. Cleave Furrows in 
the Ocean. 

143. Rofrifquc tridentibus . Some Editors 
of Virgil, not undo:*!landing the Meaning of 
rojirh tridentibus, fubitiluted flridentibus for 
tridentibus. not considering that they made Vir¬ 


gil write falfe Quantity, the fir ft Syllable in 
firidens being always long. But ancient Me¬ 
dals explain the Thing, in fume of which is 
plainly to be fecn a Roftrum or Beak of a Ship 
with three Teeth to it. Valerius Flaccus men*, 
tions a Roftrum of the fame Make, 

•- Volat immiffis cava pinus habenis 

Jnfnditqucfalum,ct fpuvius •vomit cere tridenti. 
Argon. Lib. I. See alfo JiLn. VIII. 690. 

144. Non tam pratcipites. This is one of 
thofc Poflugcs wherein Mao obi us himfulf owns 

Virgil 
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of Prai/e. Then, fo foon as the loud Trumpet gave the Signal, in a 
Trice all ftarted from their Barrier : The Seamens Clamour beats the 
Skies : And the Seas, upturned by the Force of their in-bent Arms, 
foam. At once they plough the watery Wavs, and the whole Deep 
convulfed with Oars and Trident-beaks. Not with fuch violent 
Speed the Courfers in the two-yoked Chariot-race fpring to the 
Field, and ftart with full Career from the Goa! : Nor with fuch 
Ardour do the Charioteers fhake the waving Reins over the flying 
Steeds, and, bending forward, hang to give the Lafh. Then, with 
the Applaufe and Uproar of the Seamen, and the eager Acclama¬ 
tions of the favouring Croud, every neighbouring Grove ref nines : 
The bounded Shores roll the footing Voices ; the lafhed Hills ec- 
choe back the Sound. Amidft the Buflle and Uproar Gyas flies out 
before the reft, and feuds away the foremoft on the Waves : Whom 
next Cloanthus follows, a more skilful Rower ; but the Veflel, in- 
cumbered by its Bulk, retards him. After thefe, at equal Diftance, 
the Priftis and Centaur ftrive to gain the foremoft Place. And now 
the Priftis has it, now the huge Centaur gets before her vanquifhed 
Anlagonift : Anon both advance together with united Fronts, and 
with their long Keels plough the briny Waves. And now they ap¬ 
proached the Rock, and had reached the Goal, when Gyas, the 
foremoft, and hitherto victorious, thus in Mid-fea accofts Menoctes, 
Pilot of his Ship : Whither away fo far to the Right ? This Way 
fteer your Courfe. Keep to the Shore, and let the Oar graze upon 
the Rocks to the Left; let others ftand out to Sea, He fa id : But 

Mencetcs, 


NOTES. 


Virgil to have excelled Homer , his great Ex¬ 
ample. And indeed nothing can be more fine¬ 
ly imagined, nor reprefented more to the Life. 

• 146. Immijfis jugis. The Yokes here arc 
put for the Horfes yoked in the Chariot. 

151 .Primis uttdis . On the ncareft or hithermoft 
Waves, as oppoled to ultima aquora ,Veric a 18. 

157. JunSlifyue frontibus . i. c. They 
moved on together, neither gaining Way of 
die other. It is of the fame Import with <e~ 
quatis rojlris , an ExpreiTion he ufes afterwards. 

163. Li tits ama. i. e. Keep near the 
Shore. Horace ufes the Word in the fame 
Senfe, Lib. I. Ode XXV. 3. 

Vlmatque janua limen , 

See alfo the Note on JEn. Ill, 134. 


16.3. Pahnula. Is properly the broad Part 
at the Extremity of the Oar, that has fome 
Rcfembiancc to the Palm of a Man’s Hand 
when extended. 

163. Larval Jiringat cantes. Both in the 
naval and Chariot-race the great Art lay in 
turning as near the Goal as pofiible $ for the 
Goal being the Center, the nearer they kept 
to it, the fiiorter Circumference they had to 
make : But as this was an Enterprize of Dex¬ 
terity and Danger, the accomplishing it was 
proportio.nabiy honourable, Hor. Od. Lib. I. x. 

--- —•——•—,metaque fervid is 

E'vitata rotisy paltnaque nobilis 
*Tcrrarum Dominos cvcbit ad Deos. 

O o 170, Inte* 



280 P. Virg, Mar. jSneidos Lib. V. 


alii t meant alt am. Dix¬ 
it : fed Mencetes tinicns 
Ctsca faxa, detorquct pro- 
ram ad undas pc lag i : 
quo abis diverftts ? Cry as 
iter am rcvocabat cum cam 
clamore y O Mer.cete, pe¬ 
te faxa : ct ccce refpicit 
Chant bum inftantem ejus 
tcrpoy ct tenenttm propio- 
ra . We interior radit la- 
vum iter inter navcmqae 
Gyae fonatircfque feupu- 
2 os y fubitufque protter it 
prior cm, ct tenet atquora 
tuta, metis rcli&is. "Tam 
•vero in?(ns dolor exarjit 
ojfibus invent , nec get:at 
cjus car acre Uicrymts : o- 
Lfiiufque fui decor. r, fa- 
lutifquc foe: uni deturbot 
fcgr.cm file nee ten ah alia 
pttppi pi eve ipit cm in ma¬ 
re. Ipfe ft: bit gubenia- 
culo rJitory ipfe tragiflcr i 
navis, hortaturjue virus, 
torquctque clavtun ad li- 
t:ra. At ut Mencetes 
gravis undis tandem vix 
'redJit as ejl into J,undo , 
jam fenior, jlucnfque in 
madidd vejle, petit Jam¬ 
mu fupuliy rcfcditquc in 
Jicca rape. 1 eucri rifere 

'ilium ct labentem , et na- 
tantem ; ct rident cum 
revomentem falj'os jht&us 
c peStorc. jDc lata fpcs 
aecetfa cfl duobus cxtic- 
w/s,n«npe Scrgeflo Irlnc- 
Jlheique fuperare Cyan 
morantem . Scrgejlus ca - 
pit locum ante, propin- 
quatque fcopulo 5 ncc ta- 
men cfl illc prior totd ca- 
rind preecunte : alia par¬ 
te eft prior, amula Brijlis 
Premit ?.li am partemroftro. 
At Mneftheus 1 r.cc dens per 
ip fas feeias in media na¬ 
ve bortatur cos ; Hefio- 


Altum alii teneant. Dixit: fed caeca Mencetes 
Saxa timens,proram pelagi detorquet ad undas. 165 
Quo diverfus abis ? iterum, pete faxa, Mencete, 
Cum clamore Gyas revocabat: et ecce Cloanthum 
Refpicit inftantem tergo, et propiora tenentem. 
Il'e inter navemque Gyas fcopulofque fonantes 
Radit iter laevum interior, fubitufque priorem 170 
Prseterit ; et metis tenet oequora tuta relidtis. 
Turn verb exarfit juveni dolor offibus ingens : 
Nec lacrymis caruere gen®; fegnemque Menceten, 
Oblitus decorifque fui fociumque falutis. 

In marc praecipitem puppi deturbat ab alta. 175 
Ipfe gubcrnaclo redlor fubit, ipfe magifter, 
Hortaturque viros, clavumque ad litora torquet. 
At gravis ut fundo vix tandem redditus imo eft 
Jam fenior, madiddque fluens in vefte Mencetes ; 
bumma petit fcopuli, ftccaquein rupe refedit. 180 
Ilium et labentem Xeucri, et rifere natantem ; 
Et falfos rident revomentem pedtore fludlus. 

Hie laeta extremis fpes eft accenfa duobus, 
Sergefto, Mneftheique, Gyan fuperare morantem. 
Sergeftus capit ante locum, fcopuloque propinquat; 
Nec tota tamen ille prior prteeunte Carina: 186 

Parte prior ; partem roftro premit temula Priftis. 
At media focios incedens nave per ipfos 
Hortatur Mneftheus : Nunc, nunc infurgite remis, 
Uedlorei focii, Xrojae quos forte fuprema 190 
Delegi comites ; nunc illas promite vires. 

Nunc animos, quibus in Gaetulis Syrtibus ufi, 
Ionioque mari, Maleaeque fequacibus undis. 

Non jam prima peto Mneftheus, neque vincere 
certo : 


rci focii, quos delegi co- 1 
mites jji fuprcmd forte' 

Troja i nunc, nunc infurgite rants • nunc 'promite illas vires , 
Gretulii Syrtibus, manque lonio y undifquc fequacibus Malcge. 
neque certo vincere : 


Qtian- 

nunc alios animos quibus ufi eftis in 
Ego Mmflbeus jam non peto prima , 


NOTES. 


17-0. Interior. In the Infidc, /. c. be¬ 
tween Gy ays Ship and the Goal, which was 
(On the Left-hand of hifti who fleered die 
VtffleJ, 


184, Mntjlhcique, The Greek Dative, as 
Orpbeiy Gcor. IV. 545. 

190. At’fiord focii. In order to animate 
them, and gain their Good-will, he calls them 

McJiorcij 
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Mencetes, dreading the latent Rocks, turns out his Prow towards 
the Waves. Gyas with railed Voice called to him again, Me¬ 
ncetes, whither are you fleeting fo oppofite ? Once more, 1 fay, 
keep to the Rocks ; and lo lie fpies Cloanthus prefiing on his Rear, 
and fetching a nearer Compafs. Fie, between Gyas’s Ship and the 
roaring Rocks, brufhes along the Left-hand Path on the Infde, and 
on a fudden gets a head of him who was before, and leaving the 
Goal gains the fafe Seas. Then indeed the Soul of the Youth was 
enflamed with vafl Anguifli: Nor were his Checks not wet with 
T'ears ; and, regardlefs both of his own Dignity, and tlie Safety of 
his Friends, he tumbles daflardly Mencetes headlong from the lofty 
Stern into the Sea. Himfelf fucceeds to the Helm both Pilot and 
Commander : Encourages his Men, and turns the Rudder to the 
Shore. But when incumbered Mencetes with Difficulty at length had 
got up from the deep Bottom, as being now in Years, and languid 
by reafon cf his wet Garments, he crawls up to the Summit of the 
.Rock, and fat down on the dry Cliff’. The Trojans laughed both to 
fee him fall, and to fee him fwiming ; and they renew their Laughter, 
when from his Breaft he vomits up the briny Wave. Here Sergeflus 
and Mneflheus, the two lafl, were fired with joyous Hope to outftrip 
Gyas Jagging behind. Sergeflus gets the Start, and makes up to the 
Rock; nor yet had he the Advantage by the whole Length of the 
Ship, only by a Part: The Rival Priflis partly prefles him with 
her Beak. But Mneflheus in the Mid-deck walking among his 
Crew animates them : My Hecforean Bands, whom I chofe Aflo- 
ciates in Troy’s lafl fatal Hour, now, now with KeenneL ply your 
Oars : Now exert that Vigour, now that Greatnefs of Soul which 
you were Maflers of in the Quick-fands of Getuh'a, in the Ionian 
Sea, and Malea’s Coaft, where Waves fucceedmg Waves purfued 
us. Your Mneflheus a Ip ires not now to the foremoft Place, nor 
contends for the Victory : Tho’ would to Heaven 1 but may thofe 

conquer 


NO T £ , S. 


Heftcrci, my Mates, who are every one of you 
as valiant as HcSior. 

193. Alahesquc Jcquad bus undis. Malea is 
a Promontory of Laconia > that runs out into 
the Sea about five Miles ; near which filling 
was fo very dangerous, that it became a Proverb, 


Malcam /egeus, oblivifccre quae funt domt\ 
This Epithet fiquaces, given to the Waves of 
that Coaft, paints them as fo many fierce de¬ 
vouring Monitors that purfued Shape in order 
to overwhelm them. 

P a 2 3195. 



282 P. Virg. Mar. jEneidos Lib. V. 

Quanquam 6 ! fed fuperent, quibus hoc, Neptu¬ 
ne, dedifti. 

Extremos pudeat rediifle. Hoc vincite, cives, 196 
Et prohibete nefas. Olli certamine furnmo 
Procumbunt : vaftis tremit idtibus area puppis, 
Subtrahiturque folum. Tum creber anhelitus artus, 
Aridaque ora quatit: fudor fluit undique rivis. 200 
Attulit ipfeviris optatum cafus honorem. 

Namque furensanimi, dumproraad faxa fuburget 
Interior, fpatioque fubit Sergefcus iniquo, 

Infelix faxis in procurrentibus hrefit. 

Concufibe cautes, et acuto in murice remi 205 
Obnixi crepuere, illifaque prora pependit. 
Confurgunt nautre, et magno clamore morantur, 
Ferratafque fades, et acuta cufpide contos 
Expediunt, fradhofqtie legunt in gurgite remos. 

At laetus Mnefiheus, fucceffuque acrior ipfo, 210 
Agmine remorum celeri, ventifque vocatis, 

Prona petit maria, et pelago decurrit aperto. 
Qualis fpelunca fubito commota columba, 

Cui domus, et dulccs latebrofo in pumice nidi, 
Fertur in arva volans, plaufumque exterrita pennis 
Dat tedbo ingentem j mox aere lapfa quieto 216 
Radit iter liquidum, celeres neque commovet alas *• 
Sic Mneftheus, fic ipfa fuga fecat ultima Priftis 
ALquora; he illam fert impetus ipfe volantem. 

Et primum in fcopulo ludlantem deferit alto 220 
Sergeftum, brevibufque vadis, fruftraque vocantem 
Auxilia, et fraddis difeentem currere remis. 

Inde 

priwuin dejerit Scrgcjhnn\ 

ludiautan in alto fcopulo, •vadifyuc brevibus, frufiraque •vocantem auxilia, et difeentem cttrrcrc 
jra&is remis. 

NOTES. 


Quanquam 6 utinam pof- 
fem ! fid hi fuperent, O 
Neptune, quibus dedifli 
hoc: pudeat nos rediijj'e 
extremos. Cives, vitiate 
et prohibete hoc nefas. Ol- 
li procumbunt furnmo cer¬ 
tamine : area puppis tre¬ 
mit vafih iciibus, folum- 
que fubtrahiiur. Turn cre¬ 
ber anhelitus quatit artus 
aridaque ora : fudor fttit 
undique rivis. Ipfe cafus 
attulit viris optatum ho¬ 
norem. Namque dam Scr- 
gefius furens animi fubur¬ 
get prord ad faxa, in¬ 
terior fubit que iniquo Jpa¬ 
tio j infelix haft in pro¬ 
currentibus faxis. Cautes 
concu(fa funt, ct remi ob¬ 
nixi crepuere in acuto mu¬ 
rice, proraque illifa pe¬ 
pendit. Nauta confur¬ 
gunt , et morantur magno 
clamore, expcdiuntquc fir- 
ratas fudes et contos acuta | 
cufpide, Itgnntquefrafios 
remos in gurgite. At 
JVLncfheus lait us, acrior - 
que ipfo fucccffu, petit 
prona maria, eeleri ag¬ 
mine remorum, ventifque 
vocatis, ct decurrit aper¬ 
to pelago. Talis qualis 
columba, cui domus ct dul- 
ces nidi lunt in latebrofo 
pumice, fubito commota e 
fpelunca, volans fertur in 
'arva, extaritaque dat 
pennis ingentem plaufnn 
tcdlo 5 mox lapfa quieto 
acre radit liquidum iter, 
neque commovet cclercs a- 
lasific Mnefheus,fc ipfa 
JPriflis fuga fccat ultima 
cequora ; fic ipfe impetus 
fert illam volantem. Et 


195, Qnanquam 6 ! This is an Example 
where lArgil is even eloquent in his Silence j 
for the abrupt Exclamation is more expreffive 
pf Mnefibelts 's Mind than any Words he could 
have put in his Mouth ; efpecially it mull 
have been fo to thofe who faw the Looks and 
Cefturcs that would accompany his Voice. 

199. Solum. Whatever is fpread under¬ 


neath a Thing as its Support or Foundation to 
bear it up, is called in Latin, folum ; as the 
Sea is to a Ship, the Air to a Bird on the 
Wing. 

2,0a. Suburget interior, i. e. Between Mnc- 
fiheus and the Goal, fetching a nearer Compafe 
to the Left. SeeVerfe 170. 

203. Spatto iniquo , He had not left him- 

felf 
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conquer to whom thou, O Neptune, hail given that Honour. Lee 
us be afhamud to come in the lath Surmount, my Countrymen, 
and repel that criminal Difgrace. They bend to the Oar with the 
gre.itell Ardour : The brazen-beaked Galley trembles with the vaffc 
Strokes, and the watery Surface from underneath them flies. Then 
thick panting fhakes their Limbs and parched Jaws: Sweat flows 
from every Pore in Rivulets. Mere Chance procured them the 
wifhed-for Honour: For while Sergellus between Mneftheus and 
the Goal in his furious Career is prefling up the Head of the Ship 
to the Rocks, and fleers in a difudvuniageous Place, lie unluckily 
fluck among the jutting Rocks. The Cliffs receive a •violent Shock, 
and among the fharp craggy Points the labouring Oars with a Crack 
were Chi. ereJ, and the Prow dathed againll the Rocks flood fuipend- 
ed. The Mariners arife together, and with great Clamour defifl, 
and apply Booms fhod with Iron, and Poles with sharpened Points, 
and gather up their Chattered Oars on the Stream. Mean while 
Mneftheus, flufhed with Joy, and more animated by this fame Suc- 
cefs, with the nimble Impttlfc of the Oars, and Winds failed to his 
Aid, cuts the eafy Waves, and fcuus away on the open Sea. Asa 
Pigeon, whofe Neft and darling Young are in fume harbouring Rock, 
fuddenly rouzed from her Covert flies away into the Field?, and 
darting in a Fright gives a loud Clap with her Wings againft-the 
Nefl ; then fhooting through the calm ftiil Air skims along the li¬ 
quid Way, nor once moves her nimble Pinions. Thus Mneflheus, 
thus the Prillis felf in her Career cuts the utmoft Boundary' of the 
watery Plain : Thus the mere Vehemence of her Motion carries 
her forward in her flying Couife. And nr ft fhe leaves behind her 
Sergeflus ftruggling againft the high Rock and Shallows, in vain 
imploring Aid, and pradliflng to row with Chattered Oars. Then he 

overtakes 


NOTES. 


felf Room enough to fleer between Mneftheus 
and the Goal, and was therefore forced to run 
his Veftel upon that Part of the Rock which 
jutted out farther than the reft. 

205. ConcuQ'es causes. This is only faying 
in other Words, that the Galley received a 
violent Shock, fince Action is equal to Re¬ 
action. 

205. Acuto in murice. Murex properly fig- 
ftifies the Shell-fi/h of the Liquor whereof pur¬ 
ple Colour is made $ and hence it is taken for 
fhe Prominence of a Rock, which tapers into 


a /harp Pcbit like the Shell of that Fi/h. 

207. Conjurgunt nauta y ct moramur. The 
Rowers, perceiving their Error, rife at once, 
and give over rowing. -*+ 

212. Prona maria. Signifies Sea where he 
can ftecr cafily, without any Moleftation or 
Interruption. This is explained by the next 
Words, pelago decurrit aperto 9 he feuds away 
on the open Sea with the fame eafy Motion 
as if he was failing down a River along with 
the Stream. 

214. Dulccs vidi. The Neft here is put 

for 
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Inde Gyan, ipfamque ingenti mole Chimaeram 


Inde confcquitur Gyan, 
ipfamque Chimaeram in¬ 
genti mole. Ilia cedit 9 
quoniam ejl fpoliata tna- 
giflro. ffamque Cloan- 
thus folus fuperefi in ipfo 
Jinc: quem petit, ct ad- 
nix its ttrget fummis viri - 
bus. Turn ’verb clamor 
ingeminat , cunSiiquc flu - 
this injligant cum jequen- 
tem : ectherque refonat 
fragoribus. Hi indignan- 
tur ni teneant proprium 
dec us ct bonorem partum, 
•voluntquc pacifci vitam 
pro laude . Succcfj'us alit 
bos : pdfanty quia vi¬ 
de n tur pojje. Et fors ce- 
piffent preemia aequatis 
rojlriiy ni Cloanthus , ten- 
dens utrafque pal mas pon- 
tOy fudiffetqueprices, vo- 
eaffetque Divos in vota : 
Ei y quibus ejl imperium 
pelagiy quorum aequora 
curro 9 ego lattits conjlitu- 
tmt vobis ante aras can- 
dentem taurun: :n hoc li- 
torey reus voti, pon ici - 
awqtie exta in falfos jhi- 
EiiiSy ct fundam liquentia 
•villa . Dixit : omnifque 

chorus Nereidum Pborci- 
qtce, Panopeaquc virgo, 
audiit cum fub imis jlu - 
Hi bus j ct ipje pater Por- 
tunus magna manu impu- 
lit navcm cuntem. Ilia 
fugit ad terrain citius no 
to vclucriquc jagittd. 


^ ct 

condidit fe in alto portu. 

‘Turn fatus Ancbijd , cunEiis vocatis tx more, 
ad'velatque tempora viridi lauro j 


Confequitur. Cedit, quoniam fpoliata magiftro eft. 
Solus jamque ipfo fupereft in fine Cloanthus : 225 
Quern petit, et fummis adnixus viribus urget. 
Turn vero ingeminat clamor, cun&ique fequentem 
Inftigant ftudiis : refonatque fragoribus tether. 

Hi proprium decus,et partuin indignan tur honorem, 
Ni teneant: vitamque volunt pro laude pacifci. 230 
Hos fuccelTus alit: poflunt, quia pofle videntur. 
Et fors a quatis cepiftent praemia roftris ; 

Ni, palmas ponto tendens utrafque, Cloanthus 
Fudifl'etque preces, Divofque in vota vocafiet: 

Dt, quibus imperium eft pelagi, quorum aequora 
curro, 235 

Vobis lagtus ego hoc candentem in litore taurum 
Cotiftituam ante aras, voti reus, extaque falfos 
Porriciam in ftudlus, et vina liquentia fundam. 
Dixit: eumque imis fub fluftibus audiit omnis 
Nereidum Pborcique chorus, Panopeaque virgo ; 
Et pater ipfe manu magna Portunus euntem 241 
Impulit. Ilia Noto citius volucrique fagitta 
Ad terram fugit, et portu fe condidit alto. 

Tum fatus Anchifa, cuntftis ex more vocatis, 
Victorem magna praeconis voce Cloanthum 245 
Declarat, viridique advelat tempora lauro ; 

Munera- 


declarat Cloantbum viElorem magna voce Praeconis > 


NOTES . 


for the Young in theNeft, as Geor. IV. 17. 

Dulcem nidis immitibus efcam . 

225. Superejl in fine. i. e. Near the End 
of the Courfe, having patted the Goal, and 
returning to the Port whence they fet out: 
For the Prize was to be given not to him who 
firft reached the Goal, but who firfl reached 
the Port after having turned the Goal, as ap¬ 
pears from Verfe 130. 

CanJHtuity fignum nautis pater ; unde reverti 
Scirenty et longos ubi circwrfieElere cur jus. 
Superejl here I take to fignity the fame as fu- 
peraty which is fometimes the Senfe of it. 
Thus Cicero fays, Mdjoribus do china juperfuit. 


228. Refonatque fragoribus aether. This is 
Certainly the true Reading, and not clamoribusy 
as in the Codex Mediccus 5 for we have ingemi¬ 
nat clamor immediately before, and refonatque 
clamoribus makes falfe Quantity. 

232. Et fors aequatis. Perhaps they had 
both gained Prizes by equalling their Beaks or 
Prows \ 7. e. by coming both in together, fb 
as it could not be diftinguifhed which was firft. 

237. Voti reus. He is faid to be reus voti a 
who has undertaken a Vow on a certain Con¬ 
dition ; and when that Condition is fulfilled* 
then he is damnatus voti, or votisy i. e. *The 
Gods condemn and fentence him to pay bis Vov>* 

Thtfci 
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overtakes Gyas, and bulky Chimsera’s felf: She yields, becaufe {he 
wants her Pilot. And now, in the very End of the Courfe, Clo- 
anthus alone is before him : Whom he makes up to, and, draining 
with the utmoft Vigour, purfues. Then indeed the Shouts redou¬ 
ble, and all the Spectators with hearty Appiaufes ftimulate him in 
the Purfuit, and the Sky refounds with roaring Acclamations. 
Thefe Indignation fires, left they fhould not maintain their Poflef- 
fion of Glory, and the Honour they have won, and they are wil¬ 
ling to barter Life for Praifc. Thofe Succels animates; they are 
enabled to exert themfclves, becaufe they are confident of their own 
Power : And perhaps they had both been equally intitled to the 
Prize, had not Cloanthus, ftretching out his Hands to the Sea, 
poured forth Prayers, and invoked the Gods in form of a Vow : 
Ye Gods, to whom belongs the Empire of the Main, whole Seas 
I fail, I, bound by Vow, will cheerfully prefent before your Altars 
a Snow-white Bull on this Shore, and prefent the Entrails on the 
briny Waves as an Offering to you, and pour out pure Wine by 
way of Libation. He faid ; and the whole Quire of Nereids and 
Phorcus’s Train , and the Virgin Panopea heard him from the 
Bottom of the Waves, and Father Portunus himfelf with his ample 
Hand pulhed on the Galley in her Courfe: She flies to Land fwift- 
er than the Wind or winged Arrow, and lodged hcrfelf in the 
Harbour’s deep Reeds. Then Anchifes’s Son, having aflembled 
all in form, proclaims Cloanthus Conqueror by the loud Voice of 
the Herald, and crowns his Temples with verdant Laurel; gives 

him 


NOTES. 


Thus in the fifth Eclogue, Verfe So. when 
Virgil fays, damnabis tu qttoque 'votis , the 
Meaning is, ITou Jball hear our Prayers , and 
Jo oblige us to the Performance of our Vc r tvs. 

2.40. Ncreidum. The Nereids were Sca- 
nymphs, the Daughters of Nereus and Doris. 

240. Phorciquc chorus. Phorcus, or Phon¬ 
eys , was a Sea-god, the Son of Neptune, and 
Father of the Gorgons. 

240. Panopeaque r virgo. She was cne of 
the Nereids. Servius fays file is mentioned by 
herfelf, as being the only Virgin among them. 

241. Portunus. One of the Sea-gods, a 
Name derived from Portus, becaufe he prefid ed 
over Ports and Harbours. 

241. Ipfe Portunus impulit. We may ob- 
Jferve that Virgil negledts no Opportunity to 
infiru£t as well as pleafe his Reader. Here he 


keeps to ftri<ft moral Decorum in the Conduct 
of this firft Game, giving the Victory to him 
who had invoked the Gods. Then he fiiews 
us the Rafiinefs of Youth punched by Dif- 
appointment, in the Chara<£tcr of Gyas j 
whofe Temerity 3nd Fool-hardinels make him 
lofe the Victory, of which he had the faireft 
Prcfpedt at firft. Lafily, he fets forth JEnca$ 
as a Pattern of Equity and Liberality, by mak¬ 
ing him reward Sergejlus for having faved the 
Galley, fince lie could nut give him a Prize as 
one of the Conquerors. 

245. Valorem pmconis *vcce dcclarat. Al¬ 
ludes to the ancient Cuibm of proclaiming 
the Conqueror at the Olympic Games through 
all Greece ; of wluch Nepos fays, Magnis in 
lauditus fidjfe tot a Gracia viSlorem Olympia 
citari. 

251, Mcean- 
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da*qttee\ optare temos ju- . 
•ucncos, •vittaque, et jer- I 
re magnum talentum ur¬ 
gently qua? crant muncra 
in naves. AJditpraci- 

puos honorcs rpjis duciori- 
bus 5 vision an rat am 
cblanydcm, circtnn quam 
plunmcL JVlehbcea purpu¬ 
ra cucurnt duphci A'fat- 
ant\r n \ rcgittfque pu;rGa- 
nhneiies IntcXtus m cz 9 ja- 
culo curfuque fatigat vc- 
loces ccrvcs in frondofd 
Judy acer 9 fmills anhe- 
lanti 5 quart preepcs ar- | 
iniger ffovis uncis pcdi- 
bus rapuit fub!intern ab 
Ola : hngeeni cujlodcs nc- 
quicquam tendunt pal- 
mas ad Jidenty latratuf- 
que cav.um Jccvit in au¬ 
ras. At donat hide viro f 
qui dcir.de tenuit jccandiim 
lucuni virtutCy habere lo- 


Muneraque in naves, ternos optare juvencos, 
Vinaque, et argenti magnum dat ferre talentum. 
Ipfis praecipuos dudloribus addit honores ; 

Vidtori chlamydem auratam,quam plurima circum 
Purpura iYiteandro duplici Meliboeacucurrit ; 25 I 
Intextufque puer frondofd regius Ida, 

Vcloces jaculo cervos curfuque fatigat, 

Acer, anlielanti finiilis ; quern pnepes ab Ida 
Sublimem pedibus rapuit Jovis armiger uncis: 255 
Longsevi palmas nequicquam ad fidera tendunt 
Cuftodcs ; faevitque canum latratus in auras. 

At qui deinde locum tenuit virtute fecundum, 
Levibus huic hamis confertam auroque trilicem 
Loricam, quam Demoleo detraxerat ipfe 260 
V lbfcor apud rapidum Simoenta fub Ilio alto, 
Donat habere viro, decus et tutamen in armis. 


ricam confrtam levibus 
hands y trilicemquc auro y 
cpicim ipfe viclor detraxe¬ 
rat Demoleo fub alto Ilio 
apud rapidum Simoenta. 
<jux lit huic decus et ta- 
tamcn in armis. Phege- 
us Sagarifquc famuli vix~ 
ferebant ill am multipli¬ 
er y connixi hmveris $ at 
Demoleus olim indutus e?., 
curfu agebat pal antes Pro¬ 
as. Facit geminos lebetas 
cx eerc tertia dona } cym- 
b : aque pevfc&a argento } 
atquc alpent fignis. Juni¬ 
que adeo ovir.es ilonati } fu- 
perbique opibuSy ibant c- 
•vir.Eii tempora pnniccis 
tee nils 5 cum Sergcflus vix 


Vix illam famuli Phegeus Sagarifque ferebant 
Multiplicem, connixi humeris : indutus at olim 
Demoleus, curfu palantes Troas agebat. 265 
Tertia dona facit geminos ex sere lebetas, 
Cymbiaque argento perfedD, atque afpera fignis. 
Jamque adeb donati omnes, opibufque fuperbi, 
Puniceis ibant evindli tempora tseniis ; 

Cum faevo e fcopulo multa vix arte revulfam, 270 
AmiiSs remis, atque ordine debilis uno, 

Irrifam fine honore ratem Sergeflns agebat. 

Qu?.lis f:spe vise deprenfus in aggere ferpens, 
/£rea quern obliquum rota tranfiit, aut gravis idtu 

multa arte revuifus e fee- ' Semi 

vo fcopulo, ramis amijfis, atque debilis uno ordine, agebat irrifam ratem fine honore. Tails quails 
fespc deprenfus ferpens in aggere vise, quern atrea rota tranfiit obliquum, aut viator gravis iciu 


NOTES. 


2.51. Mceandro duplici. Maeander was a 
River in Lcffer Afia, running between Caria 
and Ionia into the JEgcan Sea j fo full of 
"Windings and Turnings, that it came to be 
ufed metaphorically for any Windings what¬ 
ever. 

-51. Melibaea, "Was a City in ‘Thcfaly, 
at the Foot of Mount Of a, famous for the 
dying of Purple. 


U 5 2. . Puer regius. The Boy Ganymede, of 
whom fee I. 28. 

* 55 - armiger. Pliny, enumerating 

fueh Things as are Proof againft Thunder, 
mentions the Eagle, and afligns this for the 
Reafon why that Bird is called Jove's Nrmour- 
bearer,—Incut ncc c volucribus aquilam , qua ob 
hac armiger bnjus tcli fingitur. Lib. II. 
Cap. 55. 


265. Demo - 
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him the Choice of the three Bullocks defigned for Prefents to the 
-three victorious Galleys, and gives him Wine to carry away with him, 
2nd a creat Talent of Silver. On the Leaders themfrlves he confers 
peculiar Honours. To the Conqueror a Mantle embroidered with 
Gold, round which a thick Fringe'of Melibean Purple run in a dou¬ 
ble Maze, and where the royal Boy Ganymede enwoven purfues with 
Darts and full Career the fleet Stags on woody Ida, eager, feeming 
to pant for Breath j whom Jove’s fwift Armour-bearer with his 
crooked Talons fnatched aloft from Ida. The aged Keepers in vain 
ftretch out their Hands to the Stars, and the baying of the Dogs 
rages to the Skies. Next to him, who by his Merit won the f ee nd 
Place, he gives to wear a Coat of Mail, thick fee with fmouth po- 
liflocd Rings, and wrought in Gold with triple TiiTue, which his 
own victorious Hands had torn from Demoleus by rapid Simois un¬ 
der lofty Ilium ; he gives it to be his Ornament and Defence in 
War. The Servants, Phegeus and Sagaris, with united Force 
fcarce bore the cumbrous Armour on their Shoulders : But Demo¬ 
leus, formerly clad therein, chafed before him the draggling Tro¬ 
jans . For the third Prefent he be flows two Kettles of Brafs, 
and tvjo Silver Bowls of finiflied Work, and rough with Fi¬ 
gures. And thus now all rewarded, and fluflred with their Wealth, 
walked in Procejp.on , having their Temples bound with fcarlet Fil¬ 
lets : When Sergeflus hardly with much Art di/entangled from 
the cruel Rock, with the Lofs of her Oars, and in one Tire 
quite difablcd, brought up his howted Galley without Honour. 
As often a Serpent furprized in the High way (which a brazen 
Wheel hath crofled athwart, or a Traveller lending his Weight 

at 


NOTES. 


26 5. Demoleus Troas agebat. Tin’s is an 
indirect Method of celebrating the Valour of 
AEneas $ for if Demoleus was able to drive 
•whole Squadrons cf the Trojans before him 
like fo many draggling Sheep, how great a 
Heroe muft he be who flew that Conqueror of 
thofe numerous Squadrons \ 

267. Cymbiaque, The Cymbia were ob- 
< long narrow Veil els, in form of a Boat called 
Sn Latin cymba % 


271. Arque ordine debilisuno. Uno ordine 
is not all the Oars on me Side, as Dr. Trapp 
interprets it, but one Tire or B. nk of Oars ; 
it being a Galley that confifted of three Tire 
of Oars, as is faid above. Ter no conjurgunt or - 
dine rend. 

273. Via ifi aggere. Agger via? figmfie# 
properly the Eminence or higheft Part of the 
Road, which was raifed (exaggerebatur) in the 
Middle for carrying off the Rain, 

p 9 


s8x. va* 
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liquit fiaunecem lacerate- 
que faxo : ilie nequic- 
quam fugiens dat longos 
tortus cor pore ; alia parte 
JcroXf ardmfque oculh, 
el dr dims attolhns fibila 
coil a j pars clauda vul- 
nere rctentat eum nexan- 
tem nodos, plicantemque 
fc in ftta membra. Tar- 
dtt navis movebat Je tali 
remigio : taihen facit ve¬ 
la, el jubit oftia plenis 
veils . JEr.cas lat us do- \ 
7 iat Sergeftum promiffo ' 
muncr*, ob r.avem fer- 
vatam fociofque reduSlcs. 
Strata datur ol!i , baud 
ignara opcriim Minerva;, 
CreJJ'a quod ad genus, no¬ 
mine Pholoe , geminique 


Seminecem liquit faxo lacerumque viator, 275 
Nequicquam longos fugiens dat corpore tortus; 
Parte ferox, ardenfque oculis, et fibila colla 
Arduus attollens ; pars vulnere clauda retentat 
Nexantem nodos, feque in fua membra plicantem. 
Tali remigio navis fe tarda movebat; 280 

Vela facit tamen, et plenis fubit oftia velis. 
Sergeltum /tineas promiffo rnunere donat, 
Servatam ob navem laetus fociofque reduftos. 

Olli ferva datur, operumhaud ignara Minervae, 
Creffa genus,Pholoe,geminique fub ubere nati. 285 
Floe, pius /Eneas, miflo certamine, tendit 
Gramineum in campum, quern collibus undique 


nati jub ubere cjus. Hoc 
certamine miffo,pius J&- 
?icas tendit in gramir, cum 
campum , quem jylva in 
cur vis collibus undique 
cingcbiint $ inque media 
•voile e-rat circus theatri 
q;io keros tulit je medium 
'film 


curvis 

C ngelant filvze ; mediaque in valle theatri 
Circus erat: quo fe multis cum miilibus heros 
ConfefTu medium tulit, exftruftoque refedit. 290 
Hie, qui forte velint rapido contendere curfu, 
invitat pretiis animos, et prremia ponit. 

Undique conveniunt Teucri, miffique Sicani: 
Nifus et Euryalus, primi. 

Euryalus forma infignis viridique juventa ; 295 

Nifus, amore pio puei i: quos deinde fecutus 
Regius egregia Priami de ftirpe Diores. 

Hunc Salius, fimul et Patron : quorum alter 
Acarnan; 

Alter ab Arcadia, Tegeaeae far.guine gentis. 299 

Turn duo Trinacrii juvenes, Elymus,Pauopefque, 

Affueti filvis, comites fenioris Acelfae. 

Multi prseterea, quos fama obfeura recondit. 

gt<e* gems. Turn, ie-| /Eneas 

quuti flint duo ‘Trinacrii 

juvenes, Elymus Panopefque , affueti filvis, comite? fenioris Ac eft ^ . prepterea multi , quos 
cbfcura fama recondit, 


cum multis miilibus, re- 
feditque confcjfu exftru- 
€lo. Hie pretiis invi 
tat animos qui forte ve¬ 
lint contendere rapido cur- 
fu, et ponit premia. Teu¬ 
cri Sicanique inifti con- 
sveniunt undique : primi 
Nifus et Euryalus. Eu¬ 
ryalus In/ignis forma , vi¬ 
ridique juventa 5 Nifus, 
iniignis pio amove pueri : 
quos rcgius Diores dc e- 
gregid ftirpe Priami eft 
deinde fecutus. Salius, 
Jtmul ct Patron, fequu- 
tus eft hunc : alter quo¬ 
rum erat Acarnan ; alter 
ab Arcadia 3 Janguine Te- 
Tum fe- 


N O T E S. 


2.8 t. Velis plenis , With full Sails, to which 
lie vyas neceffitated, contrary to the common 
Cuftom ; it being ui’ual for thofe who enter the 
Port to let down their Sails. 

2.88, Theatri circus erat. The Theatre was 
the Place at Rome appropriated to the fcenical 


Reprefentatlons. The Cirque again was de¬ 
fined to the Celebration of the Roman Games, 
efpecially the Horfe-races. This Sicilian Val¬ 
ley having fome Refemblance to it, is there¬ 
fore called Circus Theatri. 

2,96. Pio amore puori , Pius amor figniftes 
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at every Stroke hath left half dead and mangled with Stones) at¬ 
tempting in vain to By, fhoots his Body in long Wreaths ; in '.ne 
Part fierce, darting hire from his Eye.-, and renting aloft hi* h ; f- 
fxng Neck; the other Part, maimed with the Wound, retard; Ivm, 
twitting his Body in Knots, and winding himfeif up g.j his rvn 
Limbs. With fuch kind of Stec;age the Snip flow mu'. -.;.i : Her 

Sails however {he expands, and enters thel’ort wirh f,L f-ii. Eneas 
gladly confers on Sergeftus the promifed Reward for pick] ving the 
VefTel, and bringing the Crew fare b.ick. To him E ji i fe¬ 
male Slave, not unkilful in the Works ofMtnCi'a, Phol .% a Ck 
by Extraction, with her two Children on the Brea ft. !nis • i be¬ 
ing over, the pious Heroe advances to a grafly P'ain, wJvrh 'V-m s 
on winding Hills inclofed around : And in the Mid valley v.a; :..j 
Circuit of a Theater, whither the Pierce in the midil-of man” t... 
fands repaired, and took his Seat in the Aflemblv ra>fed high. Here i.c 
offers inviting Rewards to tbofc who chance to be inclined r.i err-er the 
Lifts in the rapid Race, and exhibits the Prizes. The Trojm;; uid 
Sicilians in mingled Throngs convene from every Qua: "c- ; f* Bis 
and Euryalus the firft. Euryalus, diftinguifhed for bis loreFor n,- 
and frefh blooming Youth; Nifus for hi s tender Affection to the 
Boy : Whom next Diores followed, a royal Youth of Priam’s r f- 
luftrious Line. . After him Salius, and with him Patron ; of whom 
the one was an Acarnanian, the other from Arcadia, of the Sloot? of 
the Tegean Race. Next two Sicilian Youths, Elymus and Par,opes, 
trained to the Woods, the Companions of aged Acefie-. Man v more 
beiides, whom Fame hath buried in Obfcurity. In midft of whom 

til us 
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a generous, tender, di fin tc reft ed AffcdHon, 
fuch as that of Parents to their Children. Ru- 
ar.ts renders it ebafie $ but plus, I think, im¬ 
plies a great deal more, and conveys a quite 
different Idea. We will underftand the Fo. ce 
of this fine Expreflion, and how juftly it is 
aferibed to Nifus , if we turn to the ninth Book r 
where, upon £uiyalus*s failing into the Hands 
of the Enemy, Nifus calls out to them that 
he was the Offender, and obtefts them to rum 
all their Fury on him, fo they would but fpare 
the darling Boy: 

Jpfdy me ; adfum qui feci $ in me convertite 
ferrum , 

O Rufuli 5 mta frosts ofitttis : nihil ific 9 nee 
*uftt* $ 


Nec potuitj ccefum hoc et confira Jidcra t'-rfor 5 
* Tantwr. iufelicetn niminm tlikxie • talcum. 

29S. Salius. Thoib Nimset. mr. fr.t.if the 
Poet’s own Invention j Parro allures us that 
Salius in pa: titular was' one j f cnofe vvh v?.rne 
into Italy with JSvandcr, and there iniKcuted 
the Saltan Dance, peifonned by Pet f.-ns 
Armour in Honour of .Wars 

307. Spiciela. The Sfie&um Was a f'ipaof 
Dart or miftive Weapon, of about five Foot and 
a Half in Length, tiped with Steel of f. tri** 
angular Form. It is tile iaroe With' v. n\»* was 
otherwise called Pihtm > a military W( 
ufed by Footmen, which* m a Charts they 
darted at the Enemy. 

P p Z 309. Fikna 
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In quibus mcdtis JEneas 
deinde loculus, eiijtc : Ac- 
cipitc hate auituisy ad- 
've' titeque leetas mentes : 
He,710 cx hoc numero abi- 
bit non donatus mild, 
dabo iis ferre bina Cnojia 
Jpicuhi lucid 1 Iccvato fer- 
ro, bipev.remqne ctf.jtam 
argeufo H:C units Lonos 
eru omnibus Lrcs pri¬ 
nt i ; > ceij - cn t pi ermia , nc- 
toHI'.'"' c p-tt Jl.wd o- 
H't'd. Primus ‘Vi clor ha- 
bcio eqnuai hiftgucni pba- 
Icris A'ter iubeio p^i- 
retrain Anaxsini.vti, yL- 


xyi V 


■ Lb) 


qu 'an oalrcus cit cum am- 
plcSituY Into tiuic. tv fi¬ 
bula fubaeBit tcreri pc,li¬ 
vid. \Ceriius a hi to r on- 

tcnlus kac ArgoUca pa¬ 
led Ubi hate 1 ant d,cda, 
caput,1! tocttm, cut; pirn: t- 
que fpatia, fig no rcpuitc 
auditOj I'Jfufiqitc rclitt- 
qiiunt Jhnen, Jinnies nim- 
bo : funtil jiff taut ultima 
fpatia. Hi jus a bit pri¬ 
mus , longcque cmicat an- ; 
tc omnia corpora, ocyor et \ 
•vent is et alis fulminis. 1 
Salitts infcquitnr proxi- 
vius huic, fed proximus 
longo intcr-valh. Delude, 
fpatio relifio pojt Salium, 
Euryalus inlequitur tcr- 
tius. Elymfqiie /guitar 
E toy alum ; J'ub quo ipfo 
ccce Dions deinde volat, 
jamque terit ealeem calcc, 
incumbcns ejus burner0 5 
et fi plura fpatia friper- 
Jintj tranfeat cum clap- 
jus prior } rdinquawc am- 
biguum. yamptc adven- 
tabant fere in extremo fpa¬ 
tio ^ fejfique fub ipfum fi- 
vem j cum infehx Nifus 
labitur in levi /anguine, 
tit forte cx jirvencis c<£- 


Virg. Mar. iENEiDos -Lib. V. 

iEneas quibus in mediis fie deinde locutus: 
Accipite hsec animis laatafque advertite mentes; 
Nemo ex hoc numero mihi non donatusabibit.30.$ 
Cnolfia bina dabo lrevato lucida ferro 
Spicula, coelatamque argento ferre bipennem. 
Omnibus hie erit unus bonos. Xres prsemia primi 
Accipient, flavaque caput ncctentur oliva. 

Primus cquum phaleris infignem vidlor habeto. 310 
A her Amazoniam pharetram, plenamque fagittis 
'Phrcicns ; lato quain circum ampledtitur auro 
Balteus, er tereti fubnedtit fibula gemma. 

Tertius Argulicahac galea contentus abito. 

Hsec ubi didta,locum capiunt,fignoquc repente 315 
Corripiunt fpatia audiro, limenque relinquunt ' 
Effuii, nimbo fimiies: fnnul ultima fignant. 
Primus aoit,longcque ante omnia corpora Nifus 
Emicat, et ventiset fulminis ocyor alis. 

Proximus huic, longo fed proximus intervallo, 320 
Infequitur Salius: fpatio poft deinde relidto 
Tertius Euryalus. 

Euryalumquc Elvmus fequitur: quo deinde fub ipfo 
Ecce volar, calcemque terit jam calce Diores, 
Incumtens humero; fpatia etfi plura fuperfint,325 
Tranfeat elapfus prior, ambiguumve relinquat. 
Jamque fere fpatio extremo, feffique fub ipfum 
Finem adventabant; levi cum fanguine Nifus 
Labitur infelix: csefis ut forte juvencis 
Fufus humum viridefque fuper maderecerat her- 
bas. 330 

Hie juvenis jam vidlor ovans veftigia preffo 
Haud tenuit titubata folo : fed pronus in ipfo 
Concidit immundoque fimo, facroqiie cruore. 

Non 


Jis fufus crat fuper hu- ■ 
mum, madefeccratquc mi rides herbas. Hicjwvems ovans ut jam 'Victor , haud tenuit •vcfligia. titu¬ 
bata pnf/b folo : fed concidit promts in ipfo immundoque Jimo, facroqiie cruore. 

notes. 


309. Nana. This alludes to the Conque¬ 
rors at the Olympic Games, who were crowned 
with Garlands of Olive-leaves, which are of 
a Colour fomewhat pale, inclining to yellow 5 


Lenta falix quantum pallenti ccdit olives. 

Eel. V. 16, 

311. Amazoniam pharetram. A Quiver of the 
fame Form with thofc which the Amaxons ufed. 

315. Li men - 
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thus then ./Eneas fpoke : Mark thefe my Words, and attend 
with Joy : None of this Throng fhall go unrewarded by me. Two 
bright Gnoflian Darts of polifhed Steel, and a carved Battle-ax of 
Silver I will give each Man to bear away. This Honour fhall be 
conferred equally on all. The three ftrft fha'l receive Prizes, and 
fhall have their Heads bound with a Wreath of yellow Olive. Let 
the firft Conqueror have a Steed adorned with rich Trappings : The 
fecond an Amazonian Quiver fraught with Thracian Arrows, which 
a broad Belt of Gold around embraces, and a Buckle clafps with a 
tapering Diamond. Let the third content himfelf with this Grecian 
Helmet. W hen he had thus find, they take each his Place, and upon 
hearing the Signal ftart in a trice, and quit the Barrier, darting for¬ 
ward like a Temped:: At the fame time they mark the Goal. Ni- 
fus gets the Start, and fprings away far before the reft, outlaying 
the Winds and winged Lightning. Next to him, but tho’ next, 
yet widely diftant, follows Salius: Then after him Euryalus, with 
fome Space left betzueen them. And Elymus follows Euryalus j 
clofe by whofe Side lo next Diorcs flies, and now juftles Heel with 
Heel, prefling on his Shoulder; and, had more Stages remained, 
he had skipped away before him, or left the Victory dubious. And 
now they were almoft in the outmoft Bound, and, breathlefs, were 
approaching towards the very Goal ; when unhappy Nifus Aides in 
a flippery Puddle of Blood, as by Chance it had been fired upon the 
Ground from Vidtims flain, and foaked the verdant Grafs. Here 
the Youth, already flufhed with the Joy of Victory, could not 
fupport his tottering Steps on the Ground he trod, but tumbled 
headlong in that fame obfeene Filth and facred Gore. But he was 

not 


NOTES. 


3x5. Umcnquc rclinquunl « In the Roman 
Cirques, when they were brought to their 
Heighth of Magnificence, the Racers ftarted 
from under a kind of Portirn- whofe Thre- 
fhold they overleaped. Hence the Word limen 
fignifies the Starting-place. In a temporary 
Cirque, fuch as this here mentioned, a Line 
drawn on the Sand ferved for the Barrier. 

316. Corripiunt fpatia. The fpatia were 
the Stages or Bounds in racing ; fb that corripi¬ 
unt fpatia fignifies precifely in Englijh,they ftart, 
they fnatch the ftrft Ground. 

324. Cakemque ter it cake. That is, they 
run Side by Side, as is plain from the Expref- 


fion incumbent humcro , Diores leaned or prcjjed 
on one of Eiymus’r Shoulders. 

325. Spatia Ji plura fuperfint. Dr. T'rapp 
interprets this,— ‘Had Room more wide been gi¬ 
ven him : But fpatia , as has been faid already, 
fignifies the Stages, or the whole Space of 
Ground over which they were to run. So that 
Virgil' s Meaning plainly is, that they were got 
almofl: to the End of the Race, when Diores 
overtook Elymus , and was fo near him, that 
if there had been more Ground to run, he 
would probably have got the Start of him, or 
at leaft have equalled him, and made it doubt¬ 
ful which of diem had the Advantage. 

339’ Ttnim 
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f,,yT, n nZ n otoblitZ: Non tamen Eur ^i, 11 on oblitus a moium 5 

amomm ; nam oppofuit ; Nam fefe oppofuit Salia per lubrrca far gens: 335 

auvmjafu't' Eie autem fpifla jacuit revolutus arena. 

Emicat Euryalus, er, munere vi&or amici, 
Prima tenet, plaufuque volat fremituque fecundo. 
Poll Elymus ^ub:t, et nunc tertia palma Diores. 
Hie totum caveae confeffum ingentis, et ora 340 
Prima patrum magnisSalius elamoribus implet j 
Ereptumque dolo reddi fibi pofeit honorem. 

Tutatur favor Euryalum, lacrymseque decorse, 
Gratior et pulchro veniens in corpore virtus. 
Adjuvat, et magna proclamat voce Diores, 345 
Qui fubiit palrnse ; fruftraque ad prsemia venit 
Ultima, lx primt Salio redduntur honores. 

Tum pater ^Eneas : Veflra, inquit, munera vobis 
Certa manent, pueri; et palmam movet ordine 
nemo : 

Me liceat cafus mifereri infontis amici. 350 
Sic fatus, tergum Gaetuli immane leonis 
DatSalio, villis onerofum, atque unguibus aureis. 
Hie Nifus: Si tanta, inquit, funt prsmia vidVis, 
Et te lapforum miferet quae munera Nifo 
Digna dabis? pfimam merui qui laude coronam , 
Ni me, qua Salium, fortuna inimica tuliftet. 

Et fimul his di&is faciem oftentabat, et udo 
Turpia membra fimo. Rifit pater optimus olli, 

Et clypeum efFerri juffit, Didymaonis artes, 

Neptuni 

et membra turpia udo fmo, Optimus pater rijit olli, et jujffit 


fefe Salio 

tubrica ; tile autem jacuit 
revolutus in fpiffd arena. 

Euryalus emicat, et vi¬ 
ctor munere amici tenet 
prima fpatia, volatque 
plaufu fccundoque fremi- 
tu. Pofi Elymus fubit, 
et Diores nunc tertiapal- 
met. iTic Salt us implet 
totum confeffum ingentis 
caveat, et prima ora pa¬ 
trum magnis elamoribus ; 
pofcitquc honorem ereptum 
dolo reddi Jibi . Favor 
tutatur Euryalum, la- 
crymaque cjus decor et, et 
virtus veniens gratior 
tn pulchro corpore. Di- 
era adjuvat eum, et pro - 
clamat magna voce, qui 
fubiit palm a, fruftraque 
venit ad ultima prezmia, 

Jt primt honores reddun¬ 
tur Salio. Turn pater 
JEneas inquit, Pueri, 
veflra munera manent vo¬ 
lt's certa, et nemo movet 
palmam ex ordine : liceat 
tne mifereri cafus mei in¬ 
fontis amici. Sic fatus, 
dot Salio immane tergum 
Catuli leonis, onerofum 
villis atque aureis ungui- 
Itls. H)c A T ifus inquit : 

Si tanta pramia funt vi- 
€lis, et miferet te lapfo- 
rum • qua digna munera 
dabis Aftfo f qui merui 
primam coronam laude, ni 
inimica fortuna, quee tu- 
lit Salium, tulfffet me. 

Et Jimul bis di&is ojlcntabat faciem, 
tlypeum ejfcrri,. artes Didymaonis, 


NOTES. 


339, Tertia ■ palma Diores . Palma, the 
Prize or Victory is here put for the Conqueror 
himfelf. 

340. Caveae. The middle Pint or Area 
in the Roman Theater was called Cctvta, be- 
caufc it was confiderabfy lower than the other 
Parts. Here the People had their Seats, and 
it was built fb capacious as fomerimes to bold 
80000 Men. 

340. Canfeffitm et ora patron implet . This 
is another Inftance where Virgil applies one 


Verb- to two Nouns', tho% in Striclnefs of 
Speech, it (bits only with one of them. Im¬ 
plet confeffum is what any Author might fay, 
but implet prima era patrum is only to be al¬ 
lowed in Poetry. Here again he feems to 
have Had Lucretius m his Eye ; 

Nctmque ibi confeffum caveat fubter et omrtem 

Sceua'i fpecicm Patrum — inffeiunt. 

Lib; IV. 76. 

344. Veniens hr corpore virtus. Veniens 
here has the Signification-of ejcijlens c appa¬ 
rent* 
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not then forgetful of Euryalus, nor of their mutual Loves ; for as 
lie rofe from the flippery Mire he oppofed himfeJf to Salius : He 
avail! tumbling backward, lay at his Length on the tough clammy 
Sand. Euryalus fprings forward, and vidtorious, by the Kindnels 
of bis Friend, holds the foremoft Place , and flies with favouring 
Applaufe and Acclamation. Elymus comes in next ; and Diores, 
now iniitled to the third Prize. Here Salius deafens the whole Af- 
fembly of the ample Pit and the fronting Fathers with loud Expo- 
ftulations, and demands the Prize to be given to himfelf, from 
whom it was fnatched away by unfair Means. The Favour of the 
Spectators befriends Euryalus, and his graceful Tears, and Virtue 
that appears more lovely in fo comely a Perfon. Diores aids him* 
and exclaims with bawling Voice ; who fucceeded to a Prize, and 
had a Claim to the Iaft Reward in vain, if the firft Honours be gi¬ 
ven to Salius. Then Father Asneas: Your Rewards, lays he, brave 
Youths, Hand fixed, and none fhall turn the Prize out of its due 
Courfe : Give me leave to compaflionate the Difafter of my inno¬ 
cent Friend. This faid, he gives to Salius the huge Hide of a Ge- 
tulian Lion, ponderous with lhaggy Furr and gilded Claws. 
Upon this Nifus ; If to the vanquifhed, fays he, fuch Rewards be 
given, and your Pity extends to thofe that fell, what Gifts are due 
to Nifus ? To me who by my Merit won the firil Prize ; had not 
the fame unkind Fortune which bore Salius down overpowered me. 
And with thefe Words he at the fame time fhewed his Face and 
Limbs with oozy Filth bedaubed. The befl of Princes fmiled upon 
him, and ordered the Buckler to be produced, Didymaon’s inge¬ 
nious 


NOTES. 


reus. It 5 s the fame Way ufetl elfe where, as 
Geor. I. 119, 

j4n Deus immenfi •venias mans. 

And Hor. Art. Poet. 400. 

Sic honor et nomcn S-vinis vatibus at%ue 

Carminibus venit. 

346. Sidpremia njenit ultima. The three 
lirft were each of them to have a Prize, Verfe 
308. So that Dioresy who was next to Elymus , 
was intitled" to the la ft Prize, in cafe Salius 
was fet afide, and Euryalus allowed to have 
the firft. 

352. XJnguibus aureis. The Furrs of Lions 
and other wild Beafts were wore in ancient 
'Times by Perfon* of PiftindHon, and the Claws 


ufed iometimes to be gilt for Ornament and 
Show. 

355. Menu laude. Laus here fignifies Vir - 
tue or Merit ; as ^ 2 n. I. 461. 

~~»f unf hie etiam fua pranua lauds. 

356. For tun a ini mica tulijfet. This, wc are 
told by the learned Commentators, is by an 
Hypallage for tuliffem inimicam fortunam : But 
this is fuch an Enormity and Perverfion of all 
the Rules of Language, that it ought never to 
be admitted, if pofiibly it can be avoided. Fe - 
ro fignifies often to bear down, to overpower, 
or get the better of, as Eel. DC. 51. 

Omnia fert at as, animum quotyue. 


And 
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Neptuni facro Danais de pofte refixum. 360 
Hoc juvenem egregium praeftanti munere donat. 

Poll ubi confedti curfus, et dona peregit: 
Nunc fi cui virtus, anirmifque in pedliore prsefens, 
Adlit, et evindlis attollat brachia palmis. 

Sic ait,et geminum pugnse proponit honorem:365 
Vidtori vdatum auro vittifque juvencum : 

Enfem, atque infignem galeam, folatia vi£k>. 
Nec mora: continuo vaftis cum viribus effert 
Ora Dares, magnoque virum fe murmure tollit: 
Solus qui Paridem folitus contendere contra: 370 
Idemque ad tumulum, quo maximus occubat 
Heflor, 

Vidtorem Buten immani corpore, qui fe 
Bebrycia veniens Amvci de gente ferebat, 
Perculit, et fulva moribundum extendit arena, 
TalisprimaDares caput altum in prcelia tollit,375 
Oftenditque humeros latos, alternaque jacfat 
Brachia protendens, et verberat idfibus auras. 
Quaeritur liuicalius; nec quifquam ex agminetanto 
Audet adire virum, manibufque inducere caeftus. 
Ergo alacris, cundtofque putans excedere palma, 
.ffineae ftetit ante pedes; nec plura moratus, 381 
Turn laeva taurum cornu tenet, atque ita fatur : 
Nate Dea, ft nemo audet fe credere pugnoe. 

Quae finis ftandi ? quo me decet ufque teneri ? 

Ducere 


2^4 

refixum a Danais de fa- 
era pojle Neptuni. Donat 
egregium juvenem hoc 
pr&jlanti munere. Pojl, 
ubi curfus funt confetti, 
et peregit dona : nunc, a- 
it, fi cui fi virtus, an :- 
mujque preefens in petto - 
re, is adjit, et attollat 
brachia evinttis palmis. 

Sic ait, ct proponit gemi- 
num honorem pugnee: vi- 
ttori juvencum vdatum 
auro vittifque, vitto en¬ 
fem atque injignemgale- 
aw, qurs fint ei folatia. 

Nec mora eft: continuo 
Dares effert ora cum va- 
fiis viribus, tollitque fe 
cum magno mum.we vi¬ 
rum : Dares qui folus 
folitus eft contendere con- \ 
tra Paridem: idemque 
ad tumidum, quo maxi¬ 
mus Hcttor occubat, per¬ 
culit vittorem Buten in:- 
mani corpore , qui ferebat 
fe utpote veniens de Be- 
brycia gente Atr.yci, et 
extendit eum moribundum 
in fulva arena. Tails 

Dares tollit altum caput 
in prima prcelia, ojlcndit- 
que latos humeros, pro- 
tcndenfquc jattat brachia 
alterna, ct verberat au¬ 
ras ittibus. Alms quee- 
ritur bine 5 nec quifquam 
cx tanto agmine audet a- 
dire virum, induccrequc 
ccefus mani bus. Ergo 

alacris, putanfque cun- 
ttos excedere pahna, jletit 
ante pedes JEr.ca: 5 nec I 
moratus plura, turn lava tenet taurum cornu, atque ita fatur Nate Dcd, fi nano audet credere 
fe pugua , qua: finis eft fiandi ? quo ufque decet me teneri ? 


notes. 


And why may it net be explained here in the 
lame Senfe ? 

360. Neptuni facro. Servius conje&ures, 
not improbably, that this is a Buckler which 
Pyrrhus had taken from Neptune's Temple in 
the lacking of Troy , and that after Pytrhus 's 
Death it had fallen into the Hands of Helen us, 
who made a Prefent of it to ALneas at his De¬ 
parture from Epirus. 

360. Dc pojtc refixum. It was ufual to fix 
yp Arms won from the Enemy on the Poor- 


polls of the Temples, as confecrated Offerings 
to the Gods. 

366. Vclatum auro. It was cuftomary to 
adorn the Oxen with Fillets, and gild their 
Horns, both when they were defigned for Sa¬ 
crifice, and alfo when they were to be given 
away as Rewards of Merit. 

370. Paridem. Pans, the Son of Priam 
and Hecuba, tho* djfTolute and effeminate in 
his Morals, yet appears from Homer to have 
been naturally ftrong and valiant, and always 

’ behaving 
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n/ous Work, which had been torn down by the Greeks from the 
facred Ports of Neptune's Temple. With this rtgnal Prefent he 
rewards the illuftrious Youth. 

Next, when the Race was finiflied, and the Prizes dirtributed : 
Now, fays he, whoever he be in whofe Breaft Courage and Rtfo- 
lution dwells, let him ftand forth, and raife aloft his Arms, having 
his Hands with Gauntlets bound. He faid, and propofes a double 
Prize for the Combat: To the Conqueror a Bullock decked with 
Gold and Fillets; a Sword and fhining Helmet the Solace of the 
Vanquifhed. Inftant, without Delay, Dares fbews his Face and 
Strength prodigious, and rears himfelf amidft the loud Murmurs of 
the Spectators: He who alone was wont to en;er the Lifts with Pa- 
ris : The fame, at the Tomb where mighty Hector lies, ftruck 
down victorious Butes of gigantic Make, who boafted his Defcent 
from the Race of Amycus, King of Bebrycia, and ftretched him 
gafping on the yellow Sand. Such Dares uprears his lofty Htad 
firft in the Lifts, and prefents his broad Shoulders, and in alternate 
Throws brandifhes his Arms around, and beafs the Air with his 
Fifts. For him a Match is fought: Nor dares one of all hat nu¬ 
merous Croud look him in the Face, and draw the Gauntlets on 
his Hands. Fluftxed therefore with Joy, and imagining all had 
quitted Pretenfion to the Prize, he itood before CEneas’s Feet ; 
and then, without farther Delay, with his Left-hand lie feizes the 
Bull by the Horn, and thus fpeaks: Goddcfs born, if none dares 
venture himfelf to the Combat, where will be the End of thus hang¬ 
ing on l How long muft I be detained ? Order the Prefents to be 

brought. 


NOTES. 


behaving himfelf well in Arm's, except, as 
Mr. Pope obferves, when his Spirits were dc- 
pre/Tcd with the Confcioufnefs of his Inju- 
ftice. He is faid to have been fuperiur to He- 
&or in the Gauntlet-fight. 

371. Quo tnaximui occubat HcSior. Dares 
Phrygius writes that, upc n the Death of He- 
Sor, there was a two Months Truce between 
the 'Trojan and Grecian Armies, during which 
Time Games were celebrated by the firmer at 
He&or' s Tomb, and in thefe Dares the Com¬ 
batant had tried his Skill. 

37*» Butetf. Not that Butes mentioned a- 
tyve, who was the Son of Amyous, and Fa¬ 
ther of Eryx $ for this Eryx combated with 


j Hercules, and was flain by him, Verfe 412, 
[ consequently his Father Burrs muft have been 
dead Jong before D.-ires'. Days. He muft 
therefore have been another Pei fin of the fame 
Name, who Jived in the Time of HcSlcr, ancj 
boafted to be of the Race of Antycus , like thtt 
firft Butes. 

373. BebryciAgente. Btfcrycla Was the ori¬ 
ginal Name of Bttbynia, a Province in AJta > 
near the Euxiue Sea, not tar from Pontuse 
Here reigned Antycus, who is laid tc have re¬ 
ceived no Stranger? into t his Dominion?, but on 
condition that they Would combat him with 
the Caftus : He was at la ft vanquished and flam 
by Pollux , one of the Argonauts. 

Qjl 386 , 
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Ducere dona jube. Curtdti firtiul ore fremebant 385 
Dardanidae, reddique viro promifla jubebant. 

Hie gravis Entellum didtis caffigat Aceftes, 
Proximus ut viridante toro Confederal herbae i 
Entelle, heroum quondam fortiffime fruftra, 
Tantane tam patiens nullo certamine tolli 390 
Dona lines ? ubi nunc nobis D'eiis ille, magifter 
Nequicquam memoratus Eryx ? ubi fama per 
omneni 

Trinacriam, et fpolia ilia tuis pendentia tedlis ? 
ille fub hsec: f$oii laudis amor, nec gloria ceffit 
Pul fa metu: fed enim gelidus tardante fertedM 395 
Sanguis hebet, frigentque efFetse in corpore vires. 

Si mihi, quae quondam fuerat,quaque irnprobus ifte 
Exfultat fidens, ft nunc foret ilia juventa ; 

Haud equidem pretio indudtus pulchroque juvenco 
VenilTem: nec dona moror. Sic deinde locutus,400 
In medium geminos immani po'ndere casftus 
Projecit: quibus acer Eryx ill prcelia fuetus 
Ferre rnanum, duroque intendere brachia tergo. 
Obftupuere animi : tantorum ingentia feptem 
Terga bourn plumbo infuto ferroque rigeBant. 405 
Ante omnes ftupet ipfe Dares, lorigeque recufat: 
Magnanimufque Ancbifiades, et pondus, et ipfa 
Hue illuc vinclorum immenfa volumina verfat. 
Turn fenior tales referebat pedtore voces : 

Quid, fi quis cseftus ipfius et Herculis arms 410 
VidilTetj triftemqUe hoc ipfo in litore pugnam? 

Haste 

quid, Jt quit Vidlffit txflm It 'ir- 


jube eos ducere dona. Si- 
mul cun 51 t Dardanidae 
fremebant ore, jubebant- 
que promijfa. rediu viro. 

JFlic gravis Aceftcs cafti- 
gat Entdlum di&is, ut 
■ confederat proximus ei in 
1viridanletoro herb a: Er.~ 
telle , q. onclam fortijfime 
her own fruftra, tamne pa¬ 
ttern fines tanta c-na tol¬ 
li nullo certamine ? ubi 
nunc eft nobis ille Dcus, 

Eryx nequicquam m:mo- 
rains tuus Magifter t ubi 
fama tvs a cdebiata per 
omneni ‘ 7 rr natrium,et fpo¬ 
lia ilia pendentia tuis re- 
iilis ? Lie fub heec dixit: 

Nee meus amor laudis, r.ec 
gloria ceffit pulfa metu : 
fed enim gelidus fanguis 
hebet tardante fcncSldgvi- 
refque ejfttee frier cut in 
corpore. Si ilia juventa 
~ nunc foret mihi, quee 
qtundam fuerat, quaque 
ifte irnprobus ft dens exful¬ 
tat,equidem venijfem Laud 
induEiUspretio pulchroque 
juvenco: nec moror do- 
na. Deinde locutus Jic, 
projecit in medium gemi¬ 
nos caftus immani ponde- 
re, quibus acer Eryx fue¬ 
tus erat ferre manum in 
prcelia, intendereque bra- 
cbia biro tergo. Animi 
fpectantium obftupuere : 
feptem in gent'a terga tan¬ 
torum bourn rlgeb'arit iti- 
futo plumbo ferroque. Ip¬ 
fe Dares ftupet ante om¬ 
nes, longeque recufat : 
magnanimufque Ancbifi- 
adts verfat hue illuc et 
pondus, et ipfa immenfa 1 
volumina vinclorum. c Tuih fenior refer that tdUi voces ptEloH ; 
tna ipfius Herculis, trifitfnque ptignafii in hoc ipfo UtSrt ? 

fc o <r & s. 


39 ( 5 . TUddiqttc jiibcbant. This Word jiibeo 
has not always the Force 6 £ 3 Command, as 
SJ evident from the common Ph'rstfe, Jiibeo tt 
fdlverc. Seine will have it to be a military 
Term, and that the Soldiers were faid jitbbrt , 
when they exprefs their Sehtirftefits by lotrd 
Acclamations. 

401. Cafiiil. The Cteftus Was 3 fort of 
Wthefn Gi&ids for the Hands, competed of 


Thtrfige, and cdWffidnly felted With Lead Or 
libfi, m add FfiffcS and WeJgfct tG the BloW s 
Th6’ , others iiide^d Will h5v£ ihm t6hav<j 
bt?£fi a fafid of WAiirtbatS or Blttdgedfis tit 
Wood, with Lead at 6iie 6ar the TO- 

fcfiptidfi Virgil fcrVte 6f tRgfe WdSpI9m, parti- 
cdlavly wh&fitik tails thrift tYffff&hfd dfolumtHA 
•vifichriltiii 469 f 5hd My?, 4® Si 

Et paribus palmas amborum innexuit arrnis, 

a grew 
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brought. At the fame time all the Trojans murmured their Con¬ 
tent, and ordered the promifed Prizes to be delivered to him. Then 
venerable Ace ft es thus chides Entellus, as he fat next him on the 
verdant grafly Couch : Entellus, in vain reputed the fiouteft of 
Champions once, will you : then fuffer Prizes of fuch Value to be 
carried off thus uncontefted ? Where is now that God of ours, 
Eryx, whom you in vain gave out to be your Mafter ? Where is 
your Eame fo celebrated through all Trinacria, and thofe Spoils 
hanging from your Rcof? He to this replies: It is not that my 
Tiiiril of Praife is gone, nor my Sert/e of Honour by Fear extin¬ 
guished : But my frozen Blood languishes through enfeebling Age, 
and the Strength worn out in my Body is benummed. Did I but 
now enjoy that Youth which once I had, and wherein that 
Varlet triumphs with vain Confidence, then would I have taken 
the Field, not indeed induced by the tempting Prize of this 
fair Bullock: Nor regard I Rewards. Thus having fpoke, he 
then throws into the Middle two Gauntlets of huge Weight ; 
wherewith fierce Eryx was wont to arm for the Fight, and brace 
his Arms with the Stubborn Hide. Amazement Seized their Minds, 
to fee feven huge Folds of vaSl Oxen Stiffening with Lead and Iron 
Sewed within. Above all Hares himfelf Stands aghaSt, and utterly 
declines the Combat. And the magnanimous Son of Anchifes this 
Way and that Way poiSes the Weight and complicated Folds of 
the Gauntlets. Then the aged Champion thus adidrefled himfelf to 
the Heroe : What if any of you had Seen the Gauntlets and Arms 
of Hercules himlelf, and the bloody Combat on this very Shore ? 

Thefe 


NO T E S. 


agrees to the former Idea, but by no Means 
to the latter. They were tied about the Ann 
as high as the Elbow, bpth ,as a Guard to the 
Arm, and to keep them from Biding off. 
Some derive the Name from kb^ov, a Girdle 5 
others from cado, to kill ; which laft anfwers 
Well enough to the .Nature of the Combat, 
which was fo cruel and bloody, that Iycurgus 
made a Law forbidding the Lacedemonians to 
pradtife it. 

.406. Longhfue recufat. Longe here is not 
fit a Di.fiance , as Dr. ‘Trapp renders it, but.it 
Las the jFprce of Hfilfc, as We often read.longe 
Jailer is, longe filter evenit, l?ng& pdbi alia 
men? eft, and the like. 


411. Triftcviquc pugnam. The Combat is 
called triftis , nvojul or bloody, becaufe Eryx 
was flain in it by Hercules. The Occafion.of 
the Combat is thus related : Hercules having 
put to Death Geiyott , King of Spain, was re¬ 
turning with his Booty, which was a Herd.of 
fine Oxen, and having vihted Sicily in his 
Way, received a Challenge from Eryx, King 
of the Ifland, to fight him with the Gauntlet. 
If the Victory fell to Eryx, he was to have 
Hercules's. Oxen ; but if he was vanquifhed, 
then the whole IBand of Sicily was to bo Her¬ 
cules's Property. Thus Eryx loft both his Life 
and his Crown. 


Qjl - 


414. Hidden, 
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Haec germanus Eryx quondam tuus arma gerebat. 
Sanguine cernis adhuc fparfoque infedla cerebro. 
His magnum Alciden contra ftetit; his ego fuetus, 
Dum melior vires fanguis dabat, aemulanec dum 
Temporibus geminis canebat fparfa fenedtus. 416 
Sed, fi noftra Dares haec Troius arma recufat, 
Idque pio fedet /Enese, probat audtor Aceftes j 
iEquemus pugnas: Erycis tibi terga remitto ; 
Solve metus : et tu Trojanosexue caeftus. 420 
Haec fatus, duplicem ex humeris rejecit amid^um* 
Et magnos membrorum artus, magna ofia, lacer- 
tofque 

Exuit, atqus ingens media confiftit arena: 

Turn fatus Anchifa caellus pater extulit sequos, 

Et paribus palmas amborum innexuit armis. 425 
Conftitit in digitos extemplo arredtus uterque, 
Brachiaque ad fuperas interritus extulit auras. 
Abduxere retro longe capita ardua ab idfu ; 
Immifeentque manus manibus, pugnamque la- 
ceffunt, 

[lie, pedum melior motu, fretufque juventa; 430 
Hie membris; et mole valens ; fed tarda trementi 
Genua labant ; vaftos quatit aeger anhelitus artus. 
Multa viri nequicquam inter fe vulnera jadbnt ; 
Multa cavo lateri ingeminant, et pedtore vaftos 
Dant fonitus;erratque aures et temporacircum435 
Crebra manus: duro crepitant fub vulnere malae. 
Stat gravis Entellus, nifuque immotus eodem, 
Corpore tela modo atque oculis vigilantibys exit, 

111c, velut celfam oppugnat qui molibus urbem, 
Aut montana fedet circum caftella fub armis, 440 

Nunc 


TuusgermartusEryx quoti - 
dim gerebat hate arma. 
Cernis ea adhuc infeEla 
fanguine fparfoque ccrc - 
bro. His ftetit contra 
magnum Alciden : ego 
fuetus lb m pugnare his 
dum mdiur fanguis dabat 
mihi vires, nec dum a- 
mula feneSius fparfa ca¬ 
nebat geminis temporibus. 
SedJi ’Troius Dares recu- 
fat hac noftra arma , id¬ 
que fedet pio JEnea. et 
fi Aceftes auHor mihi 
pugnat probat , aquemus 
pugnas i rem.tts. tibi ter¬ 
ga Eryds 5 folve metus ; 
ct tu exue Trojar.cs ca- 
/Ins. Fatus hac y dejecit 
ex humeris duplicem ami - j 
Fiuniy ct exuit magnos ar¬ 
tus membrorum y magna 
qjfa } iacertofquey atque 
ingots conftftit in media 
arena. Tmn pater JFnc. - 
as fatus Anchifa extulit 
gzeqao . caftus, ct innexuit 
palmas amborum paribus 
drmis. Extemplo uterque 
(onftitit arretlus in digi¬ 
tos } tntcrritufque extulit 
bra chi a ad fuperas auras. 
Metro abduxere ardua ca¬ 
pita longe ab iSlu ; im- 
niifcentque manus mani¬ 
bus y laceft'urilque pugnam. 
HUy melior motu pedum, 
fretufque juventa ; hie, 
•valen* membris et mole j 
fed tarda genua labant ei 
trementi 5 eeger anhelitus 
quatit ejus vaftos artus. 
Wri jattant multa vul - 
Titra inter fe nequicquam j 
ingeminant multa cavo 
lateriy ct dant vaftos fo- 
nitus pc&ore , crebraque 
ntanus err at circum aures 
et tempora : mala crept - 
tant fub duro vulnere. 
elftts 


Entellus flat gravis, im -1 t ... 

j notufque eedem nifu, motto corpore atque vigilantibus oculis exit tela . ■ Mle, velut qui oppugnat celfam 
prbem molibus, aut fedet fub armis circum montana caftella, 

NOTE S . 

415. JEmula fencShts. Some will have Old* 
age to be called emulous, becaufe it is apt to 
envy the Strength and Vigour of Youth, and 
emulate their Feats in vain. But 'Old-age 
may, I think, be more naturally ftiled emu-* 


414, Ajciden. Hercules, who, tho* he 
Was the Son of 'Jupiter and Alcmena, yet was 
alfo Ailed AmphittyoniadeSy from Ampbitryo y 
Alcmena'% Hulband, and A/cides, from Alceus , 
?jie father of AmphitryQ, 
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Thefe Arms your Brother Eryx formerly wore. You fee them yet 
ftained with Blood and fpattered Brains. With thefe he flood againft 
Alcides : With thefe I was wont to combat , while better Blood fupplied 
me with Strength, nor envious Age as yet had fowed my Temples 
with grey Hairs. But if Trojan Dares decline thefe our Arms, 
and if the pious Bineas is fo determined, and Aceftes, who prompts 
me to the Fight, Ukewife approve, let us be equally matched : To 
oblige you I lay afide the Weapons of Eryx ; difmifs your Fears, 
and do you put off your Trojan Gauntlets. This faid, he flung 
from his Shoulders his double Veft; and bared his large finewy 
Limbs, his big Bones and Arms, and flood forth in his huge Di- 
menfions on the Middle of the Field. Then Father ASneas, the 
Son of Anchifes, brought forth equal Gauntlets, and bound both 
their Hands with equal Arms. Forthwith each on his Tiptoes flood 
eretfl, and undaunted raifed his Arms aloft in Air. Far from the 
Blow they backward withdrew their towering Heads: Now Hand 
to Hand they join in clofe Encounter, and provoke the Fight. The 
one having the Advantage in Agility of Foot, and relying on his 
Youth; the other furpafling in Limbs and Bulk : But his feeble 
Knees fink under his trembling Body: The thick Pantings of 
Age and decayed Lungs, fhake his vaft Frame. The Heroes 
deal many Blows to one another with erring Aim, and many 
they on the hollow Sides redouble; from their Breafts the Thumps 
refound aloud, and round their Ears and Temples thick Strokes 
at random fly : Their Jaws crackle under the heavy Blows. 
Entellus ftands ftiff and unmoved in the fame firm Pofture, only 
with his Body and watchful Eyes evades the Strokes. The other, 
as one who befieges a lofty City with Batteries, or under Arms round 
befets a Fort built on a Hill, explores now thefe now thofe Ap¬ 
proaches, 


NOTES. 


|ous or envious on account of the many Evils 
and Infirmities it brings along with it, and the 
few Comtorts it yields, as if it envied Men the 
Enjoyment of Life. In the lame Senfe Ho* 
race calls Time envious: 

- ■ - B um loquimur , fugcrit itrvida 
Aftas. Lib. I. Ode 

418. AuElor Aceftes. Becaufe it was by 
Aceftes ''s Perfuafion that Entellus engaged in the 
Combat. 

429. Pugnamque lacejfunt . After the Si¬ 


militude of a pitched Battle, where the two 
Armies commonly begin the Attack by flight 
Skirmi/hes, till the whole Rage of the War 
be kindled, and the martial Fury of every 
Warrior rouzed. 

431. Membris et mole . Is equivalent to 
mole membrorum , as in the firft Book, molcm - 
qtfe et montes for molem montium . 

432. Genua labant , Sec. Virgil, to re¬ 
present an old Man feeble and panting for 
Breath, lengthens the Verfe by the Addition 

of 
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Nunc-hos, nunc ilios aditus, omnemque pererrat 
Arte locum j et variis aftultibus irritus urget. 
Oftendit dextram infurgens Entellus, et alte 
Extulit: ille idtum venientem a vertice velox 
Praevidit, celerique elapfus corpore ceffit. 445 
Entellus vires in ventum effudit; et ultra 
Ipfe gravis, graviterque ad terram pondere vafto 
Concidit: ut quondam cava concidit aut Ery- 
mantho, 

Aut Ida in magna radicibus eruta pinus. 
Conlurgunt ftudiis Xeucri et Trinacria pubes:45o 
It clamor ceelo : primufque accurrit Aceftes, 
jEquaevumque ab humo.miferans attollit amicum. 
At non tardatus cafu, neque territus heros, 

Acrior ad pugnam redit, ac vim fufcitat ira : 
Turn pudor incendit vires, et confcia virtus: 455 
Pra;cipitemque Daren ardens agit aequore toto ; 
Nunc dextra ingeminans idtus, nunc ille iiniftra. 
Nec mora, nec requies. Quam multa grandine 
nimbi 

Culminibus crepitant j fic denfis iftibus heros 
Creber utraque manu pullat verfatque Dareta. 460 
Tum pater jEneas procedere longius iras, 

Et faevire animis Entellum haud pa 11 us acerbis ; 
Sed -finem impofuit pugnae, feflumque Dareta 
Eripuit, mulcens didlis, ac talia fatur : 

Infelix ! quse tanta animum dementia cepit ? 465 
Non vires alias, converfaque numina fentis? 

Cede Deo. Dixitque, et proelia voce diremit. 

Aft 

Dixitque, a diremit 


3 co 

*unc pererrat hos ,. jiptie 
illos aditus, omnanque lo¬ 
cum arte 5 ct irritus ur¬ 
get •variis ajfultjbus. En¬ 
tellus infurgens ojiendit 
dextram, et alte extulit : 
ille velox praevidit iblum 
■•venientem d vertice, ce- 
hrique corpore elapfus cef- 
Jit. Entellus effiidit •vi¬ 
res in •ventum, et ipfe 
gravis graviterque ultra 
concidit ad terram vajlo 
pondere: ut quondam ca - 
va pinus eruta radicibus 
concidit aut in Eryman- 
tbo, aut magna Ida. 

*T,cucri et trinacria pit¬ 
ies coitfurguilt ftudiis : 
clamor it cpelo : Acejhf- 
^ue primus accurrit, mi 
feranfquc ecquarvum arni¬ 
ca*.m attollit cum fib bu - 
,rno. jk heros non tarda- 
fw, neque territus cafu , 
credit acrior ad pugnam, 
ac ira fufcitat vim : turn 
pudor incendit vires, .et 
.confcia virtus : ardenfque 
agit Daren praecipitem 
jyto eequore j .nunc iljc 
ingeminans tclus dextra, 

■nunc jinifird . Ncc tno- 
~.ra eft, nec requies. Quam 
multa grandine nimbi cre¬ 
pitant fuper culminibus ; 

Jjc ..tfoifis idii.bus heros 
creber pulfat verfatque 
Dareta utraque ■manu. 

*Tum pater JEncaS’ baud 
■pajjus eft iras procedere 
/oagi/i ', <t -Entellum fee- 
•vire acerbis animis ■ fed 
■ impofuit finem pugnae, e- 
ripuitque .Dareta feffujn, 
mulcens eum didhs, ac 
Jatur jalia : Infelix / I 
quae tanta dementia cepit I 
animum ? non fentis alias vires, nunnnaque -efle converfa ? cede Deo. 

*’* VMfi. 


NOTES. 


•< of a fupemumerary Syllable, giving us a Pro- 
celeufnaticus at the Beginning, . fo that one is 
ahnoft out pf ^Breath in the very reading of it. 

447. Ipfe gfavis graviterque. 'The ipfe 
gravis, I.think* refers to Entellus 1 s natiural 
Weight and Unweftdinels, and. the graviter to 
the Violence of the Shock he had given him- 
felf in miffing the Blow aimed at Dares. Ho¬ 
mer in the lame Way fays, fxtyas f/,sya\arn 


448. Erymantbo. Erymanthus, a famous 
Foreft in Arcadia, where. Hercules Hew the ce¬ 
lebrated Boar. 

.452. Ab bumo attollit amicum. By the 
Laws of the Combat, if one of the Parties 
fell, his Antagonift was not to take the Advan¬ 
tage thereof, but $Uo\y him to rife again to the 
Encounter. 

463. Ffjum- 
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proa'ches, and artfully fraveries the whole Ground, arid purfues his 
Attack with various A {Faults _/?///baffled. Entellus, rifing to a Stroke, 
extended his -Arris, arid lifted it on high : The other nimbly fore¬ 
law the Blow defcendirig from above, and with Agility of Body 
flliftirig, flipped from under it. Entellus fpent his Forces on the 
Wind ; and, both by the Force of his own natural Weight, and 
the Violence of the Motion, fails to the Ground of hirirfelf with 
his vaft ponderous Bulk : As fa met i tries on Erymanthus or fpacious 
Ida a hollow Pine torn from the Roots tumbles down at once. The 
Trojans and Sicilian Youth fife together with different AfFect/ons: 
Their Acclamations pierce the Skies, and Aceftes firft advances in 
hafte, and in Pity raifes from the Ground his Friend of equal Age. 
But the Heroe, not difabled nor daunted by his Fall, returns to the 
Gombat more fierce, and Indignation rouzes his Mettle: Then 
Shame and confcious Worth fet all the Powers of his Soul on Fire: 
And now enflamed he drives Dares headlong over the whole Plain, re¬ 
doubling Blows on Blows fometimes with the Right-hand, fbmetimes 
with the Left. No Stop, no Stay : As thick Showers of Hail come 
rattling down on the Houfe-tops, fo with thick repeated Blows the 
Heroe thumps Dares with either Hand, and tofles him hither and 
thither. Then Father /Eneas fuffered not their Fury longer to 
exert itfelf, nor Entellus to rage with fuck fierce Animofity, but 
put. a Period fo the Combat, and refcued Dares quite overpowered, 
toothing him with foft Addrfefs, and befpeaks him In thefe Terms: 
Unhappy 1 what Itrong Infatuation po fie fled your Mind ? Are you 
not fenfible of his having foreign Afiiftance, and th3t the Gods have 
changed Sides? Yield to the Deity. He faid, and by his Word 

decided 


NOTES. 


463.. Fejfuintpue Dareta eripirit. Virgil, 
who moftiy follows Homer throughout the 
whole Courfe of thefe Games, has varied 
from him in the Event of this Combat with 
admirable Judgment, and with an Improve¬ 
ment of the Moral. He gives his Readers the 
Pleafure of feeing a proud arrogant Boafter 
humbled by lnfirtri old Man, rouzed by his 
Courage to engage in an unequal Match. 
Whereas In the Iliad the younger and ffironger 
of the tWo Combatants vanqui/hes the other $ 
which, being ixdfblng extraordinary, contri¬ 


butes nothing to the Surprize or Pltfcfdre of 
the Spectators. 

467. Cede Deo. Not as Dr. Trapp and o— 
there would have it to be meant either of E- 
ryx or Entellus , but that God by whom EnteU 
lus was aided. This agrees beft With what 
gdes bcfoi'6. 

Non writ alias, 6 orivtrfaqac fmfnina fe/Jtls, 
orfd is mo(l fd it a trie to the Character of the 
pious JErttds. In ftri&hefs of Speech indeed 
it implies nor friore than yield to Reafch, Which 
is the Voice'of God in Man. 


481, Pro- 
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Aft ilium fidi aequales, genua segra trahentem, 
Jadtantemque utroque caput, craflumque cruoreitl 
Ore ejedtantem, miftofque in fanguine dentes,470 
Ducunt ad naves ; galeamque enfemque vocati 
Accipiunt: palmam Entel)o,taurumque relinquunt. 
Hie vidtor fuperans animis, tauroque fuperbus, 
NateDea, vofque haec, inquit, cognofcite Teucri j 
Et mihi quae fuerint juvenili in corpore vires, 475 
Et qua fervetis revocatum a morte Dareta. 

Dixit, et adverii contra ftetit ora juvenci, 

Qui donum aftabat pugnte ; durofque reduced 
Libravitdextra media inter cornua caeftus 
Arduus, effradtoque illifit in ofla cerebro. 480 
Sternitur, exanimifque tremens procumbit humi 
bos. 

Ule fuper, tales effudit pedlore voces : 

Hanc tibi, Eryx, meliorem animam pro morte 
Daretis 

Perfolvo: hie vidtor cseftus artemque repono. 

Protinus .dEneas celeri certare fagitta 485 
Invitat, qui forte velint $ et prsemia ponit: 
Ingentique manu malum de nave Serefti 
Erigit j et volucrem trajedto in fune columbam. 
Quo tendant ferrum, malo fufpendit ab alto. 
Convenere viri; dejedtamque aerea fortem 49 O 
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Aft ftdi aequales ducunt 
iUunt ad naves, trahen¬ 
tem aegra genua, jaEian- 
temque caput utroque, e- 
jcElantemquc craftum cru- 
orem ore, dentcfque mix- 
tos in fanguine, ' vocati 
quo accipiunt valcam en¬ 
femque : relinquunt pal¬ 
mam taurumque Entillo. 

Hie viElor, Jupcrans a- 
Tiimis, fuperbufqur tatt- 
to, inqv.it : JNate Ded, 

•vofque 'Teucri cognofcite 
hate, et qua vires fue- 
tint rnibi in juvenili cor* 
pore, et a qua morte fer¬ 
vetis Dareta revocatum. 

Dixit, ct ftetit contra o* 
ra juvenci adverft, qui 
adftabat donum pUgnee, 
dextraque rcduEid libra- 
*vit duros Cceftus inter 
media cornua arduus, i/* 
lijitque cos in offa, cere¬ 
bro effntElo. Bos fterni- 
tur, tremenfque procum¬ 
bit bumi exanimis. Ille 
fuper bove effudit peEiore 
tales voces : Eryx, per - 
folvo banc meliorem ant- I 
mam tibi pro morte Dare- | 
tis : hie ego viElor repo- 1 
710 caft us artemque. Pro- j 
times JEneas invitat eos j 
qui velint certare celeri j 
fagitta, et ponit iis pra- } 
mi a : ingentique manu e - j 
rigit malum de nave Se- • 

refti, et fufpendit ab al- J . r A 

to malo volucrem colum- j Accepit galea : et primus ciamore iecunao 

barn w fune traje&o, qui , pjy rtac jda; ante omnes exit locus Hippocoontis : 


tendant ferrum. Viri co. . 

‘uencrc j areaque galea j Quem modo navali Mneftheus certamine vidtor 

accipit dcjeSlam fortem s\ r . tvt_/11__ 

r > 


ateujuc u eject urn jureem • j _ c 

et locus llifpocoontls Hyr - j CxOllleCJU 1 tU I*. 
tacidee exit primus ante j 
omnes fccundo ciamore : ] 
quem Mneftheus modo viElor in navali certamine confequitur, Mneftheus evintfus viridi oliva. 


viridi Mneftheus evindtus oliva. 

Tertius 


-NOTES. 


48 r. Procumbit humi bos, Servius, if in¬ 
deed that Remark be his which goes under his 
Name, calk this an exceeding bad Verfe, be- 
caufe it ends with a Monofyliable j Eft autem 
hie pejjimus verftts in monofyllaba deftnens. On 
the contrary the Verfe is to be admired for that 
very Thing which he blames. This abrupt 
ending of the Verfe is like a Rubb in a Per¬ 
forms Way j it forces him to flop, and dwell 


upon the Objefl with Attention. Thus it is 
in other Examples : 

—Infequitur cumulo praruptus aquee mons, 
/En. I. 105. 

Parturient monies, nafeetur ridicuius muU 
Hor. Art. Poet. 139. 

. .. - .... - — ~m—Ruit Occam nox. 

JEn. II. 

In 
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decided the Combat. As for Dares, his trufty Companions conduct 
him to the Ships, dragging his feeble Limbs, and tolling his Head 
to either Side, di/gorging from his Throat dotted Gore, and Teeth 
mingled with his Blood, and at iEneas’s Call they take the Helmet 
and Sword; but leave the Palm and Bull to Entellus. At this the 
Conqueror in Soul elated, and proud of his Prize, fays : Goddefs- 
born, and ye Trojans, hence know both what Strength I have had 
in my youthful Limbs, and from what imminent Death you have 
Paved Dares. He faid, and flood againft the Front of the oppofite 
Bull that was let for the Prize of the Combat, and, rearing himfelf 
up, with Right-hand drawn back levelled the cruel Gauntlet directly 
between the Horns, and, battering the Skull, drove through the 
Bones. Down drops the Ox, and in the Pangs of Death falls 
sprawling to the Ground. Then over him he utters thefe Words : 
This Life, more acceptable, O Fryx, I give thee in Exchange for 
Da res’s Death : Here victorious I refign the Gauntlets with my Art. 

iEneas forthwith invites fuch as may be willing to try their Skill 
in Jhooting the fwift Arrow, and lets the Prizes in their View ; and 
with his mighty Hand raifes a Malt taken from Sereftus’s Ship, and 
from the high Mall hangs a fluttering Dove by a Rope thru ft thro’ 
the Maji , at which they may aim their Shafts. The Competitors 
aftemble, and a brazen Helmet received the fhuffled Lots. The Lot 
of Hippocoon, Hyrtacus’s Son, comes out the firft of all with fa¬ 
vouring Shouts : Whom follows Mneftheus lately victorious in the 
jtiaval Strife, Mneftheus crowned with a green Olive Wreathe . The 

third 


NOTES. 


In all which the Monofyllable at the End of 
-the Verfe ftrikes the Ear with a full Sound 5 
whereby the Image it is defigned to convey has 
Time to make a ftrong and lafting Impreflion 
on the Mind, 

484, Caftu* artemquc repono . Alluding to 
the Cuftom of the Gladiators in After-times, 
who, when their Age exempt them from 
pra&iiing the Art, hung up the Arms of their 
ProfeiTion on the Door-^pofts of Hercules? s. 
Temple, 

487, Ingenti manu. Servius explains it 
magna multitudine , with a numerous Band: 
But I choofe rather to render it limply vtntb 
bis mighty Hand> becaufe in this Virgil copies 
Homer almoft Word for Word. And in him 
Jkhillss as reprefented doing all this himfelf 


which is here aferibed to AZncas j tho* at the 
fame time it is well enough known that what 
Commanders order others to do they are faid 
to do themfelves. 

488. TrajeSlo in fune • i. e. In June tra - 
je&o per malum $ by a Rope put through the 
Maft. 

491. Acccpit galea. In War and among 
Soldiers a Helmet fupplied the Place of an 
Urn for receiving the Lots. 

495 * Clarijftme Pandare. Panda ms, the 
Son of Lycaoti , is he whom Homer makes to 
have broke the Truce between the Greeks and 
Trojans, when they had agreed to put the De- 
cifion of the War upon the I flue of a fingle 
Combat between Paris and Ivlenelaus, But 
Juno, not willing that the Difafteis of Troy 
R p Ihould 
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Textius Eurytion, tuus, 6 clariffime, frater, 495- 
Pandare : qui quondam ju/Ius confundere foedus. 
In medios telum torfifti primus Achivos. 
Extremus, galeaque ima fubfedit Aceftes ; 

Aufus et ipfe manu juvenum tentare laborem. 
Turn validis flexos incurvant viribus arcus 500 
Pro fe quifque viri, et depromunt tela pharetris. 
Primaque per coelum, nervo ftridente, fagitta 
Hyrtacidas juvenis volucres diverberat auras j 
Et venit, adverlique infigitur arbore mali. 
Intremuit malus, timuitque exterrita pennis 505 
[-Ales, et ingenti fonuerunt omnia plaufu. 

Poft acer Mneftheus addudto conftitit arcu, 

Alta petens; pariterque oculos telumque tetendit. 
Aft ipfam miferandus avem contingere ferro 
Non valuit; nodos et vincula linea rupit, 510 
Queis innexa pedem malo pendebat ab alto. 

Ilia Notos atque atra volans in nubila fugit. 

Tum rapidus jamdudum arcu contenta parato 
Tela tenens, fratrem Eurytion in vota vocavit: 
Jam vacuo Iaetam ccelo fpeculatus, et alis 515 
Plaudentem nigra figit fub nube columbam. 
Decidit exanimis, vitamque reliquit in aftris 
yEtheriis, fixamque refert delapfa fagittam. 

Amiffa folus palma fuperabat Aceftes : 

Qui tamen aerias telum contendit in auras ; 52 O 
Oftentans artemque pariter, arcumque fonantem. 
Hie oculis lubito objicitur, magnoque futurum 
Augurio monftrum: docuit poft exitus ingens, 

Seraque 

Monftrum fuittrumgut magm augurio fubito obftci- 


NOTES. 


304 

*Tertius erat Eurytion , 
tuus frater , 6 clariffime 
Pandare : qui 9 quondam 
juffus conf. nacre foedus , 
torfJH telum primus in 
medios Aebiv^s. Aceftes 
fubfedit extrerimdque 
galea, et ipfe aujus manu 
tentare labor cm juvenum, 

^Pum viri quifque pro fe, 
incurvant flexos arcus va- 
lidis viribus, et depro¬ 
munt tela pbareiris. Sa- 
gittaque juvenis Hyrtaci- 
dee prima diverberat vo¬ 
lucres auras , nervo ftri¬ 
dente per ccelum, et ve¬ 
nd, tnflgiturque in ar¬ 
bore adverji mali. Ma¬ 
lus intremuit, alefque ex¬ 
territa timuit pennis , et 
omnia fonuerunt ingenti 
plaufu. Poft acer Mne¬ 
ftheus conftitit arcu ad- 
duElo, petens alta j pa¬ 
riterque tetendit oculos tc- 
lumque. Aft miferandus 
non valuit contingere ip¬ 
fam avem ferro 5 rupit 
yiodos et linea vincula, 
queis innexa pedem pen- 
debat ab alto malo. Ilia 
volans fugit in Notos at¬ 
que atra nubila. Turn 
rapidus Eurytion , jamdu¬ 
dum tenens tela contenta 
parato arcu , vocavit fra¬ 
trem in vota : Jam fpe- 
tulatus columbam Icetam 
in vacuo ccelo y et plau¬ 
dentem alis 9 f git earn fub 
xigrd nube. Ilia dccidit 
exanimis, reliquitque vi- 
tam in atberiis aftris , de- 
lapfaque refert flxam fa¬ 
gittam. Aceftes folus fu- 
perabaty palma amijja 5 
qui tamen contorfu telum 
in aercas auras, pari¬ 
terque oftentans artem 9 fonantemqtie arcum. 

$ur b)c oculis s ingens exitus docuit hoc poft 

N C 

Should come fo loon to a Period, instigated 
Jupiter to bring about a Violation of the 
Treaty. Jupiter employed Minerva as his 
Agent in that Bufmefs, and by her Perfuafion 
Pandants Shot an Arrow at Menelaus after he 
had vdnquifhed Parity and thus the War was 

wkwdkd. See Hm. U. XV. 86, The E- 


pithet clarijftmus is here given to Pandarus ai 
being a diftinguifhed Archer, infomuch that 
Homer equals him almoft to Apollo ; He was 
lolled at lall by Diomed. 

510. Nodos et vincula linea ruble. Mr. 
Pope, in his Companion between the Game* 
of Homer and Virgil> owns that Virgil has in 

this 
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third is Eurytion, thy Brother, iJJuftrious Pandarus, who, once urged 
by Minerva to violate the Treaty, firft hurled thy Dart into the 
midft of the Greeks. Aceftes remained the laft, and in the Bot¬ 
tom of the Helmet; he too adventuring with his aged Hand to ef- 
fay the Feats of Youth. Then with manly Force they bend their 
pliant Bows, each according to his Ability, and draw forth their 
Arrows from’their Quivers. And firft the Arrow of young Hyr- 
tacus’s Son Jhot through the Sky from the whizzing String cleaves 
the fleeting Air, reaches the Mark, and fixes in the Wood of the 
oppofite Maft. The Mali quivered, and the frighted Bird, by 
.fluttering its Wings, fhewed Signs of Fear, and all Quarters ring 
with loud Applaufe. Next keen Mneftheus flood with his bent 
Bow, aiming on high, and directed his Eye and Arrow both toge¬ 
ther. But it was his Misfortune not to be able to hit the Bird itfelf 
with his Shaft; but he burfl the Cords and hempen Ligaments to 
which it hung tied by the Foot from the high Mali. She with 
winged Speed fhot into the Air and dusky Clouds. Then Eurytion 
in eager Hafte, having his Arrow long before extended on the ready 
Bow, poured forth a Vow to his Brother Eurytion, as he now be¬ 
held the joyful Dove in the void Sky, and pierced her under a dark 
Cloud as fhe was clapping her Wings. She dropp’d down dead, left 
her Life among the Stars of Heaven, and, falling to the Ground, 
brings back the Arrow fattened in the IVound. Aceftes alone re¬ 
mained after the Prize is loft; who not with Handing difcharged his 
Shaft into the aerial Regions, fetting to fhew both his Addrels and 
twanging Bow. Here is prefented to our View a Prodigy unex¬ 
pected, and defigned to be of high Portent; this the important 
Event afterwards declared, and the alarming Soothfayers predicted 

the 


NOTES. 


this outdone his Original, by the Addition of 
two Circumftances that make a beautiful Gra¬ 
dation. In Homer the firft Archer cuts the 
String that held the Bird, and the other/hoots 
him as he is mounting. In Virgil the firft on- 
gy hits the Maft which the Bird was fixed up¬ 
on, the fecond cuts the String, the third 
/hoots him, and the fourth, to vaunt the 
Strength of his Arm, diredts his Arrow up to 
Heaven, where it kindles into a Fiajne> and 
■Wakes a Prodigy. 


518. JEtbcriis. Others read acriis ; but 
the former appears to be the better Reading, 
becaufe air/as follows in the next Line but 
one. 

522. Magnoque futurum augurio monftrum . 
Monftrum fignifies any l/vent that happens con¬ 
trary to the ordinary Coijrfe of Nature. From 
tnonftro, becaufe luch Prodigies were reckoned 
to be fent from Heaven, to fignify fome remar¬ 
kable future Event, as this here prefaged the 
burning of JE,neat' s Fleet* 

R r 2 524 , Sera- 
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terrificique vales cccine- 
runt fera otnina, Nam- 
que a run do volant in li- 
quidis nubibus etrjit 9 Jig- 
navi t quo viatn jlammis , 
confumtaque recjfit in te¬ 
nues vent os 5 ceu Jape 
Jidera rcjixa ccelo tranf- 
currunt, volantiaque ate- 
cunt crinem. Trinacrii 
viri Teucriqtie hcefere at- 
tonitis animisy precatiquc 
funt fuperos j nee maxi¬ 
mum AZneas abnuit omen , 
fed amplexus Ice turn Acc- 
Jien cumulat eum magnis 
muneributy ac fatur ta¬ 
li a : Pater , fume ha?c, 
nam magma rex O/ympi 
talibus aufpiciis voluit te 
duccrc exfortem honcrcm. 
Habcbis hoc tnunus ipftus 
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Seraque terrifici cecinerunt omina vates. 


Namque volans liquidis in nubibus arfit arundo, 
Signavitque viam flammis, tenuefque receffit 526 
Confumta in ventos ; coelo feu faepe refixa 
Tranfeurrunt, crinemque volantia fidera ducunt. 
Attonitis haefere animis, Superofque precati 
T rinacrii Xeucrique viri: nec maximus omen530 
Abnuit ^Eneas, fed iaetum amplex'us Aceften 
Muneribus cumulat magnis, ac talia fatur: 

Sume, pater: nam te voluit Rex magnus Olympi 
Xalibus aufpiciis exfortem ducere honorem. 

Ipfius Anchifas longsevi hoc munus habebis, 535 
Cratera imprefTum fignis; quern Thracius olim 
, . Anchife genitori in magno munere CifTeus 

longavi An chi fee, crate- rp . g * i j 

raimprcfjumfignis ; quem * ^ dedenit monumentum et pignus srnoris* 

Sic fatus, cingit viridanti tempora lauro ; 

Et primum ante omnes viftorem appellat Aceften* 
Nec bonus Eurytion prselato invidit honori; 541 
Quamvis folus avem ccelo dejecit ab alto. 
Proximus ingreditur donis, qui vincula rupit j 
Extremus, volucri qui Exit arundine malum. 

At pater iEneas, nondum certamine miffo, 545: 
Cuftodem ad fefe comitemque impubis liili 
Epytiden vocat, et fidam Ec fatur ad aurem :• 
Vade age, et Afcanio, fi jam puerile paratum 
Agmen habet fecum,curfufque inflruxit equorum,, 
Ducat avo turmas, et fefe oftendat in armis, 550: 

Die. 


thracius Cificus olim de¬ 
derat Anchife genitori 
ferre in magno munere 
quail monumentum et pig¬ 
nus fui amor is, Fatus 
fie, cingit ejus tempora 
viridanti lauro 9 ct ap¬ 
point Accflen primum vi- 
tlorem ante omnes. Nec 
bonus Eurytion invidit 
preelato honori, quamvis 
folus dejecit avem ab alto 
ccelo. llle ingreditur pro¬ 
ximus donis , qui rupit 
vincula ; ' extremus , qui 
fixit malum volucri a- 
tundine. At pater AZ- 
7leas, certamine nondum 
viiffby vocat ad fefe E- 
pytidem cuftodem comitcm 

* • .< •. r. 


que impubis lull , et Jic 
fatur ad ejus fidam aurem : Vade age y ait } et die Afcanio } Ji jam habet puerile agmen paratuu 
fecum, inftruxitque curfus equorum , ut ducat turmas avo , et oftendat fefe in armis . 


NOTES. 


524. Seraque . Servius explains fera by 
gravia , others by futura j but 1 choofe rather 
to under/land it in the common Acceptation, 
intimating that the Soothfayers could make 
nothing of the Omen,til*’ the Event happened, 
and then, when it was too late to prevent it, and 
the Ships were actually fet on Fire, they a- 
greed that this muft have been the Thing fig¬ 
ured by that Omen. 

525. Ltquidis in nubibus . It would have 

I?een a very lingular Prodigy any Wryj but 


much more when the Air was moiffc and 
cloudy. 

530. Nec omen abnuit JEneas. This fliewa 
that the Soothfayers had not yet interpreted 
the Omen, otherwife AZneas would not have 
embraced it with Joy as he here does, pro-* 
bably milled by the Similitude between this 
Prefage and that in the fecond Book,Verfe 680. 

536. Thracius CiJJeus. CifTeus was King 
of ‘Thrace , and, according to. Virgil y the Fa¬ 
ther of Hecuba , 

543 . Ingres 
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the Omens late. For the Arrow, flying among the watery Clouds, 
took Fire, and with the Flames marked out a Path, till, being 
quite confumed, it vanilhed into thin Air. As often Stars loofened 
from the Firmament (hoot acrofs the Shy, and flying draw after them 
a fiery Train. The Sicilians and Trojans flood fixed in Affonifh- 
ment, and poured out Prayers to the Gods : Nor does great iEneas 
rejedl the Omen, but embracing Aceftes overjoyed loads him with 
ample Rewards, and thus befpeaks him : Accept thefe , venerable 
Prince : For the great Sovereign of Heaven by thefe Omens has 
fignified his Will that you receive the Honour of the Victory, tho’ out 
of Courfe. This Gift, which belonged to aged Anchifes’s felf, 
you fhall enjoy, a Bowl imbofl'ed with Figures, which Thracian 
Cifleus formerly gave for a magnificent Prefent to my Sire, as a 
Monument and Pledge of his Love. This faid, he crowns his 
Temples with verdant Laurel, and in view of all pronounces Ace- 
Res the firft Conqueror. Nor does good Eurytion envy him the 
Preference in Honour, tho’ lie'alone flruck down the Bird from the 
exalted Sky. The next Prize is given to him, who broke the 
Cords: The laft is he who pierced the Maft with his winged Shaft. 

But Father iEneas, the Games not being yet ended, calls to him 
the Son of Epytus, young Iiilus’s Guardian and Companion, and 
thus whifpers in his tru tty Ear: Go quick, fays he, bid Afcanius, 
(if he has now got ready his Company of Boys, and put himfelf 
and them in Array for the Cavalcade) bring up his Troops, and 
fhew himfelf in Arms to do his Grandfire Honour. The Heroe him- 

feif 


NOTES. 


543. Ingreditur donis. Both ingreditur and 
incedit are military Terms, and imply Stateli- 
nefs and an Air of Pride, Dignity or Defiance. 
As above, —- ~aut jaculis incedit melior, And 
a little below, <—dnccdunt pueri. And in the 
tenth Book, Verfe 76a, they are both ap¬ 
plied the fame Way ; 

fdi vero ingentem quatiens Mes&entius bajiam 
\Turbidus ingreditur campo 5 qudm magnus 
Orion 

Cum pedes incedit 

546. Cuflodcm Juli . Servius quotes 'Tutly 
to have faid fomewhere that the young Ro¬ 
mans y during the firft Year of their bearing 
Arms, had Guardians or military Tutors al¬ 
lowed them from the Public, under whom 
they were trained to military Exercifes, and 
inftrudted in the Art of War. But becaufe 


lulus is here called impubis , which implies 
that he was not yet of Age to bear Arms (fe- 
venteen Years) I rather underftand by cufiodem 
a Guardian to take care of his Education, fuch 
an one as Horace fpeaks of. Art. Poet. 16 1. 
Jmberbis juvenis , tandem cuftode rcmoto, 
Gaudet equis, canibufque et aprici gramine 
campi. 

547. Epytiden . Periphas, the Son of JET— 
pjtusy Ancbifcs's Herald, of whom Homer 
(peaks, II. XVII. 324. 

547. Fidam ad aurem. He had been one 
of Ancbijes ?s moft trufty Servants, one who 
had grown old in his Service $ 

— . t — 'T tapa, ora.'rpt yspovrt 

Kr}pv<r<ruvy ynoants, ApEtri fxvStek 

gito« 11. xvii. 

553 * 



P. Vi 


308 

3 jpfe yEneas jubet omnem 
populum infufum decedere 
Iongo circo, et campos ef- 
Je patent es. Pueri ince¬ 
dunt 3 paritcrque lucent in 
fraenatis equis ante ora 
parenmm: quos cuntes 
ajnnis ju vent us Trinacri- 
Troja-que mirata fre- 
viit. Coma eft prefja om¬ 
nibus tonfa corona in mo- 
vem. Fcrunt bina hafti- 
Tia cornea prcefxo ferro : 
pars fert /evespbarctras 
burner0. FUxilis circulus 
obtorti auri it per collum 
3iy fummo peElore. Turmas 
tquitum funt tres numero, 
temique duElores vagan- 
tur : bis feni pueri fe- 
cuti quemque fulgent par - 
tito agniine , paribufque 
magiftris. Una eft acics 
juvenum, quam parvus 
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Die, ait. Ipfe omnem Iongo decedere circo 
Infufum populum, et campos jubet efle patentes. 
Incedunt pueri, pariterque ante ora parentum 
FivEnatis lucent in equis : quos omnis euntes 
Trinacriae mirata fremit Troiaeque juventus. 555 
Omnibus in morem tonfa coma prefla corona. 
Cornea bina ferunt praefixo haftilia ferro : 

Pars leves humero pharetras. It pedtore fummo 
Flexilis obtorti per collum circulus auri. 

Tres equitum numero turmas, ternique vagantur 
Dudftores : pueri bis feni quemque fecuti, 561 
Agmine partito fulgent, paribufque magiftris. 
Una acies juvenum, ducit quam parvus ovantem 
Nomen avi referens Priamus (tua clara. Polite, 
Progenies,audfura Italos) quern Thracius albis5f>5 
| '•'“T bicolor maclls , veftigia primi 
Alba pedis, frontemque oftentans arduus albam. 
Alter Atys, genus unde Atti duxere Latini: 
Parvus Atys, pueroque puer diledlus Iiilo. 
Extremus,formaque ante omnes pulcher Iiilus 570 
Sidonio eft invedlus equo 5 quem Candida Dido 
Efle fui dederat monumentum et pignus amoris. 
Caetera Trinacriis pubes fenioris Aceftae 
Fertur equis. 

Excipiunt plaufu pavidos, gaudentque tuentes 575 
Dardanidae j vetsrumque agnofeunt ora parentum. 

Poftquam 


dura progenies , O Poli¬ 
te, auSiura Italos: quem 
L .Thracius equus bicolor al- 
bis maculis port at, vefti¬ 
gia ejus primi pedis funt 
alba, arduufque oftentans 
albam frontem. Alter dux 
crat Atys, wide Atti La¬ 
tin i duxere genus : par¬ 
vus Atys, puerque d'tlc- 
S£us puero Iiilo. Extre- 
mus, pulcberque fonnd 
ante omnes lulus inve&us 
eft Sidonio cquo, quem 
Candida Dido dederat cf- 
fe ?nonumcntum et pignus 
“jit: amoris, Ccetera pubes 


r amoris, 

“fertur Trinacriis equisfe- f 
scion's Aceftce, Dardanida plaufu excipiunt Cos pavidos, gaudentque tuentes, agnofcuntque era, 
veterum parentum* 

NOTES . 


5.55. Incedunt pueri. This Game, com¬ 
monly known by the Name of the Lufus Tro- 
jee, is purely of Virgil's own Invention, he 
had no Hint of it from Homer • This he has 
fubftituted in the Room of three of his, the 
JVreft ling, the Jingle Combat, and the Difcus, 
and in the Opinion of a very judicious Modern 
5 t is worth all thofe three in Homer, This 
< 3 ame Virgil added to pleafe Auguftus, who 
liad at that Time renewed the fame. Sueto¬ 
nius tells us, Troj<£ ludum edidit (Auguftus) 
frcquentijjime, majorum minorumve puerorum de- 
(tfiit 1 prifei decorique morn exiftimans, dares 


ftirpis indolem Jic innotefeere , &c. Suet. In Au* 
guft. Cap. 43. Julius Cesfar had alfo exhi¬ 
bited the fame before, as we learn from the 
fame Author, Tro]am luftt turtna duplex , ma¬ 
jorum minorumve puerorum. In Jul. Cap. 36. 

558. Pars pharetras. Thefe probably were 
the Leaders who were thus diftinguiflied from 
the reft. 

558. ItpcElore fummo, &c. Pierius a fibres 
us that fome of the more ancient Copies read, 
» ■ -■ *■ — ■-» ■ Et peEiore fummo 

Flexilis obtorti per collum it circulus auri. 

559 * Ntxilis 
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felf orders the Crouds to remove from the extended Cirque, an 1 
the Field to be cleared. The Boys advance in Proceffion, and uni¬ 
formly fhine on managed Steeds full in their Parents Sight: In Ad¬ 
miration of whom, as they march on, the whole Trojan and Tri- 
nacrian Youth join their Acclamations. AH in due Form had their 
Hair prefTed with a trim Garland. They bear two Cornel-fpears 
pointed with Steel, and fome have light Quivers on their Shoulders. 
A pliant Circle of wreathed Gold goes from the upper Part of their 
Breads about their Necks. Three Troops of Horfemen and three 
Leaders range over the Plain : Twelve Striplings following each fhine 
in a feparate Body, and with Commanders equally matched. One 
Band of Youths young Priam, bearing his Grandlire’s Name, leads 
triumphant ■, thy illuftrious Offspring, O Polites, who fhall one 
Day do Honour to the Italians, whom a Thracian Courfer bears, 
dappled with grey Spots; the Fetlocks of his foremoft Feet are 
white, and, tolling his Head high, he difplays a Harry Front. The 
lecond is Atys, from whom the Attii of Rome have derived their 
Origin. Little Atys, a Boy beloved by the Boy Iiilus. lulus the laft, 
and in Beauty diftinguifhed from all the reft, rode on a Sidonian 
Steed, which fair Dido had given him as a Monument and Pledge 
of her Love. The reft of the Youths ride on Trinacrian Horfes 
©f aged Aceftes. The Trojans with Shouts of Applaufe receive 
them anxious for Honour , and are well pleafed with the Sight, and 
trace the Features of the aged Sires in the Children. Now when 

the 


NOTES. 


55g. Flexilit circulus ohtorti auri. This is 
only a poetical Circumlocution for a golden 
Chain. 

564. Polite. Politus, the Son of Priam, 
mentioned to have been flain by Pyrrhus, 

J. En. XI. 5a6. 

565. slulhira Italos. This is generally 
tranflated to add to the Number ; but as augea 
Jignifies likewife to raife to Honour, it is ob¬ 
vious which Senfe is preferable. 

S65. ‘Thracius equus. Thracia was a fa¬ 
mous Country for breeding Horfes 5 hence 
Hejiodi, ays, £ia ©pa*)}? 7rtv'KoTpo<ptf, through 
^Thracia, the nurfing Soil of martial Steeds . 

567. Oculofyue fuorum. This Exprefiion, 
when well confidered, will appear very beau¬ 
tiful and emphatic; They made the Circuit of 
ths whole Ring «f Spectators., oeuhfqiufuorum. 


and thfeir Parents Eyes, as much as to fay* 
their Parents were all Eye, all Attention ta 
their Motions and whole Demeanor. 

568. Genus unde Attt. This Virgil men¬ 
tions in compliment to Auguftus, whofe Mo¬ 
ther was Attia. A£. Attius Balbus married 
Julia 9 the Sifter of Julius Cafar, the I flue 
of which Marriage was Attia, the Wife of 
Q&avius, and Mother of Augujlus . Thus Vir~ 
gil, who was a very refined Flatterer, iign*- 
lizes in this Game lulus and Atys, that is, the 
Founders of his Prince’s Family, both by the 
Father’s and Mother’s Side j and in feigning 
fo ftridl a Friendfhip between the two, alludes 
to the Affinity between the Julian and Attian. 
Families now reunited in the Perfon of A&- 
gufluu 

5S0, Agm*m 
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Poftquam omnem lasti confeirurn,oculofquefuorutil 
Luftravere in equis; lignum clamore paratis 
Epytides longe dedit, infonuitque flagello. 

Olli difcurrere pares, atque agmina terni 580 
Didudtis folvere choris ; rurfufque vocati 
Convertere vias, infeftaque tela tulere. 

Inde alios ineunt curfus, aliofque recurfus 
Adverfis fpatiis ; alternofque orbibus orbes 5^4 
Impediunt, pugnseque cient fimulacra fub armis. 
Et nunc terga fugse nudant; nunc fpicula vertunt 
Infenfi; fadta pariter nunc pace feruntur. 

Ut quondam Cretd fertur Labyrinthus in alta, 
Parietibus textum caecis iter, ancipitemque 
Mille viis habuifle dolum, qua figna fequendi 59 ° 
Falleret indeprenfus et irremeabilis error : 

Haud aliter Teucrum nati veftigia curfu 
Impediunt, texuntque fugas, et prcelia ludoj 
Delphinum limiles, qui per maria humida nando 
Carpathium Libycumque fecant, luduntque per 
undas. 595 

Hunc morem curfus, atque haec certamina, primus 
Afcanius, longam muris cum cingeret Albam, 
Rettulit j et prifcos docult celebrare Latinos, 

Quo puer ipfe modo, feCum quo Tro’ia pubes ' 
Albani docuere fuos: hinc maxima porro 600 
Accepit Roma, et patrium fervavit honorem: 
Trojaque nunc, pueri, Trojanum dicitur agmen . 

Hac celeb rata terms fandto certamina patri. 

Hie primum Fortuna fidem mutata novavit. 
Dum variis tumulo referunt folennia ludis, 605 

Irina 

Ulnc Fortuna mutata frimum 


3 TO P. 

Poftquam lati hfiravere 
omnem confffum, oculof- 
que fttorum in equis ; E- 
py tides longe dedit fignum 
■paratis clamore, infonuit¬ 
que flagello. Olli difcur¬ 
rere pares, atque term 
folvere agmina choris di- 
duElis ; rurfufque vocati 
Convertere vias, tulereqite 
tela infefia. Inde ineunt 
alios curfus, aliofque re¬ 
curfus, adverfis fpatiis 5 
7 mpediunique alter nos or- 
hes orhihus, cicntque Ji- 
intilacra pugnat fub ar - 
mis. Et nunc nudant ter- 
ga fugd, nunc infenji 
vertunt fpicula 5 nunc, 
pace fa&a, pariter fe¬ 
runtur. Ut Labyrinthus 
in altd Cretd fertur quon¬ 
dam habuijj'e iter textum 
'cacis parietibus, dolum- 
qua ancipitcm mille viis, 
qua indeprenfus ct irreme¬ 
abilis error falleret figna 
fequendi: hand aliter na¬ 
ti Teucrum impediunt ve- 
fiigifl curfu, ludoquc tex- 
unt fugas et prcelia 5 
Jimiles Delphinum, qui 
tiando per humida maria 
fccant Carpathium Liby¬ 
cumque mare, luduntque 
per undas. Afcanius pri- 
tnus rettidit hunc morem 
curfus, atque hcec cert a - 
min a, cum cingeret Al¬ 
bam longam muris, et do- 
cuit prifcos Latinos ea ce¬ 
lebrare, quo modo ipfepu- 
cr, quo modo Troia pu¬ 
bes fccum celebravit ea 5 
eodem modo Albani do¬ 
cuere fuos : hihe porro 
Ttiaxima Roma acceptt ea, 
et fervavit patrium ho- 
morem : nunequepueri di- 

cuntur Troja, et agmen . . ,. - „ . 

dicitur Trojanum. Hactenus certamina iunt celebrata Jantto patri t 
novavit fidem. Dum referunt folennia tumulo variis ludis 3 


notes. 


580. Agmina terni diduBis folvere choris. 
Others read terms, which makes the Senfe ea- 
fier. However it be, the Meaning appears to 
be this, that after they had marched round 
the Cirque in one Body to be reviewed by Ai- 
mas and the other Spectators, upon the Signal 


riven they divided into three Troops, and 
marched over the Plain, each Troop perform¬ 
ing their Exercifes in a different Ground. 

588. Labyrinthus. The labyrinth was an 
Edifice foil of Cells, that communicated with 
one another, and was perplexed with winding 

Avenues, 
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the joyous Youths had rods round the whole Ring, and full in their 
Parents Y T iew, Epytus’s Son from far gave them the Signal with a 
Shout as they flood ready, and clanked with l.is Lafh. They break 
away in Pairs, and the three Leaders divided their Troops into fe- 
parate Bands ; and again, upon Summons given, they wl ee'ed about, 
and bore their hoflile Spears on one another. Then they again ad¬ 
vance, and again retreat in their oppofite Grounds, and alternately 
form intricate Orbs within Orbs, and exhibit the Reprefentation of 
a Fight in Arms. And now flying expofe their defencelefs Backs; 
now in hoflile Manner turn their Darts on one another: Now, 
Peace made up, ride on together. As of old in lofty Crete the La¬ 
byrinth is famed for having had a winding Alley framed by dark 
intricate Walls, and a puzzling Maze perplexed by a thoufand Ave¬ 
nues, whereby the Steps fliould Hill be lofl in wandering and inex¬ 
tricable Error. In juft fuch mazy Courfe the Sons of the Trojans 
involve their Motions, and framepromifeuous fighting and flying in 
Sport; like Dolphins that fwi'mming through the watery Abyfs cut 
the Carpathian or Libyan Sea, and gambol amid the Waves. This 
Manner of tilting, and thole Mockfights Afcanius firft renewed, 
and taught the ancient Latins to celebrate, when he was inclofing 
Alba Longa with Walls : As the Boy himfelf, as the Trojan Youth 
with him had pradlifed them ; fo the Albans taught their Poflerity : 
Hence in After-times imperial Rome received them, and preferred 
the fame in Honour of her Anceftors : And at this Day it is called 
the Game of Troy, and the Boys that perform it, the Trojan Band. 
Thus far the Trials of Skill were exhibited Ly /Eneas in Honour of 
his venerable Sire. Here fhifting Fortune firft turned treacherous 
and unkind. While they are celebrating the Anniverfary at the 
Tomb with various Games, Saturnian Juno difpatched Iris from 

Heaven 


NOTES. 


Avenues, difpofed in fuch a Manner as to lerd 
backward and forward in a Maze, and bewil¬ 
der thofe who entered into it, that they could 
not trace their Way out. The original Laby¬ 
rinth was in Egypt a very curious Work, car¬ 
ried on at the Hxpence of many Kings, and 
at lafViinilhed by Pfrmniiticus. After this Mo¬ 
del Dedalus built a Labyrinth of a much fmal- 
]er Size in Crete, wherein the Minotaur was 
ihutup. 


591. 2 %ua Jign a fequendi, 8cc. literally, 
•whereby Error not to be unravelled and inextri¬ 
cable , frufirated all Signs to trace out one's Way. 

393. Carpathium. The Carpathian Sea, to 
the Eaft of the Ifland of Crete, where is the 
I Hand Carpathus, between Crete and Rhodes. 

596. Hunc morem curfus. Other Copies 
read hunc morem, bos curfus , which is more 
poetical. 

604. Fortuna pdem novavit. Here For- 
S i tune 
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Irim de ccelo mifit Saturnia Juno 
Iliacam ad claflem, ventofque afpirat eunti, 
Multa movens, necdum antiquum exfaturata do- 
lorem. 

Ilia viam celerans per mille coloribus arcum, 
Nulli vifa, cito decurrit tramite Virgo. 6ro 
Confpicit ingentem concurfum, et litora lultrat, 
Defertofque videt portus, clafTemque rel.'dlam. 

At procul in fold fecretse Troades A£ta 
AmiiTum Anchifenflebant; cun£heque profundum 
Pontum afpedlabant flentes : Heu, tot vada feffis, 
Et tantum fuperefle maris! vox omnibus una.6x6 
Urbemorant; taedet pelagi perferre laborem. 
Ergo inter medias fefe, baud ignara nocendi, 
Conjicit, et faciemque Dea; veltemque reponit. 
Fit Beroe, Ifmarii conjux longaeva Dorycli: 620 
Cui genus, et quondam nomen, natique fuiffent. 
Ac fic Dardanidum mediam fe matribus infert: 
O mi ferae, quas non manus, inquit, Achaicabello 
Traxerit ad Jethum patria: fub moenibus ! O gens 
Inf’elix! cui te exitio fortuna reErvat ? 625 

Septima poll Troj® excidium jam vertitur Bellas ; 
Cum freta, cum terras omnes, tot inhofpita faxa, 

Sideraque 

fcptima cfjlas jam vertitur pojl excidium T'roja j cum ferimur ernes:Ja omnia freta , omnes terras , 
tot inhofpita faxa Jideraque 5 


312 

Saturn:a yuno mijit Iriw 
de ccelo ad Iliacam claf- 
fent, afpirat qua ventos e- 
unti, movens multa, nec¬ 
dum exfaturata antiquum 
dolorem. Ilia virgo ce¬ 
lerans viam per arcum ex 
mille coloribus, vifa nulli 
decurrit cito tramite. Con¬ 
fpicit ingentem concurfum, 
et lujlrans litora, ccrnit 
porlufquc defertos , claf- 
femque reliElam. At Tro¬ 
ades procul fee ret ce in fo¬ 
ld alia fiebant Anchtfen 
amijjum , cunffaque jlcn- 
ics afpe£labant profundum 
pontum : Heu, tot vada 
et tantum marts fupereffe 
nobis feffis, erat una vox 
omnibus. Grant urban 5 
terdet eas perferre laborem 
pelagi. Ergo Iris baud 
ignara nocendi conjicit fe- 
fc inter cas medias, et re¬ 
ponit faciemque veflemque 
Dece. Fit Bcroc, lon- 
gaeva conjux Dorycli If¬ 
marii, cui quondam ge¬ 
nus et nomcn natique fu- 
ijjent. Ac fic infert fe 
mediam matribus Darda¬ 
nidum : 0 mijerce , in - 
quit, quas Aebaica ma¬ 
nus non traxerit ad lethum 
in hello, fub moenibus pa¬ 
triae / 0 infelix gens / cui 
exitio fortuna refervat te? 


NOTES. 


tune is confidcrcd as a Friend, cn whom JEne- 
as had hitherto depended for Favour and Prc- 
teflion 5 but new /he changes Sides, breaks 
her Faith, and proves treacherous. 

606. Irim mijit. Servius obferves, that as 
Mercury is moftiy fent on Mefiages of Peace, 
fo Iris generally comes on Errands of Mifchief 
and Content!!, n 5 whence feme -derive her 
Name from Ept;-, Difcord. She is employed 
chiefly by yuno , but fometimes carries Dif- 
patches like wife from others of the Gods 5 as. 
in the ninth Book, 803, 

* - —A criam ccelo ram yupiter Irim 

Demijit, germance baud mollia juffa ftrentem. 
613. Secretes Troades. It was reckoned an 
Indecency among the Greeks and Romans for 
Women to be prefent at the public Shews. 
Therefore Virgil, who has all along the Roman 


Cuftoms in his Eye, reprefents the Matron* 
here apart from the Men, deploring the Death 
of Ancbifes by thcmfelvcs. 

626. Septima vertitur eejlas. The Queftion 
is, how JEncas had fpent fo long Time as feven 
Years in fo /hort a Voyage. In order to make 
this out, I /hall give the following Computa¬ 
tion according to a French Critic. Firft, he 
finds from Hiftory that Troy was taken in the 
Month 'of May or yune. He allows AUncas 
ten Months for fitting out his Fleet at An tan- 
dros , and makes him fet out in the Month of 
March of the following Year. From thence 
to his Arrival in Epirus he computes four 
Years and fome odd Months, which Time he 
had fpent in building Cities, and eftablifhing 
thofe ufelcfs Settlements he made in Thrace 
and Crete . After having ftaid fome Time in 

Epirus > 
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Heaven to the Trojan Fleet, and with the Fanning Winds fpeeds 
her Way, forming many tnifchie’uous Plots, and her old Revenge 
not j et glutted. The Virgin Goddcfs accelerating her Way, feen 
to none, amidft the Bow with a thoufand Colours, fhoots down the 
Path with nimble eafy Motion. She defcries the vaft Concourfe 
at the Games: Then, furveying the Shore, fees the Port deferted, 
and the Fleet left clefencchfs. But at a Diftance the Tlojan Dames 
apart were mourning the Lofs of Anchifes on the defolate Shore, and 
all of them with Tears in their Eyes viewed the deep Ocean. Ah 
that fo many Perils and fuch a Length of Sea fhould hill remain for 
us after all our Toils ! was the foie Complaint of all. They pray 
for fame City, are lick of enduring the Hardfhips of the Main. 
Therefore fhe, not unpradtifed in Mifchief, throws herfelf into the 
midft of them, and lays afide the Mien and Habit of a Goddefs. 
She afl'umes the Figure of Beroe, the aged Wife of Thracian Do- 
ryclus, who was nobly born, and once had Renown, and an illur 
Jlnous Offspring. And thus fhe joins in Difcourfe wfth the Trojan 
Matrons. Ah how hard is our Lot that were not dragged forth 
to die in the War by the Grecian I loft under our native Walls ! 
Ill-fated Race ! for what miferable Doom are you referved by For¬ 
tune? The feventh Summer from the Deftrudlion of Troy is al¬ 
ready rolled away, while we, having meafurcd all Lands and Seas, 
Viftted fo many inhofpitable Rocks and barbarous Climes, are dri¬ 
ven 


NOTES. 


Epirus, and celebrated the Acliac Games, he 
fet out froir ' *ience in the End of Autumn of 
the fifth Year; and, having made a Compafs 
a)inert quite round Sicily , arrived at Drcpanum 
in the Beginning of the following Year. There 
he loft his Father in the Month of February, 
and, according to the law eftabliihed among 
th« Ancients, devoted ten Months to Griet 
and Retirement, without fetting out cn his 
Expedition till the Time prefciibed was elap- 
fed. Thus, according to my Author, /Eneas 
did not fet fail from Sicily till the Month of 
November, and here the Scene opens, and the 
Action of the ^Eneid begins, JEn. I. 34. 

Fix 2 conjpcElu, &c. 

Soon after he was driven by Storm on the Coaft 
of Carthage , about the Middle of the feventh 
Year of his Voyages, where he fpent three 
Months of Winter, and from thence fet out 
for half in the End of January thereafter, ar¬ 


rived again in Sicily in the Month of February , 
about the End of the fame feventh Year ; 
fpent about one Month in celebrating his Fa¬ 
ther’s Anniverfary, and about the Beginning 
of the eighth Year arrived in Italy, in the 
End of March, or Beginning of April, when 
the Spring was pretty well advanced, as we 
may gather from thofe beautiful Lines which 
paint that Seafon, JE.n. VII. 32. 

— . -avarice circumque fupraque 

Afiteta ripis valueres et jluminis alveo , 
AF.thera mulcebant cantu, lucoque volabant. 
Thus what Beroe here fays perfectly agrees 
with Dido's Aflertion in the End of the firft 
Book ; for there it is only te feptima aft as par- 
tat, which implies only that the feventh fear 
was running : But here it is feptima aft as ver- 
titur ; the feventh Year is rolled away or paft . 
Yet Servius is fo dogmatical as to impeach 
Virgil here of an unpardonable Inconfiftency, 
% f a 62S. Fer 
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fcquimur It a ham fu¬ 
gle at cm per magnum ma¬ 
re > et volvimur uadis. 
Ilic funt fraterni finis 
Erycis, atque hie eft ho- 
fpes Slccftcs : quid prohi¬ 
bit sE nean hie jaccre nm- 
ros, et dare urban civi- 
bus ? 0 patriciy et Pe¬ 
nates rapti cx hofie ne- 
quicquam ! nullane mce- 
r.ta jam dicentur moenia 
j TrojtX ? Nufquamwevi- 
debo Hccloreos amnes, 
Xanthum ct Simoenta ? 
Ejum agite, et mcctim cx- 
urite ' infaujlas ptippes. 
Nam imago Caftan dne 
vatis per fcmnitm vija 
eft dare mi hi a rdentesfa¬ 
cts : H)c, in quit, quat- 
ritc Trcjam: h)c downs 
tfi vobis. yam tempus 
eft agi res. Nec mora /it 
tantiS prodig its. En qua - 
tucr era: iunt Ncptuno. 
Jpfe Dtus min tfi rat nobis 
faces animumque. IJla 
' vu mora ns heec prima cor- 
rip it infenfum ignem vi, 
dcxtrdque fublata con- 
ftixa procul corufear, et 
jaeit. Mcntes I/iadum 
i uni arrectee cordaque fiu- 
pcfaEla. H)c itna e mul- 
tis, qua erat maxima 
nntu, nomine Pyrgo, re¬ 
gia nutrix tot natorum 
Priam ait: Non eft He¬ 
re e nobis, mattes, heec 
non eft Kkcctcia conjux 
Dorych : notate figna di- 
vim decor is,oculofque ar¬ 
dent cs : qui fpiritus, qui 
vultus, fonufve vocis, vel 
grefths eft illi eunti. E- 
gomet ipfa dudum digref- 
fa reliqui Berccn agram, 
indignantem quodfola ca- 
reret tali muncrc, nec in¬ 
fer ret merit os bonores sin- 
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Sideraque emenfse ferimur; dum per mare magnum 
Italiam lequimur fugientem ; et volvimur undis. 
Hie Erycis fines fraterni,atque hofpes Aceftes: 630 
Qiud prohibet muros jacere,et dare civibus urbem? 
O patria, et rapti nequicquam ex hofie Penates f 
Nullane jam Trojse dicentur moenia? nufquam 
Ixedtoreos amnes, Xanthum, et Simoenta videbo? 
Quin aaite,et mecum infauftas exurite puppes.635 
Nam mibi Cafiandrae per fomnum vatis imago 
A1 dentes dare vila faces : Hie quaerite Trojam : 
Hicdomusefi, inquit, vobis. Nunc tempus agi res. 
Nec tantis mora prodigiis. En quatuor arse 639 
Neptuno. Deus ipfe faces animumque miniftrat. 
Hrec memorans,prima infenfum vi corripit ignem : 
Sublataque procul dextra connixa corufcat, 

Et jacit. ArreifbB mentes, ftupefadtaque corda 
Iliadum. Flic una e multis, quae maxima natu, 
P>' r g°» tot Priami natorum regia nutrix : 645 

Non Beroe vobis, non haec Rhoetcia, matres, 

Efi Dorycli conjux : divini figna decoris, 
Ardentefque notate oculos : qui fpiritus illi, 

Qui vultus, vocifve fonus, vel grefi’us eunti! 

Ipla egomet dudum Beroen digrefla reliqui 650, 
x 5 £gram, indignantem, tali quod fola careret 
Munere, nec meritos Anchifae inferret honores. 
Haec efrata. 

At matres, prinio ancipites,oculifque malignis654 
Ambiguae, fpedtare rates, milerum inter amoreni 
Prsefentis terns, fatifque vocantia regna ; 

Cum Dea fe paribus per ccelum fuftulit alis, 
Ingentemque fuga fecuit fub nubibus arcum. 

Turn 


chifec. Ejfata eft here. t 
Sit matres prime ceperunt fpcBare naves malign;, eculis, ancipites, ambiguaque, inter miferum 
amorem prxfentts terra regnaquemocantia eas fatis ; cum Dca fuftulit fe panbus alis per cilum, 
fecuitque ingentem arcum fub nubibus in fuga. J ■ * > 

VOTES. 


6aS. Per marc magftum. By magnum here 
Servius underftands ft or my, high fwelling, and 
Quotes Lucretius, Lib. JI. i. ~ 

Suave mart magno turbantibus cequora vends. 
646. Non Beroe, Sec. The Tendency of 
this Speech is not to diOiiade the Matrons from 


executing Juno's Purpofe, as it may feem at firft 
Sight 5 but on the contrary it is a ftrong In¬ 
citement to it, by fhewing them that the Per- 
fon who had appeared to them in the Form of 
Beroe was really a Goddcfs, 

64S, Sir den ^ 
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venabout; while along the wide Ocean we purfue Italy that flies from 
us, and are toiled on the Waves. Here are the Realms of his Brother 
Eryx, and his Friend Aceites: What hinders him to found Walls, 
and give his Subjedls here a City ? Ah my Country, and our Gods 
in vain faved from the Enemy, fhall a City never more arife to be 
named from Troy? Shall I never fee the Hedtorean Rivers Xan- 
thus a,.d Simois ? Nay, rather come, and burn with me ourcurfed 
Ships. For in my Sleep I fawthe Ghoft of the Prophetefs Caflan- 
dra prefent me with flaming Brands : Here, fays fhe, feek for Troy, 
here is your fixed Refidence : Now is the Time for Adfion. Nor 
let us delay after fuch awful Signs from Heaven: Lo, here are four 
Altars to Neptune, the God himfelf fpirits us to the Enterprise, and 
fupplies us with Firebrands to put it in Execution. With thefe 
Words fhe violently fnatches the deftroying Fire, and lifting up her 
Right-hand with exerted Force, fir/t waves at a Diftance, then 
throws it. Rouzed are the Minds, and ftunned the Hearts of the 
Trojan Matrons. Then one of the Number, Pyrgo, the moil ad¬ 
vanced in Years, the royal Nurfe to Priam’s numerous Sons: Ma¬ 
trons, this is not Beroe whom you fee, it is not fhe from the Rheteum, 
the Wife of Doryclus : Mark here the Cbaradters of divine Beau¬ 
ty, Eyes bright and fparkling ; what Fragrance in her Breath, what 
Majejly in her Looks ; or mark the Accents of her Voice, or her 
Gait as fhe moves. Myfelf lately, as I came hither, left Beroe 
fick, in great Anguifh that fhe alone was cut off from fuch a Solem¬ 
nity, and was not to pay the Honours due to Anchifes. She faid. 
But the Matrons firft began to view the Ships with malignant Eyes, 
dubious and wavering between their wretched Fondnefs for the pre¬ 
fent Land, and the Realms to which they were by Fate invited ; 
when on equal polfeil Wings the Goddefs mounted into the Sky, 
and in her Flight cut the fpacious Bow beneath the Clouds. Then 

indeed. 


NOTES. 


648. Ardcntepjue notate ocalos , Sec. Here 
are four noted Characters of Divinity men¬ 
tioned. 1. Beauty, radiant Eyes, Looks and 
Complexion. As in Venus , 

Rofea cornice refit [fit. JEn. I. 406. 

2. A fragrant Breath, which perfumed the 
Air around them ; £%ui fpiritus il/i j agreea¬ 
ble to what is alfo laid of Venus, 

jimbrojiaque c.oma divinum vertice odorent 
$piravetv % J&a. L 407, 


3. A certain light, majeflic Motion ; of 
which fomething has been faid on that Cha- 
radcriftic given of the fame Goddefs, 

Et vera inceffu patuit Dea. EE n. I. 405. 

4. Some particular Sound, Tone, or Accent 
of Voice, that diftingui/hed them from Mor¬ 
tals, JE n. I. 338. 

Nec vox mortalem fonat, ODeacerte! 

652. Munerc , Muaus, among other 

Things, 
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Turn verb attonitae monftris, adtaeque furore, 659 
Conclamant, rapiuntque focis penetralibus ignem : 
Pars fpoliant aras, frondem ac virgulta facefque 
Conjiciunt: furit immiflis Vulcanus habenis 
Xranftra per, et remos, et pietas abiete puppes. 
Nuncius Anchifae ad tumulum, cuneofque theatri, 
Incenfas perfert naves Eumelus : et ipfl 665 
Refpiciunt atram in nimbo volitare favillam. 
Primus et Afcanius, curfus ut Isetus equeftres 
Ducebat, fic acer equo turbata petivit 
Caftra j nec exanimes poflunt retinere magiftri.669 
Quis furor ifte novus ? quo nunc, quo tenditis, 
inquit, 

Heu miferae elves? non hoftem, inimicaquecaflra 
Argivum ; veftras fpes uritis. En ego vefter 
Afcaniu'-. Galeam ante pedes projecit inanem. 
Qua ludo indutus belli fimulacra ciebat. 

Accelerat fimul /Eneas, ftmul agmina Xeuerum. 
Aft illas diverfa metu per litora paffim 676 

Diffugiunt, filvafque, et ficubi concava furtim 
Saxa, petunt. Piget incepti, lucifque; fuofque 
Mutatae agnofeunr: excufTaque pedlore Juno eft. 
Sed non idcirco flammae atoue incendia vires 680 
Indomitas pofuere: udo fub robore vivit 
Stuppa vomens tardum fumum ; lentufque Carinas 
Eft vapor, et totro defeendit corpore peftis : 

Nec vires heroum, infufaque flumina profunt. 

Xum pius /Eneas humeris abfeindere veftem, 685 
Auxilioque vocare Deos, et tendere palmas: 
Jupiter omnipoiens, fi nondum exofus ad unum 
Xrojanos, ft quid pietas antiqua labores 
Refpicit humanos j da flammam evadere claffi 

Nunc, 

•veftem_ bumeris, -vocarequc Deos auxilio, ct tender! fahr.as ; Ontmpotem Jupiter, Ji nor.dum exofus 
es Trcjanos ad unum, ft quid antiqua tua pietas refpicit bumanos labores ; O pater, da daft nunc 
evadere Jiatnmam, 

NOTES. 

Things* Signifies any publick Show or Solem- j becaufe they were narrower near the Stage, 


*Ium verb attonita mon- 
firis, aElccquefurore, con- 
clamant , rapiuntque ig- 
71 em ex penetralibus focis : 
pars fpoliant aras, con- 
jiciunt frondem ac vir¬ 
gulta facefque : Vulca¬ 
nite furit immiffis babe- 
stis per tranfira, ct re- 
mos, ct piEias puppes ex 
abiete. Eumelus nuntius 
perfert, ad tumulum An- 
cbifat cuneofque theatri , 
■naves eff’e incenfas : et ip- 
fi refpiciunt atram favil¬ 
lam volitare in nimbo . 
Et Afcanius primus, ut 
leetus duccbat equefres cur¬ 
fus, fc acer equo petivit 
turbata caflra ; nec exa¬ 
mines magifiri pffunt re- 
thiers eum. Inquit, quis 
ell ifte novus furor ? heu 
sniferat civcs, quo, quo 
nunc tenditis ? non uritis 
kofiem inimicaque caflra 
Argivum, uritis vdtras 
(pcs , En ego fum vefter 

Afcanius. Projecit ante 
Tbtdes inanem galeam, qua 
indutus ludo debut fimu¬ 
lacra belli . Simul acce- 

Icrat JEneas, fimul acce¬ 
lerant agmina Teucrum , 
Afl illce metu diffugiunt 
paffim per diverfa litora j. 
fitrtimque petunt fylvas 
et feubi funt concava 
fqxa. Piget eas incepti, 
lucifque, mutateeque ag - 
■jtofeunt fuos, funeque ex- 
cuff a efl ex earum pe- 
Elore. Sed fi animat at- 
que incendia non idcirco 
pofuere indomitas vires : 
fiuppa vivit fub udo ro¬ 
bore, vomens tardum. fu- 
vium ; lentufque vapor efl 
carinas, et pefiis defeen¬ 
dit toto corpore: nec vires 
heroum, fiuminaque in- 
fufa profunt . ‘Turn pius 
Aeneas ccepit abfeindere 


mty. 

664. Cuneofque theatri. The Seats in the 
Theatre made for the People were called cur.d. 


and broader behind, in form of a JVcdge. 

679. Excuff aqua pc El ore funo efl . Juno, 
the Caufe of their Fury, was di(lodged from 

their 
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indeed, thunderffruck with the Prodigy, and feized with Madnefss 
they fhriek out together, and fnatch the Flames from the hallowed 
Hearths. Some rifle the Altars, and fling Boughs and Saplings and 
Brands together. The Conflagration rages with uncontroulable Fu¬ 
ry amidfl: the Rowers Seats and Oars, and painted Sterns of Firr. 
Eumelus conveys the Tidings to Anchifes’s Tomb, and to the 
Benches of the Theatre, that the Ships were burnt; and they them- 
felves behold the Sparks of Fire flying up in a pitchy Cloud. And 
flrfl: Afcanius, as joyous he led the Cavalcade, juft as he was with 
full Speed rode up to the troubled Camp : Nor is it in the Power 
of his Guardians, half dead for Fear, to check him. What ftrange 
Frenzy this? Whither, he cries, ah, my wretched Countrywomen, 
whither would you now? ’Tis not the Enemy, nor the hoftile 
Camp of the Greeks, but your own Hopes ye burn : Here am I, 
your own Afcanius : Then he flung at their Feet the empty Hel¬ 
met, which he wore in exhibiting the Images of War in Sport. 
At the fame TimeiEneas, and the whole Bands of the Trojans 
come up in hafte. But the Matrons for Fear fly different Ways up 
and down the Shore, and skulking repair to the Woods and hollow 
Rocks wherever they may be concealed. They loath their horrid 
Deed, they loath the Light, and noiu penitent confefs their Friends, 
and Juno is diflodged from their Breaffs. But the Flames and 
Conflagration did not therefore abate their ungovernable Fury: The 
fmouldring Tow lives under the moiffened Boards, difgorging tardy 
languid Smoke, the fmothered Fire flow confumes the Keel, and 
the contagious Ruin fpreads through the whole Body of the Vejfel. 
Neither the utmoft Efforts of the Heroes nor injected Rivers avail. 
Then pious .Eneas tore his Robe from his Shoulders, and invoked 
the Gods to his Aid, and ftretched out his Hands: Almighty Jove, 
if thou doft not yet abhor all the Trojans to a Man, if ought thy 
ancient Goodnefs regards human Difaffers ; grant now, O Father, 
our Fleet may cfcape from tliefe Flames, and fave from Defolation 

the 


notes. 


their Breafts. An Allu/ion to the frantic 
'Bacchanals, who returned to themfelves after 
the God with whom they pretended to be pof- 
iefled was driven out of them. 

6Si. Sttippa. A courfe kind of Flax or 
Tow called Oakum, which is driven into all 
Jtl ic Seams and Chinks of a Ship, and then 


laid over with hot Pitch to keep out the Wa¬ 
ter. 

63 5. Abjcindcre 'vejiem. This Sign of ex¬ 
treme Diftrefs was common to the Jews, E- 
gyptiansj Greeks, and Romans , as appears from 
their fcveral Hilfories, 


697 . Setnujta. 
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Nunc,pater,et tenues Teucrum res eripe ]etho.690 
Vel tu, quod ftipereft, infefto fulmine morti. 

Si mereor, demitte ; tuaque hie obrue dextra. 

Vix h®c ediderair, cum effufis imbribus, atra 
Tempeftas fine more furit, tonitruque tremifeunt 
Ardua terrarum, et campi ; ruitsethere toto 695 
T urbidus imber aqua, denfifque nigerrimus Auftris ; 
Implenturque fuper puppes ; femufta madefeunt 
Robora : reftinftus donee vapor omnis, etomnes, 
Quatuor amiffis, fervatae a pefte carinse. 

At pater AEneas cafu concuflus acerbo, 700 
Nunc hue ingentes, nunc illuc pedlore curas 
Mutabat; verfans, Siculifne refideret arvis, 
Oblitus fatorum, Italafne capefferet oras. 

Turn fenior Nautes, unum Tritonia Pallas 
Quern docuit, multaque infignem reddidit arte, 
H®c refponfa dabat, vel qute portenderet ira 706 
Magna Deum, vel quse fatorum pofeeret ordo. 
Ifque his iEnean folatus vocibus infit: 

Nate Dea, quo fatatrahunt retrahuntque,fequamur: 
Quidquid eiit,fuperanda omnis fortuna ferendo eft. 
Eft tibi Dardanius divin® ftirpis Aceftes : 710 

Hunc cape confiliis focium, et conjunge volentem: 
Huic trade, amiflis fuperantqui navibus ; et quos 
Pertaefum magni incepti, rerumque tuarum eft : 
Longcevofque fenes, ac feflas ®quore matres, 715 
Et quidquid tecum invalidum, metuenfque pericli 
eft, 

Delige, et his habeant terris, fine, moenia feffi : 
Urbem appellabunt permiflo nomine Aeeftam. 

Talibus 

et fine ut illi feffi habeant moenia in his terris 2 appellabunt urbem 


at letho eripe tenues res 
* Teucrum . Vel, f mere¬ 
or, tu demitte me morti 
tuo infefio fulmine $ cb- 
rueque me h'ic tua dextrd. 

Vix ediderut bac, cum 
atra tempeftas furit fine 
‘more effufis imbribus , ar~ 
duaque terrarum, ct cam- 
pi tremifeunt tonitru ■ tm- 
' her turbidus aqua, niger - 
rinvufque denfis Auftris, 
ruit e toto athcre. Pup- 
pefque fuper implentur , 
femufta robora madefeunt : 
donee omnis vapor eft rc- 
Ji in Sins, ct entries Carina 
fervata d pfe, quatuor 
amifis. sit t-oter JEne- 
as, concujjits acerbo cafu, 
mutabat ingentes curas in 
peSiore nunc hue nunc il¬ 
luc j verfans, refideretne 
in Siculis arvis, oblitus 
fatorum 5 caprfcrctne I- 
talas oras. d inn fcr.ior 
JVautcs, quern unum Tri¬ 
tonia Pallas docuit, red r 
diditquc infignem mult a 
arte, dabat bac refponfa , 

•vel qua nugna ira Dc- 
vm portenderet, vel qua 
ordo fatorum pofeeret. If¬ 
que folatus JEncan inftt 
his vocibus ; Nate Dea, 
fcquamur, quo fata tra- 
hunt retrahuntquc, quic- 
quid crit, omnis fortuna 
fuperanda eft ferendo. Eft 
tibi Dardanius Aceftes 
divina ftirpis : cape hunc 
focium tibi in conjiliis, ct 
conjunge cum volentem. 
Trade huic cos qui ftupe- 
rant, navibus amiffis, ct 
quos pertaftum eft magni 
incepti tuarumque rerum , 
deligeque longavos fenes, 
ac matres feft'as aquore, 
et quicquid eft tecum in- 
validum, 'metuenfque pericli : 
Aecftam, nomine permijjo. 


NOTES. 


697. Scmufta. For Scmiufta, which Con¬ 
traction is neceflary for the fake of the Verfe. 
It is likewife fo read in other Poets, as Ov. 
iFaft. IV. 167. 

Semuftamquc facem vigilata nolle viator 
Ponet .— 1 —- 


704. Unum quern docuit. Unum here, and 
in many other Places of Virgil, has the Force 
of pracipuum 5 as in the fecond Book, Verfe 
426. 

•- Cadit ct Riphaus juftifjitnus unus 

£$ui fuit in Teucris, 

710, Sift- 
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the State of the Trojans thus low reduced. Or, to compleat thy 
Vengeance, hurl me down to the Realms of Death with th\ vin¬ 
dictive Thunder, if-Ifo deferve, and crufh me here with thy 
Right-hand. Scarce had lie fpoke thefe Words, when a black Tem¬ 
ped: of hurtling Rains rages with uncommon Fury, both Hills and 
Valleys quake with Thunder: The Shower defending in turbid 
Rain, and condenfed into pitchy Darknefs by the thick-beating 
Southwinds, pours down from the whole Atmofphere. The Ships are 
filled from above; the half-burnt Boards are drenched, tili the 
whole Smoke is extinguifhed, and all the Ships, with the Lofs only of 
four, are faved from the fiery Pelt. 

But Father BEneas, fixuck with the fevere Misfortune, turned 
his deeply anxious Thoughts now this Way, now that, pondeting 
with himfelf whether he fliould fettle in the Territories of Sicily, 
regardlefs of the Kingdom allotted to him by Fate, or fleer his Courfe 
to the Italian Coaft. Then aged Nautes, whom Tritonian Pallas 
Angularly taught, and rendered illuftrious for deep Penetration, gave 
forth thefe Refponfes, intimating what either the high Difpleafure 
of the Gods portended, or what the Series of the Fans required: 
And thus folacing .CEneas begins : Goddefs born, let us follow the 
Dictates of Heaven, _ whether they invite us backward or forward: 
Come what will, every Fortune is to be furmounted by Paiicrce. 
You have Trojan Aceftes of divine Original: Admit him the Part¬ 
ner of your Counfels, and unite yourfeif to him y.our willing Friend: 
To him deliver up fuch as are fupernumerary, now that you have 
loft feme Ships ; thofe who are fick of the great Enterprize, and of 
your Fortune; the pld , with Length of Years qpprefled, and the 
Matrons fatigued with the Voyage; feleCt all the Feeble in vour 
Crew, and fuch as dread the Danger, and fince they are tired out, 
let them have a Settlement in thefe Territories: They fhall call the 
City Acefta by a licenfed Name. 


■N O T E S. 


7 to. 'Superan da cmnis forttina ferendo eft. 
It is the fame Sentiment with that of Horace, 
Carm. rLibl I. Ode 2.4.. ' 

Durumy fed Icvius fit pdtientia 
S^rncquiti corrigere eft nefas. 

. 711. Eft tibi Dardaniusy Scd Aceftes was 
fprung from the Gods, fince he was the Son 
*f the Kivcr-god Crini jus, and one of the De¬ 


fendants of Dardanus, who derived his Ori¬ 
ginal from “Jupiter* < 

712. Cofftliis 'focium. Other Copies read 
confilii. 

718. Accftam. This City flood in the wc- 
ftern Part of Sicily, about five Miles from the 
Sea-coaft. 

T t 


720, An if 
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Turn veroincenfus tali bus 
fifth's Jerdoris amici': a- 
ftimurn diducitur in opi¬ 
nes cur#$, Et vox atra 
fitbve&a bigis tencbat p 6 - 
lum t : dcbjnc facies par- 
remit Anckifa delapfa 
ccelo.fubito •vifa. eft ejfun - j 
derc talcs •voces : Plate, | 
quondam magis care mibi 
•vita, dum vita manebat 5 
Nate, ex crcite Iliads fa¬ 
ds, 'venio hue imperio fo¬ 
wls, qui depulit ignem 
clajfibits, et tandem wife - 
ratus rftte ah alto ccelo. 
Pare conjiliis, qua fc- 
tiior Nantes nunc prabet 
tihi pAcberrima ; defer, 
in Italiam ieffos jipvencs , 
frtiJTima corda. Gens du¬ 
ra, atquc afpera cultii, 
dcbellanda eji tibi in La- 
do. Ante tatnen accede 
infernas domes Ditis 5 et, 
O natepete meos congrcjjus 
per alia Averna. Nam- 
que impia Tar tar a tr {- 
fiefque umbra: non habent 
me .5 fed Colo amcena con¬ 
cilia. piorum Elyjiunique.. 
Cafia Sibylla ducet to hue 
multo Janguine nigrantum. 
pecudum ., Turn djj'ces oyt r 
rte town genus, ct mccnia 
qu# demur tibi. Vale- 
qu,c jam,: bumida vox 
torquet medios cur Jus, et 
feevus Oriens affayit life 
anbelis equis. Dixerat, 
et fugit, ecu fumus in te- 
stftes■ auras. Dei tide Al- 
neas inquit : Quo ruis ? 
quo proyipis te ? quern, 
fugis, ? aut qui? arcet tc 
5 ntflris complexib.us ? 


I Talibus incetifus di£tis fenioris amici,. : 

Fum vero in curas animum.diducitur omnes.ylO 
Ec nox atra polum bigis fubveefta tenehat: 

Vifa dehinc ccelo facies delapfa parentis 
Anchifae, fubito tales effundere voces: 

Nate, mibi vita quondam, dum. vita, manebat^ 
Care magis ; Nate, Iliacis exercite fatis, 725 
Imperio Jo vis hue.venio, qui, cia'ffibus ignem 
Depulit-,, et ccelo tandem, miferatua ab alto eft. 
Confdiis pare, quae nunc pulchemrna Nautes 
Dat fenior ; lectosjuvenes, fortiilima corda. 
Defer inltaliam. Gens dura,atque afpera cultuy^Q 
Debellanda tibi Latio eft. Ditis tamen ante 
Infernas accede domos 3 et Averna per alta 
CongrelTus pete, Nate, meos. Non me Impia 
namque 

Tartara habent, triftefque umbras ; fed amcena pi- 
orum 

Concilia, Elyfiumque colo. Hue eafta Sibylla 735 
Nigrantum multo pecudum te fanguine ducet; 

Turn genus omne tuum, et quae dentur mcenia, 
difees. ‘ 

Jamque vale : torquet-medios nox-humida curfbs; 
Et me faevus equis Oriens afflavit anhelis, 

Dixerat; et tenues fugit, ceu fumus, in auras. 746 
/Eneas, Quo deinde ruis ? quo proripis ? inquit'. 
Quern fugis ? aut quis te noftris complexibus arcejt ? 

Haec 


NOTES. 


720. Animum diducitur. Moil of the an¬ 
cient Copies read ammo deducttur, but the o- 
thcr Reading is more poetical, and in Virgil'% 
Stile. 

721. Bigit fubveHa. As the Chariot of 
the Sun is poetically- reprefented drawn by four 
Horfcs; fo that of the Jhdeoss and the Night, 
by two, and thofe of a bladk fable. Colour. 

722. Casio facies delapfa parentis. The an-, 
dent Pagans diftjnguifhed between the Soul 
and the Shade or Phantom } _ the former they 
believed went to Heaven, while the other had 
its. Refidencc in the infernal Regions. Thus 


Ancbifes here defeends from Heaven, vizi. 
with refpect to his Soul, while at the fame 
time as to his Shade he fays below, Verfe 753, 

——r-— - amcena piorum 

Concilia , FJyf:m:quc colo, 

SseN'foer'.s QdyffvXJ. feo- 
. .73 ** tm ,. ThisAEMt 

rition of Ancbifes, and.,tbc.Qfde» hfl.gW^ihb 
Son to defcend.ito. the infernal,R?gipft%,..a»e a 
necefiary Preparatt«i,for;the,fwth,a^. The 
Art of tht Poet is,admirable imtlitis rsahing 
one Event rife out .of another,; aBstgr e gafifl8 
the Reader for them beforehand-;. TEfc&rfflfe* 
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Thfeft indeed j$JA$as} x fire<l by" thefe Words of his aged Friend, 
is diftra'dfed in his Min'd 1 ‘"am'iclff a thoufand Cares. Now fable 
Night, mounted on her CliSiHot with two Horfes, -pofiefltd the 
Heavens, When the 'Shape of his leather Anchifes, gliding down 
from the Skies, fuddenly feemed to pour forth thefe Words : 
Son, Onfee dearer to me than Life, while Life remained ; my Son, 
feverely tried by the Fates of Troy ; hither I come by the Com¬ 
mand of Jove, who averted the Fire from your Fleet, and at length 
Shewed Pity towards you from high Heaven. Comply with the 
excellent Courifel which aged Nautes now offers : Carry with you 
to Italy the Choice of the Youths, the ftouteft Hearts : In Latiutn 
you have-to fubduea hardy Race and rugged in their Manners. But 
ffrft, my Son, vilit Pluto’s infernal Manfions, and in queft of an In¬ 
terview with me crofs the deep Floods of Avernus: For not accurfed 
TartaruS, nor dreary 'Ghofts, have me in their Pofleflion; but I in¬ 
habit -the delightful Seats of the Bleft and Elyfium : Hither the chafte 
Sibyl Avail condudt thee after Ihedding a great Quantity of black 
Viidims Blood. Then you {hall learn your whole Progeny, and 
what Settlements are affigned to you. And now farewel ; humid 
Night Wheels about her Mid-courfe, and the dawning Light, which 
fiercely lummons me -away, hath breathed upon me with panting 
Steeds. He faid, and vaniftied like Smoke into the fleeting Air. 
Whither fo precipitaht fays then Asneas, whither doft thou whirl 
away ? Whom flieft thou ? Or who debars thee from my Embra¬ 
ces ? 


NOTE S. 


that pleafing Sufpence, which is the principal, 
Thing that charrns in an Epic Poem. 

735* 'fcafta Sibylla, The Sfyyl has the Epi- ; 
thfct <$f chafte, becaufe thofe Propheteffes were 1 
Vtrgffis. ^ j 

736, Nirratitum-pecudum. 'I'd the infernal \ 
Delifes victims of a black. ‘Colour Were re-1 
quireci ’to, be offered in "Sacrifice. See jE>n. V.! 

243. 

$3%. ^torquet ynedios, See, This, Ccetiie al- 
ledge, points ’out ‘the Bea'fon of 'the Year to j 
have been in one of the Suftfiner lftonths, 
when the *tf 3 fights are very TKort, and the 'firft j 
of the Morning begins Toon after Mid- \ 
«ght. Whatever be m that, it is worth while ' 
To hufk’the Ttprejfidn, which 'is Highly poe- } 
ticah Jt is a Metaphor taken from the Cha- } 
ridt-twfit** to tbc Cirque 5 when they, had am- * 


ved at the Goal, they turned round it, and re¬ 
turned to the Barrier. So here the Night was 
upon her Return, after having reached her far- 
theft Point, the Hour of Midnight, which 
divides her Courfe in the Middle. 

739, Et me fievus Orient. This has been 
a very ancient and univerfally prevailing Opi¬ 
nion, that Ghofts and Apparitions were only 
allowed to appear in the Darknefs of the 
'Night, and chafed away by the Dawn of Day: 
Thus Proferiius. Lib. IV. 7, 89. makes 
Cynthia's Ghoftfay, 

No&t ’va'ga ferimur, nox claufas liber at um¬ 
bras 5 

jErrat et obje&a Cerberus iffe fera . 

Lucejubent leges tethea ail fiagna revtrti j 
Net vebi^iar, isc&um isauia recenfeoxets* 

744. Per* 


T t z 
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Haec memorans, cinerem et fopitos fufcitat ignesg 
Pergameumque Larem, et canae penetralia Vefhe, 
F.irre pio, et plena fupplex veneratur acerra, 745 
Extemplo focios, primumque arcellit Aceften j 
Et Jovis imperium, et cari prsecepta parentis 
Edocet, et quae nunc animo fententia conftet. 
Hand mora confiliis: nec jufla recufat Aceftes. 
Tranfcribunt urbi matres, populumque volentem. 
Deponunt, animas nil magnae laudis egentes. 751 
ipfi tranftra novant, flammifque ambefa reponunt 
Robora ; navigiis aptant remofque rudentefque : 
Exigui numero, fed bello vivida virtus. 

Interea Hineas urbem defignat aratro, 755 
Sortiturque domos : hoc, Ilium,et haec loca,Trojae 
ElTe jubet: gaudet regno Trojanus Aceftes, 
Indicitque forum, et patribus dat jura vocatis. 
Turn vicina aftris Erycino in vertice fedes 
Fundatur Veneri Idaliae : tumuloque facerdos, 760 
Et lucus late facer additur Anchifeio. 

Jamque dies epulata novem gens omnis, et aris 
Facftus honos : placidi ftraverunt aequora venti £ 
Creber et afpirans rurfus vocat Aufter in altum. 
Exoritur procurva ingens per litora fletus: 765 
Complexi inter fe nodlemque diemque morantur. 

Ipfae 

•venti ftravcrunt aquara, et Aufter crcbcr afpirans rurfus vocat eos in altum. Ingens JUtus exori* 
tur per procurva litora : complexi i?ucr fe morantur noEiemque diemquc. 
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Memorans bac, fufcitat 
cinerem et f pit os igttcs ; 
fuppfcxquc veneratur pio 
Jan e et plena acerra Per- 
gameum Larem et pene- 
tra'i.i can a Vefta. Ex- 
terplo arcejjit focios, A- 
ccftenqua primum, et edo~ 
cet tmperium Jovis, et 
pracep'a carl pare :; is, 
et qua fententia nunc con- 
Jle: animo. Hand mora 
eft con/Hi is : nec Aceftes 
recufat juft a . Tranfcri - 
bunt niatrei v.rbi, depo- 
tiuntqitc populum volen- 
tem, am m k nil egentes 
ma\rna laudis. Ipft no- 
want tranftra, reponunt- 
qu°. in navigiis robora 
ambefa ftummh : aptant 
rcnrfque rudentefque j ext - 
gui numero, Jed quorum 
wi'-tus nat vivida bello. 
Xntcrca AEncas deftgnat 
urbem aratro , fertiturque 
domos ; jubet hoc fpatium 
efTt Ilium , et hac loca 
effe loca Troja : Troja- 
72 us Aceftes gaudet regno, 
indicitque forum, et dat 
jura vocatis patribus . Turn 
fedes vicuna aftris funda¬ 
tur Idallee Veneri in Ery¬ 
cino vertice , facerdofque 
ct lucus late facer additur 
Anchifeio tumulo. Jam¬ 
que omnis gens epulata c- 
rat novem dies, et honos 
faElus eft aris : placidi 


NO T E s. 


744.. P&rgamcumquc Larem, Sec. ./Eneas 
5 s faid to have introduced into Italy the Wor¬ 
ship of the Penates, Lares, and Vcfta ; that 
is, the unextinguifhed Fire, whereof Mention 
has been made above. What the Ancients 
called the Lares were Images confecrated to 
the Souls of their deceafed Anceftors, which 
every one worfhipped in his own Houfe by O- 
"blations of Incenfe, and Cakes of fine Flour 
thrown upon the Fire. 

744. Penetralia Vefta. This Sanctuary, 
holy Place, or Altar of Vefta, was commonly 
nothing elfe but the Hearth or Fire-place in 
the.Apartment where they lodged; and in pri¬ 
vate Houfcs, as well as public Temples, was 


a Fire kept always burning in Honour of that 
Goddefs. So that this is only a noble and ele¬ 
gant Manner of exprefiing a Thing in itfelf 
low and vulgar. 

750. 'Tranfcribunt . This was the proper 
Word applied to thofe whole Names were in- 
rolled in order to be tranfported into fome new 
Colony; and fuch were called Tranfcripti , 
hence the Word came to fignify to transfer, as 
JEn. VII. 42$. 

. > i x ... - - ■■■■patiere 

r—-tua Dardaniis tranferibi feeptra colonis. 

751. Nil egentes. Nil or nihil is frequently 
ufed both by the Poets and Prote-writers for 
notu, 

; , 755 * 
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ces ? So faying, he awakes the Embers anc) dormant Fire, and fup- 
pliant pays Veneration to his Trojan domeftic God, and hoary 
Vella’s Shrine, with a holy Cake and Cenfer full of Inccnfe. Forth¬ 
with he calls his Followers, and firft of all Aceltes, and informs 
them of Jove’s Command, and the Inftrudlions of his beloved 
Sire, and of the prefent fettled Purpofe of his Soul. No Obftruc- 
tion is given to his Refolution, nor is Aceftes averfe to the Propo- 
fals made to him. They fingle out the Matrons for the City, and 
fet alhore as many of the People as were willing, Souls that had no 
Defire of high Renown. Themfelves renew the Benches, and repair 
the Boards half confumed by the Flames ; fit Oars and Cables to 
the Ships ; in Number inconfiderable, but of animated Valour 
for War. 

Mean while iEneas marked out a City with the Plough, and af- 
ligns the Houfes by Lot ; Here he orders a fecond Ilium to arife,. 
there Places to be called after thofe of Troy. Trojan Aceftes rejoices 
in his new Kingdom; inftitutes a Court of Judicature, and, having 
afl'embled his Senators, difpenfes Laws to bis Subjects. Then on 
the Top of Mount Eryx a Temple approaching the Stars is railed 
to Idalian Venus, and a Prieftis afligned to Anchifes’s Tomb, with 
a Grove hallowed far and wide. And now the whole People had 
kept the Feftival for nine Days, and Sacrifices had been offered on 
the Altars, when peaceful Breezes fmooth the Seas, and the South- 
wind in repeated whifpering Gales invites into the Deep. Loud 
Lamentations along the winding Shores arife : In mutual Embraces 
they linger out both Night and Day. Even the timorous Matrons, 

and 


NOTES. 


755. Urban dejignat aratro , This again 
refers to another Cuftom oblerved by the Ro¬ 
mans, who, when they were to build a City, 
firft marked out the Boundary of it, by draw¬ 
ing a Furrow with a Plough, which they held 
obliquely, fo as to make all the Clods fall in¬ 
ward, and lifted the Plough over thofe Spaces 
where they defigned to have the Gates, which 
from thence were called porta. This Furrow 
meafured the Com pafs of the Walls. 

756. Ilium . By Ilium here feems to be 
meant the City Acefta or Segejla, mentioned 
above, Verfe 718 $ for there is no Mention 
in Hifiory of any City in Sicily called Ilium 5 
probably the Meaning is, that jEneas cal¬ 
led it Ilium at firft, but agreed that A- 


cejlcs fhould change its Name afterwards. 

756/ Hate loca Trojee ejjc jubet . Both Strabo 
and Diony fins mention two Rivers in 5xV/Ar,near 
the City Scgefia , called Xantbus and Simois , 
and that thofe Names were given them by 
uEncas. 

758. Patribus . The Roman Senators were 
called Patres, •vel estate, *vcl cures Jimilitudine , 
fays Sallujl j either from their Age, or to re¬ 
mind them that they were to be Fathers of 
the People. 

759. Erydno in 'vcrtice. Eryx was thfc great- 
eft Mountain in Sicily next to JEtna, it over¬ 
looked the City Drcpanum. In the Declivity 
of this Mountain was a City built of the fame 
Name, 

772. Tctn- 



gue 


ViRg. Mar. jEn£id&s Lib. V. 

Ipfe jam matres, ipfi, quibus afpera quondam 
Vifa man’s facies, et non tolerabHe natntn, 

Ire volunt, omnemque fugae perferre labo'rem. 
Qucs bonus tineas difh’s folatur amicis, 770 
Et confanguineo lacrymans commendat Aceftae. 
Xres Eryci vitulos, et tempeftatibus agnam 
Casdere deinde jubet ■ folvrque ordine fanes. 
Ipfe caput ton fas foliis evindfus olivse, 

Stans procul in prorS, pateram tenet; extaque falfos 
Porricit in fludius, ac vina liquentia fundit. 776 
Profequitur forgens a puppi ventus euntes : 
Certatim focii feriunt mare, et sequora verrunt. 

At Venus interea Neptunum exercita curis 
Alloquitur, talefque effundit pedtore queftus: 780 
Junonis gravis ira, et inexfaturabile petftus 
Cogunt me, Neptune, preces defcendere in omnes: 
Quam nec longa dies, pietas nec mitigat ulla ; 
Nec Jovis imperio, fatifve infrafta quiefcit. 
Nonmediade gentePhrygumexedifle nefandis785 
Urbem odiis fatis eft,nec poenam traxe peromnem 
Relliquias : Troj® cineres atque ofla peremtae 
Infequitur. Cauias tanti fciat ilia furoris. 

Ipfe mihi nuper Libycis tu teftis in undis 
Quam molem fubito excierit. Maria omnia ccelo 
Mifcuit, ^Eoliis nequicquam freta procellis : 791 
In regnis hoc aufa tuis. 

Pro fcelus ! ecce etiam Trojanis matribus adtis, 
Exuflit foede puppes ; et, clafle fubegit 
Amiffa, focios ignotae Jinqoere terrae. 795 

Quod 
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Jam ip fa ‘matres, illi ip- 
Jt, quibus quondam facies 
mar is vifa fcft afpera et 
•mrrnen ejus non iolerabile, 

1 volunt ire,perferreque om- 
7 iem laborem fugce. Qttos 
bonus JZneas folatur a- 
micis diElis, et lacrymans 
commendat confanguinco 
Aceflee. Deinde jubet ca- 
dere tres vitulos Etyci, et 
agnam tempeftatibus, fu- 
7iefque folvi ex ordine. 

Jpfc cvir.&us caput foliis 
tonfee clivat, ft arts procul 
in prora, tenet pateram, 
porricitque exta in falfos 
jiuFlus, ac fundit liquen¬ 
tia vina. Ventus fur¬ 
gens d puppi profequitur 
Cos euntes : focii feriunt 
mare certatim, et verrunt 
aquora. At Venus inte¬ 
rea exercita curis alloqui -, 
tur Neptunum, effundit- 
taJes quejius e pe&o- 
Ncptunc, gravis /- 
ra, et inexfaturabile pc- 
Bus yurfonis cogunt me. 
defcendere in omnes pre¬ 
ces, quam nec longa dies, ■ 
nec ulla pietas mitigat ; 
nec quiefcit infraSia im¬ 
perio yovis fatifve. Non 
fatis eft ei nefandis odiis . 
txedijje utb'em de tnedid 
tgenic Pbrygam, et trax- 
ijfe ejus relliquias per om - 
item poenam ; * ittftquitttr 
cineres atque offa perem - 
tas ‘Trojes : ilia fciat cau- 
fa^tanti furoris. Tu ip¬ 
fe fuifh teftis ttiibi quam 
molem fubito excierit nu¬ 
per in tjfycisundK. Mif- 
■Cuit outturn maria ccelo, 
nequicquam •freta j 9 ?loltis\ 
proceuts : aufa eh boc in " 
tuis rqgnis. Pro fcelus l ecce etiam foede exufftt puppes, *lro]anis matribus d&h. ah.ea, et fukegrt 
■Jocios unquerecas jghGta terra , clajfte amijfd. 


NOTES. 


- ■ 

; , 772. Tcmpcfiatiius agnam. Even the 
Winds and Storms were deified by the Romans, 
And the Viftims offered to than were lamljs 
. or Horace, Epod. X. '33. 

- u immolabitur caper, 

j?* agxa ttmptfetibus. 

775. Stars procul in prora. A very, ancient 
Copy reads crlja in puppi ; but as Xlheas was 
going td iddrels the Gods of the Sea, and of¬ 


fer a Libation to them, Jie would naturally 
plant himfelf on the tore-deck, where he. 
could have die fulleftProlpeff of the Sea, and 
therefore, the former appears to be the true 
'Reading. The Word procul hero, I think, 
imports that he Hood as for as be could from, 
the Shoro^ on thevery Extremity of theUetd 
of the Sup, towards the Sea. 

784. N& 
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and thofe to whom the Face of the Sea feemed lately grirni and 
horrid, and its Divinity intolerably fevere, even they would wil¬ 
lingly go, and fubxnit to all the Toil of the Voyage. Whom good 
./Eneas in friendly Terms folaces, and weeping recommends to 
his Kinfman A cedes. Then he orders to facrilice to Eryx three 
Calves, and a Ew-lamb to the Tempefts, and to weigh Anchor after 
the due Rites were performed. The Heroe. himfelf, having his Head 
bound with a trim Garland of Olive-leaves, handing on the Extre¬ 
mity of the. Prow, holds the confecrated Cup, and prefents the En¬ 
trails on the briny Waves an Offering to the Sea-gods , and pours 
the limpid Wine, A Wind arifing from the Stern accompanies 
them in, their Courfe. The Crew with emulous Vigour lalh the 
Sea, and brufe its fmooth Surface* 

Mean while Venus, harraffed with, Cares, befpeaks Neptune, and 
pours forth thefe Complaints from her Breaft: Juno’s cruel Refent- 
ment and infatiahlo Malice compel me, O Neptune, to defcend to 
all Intreaties ; Juno., whom neither Length of Time, nor any 
Piety foftens •, nor is (he quelled and fubdued to Peace even by 
Jove’s imperial Sway, or by the Fates. She is not fatisfied to have 
confirmed the City from among the Phrygian Race by her mercilefs 
Rage, nor to have dragged its Relicks through all Sorts of Suffering: 
She persecutes the Afhes and Bones of ruined Troy. The Caufes 
of fetch furious. Refentment are to her beft known. Yourfelf can 
witnefe for me what a heaving Tempeft fee fuddenly raifed of late 
on the Libyan Weaves, The. whole Seas fee blended in Confulion 
with the. Sky, vainly relying, on Bgojus’s Storms, this, prefuming in 
your Realms. Lo alfo (O Wickednefs !) by ailing on the Trojan 
Matrons fee hath fhamefully burnt the Ships, and forced their 
Friends, naw, feat.they have, lcdl.their Fleet, to. abandon them in a 

Land 


NOTES. 


7,8 Nee Jew's inspirit., , Sec. That is, 
Ihe ftill perfifted in her Oppofition to /Eneas, 
eyea, in. (pits of the. Power of Jove, and the 
Gecteesof Heaven, that ha 4 fixed his Settle¬ 
ment ((»./((?£>. 

• 7 $ 7 * Qneres aryac offtt, percent#. By this 
we emphatically vihderftarids the few weak 
RtWaWS. ofi the .‘Itejans. that wets .then, fteer- 
Cavtfc.for.^a^, 


788. Caufas taut!. Sec. Thefe Words ta- 
citely infinuate 'hatjCsj alone-knew the Can- 
fes of her Refentment, and that no Being be— 
fides herfeif couidfeethe Equity of it. 

791. Nequicyuam. In vain, becaufe (he 
had not accomplished her Purpofe, both aEe- 
lus and file being controuled by Neptune, 

793. Pro Jcelust Moft of the ancient Co* 
pies read per feetus, by hen 'tuieked Injtigatioeu 

799, Turn 
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Quod fupereft, oro, Iiceat dare tuta per undas 
Vela tibi ; Iiceat Laurentem attingere Tybrim : 
Si concefla petoj fi dant ea mcenia Parcse. 

Turn Saturnius hasc domitor maris edidit alti: 
Fas omne eft, Cytherea, meis te fidere regnis, 803 
Unde genus ducis; merui quoque: fsepe furores 
Comprelft, et rabiem tantam coelique marifque. 
Nec minor in terris(Xanthum Simoentaqueteftor) 
JEncse mihi cura tui. Cum 'Tro'ia Achilles 
Exanimata fequens impingeret agmina muris, 805 
Millia multa daret letho, gemerentque repleti 
Amnes, nec reperire viam, atque evolvere poflet 
In mare fe Xanthus ; Pelidae tunc ego forti 
Congreflum iEnean, nec Dis, nec viribus aequis, 
Nube cava eripui: cupeiem cum vertereab imo 
Strudla meis manibus perjune mcenia Troj®. 811 
N unc quoque mens eadem perftat mihi: pelle ti- 
mores: 

Tutus, quos optas, portus accedet Averni. 

Unus erittantum, amiflum quern gurgite quaeret 
Unum pro multis dabitur caput. 815 

His ubi laeta Deae permulfit peftora dicftis, 

Jungit equos curru genitor, fpumantiaque addit 
Fraena feris, manibufque omnes effundit habenas. 
Cseruleo per fumma levis volat aequora curru. 
Subfidunt undas jtumidumque fub axe tonanti 820 
Sternitur aequor aquis: fugiunt vafto aethere nimbi. 

Turn 

Volat levis in catrulco curru per fumma aquora. Undo; fubfi- 


526 P. 

Quod fupereftoro ut //- 
ceat Trojanis dare tibi I 
•vela tuta per undas, li - J 
ceat iis attingere Lauren¬ 
tem "Tybrim : fi peto con- 
ceffa, fi Parc a; dant iis 
ea mama. Turn Satur- 
niiis domitor alti maris e- 
didit hose : O Cytherea, 
fas eft te fidere omne in 
meis regnis, unde ducis 
tuum genus ; merui quo¬ 
que ut fidas : jape com- 
prefft furores, et tantam 
rabiem ccelique marifque. 

JSfcc ndnor cura fuit mihi 
tux JEnea in terris, te- 
fior Xanthum Simoenta- 
qut, cum Achilles fe - 
qutns ’Tro'ia agmina exa- 
mi mat a impingeret ea mu¬ 
ris, cum daret multa mil¬ 
lia Icto, amnefquc repleti 
gemerent, ncc Xanthus 
pofjct reperire viam atque 
evolvere fe in mare 5 tunc 
ego eripui in nube cava 
JEneam congrejf'um forti 
Pelides, ncc aquis Dis, 
ncc viribus $ cum cupc- 
ran ab imo vert ere mania 
perjicra Troja ftru&a we¬ 
es manibus . Nunc quo¬ 

que eadeni mens perftat 
mi hi ; pelle timorem j'il- 
lc tutus acccdet portus A- 
verni quos optas : tantum 
crit unus, quern quarct 
amijjum in gurgite-, u- 
■num caput dabitur pro 
multis. Ubi genitor per- 

viulfit lata pcElora Dea 
bis dibits, jungit equos 
curru, additquc fpuman- 
tia frana fads, ejfun- 

ditquc omnes habenas e manibus. wmu% «««* «» «•««•' - "T" J . f u <riunt e vaflo athere, 

dunt, tumidumque aquor ftermtttr aquis fub axe ejus tonan 1 : f g 


N O T 

790. 'Turn Saturnius bac domitor maris edi¬ 
dit alti. I cite this Line, becaufe there is a 
Grandeur and Boldnefs in it fuitable to the 
Majefty of that God whofe Speech it intro¬ 
duces, which makes it worthy the Attention 
of the Reader. Saturnius, the Son of Saturn, 
is an. Epithet often given to Jupiter InmfelE 
800. Cytherea. Venus, fo called from Cy- 
thera, an Ifland in the Mediterranean, op- 
pofite to Crete, which was confccrated to that 
Goddefs. , 

Soj. Unde genus ducis . Alluding to the 


E S. 

fabulous Account of her Birth, which makes 
her to have fprungfrom-the Foam of the Sea. 
Whence Ihe had her Name in Greek A<p P oJ.Tu 
from a<ppos, Foam .;. . . . 

805. Impingeret. Several ancient Copies 
read imminent, but the for greater. Number 
have impingeret, which is. by much the ftrong- 
cr Word, and paints the Image in more lively 

Colours. , - 

808. Peiidee tune ego forti. This Story, is 
taken from the twentieth Book of the Iliad, 
where JEncas encounters Achilles, and is fa- 
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Land obfcure and unknown. As to what remains, may they be 
allowed, I pray, to tail over the Waves fecure by thy Protection : 
May they be allowed to reach Laurentian Tyber: If I ask what 
may be granted, if the Deftinies affign to them thofe Settlements. 
'Then the imperial Ruler of the deep Ocean thus replied : Bright 
Cytherea, it is highly equitable that you confide in my Realms, 
whence you derive your Birth : Befides, I have a juft Claim to your 
Confidence: For often, in favour of year Son , have I checked 
the furious Rage and maddening Tumult of Sea and Sky.' Nor 
was I lefs careful of your /Eneas on Earth (I call Xanthus and Si- 
mois to witnefs) when Achilles purfuing the Troops of Troy fainting 
and breathlefs, daflied them againft their Walls, gave many thou- 
fands a Prey to Death, and the choaked up Rivers groaned, and 
Xanthus could not find his Way, nor dilembogue himfeif into the 
Sea : Then in a hollow Cloud 1 fnatched away /Eneas encountering 
the mighty Achilles with Strength and Gods unequal ; though I 
was defirous to overthrow from the loweft Foundation the Walls of 
perjured Troy, which my Hands had reared. And ftill I continue 
in the fame Difpofition : Therefore banifli your Fear, he {hall arrive 
fafe at the Port of Avernus, which you defire. Of one only, loft 
in the Deep, {hall he be bereaved : One Life {hall be given for ma¬ 
ny. The Father of the Floods having by tbefe Words foothed and 
chearea the Heart of the Goddefs, yokes his Steeds to the Vehi¬ 
cle of Gold, puts the foaming Bit into their fierce Mouths, and 
throws up all the Reins. Then along the Surface of the Seas he nimbly 
glides in his azure Carr. The Waves fubfide, and the fweiling 
Ocean fmooths its liquid Pavement under the thundering Axle; 
The Clouds fly off the Face of the expanded Sky. Then appear 

the 


VOTES. 


ved from Death by the feafonable Interpofition 
of Neptune , who fereens him with a Cloud, 
as here faid. But the other forementioned 
Circumftances of the dreadful Slaughter Achil¬ 
les made in the ‘Trojan Troops, fo as to choak 
up the Rivers with their dead Bodies $ tho’ 
Virgil has connefted them together, yet they 
Tefcr to a different Time, and are delivered in 
the following twenty firft Book of the Iliad. 

811. Per jura mania Troja . See the Note 
on AEn. II. 6iq. 

812.. Mens eadem . Not the fame Prtrpofe, 
5 u Dr, Trapp renders it j for he had not men- - 


tioned ■ Purpofe, but only fet forth to Ve¬ 
nus hov. • ,p ll affefted all along he had been to 
her and her Son ; fo that mens eadem fignihcs 
the fame good Difpofition. 

817. fun git cquos auro. Pierius allures us 
that all the ancient Manufcripts in this Place 
read auro inftead of curru , which has crept in¬ 
to moft of the printed Editions. But auro has 
more Dignity, and Caves the Inconvenience 
of a dilagreeable Repetition, curru being found 
in the very next Line but one. As to what 
remains, nothing is more common than to put 
thei Metal for the Inftrumcnt of which it is 

LJ u compofedj 



328 P. Virg. Mar.' jEneidos Lib. V. 


Turn ‘varite fades comi- 
tum apparent; immania 
ccte,ct fenior chorus Glau- 
fi, Itioufquc Palamon, 
citique Tritonesy. omttif- 
que exercitus Pbcrci, 'The¬ 
tis et Melite tcnent lava, 

*virgoquc Panopca, Ne- 
fae, Spioque, Thaliaquc, 
Cymodoceque . H)c blanda 
gaitdia r vicijfunpcrtcntant 
Jufpcnfam mentcm patris 
JEne<£, Ocyusjubet omnes 
malos attolli,at bracbiain- 
tcfidi •velis. Omnes feccre 
Jqcdeni una,paritcrqucfol- 
*uere nunc finijlros nunc 
dextvos fmus j ur.d torquent 
detorquentque ardua cor¬ 
nua : fua flvmina ferunt 
clafj'em. Palinurus prbl¬ 
eeps ante omnes agebat 
denfum agmen : alii jujfi 
funt contendere cur turn ad 
bunc. Jamquc humida 
■nox contigerat fere medi¬ 
ans metam cadi 5 naut* 
ftifi per dura fedilia fub 
remit laxarant membra 
placida quiete 5 cum Som- 
titts lean's delapfus ab <e- 
tberiis aftris dimwit tene- 
brofum a'era, et difpulit 
umbras 5 petens te, O Pa- 
linureSpartans trijlia fom¬ 
nia tibi infonti : Deufquc 
confedit in altdp u pptyft- 
?mlh Pborbanti, fuditque 
bat loquelas ex ore: Pa¬ 
li nure laftde, ipfa aequo- 
ra ferunt clafjbn, aura 
fpirant cequata, bora da- 
tur quieti. Pone caput , 

furareque fejj'os oculos la- 
bori. Ego ipfe pauli[per 
inibo tua munera pro te, 
placidi falis quietofque fiuElus f 


Turn varies comitum facies; immania cete, 

Et fenior Glauci chorus, Inoufque Palaemon, 

Tritonefque citi, Phorcique exercitus omnis. 
Laeva tenent Thetis, et Melite, Panopeaque virgo, 
Nefaee, Spioque, Thaliaque, Cymodoceque. 826 
Hie patris JEneas fufpenfam blanda viciffim 
Gaudia pertentant mentem. Jubet ocyus omnes 
Attolli malos, intendi brachia velis. 

Una omnes fecere pedem, pariterque ixniftros, 830 
Nunc dextros folvere finus ; una ardua torquent 
Cornua,detorquentque: ferunt fua flamina clafTem. 
Princeps ante omnes denfum Palinurus agebat 
Agmen : ad hunc alii curfum contendere juffi. 

Jamque fere mediam coeli nox humida metam 
Contigerat; placida laxarant membra quiete 836 
Sub remis fuil per dura fedilia nautee ; 

Cum levis setheriis dclapfus Somnus ab aftris 
Aera dimovit tenebrofum, et difpulit umbras ; 
Te,Palinure,petens,tibi triftia fomnia portans 840 
Infonti: puppique Deus confedit in alta, 
Phorbanti fimilis, fuditque has ore loquelas : 
laftde Palinure, ferunt ipfa aequora claflem ; 
iEquatae fpirant aurae ; datur hora quieti. 

Pone caput, feflofque oculos furare labori. 845 
Ipfe ego paulifper pro te tua munera inibo. 

Cui vix attollens Palinurus lumina fatur : 

Mene falis placidi vultum fludftufque quietos 

Ignorare 

Cui Palinurus vix attollens lumina fatur: jubefne me ignorare vultum 


NOTES. 


compofed, as ferrum for a Sword 5 fo Virgil 
ufes are for a Buckler , and auro for a Bcszvl, 
AEn. I. 743. 

S23. Glauci. Glaucus, according to Ser¬ 
ums, was a famous Fiftierman of Anthedon in 
Baeotia, who having laid upon the Grafs fome 
Fifties which he had catched, perceived them 
to recover their Life and Motion, and throw 
themfelves into the Sea. He made no que- 
ftion but there was a peculiar Virtue in fome 
of thofe Herbs, and upon tailing of them was 
•transformed into a Sea-god. See this-.Fable 


explained in Banier'% Mythology , Vol. II. P* 
2. C. 8. of the Englijh. 

824. Phorcique exercitus omnis. That is, all 
the Nereids , whom Phorcus the Sea-god was 
wont at Times to mufter. 

827. ViciJJim. After the Anxiety he en¬ 
dured on account of the burning of the Ships. 

829. Attolli malos. When they arrived in 
the Port they ufed to take down the Mails, 
and raife them up again when they fet fail. 

. 829. Brachia, The Sail-yards that fbre$ch 
acrofs the Maft like Arms. Intendi brachia 

velis* 
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the various Forms of his Retinue, unwieldy Whales, and aged 
Glaucus’s Train, and Palaemon, Ino’s Son, the fwift Tritons, and 
Phorcus’s whole Band. On the Left are Thetis, Melite, and the Vir¬ 
gin Panopea, Nefee, Spio, Thalia, and Cymodoce. Upon this 
foft Joys in their Turndiffufe themfelves through the anxious Soul 
of Father yEneas. Forthwith he orders all the Maids to be fet up, 
and the Yards to be ftretched along the Sails. At once they all tug 
the Haulfers, and together unfurl fometimes the Left-hand Sheets, 
fometimes the Right. At once they turn the high Extremities of 
the Sail-yards fometimes to the one Side, fometimes to the other: 
Friendly Gales waft the Fleet forward. Palinurus, the Mafter-pi- 
lot, led the clofely united Squadron: Towards him the reft were 
ordered to fleer their Courfe. 

And now the dewy Night had almoft reached the Middle of her 
Courfe; the weary Sailors ftretched along the hard Benches under 
the Oars relaxed their Limbs in peaceful repofe ; when the God of 
Sleep, gliding down from -the etherial Stars, parted the dusky Air, 
and difpelled the Shades; to you, O Palinurus, directing his Courfe, 
vifiting you, tho ’ innocent, with difmal Dreams : And the God took 
his Seat on the lofty Stern, in the Similitude of Phorbas, and poured 
forth thefe Words : Palinurus, Son of Iafius, the Seas themfelves 
carry forward the Fleet ; the Gales breathe with equable influence, 
the Hour for Reft is given you. Recline your Head, and fteal your 
weary Eyes from Labour. Myfelf a while will difeharge your Du¬ 
ty. To whom Palinurus, with Difficulty lifting up his Eyes, an- 
fwers: Would you then have me a Stranger to the Face of the Sea 
fmiling as it now appears, and its Waves thus ftill and calm ? Shall 

I confide 


N O 

*ve!is f Is the fame as vela intend! , or extendi 
brachiis. We may obferve however that the 
ancient Roman Copy reads intendi brachia re¬ 
mit) which is both eafier, and in Virgil' s Stile, 
as above, Verfe 136, Intent aque brachia remit. 

830. Fecere pedem. pes here fignifies the 
Robe by •which the Sails move, juft as the Feet 
moke the Body. Facere again fignifies to work, 
or prctchj as facere vela is the fame as exten - 
dere vela, 

830. TJna—pariterque . i. e. They are all at 
•work together with equal Eagerncfs, and their 
"Motions are uniform. 

830. Sinifiros nunc dextros. They tacked 
fonaetiaies to the Right,, fometimes to the 


■ E S . 

Left, that they might fail clofe by the Wind 
as it ftiifted. 

83a. Sua famina, i. e. Profpcrous Gales* 
It is the fame Way of fpeaking with that in 
the fecond Book, Verfe 396. 

Vadimus immixti Dana is, baud numine noftro. 

842. Phorbanti . Phorbas was one of the 
Sons of Priam. 

844. JEquata Jpirane aura . That is, the 
Wind blows dire&ly in the Stern, equable and 
uniform, not ftronger on one Side than on the 
other. 

848. Salts placidi vultttm . Other Copies 
read placidum, but the former is much fofter, 
and more harmonious* 

V u a 855* Viquc 
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Julx-P::.’ »/.v? cmjidtre huic 
t.r-.sfr: ? !$uid enim ere- 
dam VEnean fallacious 
u4uftris, ct tsties dreeptus 
fraitdi ferenicoeli? Da- 
bat tali a ditl.i, afftxuf- 
€pte ct basrens nufquam a- 
■mittebat clavum, tenebat- 
qucoculos fob aftra . Ec- 
cc Deus quaffit ramum 
onadentem Lebaso rore, ' 

Joporatumque Sty rid *vi , 
fa per utraque tanpora ; 

Jolvitque Ji at anti a lamina 
cunBanti. lnopina assies 
mix laxaverat primos ar- 
ius, ct Djus fuper in¬ 
cumbers prejectt cum in 
liquidas audits, cum parte 
puppis rcvulfd, antique 
gubcniaculo, preecipitem, 
ac Jape •vocantcm feci os 
•nequicquam. Ipfe 'volans 
ales fujhdit ft in tcusses 
auras. Claffis currit iter 
an aquorc non fee:us tu- 
tum, ferturque intar it a 
promiff; s patris Neptuni, 
ffamqueadeo advccla fu- 
bibat fcopulos Sirenum, 
quondam dijficilcs, alboj- 
que ojjibus muhorum (turn 
rauca faxa longe forsa- 
bant ajfidiio fale) cum pa¬ 
ter fEnens fenfit ratc:n 
errare jhiitantem, magi- 
Jlro ami fto, ct ipfe rexit 
cam in noSlur nis undis , 
gemens mult a, concuffufque animwn cafu fui amici, 
et pelage, nudus jacebss in ignota arena . 


Ignorare jubes ? mene huic confidere monftro ? 
/Enean credam quid enim fallacibus Auftris, 850 
Et cceli toties deceptus fraude fereni ? 

Talia di£la dabat: clavumque afrxxus et hrerens 
Nufquam amittebat, oculofque fub aftra tenebat, 
Ecce L’eus ramum Lethceo rore madentem, 

Viqne foporatum Stygia,fuper utraque quaffat 855 
Tempora; cundtantique natantia lumina folvit. 
Vix piimos inopina quies laxaverat artus, 

Et Taper incumbens, cum puppis parte revulfi, 
Cumque gubernaculo, liquidas projecit in undas 
Prngcipitem, ac focios nequicquam faepc vocantem. 
Ipfe volans tenues fe fufeulit ales in auras. 86 S 
Currit iter tutum non fecius tequore claffis, 
Promiffifque patris Neptuni interrita fertur. 
Jamque adeo fcopulos Sirenum advedla fubibat, 
Difficiles quondam,multorumqueoflibus albos 865 
(Turn rauca affiduo longe fale faxa fonabant) 
Cum Pater arniflo fluitantem errare magiftro 
Senfit, et ipfe raiem nodlurnis rexit in undis, 
Multa gemens, cafuque animum concuffus amici: 
O nimium coelo et pelago confife fereno, 

Nudus in ignota, Palinure, jacebis arena! 

P. VIR- 

0 Palinure, inquit, nimium confife fereno ccefo 


NOTE S. 


8 > 5 * Pique Stygia. By Stygian Quality 
Servius underftands mortal Quality, fuch as 
<cfFe£led his Death. 

8 <56. Natantia lumina.. Servius renders na¬ 
tantia by err anti a, reeling $ Scaliger by flu - 
atantia , becaufe they femetimes /hut,- and 
Sometimes open. But I take the Meaning of 
the Phrafe to be rather bedimmed with Ya- 
pours, and thofe confufcd Images of Things 
that play before the Eyes of fleepy of dying 
Perfons, and make them fwim as it were in a 
falfe Medium of Vilion. 

8 57. Pnmos artus . Sleep is here repre¬ 
sented creeping or diffufingitfelf over the feve- 
ral Members of the Body, and relaxing them 
•one after another. So that the primi artus 
•fignify the Extremities of t£e Body that are 
^pt to be lirft afFe&ed with Sleep. 


858 . Et fuper incumbens. Et here has the 
Force of cum , as I have obferved in feveral 
Places in Virgil. I remember one, JEn. IH. 

*—■-- —■—Vix prima incepcrat aft as, 

Et pater Ancbifes dare fatis nscla jubebat. 

860. Nequicquam. In vain, becaufe they 
were all a/leep. 

864. Sirenum fcopulos. The Poets repre- 
fent the Sirens as beautiful Women who inha¬ 
bited deep Rocks upon the Sea-coaft, whither 
they allured Paffcngers by the Sweetne/s of 
their Mulic, arid then put them to Death, 
They are laid to have been the Daughters of 
the Rivers Echelons and Calliope. They arq 
generally reckoned three in Number, Lcuco- 
fa, Ligca, and Partbenope ; the one of them 
fung, the fecond played on a Flute, the thire\ 
on the Eyre. Homer, who relates their Fa- 
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I confide in this Monfter? For why {hall I truft /Eneas to the Mercy 
of the fallacious Winds, and that after having been fo often deceived 
by the treacherous Afpedt of a ferene Sky ? Thefe Words he utter¬ 
ed, while fixed and clinging he never parted with the Rudder, and 
held his Eyes directed to the Stars ; when lo the God fhakes over 
both his Temples a Branch drenched in the Dew of Lethe, 
and impregnated with a foporific Stygian Quality 5 and while 
he is dallying with Sleep , diffolves his fwimming Eyes. Scarce 
had foft Slumber, fiealing on him by Surprize, relaxed Iris firft 
Limbs, when the God incumbent on him, with Part of the 
Stern broke off, together with the Helm, plunged him into the 
chryl'tal Waves headlong, and often calling on his Friends in vain. 
Then taking Flight raifed himfelf on his Wings aloft into the thin 
Air. Mean while the Fleet runs its watery Courfe on the liquid 
Plain with equal Security, and fearlefs is conducted by nirtue of 
Father Neptune’s Promifcs. And now wafted forward it was even 
coming up to the Rocks of the Sirens ; once of difficult Accefs, 
and white with the Bones of many whom they had drazun to fuffer 
Shipwreck (at that Time the hoarfe Rocks refounded far by the con¬ 
tinual buffeting of the briny Waves) when Father JEneas perceived 
the fludluating Galley to reel, having loft its Pilot, and he himfelf 
fleered her through the darkened Waves, deeply affedled and wound¬ 
ed in his Soul for the Misfortune of his Friend : “ Ah Palinurus, 

fays he , who haft too much confided in the fair Afpedt of the Skies 
and Sea! naked and unburied fhall you lie on an unknown barba¬ 
rous Coaft ! ” 

THE 


NOTES. 


ble at full Length in the Odyfley, fays, it was 
fated that they ihould live till fome Per Ion 
Should be able to refill their Charms. Of 
which UlyJJes being forewarned by Circe e- 
fcaped their fatal Snares, by flopping the Ears 
of his Companions with Wax, and making 
himfelf to be fattened to the Maft of his Ship ; 
upon which they threw themfelves into the 
Sea in Defpair, and were transformed to Fifties 
from the Waift downwards. In Reality they 
were lewd Women, who by their Charms en¬ 
ticed Men to Debauchery. Thus Horace feems 
to have underftood the Allegory, Epift. Lib. 
I. 2. 23. 

Sircnum <poce$> tt Circes pocula nojli : 

Ji cum fociis Jiultus cupiduf%ue bibijjet , 


Sub domtna mere/rice fuijjet turpis et excors 9 
Vixiflct canis immundus , *vel arnica luto jus. 
The Place of their Refidence was in the three 
fmall Iflands called Sircnufa, in the Sinus Pa- 
fiaruSy now the Gulf of Salerno, in the Tyr¬ 
rhene Sea. 

870. Nimium confije . ./Enea^ had been faflr 
afleep when this Accident had befallen Pali¬ 
nurus. Therefore he fpeaks only by Conje¬ 
cture of the Caufe of his Misfortune, not 
knowing that a God had thrown him into the 
Waves. Tho' in Truth that is only a poetical 
Way of telling us that Palinurus was overcome 
with Sleep, even in fpight of all his Efforts 
to keep hijjnftftf awake, 

tfEneas 
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O R D O. 

Sic fatur lacrymans f im- 
smttrtque habcnas clajfi : 
et tandem allabitur Ettbo- 
ids oris Cumarum • , 

vertunt proras petago : 
turn aneora fundabat na¬ 
ves tenad dente , ct cur - 
puppes pratextinl li¬ 
ter a. Ardens manus ju- 
•venum emicat in Hefperi- 
sem lit us ; queer it 

femina jlammce abflrufa | 
in vents Jilicis ; pars ra- \ 
pit filvas denfa tcEia fe- I 
rarum, monjlratque flu- \ 
tnina invent a. At plus 
AZneas petit arces quibus 
alt us Apollo preefldety an- 
trumque immune fecreta 
Sibylla procul borrendee j 
tut Delius votes injpirat 
tnagnam mentem animum- 
que 3 aperitque futura . 


S I C fatur lacrymans ; claffique immittit ha- 
fa enas : 

Et tandem Euboicis Cumarum allabitur oris. 
Obvertunt pelago proras ; turn dente tenaci 
Ancora fundabat naves, et litora curv* 
Praetexunt puppes. Juvenum manus emicat ardens 
Litus in Hefperium ; quaerit pars femina flammae 6 
Abftrufa in venis filicis ; pars denfa ferarum 
Te£la rapit, filvas, inventaque flumina monftrat. 
At pius iEneas arces, quibus altus Apollo 
Praefidet, horrendseque procul fecreta Sibyllae, 10 
Antrum immane, petit; magnam cui mentem 
animumque 

Delius infpirat vates, aperitque futura. 

Jam 


NOTES. 


JEncas vifits the Sibyl of Cuma. Is fore¬ 
told by her the Adventures he is to meet with 
in Italy. She attends him to Hell, deferibing 
to him the various Scenes of the infernal Re¬ 
gions, and condudting him to his Father An- 
tbifes, who inftrufis him in the fublime My- 
ileries of the Soul of the World and the Tranf- 
migration ; and fhews him that glorious Race 
of Heroes which was to defeend from him and 
his Pofterity. 

i . Sic fatur. This refers to the End of 
the fifth Book, 0 ntmium ctclo, &c,. 


a. Euboicis Cumarum. Eubasa, now the 
Ifiand of Uegropont, in the JEgean Sea, ad¬ 
jacent to Acbata on the Eaft. From thence 
Megaftbenes , of the City Cbalcis, tranfplanted 
a Colony into Italy, and built Cutr.a, a Town 
in Campania. 

9. Sluibus altus Apollo prajidet. Here wae 
a Temple built to Apollo, in form of a Cave, 
that feemed to be hollowed out of the very 
Bofom of the Rock. This is not poetical Fic¬ 
tion, but a hiilorical Fail. In the inmoll Part 
of this Temple was the Sibyl's Grotte. 

jo. Herron- 
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THE 

SIXTH BOOK 

O F T H E 

M N E I D. 

T HUS he fpeaks with Tears in his Eyes, and gives his Ships 
full Sail, and at length he makes the Eubean Coaft of Cu- 
mte. They turn their Prows out to the Sea ; then the 
Anchor with its tenacious Fluke moored the Ships, and the winding 
Sterns line the Margin of the Shore: The youthful Crew fprings 
forth with Ardour on the Hefperian Strand: Some explore the 
Seeds of Fire latent in the Veins of Flint : Some plunder the Cop- 
fes, the clofe Retreat of wild Beafts, and point out Rivers newly 
difcovered. But the pious /Eneas repairs to the Towers over which 
exalted Apollo prefides, and to the ample dreary Cave, the Cell of 
the Sibyl awful at a Diftance; whofe Great Mind and Soul the 
prophetic God of Delos infpires, and difclofes to her Futurity. Now 

they 


NOTES. 


zo. Horrendaque procul . Servius fays pro¬ 
cul fignifies here baud longe j the very Re¬ 
verie of what it commonly fignifies : Accord¬ 
ingly he gives it two Etymologies, either quod 
pra oculis eft 9 or quod porro ab oculis eft, But 
I choofe rather to underftand it in the ufual 
Senfe, importing that the very Avenues and 
diftant Approaches to her Cell were awful and 
gloomy. ’Tis the particular CharaCteriftic of 
this Sibyl that /he keeps her Confulters at an 
awful Diftance, and fences the Approaches to 
her Grotte by that folemn Exclamation, Pro¬ 


cul y o procul, efte profani ! Let Rue ha 3 mile- 
rably embarraffed this Sentence in his Inter¬ 
pretation of it. 

il. Mentem animumque, By animus Virgil 
means the Soul in general, by mens the under- 
ftanding or intellectual Faculties; as La&antius 
diftinguilhes them, L. VII. Non idem eft mens 
et animus ; aliud enim eft quo •vidimus , aliud quo 
cogitamus. Nam dorrmentium mens , non animus , 
fopitur: et in furiojis mens exftinguitur , animus 
mantt . 

34. Dadalus, 
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Jam fubcunt lucos atqitc 
tiuvca tcEla Trivia. Da- 
dalus, ut eft Jama, fu- 
gtens Minoia regna, au - 
jus credere fe cctio prape- 
tibus pennis, enavit ad 
gelt das Arclos per inf ac¬ 
tum iter, tandemque le- 
•vis adjiitit fuper Cbalci- 
dicam arcern. Redditus 

bis terris primum, facra- 
•ait tibi, O Phoebe, re- 
migium alarum 5 pofuit- 
que tibi imminia tcmpla . 
j Xn Joribus erat fculptum 
letum Androgeo: turn Ce- 
cropida jujft quotannis 
pender e poena s ( Viifcrum] ) 
• Jeptena corpora fuorum 
u at or urn : urn a ft at du- 
£iis fortibus. Gnojfta tel- 
his elata c mari refpondet 
. contra. Hie exhibttus eft 
crudclis amor tauri, Pa- 
*Jtphacque fuppofta Juno, 
Minotaurufque ineft cjus 
mijltim genus, biformifque 
proles, monumenta nefun¬ 
do: Veneris. Hie adeft ille 
labor domus,et inextricabi- 
lis error . Scd enim Da- 


P. Virg. Mar. ^Eneidos Lib. VI. 

Jam fubcunt Triviae Iucos, atque aurea tecSla. 
Daedalus, ut fama eft, fugiens Minoia regna, 
Pra_'petibus pennis aufus fe credere coelo, 15 

Infuetum per iter gelidas enavit ad Ardtos ; 
Chalcidicaque levis tandem fuperaftitit arce. 
Redditus his primum terris, tibi, Phoebe, facravit 
Remigium alarum ; pofuitque immania templa. 

In foribus lethum Androgeo: turn pendere poenas20 
Cecropidse jufli (miferum !) feptena quotannis 
Corpora natorum: flat dudlis fortibus urna : 
Contra elata mari refpondet Gnoflia tellus : 

Hie crudelis amor tauri, fuppoftaque furto 
Pafiphae, miftumque genus, prolefque biformis 25 
Minotaurus ineft. Veneris monumenta nefanda;. 
Hie labdr ille domus, et inextricabilis error: 
Magnum reginae fed enim miferatus amorem 
Daedalus, ipfe dolos tefti ambagefque refolvit, 1() 
Caeca regens filo veftigia. Tu quoque magnam 

Partem opere in tanto, fineret dolor, Icare, haberes. 
Bis conatus erat cafus effingere in auro 

Bis 


da bis miferatus magnum | 
amorem Regina, ipfe re-\ 

Jolvit Thcleo dolos ambagefque tefti, Jlo regem ejus caca •veftigia . Icare, tu quoque haberex 

magnam partem in tanto opere , ft dolor Jinerct . Bis conatus erat cjfingcrc tuos cafus in auro 5 

NOTES. 


1 a. Dadalus. An ingenious Athenian Ar~ 
tift having put to Death his Sifter's Son Pcrdix 
for rivalling him in his Art, fled to Crete, 
■where he foon became obnoxious to King Mi¬ 
nos for aflifting his Queen Paftphae in carrying 
on her Intrigue with Taurus, and was on that 
Account fhut up with his Son Icarus in a 
Tower; whence he made his Efcape by the 
Help of Wings, whereon he flew into Sicily, 
according to Paufanias and Diodorus, or to Cu- 
ma in Italy, according to Virgil and others ; 
where he built this Temple to Apollo for con¬ 
ducting him fafe in his Flight. 

16, 19. Ena'uit—remigium alarum . There 
is fuch an Affinity and Similitude between 
failing or fwimming, and flying, that the 
Terms which properly belong to the one are 
promifeuoufly applied to the other. A Ship is 
faid to fly through the liquid Element, JEn. 
V. 219. and the Sea is therefore called •veli- 
•■volum , I. 224. Mercury is faid to fwim 
through the Air, /En. IV. 24^. And here 
Dadalus on Wings fwims to the North, and 


confecrates remigium alarum, thofe Wings 
wherewith he had cut his Way through tho 
Air, as Oars divide the Waves. But what 
gives ftill a greater Propriety to thefe Phrales, 
is, that thefe Wings which Dadalus is faid to 
have made himfelf, were nothing elfe but the 
Sails of a Ship, in which he efcaped from 
Crete ; he having been the firft who found out 
the Art of navigating with Sails. See Battier'’s 
Mythology . 

17. Chalcidicamquc arccm. The Cumann 
Tower, ;. e. fome of the high Buildings or 
Turrets of Cuma, fo called from Chalets, a 
City in Eubaa, whence came the Colony that 
built Cuma. 

20. Let tint Androgeo . Androgeos, the Son 
of Minos, King of Crete, by often frequenting 
Athens, and gaining the Prize in the public 
Games there celebrated, contracted an inti¬ 
mate Fricndfhip with the Sons of Pallas, Bro¬ 
ther to Ad gem. King of Athens,. JEgeus, who 
at that Time had not acknowledged Thefeus } 
and had no other Children, tufpeCting Andro- 

geos 
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they enter Diana’s Groves, and Apollo’s golden Roofs. Daecfcdus, 
as is famed, flying the Realms of Minos, adventuring to commit 
liimfelf to the Sky on nimble Wings, failed aloft in Air through an 
untried Path to the cold Regions of the North, and at length gently 
alighted on the Tower of Chalcis. Having landed firll on thofe 
Coafts, to thee, O Phoebus, he confecrated his oary Wings, and 
reared a huge Temple. On the Gates it ms rcprefmted the Death 
of Androgeos : Then the Athenians doomed, as an Attonement for 
their Crime , a piteous Cafe 1 to pay the yearly Tribute of feven of 
their Children ; there Hands the Urn whence the Lots were 
drawn: In Counterview anfwers the Land of Crete raifed above the 
Sea : Here is feen Pafiphae’s fierce Paffion for the Bull, and fhe by 
Artifice humbled to his Embrace ; and the Minotaur, that mingled 
Birth, and two-formed Offspring, all Monuments of execrable 
Luft : Here is feen the laboured Work of the Labyrinth, and the 
inextricable Mazes. But Daedalus, pitying the violent Love of the 
Princefs Ariadne , unravels to Thefeus the Intricacies and winding 
Alleys of the Strudlure, liimfelf guiding his dark mazy Steps by a 
Threed. You too, O Icarus, Ihould have bore a confiderable Part 
in that great Work, liad but the Father’s Grief permuted. Twice he 
■effayed to figure the difaftrous Story in Gold ; twice the Parent’s 

Hands 


NOTES. 


geos oF having entered into a Confpiracy with 
his Nephew to dethrone him, waylaid him, 
and employed Ruffians to murder him. This 
bale Aflafiination Minos, revenged by making 
War upon the Athenians , by which they were 
fo fore reduced as to beg for Peace $ which 
Minos granted, on condition that yearly, or, 
as others, every ninth Year, or every feventh 
Year, they fliould pay a Tax of feven of their 
young Men, and as many Virgins, who were 
chofen by Lot to be Vidtims for the Preferva- 
tion of their Country. This is the Story to 
which Virgil here refers. 

24. Crudeiis amor tauri. Pafiphae, the 
Daughter of the Sun and Minos's, Queen, was, 
according to Fable, enamoured of a fair Bull, 
and gratified her brutal Paffion by a Contri¬ 
vance of Dadalus, who fliut her up in a wood¬ 
en Cow, which Virgil expreffes by fuppofia 
furto. From this unnatural Mixture, they 
tell us, fprung the Minotaur , a Monftcr half 
Man, hah Bull, that fed on human Fiefh, 
and devoured the Athenian Youths whom Mi¬ 
nes ffvut up in the Labyrinth. But the Story, 
when divefted of Fiction, is no more but 


this ; that Pajiphae fell in love with a young 
Lord in Minos's. Court, whole Name was Tau- 
r«$,3nd made Daedalus her Confident in the In¬ 
trigue, who kept it concealed, and even lent his 
Houfc to the two Lovers. Banter's Mythology . 

27. Inextricabilis error. The Labyrinth j 
for wliich fee the Note on /Kn. V. 58s. 

28. Magnum regin a amorem. Thefeus, 
Son of Aogcus, King cf Athens , offered to go 
to Crete with the other Athenian Youths to 
combat the Minotaur in the Labyrinth. Ari¬ 
adne, who is here called Regina, the Daugh¬ 
ter of Minos and Pajiphae, fell in love with 
‘Thefeus, taught him how to vanquilh the Mi- 
n.'taur, and gave him a Clew which fhe had 
from Daedalus, whereby he extricated himfelf 
cut of the Labyrinth. By the Clew we are to 
underftand the Plan and whole Contrivance of 
the Labyrinth, which Ariadne had frem Dada- 
lus liimfelf, and communicated to her Lover. 

29. Rtfolvit, Sec. ,Doubtlcfs the Poet means 
that this A&ion of Dadalus was alfo reprefent- 
cd on the Temple-gates, and therefore refohit 
muff be in the prefent Tenfe. 

X x 53. Attonita 



pairia mar us bis cecidere. 

. Quin protinus perlegerent 
omnia oculis , tit Achates 
pramiffiis jam affcret } at- 
que una cum eo facerdos 
Phcebi TrivicequCy Dei- 
phobe filia Glauci, qua 
jatur Regi talia : hoc 
tempus noti pofcit Jibi ifta 
fpe&acula. Nunc pra- 
jliterit maElare feptem ju- 
'vencos de intaElo gregCy 
et tot idem IcElas hi dentes 
de more. Sacerdos effata 
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s bis cecidere. gjg patriae cecidere manus. Quin protinus omnia 

is perlegercnt . . . 

, ni Achates rerlegerent oculis $ m jam prsemmus Achates 
"ef faccrdos Affoiet, atque una Phcebi Triviaeque facerdos, 35 
’■deque, Dd- Deiphobe Glauci, fatur quae talia Regi: 

’talia : *boc Non hoc ifta fibi tempus fpectacula pofcit. 
feit Jibi ifta Nunc grege de intaclo feptem mactare juvencos 

Nunc free- 0 n- - • , . „ , , 

re feptem ju- rraeltiterit, totidem lectas de more bidentes. 
itaBo grege, Talibus affata iEnean (nec facra morantur 40 

'Etas bidentes _ v 

icerdos effata Jufla viri) Teucros vocat alta in templa facerdos. 


wZZJfltZjlff ,)77 Excif ™ Euboicae latus ingens rupis in antrum ; 
cat teucros in alta tem- Quo lati ducunt aditus centum, oftia centum ; 
f hkee lupidJrffl eft “•« Unde ruunt totidem voces, refponfa Sibyllae. 
antrum ; qiis centum lati Ventum erat ad limen, cum Virgo,pofeere fata 45; 

aditus ducunt, et centum . — * . . 

ojlia, unde totidem vices Tempus, ait: JJeus, ecce, JJeus. Cui talia fanti 
<i u */ unt refponfa y\ n te fores, fubito non vultus, non color unus, 

Sibylla. Ventum erat ad * 

limen, cum Virgo ait : Non comtae manfere coma:; fed pectus anhelum, 
d‘£T, tJtZ {Tea. Et rabie fera corda tument ; majorque videfi, 

Cui fanti talia ante fo- Ncc mortale fonans, afflata eft numine quando 50 

res , fubito non unus njul- . r . . rr , r 

tus, non unus color man- J^iti propiore Dei# C^eiias in vota. preceique, 

fit, coma non manfere ^p ros a it,/Enea ? ceflas? neque enim ante dehifeent 
cemta i fid pectus anbe- ’ 1 

him, ct fera ejus corda Attonitae magna ora domus. Jit talia rata, 
tument rabie : ccepitque Conticuit. Gelidus Teucris per dura cucurrit 

widen major, ncc fonans r 

mortale, quando jam af- Ofla tremor, fuditque preces Rex peiStore ab imo: 
-Da. oJEiteafa’ufieff Phoebe, graves Trojae femper miferate labores, 56 
fas in vota precefque ? Dardana qui Paridis direxti tela m^pufque 
na ora attonitredonms de- Corpus in ./Eacidae j magnas obeuntia. terras 
Vfcent ante qmm preces 'j'qj maiaa intravi duce te, penitufque repoftas 

Cmtleris. - Et fata talia _ o r 

conticuit. Gelidus tremor Maflylum gentes, praetentaque byrtibus arva: 00 

Tufrii, P fJqZ a ffit J am tandem Italia: fugientis prendimus eras, 
has preces ab imopteiort t Hac Trojan a tenus fuerit fortuna fecuta. 
f/Zl?lai7sTrijaiq!,‘ Vosquoque Pergameae jam fas eft parcere gent-i, 

direxti Dardana tela ma- Dique Deaeque omnes, quibus obftitit Ilium, et 
7. wfque Paridis in corpus 1 _ A 

Aoacidee $ te ducc, in- ingCDS 

travi tot maria obeuntia 


fas in vota precefque ? Dardana qui Paridis direxti tela m^pufque 
na ora attonitre donms de- Corpus in ./Eacidae j magnss obeuntia. terras 
Vfcent ante qmm preces ■j'qj. mar i a intravi duce te, penitufque repoftas 

Cmtleris. - Et fata talia ^ o r 

•conticuit. Gelidus tremor Maflylum gentes, praetentaque byrtibus arva : oo 

T„ 7 rii, f Std£?’fltit J am tandem Italiae fugientis prendimus eras, 
has preces ab imopuciore : j-f a q Trojan a tenus fuerit fortuna fecuta. 
primes labwesirrojeffqui Vos quoque Pergameae jam fas eft parcere gent-i, 

direxti Dardana tela ma- Dique Deaeque omnes, quibus obftitit Ilium, et 
7wfque Paridis in corpus 1 _ A 

AZacidee j te ducc, in- iflgenS 

travi tot maria obeuntia Gloria 

magnas terras, gen tifq:ft 

Maffylum penitus repojlas, arvaque preetenta Syrtiluis. Jam tandem prendimus eras Italia fugi¬ 
entis. HaClemis Trojana fortuna fecuta fuerit nos. Dique, Dcatqtte omnes, quibus Ilium objli- 
iit, et ingens gloria Dardanice, jam ’fas efi vos quoque parcere Pergamcot genti. 

'notes. 


cq. Slttonitce domus. Struck tuuh the God, 
as in Horace, Attonitm vales, Carm. III. 
OJe XIX, iq. 


57. Paridis direxti tela, Directed his Ar¬ 
row to wound him in the only Place where he 

was 
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Hands mifgave him. And now the Trojans would furvey the 
whole Work in Order, were not Achates fent before ly /Eneas juft 
at hand, and with him the Prieftels of Phoebus and Diana, Dei- 
phobe, Glaucus’s Daughter, who thus befpeaks the King : This 
Hour admits not to be fpent in thefe Amufements. At prefent it 
will be more fuitable to facrifice feven Bullocks from a Herd un¬ 
touched with the Yoke , and as many chofen Ews with ufual Rites. 
The Prieftefs having thus addrefled Aineas. (nor are they backward 
to obey her facred Orders) fummons the Trojans into the lofty 
Temple. The huge Side of an Eubaean Rock is cut out into a 
Cave, whither an hundred broad Avenues lead, an hundred Doors ; 
whence rufh forth as many Voices, the Refponfes of the Sibyl. 
They had come to the Entry of the Cave y when thus the Virgin: 
Now is the Time to conlult your Fate: The God, lo the God, 
fhe cries: While thus before the Gate {he fpeaks, on a fudden her 
Looks change, her Colour comes and goes, her Locks are dilhe- 
velled, her Breaft heaves, 'and her fiercely untoward Heart fwells 
with enthufiaftic Rage ; fhe appears in a larger and more majeftic 
Form, her Voice fpeaking her not a Mortal, now that fhe is in- 
fpired with the nearer Influence of the God. Do you delay, Tro¬ 
jan Aineas, {he fays, do you delay to pour forth Vows and Prayers ? 
Inflantly begin ; for not till then fhall the ample Gates of this Man- 
lion, where the God thunders with his Voice, expand their Jaws: 
And having thus faid Ihe ceafed. Shivering Horror ran thrilling 
cold through the Trojans, and penetrated even to their hard and folid 
Bones : Prince /Eneas pours forth thefe Prayers from the Bottom of 
his Heart: Great Apollo, always difpofed to pity the grievous Cala¬ 
mities of Troy, who guided the Trojan Darts and the Hand of 
Paris to the Body of Achilles; under thy Condudl I have entered 
fo many Seas encompafling extenfive Countries, and the Maflylian 
Kingdoms far remote, and Regions whofe Frontiers are guarded by 
Quick-fands. Now, after all our Toils, we are in Pofleflion of the 
Coafts of Italy that flies from us. Let it fuffice that the Fortune of 
Troy has perfecuted us thus far.. Now it is but Equity that you too 
fpare the Trojan Race, ye Gods and Goddefles all, to whom Ilium 

and 
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was vulnerable, vile, the Heel. See the Note . red their Accefs to it,as if it had fled from them, 
on jEn, III. 311. I 6z. HaRenus, That is, thus far, and no 

61. Fugientis Italia. Becaufe the nearer they I farther, 
came to it, dill new Obftruitions arofe that bar- I X x a 71. It 


1 
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‘Tuque, 6 fanEliJJimavia- 
tes, prcejcia •venturi , rik 
Teucros, errantcfqus De¬ 
cs , agitataque numina \ 

Troja, conjiderc in La¬ 
tio (non pofco regna inde¬ 
bit a me is fat is.) Turn 
infiituam PLcebo ct Tri- 
•,viati-rnpla de fell do mar - 
more, diefque feftos de no¬ 
mine Phcttbe . Magna pe¬ 
netralia mjnent tc quoque 
in nojlris regnis. Namquc 
ego ponam b)c tuas fortes, 
arcanaquc fata diEia meat 
gettti 3 facraboque leclos 
•viros tibi, O alma. Tan- 
tiim nc manda tua carmi- 
na folds, nc turbata vio¬ 
lent ludibria rapid:s 'ven¬ 
ds : oro ut tu ip fa can as 
ca. Dcdit fincm loqucn- 
di ere . At Vates, non- 
dum patiens Phcttbi , im- 
tnanis baccbatur in an- 
fro, tentans ft poffit e 
pehore excuffiffe magnum 
Dcum. Tanto magis il¬ 
ls fatigat ejus rabidum os, 
damans fera cor da, fin- 
git que cam premer.do. 

Jamquc centum ingentia 
ofiia domus patuere fua 
fponte, feruntque refponfa 
Vatis per auras : 0 tan¬ 
dem defun&e magnis pe- 
xiclis pclagi ! fed gravi- 
pra terra rnanent te. 

Dardanida venient in 
regna Lav ini, mitte banc 
pur am de tuo peEiore j 
fid et violent fe non vie- 
nijfe eo. Cerno bclla, 
borrida bella, ct Lybrim 
Jpumantcnt multo fangui¬ 
ne. Si mots, nec Xan- 

tbus, nec Dorica cafira, . ^ 

non defuerint tibi ; alius Achilles jam partus eft tibi in Latio , tpfi natus Dea : nec Juno addita 
T’eucris ufquam aberit . ifyum in rebus egenis, quas gentes Italian, aut quas urbes , non tu fup- 
plex oravieris ? 

NOTES. 
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Gloria Dardanise : tuque 6 fanftiffima vates, 0 $- 
Praefeia venturi, da (non indebita pofco, 

Regna meis fatis) Latio confidere Teucros, 
Errantelque Deos, agitataque numina Trojce. 

Tum Phcebo et Tiivise folido de marmore templa- 
Inftituam, feflofque dies de nomine Pbcebi. 70 
Te quoque magnamanent, regnis penetralia nollris. 
Hie ego namque tuas fortes, arcanaque fata 
Dicfta meae genti ponam ; lectofque facrabo, 

Alma, viros. Foliis tantiim ne carmina manda, 
Ne turbata volent rapidis ludibria ventis : 75 

Ipfa canas, oro. Finem dedit ore loquendi. 

Ar, Phcebi nondum patiens, immanis in antro 
Bacchatur Vates, magnum ft pedtore poffit 
Excaffiflc Deum. Tanto magis ille fatigat 79 
Os rabidum,feracordadonians,fingitque premendo. 
Qftia jamque domus patuere ingentia centum 
Sponte fua, Vatifque ferunt refponfa per auras : 

O tandem magnis pelagi defunefte periclis ! 

Sed terra graviora manent. In regna Lavini 
Dardanidae venient (mitte banc de peftore curam) 
Sed nonet veniffe volent. Bella, horrida bella, 86 
Et Tybrim multo fpumantem fanguine cerno. 
Non Simois tibi, nec Xanthus, nec Dorica callra 
Defuerint ; alius Latio jam partus Achilles, 
Natus et ipfe Dea : nec Teucris addita Juno 90 
Ufquam aberit: cum tu fupplex in rebus egenis, 
Quas gentes Italum, aut quas non oraveris urbes ? 

Caufa 


71. Te quoque , SzC. This again alludes to 
the Sanctuary in the Temple of Jupiter Capi- 
tolinus, where the Sibylline Books were kept in 
a Stone-cheft under Ground, fifteen Perfons, 
Called the ^uindeci.mviri , being appointed to 
take Care of them, and confult them in Af¬ 
fairs of State, 

73. LcEiofque facrabo viros. They are cal¬ 
led leEli viiriy b.ecaufe thole Minifters' were al¬ 


ways chofcn from the Body of the Patricians , 
which gave them a vaft Power in the Manage¬ 
ment of Affairs 5 for it was eafy ior them to 
make the Sibylline Books fpeak any thing they 
had a mind to. 

74. Foliis ne carmina manda. Pliny tells 
us. Lib. XIII. Cap. n. That before the Ufc 
of Paper was known, it was cuftomary to write 
on the Leaves of the Palm-tree. 

79. Excuf- 
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an d t h e high Renown of Dardania was obnoxious. And thou moft 
holy Prophetefs, skilled in Futurity, grant ( for I ask no Realms 
but what are deftined to me by Fate) that the Trojans, their wan¬ 
dering Gods, and the perfecuted Deities of Troy, may fettle in 
Latium. Then will I appoint to Phoebus and Diana a Temple of 
foiid Marble, and Feftival-days, called by the Name of Apollo. 
Thee too a fpacious Sandluary awaits in our Realms. For there, 
propitious Maid, I will depofite thy Oracles, and the fecret Fates 
declared to my Nation, and will confecrate chofen Men for thy 
Service. Only commit not thy prophetic Verfes to Leaves, left 
they fly about in Diforder the Sport of the rapid Winds. I beg 
you yourfelf will pronounce them. He ended his Addrefs. But the 
Prophetefs, as yet impatient under the Influence of Phoebus, raves 
with wild Outrage in the Cave, ftruggling if poffibie to disburden 
her Soul of the mighty God. So much the more he curbs and har- 
ralTes her wildly rebellious Jaws, fubduing her ferocious Heart, and 
by bearing down her Opp.o(ition forms, and makes her pliable. 
And now the hundred fpacious Gates of the Dome expanded of their 
own Accord, and give forth thefe Refponfes into the open Air: O 
thou who haft at length overpaft the vaft Perils of the Ocean ! yet 
feverer Trials by Land await thee. The Trojans fhall come to the 
Realms of Lavinium ; difmifs that Concern from your Breaft : But 
they {hall wifh too they had never come thither. Wars, horrid 
Wars I fee, and Tyber foaming with a Deluge of Blood. Neither 
Simois, nor Xanthus, nor Grecian Camps.{hall be wanting to you 
there. Another Achilles is prepared for thee in Latium, he too 
the Son of a Goddefs, Nor {hall Juno, the appointed Scourge of 
the Trojans, leave them wherever they are: While in your Di- 
ftrefs, which of the Italian States, which of its Cities fhall you not 

humbly 


NOTES. 


79. ExcuJJlJJe Dcum. Excutio is properly 
faid of Horl'cs when they throw their Riders ; 
and the other Exprefiions, fatigat os rabidum, 
donums fera cerda, and Jtngit premendo, are all 
metaphorical, and literally denote the Manner 
of breaking and taming thofe Animals when 
they arc unruly and impatient of the Bit. So 
alfo Verfe 100. 

* ■ ■ - ——— ■■ ca frana furenti 

Concur it, ct Jhmulos fub pc ft ore njertit S)polio. 
SS. Non Simois 9 Sec. Here the Prophe¬ 


tefs, to prepare TEncas to meet the worft, or 
rather the Poet, to do the more Honour to 
the Valour of his Heroe in vanquishing fuch 
powerful Oppofition, gives a terrible Repre¬ 
sentation of that War he was to be vifited with 
in Italy 5 comparing it with the Trojan War, 
both as to Similitude of Places, Perfons and 
Caufes. Thus the Xanthus and Simois are the 
Rivers Tyber and Numicus, Turnus is Achilles > 
and Lavivia a fecond Helen, 


93. Conjux 
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conjux fmfeita itcrum crit Caula mali tanti conjux iterum hofpita Teucris 5 

can fa Teucris tanti mali : r . . , . 

exta-niquc thaUmi iterum bxternique iterum thaiami. 

emntcsufa. Ne tn cede Tu ne cede malis ; fed contra audentior ito, 95 

malts 5 fed contra ito an - N . 

dentior, quam tua firtu- Quam tua te fortuna finet. Via prima falutis, 
flfffnffubi'ab QL aod minime reris, Grain pandetur ab urbe. 
Grata m-be. qtadir.ini- Talibus ex adyto diftis Cumaea Sibylla 
/a cauiihon-^Ztmba- Horrendas canit ambages, antroque remugit, 
ges cx ady1 3 talibus dibit's, Obfcuris vera involvens : ea fraena furenti xoo 

remuritquc anlro, invol - . n . . _ . -am 

vc us vara d fear is: a - *-'Oncutit 5 et ltimulps fub pe< 51 :ore vertit ApoJIo. 
pc!h ctmeuui ea fraena Utprimum ceffit furor, ct rabida ora quierunt; 

xlli furenti, ct vert it jit- . . 1 

fuh cjua pzElore. I ncipi t /Eneas heros : Non ulla laborum, 

fff'ralida'^rta ° Vi . r S°’ nova facies inopinave furgit: 

qvicrurt,hcrot/Eneasin- Omnia praecepi, atque animo mecum ante peregi. 
flfkfabfmjuft Unum oro, quando hie inferni janua Regis 106. 
eterbi nova inopinave: Dicitur, et tenebrofa palus Acheronte refufo, 

praecepi, atque ante fere- T - . _ 

gi omnia mecum in ani- Ire ad confpectum can Genitoris et ora 
mo. Oro unum, quando Contingat ; doceas iter, et facra oftia pandas. 

liKiua inform regis diet- ° 7 f 

'tur e(Te he, et tenebrofa Ilium ego per flammas et mille fequentia tela no 
^ntiffZihVre'ldcZ Eri P ui his humeris, medioque ex hofte recepi: 
fpechim ct ora cari Geni- Ule meum comitatus iter, maria omnia mecum. 

Corns : tu doccas me iter. . , . ». r » . 

et pandas mihi facra *- Atque omnes pelagique minas, coelique ferebat 
fiux. Ego cripm ilium he Invalidus, vires ultra fortemque fenecl®. 114, 

hitmens per flammas, rt , , 

mille tela fequentia, re- Quin, ut te fupplex peterem, et tua limma adirem, 
sTffllZiZZlat: Idem orans mandata dabat. Natique Patrifque, 
um iter, invalidus fere- Alma,precor miferere: potes namque omnia; necte 
%uTZirZLT C p 7 al Nequicquam lucis Hecate pnefecit Avernis. 
gique coelique, ultra vi- g; p 0 tuit Manes arceffere conjugis Orpheus, 

res fortemque fcne&a. . . A _ .. A r ... r 

Quin, idem orans dabat Threicia fretus cithara hdibulque canons ; 120 

marJata mrhi ut fupplex gj f ra (. rern Pollux alterna morte redemit, 
peterem te, et adirem tua 

Zimina, o alma Virgo, Itque reditqueviam toties, Quid Thefea, magnum 

precor te miferere natique Quid 

patrifque : namque potes _ ... 

amnia $ nec Hecate nequicquam prafecit te Avernis lucis. Si Orpheus potuit arceffere manes fure 
conjugis, fretus ‘Threicia cithara, fidibufque canoris ; Ji Pollux redemit fratrem alterna morte, it¬ 
que reditque viam toties. %uid memorem Thefea, quid memorem magnum Alciden ? 


N O i 

93. Conjux iterum hofpita. As the Rape of 
Helen, the Wife of Menelaus, . by Paris 
whom {he had lodged in her Houfe at Sparta, 
was the Caufc of the Trojan War 5 fo fhall 
Tavinia, the Daughter of Latinus, who fhall 
receive ALneas under his hofpitable Roof, be 
the Caufe of a fecond War, by efpoufing AZ- 
neat after {he had been proxnifed to Turn us, 


E S. 

103. Non ulla laborum, Sec. He fpeaks 
like a wife Man long pra£tifed in Misfortunes, 
and who had gained fo much Experience of the 
Calamities of Life that no Difafter could be- 
fal him for which he was not fortified and pre¬ 
pared. 

107. Palus Acheronte refufo , Is not the 

Lake 
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humbly fupplicate for Aid ! Once more fhall a Confort, a Hoftefs, 
once more fhall a foreign Match be the Caufe of fo great Calamity 
to the Trojans. Sink not under the Weight of your Sufferings, 
but encounter them with the greater Fortitude the more that For¬ 
tune fhall oppofe you. What you leafl expect, your firil Means of 
Deliverance fhall arife from a Grecian City. Thus from her holy 
Cell the Cumaean Sibyl delivers her awfully myfterious Oracles, and 
wrapping up Truth in Obfcurity bellows in her Cave: With fuch 
Rigour Apollo fhakes the Reins over her as fhe wildly rages, 
and deep in her Bread: exerts his Cumulating Power. So foon as 
her Fury ceafed, and her maddening Tongue was filer,t, the Heroe 
iEneas begins : To me, O Virgin, no Shane of Sufferings can arife 
new or unexpected. I have anticipated all the Ills of Life , and 
adted them over before-hand in my Mind. My foie Rcqueft is, 
(fince here the Gate of the infernal King is faid to be, and the 
darkfom Lake arifing from the Overflowing of Acheron) that I may 
be fo happy to come into the Sight and Pref.nee of rav dear 
Father: That you would flew the Way, and open to me "the fa- 
cred Avenues. On the 1 Shoulders I rescued him through Flames, 
and thoufane Darts purfuing, and laved him from the miuff of the 
Enemy. He accompanied my Path, attended me in all my Voy- 
ages, and tho’ weak and infirm bore all the Terrors both of the Sea 
and Sky, beyond what the Power and Condition of Old age can 
bear. Nay more, he it was that earneflly requeued and enjoined 
me to come to tnee a Suppliant, and vifit thy Temple. Propitious 
Virgin , pity, I pray, the Son and the Sire : For thy Power is un¬ 
limited, nor hath Hecate in vain given thee Charge of the Aver- 
nian Groves. If Orpheus had Power to recal to Light his Con- 
forts Ghoft, affifted by his Thracian Harp and harmonious Strings : 
If Pollux redeemed his Brother Gaftor by alternate Death, and goes 
and comes this Way fo oft: What need I mention The feus, or 
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great 


Lake or River Acheron itfelf 5 for that is fup- 
pofed to run in Hell under Ground, but the 
3 f ke Aver mu, which was fabled to arife from 
the Overflowing of that infernal River, as is 
implied in the Word 1‘efujo . 

f 1 9■ Si potuit, &c. See a beautiful De- 
lv-ripnon of Orpheus's Defcent to Hell, Geor. 
JV - 454 -. 

1 a 1 . Si fratrem Pollux, Caftor and Pollux 


had the fame Mother Lech ; but Jupiter being 
the Father of Pollux, lie was immortal ; 
whereas Cajlor, being only the Son of Tynda- 
reus, was li'bjcQ: to Mortality. Upon the 
Death of Cyror , Pollux , from his great A.Tce- 
tion to him, (hared with him his Immortali¬ 
ty ; fu that they lived by Turns, one Day in 
Heaven, and the other in Hell, 

122. ttluid 'Thefea , Sec, Tlicleus and P>- 

rithottt. 


VlR'G. M A R 
Quid 
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genus eft et mt ab fummo 
Jove. Orabat tali bus di- 
&is, tencbatjue ay as. Turn 
Vatcs orfa eft Jic loqui : 

'Tros Anchifiade ,fatej,an¬ 
guine Divum, defccnfus 
Averni eft facilh, ya¬ 
wn a atri Ditis patct no¬ 
di &s atquc dies : Jed rc- 
*vocarc vradum ,evadcrcquc 
ad Jupcras auras , hoc eft 
opus, bic eft tabor. Pane:, 
quos evquus Jupiter a- 
mavit, aut quos ardens 
•virtus emexit ad a? they a, 
gcn'iti Dis, potuere id ef- 
-ficere. Silva: tenent om¬ 
nia media fpatia, Cocy- 
tufque labens circumftuit 
ca afro ftnu. £tyyd Ji 
tantus amor, ft tanta cit- 
pido eft tun? menti bis in¬ 
quire Sfyftcs lacus, bis 
•vidcrc nigra Par tar a, et 
juvat te indulgcre injano 
lab:ri $ accipe qua: font 
prius per agenda tibi. Ra¬ 
mus aureus et folds ct len¬ 
to vhninc latct in opcicd 
arborc, diclus facer in¬ 
fer nee Jiinoni : omnis lu - 
chs teg it hunc, et umbra 
claudtint ilium in obfeuris 
convallibus. Scd non da- 
tur fubire operta■ tellur is 
ante qudm quis deccrpfe- 
rit auricomosfoetus cx ar- 
b:re. Pulchra Proferpi- 
na inftituit hoc fuum mitnus ferri ftbi, 
fiefeit finals metallo. 


jEneidos Lib. VI, 

Alciden ? et mi genus ab Jovd 


memorem 
fummo. 

Talibus orabat dicitis, arafque tenebat. 

Turn fic orfa loqui Vates: Sate fanguine Divum 
Tros Anchifiade, facilis defcenfus Averni: 126 

Noctes atque dies patet atri janua Ditis : 

Sed fevocare gradtim, fuperafque evaderc ad auras. 
Hoc opus, hie labor eft. Pauci, quos aequus amavit 
Jupiter, aut ardens evexit ad tethera virtus, 130 
Dis geniti, potuere. Tenent media omnia filvas, 
Cocytufqiie finu labens circumfluit atro. 

Quod fi tantus amor menti, ft tanta cupido eft. 
Bis Stvgios innare lacus, bis nigra videre 
Tartara, ct infano juvat indulgere labori ; 135 

Accipe, qutc peragenda prius. Eatet arbore opacd 
Aureus et foliis et lento vimine ramus, 

Junoni infernnedictus facer : hunc tegit omnis 
Lucus, et obfeuris claudunt convallibus umbra;. 
Sed non ante datur telluris operta fubire, 140 
Auricomos quam quis decerpferit arbore fetus. 

Hoc fibi pulchra fuum ferri Proferpina munus 
[nltituit. Primoavulfo non deficit alter 
Aureus ; et limili frondefeit virga metallo. 

Ergo 

Prirno anmljo, alter aureus non deficit ; ct virga ft on - 


NOTES . 


ritbouSy two intimate Friends* are fabled to 
haye made a Defccnt to Hell, from thence to 
carry off Profcrpinc ; but they were feized by 
Pluio, who gave Piritbcus to be devoured by 
Cerberus, and bound Ibcjeus in Chains, where 
he remained till he was let at Liberty by Her¬ 
cules. Aulus Gellius , Lib. X. Cap. 16. tells 
us that Higinus charged Virgil here with In- 
confiftency in reckoning The feus among tho'e 
who had returned from Hell $ whereas he fays 
of him in this fame Book, that he was doomed 
to dwell in Hell for ever, Verfe 616. 

- Jcdcty aetcrnumque fedebit , 

Infclix Phejeus. 

But this refers to Phejeus's Ghoft or Manes, 
and the Punifhmcnt infii&ed on him after 
Death 5 whereas AZncas here fpeaks of 


what he had accomplished in his Life-time. 

123. Alciden. Hercules, the Son of Ju¬ 
piter and Alcmcna , called Alc.ides from Alceus, 
Amphitryo 's Father. • He defeended to the in¬ 
fernal Regions, and carried away Cerberus from 
thence even in fpight of Pluto himfelf. 

123. Et mi genus. Sec. Both by the Fa¬ 
ther’s Side, being doicended from Dardanus, 
the Son of Jove, and by the Mother the Son 
of Venus , the Daughter of Jupiter. 

137. Aureus ramus. This is reckoned a 
mere Fiction of Virgil s own Invention * bot 
probably it veils fome hiftorical Fa£t, or re¬ 
fers to fome fabulous Tradition, tho’ it is not 
eafy to find it out. Scrvius thinks it alludes 
to a Tree in the Middle of the facred Grove 
of Diana' sTernp’.e, not far from Aida, in 

Italy ; 
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great Alcides ? I too derive my Birth as well as they from Jove 
ftipreme. In thefe Terms he prayed, and held the Altar, when 
thus the Prophetels began to fpeak : Offspring of the Gods, Tro¬ 
jan Prince , Son of Anchifes, eafy is the Path that leads down to 
Hell; grim Pluto’s Gate ftands open Night and Day : But to re- 
afcend, and efcape from thence to the upper Regions, this is a Work, 
this a Task indeed: Some few, whom favouring Jove did love, or 
illuflrious Virtue advanced to Heaven, the Sons of the Gods, ef¬ 
fected it. Woods cover all the Space that lies between, and Cocy- 
tus gliding with his black winding Flood furrounds. But if your 
Soul be pofTeffed with fo ftrong a Love, fo ardent a Defire, twice to 
fail acrofs the Stygian Lake, twice to vifit gloomy Tartarus ; and 
you will needs fondly purfue the defperate Enterprize, learn what 
firft is to be done-. On a Tree of deepening Shade there lies con¬ 
cealed a Bough, with Leaves and limber Twigs of Gold, facred 
pronounced to infernal Juno : This the whole Grove covers, and 
Shades in dark Valleys inclofe. But to none is it given to enter the 
hidden Receffes of the Earth till from the Tree he pluck the Bough 
with its golden Locks. Fair Proferpine hath ordained this to be 
prefented to her as her peculiar Prefent: When the firft is torn off, 
a fecond likcwife of Gold foon fucceeds, and a new T wig fhcots 
forth Leaves of the fame Metal. Therefore fearch for it with Eyes 

eredt. 


NOTES. 


Italy 5 where* if a Fugitive came for S.an&u~ 
ary, and could pluck, off a Branch from this 
l Tree, he was permitted to fight a fingle Com¬ 
bat with the Prieft, and if he overcame him, 
to take his Place. A modem Critic, who 
takes. JSineafs Defccnt to Hell for an allego¬ 
rical Reprefentation of what palled in the E- 
ieufmian Myfteries, by the gclden Bough un- 
derftands the Wreath of Myrtle with which 
the Initiated were crowned at the Celebration 
of the Myfteries* See Warburtorfz divine Le¬ 
gation of Mofes, Vol. I. P. 200. Befides 
the above Explication drawn from Scrviits , I 
find in the fame Author two others not fo com¬ 
monly taken notice of, tho’ they are as much 
at leaft to the Purpofe. I Ihall juft mention 
them for the Reader’s Amufement. The firft 
is* that by this golden Bough is to be undcr- 


l ftood Virtue, which Pythagoras and his Fol- 
I lowers reprefented by the Greek Y, the Figure 
j in which Trees Ihoot up their Branches. It is 
called golden on account of its Excellency, and 
is the Pafsport to the infernal Regions, becaufc 
it triumphs over Death and Hell,as in V. lag. 

- - Fauci qua—■ardens cvexit ad ccthera. 

» virttis , 

Dis geniti putuere. 

Others, he tells us, by the golden Bough un- 
derftcod Riches, which aie the great Bane of 
Mortals, and haften their Journey to the other 
World ^ 

Jlurum, quo pretio referantur limina Ditis. 

138. Jur.oni infer nee. As Pluto is ftiled 
Jupiter Stygius y fo Proferpine is called infernal 
Juno . 

Y y 


152. Sedibuf 
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Ergo veftiga oculis elite, 
et manu rite carpe cum 
repertum : namque ipfc 
volens facilifque feque- 
tur, Ji fata vocant te, 
aliter non poteris sincere 
ilium ullis viribus, r.ec 
convcllerc duro ferro. 
Eratcrca corpus amici ex- 
animum jacet tibi , ben 
uefeis ! inccflatquc tetam 
chi fan funcre 5 dun: tu 
pet is confuita, pendefquc 
in noftro limine. Ante 
refer hunc fuis fedibus , 
et concle ilium fcpulchro . 
Due nigras pecudcs : ca 
fun to prima piacula. Sic 
demum afpicics Stygios In¬ 
cus, regna invia vivis, 
Dixit y obmutuitque prejjo 
ore. Abacas, lir.quem 
antrum, ingreditur mcvfto 
vultu, defixus hunina fjo¬ 
int at que cacos cvcntus fc- 
cum in an into : cui fidus 
Achates it comes , ctfigit 
'vsjligi a paribus cur is. Se- 
rebant multa inter fefe 
•vario fermone 5 quern fo- 
cium exanhnem Vatcs di- 
ccrety quod corpus human- 
dum. Atqtte ut illi ve¬ 
il ere, videtit Mifenum in 
lit ore ficco , peremtum in-\ 
dignd mortc 5 Mifenum \ 
Jkolidcn, quo non crat 
alter prfftantior cicre vi¬ 
res cere, acccndercque 
Martem canlit. Hie fit- 
era t comes mcigni HcElo- 
ris, et obibat pttgnas cir- 
cum lieElora , infignis ct 
lituo et haftd. Poftquam 
wiHor Achilles fppliavit 
ilium vita, fortijjitnus ke¬ 
ros addiderat Jcfe focium 
Dardanio JEnca, fecit- 
tus non inferiora. Scd 


Ergo alte veftiga oculis, et rite repertum 145 
Carpe manu: namque ipfevolens facilifquefequetur. 
Si te fata vocant: aliter, non viribus ullis 
Vincere, nec duro poteris convellere ferro. 
Prreterea jacet exanimum tibi corpus amici, 
Heunefcis ! totamque inceftat funere clafTem;i 5 ° 
Dum confuita petis, noftroque in limine pendes. 
Sed:bus hunc refer ante fuis, et conde fepulcro. 
Due nigras pecudcs: ea prima piacula funto. 

Sic demum lucos Stygios, regna invia vivis, 
Afp:cies. Dixit, prelToque obmutuit ore. 1 55 
fEneas moefto defixus lumina vultu 
Ingreditur, linquens antrum, csecofque volutat 
Eventus animo fecum: cui fidus Achates 
It comes, et paribus curis veftigia figit. 

Multa inter fefe vario fermone ferebant; i 6 q 
Quem focium exanimum Vates, quod corpus 
humandum 

Diceret. Atque illi Mifenum in litore ficco, 

Ut venere, vident indigna morte peremtum ; 
Mifenum iEoliden . quo non praeftantior alter 
iEre ciere viros, Martemque accendere cantu. 165 
Hedftoris hie magni fuerat comes; Hedlora circum 
Et lituo pugnas infignis obibat, et hafta. 
Poftquam ilium vidlor vita fpoliavit Achilles, 
Dardanio JEnese fefe fortiffimus heros 
Addiderat focium ; non inferiora fecutus. 170 
Sed turn, forte cava dum perfonat aequora concha. 
Demens et cantu vocat in certamina Divos ; 
iEmulus exceptum Triton (fi credere dignurn eft) 
Inter faxa virum fpumofa immerferat unda. 


turn forte dum demens per- j 
fonat aquora cava con¬ 
cha , ct cantu vocat Divos in certamhta, amulus Triton, Ji dignurn eft credere. 


Ergo 

in fpumofd unda 


immerferat virum exceptum inter faxa . 


NO 1 

15a. Sedibus fuis . The Earth, which is 
the pioper Habitation of the Dead. 

164. Mifenum JEoliden. Mifenus, the 
Sen of Audits: This is only a figurative Ge¬ 
nealogy, as we call Warriors Spfis of Mars j 


E S. 

fo Mifenus, who excelled in blowing the 
Trumpet, which is a Wind-inftrument, is 
called a Son of the God of the Wind. 

165. Martemque accendere cantu. This He- 
miftich Virgil is laid to have added in the mere 

Heat 
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erect, and when found pluck it with the Hand as becomes : For 
if the Fates invite you itfelf will come away fpontaneous and ealy : 
Otherwife it will not be in your Power to mafter it by any natural 
Strength, nor lop it off by the artificial Means of hub born Steel. 
Befides the Body of your Friend lies breathlefs (whereof you, alas, 
are not aware) and pollutes the whole Shore with his Corpfe ; while 
you are prying into the Secrets of Heaven, and hang lingering on at 
my Gate. Firft convey him to his Place of P.eft, and bury him 
in the Grave. ‘ Then bring black Cattle : Let thefe be the firft Sa¬ 
crifices of Expiation. Thus at length you fhall have a View of the 
Stygian Groves, Realms inacceffible to the Living. She faid, and 
doling her Lips was filent. 

./Eneas, with Sorrow in his Looks, his Eyes fixed on the Ground, 
takes his Way, leaving the Cave, and muling ponders the dark 
Event in his Mind : whom faithful Achates accompanies, and moves 
on with equal Concern. Many Doubts they ftarted between them 
in the Variety of their Converfation ; who was the lifelefs Friend 
defigned by the Prophetefsj what Corpfe to be interred. And as 
they came they fee Mifenus on the dry Beach, . flain by a bafe igno¬ 
ble Death; Mifenus, a Son of /Eolus, tham'whom none more dex¬ 
trous to rouze the Heroe by the brazen Trumpet, and kindle the 
Rage of War by martial Sounds. He had been the Companion of 
great Hedtor, and about Heftor he fought, diftinguilhed both for 
the Ufe of the Clarion and Spear. After that victorious Achilles be¬ 
reaved Hedtor of Life, the valiant Heroe affociated with Dardanian 
/Eneas, following a Chief not inferior to the other. But at that 
Time, while madly preftxmptuous he makes the Seas refound with 
his hollow Trumpet, and with hold Notes challenges the Gods to 
a Trial of Skill, Triton, jealous of his Honour , (if the Story be 
worthy of Credit) having inveigled him between two Rocks, had 
overwhelmed him in the foaming Billows. Therefore all murmured 

their 


NOTES. 


Heat of his Fancy while he was reciting this 
Book to Augufius, having left the Verfe im- 
yerfeft at firft. 

171. Concha. Shell-trumpets were in ufe 
at firft, before they came to be falhioned of 
Prals, 


173. Triton, the Son of Neptune and Am- 
phitrite, or, according to others, of the Nymph 
Salacia, Half-man, Half-fiih. He was Nep¬ 
tune's Trumpeter, 


Y y a 


177. dram- 
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Ergo omnes frcmcbant 
circum ilium nmgno cla¬ 
mor c, pracipue pi us JE- 
7 icus : turn jlentes fe- 
ft inant exfequi jujfa Si- 
bylla, baud eft tno- 
ra, ccrtantque congerere 
educcreque ccelo aram fe- 
pulchri ex arboribus . /- 
tur in antiquam filvam, 
aha fiabula fcrarum : 
picca procumbunt: ilex 
ifla fccuribus fonat ,frax- 
ineaque trabcs y et fiffilc 
robur feinditur cunets : 
advolvunt ingentes or nos 
c montibus. Ncc non JE- 
neas primus bortatur fo¬ 
ci os inter tali a opera, ac- 
cingiturque paribus ar - 
mis. Atque ipfe volutat 
hac cum fuo trifti corde, 
afpeSlans imnenfam Jil- 
vam, tt Jicprccatar ere : 
Si ille aureus ramus in 
arborc nunc ojlendat fe 
nobis in tanto nemore : 
quando Vates locuta ejl 
omnia vere, heu nimium 
verc de te, O Mifene / 
Vix fatus erat ea, cunt 
gemina columbaforte ve¬ 
nere volantes e ccelo fub 
ipfa ora viri, et fcdcrc in 
viridi folo. Turn maxi- 
mus her os agnofeit mater - 
■pas aves, latufque pre- 
catur : 0 vos efte duces, I 
ft qua eft via,pcrque au- \ 
ras dirigite curfum meum 
in IticoSy ubi dives ramus 
cpacat pinguem humum. 
Tuque, 6 diva parens, ne 
dcfice me in dubiis rebus . 
Effatus fie, prejfit vefiir 
gia, obftrvans qua fe- 
rant Jigna , quo pergant 
tenderc. Ilia pafeentes 
cceperunt prodire tantum 
volando, quantum oculi 
fequentum pojjent fervare 
eas acie. Inde ubi vene- 


Ergoomnes magno circum clamore fremebant,i75' 
Praecipue pius iEneas : turn juffa Sibyllae, 

Haud mora, feftinant flentes, aramque fepulcri 
Congerere arboribus, cceloque educere certant. 
Itur in antiquam filvam, ftabula aka ferarum : 
Procumbunt picese : fonat i£ta fecuribjjs ilex : 180 
Fraxineaeque trabes, cuneis et fiflile robur 
Scinditur : advolvunt ingentes montibus ornos. 
Nec non TEneas opera inter talia primus 
Hortatur focios, paribufque accingitur armis. 

Atque haec ipfe fuo trifti cum corde volutat, 185 
Afpedtans filvam immenfam, et fig ore precatur: 

Si nunc fe nobis ille aureus arbore ramus 
Oftendat nemore in tanto: quando omnia vere 
Heu nimium de te Vates, Mifene, locuta eft. 

Vix ea fatus erat, geminse cum forte columbae 190 
Ipfa fub ora viri ccelo venere volantes, 

Et viridi federe folo. Turn maximus heros 
Maternas agnofeit aves, laetufque precatur: 

Efte duces, 6 , ft qua via eft, curfumque per auras 
Dirigite in lucos j ubi pinguem dives opacat 195 
Ramus humum. Tuque, 6 dubiis ne defice rebus. 
Diva parens. Sic effatus, veftigia preflit ; 
Obfervans quse figna ferant, quo tendere pergant. 
Pafeentes illae tantum prodire volando. 

Quantum acie poffent oculi fervarefequentum.20Q 
Inde, ubi venere ad faucte grave olentis Averni, 
Tollunt fe celeres ; liquidumque per aera lapfae, 
Sedibus optatis geminae fuper arbore lidunt, 
Difcolor unde auri per ramos aura refulfit. 

Quale folet filvis brumali frigore vifeum 205 
Fronde virere nova, quod non fua feminat arbos, 

Et 


re ad fauces grave olentis 

Averni, tollunt fe celere\, lapfeque per liquidum aera, fidunt fuper gemina arbore in. optatis ftdi- 
bus, unde difcolor aura auri refulfit per ramos. £%uale vifeum, quod fua arbos non feminat, folet 
jn ftlvis virere nova fronde brumali frigore, 


NOTES. 

m ? 77 * Aramque fepulcbri. The Funeral- j 199. Pafeentes volando. Flying, and then 
file, fo palled, becaufe it was built after the I lighting to teed, 

form of an Altar, . . J - - * 304, Difcolorj 
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their Lamentations around him with loud Noife, efpccially the pious 
iEneas. Then forthwith they fet about the Sibyl’s Orders in 
mournful Plight, and are emulous to heap up the Altar of the Fu¬ 
neral-pile with Trees, and raife it towards Heaven. They repair 
to an ancient Wood, the deep Haunts of the Savage-kind : Down 
drop the Firs : The Holm felled by the Axes Crafhes, and the 
Afhen-beams, and the yielding Oak is cleft by Wedges : Down from 
the Mountains they tumble the huge Wild-afhes. 4 Eneas too in 
chief amidft thefe Labours animates his Followers, and is arayed in 
like Arms. 

Mean while he thus ruminates in his diflreffed Bread:, furveving 
the fpacious Wood, and thus prays aloud : Would but that golden 
Bough on the Tree now prefent itfclf to our View in this ample 
Foreft : Since, Mifenus, all that the Prophetefs declared of thee 
is true, alas but too true. Scarce had he fpoke thefe Words, when 
jt chanced that two Pigeons in their airy Flight came dire£lly into 
the Heroe’s View, and lighted on the verdant Ground. Then the 
exalted Heroe knows his Mother’s Birds, and rejoicing prays: Oh 
be my Guides, wherever is my Way, and fleer your Coarfe through 
the Air into the Groves, where the precious Branch overfhades the 
fertile Soil: And thou, my Goddefs-mother, oh be nor wanting 
to me in this my Perplexity. Thus having faid, he paufed, ob- 
ferving what Indications they offer, and whither they wing their 
Way. They, feeding and flying by Turns , advanced before as far 
as the Eyes of the Followers could trace them with their Ken. Then, 
having come to the Mouth of noifom Avcrnus, they mount up 
fwiftly,and gliding through the pure Air, both alight on the wiflied-for 
Place, on the Tree whence the particoloured Gleam of the Gold 
Ihone through the Branches. As in the Woods the Mifletqe, which 
fprings not from the Tree whereon it grows, ufes to flourifh with new 
Leaves in the Cold of Winter, and twine around the tapering Trunk 

with 


NOTES. 


2,04. Decolor. It varied its Hue, accord¬ 
ing to the different Light in which it was feen 5 
and the Leaves mingling their green Shade 
with the Luftre of the Gold, produced that 
variegated Colour here deferibed. 

2.05. Vifcum . The Mifletoe is a kind of 
Shrub of a glutinous Nature, that grows on 
f^Yexal Trgps, chiefly thofe of the Oak-kind 3 


the Winter is the proper Seafon of its Produc¬ 
tion 3 the Outfidc of it is of a yellow Colour 
like Gold. Pliny , who gives a Defcription of 
it. Lib. XVII. Cap. 44. fays it grows out of 
the Excrement of the Birds that alight on 
thofe Trees 3 to which thofe Words of Virgil 
refer, Quod non fua jeminat arbos. This Plant 
or Shrub the ancient Pry ads made great ufe 

of 
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Et croceo feta teretes circundare francos ; 

Talis erat fpscies auri frondentis, opaca 
1 lice: fie Ieni crepitabat bradtea vento. 

Corripit extemplo /Eneas, avidafque refringit 210 
Cundlantem, et vatis portat fub tedla Sibyllae. 

Nec minus interea Mifenum in litore Teucri 
Flebant, et cineri ingrato fuprema ferebant. 
Principio pinguem tsedis et robore fedlo 
Ingentem ftruxere pyram : cui frondibus atris 215 
Intex'unt latera, et ferales ante cupreflos 
Conftituunt, decorantque fuper fulgentibus armis. 
Pars calidcs latices, et ahena undantia flammis 
Expediunt; corpufque lavant frigentis, et ungunt. 
Fit gemitus : turn membra toro defleta reponunt, 
Purpureafque fuper yeftes, velamina nota, 221 
Conjiciunt. Pars ingenti fubiere pheretro, 

Trifle minifterium ; et fubjedlam more parentum 
Averfi tenuere facem. Congefta cremantur 
Thurea dona, dapes, fufo crateres olivo. 225 
Poftquam collapfi cineres, et flamma quievit ; 
Relliquias vino et bibulam lavere favillam: 

Oflaque ledta cado texit Chorinaeus aheno. 

Idem ter focios pura circumtulit unda, 

Spargens rore levi, et ramo felicis olivae : 230 

Luftravitque viros, dixitque novilfima verba. 

At pius /Eneas ingenti mole fepulcrum 
Imponit, fuaque arma viro, remumque, tubamque, 

Monte 

luftravitque viros, dixit¬ 
que novtfftma verba. At plus Mneas imponit fepulcbrum ingenti mole, fuaque arma viro, re - 
mymque, tubamque, 

NOTES. 


tt circumdare teretes trun- 
cas croceo fetu $ talis erat 
fpecics auri frondentis in 
opaca ilice; braftea ftc 
crepitabant leni vento. 
Extemplo JEneas corri¬ 
pit, avidufque refringit 
ilium cunclantcm, et por¬ 
tat fub tcEla vatis Sibyl - 
Ice. Elec minus Trojani 
interea fiebant Mifenum 
in litore, et ferebant fu¬ 
prema ingrato cineri. 
Principio ftruxert ingen¬ 
tem pyram pinguem tcedis 
tt fc 3 o robore : cui intex- 
unt latera atris frondibus, 
et ante conftituunt ferales 
cuprejjbs, fuperque deco- 
rant armis ejus fulgenti¬ 
bus. Pars expediunt ca- 
lidos latices et abena vafa 
■undantia flammis ; la- 
var.tque et ungunt corpus 
frigentis,gemitus ft : turn 
reponunt toro membra de¬ 
fleta, fuperque conjiciunt 
purpureas veftes, nota ve¬ 
lamina. Pars fubiere in¬ 
genti pheretro, trifle mi- 
wfterium, et averfi tenu¬ 
ere facem fubjeElam, mo¬ 
te parentum. Thurea dona | 
congefta cremantur, da¬ 
pes, crateres ex fufo olt- 
vo. Poftquam cineres funt 
collapfi, et flamma quie¬ 
vit, lavere relliquias et 
bibulam flavillam vino, 
Cborinaufque texit leEla 
off a in abeno cado. Idem 
ter circumtulit focios pura 
unda, fpargens eos levi 
rore et ramo felicis olivee : 


of in their religious Ceremonies. See Ra¬ 
nter's Mythology. 

2.13. Ingrato cineri. His Allies or Corpfe 
were infeniible of all the Honours conferred 
upon them, and therefore ungrateful. Or it 
may be rendered mournful, unjoy ous, a Tafk 
ungrateful to perform • The Defcription of this 
Funeral infoitos us of moft of the Roman Ce¬ 
remonies obferved in burying the Dead. 

2.1 5. Ingentem pyram. The larger and 
higher the Funeral-pile \vas raife^ it was rec¬ 


koned fo much the more honourable. There¬ 
fore it is faid before, cceloque educere certant . 

2.15. Frondibus atris. Of Yews, Pines* 
and fuch like Trees as are of a fable Hue, 
and were therefore ufed in Funeral-obfequies. 

2.16. Cuprejjbs. The Cyprefs was added to 
the Funeral-pile, either, according to Varro % 
becaufe its ftrong Scent prevented any noifom 
Smell from the dead Body j or as being a fit 
Emblem of Death, becaufe when cut down it 
never grows again. 
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•with its yellow Offspring ; fuch was the Appearance of the vegeta¬ 
ble Gold on the fhady Holm : In like Manner the metallic Rind 
tinkled with every gentle Breath a/Wind. Forthwith iEneas grafps, 
and eagerly tears off the lingering Branchy and bears it to the Grotte 
of the prophetic Sibyl. 

Mean while the Trojans were no lefs afiiduoufly employed in 
mourning Mifenus on the Shore, and in paying the laft Duties to 
his infenfible ungrateful Shade. Firft they rear a vaft Pile unftuous 
with Pines and fplit Oak ; whofe Sides they interweave with black 
baleful Boughs, and place in the Front deadly Cypreftes, and deck 
it above with glittering Arms. Some get ready warm Water and 
Caldrons bubbling from the Flames, and wafh and anoint his cold 
Limbs. They fetch a Groan : Then lay the bewailed Body on a 
Couch, and throw over it the purple Robes, his wonted Apparel. 
Others bore up the cumbrous Bier, a mournful Office, and with 
their Faces turned away from the Pile after the Manner of their 
Anceftors, underneath it held a lighted Torch. Amaffed together 
blaze Offerings of Incenfe, the facred Viands, and whole Goblets 
of Oil poured on the Pile. After the Allies had funk down, and 
the Flames relented, they drenched the Relicks and (baking Embers 
in Wine : And Chorinasus inclofed the collected Bones in a brazen 
Urn. Thrice too he made the Circuit of the Company with holy Wh- 
ter, fprinkiing them with a gentle Dew, and a Branch of the lucky 
Olive: And thus he purified them, and pronounced the laft Fare- 
wel. But the pious htanane /Eneas erebts a fpacious Tomb for the 
Heroe, with his Arms upon it, and an Oar and Trumpet, under 

the 


NOTES. 


224. A'verfi teriuere. They turned away 
their Faces to iignify how loth they were to 
part with their Friend, and that their Grief 
would not allow them to look upon his pale 
and lifeleis Body, that was now going to be 
reduced to Allies. 

225. Dafes. That is, the fat and other 
Parts of the Victims that were confecrated to 
the Gods. 

22 5 • Fufo cratern oli'vo. To the eeleflial 
Gods they made only Libations, but to the 
infernal Deities they offered whole Goblets. 

229. Grcumtulit, The Conftruction is cir- 
cumtuht je s which originally fignifies no more 
but to go round\ or make the Circuit j but be- 


caufe the Prieft ufed to go round the whole 
Company when he fprinklcd them with the 
aqua lujiralis. 01 holy Water ; hence it came 
to Iignify to purify. As in Plautus ; Amp. Ac. 
II. Sc. II. 144. SZujti tuiftbanc jubes pro Cert - 
ta circumferri ? Why don't you order her to bt 
fprinklcd with holy\Watcr> to drive the Demon 
out of her ? 

233. Imponit fua arma, &c. That is, he 
orders his Tomb to be carved and adorned with 
thefe Devices. 1. His Arms, to reprelent a 
Warrior. 2. An Oar, to /hew he bad died 
in a naval Expedition, 3, A Trumpet, to 
mark his Office, 


245, Summas 
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Monte fub aerio ; qui nunc Mifenus ab illo 
Dicitur, seternumque tenet per fecula nomen. 235 
His adtis, propere exfequitur prsecepta Sibyllas. 
Spelunca alta fuit, vaftoque immanis hiatu, 
Scrupea, tuta lacu nigro, nemorumque tenebris: 
Quam fuper baud ullae poterant impune volantes 
Tendere iter pennis; tabs fefe halitus atris 240 
Faucibus effundens fupera ad convexa ferebat: 
Unde locum Graii dixerunt nomine Aornon. 
Quatuor hie primum nigrantes terga juvencos 
Condituit, frondque invergit vina facerdos ; 

Et fummas carpens media inter cornua Setas, 245 
Ignibus imponit facris libamina prima, 
Vocevocans Hecaten,cceloqueEreboquepotentem. 
Supponunt alii cultros, tepidumque cruorem 
Sufcipiunt pateris. Ipfe atri velleris agnam 
./Eneas matri Eumenidum magnaeque forori 250 
Enfeferit; fterilemque tibi, Proferpina, vaccam. 
Tum Stygio Regi no£turnas inchoat aras ; 

Et folida imponit taurorum vifeera flammis, 
Pingue fuperque oleum fundens ardentibus extis. 
Ecce autem, primi fub lumina Solis et ortus, 255 
Sub pedibus mugire folum, et juga coepta mover!, 
Silvarum vifeque canes ululare perumbram, 
Advcntante Dea. Procul, 6 ! procul efte profani, 
Gmclamat Vates, totoque abfiftite luco : 

Tuque invade viam, vaginaque eripe ferrum : 260 
Nunc animis opus, ./Enea, nunc pedlore firmo. 
Tantum effata, furens antro fe immifit aperto. 

1 He ducem haud timidis v.adentem paffibus requat. 

... . , 

abflfiiteque tots luco : tu- * n T n er * 

que invade viam, eripeque ferrum e vagina : O j£nca, nunc opus eft ejfata 

tantum y fur cm immjjit J'e aperto antro . Ille oequat ducem vadentem baud timidis pajjibus • 


fub aerio monte 5 qui nunc 
dicitur Mifenus ab illo, 
tenetquc nomcti aUcrnum 
per fecula . His a Elis, 
propere exfequitur prec¬ 
ept i Sibylla ?. 1 Fuit Jpe- 
lunca alta , immanijqitc 
vajio hiatuy ferupea , tu » 
ta nigro lacu tencbrifque j 
■nemorum : Juper quam 
baud ullce volantes impu - I 
■ne poterant tendere iter ^ 
pennis $ tails halitus ef- 
fundens ex atris faucibus 
ferebat fefe ad fifera 
convexa : unde Graii dix¬ 
erunt locum nomine A- 
ernon . H)c facerdos pri¬ 
mum confiituit quatuorju- 
•vencos nigrantes terga 7 
invergitque vina fronti $ 
et carpens fummas fetas 
inter media cornua, im¬ 
ponit eas facris ignibus , 
quafi prima libamina ,vo- 
cc vocans Her a ten poten- 
tem ccelo Ercboque. Alii 
fupponunt cultros , pate- 
rifque fufeipiunt tepidum 
cruorem . Jpfc JEncas en~ 
fe ferit agnam atri vel¬ 
leris matri Eumenidum, 
magnreque cjus forori,flc- 
riletnque vaccam tib/ y O 
Eroferpina. "Turn inchoat 
noElurnas aras Stygio re¬ 
gi, et imponit flammis 
folida vifeera taurorum, 
fwidenfqua pingue oleum 
Juper ardentibus extis. Ec¬ 
ce autem , fub lumina et 
ertus primi folis, Joluxn 
ccepit mugire fub pedibus, 
ct juga coepta funt move- 
ri, canefque vifa funt u- 
lulare per umbram fylva- 
rum, Dca * adventante. 
Vates conclamat, 0 pro- 
fani, procul, procul ejie } 


NOTES . 


2,4. 5 i Summas carpens , &c. Before the 
Sacrifice it was cuftomary for the. Prieft^ to 
pluck oft" fome of the rougheft Hairs growing 
between the Horns of the Beaft, . which he 
threw into the Fire as the firft Offerings to the 
Gods. 

247. Voce vocans Hccaten , Servius fays they 


ufed to invoke that Goddefs not by "Words, 
but certain myftic, inarticulate Sounds, repre- 
Tenting the baying of Dogs, the hilling of Ser¬ 
pents, c. 

248. Supponunt cultros . This was a Term 
adapted to the Sacrifices, in which all harffi 
Words, and fuch as were of bad Qmen r were 

carefully 
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the Brow of an airy Mountain ; which now from him is called Mi- 
fenus, and retains a Name that /hall he perpetuated thi .ugh Ages. 

This done, he fpeedily executes the Sibyl’s Injundi ->ns. '/'here 
flood a Cave profound and hideous, with a wide yawning M-uub, 
flony, fenced by a black Lake, and the Gloom of Woods : Over 
which none of the flying Kind -were able to v/ing their Way un¬ 
hurt; fuch noxious Exhalations Bluing from its grim Jaws, afeended 
to the vaulted Skies: Whence the Greeks called the Place by the 
Name of Aornus. Herefirft the Prieftefs placed four Bullocks with 
Backs of fwarthy Hue, and poured Wine on then Foreheads, and 
cropping the topmoft Hairs between the Horns, lays them on the 
facred Flames as the firft Offerings, by myjlic Sounds invoking He¬ 
cate, wliofe Power extends both to Heaven and Hell. Others employ 
the facrificing Knives, and receive the tepid Blood in Bowls. /Eneas 
himfelf fmites with his Sword an Ew-lamb of fable Fleece in Honour 
of the Mother of the Furies and her great Sifter; and in Honour of 
thee, Proferpina, a barren Heifer. Then he fets about the nofhirnal 
Sacrifices to the Stygian King, and lays on the Flames the Carcafes of 
Bulls folid and unbroken , pouring fat Oil on the broiling Entrails. 
Lo now, at the early Beams and rifing of the Sun, the Ground be¬ 
neath their Feet began to rumble, the Mountain-tops to quake, and 
Dogs were feen to howl through the Shade of the Woods, at the 
Approach of the Goddefs. Hence,-far hence, O ye Profane, ex¬ 
claims the Prophetefs, and begone from all the Grove : And do you, 
./Eneas, boldly fet forward, and fnatch your Sword from its Sheath :■ 
Now is the Time for Fortitude, now for Firmnefs of Refolu- 
tion. This faid, ftie furioufly plunged into the open Cave. Pie, 
with intrepid Steps, keeps ciofe by his Guide, as fhe leads tire Way. 

Ye 


NOTE S. 


earefully avoided ; and therefore maliarc was 
ufed inftead of ccedcrc. Dr. Trapp, in tran¬ 
slating this Phrafe, has chofen a very unhappy 
Idea, and which would have been prodigiouily 
Shocking to a Roman Ear. 

250. Matri Eumcnidum, That is Night, 
who is faid to have brought forth the Furies to 
Acheron, which, in the poetical Stile, ftgni- 
fies that Night or Darknefs is the Mother of 
horrid Shapes, viGonary Forms, and Appari¬ 
tions. 

250. Magnaqua forori. Her great Sifter 
the Earth, Night being nothing elfe but the I 
SJwkw of the Earth. I 


253. Solida I'ifccra. Servius explains r vif- 
cera to fignily all thej’arts between, the Bones 
and the Skin. So that this Sacrifice was what; 
was called a Holocauft, or IVbole-burnt-offering. 

258. Procul, U ! placid, Sc c. This was 
thefolcmn Preamble with which the Celebra¬ 
tion of the (acred Myftcries ui’.’d to be ufkerei 
in. j and by it the Profane, or Uninitiated, wera 
debarred from Acccfs to (rich holy Rites. 

S.60. Invade viam. This Exprcifion is cm-i 
phatic, and denotes the Difficulty of the En~. 
terprize : Set on the formidable Way. 

Z. 2 3.70. Maligna; 
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JD:\ quibus ejl hnpcrium 
animarum, \olqtte filer.- ' 
tes umbra, et Chaos, ct 
Bhlegethon, loca late f- 
lentia ncEle • fas ft mihi 
loqui audita: fas ft mihi 
*,vefro numine pander• res 
toerfas a ltd terra ct cali- 
gine. lb ant obfeuri per 
umbram Jub fold melt, 
perqua •<vacuas domes Di- 
tis ct regna inasita : Qua¬ 
le iter cfl in filwis per in - 
certam Ittnam fub maligna 
luce 5 ubi Jupiter condi- 
dlt coelum umbra, et atra 
si ox abftulit colorem rebus . 
jlnte ipfum weftibidum in- 
<jue prim is faucibus Orci, 
luElus ct ultrices cur a po- 
fuere fua cubilia $ pal- 
lentcfquc morbi habitant, 
trifijque Sene&us, ct Me- 
ius, et malefuada Fames, 
et turpis Egeftas, formes 
tcrribiles wifi / Lcthum- 
que, Laborque ; turn So¬ 
por confanguincus Leti, 
et mala gaud!a mentis, 
inque limhie adwerfo mor- 
tif crum Bell urn, frreiquc 
thalami Ettmenidum, ct 
d. mens Difcordia innexa 
wiper cum crinem cruentis 
wit tis. In medio ' ulrnus 
opaca ingens pandit fuos 
ramos brachiaquc annofa: 
quam fedem wulgoferunt 
wan a S omnia tcncrc $ hes- 
rentque Jub omnibus foliis. 
J*ratercaque inult'a mon- 
fra wariarum ferarum ; 
Centauriftabulant in fori - 
bus, biformefque Scylla, 
et Briarcus ccntumgcmi- 
vus , ac bellua Lem a 
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Di, quibus irnperium eft animarum, umbras- 
que filentes, 

Et Chaos, et Phlegetnon, loca nocte filentria late ; 
Sit mihi fas audita loqui : fit numine veftro 266- 
Pandere res alta terra et caligine merfas. 

Ibant obfeuri fold fub nodte per umbram, 

Perque domos Ditis vacuas, et inania regna : 
Quale per incertam Lunam fub luce maligna 270 
Eft iter.in filvis ; ubi coelum condidit umbra 
Jupiter, et rebus nox abftulit atra colorem. 

Veftibulum ante ipfum, primifque in faucibus 
Orci, 

Lu<ftus et ultrices pofuere cubilia Cur® ; 
Pallentefquehabitant Morbi, triftifqueSenedlus,275 
Et Metus, et malefuada Fames, et turpis Egeftas j 
Terribiles vifu formas ! Letumque, Laborque : 

Tum confanguineus Leti Sopor, et mala mentis 
Gaudia; mortiferumque adverfo in limine Bellum^ 
Ferreique Eumenidum thalami, et Difcordia de- 
mens, 

Vipereum crinem yittis innexa cruentis. 281 
In medio ramos annofaque brachia pandit 
Ulmus opaca, ingens: quam fedem Somnia vulg<> 
Vana tenere ferunt; foliifque fub omnibus literent. 
Multaque praeterea variarum monftra ferarum 5285 
Centauri in foribus ftabulant, Scyll®que biformes, 
Et centumgeminus Briareus, ac bellua Lem® 
Horrendumftridens,flammifque armataChimoera; 

Gorgones, 


fridens horrendum, Cbimcsraque arniatd faifimxs 5 


NOTES. 


% 79. Maligna luce. Envious Light, that 
Shinies fo faintly as if it grudged one the Hap- 

f inefs of enjoying it. 

273 * Vcjlibulum. The Veftible was the 
Space or Area' before the Qate that divided the 
Houfe from the High-way. In this infernal 
Veftible he imagines the various Calamities of 
Jjumah Life to have their fixed Refidence. 

"' 276 .' 'Malefuada fames . Becaufe Famine 
|s a firong incentive to Vice. '' La 'Rue how¬ 
ever has well obferved fames might fignify 
jpot merely. Want of Bread, but Avarice, that 


anri facra fames which is the fruitful Source 
of fo many natural and moral Ills. 

2,78. c Tum corifanguinetis letbi fopor. By fo- 
por here perhaps the Poet defigned we ftiouid 
umlerftand the Lethargy of the Mind, or that 
Incoiifideratenefs and Infenfibility, whereby 
Men are lulled afleep in the Paths of Vice and 
Error 5 iri which Light it is fitly joined with 
the mala gaudia mentis, Ih'e criminal Joys of. 
the Mind, which are the Source of that fatal 
Security. 

279, Adverfo htliihine Beltiml. Hete again 
• ; ■ ' . another 
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Ye Gods , to whom the Empire of Ghofts belongs, and ye fiient 
Shades and Chaos, and Phlegeton, Places where Silence reigns 
around in the Realms of Night; permit me to utter the Secrets I 
have heard : May I have your divine Permiffion to difclofe Things 
buried in deep Earth and Darknefs. Darkling they travelled under 
the folitary Night through the Shade, and through the defolate 
Halls, and empty Realms of Pluto. Much like travelling iii Woods 
by the precarious glimmering Moon under a faint malignant Light, 
when Jupiter hath wrapped up the Heavens in Shade;, and fable 
Night hath ftripped Objects of Colour. 

Before the very Courts, and in the opening Jaws of Hell, Grief 
and vengeful tormenting Cares have fixed their Couches, and pale 
Difeafes dwell, and difconfclate fullen Old-age, and Fear, and the 
evil Counfellor Famine, and vile deformed Indigence, Forms ghail- 
ly to the Sight, and Death, and Toil: Then Sleep that is a-lcin 
to Death, and criminal Joys of the Mind; and in the oppofite con¬ 
fronting Threshold murderous War; and the Iron Bed-chambers of 
the Furies, and frantic Difcord, having her viperous Locks bound 
with bloody Fillets. 

In the midft a gloomy Elm difplays its Boughs and aged Arms : 
which Seat vain fantaflic Dreams are commonly faid to haunt, and 
under every Leaf they dwell. Befides many momirous Savages of 
various Forms ; in the Gates Centaurs liable, and double-formed 
Scyllas, and Briarpus with his hundred Hands, and the enormous 
Snake of Lerna luffing dreadful, and Chimcera armed with Flames ; 

Gor- 


NOTES. 


another Moral lies obvious to Obfervation : 
War 5 the Iron-beds of the Furies ; that is, 
the racking Torments of a guilty Ccnfcience $ 
Difcord, and all thofe boifterous, deformed 
Pafiions, that unhinge the Mind, and overturn 
the Peace and Happinefs of human Society, 
reprefented by the Hydras, -Harpies, and other 
Monfters here mentioned ^ thefe, I fay, are 
with great Propriety placed in the oppofite 
Threfhold, confronting the guilty Joys of the 
Mind. 

286. Ccntaurijlabulaht. The Centaurs were 
fabled to be Monfters, half Men, half Horles 5 
therefore the Word Jlabitlant is properly faid of 
them. In Fa 61 they Were a People in i TkeJJUly 
Who firft broke Horles ; arid the ignorant Peo- 
'ple feeing them at a Diftance, took the Man 
*nd Horfe to be but one Animal, 


sS6. Scyllaque. See -£En. III. 424. 

287. Briareus. One of die Giants who is 
feigned to have had an hundred Hands.- 

287. Belha Lcrr.a:. A Snake bred in the 
Lake of Lerna , which Hercules, deftroyed. It 
had feven, or, according to others, fifty Heads, 
and no iooner was 011c cut off than another 
grew in its Place. 

288. Cbinuen 2. A Monfter that vomited 
Flames 5 it had the Head of a Lion, the 
Breaft of a Goat, and the Tail of a Serpent* 
It was fiain by BelUropboh mounted on the 
Horfe Pigajus. Thofe who would fee nil thefe 
Fables explained I refer to Banier 's Mythology, 
which is the Left and coiriplcateft Sy Item ex¬ 
tant of the Kind, 


Zzs 


* 89 . Foma 
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Gorgones, Harpyiaeque, et forma tricorporis 
umbra. 

Corriplt hie fubita trepidus formidine ferrum 290 
AEneas, ftri&amque aciem venientibus offert. 

Et, ni dodta comes tenues fine corpore vitas 
Admoneat volitare cava fub imagine formas, 

Irruat, et fruPrra ferro diverberet umbras. 294 
Hincvia,Tartarei quae fert Acherontisad undas: 
Turbidus bic coeno, vaftaque voragine gurges 
iEftuat, atque cmnem Gocyto eru&at arenam. 
Portitor has liorrendus aquas, et flumina fervat 
Perribili fqualore Charon ; cut plurima mento 
Canities inculta jacet; ftant lumina, flammse: 300 
Sordidus ex humeris nodo dependet amictus. 

Ipfe ratem conto fubigit, velifque miniftrat, 

Et ferruginea fubveftat corpora cymba. 

Jam fenior: fed cruda Deo viridifque fene&us. , 
Hucomnis turba ad ripas effufa ruebat; 305 

Matres, atque viri, defun&aque corpora vita 
Magnanimum Iieroum, puefijinnuptaeque puellce 9 
Impofitique rogis juvenes ante ora parentum : 
Quam multa in filvis autumni frigore primo 309 
Lapfa cadunt folia ; aut ad terrain gurgite abalto 
Quam multa glomerantur aves, ubi frigidus annus 
Trans pontum fugat, et terris immittit apricis. 
Stabant orantes, primi tranfmittere curfum, 
Tendebantque manus rips ulterioris amore : 
Navita fed t rift is nunc hos, nunc accipit ilios, 3 15 
Aft alios longe fumnrotos arcet arena. 

/Eneas (miratus enim, motufque tumultu) 
Die, ait, 6 Virgo, quid vult concurfus ad amnem ? 

Quidve 

let, aft -area alios longi fs/mmolos arena. JEneas ait (enim miratus eft, motufque tumultu) £ 
Virgo, die quid mult iftc concurfus ad amnem? 

NO T E S. 
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Gorgones, Harpyiaeque, et 
forma umbra tricorporis . 
Hie JEneas trepidas ftibi - 
id for mi ditic corripit J'er - 
non, offertqu: ftricium a- 
t'iem umbris venientibus , 
Jit irruat, et frufira 
diverberet umbras ferro, 

. ni doEia comes admoneat 
cum tenues illas •volttare 
fine corpore fub cava ima¬ 
gine forma, Uinc eft 
via, qua fert ad undas 
1 Tartars! A'herontis: bine 
gurges, tu- Indus casnova- 
ftaque vortnjnc, ajl tint, 
atque enter at omnem are- 
91.tr: Cjcyto. Fcrtitor Cha¬ 
in her rend:ts terribili 
jq .. :!crc fervat has aquas 
et fund n a j plurima 
■ canities jacet inculta in 
?n:nto $ cui lu"ina fiant 
f mi mat, fordiaus awEius 
node Jcpcndtt cx humeris . 

, Ipfe fubigit ratem conto, 
miniftratque ci veils, ct 
Jubve 5 i.it corpora ferru- 
gined r;mbd, jam fenior : 
Jed cruda viridifque fcnc- 
clus eft Deo. Hue omnis 
turba effufa ruebat ad ri¬ 
pas ; mat res, atque viri, 
c srp “>raque mag minimum 
htroum defunct a vita, pu- 
cri, innuplaque paella, 
juvencfque impoftti rogis 
ante ora parentum : tam 
multi quam multa folia 
lapfa c admit in filvis pri¬ 
mo fri'jore autumni , aut 
quam multce a ves glome¬ 
rantur ub alto gurgite, ubi 
frigidus annus fugat trails 
pontum, et immittit cas 
. aprici s terris. Stab ant 
ur antes tranj mitt ere cur¬ 
fum primi, tendebantque 
mantis amove ulterioris ri- 
pas : fed triftis navita 
mine accipit hos, nunc ii- 


289. Forma tricorporis umbra. Gerycn, 
King of Spain, is feigned to have had three 
Bodies, bccaufe he reigned likewife over the 
three I Hands adjacent to Spain } Majorca, Mi¬ 
norca, and Yvica . 

2-9 S. Has aquai erftmina, Milton has 


given a very fine Defcription of the infernal 
Rivers that are mentioned here, and in other 
Paflages of this Book, diftinguilhing them by 
their different Qualities according to the Ety¬ 
mology of their Names; 

,- bead 
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Gorgons, Harpies, and the Form of Geryon’s three-bodied Ghoft. 
Here /Eneas, difconcerted with fuddcn Fear, grafps his Sword, 
and prefents the naked Point to the Shades as they came up. 
And had not his skilful Guide put him in mind that they were airy 
unbodied Phantoms, fluttering about under an empty imaginary 
Form, he had rulhed in, and with his Sword ftruck at the Ghofts 
in vain. 

Hence is a Path, which leads to the Floods of Tartarean Ache¬ 
ron: Here a Gulf turbid and impure boils up with Mire and 
vaft Whirlpools, and difgorges all its Sand into Cocytus. A grim. 
Ferryman guards thefe Floods and Rivers, Charon, of frightful Slo- 
venlinefs ; on whofe Chin a Load of grey Hairs uncombed and ne¬ 
glected lies ; his Eyes all Flame {land glaring : His Veftment hangs 
from his Shoulders by a Knot with Filth overgrown. Himfelf 
works the Barge with a Pole, and fupplies it with Sails, and wafts 
over the Bodies in his Iron-coloured Boat, now in Years: But 
the God is of frefh and green Old-age. Hither the whole Tribe 
of Ghofls in Swarms came pouring to the Banks, Matrons and Men, 
the Souls of magnanimous Heroes, who had gone through the La¬ 
bours of Life, Boys and unmarried Maids, and young Men, who 
had been ftretched on the Funeral-pile before their Parents Eyes: As 
numerous as withered Leaves fall in the Woods with the firft nipping 
Cold of Autumn ; or as numerous as Birds flock to Land from the 
deep Ocean, when the chilling Year driver, them beyond Sea, and 
fends to funny Climes. They flood praying to crofs the Flood the 
firft, and were ftretching forth their Hands with fond Defire to gain 
the farther Bank : But the fullen Boatman admits fometimes thefe, 
fometimes thofe, whilft others, to a great Diftance removed, he 
debars from the Banks. 

/Eneas (for he flood amazed, and much moved with the Tumult) 
thus fpeaks : O Virgin, fay what means that flocking to the River ? 

What 


NOTES. 


— — — ———— ■ -'bend 

Four Ways their flying March, along the Banks 
Of four infernal Rivers that difgorge 
Into the burning Lake their baleful Streams : 
Abhorred Styx the Flood of deadly Hate 5 
Sad Acheron of Sorrow, black and deep j 
Cocytus, nam'd of Lamentation loud 
Heard on the rueful Stream 5 fierce Phlegeton, 
1 Vbif* Waves ofton cm Fire inflame with Rage, 


Far off from thefe a flow and filent Stream, 
Lethe, the Kiver of Oblivion , rolls 
Her ’zuat'ry Labyrinth , whereof who drinks. 
Forthwith his former State and Being forgets. 
Forgets both Joy and Grief, Pleafure and 
Pain . Par* Loft, B. II. 574, 

316. Aft alios. Sc c. Namely thofe whofe 
Bodies remained without Burial. 

3 a 1. Longava 
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Quidve pefunt animas ? vel quo di/crimine ripas 
Has linquunt, ill* remis vada livida verriint ? 32Q 
Olli fie breviter fata eft longseva Sacerdos : 
Anchifa generate, Deum certiffima proles, 

Cocyti ftagna alta vides, Stygiamque paludenij 
Di cujus jurare timent, et fallere numen. 

Hasc omnis, quam cernis, inops, inhumataque 
turba eft ; 325 

Portitor ille, Charon j hijquos vehit urida, fepultii 
Nec ripas datur horrendas, nec rauca fluenta 
TVanfportare ptius, quam fedibus ofta quierunt. 
Centum errant anrios, volitantque haec iitora cir- 
cum : 

Turn demurri admifti,ftagnaexoptata revifunt. 336 
Canftitit Ancliifd fatus, et veftigia preffic, 
Multa putans,fortemque anirriomiferatiis iniquani. 
Cernit ibi moeftos, et mortis honore carentes, 
Leucafpim, et Lycipe dufldrem claflis Orontem : 
QuoSjfimuI aTroja ventofa per aequora ve£los,335 
Obruit Aufter, aqua involvens navemque virofque; 
Ecce gubernator fefe Palinurus agebat : 

Qui Lybicd nuper curfu, dum fidera fervat, 
Exciderat puppi, mediis effufus in undis. 335 
Hunc, ubi vix multa mceftum cognovit in umbra. 
Sic prior alloquitur: Qiiis te, Palinure, Deorum 
Eripu.it nobis, medioque fub requore merfit ? 

Die age. Namque, mibi fallax haud ante repertus, 
Hoc uno refponfo animunx delufit Apollo ; 

Qui fore teponto incolumem, finefque canebat345 
Venturum Aufonios: en haec promifia fides eft ? 

Ille 


Hjuidve ammo: petunt ? 
quove diferimine bee lin- 
fount ripas, illte ranis 
•>vcrruitt livid* vada ? 
longaiva facer do s brevi- 
t&‘ fata eft olli fie ; O 
generate Anchifa, certify 
Jima proles Deum, •vides 
At a ftagna Cocyti, Sty- 
giamque pahtdem, cujus 
Tinmen Di timent jurare et 
fallere. Hate omnis tur¬ 
ba quam cernis cji tn'ps 
inhumataque $ portitor it- 
le eft Charon : hi, quos 
ztnda vchit, funt fcpulti . 
JVec datur ei tranfportare 
cos borrerdas ripas, ncc 
vattca fluent a } priufquam 
off a fua quierunt fedibus* 
Errant centum annos, •vo¬ 
litantque circuits here lito- 
ra : turn, denium admiffi 
revifunt ftagna exoptata. 
Satus Anchifa conftitit, 
ft profit veftigia, putans 
multa, animoque mi [era- 
tus eorum ini quam for- 
ttm. Ibi cernit nueftes, 
et carentes honore mortis , 
Deucafpitn, et Orctiteht 
dy&orcm Lyciae fortis : 
fjuosyjhntil vcElos d Tro¬ 
ja per ventofa aequo 'ra, 
Aufter obruit, aqua in- 
kiclvem navemque virof- 
cuc. Ecce gubernator Pa¬ 
linurus agebat fefe : qui 
super in Lybico curfu > 
dum fervat fidera, exci¬ 
derat puppi > effufus in 
vie this undis. Ubi 2 $b- 
Heas vix cognovit hunc. 
moeftum in multa umbra y 
prior alloquitur eum Jic : 
O Palinure, quis Deorum 
. eripuit te nobis, merjitquc 
fub medio aquore ? Die 
age . Namque Apollo baud 
ante repertus mihi fallax, 


hoc uno refponfo delufit animum ; qui canclat te fore incolumem ponto, vcntitiiimqtie ad Aufonios 
£nes s en bate eft fides protniffa ? 


NOTES . 


321. Longava facades. Servms teljs us 
that Apollo, out of his great Afte&ion to the 
Sibyl, premifed to grant her any Favour /he 
fhould aik. Upon which /he took up a Hand¬ 
ful of Sand, and alkcd to have her Life pro¬ 
longed to a Length of Years equal to the Num¬ 
ber of Grains that Mafs of Sand contained. 


This Requeft /he obtained, on condition how¬ 
ever that /he /hould quit die Wand of Ery- 
tbreea , where Ihe then lived, and repair to 
Cutna, there to fpend the Remainder of her 
Days. He .adds, that flje lived there fo long 
till /he fuffered the utffioft Decay of Nature, 
and retained nothing at laft but the Voice. 

Ovid 
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What do the Ghofts defire ? Or by what Laws of Diftin&iotS 
jnuft thefe recede from the Banks, while thofe fweep with Oars the 
livid Flood. ■ To him the aged Prieffefs thus replied : Son of An- 
chifes, undoubted Offspring °f the Gods, you fee the deep Pools of 
Cocytus, and the Stygian Lake, by whofe Divinity the Gods dread 
to fwear and violate their Oath. All that Croud vvhich you foe is 
naked and unburied ; the Ferryman is Charon ; thefe whom the 
Stream carries are interred. Nor is it permitted to tranfport them 
over the horrid Banks and hoarfe refounding Waves, till their Bones 
are quietly lodged in Urns. They wander an hundred Years, and 
flutter about thefe Shores: Then at lcngtfi admitted they vifit thtt 
wifhed-for Lakes. 

The Offspring of Anchifes paufed and reprefied his Steps, deep 
mufing, and pitying from his Soul their unkind Lot. There ha 
fpies Leucafpis, and Orontes, the Commander of the Ly'cian Fleet, 
piournful, and bereaved of the Honours of the Dead : Whom, a? 
they failed from Troy, over the ftormy Seas, the Southwind funk 
together, whelming both Ship and Crew in the Waves. Lo thfc 
Pilot Palinurus flow advanced: Who lately in his Libyan Voyage^ 
while he was obferving the Stars, had dropped from the Sterri, plunged 
in the midft of the Waves. Wljen with much ado, by reafon of 
the thick Shade,. .Tineas knew him in this mournful Mood, he thus 
firft accofts him : What God, O Palinurus, fnatched you from us, 
and overwhelmed in the Middle of the Ocean ? Come tell me. 
For Apollo, whom I never before found falfe, in this one Refporife 
deceived my Mind ; declaring that you fhould be fafe on the- Sea, 
and arrive at the Aufonian Coafts ? Is this the Amount of his 
plighted Faith?. 

But 


NOTES. 


Ovid makes hep fay of herfelf, that {he had 
already lived feven Generations 5 

*•——~—nam jam mibi Jccyla feptem, 

ASia vides,- —- ■ 

324. Di cujusjurarc, &c. This River was 
held in. fuch high Veneration by the Gods a-. 
hove that they ufed to fwear by its Divinity, 
and if they violated that fatred Oath, Were 
deprived of their Divinity, and excluded from 
Nedtar and Ambrofia, for nine if ears fay fofne,’ 
for an hundred Years fay. others. The Reafon 
afllgned for' their, cenf^riiftg this Honour ori 
Styxifi that her Offspring* • Strength^ 


&c. had given the Gods figrial Afllftancfi flr 
gainft the ‘Titans. 

325. Inops, 7nhumataqut eft. Servius ex¬ 
plains this to mean that they had neither had 
a real nor imaginary Sepaltufc. Inops , fays 
he, is fine terra or burftatiohe , for ops is itrrd- m 
A French Expofitor^ without for much refining, 
uflderftan'ds by inpps turbo, the: Poor, Wh<* 
were not able" to p'ay their Fart. 

338. Lybico curfu. Sailing from Africa firff: 
to Sicily y and thence to Italy j for it was hot 
hi the Libyan b\it die; ‘Tyrrhene Sea that he 
P&bhed* 

353 * 
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Ille autem refpondit; Dux 
Ancbijiade , neque cortina 
Pbccbi fefdlit te, nee De¬ 
vs merfit me aquore: nam¬ 
que preectpitans traxi me- 
cum gubcrnaculum forte 
revulfutrt multd w, cut 
datus cuftos bterebam, re- 
gebamque curfus. Juro 
per afper a maria, me non 
cepijjfe ullum tantum timo- 
rent pro me, quant ne tua 
tui'vis fpoliata armis, cx- 
eujfa magiftro, deficcret, 
tantis undis furgentibus. 
Violentus Notus aqua 'vc- 
scit me tres hibernas no¬ 
lies per immerfa cequora : 
•vix lumine quarto pro- 
jpexi Italiant, fublimis ab 
fummd unda. Paula tint 
adnabam terra , et jam 
tenebam tuta, ni crudelis 
gens ferro invafiffet me 
gra'Datum cum tnadidd 
•vtftc, uncifque manibus 
prenfantem afper a capita 
tnontis, ignaraque putaf- 
fet me eflepradam. Nunc 
ftuBus babet me, •uenti- 
que verfant me in litore, 
Qtfid oro te per jucundum 
lumen call et auras, per 
Genitorcm, per fpem fur- 
gentis 1 UH, eripe me bis 
nuilis, O invibie : aut tu 
injice mihi ter ram (nam- 
que potes) requirequepor- 
tus Velinos. Aut, Ji qua 
*i via eft, Ji quam Di'va 
creatrix oftendit tibi (ne¬ 
que enim, credo, paras 
innare tan/a flumina Sty 
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Ille autem : Neque te Phoebi cortina fefeiiit. 
Dux Anchifiade, nec me Deus sequore merfit: 
Namque gubernaculum multa vi forte revulfum, 
Cuidatus haerebam cuftos, curfufque regebam,35a 
Prascipitans traxi mecum. Maria afpera juro. 
Non ullum pro me tantum cepifle timorem, 
Quam tua ne, fpoliata armis, excufla magiftro, 
Deficeret tantis navis furgentibus undis. 354 
Tres Notus hibernas immenfa per aequora no£tes 
Vexit me violentus aqua : vix lumine quarto 
Profpexi Italiam, fumma fublimis ab unda. 
Paulatim adnabam terrae ; jam tuta tenebam, 

Ni gens crudelis madida cum vefte gravatum, 
Prenfantemque uncis manibus capita afpera montis, 
Ferro invafiflet, praedamque ignara putaflet. 361 
Nunc me fiuiftus babet, veifantquein litore venti. 
Quod te per cceli jucundum lumen, et auras. 

Per Genitorem oro, per fpes furgentis Iiili; 

Eripe me his,invi(fte,malis: aut tu mihi terram36s 
Injice, (namque potes) portufque require Velinos. 
At tu, ft qua via eft, fi quam tibi Diva creatrix 
Oftendit (neque enim, credo, fine numine Divum 
Flumina tanta paras, Stygiamque innare paludem) 
Da dextram mifero, et tecum me tolle per undas ; 
Sedibus ut faltem placidis in morte quiefcam. 37 r 
Talia fatus erat, coepit cum talia Vates : 

Unde haec, 6 Palinure, tibi tam dira cupido ? 
giamquepaludem,fine ffaQ Xu Stysias inhumatus aquas, amnemque feverum 

attic Dtvum) tu da doc-\ n 

Eumemdum afpicies r ripamve injulius adibis? 375 


tram mihi mifero, et tol¬ 
le me tecum per undas, ut 
faltem quiefcam placidis 
fedibus in morte . Fatus 
erat talia, cum Vates coe¬ 
pit talia : 6 Palinure, 
unde eft tibi hoc tam dira 
cupido ? tunc inhumatus 
afpicies Stygias aquas am- 


Define fata Deum 'fle£ti fperare precando : 

Sed cape diifta memor duri folatia cafus. 

Nam tua finitimi, longeque lateque per urbes 
Prodigiis a£ti cceleftibus, ofla piabunt j 


Et 


Unique feverum Eumenidum t injujfufve adibis ripam alteram? define fperare fata Deum JtcEti 
' ' ’ fola, ‘ ' ” *.. 


■precando : fed memor cape mea dieia folatia tui duri cafus. 
tonge lateque piabunt tua off a per urbes $ 

NOTES. 


Nam finitimi acii cailcjlibus prodigiis 


353. Spoliata armis. Arma fignifies the 
whole Tackle and Accoutrements that belong 


to a Ship, whether for Ufc, Steerage, De¬ 
fence, or Ornament. 

371. Sedt- 
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But he an farters : Neither the Oracle of Phoebus beguiled you. 
Prince of Anchifes’s Line, nor a God plunged me in the Sea: For 
falling headlong I drew along with me the Helm, which I chanced 
with great Violence to tear away, as I clung to it, and fleered our 
Courfe, being afligned the Guardian of the Ship. By the rough 
Seas I fwear, that any Fear I had was not fo much for myfelf, as 
ieft your Ship, fpoiled of her Rudder, difpoffeffed of her Pilot, 
fliould fink while fuch high Eillows were rifing. The South-wind 
drove me violently on the Water over the fpacious Sea three rough 
wintery Nights : On the fourth Day I deferyed Italy from the high 
Ridge of a Wave ivbercon I zvas raifed aloft. I was fwimming gra¬ 
dually towards Land, and now got out of Danger, had not a cruel 
People fallen upon me with the Sword, incumbered with my wet 
Garment, and grafping with crooked Hands the ragged Tops of a 
Mountain, and ignorantly taken me for a rich Prey. Now the 
Waves pofTefs me, and the Winds tofs me on the Shore. But by 
the pleafant Light of Heaven, and by the vital Air, by him who 
gave you Birth, by your Hope of rifing lulus, I thee implore, 
invincible Leader , relcafe me from thefe Woes : Either throw or» 
me feme Earth (for it is in your Power) and feek out the Velin Port ; 
or, if there be any Means to bring it about , if your Goddefs Mo¬ 
ther fhews you any (for it is not, I prefume, without the Will of 
the Gods you attempt to crofs fuch mighty Rivers and the Stygian 
Lake) lend your fland to an unhappy Wretch, and bear me with 
you over the Waves, that in Death at leafl I may reft in peaceful Seats. 

Thus he fpoke, when thus the Prophetefs began: Whence, O 
Palinurus, rifes in thee this fo impious a Defire ? Shall you unburied 
fee the Stygian Floods, and the grim River of the Furies, or reach 
the Bank againft the Command of Heaven ? Ceafe to hope that the 
Decrees of the Gods are to be altered by Prayers : But mindful take 
thefe Predictions as the Solace of your hard Fate. For the neigh¬ 
bouring People, compelled by portentous Plagues from Heaven, 
Khali through their feveral Cities far and wide offer Attonement to 

thy 


notes. 


'37I. Sedibus placidU . Raliiiurus’s Life ging for Reft now at leaft in the Regions of 
Lad been full of Labour and Toil, and there- the Dead, 

fore there is a particular Emphails in Ins beg- 3 A 392.. Nte 
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et fiatuent tumulum tibi, 
et mittent folennia tuo 
tumulo: locufque cetcrnum 
habeblt nomen Palinuri . 
His diSh's curee ejus funt 
emota , dolorque parumper 
eft pulfus trijli corde: 
gaudet cognomine terra. 
Ergo peragunt incept urn 
iter, propinquantque jlu- 
vio. £%uos ut navita jam 
hide ab Stygid undo, pro- 
fpexit ire per taciturn ne- 
niuSy advertereque pedem 
rip's ; fic prior aggredi - 
tur cos diSUsy atque ultro 
i nerepat : quifquis cs, qui 
tendis ad nejira Jiumina 
'drmatus, fare age , ob 
• quid veniai : et jam i- 
Jiir.c comprime greffum. 
Hie eft locus Umbrarum, 
Somniy NoElifque fopo- 
ra: nefas eft veSlare 
' viva corpora in Stygid 
cariua. JVec verb fum la- 
tatus me lacu accept[J'e Hi¬ 
dden hue cuntem, ncc 
Thcfca, Pirithoumque, 
quanquam efjent geniti 
Dis, atqtic invicli viri- 
bus. llle rnanu petivit 
‘Tartarean cuflodcm in 
vincla, traxitque cum 
trementem a folio ipfius 
. J&gis : hi adorti funt de- 
ducere Dominant thalamo 
Ditis. Contra qua Am- 
■ fbryfia vates breviter fa¬ 
ta ejl: nulla tales infid'ta 
funt h)c, abffle moveri : 
ncc tela noftra ferurtvim: 
per nos licet ut ingens ja - 


Et ftatuent tumulum, et tumulo fblennia mittent: 
.dEternumque locus Palinuri nomen habebit. 381 
His didlis curas emotas, pulfufque parumper 
Corde dolor trifti: gaudet cognomine terra. 

Ergo iter inceptum peragunt, fluvioque pro- 
pinquant. 384 

Navita quos, jam inde ut Stygia profpexit ab unad 
Per taciturn nemus ire. pedemque advertere ripae ; 
Sic prior aggreditur diftis, atque increpat ultro: 
Quifquis es, armatus qui noftra ad flumina tendis, 
f are age, quid venias ; jam iftinc et comprime 
greflum. 

Umbrarum hie locus eft,Somni,No£tilque foporse 3 
Corpora viva nefas Stygia vedtare carina. 39 r 

Nec verb Alciden me fum laetatus euntem 
Accepifte lacu, nec Thefea, Pirithoumque ; 

Dis quanquam geniti, atque invidli viribus eflent. 
Tarcareum ille manu cuftodem in vincla petivit ; 
Ipfius a folio Regis traxitque trementem: 

Hi dominant Ditis thalamo deducere adorti. 

Quae contra breviter fata eft Amphryfia vates: 
Nullae hie infidise tales; (abfifte moveri) 

Nec vim tela ferunt: licet ingens janitor antro 400 
.dEternum latrans exfangues terreat umbras: 

Cafta licet Patrui fervet Proferpina limen. 

Troius .dEneas, pietate infignis et armis. 

Ad Genitorem imas Erebi defeendit ad umbras. 


flit or aternum latrans an¬ 
tro terreat exfangues um¬ 
bras ; licet ut Proferpina 
cafla fervet limen patrui. 
Troius JEncaSy infignis 
pietate et armis, defeendit 
ad genitorctn, ad imas 
umbras Erebi . Si nulla 
qui latcbat fub vefle.) 


Si te nulla movet tantae pietatis imago, 405 
At ramum hunc (aperit ramum qui vefte latebat) 
Tumida ex ira turn corda reftdunt. 

Nec 


Agnofcas. 


imago tanta pietatis movet tc y at agnofcas hunc ramum (aperit ramum 
Tum ccrda Charontis rejidunt ex tumidd ira. 


NOTES/ 


392. Elec fum latatus . The Fable lays, 
that when Hercules defeended to the infernal 
Regions, Charon was terrified at the Sight of 
him, and forthwith admitted him into his 
Boat. . For which Piece of Rafhnefs he was 
bound in Chains by Pluto for a whole Year, 


394. Dis quanquam geniti. Hercules was 
the Son of Jupiter ; Thefeus fabled to be the 
Offspring of Neptune ; and Homer makes Pi- 
rithous the Son of Jupiter and Dia the Wife 
of Jxion. 

395. Tartareum cupofan* The Dog Cer¬ 

berus 
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thy Afhes, erect to thee a Tomb, and Rated anniverfary Offerings 
on that Tomb prefent: And the Place fhall retain the Name of 
Palinurus forever. By thefe Words his Cares were removed, and 
Grief a while banifhed from his difconfolate Heart : He joys in the 
Land that is to bear his Name. 

They therefore accomplifh their begun Journey, and approach to 
the River : Whom when the Boatman foon from the Stygian Wave 
beheld, as they were advancing through the filent Grove, and mov¬ 
ing forward to the Bank, thus he firft accofts them in thefe Words, 
and chides them unprovoked : Whoever thou art, who advances 
armed to our Rivers, fay quick for what End you come ; and from 
that very Spot advance not one Step farther. This is the Region of 
Ghofts, of Sleep and drowfy Night: To waft over the Bodies of 
the Living in my Stygian Boat is not permitted. Nor indeed was 
it Joy to me that I received Alcides on the Lake when he came hi¬ 
ther , nor that I received Thefeus and Pirithous ; tho’ they were 
the Offspring of the Gods, and invincible in Might. The one 
with audacious Hand clapped in Chains the Keeper of Tartarus, 
and dragged him trembling from the Throne even of our King: 
The others attempted to carry off our Queen from Pluto’s Bed¬ 
chamber, 

In anfwer to which the Amphryfian Prophetefs thus fpoke : No 
fuch Plots are here, be not difturbed, nor do thefe Weapons brihg 
Violence: For us the huge Porter may unmolejied bay in his Den for 
ever to the Terror of the incorporeal Shades ; Proferpine inviolate in 
her Chaftity may for ever remain in her Uncle’s Palace. Trojan JEne- 
as, illuftrious for Piety and Arms, defeends to the deep Shades of Ere¬ 
bus to viftt his Sire. If the Image of fuch fhining Piety make no Im- 
preffion on you, own a Regard at leaft to this Branch (at the fame 
time (he Ihews the Branch that was concealed under her Robe.) 
Then his Heart from fwelling Rage is Hilled ; nor paffed more 

Words 


NOTES. 


Items had been dragged by Hercules from the 
very Throne of Pluta, whither he had fled 
for Shelter. 

398. Ampbryfia r uates. That is, the Prie- 
dtefs or Prophetefs of Apollo, who is called 
Pafior ab Ampbryfo, from Ampbryfus, a River 
in Tbejfaly, n$ar yifhich he bad Jte^t the flocks 


of Admetus, when banifhed by Jupiter from 
Heaven for putting to Death the Cyclops, tHe 
Forgers of Jupiter's Thunderbolts. 

40Z. Pat rut. Pluto was both the Huf- 
band and Uncle of Proferpine ; for /he was the 
Daughter of Ceres x and Jupiter the Brother of 
Pluto. 

3 A a <5.09 . Fetalis 
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Xfcc phiva his funt di£la. 
life, admirans wen era bile 
donum fatal is virga, wi- 
fum longo tempore poft, 
■adventt caruleam pup- 
pim 7 propinquatqtte ripa. 
hide deturbat alias ani- : 
was, qua fedebant per 
tonga juga, laxatquc fo- 
ros : jimid accipit ingen- 
tem TEneam alweo. Su- 
tilis cymba gemuit Jub 
ponder c, et rhnofa accepit 
multam paludem. "Tan-* 
dem export1 1 vatcmque wi- 
rumque incolumes trans 
Jlwvium in informi Unto , 
glaucdque ulwa. Ingens 
Cerberus perfon at hac reg- 
71a trifatici latratu , re- 
€ubans immanis in adwer- 
[0 antro. Cui Vates, wi¬ 
dens ejus coll a jam herr ere 
coltibris , objicit offam fo - 
poratam mellc ct medic at is 
frugibus. Ilk, panders 

tria guttura rabida fame, 
corripit earn objeElam , at- 
que fufus bums , refolvit 
immania terga, extendi- 
turqtte ingens toto antro. 
JEneas occupat aditum, 
cuftode fomno fepulto, ce - 
Jerque ewadit ripam irre - 
mcabilis unda. Co ntintib 
voces funt audita, ct in¬ 
gens vagit us, animaque 
infantum jlcntcs in pnmo 
limine : qttos exfortes aul- 
ct rapt os ab u- 
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Nec plura his. IJJe admirans venera-bile donum 
Fatalis virg®, longo poll tempore vifum, 409 
Caeiuleam acivertit puppim, rip®que propinquat. 
Ind; alias animas, qua: per juga longa fedebant, 
Deturbat, laxatque foios: firnul accipit alveo 
Ingentem ^Encan. Gemuit bub pondere cymba 
Sutilis, et multam accepit rimofa paludem. 
Tandem trans fiuvium incolumes, Vatemque, 
Virumque, 4 1 

Informi limo, glaucdque exponit in ulva. 

Cerberus hsec ingens latratu regna trifauci 
Perfonat, adverfo recubans immanis in antro. 

Cui Vates, horrere videns jam colla colubris, 
Melle foporatam, et medicatis frugibus offam 426 
Objicit. Ille, fame rabida tria guttura pandens, 
Corripit objedlam, atque immania terga refolvit 
Fufus hurni, totoque ingens extenditur antro. 
Occupat iEneas aditum, cultode fepulto, 
Evaditque celer ripam irremeabilis unda;. 425 

Continuo audit® voces, vagitus et ingens, 
Infantumque anim® flentes in limine primo : 
Quos dulcis yit® exfortes, et ab ubere r3ptos, 
Abftulit atra dies, et funere merfit acerbo. 

Hos juxta, falfo damnati crimine mortis. 430 

Nec 


cis vita, 

here, atra dies aifuljt, ct uterjit acerbo funere : juxta bos funt damnati mortis falfo crimine. 


NOTES . 


409. Fatalis virg a. The Rod or Bough I 
that was the Pledge or Signal of Fate, that ] 
fhewed the Perfon authorized or licenfcd by 
Heaven to be admitted to the infernal Regions. 

414. Sutilis. As Leathern-boats were fir ft 
in ufe, iome take the Word Jut His in that 
Senfe ; but Servius explains it in the Scnfe we 
have given. 

420. Medicatis frugibus. Signifies cither 
Poppy-feed> or other fqpoiifbrous Ingredients 
made up with Honey. 

427. Infantum, Szc. The Wailings of 
thofe Jnfapt-ghofts, considered only in a poe¬ 
tical Light,'-are very propbrly difpefed of in die 
^Entrance to Pluto's Kingdom, as they caft a 
jmekjncholy Gloom -over the Scene, and excite 
fuck tender PafSons in the Mind of the Read¬ 


er as prepare him for relifliing the Beauties of 
fo grave and folcmn a Reprefentation. But. 
fome Critics, not content with confidering 
Virgil as a Poet, whofc Province it is to 
reprefent Objects not merely as-they are in 
Nature, but as they are moft apt to ftrike the 
Imagination, arraign him on the Head of his 
Divinity, and are fhocked at his placing In¬ 
fants, who had never linned, in this State of 
Suffering. • But I fee not why thofe Cries and 
Laments fhould be, fo {hacking,, iince, for 
what ‘appears, they are nothing but the Lan¬ 
guage c£ 'the tender Infant-flats', - aj;d the na¬ 
tural Ex previous, of Hifcontenti Fqr being 

(hatched away • from the Bi eaft by a violent 
untimely Death* A s for the Notion of thejr 
fuffering what is called pofitive Punifiiment, \ 

. fee 
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Words than thefe. He with Wonder gazing on the awful Prefent 
of the fatal Branch, feen after a long Time intervccning, turns to¬ 
ward them his leaden-coloured Barge, and approaches to the Bank. 
Thence he diflodges the other Souls that fat on the long Benches* 
and clears the Hatches : At the fame time receives into His Bottom, 
the weighty 3 £neas. The frail patched Veflel groaned under the 
Weight, and being leaky took in Plenty of Water from the Lake. 
At length he lands the Heroe and the Prophetefs fafe on the other 
Side of the River, on the foul flimy Strand and fea-green Weed. 
Huge Cerberus with barking from his triple Jaws howls through 
thefe Realms, llretched at his enormous Length in a Den that fronts 
the Gate. To whom the Prophetefs, feeing his Neck now begin to 
brittle with horrid Snakes, flings a foporific Cake of Honey and 
medicated Grain. Hein the mad Rage of Hunger opening his three 
Mouths fnatches the offered Morfel, and fpread on the Ground re¬ 
laxes his monftrous Limbs, and is extended at vaft Length over all 
t,he Cave. /Eneas, now that the Keeper of Hell is buried in Sleep , 
feizes the Paffage, and fwift overpaiTes the Bank of that Flood, 
whence there is no Return. 

Forthwith are heard Voices, loud Wailings, and weeping Ghofts 
of Infants in the firft opening of the Gate: Whom bereaved of 
i'weer Life out of the Courfe of Nature, and fnatehed from the 
Breatt, a black unjoyous Day cut off, and buried in an untimely 
Grave. 

Next to thofe are fuch as had been condemned to Death by falfe 

Accufations. 


NOTES. 


fee no Warrant it has from the Poet; unlefs 
it is from what Ancbifes fays to JEncas in ge¬ 
neral, that all underwent purgatorial Puni/h- 
ment before they were admitted into Elyjium : 
Quijque fuos patimur manes , inde per Elyjium 
mittimur : But thofe Punifhments he tells us 
were proportioned to every one’s Stains and 
Pollutions : ‘—Alice panduntur inaves fufpenfee 
ad 'uentos : alus Jubgnrgite vajlo infcElum elui - 
tur fcelus , aut exuritur igni ; Whence he 
leaves us to infer, that if the Souls of Infants 
had any Share in thofe painful Purgations, it 
could be but very gentle, as their Stains were 
fo flight and fupcrficial. After all, tho’ this 
Representation were much more unreafcnable 
than it Appears to be, Virgil would no moi e 
be accountable'for it, than-a Poet of any o- 
ther Nation or Pcrfuaflon, for delivering the 


Doctrines or Opinions of any particular Se£l 
ftfch as he found them. 

430. Falfo damn at i criminc mortis. Here 
again our Critics are fcandalized to find, that 
Virgil has given a Place, among other Suffer¬ 
ers in his Purgatory, to Perfons unjuftly con¬ 
demned, and whole Innocence had been op- 
prefTed by Calumny. An ingenious modern Au¬ 
thor, JVarburton y in his Di'vinc Legation o/Mo- 
fes, V. 1. in particular, looks upon this as the 
moft perplexing Difficulty in the whole ./Eneis ; 
i. e. I luppofe he found none more difficult to be 
reconciled to his Scheme, which would make 
this whole Epiiode an allegorical Rcprefenta- 
t«on of the Elcujinian Myfteries. But for my 
Part I fee nothing in this either fo /hocking 
or perplexing but that it may ea lily be explained 
on tuc Principles of that Philofophy which is 

here 
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Nee , vero hes fedes lunt 
data Jine forte,Jine judi- 
ec. Quafitor Minos mo- 
•vet urnam : ille vocatquc 
conciliumJtlentum, dijcit- 
que vitas et crimina . De- 
indc mcejli, qui infontcs 
peperere letum Jibi fua ma¬ 
im, perojique luccm pro- 
jecere animas, tenent pro- 
xinta loca. Quam atel- 
lent nunc perferre et pau- 
periem et duros labores in 
alto atbere ! Fata objlant, 
inamabilifquepalus alligat 
cos trifti uiiaa, et Styx 
movies intcrfufa coercet e~ 
os. Nec procul bine mon- 
ftrantur fuji in omnem 
partem lugentes campi : fic 
dicunt illos nomine. H)c 
Jecreti calles celant, et 
ttyrtca Jilva circum tegit 
eos, quos durus amor per- 
edit crudeli tabe j hos cu¬ 
res non relinquunt in mor- 
te ipfd. ./Eneas ccrnit 
Pbatdram Frocrinque in 
bis locis, mceftamque E- 
ripbylen monjlrantem val¬ 
uer a crudelis nati, Evad - 
nenquc,et Pajipbaen. La- 
edamia it comes bis 5 et 
Caucus, quondam juve- 
nis, nunc femina. 


Nec verb has fine force date, fine judi'ce, fedes. 
Qua;fitor Minos urnam movet: ille filentum 
Conciliumque vocat, vitafque et crimina difeit. 

Proxima deinde tenent moefti loca, qui fibi lethum 
Infontes peperere manu, lucemque perofi 435 
Projecere animas. Quam vellent aethere in alto 
Nunc et pauperiem et duros perferre labores ! 
Fata obftant. triftique palus inamabilis unda 
Alligat, et novies Styx interfufa coercet. 

Nec procul hinc partem full monftrantur in 
omnem 440 

Lugentes campi : fic illos nomine dicunt. 

Hie, quos durus amor crudeli tabe peredit, 
Secreti celant calles, et myrtea circum 
Silva tegit. Curae non ipfa in morte relinquunt. 
His Phaedram Procrinque locis, mceftamque Eri- 
phylen 445 

Crudelis nati monftrantem vulnera, cernit; 
Evadnenque, et Pafiphaen : his Laodamia 
It comes; et juvenis quondam, nunc femina, Cx~ 
neus, 

Rurfus 


NOTES. 


here delivered 5 for if none were t® be admit¬ 
ted into Elyfium till they had undergone pur¬ 
gatorial Puni/hment, then why not thefe as 
well as others ? It is true they were innocent 
of the Crime for which they had been un- 
juflly condemned to Death, but it follows not 
that they were therefore quite faultlefs 5 to be 
lure they had other Stains and corporeal Pol¬ 
lutions, and till thefe were purged away they 
could not have Accefs to the Elyfian Fields, 
according to the Dcdbrine of the Platonic Phi- 
lofophy. 

431. Sine forte. I take forte here with 
Servius for a Sentence, Appointment or Defti- 
nation j in the fame Senfe as the Word is 
ufed, /En. I. 138. 

P/on illi imperium pelagi, favumque triden - 
tem, 

Sed mibi forte datum. 

43 2. Minos. A famous King of Crete, 
who governed his People with great Juftice, 
and was the Founder of wife Laws, hence 


j feigned by the Poets to be the firft fudge in 
; Hell. 

43 z. Urnam mo-vet. He {hakes the Urn 
which contains every one’s Sentence 5 that is, 
in other Words, he determines every one’s 
Doom, and deftines them to their proper Sta¬ 
tions. It is an Allufion to the Coftom of the 
Greeks, who ufed two Urns, into one or other 
of which the Judges threw in their calculi 
fortes or Suffrages, according as they were ei¬ 
ther for condemning or abfolving the Pannel* 

So Horace, Carm. II. 3. 26. 

■ — ■ ■ — - —- Omnium, 

Verfatur urna j ferius, ocyus , 

Sors exitura. 

And Carm. III. r. 14. 

— —■ — -—'JEqua lege necejfita $ 

Sortitur injignes et imos 

Omne capax movet uma nomen. ' 

445. Phaedram. Phaedra was the Daughter, 
of Minos , and Wife of < Tbefeus. She fell in, 
love with her Step Con Hippoiitus x but finding- 

baa 
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Accufations. Nor yet were thofe Seats afligned them without De- 
flination and Appointment, nor without the Sentence of a Judge. 
Minos as Inquifltor fcakes the Urn : He fummons the Council of 
the filent Shades, and examines their Lives and Crimes. 

The next Apartments in order thofe mournful Bands poflels, 
who, tho’ free from Crimes that defcrved Death , procured Death 
to themfelves with their own Hands, and, fick of the Light, threw 
away their Lives : How gladly would they now endure Poverty 
and painful Toils in the upper Regions! But Fate oppofes, and the 
hateful Lake of Acheron imprifons them with its dreary Waves, and 
Styx, nine times rolling between, confines them. 

Not far from hence, extended on every Side, are fhewn the 
Fields of Mourning: For fo they call thofe Fields by Name. Here 
By-paths remote conceal, and Myrtle-groves cover thofe around 
whom unrelenting Love with his cruel envenomed Darts confumed 
away. Their Cares leave them not in Death itfelf. In thefe Apart¬ 
ments he fees Phaedra and Procris, and difconfolate Eriphyle point¬ 
ing to the Wounds fhe had'received from her cruel Son, Evadne 
and Pafiphae: Thefe Laodamia accompanies, and Caeneus, once a 
Man, now a Woman, and again by Fate transformed into his 

priftine 


NOTES. 


him obftinate to all her Solicitations, (he ac- 
Cufed him to her Hufband of having made an 
Attempt upon [her Honour. Thefe us, too 
hafty in believing her calumnious Report, 
put Hippolitus to Death ; and Pbcedra no fo on¬ 
er heard the News, than fhe was flung with 
terrible Remorfe, and hanged herfelf at laft 
in Defpair. 

445. Procritique. Procris was the Daugh¬ 
ter of Erechtheus, King of Athens, and Wife 
of Cephalus . She loft her Life through foolifh 
Jealoufy of her Hufband 5 for having watched 
him in the Woods, where he was wont to go 
a hunting, fhe overheard him in the Heat of 
the Day invoking the cool Breeze, and fhll 
repeating to liimfelf aura went ; by which fhe 
imagined he was calling upon hisMiftiefs, and 
was coming forth from her Place cf Conceal¬ 
ment in order to make the Difcovery, when 
Cephalus happened to fee the Bufhes move, 
and taking her for fome Beaft of Prey, flew 
her unwittingly with a Javelin. 

445. Maflawque Eripbylen. Eriphyle was 


the Wife of Amphiaraus, the Prophet of Ar¬ 
gos. He, forefeeing that he would die if he 
went to the Theban War againft Et codes, 
fought to conceal himfelf; but Eriphyle , bribed 
by Polynices, the Brother of Et codes, with a 
Gold Necklace, difeovered the Place where 
her Hufband lay concealed. Thus he was 
forced to the War, and there perifhed by an 
Earthquake as he was fighting valiantly. The 
Son Alcmteon revenged the Father’s Death by 
killing Eriphyle . 

447. E'vadnenque. The Wife of Capane - 
us, who threw herfelf on her Hufband’s Fu¬ 
neral-pile, and was confumed with him. 

447. Pajiphaen . Sec the Note on V. 2.4. 

448. Laedamia. The Wife of Protefdaus 9 
the firft of the Greeks who was killed in the 
Trojan War. When fhe got the fad News of 
her Hulband’s Death, nothing would fausfy 
her but to have a Sight of his Ghoft, and 
the Gods having granted her Defire, fhe 
breathed out her Soui in fond Embraces of the 
Phantoms, 


471, Marpejia 
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<e t rarfrts revolt it a fato in 
veteran fguram . Inter 
<quas Pheeniffa Dido } re- 
eens a vulnerc, errabat 
in magnet filvd: juxta 
quam ut prim tint *Trains 
her os fetit y agnovitqua 
feam per obfeuram uvi¬ 
brant ; qualem qtti aat vi~ 
det cut putat iM.vid.iJje lu- 
Tiam Jurgcre per mibila 
prhno mettle $ demijit la- 
cry mas 3 eftque affatus cam 
!dulci amorc injclix Di¬ 
do l ergo verus nuncitis 
•venerat tnibt te efle ex- 
flintiam ferro, Secutam- 
que extrema £ lieu fui 
cauja finer is tibi l jura 
per Jidcrdy per fuperos y 
et Ji ejl qua jides fub ima 
Welfare, invitus cejji de tuo 
iitorey oregina. Scdjuf- 
fa D cor urn, qiuc nuncco- 
gunt me ire per has um¬ 
bras y per loca fenta Jitu } 
profiwdamqtic naBcniy e- 
gere me ftiis imperils : nec 
quvui credere mefcm bum 
tantum dolorem tibi meo 


Rurfus et in veterem fato revoluta figuram. 

Inter quas Pheeniffa recens a vulnere Dido 450. 
Errabat lilvd in magna : quam Troius heros, 

Ut primum juxta ftetit, agnovitque per urhbram 
Obfcurani ; qualbm primo qui furgere menfe 
Aut videt aut vidifie putat per nubila Lunam ; 
Demillt lacryinas, diilcique affatus amore eft 1455 
Infelix Dido! verus miht ntmeius ergo 
Venerat exftintlam, ferrcqiie extrema fecutam ? 
Funeris heu tibi caufa fui! per ffdera juro. 

Per Superos, et ff qua fides tellure fub ima eft j 
Invitus, Regina, tuo de Iitore ceffi. 460 

Sed me jufla Deum, quae nunc has ire per umbras, 
Per loca fenta fitu cogunt, nodtemque profundamj, 
Imperiis egere fuis: nec credere quivi, 

Hunc tantum tibi me difeeflu ferre dolorem. 

Sifte gradum, teque afpeftu ne fubtrahe noftro.465 
Quem fugis ? extremum fato quod te alloquor;, 
hoc eft. 


dijccjjit. dijle gradum, 
oicque fubtrahe te nojlro 
afpeElu. Quem fugis ? 
hoc eft extremum temp us 
quod alhquar te permif- 


et tuentem torva tali bus 
difiisy cicbatquc lacry- 
jnds. Ilia averfa, tene- 
bat oculos fixos folo: nec 
tttagis movetur quoad aout- 
turn incepto fermone, quant 
JiJlct dura ft lex aut Mar - 
pefa cautes. Tandem pro* 
riptiit fefdy atque ihi mi ca 
fugit in umbriferum nc- 
?nus : ubi priflinus conjux 
Sichaus refpondet illi cu¬ 
rls, cequatquc ejus amo- 
rcm. Nec minus JEneas y 
percujjus ini quo caju y pro- 
feqititur earn longc lacry 


Talibus /Eneas ardentem et torva tuentem 
Lenibat didtis animum, lacrymafque ciebat. 

Ilia folo fixos oculos averfx tenebat; 
jus fate. jE.ncas lm- 1 Nec magis incepto vultum fermone movetur, 470 

bat ujus animum ardentem ^ v ~ n ' 

t/uam ff dura fflcx, aut ftet Marpeffa cautes. 
Tandem corripuit fefe, atque inimica refugit 
In nemus umbriferum ; conjux ubi priftinus illi 
Refpondet curis, aequatque Sichaeus amorem. 

Nec minus /Eneas, cafu perculfus iniquo, 475 
Profequitur lacry mans Ionge, et miferatur euntem. 

Inde datum molitur iter : jamque arva tenebant 
Ultima, quae bello clari fecreta frequentant. 

Hie illi occurrit Tydeus, hie inclytus armis 
Parthenopaeus, et Adrafti pallentis imago. 480 

-mans, et efimiferatus earn I PIlC 

car,tan. hide molitur datum iter : jamque tenebat ultima arva, qua fecreta viri clari Bello frequen - 
taut. Hie Tydeus, hie Partbcmpceus inclytus armis, et imago pallentis uldrajli occurrit illi. 


NOTES. 

471. Marpcjla cautes. A Rock of Parian 1 479. Tydeus, Sec. Here are mentioned 

Marble, from Mar pejus, a Mountain in the ! fome of the Leaders in the Theban' War, which 
Ifhnd of Paros, one of the Cyclades, famed for j was fought about thirty Years before that of 
iSs white Marble, , • Troy, 
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priftine Shape. Amongft whom Phoenician Dido, frefh from her 
Wound, was wandering in a fpacious Grove: Xo whom, fo foon 
as the Xrojan Heroe approached nigh, and difcovered faintly thro’ 
the Shades, in like Manner as one fees, or thinks he fees the Moon 
rifing through the Clouds in the Beginning of her monthly Courfe } 
he dropp’d Xears, and add re fled her in Love’s fvveet Accents : 
Haplels Dido, Xvas it then a true Report I had of your being dead, 
and that you had finiftied your own Defliny by the Sword ? Was I, 
alas ! the Caufe of your Death ? 1 fwear by the Stars, by the Powers 
above, and if there be any Faith under the deep Earth, againft my 
Will, O Queen, I parted from thy Coafl:. But the Mandates of 
the Gods, which now compel me to travel through thefe Shades, 
through noifom dreary Regions, and profound Night, drove me from 
you by their Authority : Nor could I believe that I fhould involve 
you in fuch deep Anguifh by my Departure. Stay your Career, 
and withdraw thee not from my Sight. Whom doft thou fly ? Xhis 
is thelafl: time Fate allows me to have Intercourfe with you. With 
thefe Words ./Eneas fought to" footh her Soul enflamed, and eyeing 
him with ftern Regard, and provoked his Xears to flow. She, 
loathing the Sight of him, held her Eyes fixed on the Ground ; 
nor alters her Looks one Jot more by the Converfation he had be¬ 
gun, than if fhe were fixed immoveable like a ftubborn Flint, or 
Rock of Parian Marble. At length {he flung away, and in Dete- 
ftation fled into a fhady Grove ; where Sichaeus her firft Lord anfwers 
her with correfpondent amorous Cares, and returns her Love for 
Love. ./Eneas neverthelels, in deep Commotion for her difaftrous 
Fate, with weeping Eyes purfues her far, and melts with Pity to¬ 
wards her as {he goes from him. 

Hence he holds on his deftined Way: And now they were got to 
the laft Fields, which by themfelves apart renowned Warriors fre¬ 
quent. Here Xydeus appears to him, here Parthenopseus illuftrious 
in Arms, and the Ghoft of pale Adraftus. Here thofe Xrojans 

who 


NOTES. 


Tr<y. Tydeus was the Father of the famous 
Diomede, and was killed by Menalippus the 
‘Theban, at the Siege of Thebes. 

480. Partbempaus, The Son of il Telea- 
ger and yl: plant a • he went to the Theban 
War when very young, and is laid to have 
died at the Siege of Troy, 


480. Adrajli. Adraftus was Father-in law 
to Tydeus and Polynices, who, having loft a 
numerous Army, was forced to raife the Siege 
of Thebes, and fly back into his own Country. 
In allufian to this his Ghoft is called pale, 
Palenefs being the Companion of Flight and 
Fear. 

3 B 483- Glax~ 
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Hie multum fleti ad Superos, belloque caduci 
Dardanidae : quos ille omnes longo ordine cernenS, 
Ingemuit; Glaucumque, Medontaque, Therfi- 

lochumque, 

Xres Antenoridas, Cererique facrum Polyboeten, 
Idasumque,etiam currus,etiam arnia tenentem.485 
Circumftant animse dextra laevaque frequentes. 
Nec vidifte femel fatis eft: juvat ufque morari, 

Et conferre gradum, et venifndi pofcere caufas. 
AtDanaum proceresjAgameninoniasque phalanges 
Ut videre virum, fulgentiaque arma per umbras ; 
Ingenti trepidare metu j pars vertere terga, 491 
Ceu quondam petiere rates ; pars tollere vocem 
Exiguam ; inceptus clamor fruftratur hiantes. 

Atque hie Priamiden laniatum corpore toto 
Deiphobum vidit, lacerum crudeliter ora, 495 
Ora manufque ambas, populataque tempora raptis 
Auribus, et truncas inhonefto vulnere nares. 

Vix adeo agnovit pavitantem, et dira tegentem 
Supplicia j et notis compellat vocibus ultro : 
Deiphobe armipotens, genus alto a fanguine T eucri, 
Quis tarn crudeles optavit fumere poenas ? 501 

Cui tantum de te licuit ? mihi fama fuprema 
Nodle tulit, fefium vafta te caede Pelafgum. 
Procubuifle fuper confufas ftragis acervum. 

Tunc egomet tumulum Rhceteo in litore inanem 
Conftitui, et magna Manes ter voce vocavi. 506 
Nomen et arma locum fervant. Te,amice,nequivi 
Confpicere, et patria decedens ponere terra. 

Atque hie Priamides: Nihil,6 tibi,amice,reli£tum: 
Omnia Deiphobo folvifti, et funeris umbris. 510 
, Sed 

Tunc egomet conftitui ina - I 

nem tumulum tibi in Rbeeteo litore, et ter vocavi tuos Manes magna voce. Tuum nomen et tua arma 
fervant locum. Nequivi confpicere te, amice , et, decedens, ponere te fepultum patrid terra. Atque 
foe Deiphobus Priamides ait: 6 amice, nihil cA reliEhan tibi, folvifti omnia officia Detpbobo, et 
umbris funeris. 

NOTES. 


Hie Dardanida multum 
fleti ad Superos, caduci- 
que hello i quos omnes il¬ 
le cernens longo ordine 
ingemuit j Glaucumque , 
Medontaque, Therftlo- 
ckumque, tres Antenori¬ 
das, Polyboctcnque fa- 
crum Cereri, Ida unique 
etiam tenentem currus, e- 
tiam arma. Animat cir - 
cumftant frequentes dextra 
lavdque. Nec eft fatis 
iis vidifte eum femel; 
juvat ufque morari eum, 
et conferre gradum una, 
et pofcere caufas veniendi. 
At proceres Danatim, 
Agamemnon iatque pha¬ 
langes, ut videre virum, 
fulgentiaque arma per um¬ 
bras, cceperunt trepidare 
ingenti metu ; pars ccepit 
vertere terga, ceu quon¬ 
dam petivere rates ; pars 
tollere exiguam vocem 5 
inceptus clamor fruftratur 
hiantes. Atque hie vidit 
DeiphobumPriamiden la¬ 
niatum toto corpore, et 
crudeliter laceratum quoad 
era, ora, ambafque ma- 
nus, temporaque populata 
auribus raptis, et nares 
truncas inhonefto vulnere. 
Adeb vix agnovit eum 
pavitantem , et tegentem 
dira fupplicia 5 et ultro 
compellat eum noth voci¬ 
bus : Deiphobe armipo¬ 
tens, genus ab alto fan¬ 
guine Teucri, quis opta¬ 
vit de te fumere tarn cru¬ 
deles pcenas ? cui licuit 
fumere tantum fupplicii 
de te? Fama tulit mihi, 
te, fuprema noSic Trojae, 
feffum vafta cade Pelaf- 
gorum, procubuifje fuper 
acervum confufa ftragis. 


483. Glaucumque. Glaucuswas the Son of 
Nippolocbus, and Giandfon of the famous Bcl- 
lerophon. He, with Sarpedon, commanded 
the Lyeians in the War of 'Troy. 

484. Tres Antenoridas. Whofe Names are 


recorded by Homer, H. XI, 59. Polybus, A- 
genor, and Acamas. 

485, Idaumque. Idaeus was Priam*s Cha¬ 
rioteer, II. XXIV. 470. 

404, Laniatum corpore toto Deiphobum. 

Deiphobus 
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who had died in the Field of Battle, much lamented in the upper 
World : Whom when he beheld all together in a numerous Body he 
inly groaned ; ■particularly when be Jaw Glaucus, Medon, Therfdo- 
chus, the three Sons of Antenor, and Polyboetes confecrated to Ceres, 
and Idaeus ftill handling his Chariot, ftili his Armour. The Ghofts 
in Crouds around him ftand on Right and Left. Nor are they fa- 
tisfied with feeing him once : They are fond to detain him longer 
and longer, come into clofe Conference with him, and learn the 
Reafons of his coming. But fo foon as the Grecian Chiefs and 
Agamemnon’s Battalions faw the Heroe, and his Arms gleaming 
through the Shades, they quaked with huge Difmay. Some turned 
their Backs, as zvhen they fled once to their Ships ; fome raife their 
flender Voices ; the Scream juft begun dies in their gafping Throats. 

And here he fpies Deiphobus, the Son of Priam, mangled in eve¬ 
ry Limb, his Face all cruelly torn, his Face and both his Hands, 
his Temples flafhed, his Ears cropped, and his Noftrils flit with a 
hideoufly deformed Wound. Thus he hardly knew him quaking 
for fear of being difcoverecl , and feeking to hide his ghaftly Scars ; 
and thus he firft accofts him with well-known Accents : Deipho¬ 
bus, great in Arms, fprung from Teucer’s noble Blood, who could 
choofe to inflidt on you fuch Cruelties ? Or who was allowed fuch 
Power over you ? To me, in that laft Night, a Report was brought 
that you, tired with the vaft Slaughter of the Greeks, had fallen at 
laft on a Heap of mingled Carcafes. Then with my own Hands I 
raifed to you an empty Tomb on the Rhoetean Shore, and thrice 
with loud Voice I invoked your Manes. Your Name and Arms 
poffefs the Place. Your Body, my Friend, I could not find, 
and, at my Departure, depofite in thy native Land. And upon 
this the Son of Priam: Nothing, my Friend, has been omit¬ 
ted by you: You have difcharged every Duty to Deiphobus, and 
to the Shadow of a Corpfe. But my own unhappy Fate, and the 

curfed 


NOTES. 


Deiphobus was the Sen of Priatn, and married 
Helen after Paris's Death. What the Poet 
here fays of his Body being thus cruelly man¬ 
gled is agreeable to \yhat we read in DiElys 
Cretenjis 7 lib. V. Menelaus Deipbobum, quern > 
pojl Alexandri inter it urn, Helena matrimonium 
intercepijje , fupra docuimus, cxeElis pritno auri- 
eus, bracbiifque ablatis p dein nan bus, ad po - 


JUrtmum truncatum cmni ex parte , fcedatumqu c 
Jumtno cruciatu nccat. And here we may ob- 
ferve, that Virgil's Rcprefentation of Deipho¬ 
bus's mangled Phantom is according to the Phi- 
lofophy of Plato j who teaches that the Dead 
retain the fame Marks and Blemifhes in their 
Bodies which they had when alive. 

510. Funeris ttmbris. I take funeris here, 

3 B 2- with 
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Sed tnea fata, ct exitiale 
fcelus Lac rente H dense 
tnerfcre me his mail's : il- 
la rcliquit htec monumen- 
ta. Nunique novifti, ut 
egerimus fupremam noSlcm 
Troja? inter falfa gau- 
dia, et eft nccejje tc ni - 
viium mcminijfe han c,cum 
fatalis equtis venit faltu 
fuper ardua Pergama, et 
gravis attulit annatum 
peditem in alvo. Ilia, 
(Helena) fhnulans cbo- 
rum, duccbat Pbrygias 
firminas Evantcs circum 
Orgia : ip ft media taic- 
bat ingen tan Jlammam, ct 
•vocabat Danaos ex ftm- 
ind arcc. Turn infelix 
thalamus habuit me con- 
feShnn curis, gravatum- 
que fomrtOj dulcifque ct 
alta attics, funillimaquc 
placidrc morti, preftit me 
j a cent cm. Intcrca egregia 
uxor Helena emovet om¬ 
nia arma tcElis, et fub- 
difxerai fidum enfan meo 
capiti. Vccat Mcnclaum 
intra tcEla, ct pandit li- 
juiua. Scilicet fperans id 
fore magnum munus a- 
'mantt marico, ct Jic fa- 
viam vetcrum malorum 
pojje exftingui. Quid 
moron tc ? irrumpunt tba- 
lamo : Ulyfles JEolides, 
hortutor feeler urn, addi- 
tur comes his una. Di, 
inftaurate tali a Grans, ft 
repofeo pcenas pio ore . 
Sed age, /Enea, fare 
viciffm, qui cafts attu- 
lerint te vivum hue : ve- 
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Sed me fata mea, et fce]us exitiale Lacaense 
His merfere malis: ilia haec monumenta reliquit; 
Namque ut fupremam falfa inter gaudia noiStem 
Egerimus, nofti, et nimium meminifie necefle eft. 
Cum fatalis equus faltu fuper ardua venit 515 
Pergama, et armatum peditem gravis attulit alvo. 
Ilia cliorum fimulans, Evantes Orgia circum 
Duccbat Phrygias: flam mam media ipfa tenebat 
Ingentem, et fumma Danaos ex arce vocabat. 

Tum me, confecirum curis, fomnoque gravatum, 
Infelix habuit thalamus, preffitque jacentem 521 
Dulcis et alta quies, placidseque fimillima morti. 
Egregia interea conjux arma omnia tebtis 
Emovet, et fidum capiti fubduxerat enfem ; 

Intra te<£la vocat Menelaum, et limina pandit. 525 
Scilicet id magnum fperans fore munus amanti, 

Et famam exftingui veterum fic poffe malorum. 
Quid moror? irrumpunt thalamo: comes additur 
una 

Hortator fcelerum bolides. Di, talia Graiis 
Inftaurate, pio fi poenas ore repofeo. 530 

Sed te qui vivum cafus, age fare viciffim, 
Attulerint. Pelagine venis erroribus a£lus. 

An inonitu Divum? an quse te Fortuna fatigat, 
Ut trifles fine Sole domos, loca turbida adires ? 

Hac vice fermonum rofeis Aurora quadrigis 5 35 
Jam medium aetherio curfu trajecerat axem ; 

Et fors omne datum traherent per talia tempus: 

vifnc aBui erroribus pda- I Sed 

gi ? an incnitii Divum ?! 
an qua alia for tuna fatigat te, ut adires has trifles domos fine foie, haec turbida loca f Hac vice 
fermonum Aurora, vefta rofeis quadrigis, jam trajecerat medium axem atbeno curfu y et fors trabe- 
rer.t omne tempus datum per taha coiloquia : 


NOTES 


with La Rue, for the Corpfe or dead Body itfclf. 
As the Word is alfo ufed, /£n. IX, 491. 

■—• — Qure nunc art us, avulfaque membra, 

Et funus lacerum tcllus babet t 
52.4. Capiti fubduxerat enfem. The ancient 
Warriors were wont to lay their Swords under 
their Pillows when they went to Sleep. 

5x9, JEolicUs. This is a reproachful Name 
given to Ulyfth, which infmuates that he was 


not the Son of Laertes , but of Sijypbus, the 
Son of JEolus, witli whom his Mother Anti- 
clea is faid to have been intimate. 

S 3 5 * -Aurora quadrigis medium trajecerat ax¬ 
em. Servius explains this to mean Midnight, 
when the Sun defigned here by Aurora, has fi- 
nifhed the Half of his Courfe in the lower 
Hemifphere ; and there is the fame Difhmce 
of Time to his riling on the other Hemifphere, 

as 
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curfed Wickednefs of Helen, plunged me in thefe Woes : She hath 
left me thefe Monuments of her Love. For how we palled that laft 
Night amidft falfe ill-grounded. Joys you know, and mull needs re¬ 
member but too well ; when the fatal Horfe came bounding over 
our lofty Walls, and pregnant brought armed Infantry in its 
Womb. She, pretending to celebrate a mingled Dance, led her 
Train of Phrygian Matrons yelling around the Orgies: Herfelf in 
the midft of them held a large flaming Torch, and called to the 
Greeks from the lofty Tower. I, at that Time being opprefled 
with Care, and overpowered with Sleep, was lodged in my unfor¬ 
tunate Bed-chamber, where Reft, balmy, profound, and the per¬ 
fect Image of a calm peaceful Death prefled me as I lay. Mean 
while my incomparable Wife removes all Arms from my Palace 
and had withdrawn my trufty Sword from my Head : She calls Me_ 
nelaus into the Palace, and throws open the Gates. Hoping, no 
doubt, that would be a mighty Favour to her amorous Husband, 
and that thus the Infamy of her former wicked Deeds might be ex- 
tinguifhed. In Ihort, they burft into my Chamber: That Traitor 
of iEolus’s Race, the Promoter of Villainy, is joined in Company 
with them. Ye Gods requite thefe Cruelties to the Greeks, if I 
fupplicate Vengeance with pious Lips. But come now in your 
Turn, fay what Adventure hath brought thee hither alive. Come 
you driven by the Errors of the Main, or by the Direftion of the 
Gods ? Or what Fortune ftimulates thee to vifit thefe dreary Man- 
lions, troublous Regions, where the Sun never Ihines ? 

In this Converfation the Sun in his rofy Chariot had now palled 
the Meridian in his etherial Courfe ; and they perhaps would in this 
Manner have fpent the whole Time afiigned them ; but the Sibyl, 

his 


NOTES. 


as from his fetting. But I choofe rather 
to take it, with Ruceus and others, for 
Mid-day. For underftanding which we are to 
obferve, that the Time appointed for perform¬ 
ing the preliminary Rites, and vifiting the in¬ 
fernal Manfions, called here datum tempus , was 
» Day and two Nights, as we learn from Plu¬ 
tarch's Treatife concerning the Genius of So¬ 
crates. Now JEneas had fpent the Night be¬ 
fore his Detcent to Hell in offering Sacrifices 
to Pluto , Verfe 2,52.. 

Turn Stygio 'Jo'ui no&arnas ineboat aras. 

He entered on his Journey next Morning about 
Sun-rifing, Verfe Z55. 


Ecce autem prlml fub lumina foils etortus. 
And now, having travelled through fo many 
different Regions, he may well be allowed to 
have fpent the Half of a Day, referving the 
Evening and Part of the following Night for a 
Survey of the Elyjian Fields 5 and thus he 
will return to his Affociates in the fecond 
Night after he had left them. 

S3 5. Quadrigis. The Morning is repre- 
fented drawn by a Chariot with two Horfes ; 
but here, being put for the Sun, fhe is drawn 
in a Chariot with four Horfes. 


553 - 
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Sed Sibylla comes admo- 
nuit, br&uitcrquc eft af- 
fata eum: JEnea, nox 
rutty nos ducimus boras 
JUndo. Hie eft locus, «- 
hi 'via findit fe in ambas 
partes. Eft dexter a pars, 
qua tendit fub moenia 
viagni Dins : hac iter eft 
•nobis ad Elyfium ; at les- 
ma pars excrcct pcenas 
maloruniy ct mitt it ad im- 
pia Tartar a. Contra 
Dcipbobtis ait : magna 
faccrdos y ne favi , difee- 
dam ; explebo numerum, 
reddarque tenebrh. lno~ 
ftrum aecus, i j utere mc- 
lioribus fat is. Eft effa- 
ttts hoc tantunty ct in 
merbo torfit meftigia. JE— 
ticas refpicit fubito ; ct 
fub Jiniftrd rupc midit la¬ 
ta mcenia, circundatatri- 
plici mtiro : qua rapidus 
amnis ‘Tartarcus Phle- 
geton ambit tonentibus 
fiammis, torquitque Jo- 
nantia faxa. Eft porta 
adverfa, ingens, colum - 
si aqua ex Colido adaman¬ 
ts, ut nulla mis mirorum, 
non ccehcoldS ipfi malcant 
exfcindcre eas ferro ; fer- 
rea turns ft at ad auras : 
Tiftpboncquc fedens, fuc- 
cinfta cruentd palld, ex- 
fomnis fermat meftibidum 
noEifquc dicfquc . Gcmi- 
tus cceperunt exaudtri 
biney et foeva merbera 
fonare: turn ftridor fer- 
ri, traEieeque catenae cce¬ 
perunt exaudiri. JEne- 
as conflitit, externtufque 
baujit ftrepitum. Ait, 6 
•virgo, effare, qua facies 
fcelerum eft illic, quibuf- 
•ve pcenis urgentur ? quis 
tantus plangor afeendit 
ad auras ? Turn mates eft 


P. Virg. Mar. 
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Sed comes admonuit breviterque afFata Sibylla eft = 
Nox ruit, FEnea: nos flendo ducimus horas. 

Hie locus eft, partes ubi fe via findit in ambas; 540 
Dextera, quae Ditis magni fub moenia tendit j 
Hac iter Elyfium nobis: at lasva malorum 
Exercet pcenas, efi ad impia Tartara mittit. 
Deiphobus contra: Ne fsevi, magna Sacerdos; 
Difcedam ; explebo numerum, reddar tenebris, 

I decus, i, noftrum ; melioribus utere fatis. 546 
Tantum effatus, et in verbo veftigia torfit. 

Refpicit iEneas fubito; et fub rupefiniftra 
Moenia lata videt, triplici circundata muro ; 

Quae rapidus flammis ambit torrentibus amnis 550 
Tartareus Phlegeton, torquetque fonantia faxa. 
Porta adverfa,ingens,folidoqueadamante columnar. 

Vis ut nulla virum, non ipfi exfeindere ferro 
Coelicolas valeant. Stat ferrea turn’s ad auras: 
Tifiphoneque fedens palla fuccindta cruenta, 555 
Veftibulum exfomnis fervat noebefque diefque. 
Hinc exaudiri gemitus, et fieva fonare 
Verbera; turn ftridor ferri, tradbeque catenae. 
Conftitit HEneas, ftrepitumque exterritus haufit: 
Quae fcelerum facies? O Virgo,effare; quibufve56o 
Uigentur pcenis ? quis tantus plangor ad auras ? 
Tum Vates fic orfa loqui: Dux inclyte Teucrum 3 
Nulli fas cafto fceleratum infiftere limen; 

Sed me, cum lucis Hecate praefecit Avernis, 

Ipfa Deum pcenas docuit, perque omnia duxit.565 
Cnofius hascRhadamanthus habetduriffima regna, 
Caftigatque, auditque dolos ; fubigitque fateri, 
Quse quisapud fuperos, furto Iaetatus inani, 
Diftulit in feram commiffa piacula mortem. 

Continuo 


erfa loqui fic: inclyto 
dux Teucrorum, eft fas f 
nulls cafto inftftcre fceleratum limen: fed Hecate ipfa, cum prafecit me Avirnts lucis, docuit me 
pcenas Deorum, duxitque me per omnia. Cnofius Rbadamanthus babet bcec durijfima regna, 
caftigatque, auditque doles ; fubigitque fateri qua piacula commiffa quis apud fuperos diftulit in 
feram mortem, lestatus inatti furto. 

NOTES. 

553. Vis ut nulla, &c. By tills Virgil in- I lafting, and that neither Gods nor Men could 
timates that the Pains of Tartarus were ever- J releal'e the Prifonerswho were once condemned 
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his Companion put him in mind, and thus briefly fpoke : ./Eneas, 
the Ni^ht comes on apace, while we wafte the Hours in vain La¬ 
ments. This is the Place where the Path divides in two; the 
Right, is what kads to great Pluto’s Walls, by this our Way to 
Elyfium lies r But the Left carries on the Punifhments of the 
Wicked, and conveys to curfed Tartarus. On the other hand Dei- 
phobus: Be not incenfed, great Prieflefs j I fhall be gone ; fill up 
the Number of thofe difconfolate Ghojls among whom I dwell , and 
be rendered back to my former Darknefs. Pafs on, pafs on, thou 
Glory of our Nation ; may you prove the Fates more kind. This 
much he (poke, and at the Word turned his Steps. 

iEneas on a fudden looks back; and under a Rock on the Left 
fees fpacious Prifons inclofed with a triple Wall ; which Tartarean 
Phlegethon’s rapid Flood environs with Torrents of Flame, and 
whirls roaring Rocks along. Fronting is a Gate of huge Dimen- 
fions, and Columns of folid Adamant, that no Strength of Men, 
nor the Gods themfelves can with Steel demolifh. An Iron Tower 
rifes high ; and there Tifiphone, a wakeful Fury, clad in a bloody 
Robe, fits to watch the Gate both Night and Day. Hence Groans 
are heard ; the cruel Lalhes refound j the grating too of Iron, and 
Clank of dragging Chains. iEneas flopped Ihort, and ftartling li- 
ftened to the Din. What Scenes of Guilt are thefe , O Virgin, fay ; 
with what Pains are they chaftened ? What hideous yelling afeends 
to the Skies? Then thus the Prophetefs began : Renowned Leader 
of the Trojans, no holy Perfon is allowed to tread the curfed 
Threlhold : But Hecate, when fhe fet me over the Groves of Aver- 
nus, taught me herfelf the Punilhments appointed by the Gods, 
and led me through all. Cretan Rhadamanthus pofleffes thefe ruth- 
lefs Realms, examines and punilhes Frauds ; and forces every one 
to confefs what Crimes committed in the upper World he had left 
unattoned till the late Hour of Death, hugging himfelf in fecret 

Crimes 


NOTES. 


to that Place of Torment. This is exactly 
conformable to Plato's Doctrine. 

566. Rhadamanthus. Was the Brother of 
Minos, King of Crete, both of them Sons of 
Jupiter by Europa. 

568, Furto inani. All fecret clandeftine 


A£ts of Vice go under the Name of furtum , 
67 heft . Thus Mars 's Adulteries are called 
dulcia furta, float Thefts. The Epithet ina¬ 
ne, unprof table, unavailing, becaufe in how¬ 
ever great Secrecy committed they were known 
to the Gods. 

57 x. S^uatit 
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Continuo Tifipbone uhrix , 
accinEfa jlagello, qua¬ 
tit forties infultans ; in- 
tentanfque torvos angues 
Jinifira manu, *vocatfz- 
*va agmina fororum . ‘Turn 
demum facras portce, firi- 
dentes borrifono cardine } 
panduntur. Cernis, qua¬ 
ils cufiodia, fedeat vefii- 
bulo? qua? facies fervet 
limina V fcevior hydra, 
immanis quinquaginta a- 
tris hi atibus, baba fedem 
intus : turn Tartarus ipfe 
patet bis tantum in prre- 
ceps, tendttque fub um¬ 
bras, quantus eft fujpe- 
£ius ad atberium Olym- 
pum Cceli . Hie anti - 
tfuum genus terra, Tita¬ 
xia pubes, dcjeEii fulmi - 
tie, 'vol'vuntur in imo 
jitndo, H)c 'vidi ctgeminos 
Aloidas, immania corpo¬ 
ra : qui funt aggreffi re- 
feindere magnum caelum 
manibus ,dctrudereque 'Jo- 
•vem fuperis regnis . Vidi 
et Salmonea dantem cru- 
deles peer:as, dum imita- 
tur flammas Jovis, et 
fonitus Olympi. Hie, in r- 
•ucElus quatuor equis, a 
quaffans lampada, ibat 
c'vans per populos Graio- 
runi, perque urbem mediae 
Elidis, pofccbatque hono- 
rem Divarum Jibi : de¬ 
ment ! qui fimulaverat 
nimbos, et fulmen non i- 
mitabile, are et curfu 
comipedum cquorum . At 
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Continuo fontes uitrix accin&a flagello 570 
Tifiphone quatit infultaris > torvofque finiftra 
Intentans angues, vocat agmina faeva fororum. 

Turn demum horrifono ftridentes cardine faerse 
Panduntur portae. Cernis, cuftodia qualis 
Veftibulo fedeat? facies quae limina fervet? 575 
Quinquaginta atris immanis hiatibus Hydra 
Saevior intus habet fedem. Turn Tartarus ipfe 
Bis patet in praeceps tantum,tenditque fub umbras, 
Quantus ad astherium Coeli fufpedtus Olympum. 
Hie genus antiquum terrae, Titania pubes, 580 
Fulmine dejedti, fundo volvuntur in imo. 

Hie et Aloidas geminos, immania vidi 
Corpora ; qui manibus magnum refeindere coelum 
Aggrefli, fuperifque Jovem detrudere regnis. 

Vidi et crudeles dantem Salmonea poenas, 585 
Dum flammas Jovis, et fonitus imitatur Olympi. 
Quatuor hie invedlus equis, et lampada quaffans, 
PerGraium populos, mediaeque per Elidis urbem, 
Ibat ovans, Divumque fibi pofeebat honorem ; 
Demens ! qui nimbos, et non imitabile fulmen 590 
JEre, et comipedum curfu fimularat equorum. 

At pater omnipotens denfa inter nubila telum. 
Contorfit (non ille feces, nec fumea taedis 
Lumina) praecipitemque immani turbine adegit. 
Nec non et Tityon Terrae omniparentis alumnum 

Cernere 


omnipotens pater Jupiter! 

contorfit telum inter denfa nubila (ille non contorfit faces, nec lumina fiintea tadis) adegitque eum 
pracipitem immani turbine , Nec non et erat copia cernere Tityon, alumnum omniparentis terra : 


NOTES . 


57X. Quatit infultans. The Conftru&ion 
may be infultans fontes, as well as quatit fon¬ 
tes ; for tnfulto often governs the Accusative 5 
as Sallufi lays, Multos a pueritia bonos infulta - 
verat . 

572. Agmina Java fororum. The Furies 
are commonly reckoned but three in Number, 
Tifiphone, AleElo, Megara 5 but they may 
be called agmina , Troops, either on account 
of their complicated Rage 5 or perhaps, as 
La Rue conjectures, thefe three were the prin¬ 
cipal Ones, and had Numbers of others in 
Subordination to them. 


573. Turn demum borrifono , &c. This 
Verfe is finely imitated by Milton 5 
- ■ ■ ■■ ■ ■ -On a fudden open fly 

JVitb impetuous recoil, and jarring Sound 
TV infernal Doors ; and on tbdr Hinges grate 
Harfb Thunder . Par. Loft, B. XI. 879. - 

579. ALtberium Olympum Cceli . Sigmfies 
the hxgheft Pinacle of Heaven, where the 
Gods lat enthroned. 

580. Titania pubes. The Race of the Ti¬ 
tans, i. e. the Giants, who srfere the Sons of 
Titan and the Earth . 

582. Aloidas * 
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Crimes of no Avail. Forthwith avenging Tifiphone, armed with 
her Whip, fcourges the Guilty with cruel Infult, and in her Lefr„ 
hand fhaking them over her grim. Snakes, calls to her Aid the 
fierce Troops of her Sifter-Furies. 

Then at length the curfed Gates, grating on their dreadful-found¬ 
ing Hinge, are thrown open. See you what kind of Watch fits in 
the Entry ? What Figure guards the Gate? Huge overgrown Hy¬ 
dra, more fell, with fifty black gaping Mouths, has her Seat with¬ 
in. Then Tartarus itfelf finks deep down, and extends towards 
the Shades twice as far as is the Profpeft upwards from the Earth 
to the ethereal Throne of Heaven. Here Earth’s ancient Progeny, 
the young Titanian Brood, hurled down with Thunderbolts, wel¬ 
ter in the profound Abyfs. Here too I faw the two Sons of Aloeus, 
gigantic Bodies ; who attempted with impious Hands to overturn the 
fpacious Heavens, and thruft down Jove from his exalted Kingdom. 
Salmoneus likewife I beheld fuffering Punifhment inflexibly fevere, 
for having imitated Jove’s flaming Bolts, and the awful Sounds of 
Heaven. He, drawn in his Chariot by four Horfes, and brandifh- 
ingaTorch, rode triumphant through the Nations of Greece, and 
the midft of the City Elis, and claimed to himfelf the Honour of 
the Gods: Infatuate! who, with brazen Wheels, and the prancing 
of his Horn-hoofed Steeds, would needs counterfeit the Storms and 
inimitable Thunder. But the almighty Father amidft the thick 
Clouds threw a Bolt (not Brands nor Torches he, w-ith fmoaky 
Tight) and hurled him down headlong in a vatt fiery Whirlwind. 
Here too you might have feen Tityus, the Fofter-child of all-bear¬ 
ing 


NOTES. 


, 582. Aloidas. The two Giants, Of us and 
Ephialtes, whom Neptune begat on Ipbimedia, 
the Wife of .Aloeus. Homer makes them nine 
Cubits broad and nine EUs high when they 
Were but in the ninth Year of their Age. See 
the Explication of this Fable in Banier 's My¬ 
thology. 

581;. Salmonia. Salmoneus was the. Son 
of ASolus, not he. who was King of the 
Winds, but another of the Name who reigned 
in EUs. He framed a Bridge of Brafs, over 
which he drove his Chariot, impioufly boaft- 
mg, that by the rattling of the Wheels, and 
prancing of his Horfes Hoofs, he imitated the 
Thunder of Olympian Jove, who was highly 
honoured at .Elis, At the fame timej to 


counterfeit his Lightning, he hurled flaming 
Torches at his Subjc£ts, ordering every one to 
be put to Death at whom he brandifhed his 
Torch. 

5S5. Dantcm pcenas. .The Reafon of this 
Phrafe is becaufe poena properly fignifies Satif- 
faElion. 

595. Tityon. ' Tityus was the Son of Ju¬ 
piter and Elara. When Jupiter found his 
| Mother with Child by him, he fhut her up in 
'{ the Bowels cf the Earth for fear of Juno j 
i whence Tityus iffuing forth in a gigantic Form, 
i Was deemed to be the. Son of the Earth. 
! Therefore Virgil calls him alumnus terra, 
; Earth's Fojler-child \ fer offering Violence, to 
i Latcna , Apollo, fhot him to with 

i 3 C his 
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cui cor pm porrigitur per 
nov cm tot a jttgera ; im- 
?na ?: i tone vultitr, tun dens 
i mm or:ale jecur , vifccra - 
qua fecunda patiris ad- 
uaco ryfro t rimaturque 
ea epulis , habitatque Ji/b 
ejus alto pc&ore : nec ul- 
la requies datur fibris Tem¬ 
per renatis. Quid memo - 
ran Lapithas , heiona, 
Pirithoumque ? fuper quos 
atra ft lex , jam jam lap- 
fura, affwiiiifquc cadent i 
ir,uni net. Jiurea fulcra 
lucent aids genialibus to¬ 
ils 3 cpulaquc paratae an - 
tc ora rcgijico luxu : max¬ 
im i fur i arum accubatjux- 
ta, ct pr obi bet eos con- 
tingcre men fas manibus , 
exfurgitque at toilers fa- 
con y atquc intonat ore. 

Hie Tunt illi, quibus fra- 
tres erant inviji, dum vi¬ 
ta via nebat , parenfve pul - 
fitus, ct fraus innexn 
"Haiti ; ant qui foli in- 
cubusre divitiis repertis, 
rtucpofucre partem earum 
fits, qua eft maxima tur- 
ba ; quique fuerunt caft 
eb adultcriuniy quique fe- 
cuti impia artna, nee ve¬ 
rt ei fal'.ere dextras domi - 
norum, incluji hie exfpe- 
ilant pcenam. Nc quart 
doceri quan: pcenam 3 aut qua fon 
pendent uiftricii radiis rot arum. 


Cernere erat: per tota novem cui jugera corpus 596 
Porrigitur ; roftroque immanis vulturadunco 
Immortale jecur tundens, fecupdaque pcenis 
Vifccra, rimaturque epulis, habitatque fub alto 
PetTcore : nec fibris requics datur ulla renatis. 600 
Quid memorem Lapithas, Ixiona, Pirithoumque? 
Quos fuper atra filex jam jam lapfura, cadentique 
Imminet affimilis. Lucent genialibus altis 
Aurea fulcra toris, epulteque ante ora paratte 
Regifi:o luxe. Furiarum maxima juxta 605 

Accubat, et manibus prohibet contingere menfas ; 
Exfurgitque facem attollens, atque intonat ore. 
Hie, quibus invifi fratres, dum vita manebat, 
Pulfatufve parens, et fraus innexa clienti j 
Aut qui divitiis foli incubuere repertis, 610 

Ncc partem pofuere fuis ; quae maxima turba eft'• 
Qu : q. eob adulterium caefi, quique arma fecuti 
Imp;a, nec veriti dominorum fallere dextras; 
Inclufi poenam exfpedtant. Ne quaere doceri 
Quam poenam, aut quae forma viros fortunave 

mex-fit. 615 

Saxum ingens volvunt alii, radiifque rotarum 

DiftriEP 

, fortunave. tnerjit viros. Alii volvunt ingens faxum, alii que 

NOTES . 


hts Arrows, llomer deferibes him of the fame 
Dimcnlions, and has him puniflicd in Tartarus 
after the fame Manner with Virgil , OdylT. XI. 
576. The Moral of this and the other Fa¬ 
bles here mentioned, is finely explained by 
Lucretius, Lib. III. 991. 

Atque ea nimirum quacunque Acbcrontc pro¬ 
funda 

Prodita funt effe y in vita funt omnia nobis ,Szc. 
For the Sake of the Englijb Reader I fliall 
give the Paflage in Mr. Dry den's, Translation. 

■ •—The difinal Tales that Poets tell 
Are verified on Dart'd, and not in Hell j 
Jso Tantalus looks with a fearful Eye, 

Or dreads th ’ impending Rock to crujh him 
‘ from on high . 

No Tityuf, torn by Vulture, lies in Hell, - 
Nor could the Lobes of his rank Liver Jkvell 7 
To that prodigious Mafs, for their eternal 
Meet!. ' J 


But he's the Tityus jzvboyby Love oppress'd, ■> 
Or tyrant PaJJion preying on bis Brcaft, f 
And ever anxious Thoughts, is robb'd cf Q 
Reft . ' 3 

The Sifyphus is he, whom Noifc and: Strife . 
Seduce from all the foft Retreats of Life, 

To vex the Government, diftujib tlx Laws ; 
Drunk vd.th the Fumes of popular Applaufe, 
He courts the giddy Croud to make him great* 
And fweats, and. toils in vain, to the 

fov'reign Scat* 

For fill to aim at Povj'r, and ftjll to, fail* 
Ever to ftrive, and never to prevail* 

IVhat is it hut, in Reafon's true. Account, 

To heave the Stone qgainft the riftng Mount f 
601. Lapithas, Ixiona. The Lqpithac were 
a People in ThtJJ'aly of diffolute Morals, over 
\yhom reigned Ixion, the Son of Phlegyas, 
admitted to intimate Friend/hip with fupitcr 

in 
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ing Earth: Whofe Body is extended over nine whole Acres, and a 
huge Vultur with her hooky Beak pouncing his immortal Liver 
and Bowels, the fruitful Source of Punifhment, rummages them 
for her everlajling Meal, and dwells in the deep Recedes of his 
Breaft ; nor is any Refpite given to his Fibres Hill fpringing up 
afrelh. Why fhould I mention the Lapithte, Ixion, and Pirithous, 
over whom hangs a black flinty Rock every Moment threatening to 
tumble down, and feeming to be adfually falling? Golden Pillars 
fupporting lofty genial Couches fliine, and full in their View Banquets 
furnifhed out with regal Magnificence; while the Chief of the Furies 
fits by them, and debars them from touching the Provifions with 
their Hands ; and when they attempt it Harts up, lifting her Torch on 
high, and thunders over them with her Voice. Here are thofe who, 
while Life remained, had been at Enmity with their Brothers, had 
beaten a Parent, or wrought Deceit again 11 a Client ; or who alone 
brooded over their acquired Wealth, nor afligned a Portion to their 
own, which Clafs is the mofl numerous : Thofe too who were flain 
for Adultery, who joined in impious Wars, nor made any Scruple 
to violate the Faith they had plighted to their Mahers ; all thefe, 
{hut up in thofe doleful Prifons , await their Punifhment. But what 
kind of Punifliment ftek not to be informed, in what Shape of Mi- 
fery, or in what piteous State they are involved. Some roll a huge 
unweildy Stone, and hang faft bound to the Spokes of Wheels. 

There 


NOTES. 


in Heaven, which he forfeited by attempting 
to debauch Juno. But 'Jupiter, knowing his 
Intention, fubftituted a Cloud in the Room of 
the Goddefs, and contented himfclf at firft 
•with difmifiing Ixion from the Court of Hea¬ 
ven, and degrading him again to Earth. But 
Jupiter undemanding that the Fool made his 
Boaft every where that he had been honoured 
with Juno's Bed, hurled him down to Tar¬ 
tarus, where he ordered Mercury to bind him 
to a Wheel ftuck round with Serpents, which 
he was' doomed to turn without Intermifiion. 

601. Pirithotunque. Pirithous was the Son 
of Ixion. See the Note on Verfe 12.1. 

609. Pulfatufve parens. The Crime of 
Parricide is 10 horrid and unnatural, that he 
would not fuppofe any of the human Race 
guilty of it, but puts the Cafe only'of thofe 
who had beaten a Parent, 


609. Fraus innexa clienti. Who had twi¬ 
lled or wove Arts of Deceit agninft a Client, 
whofe Claim to the Faith and Protection of 
his Patron was reckoned facred among the Ro¬ 
mans, like that of a Child from a Parent. 
Hcncc among the Laws of the twelve Tables 
it was enabled. If any Patron (hall defraud 
his Client, let him be accurfcd ; Patronus, f 
Client i frandom freer it, facer cjlo. 

615. Qiue forma, fortunave merjit. Ser- 
vius underftands by forma the Form or Rule 
of Jufticc. I have given that Senfe of the 
Expreflion, which agrees beft with what fol¬ 
lows. Fortuna merjit, I take to be the .lame 
as in qua fortuna merguntur . Dr. Trapp ex¬ 
plains fortuna to mean the Sentence ot the 
Judge, but by what Authority ! know not. 

3 C a* 617. ScJet 
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Diftrifli pendent. Sedet, aeternumque fedebid 
Infelix Thefeus: Phlegyafque miferrimus omnes 
Admonet, et magna. tellatur voce per umbras : 
Difcite juftitiam moniti,et non temnere Divos.620 
Vendidit hie auropatriam, dominumque potentem 
Impofuit; fixit leges pretio, atque refixit. 

Hie thalamum invafit natae,vetitofque Hymenseos: 
Aufi omnes immane nefas, aufoque potiti. 

Non, mihi fi linguae centum fint, oraque centum, 
Ferrea vox, omnes fcelerum comprendere formas. 
Omnia pcenarum percurrere nomina poflim. 

Haec ubi didla dedit Phcebi longaeva facerdos, 
Sed jam age,carpe viam.et fufceptumperfice munus ; 
Acceleremus, ait: Cyclopum educta caminis 630 
Moenia confpicio, atque adverfo fornice portas : 
Haec ubi nos praecepta jubent deponere dona. 
D;xerat: et pariter greffi per opica viarum, 
Corripiunt fpatium medium, foribufque propin- 
quant. 

Occupit ./Eneas aditum, corpufque recenti 635 
Spargit aqua, ramumque adverfo in limine figit.' 

Hisdcmuui exadtis, perfedlo munere Divas, 
Devenere locos laetos, et amcena vireta, 
Fortunatorum nemorum fedefque beatas. 

Largior hie campos aether, et lumineveflit 640 

Purpureo : 

bcatafqut fedcs fortunatorum nemorum . H)c largior atlpcr 



lnfclix Tkcfetts fedet, fe- 
debitque in attrnum j mi- 
firrimufjtte Phlegyas ad¬ 
monet omnes, et tefta - 
tur per umbras magna 
•voce 5 diceiis, moniti dif¬ 
cite juftitiam, et non tem¬ 
nere Divos. Hie •vendi¬ 
dit patriam aura, impo- 
fuitque potentem domi - 
num 5 fixit atque refixit le¬ 
ges pretio . Hie invafit 
\balamum nates, •vetitof- 
que hymenaos : omnes funt 
aufi immane nefas , pct'i- 
t ique aufo. Si fint mihi 
centum lingua, centum- 
que ora , et ferrea vox, 
non pojffim corr.prenderc 
omnes formas fcelerum, 
et percurrere omnia no¬ 
mina pcenarum. Ubi Ion- I 
geeva facerdos Phcebi de¬ 
dit hcec dicta, ait, fed 
jam age, carpc viam, ct 
pee fee fufeeptum munus 5 
aecclcrcmus. Confpicio mx- 
71 ia edu&a in caminis 
Cyclopum, atque por¬ 
tas adverfo fornice, ubi 
Dii jubent nos deponere 
praecepta dona. Dixe- 
rat : et pariter greffi per 
cpaca loca viarum, cor¬ 
ripiunt medium fpatium, 
p-opinquantquc fori bus. 

JSttcas occupat aditum, 
fpar-gitque corpus recenti 
aqua, fifttque rarnum in 
adverfo limine. His de- 
irtum exaflis, munere per- 
feclo Divae Prefer pin a?, I 
devenere lestos locos, et amcena vireta, 

•vefiit campos, et purpureo luminc : 

NOT 

617, Sedet aternumquc fedebit. I-Iow this 
is confident with what is laid above of Thcfe- 
ys's having returned from Hell, lee in the 
frote on Verfe i-zz. 

61S. Phlegyafque, See. Phlegyas was the 
Father of Ixion, and King of the Lapitba : 
His Daughter Coronis was ravifhed by Hpolto, 
and he in Revenge burnt his Temple, for 
which Impiety the God thrud him down to 
Tartarus. 

-620. Difcite juftitiam moniti . This is the 
great Moral of all thofe infernal Punilhments, 
that the Example of them, might deter from 
Vice, and dimulate to Virtue. -It has been 
-pbjecfced however, tint Virgil makes Phlegyas 


R 

deliver this Admonition, or Sermon, as they 
call it, prepoderoufiy, and out of Seafon, 
fince his Audience could not be the better for 
it, there being no Room left for their Repen¬ 
tance. But not to enter here on that Que- 
dion, whether Virgil, Plato, or any of the 
Ancients, taught that the Punifhments of the 
other World were abfolutely eternal, on which 
the Objection turns 5 this much at lead may 
be faid, that if it was of no Profit to the 
Ghcds in Tartarus, it may however be ufeful 
to thofe y/ho are cloathed with Flcfh and 
Blood, to whom it is communicated by the 
Poet, and for whom, no doubt, it was de- 
figned 5 only he gives it the greater Weight 
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There fits, and to Eternity Ihall fit, the unhappy Thefeus : And 
Phlegyas moft wretched is a Monitor to all, and with loud Voice 
proclaims through the Shades : “ Warned by my Example learn 

Righteoufnefs, and not to contemn the Gods.” Onefold his Coun¬ 
try for Gold, and impofed on it a domineering Tyrant ; made and 
unmade Laws for Money. Another invaded his Daughter’s Bed* 
and joined bimfelf to her in unlawful Wedlock : All of them boldly- 
dared fome heinous Crime, and accomplifhed what they dared. H.ad 
1 an hundred Tongues, an hundred Mouths, and Iron Lungs, I could 
not comprehend all the Species of their Crimes, nor enumerate the 
Names of all their Punilhments. 

When the aged Prieftefs of Phoebus had uttered thefe Words, fhe 
adds : But come now fet forward, and finifli the Task you have 
undertaken: Let us hade on. I fee the Walls of Pluto wrought in 
the Forges of the Cyclops, and the Gates with their Arch full in our 
View, where our Infiruftions enjoin us to depofite this our Offering. 
She faid, and, with equal Pace advancing through the gloomy Path^ 
they fpeedily traverfe the intermediate Space, and approach the 
Gates. ^Eneas fprings forward to the Entry, fprinkles his Body 
with frelh Watef, and fixes the Bough in the fronting Portal. 

Having finilhed thefe Rites, and performed the Offering to the 
Goddefs, they came at length to the Regions of eternal Joy, de¬ 
lightful green Retreats, and bleffed Abodes in Groves, where Hap- 
pinefs abounds. Here the Air they breathe is freer and more en¬ 
larged, and clothes the Fields with radiant Light: Here the happy 

Inhabi- 


NOTES. 


and Solemnity, By putting it in the Mouth of 
a guilty Wretch pining under the fevere Sen¬ 
tence of the Gcds, than if he had delivered it 
in his own Pcrfon. 

622. Fixit leges. ."Enabled Laws, a Meta¬ 
phor borrowed from the Homan Cuftom of en¬ 
graving their Laws on Tables of Brafs, and 
Jixing them up in a publick Place to the View 
of all the People, -And therefore when thofe 
Laws were abrogated, they were faid rejigt, to 
be unfixed or taken dmxm. 

624.. yhtjoque petit i. Dr. ^Trapp thinks aujo 
here may be for pramio aufi , by way of Sar- 
'Cafm, they have.their Reward, meaning nvzv 
In Hell. But the Scnib commonly given is 


much cafier, and befides contains this Moral, 
that however fucccfsful Men are in Villainy, 
they arc not the lefs odious to the Gods. 

629. Sufceptim perjice muttus. By thefe 
Words fome underftand jinijb the Offering you. 
have undertaken , making it refer to the Offer¬ 
ing of the golden Baugh winch JEneas was to 
depofite in Proferpine's Palace. In which 
Senfe the Word occurs, Verfe 637. PeffeSh? 
munere Diva, 

630. Cyclopum , &c. See the Note on ./En. 
III. 569. To the Cyclops is aferibed the Alt 
of forging Iron, and fortifying Cities. So 
that the Expreflion denotes thefe Walk to have 
been of Iron, and Jftrongly fortified. 

-645. ZoygS 
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Purpureo: Solemque fuum, fua ftdera norunf. 

Pars in gramineis exercent membra palasftrisj. 
Contendunt ludo, et fulva lucftantur arena : 

Pars pedibus plaudunt choreas, e£ carmina dicunf. 
Nec non Threicius longa cum vefte facerdos 645 
Obloquitur numeris leptem difcrimina vocum : 
Jamque eadem digitis, jam pedfine pulfat eburno. 
Hie genus antiquum Teucri, pulcherrima proles, 
Magnanimi heroes, nati melioribus annis ; 
Ilufque, Aflaracufque, et T'rojae Dardanus audlor. 
Arma procul, currufque virum miratur inanes. 
Stant terra defixse haftse, paffimque foluti 
Per campos pafeuntur equi. Qua; gratia currum, 
Armorumque fuit vivis, quae cura nitentes 
Pafeere equosjeadem fequitur tellure repoftos. 655 
Confpicit,ecce, alios dextra laevaque per herbam 
Vefcentes, laetumque choro pasana canentes. 

Inter odoraturn lauri nemus : unde fuperne 
Plurimus Eridani per filvam volvitur amnis. 

Hie manus, ob patriam pugnando vulnera pafli; 660 
Quique facerdotes cafti, _dum vita manebat; 
Quique pii vates, et Phoebo digna Jocuti j 
Inventas aut qui vitam excoluere per artes; 
Quique fui memores alios fecere merendo : 
Omnibus his nivea einguntur tempora vitta. 665 
Quos circumfufos fie eft affata Sibylla, 

Mufaeum ante omnesj medium namplurimaturba 

Hunc 


iicofe nortint fuumfohm, 
fuaque fulcra. Pan ex- 
ercent membra in grand- 
nth palafiris, contendunt* 
ludo , et luEtantur fulva 
arena: pars plaudunt cbo- 
reaspedibus, et dicunt car- 
mina. Nec non Orpheus 
*Threicius facerdos, cum 
Ibngd vefte, obloquitur 
feptem difcrimina vocum 
nunteris : pulfatque eadem 
jam digitis jam eburno pe- 
Eiine. tiic eft antiquum 
genus Teucri, pulcberri- 
Yna proles, magnanimi he - 
roes , nati melioribus an - 
*75 5 Ilufque , AJfaracuf- 
que, et Dardanus auBor 
Troja*. Miratur procul 
arma, . inancfque currus 
virorum. Haftre ft ant 
deftxa terra, equique fo- 
kcti pafeuntur paftim per 
campos : qu<z gratia cur¬ 
's uwrt, armorumque fuit 
vivis, quae cura pafeere 
■nitentes equos ; eadem cu¬ 
ra fequitur eos repofttos 
tellurc. JScce confpicit a- 
80s , dextra lart'dque, vef- 
eentesper herbam, canen- 
tefquc latumPceana cboro, 
inter odoraturn nemus lau¬ 
ri : unde fuperrte plurimus 
amnis Eridani volvitur 
per filvam . Hie eft manus 
eorum, qui funt pajji 
vulnera pugnando ob pa¬ 
triam : quique fuerunt 
cafti facerdotes, dum vi¬ 
ta manebat: quique fue- 
luntpii vates, et fuerunt 
loculi digna Pbosb: 


aut 

qui excoluere vitam per . ._ 

inventas artes $ quique fecere alios memores fui merendo : tempora cmgunlur omnibus bis mvea vitta 
circumfufos Sibylla eft affata fic, Mufxum ante ornnes $ nam plurima turba babel bunc medium, 

NOTES . 


€>45* Longd cuift Vefte. Orpheus is repre- 
feiited in a lohg Robe, both as a Prieft and 
Mttfieran, both thofe Characters being thos di- 
fbagoi/hed in ancient Times. 

646. Obloquitur numeris, &c. He fpeaks 
hr Numbers the feven DiftindHons of Sounds, 
or the (even Notes of Mufic. Obloquitur expref- 
<es the Perfcdlion of his Mufic, fince the near¬ 
er it Comes to the Voice it is the more -perfect. 

646. Septem difcrimina vocum. Becaufe the 
Harp or. Lyre was fumifhed at firft only with fe¬ 
ven Strings,to which two were added afterwards. 


650. Ilufque, &c. Thefe were the-firft 
Kings of Troy, from whom Virgil all along 
makes the Romans .to be defeended, Ilus and 
Affaracus were the Sons of Tros, who was the 
Son of Ericbtbonius, whofe Father was Dar¬ 
danus, the Son of Jupiter and EleBra .. „ 
65S. Supeme. Servius underftands by fu- 
peme, upward, to the upper World ; but as we 
have only his bare Word for it, I choofe ra¬ 
ther to cake it in the common Acceptation, 
unde denoting the. Place in general, a nA fuper¬ 
ne 



Book VI. Virgil’s TEneid. 381 

Inhabitants know their own Sun, and their own Stars. Some ex- 
«rcife their Limbs on the g rally Plains ; in Sports contend, and 
wreftle on the yellow Sand : Some beat Harmony in the mingled 
Dances, and fing Hymns. Orpheus too, the Thracian Prieft, in his 
long Robe warbles in melodious Lays the feven diftinguifhed Notes 
of Mufic: And now ftrikes the fame with his Fingers, now with 
his Ivory Quill. Here is Teucer’s ancient Race, a moil illullrious 
Line, magnanimous Heroes, born in happier Times, Hus, Aflara- 
ous, and Dardanus the Founder of Troy. From far he views 
with Wonder the Arms and empty Chariots of the Chiefs. Their 
Spears ftand fixed in the Ground, and up and down their Horles 
feed at large throughout the Plain. The lame Fondnefs they had 
when alive for Chariots and Arms, the fame Concern for training 
up fliining Steeds, follows them depofited under the Earth. 

Lo he views others on the Right and Left feafting upon the 
Grals, and finging joyous Hymns to Apollo in Confort, amidft a 
fragrant Grove of Laurel : Whence from on high the River 
Eridanus rolls in copious Streams through the W ood. Here is a 
Band made up of thofe who fuftained Wounds in fighting for t-heir 
Country j Priefts who preferved themfelves pure and holy, while 
the Temptations of Life remained ; pious Poets, who fung in Strains 
worthy of Apollo; thole who improved human Life by the Inven¬ 
tion of Arts ; and who by their worthy Deeds made others remem¬ 
ber them with Gratitude : All thefe have their Temples crowned 
with a Snow-white Fillet. Whom gathered around the Sibyl thus 
addrefled, and Mufasus chiefly ; for a numerous Croud has him in 

their 


NOTES. 


Tie the Quality of the Ground being raifed high. 

662. Pit vates. Vates fignifies either Pro¬ 
phets or Poets, who all pretended to be in¬ 
spired, and were therefore called vates, Pro¬ 
phets. The ancient Poets were the only Di¬ 
vines who taught the Knowledge of the divine 
Nature, and delivered the fublime Doctrines 
of Religion in Verfe. Hence the Expreflion 
Phcebo digna locuti , who taught fucli ufeful 
“Doctrines of Religion and Morality as were 
worthy of the God to whole Infpiration they 
laid claim. 

664. Quique jut memores 9 &c. This Head 
includes all who have been public-fpirited, 
^Lovers of their Country, apd the common 


Benefactors of Mankind 5 for whom Gcet% 
fays a peculiar Place is referved in Heaven. 
Scd quo /is, Africans, alacrtor ad tut an dam. 
rempublicam , Jic babeto : omnibus qui patriam 
confervdritit, adjurverint, auxerint , certwn effk 
in ccelo definitum locum, ubi be#ti aevo jempitfr*- 
no jruantur , &c. Som. Scip. 

667 . Muftseum ante otttnes. Mpfseus ws the 
Difciple of Orpheus,i bme lay hisSonj others make 
him the Son of Eumolpuu We know little 
more of him, but that he was Tin Athenian fasdk 
a heroic Poet, who fiouri/hed under the Reign 
of Cecrops the Second, a confiderable Time be¬ 
fore the Definition of *?%?• Sonje frag¬ 
ments . of Yerfcs are extant his Name, 

whidfr 
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Hunc habet,atque liumeris exftantem fufpicit altis: 
Dicite, felices animae, tuque, optime vates. 

Quae regio Anchifen, quis habet locus ? illius ergo 
Venimus, et magnos Erebi tranavimus amnes. 67 i 
Atque huic refponfum paucis ita reddidit heros: 
Nulli certa domus ; lucis habitamus opacis, 
Riparumque toros, et prata recentia rivis 
Incolimus. Sed vos, fi fert ita corde voluntas, 675 
Hoc fuperate jugum, et facili vos tramite fiilam. 
Dixit, et ante tulit greflum, campofque nitentes 
Defuper oftentat ; dehinc fumma cacumina lin~ 
quunti 

At pater Anchifes penitus convalle virenti 
Inclufas animas, fuperumquead lumen ituras, 680 
Luftrabat Audio recolens ; omnemque fuorum 
Forte recenfebat numerum, carofque nepotes, 
Fataque, fortunafque virum, morefque, manufque. 
Ifque ubi tendentem adverfum per gramina vidit 
-Enean, alacris palmas utrafque tetendit, 685 
EfFufaeque genis lacrymte ; et vox excidit ore : 
Venifti tandem ! tuaque exfpe&ata parenti 
Vicit iter durum pietas ! datur ora tueri, 

Nate, tua, et notas audire et reddere voces ! 
Sicequidemducebamanimo,rcbarquefuturum,690 
Tempora dinumerans : nec me mea cura fefellit. 
Quas ego te terras, et quanta per aequora veclum 
Accipio ! quantis ja&atum, nate, periclis ! 

Quam metui, ne quid Libyae tibi regna nocerent! 
Jlle autem : Tua me,genitor,tua triftis imago,695 
Saepius occurrens, haec limina tendere adegit. 
Stant fa!e Tyrrheno clafles. Da jungere dextram. 
Da, genitor j teque amplexu ne fubtrahe noftro. 

Sic 


atque fufpicit cum exftan- 
eem altis humeris ; felices 
aninice, tuque, optima va- 
i tes, dicite $ quee regio 
quis locus habet Anchi¬ 
fen f venimus ergo illius, 
et tranavfmus magnos am- 
7 ies Erebi. Atque ita he¬ 
ros reddidit refponfum btt 
ic paucis verbis : eft cer¬ 
ta domjis nulli noftrum : 
habitamus opacis lucis , in- 
colimufqut toros ripanim 
et prata recentia rivis : 

Jed, fi ita voluntas fert 
corde, vos- fuperate hoc 
jugum, ct jam Jftam vos 
in facili tramite. Dixit : 
et tulit greffum ante eos, 
defuperque oflentat niten¬ 
tes campos : dehinc lit :- 
qutint fumma cacumina , 

At pater Anchifes luflra- 
hat animas penitus inclu¬ 
fas virenti convalle, itu- 
rafque adfuperum lumen, 
recolens eas ftudio : for- 
teque recenfebat omnem nu- 
\merttm fuorum, carofque 
nepotes, fataque fortunaf¬ 
que virorum, morefque, 
manufque. ifque, ubi vi¬ 
dit JEnean tendentem cm- 
fum adverfum per gram:- 
fitr, alacris tetendit utraf¬ 
que palmas e lacrymaque 
fuerunt effufe genis, e't 
vox excidit ore : venifti 
tandem $ tuaque pietas, 
exfpeEfata mihi parenti, 
vicit durum iter hue ! 

Elate, datur mihi tueri 
tua ora, et audire et red¬ 
dere notas voces ! Sic e- 
quidem dinumerans tem¬ 
pora ducebam animo, ret* 
barque efle futurum : npc 
mea cura fefellit me. Per 
quas terras, et per quanta 
tequora accipio te efle ve- 
€lum l quantis periculis 
ja&atum, nate! Quam 
metui, ne regna Lilya 1 
mcerent tibi quid $ Autem ille ait r genitor, tua, tua triftis imago, occurrens feepius, adegit me 
tendere ad hac limina . Clajfts ft ant Tyrrheno fale. Genitor, da jungere dextram, da : neqiie 

fubtrahe te noftro amplexu. 

NOTES . 


which Scaliger prefers to thofe of Horned, tho’ 
*tis probable they are the .Forgery of .later 
Ages'. Here fome have raifed a very foolifti 


Objection againft Virgil for not giving Homer the 
chief Place among the Poets in Elyjium_ rather 
than Mufaus ,and they can find no Letter Reafon 

for 
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their Center, and admires him raifea above them by the Heighth of 
the Shoulders: Say, happy Souls, and thou, belt of Poets, what 
Quarter, what Apartment contains Anchifes ? On his Account we 
have hither come, and crofled the great Rivers of Hell. And thus 
the Heroe briefly returned her an Anfwer: None of us have a 
fixed Abode: In fhady Groves we dwell, or lie on flowery Couches 
all along the Banks, and on Meadows with Rivulets ever frefli and 
green : But do you, if fo your Inclination leads, overpafs this Emi¬ 
nence, and I will now fet you in the eafy Path. He faid, and ad¬ 
vanced on before, and fhews them from a riflng Ground the Alin¬ 
ing Plains j then they defeend from the Summit of the Mountain. 
But Father Anchifes deep in a verdant Vale was Purveying with ftu- 
dious Care the Souls there inclofed, who were to revifit the upper 
Regions of Light, and happened then to be reviewing the whole 
Number of his Race, his dear Defcendants, their Fates and For¬ 
tunes, their Manners and Atchievments. So foon as he beheld 
./Eneas advancing towards him acrois the Meads, he joyfully flretched 
out both his Hands, and Tears poured down his Cheeks ; and thefe 
Words dropt from his Mouth : Are you come at length, and has 
that Piety, fo much experienced by your Sire, furmounted the ar¬ 
duous Journey? Am I permitted, my Son, to fee thy Face ; to 
hear and return the well-known Accents? So indeed I concluded in 
my Mind, and reckoned it would happen, computing the Time, 
nor have my anxious Hopes deceived me. Over what Lands, O 
Son, over what immenfe Seas have you, I hear, been to fled ! with 
what Dangers harrafled 1 how I dreaded left you had fuftained Harm 
from Libya’s Realms : But he : Your Ghofl, your dreary Ghoft, 
my Sire, oft-times appearing, compelled me to fet forward to thefe 
Manflons. My Fleet rides in the Tyrrhene Sea. Permit me, Fa¬ 
ther, to join my Right-hand with thine-, and withdraw thee not 

from 

ROTES. 

for this Omiflion than that the Reman Poet that Virgil Law it would have been abfurd, 
envied the Greek, and from a Spirit of Jealcufy fince he could not have made j^Eneas fee Ho- 
grudged him his due Honour. But they might mer in the Elyfian Fields without fuppofing him 
have afiigned a much wifer Reafon, namely, dead fevcral Years before he was bern. 

•3D 713. S^tt’bus 
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Sit moKraKs, fimd r:- g; c memorans, largo fletu fimul ora risrabat. 

gaiat ora largo-JUta. /* 

ur conana amarJarc 1 er conatus ibi colio dare brachia circum ; 700 

Ter fru(tra COm ? renfa manUS effu S !t ima S° 5 

git mams, par kviius Par Ievibus vends, volucrique flmillima fomno. 

Interea videt JEae as in vaile reduda 
neat •uidetJxMumxemta Seclufum nemus, et virgulta fonantia filvis ; 704 

in reduEla •vatic , et vir- . 

gnba for anti a in fl-vis ; lwetb2eurnque,dornos placidas qui praenatat,amnem* 
Lahtrwrqucamncm, gw fj unc circum innumerae gentes populique volabanfc 

preen at fit pi act da* dome h. ^ 0 r r t. 

inn unity a gentes popnii- Ac veluti in pratis, ubi apes aeftate ferena 
fmnFloribus infidunt variis, et Candida circum 
pratis, xhiapesinfitiur.t Lilia funduntur, ftrepit oninis niurmure campus. 

•varies floribus ferena a- TT r . - r r \ ■ r r ■ _ 

flats, et funduntur dreum Horielcit vifu fubito, caufafque requirtt 710 
candiriaUim, mmiscam- I n fcius ^Eneas ; quae Tint ea flumina porro, 

pus ffrepit murmurc. JE - , * , , 

neat Aarrefiii filiifv unfit, Quive viri tanto complerint agnune ripas ? 
infemfrereguirhes*^ Turn pater Anchifes- Animse, quibus altera fato 

putporro quceea Jiumina, r * 

guinre viri conflcvo-hit ; Corpora debentur, Lethaei ad fluminis undam 


que volabant circum butte 
amnem. Ac •veluti in 
pratis, xbz apes injidur.t 
•varies Jioribus ferend de¬ 
flate, et funduntur circum 
Candida liliety omniscam¬ 
pus flrepit murmurc. JE- 
sieas i>oireject fib: tv •vifu, 
injcitij'ytce requirit case (as: : 
flat porro quote a flumina, 
quivc viri conplcvcrint ! 


ripas tanto autnitie. ‘Turn r> t • i » , • . _ 

pater Anchifis a its *»*i- Secures lances, ct longa obhvia potant. 

__ _.7._ _.. rr • 1 . . n 1 


itue 9 quibus altera corpo¬ 
ra debentur fato, potant 
feeuyos latices, ct longa 
drlivsa ad ten Have hetbati 
fluminis. Equidcm jam- 
prida/e enpio memorare ti- 
bi r atque cflcnderc has co¬ 
ram, et enumcrare banc 
proiem ntconan : quo ma¬ 
gic tandem Icetcrc Italia 
repertd. 0 pater , anne 
eft pvtandum aliquas fub- 
Ihncs mninsas ire bine ad 
coclum ? iter torque eas 
reverti ad tarda corpora? 
qua: tarn dir a cupido luci s 
ell mxftris f Anchifes fuf- 
Apit, equidcm dicam, nec 
tenebo te fufpenfum, na- 


Has equidem memorare tibi,atque oftenderecoram, 
Jampridem hanc proiem cupio enumerare meomrn; 
Quo magis Italia tandem laetere reperta. 

O pater, anne aliquas ad coelum hinc ire putan- 
dum eft 

Sublimes animas, iteriimque ad tarda revetti 720 
Corpora ? quae lucis mifeiis tam dira cupido ? 
Dicam. equidem ; nec te fufpenfum, nate, tenebo; 
Sufcipit Anchifes, atque ordine lingula pandit. 

Principio ccelum,ac terras,campofque liquentes, 
Lucentemque globum Lunas, T itaniaque a(ira,7 25 

Spiritus 


tenebo te jitjpcnjum, Ka- > r -- 

tc ; a^que pandit Jinguhz online. Principio fpiritus intus alii coelum, ac terras, liqucntefque cartt- 
posy lucentanque globum lattice, Titaniaque aflra ; 

NOTES 


7x5. Quibus altera fato corpora debentur. . ..—animamque•vacabat 

He lays liich as were deftined to return to other Ancbifee magnt, tnancfque Acbcronte remijfos. 
Bodies 5 for fome were excepted from that What JEneas therefore here converfes with 
Tran (migration, thofe efpccially who for their- under the Appearance of his Father Anchifes 
fnblime Virtues were admitted to the Society is only his Image (called idolum or fimulaCrum) 
of the Gods, and tranftaLcd into the ftarry which the Poets feigned to be in the infernal 
Manfions 5 in which "Number was Anchifes Regions, while at the fame time the Soul was 
himfelf, • to whom we fee AZneas paying di- in Heaven among the Gods, 
vine Honours, as to one who lived among the 724. Principio coelum, See . Here Anchifes 
G- 4 s, and whofe Soul was releafed from the explains the whole Syftem of the infernal Rc- 
infcrnal Regions, /En. V. 99, gions 
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from my Embrace, So faying, be at the fame time watered his 
Cheeks with a Flood of Tears. There thrice he attempted to 
throw his Arms around his Neck ; thrice the Phantom grafped in 
vain efcaped his Hold; like the fleet Air, or refembling moft a fu¬ 
gitive Dream. 

Mean while Tineas fees in the retired winding Vale a Grove fitu- 
ate by itfelf. Shrubs ruffling in the Woods, and the River Lethe, 
which glides by thofe peaceful Dwellings. Around this River un¬ 
numbered Tribes and Nations of Ghoils were fluttering. And as 
in Meadows on a Serene Summer’s Day, when the Rees fit on the 
various BlofToms, and fwarm around the Snow-white Lilies, all the 
Plain buzzes with their humming Noife. ./Eneas nonplufled fhud- 
ders at the unexpected Sight, and asks the Caufes of that Appearance, 
what thofe Rivers yonder are, or what Ghofts have in fuch Crouds 
filled the Banks ? Then Father Anchifes : Thofe Souls, for wham 
other Bodies are deftined by Fate, at the Streams of Lethe’s Flood 
quaff Care-expelling Draughts and lading Oblivion. Long indeed 
have I wifhed to give you "a Detail of thefe, pointing them out 
before you, and enumerate this my future Racej that you may re¬ 
joice the more with mein the Poffeffion of Italy. O Father, is it 
to be imagined that any Souls of an exalted Nature will go from 
hence to the World above, and enter again into clumfy inaftive 
Bodies? What curfed Love of Life pofleffes the miferable Beings? 
I indeed, replied Anchifes, will inform you, my Son, nor bold you 
longer in Sufpenfe : And thus he unfolds each Particular in order. 

Firft then, the divine Spirit within fuffains the Heavens, the 
Earth, and watery Plains, the Moon’s enlightened Orb, and Alin¬ 
ing 


NOTES. 


gions according to the Principles of the Py¬ 
thagorean and Platonic Philofophy. The lame 
fublime Principle is exprefled in other Words, 
Geor. IV’, 2,2 1. 

— — *- — ■ Dcum namque ire per omnes 

1 Terrafque> traElufque man's, ctelumquc fro- 
Jundum. 

Uinc pccudes , armenta, ntiros, genus tmne fe~ 
rarum, 

Sfuemqne Jtbi tenues nafeentem aixejfere vitas. 

Scilicet hue reddi deindc > ac rcfolvta re fori 

Omnia : nec niorti efje locum , fed viva volare 

Sideris in nttmentm, atque alto fuccedere ccelo. 

72.5. Tiianiaque a fir a. In this Exprcflion 

I take tire Sun to be included, they being all 


Globes of Fire that /hine with their own Light: 
Whereas the Moon is mentioned by itfelf, as 
being lucens globus , which in Servirej'?. Opinio 11 
fjgniftes that fhincs with a borrowed Light, juft 
as patens hgnifies a Tiling that opens at Times, 
in Contradillin£lion to patibilis, that is always 
open. Farther, the Stars are called Titaman 
from Titan, the Name given to the Son, 

IV. 119. The Turns, particularly Ifypertotr, 
being famous Aftronomers, as we ■k*am from 
Diodorus and Paufanias, might give the Po¬ 
ets a Handle for feigning that they were tran- 
Bated into the Bodies of the Sun and Stars 
after their Death. 


$ D z 


733 . W/sc 
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mcnfque itfufa per artus, 
agitat totam violent, ct 
mifeet fc mag no cor pore, 
Inde ovi tur p enushominum, 
pecudumque, r uitieque •vo¬ 
lant iron avium, ct qua 
tnonjtra pontus Jcrt jub 
viarmorjo aquore. Eft 
ignats 'vigor, et ccelcftis 
Crigo oil is font ni bus : 
quantum’ noxia corpora 
non tardant, terrenique 
anus,moribund i que mem¬ 
bra bzbetant. liinc ani- 
mrc metuunt cupiuntque, 
d'Aent gaudcninuc: neqtte 
rcjpiciunt auras, clan jot 
tenebris et cesco car cere, 
Efiin et cum vita reliquit 
e.as fupremo hirnlnc $ ta- 
v:cn nec omne malum, ncc 
i‘limes ccrporciS p:ftes fun - 
dims exccduKt miferis j 
penitttfqtic eft ncrefte mul- 
nr vitia din concreta im- 
Icfcere iis wins modis. 
firge fyercentur pcenis, 
e <pi'ndtmtqm fuppiiciamc- 
tertnn vudorum . Alia 
panduntur fufpenfce ad 
Inane: -juntos : infechtm 
I'adtS clnimr aids fubva- 
fro gurgitc, a tic exuritur 
igni, Nos patimur quif- 
que fuzz Manes, (Ex- 
inde mittimitr per amplttm 
ElyfUim, ct pauci tene- 
'mis fata arm a) donee 
tonga dies cxernit czncrc- 
tam Inbem, erbe tenporis 
perfeefo, reliquit jut a- 
t barium fenftim purum, 
'itqnc ignent ftmplicis aur 
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Spiritus intus alit; totamque infufa per artus 
Mens agitat molcm, et magno fe corpore mifeet:-, 
Inde hominum, pecudumque genas, vitseque vo- 
lantum, 

Et quae marmoreo fert monftra Tub aequore pontus: 
Igneus eft ollis vigor, et coeleftis origo 730 
Seminibus ; quantum non noxia corpora tardant, 

"I erreniqne hebetantartus,moribundaque membra. 
Hinc metuunt cupiuntque, dolent gaudentque ; 
nec auras 

Refpiciunt, claufe tenebris, et carcere cceco. 
Quin, ct fupremo cum lumine vita reliquit, 735 
Non tamen omne malum miferis, nec funditus 
omnes 

Corporeae excedunt peftes : penitufque needle eft 
Multa diu concreta modis inolefcere miris. 

Ergo exerccntur poenis, veterumque malorum 
bupplicia expendunt. Alise panduntur inanes 740 
Suipenfae ad ventos : aliis fub gurgite vafto 
Infeitum eluitur fcelus, aut exuritur igni. 

Qutfque fuos patimur Manes: exinde per amplum 
Mittimur Elyfium, et pauci Iseta arva tenemus: 
Donee longa dies perfefto tempoiisorbe 745 
Concretam exemit labem, purumque reliquit 
iEtherium fenfum, atque aurai fimplicis ignem. 

Has 

I*. 

NOTE 6'. 


733. Hire medium cupiuntque,Sc c. Into thefe 
four general Heads the* Paftiuns are commonly 
divided by the Philolophcis, namely. Grief 
and Fear, Joy and Dc.fire : The two lirft hav¬ 
ing for their Obie& prelent or future Evil, and 
the two laft preient or future Good. See Ci- 
Tm/". Elg&f. Lib. IV. Cap. 6. 

739. Exerccntur pcenis, Thefe Chaftife- 
niMirs are of three Kinds, according to the 
Nature of the Stains and Pollutions with which 
th'd Souls were infected. If their Defilements 
wore more flight and (upcrficial, they were 
bleached away in the Wind, or wafhed cut in 
the Water 5 but thofc cf a deeper Dye were 
burnt out by Fire. As tlwie three Elements, 
Ah\ Water, and Fire, are of a purifying Na¬ 


ture, they have been figuratively ufed by *aH 
Writers as fit Emblems of moral Purification. 

743. ^uifque fuos patimur Manes . The 
Conftru£fion is thus ; Omnes patimur Manes, 
quifque patitur fuos. This Paffage has greatly- 
perplexed the Commentators 3 1 fhall give 
what I take to be the Scnfe of it in a very few 
Winds, We are to obferve then that pati 
Manes is the fame as pad fupplicium per Ma- 
?ics : As in the third Book., Verfc 553, per- 
fvrimus itranarda. monftra fignifies •we fujfer from 
horrid prodigies. Again, as the Ghofts and 
Manes of the Dead were believed to haunt 
and diflurb the Living from whom they had 
iii.Teicd any grievous Injury 5 

Z? 
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ing Stars ; and the eternal Mind, diffufed through all the Parts of 
Nature, actuates the whole ftupendous Frame, and mingles with 
the vaft Body of the TJniverfe. Thence proceed the Race of Men 
and Beafts, the vital Principles of the flying Kind, and the Mon- 
fters which Ocean breeds under its fmooth cryjlal Plain. Thefe 
Principles have the adlive Force of Fire, and are of a heavenly Ori¬ 
ginal, which they exert fo far as they are not clogg’d by noxious 
Bodies, blunted by Earth-born Limbs and fickly dying Members. 
From this Union and Incumbrance they are fubjelted to various Paf- 
fions , they fear and defire, grieve and rejoice ; and, fhut up in 
Darknefs, and a gloomy Prifon, lofe Sight of their native Skies. 
Nay, even when with the laft Beams of Light their Life is gone, 
yet not^ every Ill, nor all corporeal Stains are quite removed from 
the unhappy Beings: And it is abfolutely unavoidable that many 
vicious Habits, which have long grown up with the Soul, fhould 
be ftrangely confirmed and rivetted therein. Therefore are they 
afflidted with Pains, and pay the Penalties of their former Ills. 
Some, hung on high, are fpread out to whiten in the empty Winds : 
In others the Guilt not done away is wafhed out in a vaft watery 
Abyfs, or burnt away in Fire : We have each of us his Demon, 
from whom we fuffer, till Length of Time, after the fixed Period 
is elapfed, hath done away the inherent Stains, and hath left cele- 
ftial Reafon pure from all irregular Pajfions, and the Soul, that 
Spark of heavenly Fire, in its original Purity and Brightnefs, Am¬ 
ple and unmixed. Then are we conveyed into Elyfium, and we, 
who are the happy few, poflefs the Fields of Blifs. All thefe Souls 

whom 

NOTES. 


Kt cum jrigida mors anlma fiduxerit art us. 
Omnibus umbra locis adero • dabis improbt 
posnas. 

Hence the Word Manes comes to fignify the 
Fiends, Furies, or tormenting Demons of the 
other World. As Geor. IV. 4$ 9. 

Ignofccnda quidem, pojfent Ji ignojeere Manes. 
Or which comes much to the fame Thing, we 
may underhand by Manes the Stings and fierce 
Upbraidings of a guilty Confcience. Thefe 
are the Manes which every heinous Offender 
carries about with him, and by whole Means 
he becomes his own Tormenter. Thus f$u- 
Jonius: ' 

«———-—■—Torment aque fa-va gchennee 
yinticipat f patiturque Juos meus confaa Manes , 


745. Donee lenga dies . I am intirely of Opi¬ 
nion, with Dr. Trapp and others, that the Order 
of this Paflage is inverted, and therefore have 
taken the Liberty to tranflate it as I think it 
ought to ftand. S^uifque fuos patimur Manes , c/o- 
nec longa dies, See. putting exindc per amplum , 
&c. in a Parenthefis. The only plaufible Senfe 
that donee, as it now ftands, can havc,is what the 
ingenious Editor of the Dauphin's Virgil has 
given ; that is, to take donee fi r quando , on 
the Authority of Horace's donee grants tram 
tibi 5 but the learned Doctor very well ob*» 
ferves, that donee, tho' fijmerim.es put for 
quando, in the Senfe of cum, yec never is put 
for it in th’ Senfe of pojiquam. 

747, rfurai/implicit ignem%. By i+nit hem 

I un- 
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Has omnes, ubi mille rotam volvere per annos, 
Lethseum ad fluvium Deus evocat agmine magno: 
Scilicet immemores fupera ut convexa revifant, 
Rurfus et incipiant in corpora velle reverti. 75 I 
Dixerat Anchifes : natumque unaque Sibyllam 
Conventus trahit in medios, turbamque fonantem ; 
Et tumulum capit, unde omnes longo ordine poffit 
Adverfos legere, et venientum difcere vultus. 755 
Nunc age, Dardaniam prolem qua; deinde fe- 
quatur 

Gloria, qui maneant Itala de gente nepotes, 
Illuftres animas, rroftrumque in nomen ituras, 
Expediam didtis, et te tua fata docebo. 0 
Ille, vides ? pura juvenis qui nititur bada, 760 
Proxima forte tenet luc-is loca ; primus ad auras 
iEtherias Italo commiftus fanguine furget, 

Silvius, Albanum nomen, tua poftuma proles: 
Quem tibi longaevo ferum Lavinia conjux 
Educet filvis Regem, Regumque parentem : 765 
Unde genus longa noftrum dominabitur Alba. 
Proximus ille, Procas, Trojanse gloria gentis ; 

Et Capys, et Numitor, et, qui te nomine reddet, 
Silvius /Eneas ; pariter pietate, vel armis 
Egregius, fi unqyam regnandam acceperit Albam. 
Qui juvenes quantas oflentant, afpice, vires! 771 
At qui umbrata gerunt civili tempora quercu ; 

Hi tibi Nomentum,et Gabios,urbemqueFidenam, 


Deus evocat omnes has 
animas, ubi volvere ro¬ 
tam per tnille annos, ad 
jfctkccum jhrvium magno 
agmine: fcilicet ut im- 
yrtcmores praeteritorum re¬ 
vifant fupera convexa, 
et rurfus incipiant velle 
reverti in corpora. An- 
cbifes dixerat : trabitque 
■natum , Sibyllamquc und 
in medios conventus, fo- 
xantcmquc turbam: et ca¬ 
pit tumulum, unde poffet 
legere omnes adverfos lon¬ 
go or dine, et dicerc vul- 
tit& vtnientium. Nunc 
age, expediam di&is, qu# 
gloria deinde fcquatur 
Dardaniam prolem, qui 
•,nepotes maneant te de I- 
tald gente , illufires ani¬ 
mus, iturafquc in noflrum 
■nomen, et docebo te tua 
Jata. Vides? illejuvc- 
nis, qui nititur purd ba- 
fid, tenet proxima loca 
lucis forte $ ille primus, 
commtxtus Italo fanguine, 
fitrget, di&us Silvius, Al¬ 
banum nomen, tua pofiu- 
ma proles : quem ferum 
l.avinia conjux filvis e- 
ducet tibi longavo, futu- 
mm regem, parentemque 
r cgum : unde noflrum ge¬ 
nus dominabitur longa Al¬ 
ba. Ille proximus eft 
jP rocas, gloria Trojan# 
gentis j ct Capys, ct Nu- 
Tnitor , et Silvius AZnc- 
(is^ qfd reddet te nomine : 
pariter egregius pietate 
vel armis, Ji unquam 
acceperit Albam regnan¬ 
dam. Slut juvenes, tsjpi- 
ce, quantas vires often - 
font! At qui gerunt tem¬ 
pora ttmbrata civili quer- 
bi condent Nomen 


Hi Collatinas imponent montibus arces. 


774 


Pometios, Caftru m que Inui, Bolamque,Coramque. 
Hsec turn nomina erunt, nunc funt fine nomine 
terrae. 

Quin 


turn, etGabios, urbcmque } 

Fidenam tibi ; bi imponent Collatinas arces montibus, Pometios, Cafirttmque Ittus, Bolamque, Car 
zamque . Turn bac erunt nomina, nunc terree funt fine nomine. 

NOTES. 


1 underftand the Soul, which, according to 
the Platonics, was thought to be of a fiery 
Quality ,—tfi clJis vigor, Vcrie 73©, as 
being a Ray of the divine Brigbtnefs,— divin# 
partitulam aura, Hor, II* Sat, II, 79 * So 


that aurai fimplicis ignem will fignify the Soul, 
that fiery active Principle, in its fimple un¬ 
corrupted Purity ; aura fignifying not only Air, 
but Brigbtnefs, Splendor, as aura asri, JEju 
VI. 2,04. . 

763, Pofivma* 



Book VI. Virgil’s JE n e i d. 389 

-whom you fee, after they have rolled away a thoufand Years, are 
fummoned forth by the God in a great Body to the River Lethe : 
To the Intent, that Iofing Memory of the fa(i , they may revifit 
the upper Regions, and again become willing to return into Bodies. 
Anchifes faid : And leads his Son, together with the Sibyl, into 
the midft of the Affembly and noify Throng ; then choofes a riling 
Ground, whence he may furvey them all as they Hand oppofite ta 
him in a long Row, and difcern their Looks as they come up. 

Now mark, I will explain to you what Glory {hall henceforth 
attend the Trojan Race, what Defendants await them of the Ita¬ 
lian Nation, Souls of diflinguifhed Worth, and who fhall fucceed 
to our Name; yourfelf too I will inftrucl in your particular Fate- 
See you that Youth who leans on his pointlefs Spear l He by Defti- 
ny holds a Station nearefl to the Regions of Light; he fhall afcend 
to the upper World the firll: of your Race, who fhall have a Mix¬ 
ture of Italian Blood in his Veins, Sylvius, an Alban Name, your 
laft HTue: Whom late your Confort Lavinia fhall in the Woods 
bring forth to you in your advanced Age, himfelf a King, and 
the Father of Kings : In whom our Line fhall reign over Alba 
Longa. That next is Procas, the Glory of the Trojan Nation, 
and Capys, and Numitor, and /Eneas Silvius, who fhall represent 
thee in Name, equally diftinguifhed for Piety and Arms, if ever he 
receive the Crown of Alba. See what brave Youths are thefe , 
what manly Force they fhew! and bear their Temples fhaded with 
a civic Crown of Oak ; thefe to thy Honour fhall build Nomen- 
tum, Gabii, and the City Fidena ; thefe on the Mountains fhall 
raife the Collatian Towers, Pometia, the Fort of Inuus, Bola, and 
Cora. Thefe fhall then be famous Names, now they are Lands 
namelefs Mid obfeure. Farther, martial Romulus, whom Ilia of 

. Aflaracus’s 


NOTES. 


763. Pojiuma proles. In this Place cannot 
fignify what we call in Englijk a pofthumous 
Child, as is plain from the next Words, quern 
tibi langavo educet. Sometimes it is the fame 
with pqftremits, and that muft be the Senfe of 
it here. 


772. Umbrata civili tempore quercu. The 
Ci .'ic Crown was conferred on him who had 
faved a Roman Citizen in Battle. It was of 
Oak, bccaufe, fays Servius , by the Fruit of 
that Tree in ancient Times human Life was 
fuftained. 


777. Ai* 
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i%uin ct Mavortius Ro¬ 
mulus., quern Ilia mater 
fanguinis Ajfaraci educet, 1 
addet fefe comitem ava. \ 
Videfne, ut geminee cri - 
flee ftent ejus -vertice, ct 
jam pater fuperorum ipfc 
Jignet cum Juo honore ? 
En, nate, aujpiciis bu- 
jus Hla inclyta Roma ee- 
quabit imperium terris, \ 
ct animos Olympo ; et ha?c 
ana circumdabit feptent 
arces fibi muro. Felix 
prole •virorum : qualis 
JBerecyntbia mater Cybe- 
le turrit a invebitur curru 
per Pbtygias urbes, lata 
partu Deorum, complexa 
centum nepotes, omnes cte- 
HcolaSy omnes tenentes fu- 
pera et aha fpatia. Hue, 
hue fielde geminas acies 
oculorum : afpice banc 
gen tent , tuofque Romanos. 
Hie eft Ceefar, et omnis 
progenies Iilli, ventura 
fub magnum axem cccli. 
Hie, bic eft vir, yuan 
fapius audispromitti tibi, 
Auguftus Osfar, genus 
Divorum :qui rurfus con- 
det a urea fecula Latio, 
per arva quondam regna - 
ta Saturno ; et proferet 
impcrium fuper Gara - 
mantas et Indos ; ilia 
tellus jacet extra fide - 


Quin et avo comitem fefe Mavortius addet 
Romulus ; A {Farad quern fanguinis Ilia mater 
Ea'ucet. Viden’ ut geminae ftant vertice criftae, 
Et Pater ipfe fuo Superumjam fignet honore ? 78a 
En liujus, nate, aufpiciis ilia inclyta Roma 
Imperium terris, animos sequabit Olympo, 
Sepcemque una fibi muro circumdabit arces ; 

Felix prole virum : qualis Berecynthia mater 
Invehitur curru Phrygias turrita per urbes, 785 
Laeta Deum partu, centum complexa nepotes ; 
Omnes coelicolas, omnes fupera alta tenentes. 
Hue, geminas hue flecle acies; hanc afpice gentem, 
Romanofque tuos. Hie Ceefar, et omnis Iiili 
Progenies, magnum coeli ventura fub axem. 790 
Hie vir, hie eft, tibi quern promitti fepius audis, 
Auguftus Caefar, Divi genus: aurea condet 
Secula qui rurfus Latio, regnata per arva 
Saturno quondam : fuper et Garamantas et Indos 
Proferet imperium. Jacet extra fidera tellus, 795 
Extra anni Solifque vias, ubi ccelifer Atlas 
Axem humero torquet ftellis ardentibus aptum. 
Hujus in adventum jam nunc et Cafpia regna 
Refponfis horrent Divum, et M*otica tellus, 

Et feptemgemini turbant trepida oftia Nili. 800 


ra% extra vias anm fo- 
lifque, ubi ccelifer Atlas 
humero torquet axem ap¬ 
tum ardentibus ftellis. In 
adventum bujus,jam nunc 
et Cafpia regna horrent 
refponfis Divorum $ et 

Maotica tellus, et trepida oftia Jcptemgemini Nili turbant. Nee verb Hercules Ale ides obivit tan - 
turn tellur is : licet fixer it esripedem cervam , aut pacaverit nemora Erymantbt , et tremefecent her- 


Nec verb Alcides tantum telluris obivit; 

Fixerit seripidem cervam licet, aut Erymanthi 
Pacarit nemora, et Lernam tremefecerit arcu. 

Nec 


tiam arcu , 


NOTES. 


777. Avo comitem. Sec. That is, Romu¬ 
lus, the Son of Man, and Ilia, (ball join his 
Grandfather Numitor, and re-eftablilh hixr> in 
the Throne, of which he was difpoireffed by 
his Brother Atnulius . 

792. Divi genus. This is to flatter the 
. Vanity of Auguftus, who, from the Time he 
deified Julius Ceefar his Father by Adoption, 
afTumed the Title of the Son of a God , Divi 
Jilius, as appears from ancient Inscriptions. 

792. Aurea condet fecula , This refers to 


the univerfal Peace which Auguftus eftablifhed 
in the Empire, A . U. C. 725. 

794 - Garamantas ££? Indos. As thefe two 
People are joined together, ’tis probable that 
they are both to be underftood of African Na¬ 
tions, moll of Africa having been iubdued by 
Auguftus , and that the Indians here are the 
Ethiopians, who were called Indians by fome 
ancient Writers, as Rueeus {hews in his Note 
on Geor. II. 171. This agrees beft with the 
following Defcription of their Country. 

795 - 7 acet 
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Affaracus’s Line (hall bear, fhall affociate with his Grandfire 2 V«- 
!rnitor. See you not how the double Plumes {land on his Head erevf, 
and how the Father of the Gods himfelf already marks him out 
with his diftinguijbed Honours ? Lo, my Son, under his aufpicious 
Influence Rome, that City of Renown, fhall meafure her Domi¬ 
nion by the Earth*, and her Valour by the Skies, and that one City 
fhall for herfelf wall around feven flrong Hills, happy in a Race of 
Heroes. Cloathed with fuch Majejly as Mother Berecynthia, 
crowned with Turrets, rides in her Chariot through the Phrygian 
Towns, joyful in a Progeny of Gods, who embraces an hundred 
Grandchildren, all Inhabitants of Heaven, all feated in the high 
celeftial Abodes. This Way now bend both your Eyes : View this 
Lineage, and your own Romans. This is Ctefar, and the whole 
Race of lulus, who fhall one Day rife to the fpacious Axle of the 
Sky. This, this is the Man whom you have often heard promifed 
to you, Auguflus Csefar, the Offspring of a God: Who once more 
fhall eftablifh the golden Age in Latium, through thofe Lands where 
Saturn reigned of old, and fhall extend his Empire over the Gara- 
mantes and Indians. Their Land lies without the Signs of the Zo¬ 
diac. , beyond the Sun’s annual Courfe, where Atlas, fupporting 
Heaven on his Shoulder, turns the Axle fludded with flaming Stars.- 
Againft his Approach even now both the Cafpian Realms and the 
Land about the Palus Maeotis are dreadfully difmayed at the Re- 
fponfes of the Gods, and the quaking Mouths of feven-fold Nile 
hurry on their troubled Waves. Nor indeed did Hercules himfelf run 
over fo many Countries, tho’ he transfixed the brazen-footed Hind, 
quelled the Foreft of Erymanthus, and made Lerna tremble with 

his 


NOTES. 


79 ?• J acet ex!ra tdhis, Sec. Sidera 
here plainly fignifies not the Stars or Conftclla- 
tions in general, but the particular Signs of 
the Zodiac ; as is explained in the next Wards, 
extra arm 't folifque was s Which Delcription 
agrees to Africa, the Gountry here fpoken of, 
which is extended beyond the Tropic of Can¬ 
cer to the North, and the Tropic of Capricorn 
to the South. 

Soo. ‘ Tttibant . Has in this Place the Sig¬ 
nification of turbantur , as in Lucrct. Lib. II. 

Corpora qua in folic radiis tttrbare rjiden- 
tttr. So alfo ‘Tacitus fays. Si ur.a alteravt 
Ami t as turbat. 

Jos, dSripalem contain, A Hind with bra¬ 


zen Feet and golden Homs, in Manatns , a 
Mountain of Arcadia, winch Hercules is faid 
to have outrun and taken, but not put to 
Death, bccaufe it was facred to Diana, tho’ 
Virgil feems to intimate that he killed, at leaft 
pierced it with his Spear or Arrows, by ufing 
the Word fixerit. But Servius, to reconcile 
Virgil to Mythology, interprets fixerit by fia- 
tucrit, flopp'd its Career. 

So:.. Erymantbi pacarit nemora. That is, 
fubdued the wild Bear which infefted the Fo¬ 
reft of Erymanthus ; this fierce Savage Hercu¬ 
les took alive, and carried to Ewyflheus. 

803. her mm. The Fens of Lerna, be- 
J E Ween 
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XIsc Liber, qui viSior 
JitSl;t juga pampincis ha- 
benh, agens tigres de cel- 
fo vertice Nyfr, Et du¬ 
ll t anus adbv.c extendere 
virtu! -:o: faciis ? Aut tne- 
tt:s prolAbet nos conjijlcre 
Aufomd terra. Autem 
qu:s We, injignis ra¬ 
mi <■ ohvce, fertile jacra f 
Nofco critics incanaque 
meat* Romani Regis 5 
a A primus fundabit ur - 
biin leg; bus, mi Jus in 
magnum impsrium a par¬ 
vis Curibus etpuupcre ter¬ 
ra. Cut deinde Tullus 
fubibit , qui rumpet Gtia 
patrtee, movcbitque reji- 
dcs viros in anna , et ag - 
tnina jam defueta trium- 
phis. £*itcm juxta ja - 
Sr anti or Jlncus fequitur, 
jam nunc quoque nimium 
gaudens poptilaribus auris. 
Vis vide re et Tarquinics 
reges, fupcrhamquc ani- 
tnatn lift oris Bruti, faf- 
cefquc rcccptos ? Hie pri¬ 
mus accipict ivtperium con- 
ftdis, Ja vafque Jecurcs s 
infelixque pater , pro pul- 
ebrd libers ate, vocabit 
- ? Sato:, mover.ics nova bel- 
la ad pern am : utcunqtie 
tmnores ferent ca facia, 
a nor patriae, immenja - 
cupido laud, on vilicet . 
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Nec, qui pampineis vi£bor juga fleefbit habenis. 
Liber, agens celfo Nyfe de vertice tigres. 805 
Et dubitamus adhuc virtutem extendere fadbis i 
Aut metus Aufonia prohibet confiftere terra ? 

Quis procul ille autem ramis infignis olivse. 
Sacra ferens? nofco crines incanaque menta 
Regis Romani ; primus qui legibus urbem 8lO 
Fundabit, Curibus parvis, et paupere terra 
Mifl'us in intperium magnum. Cui deinde fubibit, 
Otia qui rumpet patriae, refidefque movebit 
Tullus in arma viros, et jam defueta triumphis 
Agmina. Quern juxta fequitur jadbantior Ancus ; 
Nunc quoque jam nimium gaudens popularibus 
auris. 816 

Vis et Tarquinios Reges, animamque fuperbam 
Ultoris Bruti, fafcefque videre receptos? 

Confulis imperium hie primus, fevafque fecures 
Accipiet; natofque pater,nova bella moventes,820 
Ad poenam pulchra pro libertate vocabit, 

Infelix: utcunque ferer.t ea fadba minores, 

Vincet amor patriae, laudumque immenfa cupido. 
Quin Decios, Drufofque procul, faevumque fecuri 
AfpiceTorquatum,et referentem iigna Camillum. 

Til.*. 

quo cupido laudion vincet . A 

ajpice Decks, Drufofque procul, Torquatumquc fesvum fecuri, et Camillum referentem fgua. 


NOTES. 


tween Argos and JVIycena, where he flew the 
famous Hydra. 

805. Nyfce. Hiftory mentions feveral Pla¬ 
ces of tills Name, all of them facred to Bac¬ 
chus. 

805. Agens tigres. Plutarch, in his Trea- 
tiie of Superftition, writes that the Tygers 
are tranfported with Fury at the Sound of Ta- 
brets and Drums, fo as to be ready to tear one 
another, which is perhaps the Reafon why 
thofe Animals were given to Bacchus, the 
God of Fr.ry and enthufiaftic Rage. 

S09. Incanaque inert a. In here increafes 
the Signification cf can a, and fignifies exceed¬ 
ing hoaiy . The Pcrfon here defigned is Nit- 
7 t:a Pcmpilitis, who was a peaceful Monarch, 
and therefore difiinguilhed by the Olive-bough, 
a Badge of Peace ; and Iris hoary Beard de¬ 


notes his great Age, he having lived fburfeore 
Years, whereof he reigned Forty three. 

818. Ultoris Bruti. The Afferter of pub¬ 
lic Liberty, and Avenger of Lucretia 's violated 
Honour. 

S18. Fafcefque receptos. By fafees receptoc 
Dr. Trapp underftands the Power or Fafees ta¬ 
ken from the Kings, and transferred to the 
Confuls, but this is ftraining the Word recep¬ 
tos. But I fee not why it may not be taken in 
its ordinary Senfe,to fignify that the Power was 
recovered, and again put into the Hands of the 
People, from whom it had been extorted by 
Tyranny and Ufurpation. Hiftory particularly 
informs us, that the Confuls were obliged to 
bow their Fafees to the Afiembly of the Ro¬ 
man People, as an Acknowledgment that the 
fovereign Power was theirs. Virgil, in this. 
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his Bow. Nor Bacchus, who in Triumph manages his Carr with 
Reins wrapp’d about with Vine-leaves, driving the yoked Tygers 
from Nyfa’s lofty Top. And doubt vve yet to extend the Fame of 
our Virtue by heroic Deeds ? Or is Fear a Barr to our fettling in the 
Aufonian Land ? 

But who is he at a Diftance diftinguiflred by the Olive Boughs, 
bearing the facred Utenfils ? I know the venerable Forks and hoary 
Beard of the Roman King ; who firft {hull ellablith the City by 
Laws, fent from his little City Cures, and poor F.ftate, to vaft 
Empire. Whom Tullus fhall next fucre.d, who {hall break the 
Peace of his Country, and rouze to Arms Iris inadlive Subjects, and 
Troops now unufed to Triumphs. Whom follows next vain-glo¬ 
rious Ancus, even now too much tickled with the Breath of popu¬ 
lar dpplaufe. Will you alfo fee the Tarquin Kings, and the fern 
unfubmitting Soul of Brutus the Avenger of his Country’s [Fronts, 
and the Sovereignty recovered to the People? He firft fhall receive 
the confular Power, and the Sword of Juftice inflexibly fevere j and 
the ill-fated Sire (hall, for the fake of glorious Liberty, fummoa 
to Death his own Sons, raifing civil War, till then new, and un¬ 
known to Rome: However Pofterity (hall interpret that Action, 
Love to his Country, and the unbounded Defire of Praife, (hall 
prevail over paternal Ajfcflion. See befides at fome Difiance the Dc- 
cii, Drufi, Torquatus inflexibly fevere in executing Juftice, and 
Camillus recovering the Roman Standards from the Enemy. But 

thofe 


NOTES. 


and fome other PafTages In this Book, declares 
his Patriotifm and republican Principles as open¬ 
ly as he durft with Safety, efpccially when 
vve conlider that this was one of the three 
Books which he read before Auguflus him- 
felf. . 

821, Natofque pater, &c. When Brutus’% 
two Sons were found privately caballing a- 
gainft the public Liberty, and ufing their In- 
tereft to have the banifhed Tarquins recalled ; 
the Father, who was then Conlul, not only 
ordered.them to be put to Death, but himfclf 
looked on and faw the Sentence put in Execu¬ 
tion. See Ltvy, lib. II. 5. 

S23. Infelix, &c. This Sentence is capable 
of a double Meaning, according to the Point¬ 
ing. Mod Interpreters join infelix with the 
Word* that go before, and this is the Senfe 
yrc have. fQ),lo\yed. Others con ft rue infelix 


with utcunqru• fevent, &c. winch is the Way 
St. Auguflinc explains them. 

824. Dccios. Three of the Family of the 
Decit arc famous for having devoted their Lives 
for their Country. 

824. Drufofquc. Drufus was the Sirname 
of the Lilian Family, of which was Li via 
Drufllla , the Wife of Auguflus. 

824. Stevumquc fccuri fcrqur.tum. Man¬ 
lius Torquatus, who commanded his own Son 
to be put to Death for fighting the Enemy con¬ 
trary to Orders, notwithftunding he gained tins 
Victory. 

825. Refer'en tern fgna Cam:Hum. When 
the Gauls had deftroyed the Roman Legions, 
pofiefled themfelves of the City, and had laid 
Siege to the Capitol, Camillus , who was thup 
in Exile, came upon them unawares, and cut 
them all in Pieces, 

3 E % 830, 
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Autem ilia atiima, quas 
cernis fulgere in paribus 
ermhy Concordes nunc, et 
dwn prementur noSte, hen, 
quantum helium, quanta/-, 
que acies,Jlragemqtie de- 
bunt inter fe, ft attige- 
rint lamina vita ! Soccr 
defenders Slip inis agge- 
ribns , atque arce Monce- 
ci 5 gencr injiruEius Eois 
populis ad'Vcrfis. Pueri , 
tie, ne ajjusfcite tanta bcl- 
la anbnis : nett vertite 
ualtdas ntires in vifcera 
fatria. ‘Tuque prior, tu 
parce, qui duels genus ab 
Olympo : projice tela ma¬ 
tin, tu, qui os mens fan- 
guis. Ille, Corintho tri- 
wrphatd , vi&or aget cur- 
rum ad alta Capitolia, : 
injignis cafis Achi'vis. Pi¬ 
le cruet Argos, Agamcm- 
3 noniafqtte Myccnas ,Ai.a- 
tSidenque ipfum, genus ar- 
viipotentis Achillci 5 ultus 
xd'vos Troja, et feme-, 
rata tcmpla Minerva. 
££uis rclinquat te taciturn, 
grngne Cat a-, aut te,Cof- 
fc f qtiis relinquat genus 
Gracchi ? aut geminos 
JScipiadas, duo fulmina 
belli , clademLibya ? Fa- 


Ulse autem,paribus quas fulgere cernis in armis,S26 
Concordes animae nunc etdum notte prementur, 
Heu quantum inter fe bellum, ft lumina vitae 
Attigerint, quantas acies ftragemque ciebunt ! 
Aggeribus Socer Alpinis, atque arce Monceci 830 
Defccndens j Gener adverbs inftru£tus Eois. 

Ne, pueri, ne tanta animis afl'uefcite bella j 
Neu patriae validas in vifeera vertite vires. 

Tuque prior, tu parce, genus qui ducis Olympo % 
Projice tela manu, fanguis meus. 835 

Ille triumphata Capitolia ad alta Corintho 
Vidtor aget currum, ctefis infignis Achivis. ‘ 

Eruet ille Argos, Agamemnoniafque Mycenas, 
Ipfumque./Eaciden, genus armipotentis Achillei ; 
Ultus avosTrojae, templa et temerata Minervae. 
Quis te, magne Cato, taciturn, aut te, Cofle, 
relinquat? 84* 

Quis Gracchi genus? aut geminos, duo fulmina 
belli, 

Scipiadas, cladem Libyae ? parvoque potentem 
Fabricium? vcl te fulco, Serrape, ftrepterp ? 



brklumque potentem panto f *vel te Jcrcntcm fulco, Seyrans P 


NOTES . 


$30* Arce Monocci. The Toyvn of Mo¬ 
naco, built on a Promontory on the Coaft of 
Liguria, where the maritime Alps begin to 
fife. The Place is well fortified by Nature, 
and had formerly a Temple to Hercules Mona- 
cus, who is faid to have reigned there. 

831. Geiier ad'Vcrfis inJlruElus Eois, Pom- 
pey, whofe auxiliary Troops were chiefly Afia- 
fics, which lay to the Eaft, in refpedt of 
home. 

833. Neu patriot. See. Nothing is more 
remarkable than the artful Compofition of this 
Verfe, which conveys to the Ear the Sound of 
Rearing and rending it is defigned to exprefs, 

834, ^uque prior, 6 c c. Here Virgil (hews 
$he Delicacy of his Judgment in expivfiiag his 
AH}9 r rencc of the civil War, and glancing a 
■Reprcpf to Cafar with fuch artful Addrefs as 
leaves not the leaft Room for /Jugufus to £ake 
Qjfence. 

836. IVf triumphata. See. This refers to 

wh9 iu^dued and triumphed oyer ] 


Achaia , and by a Decree of the Senate razed 
their City Corinth, for having offered Viola¬ 
tion to the Romans in the facred Chara&er of 
their Embaffadors. Stt Liv. Epit . Lib. II. 

838. Eruet ille Argos, Sc c. Here Aulut 
Gellius tells us that Virgil was cenfured by 
ginus for confounding Events that v/ere intirely 
different, and fuppofing the War with Acbai'a, 
and that with Pyrrhus to have happened at the 
fame Period of Time, and been carried on by 
one and the fame Pcrfon s Whereas the War 
with Pyrrhus, here called AEacidcs, was con¬ 
duced by M. Curt us, and that with the Acha- 
iatis many Years after by L. Mummius, Nodt, 
Att. Lib. X. Cap. 16. But this Objection falls 
to the Ground, only by making the ille here 
refer to • a different fterlon with the other in 
the former Verfe. 

838. Argos , Agamemnoniafque Myccna*. 
The bed Interpreters underffand ly thefe 
Woids the Power of Greece in general 5 and by 

833, AEacid$tti They qnderftand, not; 
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thofe two Ghofts whom you obferve to fhine in equal Arms, in per¬ 
fect Friendfliip now, and while they fhall be fhut up in the -Realms ef 
Night, ah what War, what Battles and Havock fhall they between 
them raife, if once they have attained to the Light of Life ! The 
Father-in-law defeending from the Alpine Hills, and the Tower cf 
Monoscus; the Son-in-law furnilhed with the Troops of the Eaft to 
oppofe him. Make not, my Sons, make not fuch unnatural Wars fa¬ 
miliar to your Minds; nor turn the powerful Supports of your Coun- 
try again!! its own Bowels. And thou, Casfar, firft forbear, thou 
who de'riveft thy Origin from Heaven, fling thofe Arms out of thy 
Hand, O my Offspring, my own Blood! That one, having tri¬ 
umphed over Corinth, fhall drive his Chariot victorious to the lofty 
Capitol, iliuftrious in the Blood of flaughtered Greeks. That other 
fhall overthrow Argos, and Mycenae, Agamemnon’s Seat, and fEa- 
cides himl'elf, the Defcendant of valorous Achilles ; avenging his 
Trojan Anceftors, and the violated Temple of Minerva. Who can 
in Silence pafs over thee, great Cato, or thee Cofl'us ? Who the Fa¬ 
mily of Gracchus, or both the Scipios, thofe two Thunderbolts of 
War, the Bane of Afric, and Fabricius in low Fortune exalted Z 
Or thee, Serranus, fowing in the Furrow thy oivn Hands had made? 

Whither, 


notes. 


Pyrrhus, to whom Hygt'nus and Gctlius refer It; 
for the Power of Greece , that is, the King¬ 
dom of Epirus , was not thrown in his 
Time 5 bet Pcrfcs, or Perjeus, King cf Ma¬ 
cedonia y who may like wife be called JEaci- 
des, being defended from Achilla, the Grand- 
fon of Abacus, as in Propertius, 

Pt Pet-fen proavi fimulantem peflus Achilles , 
and was routed and led in Triumph by Paulus 
jEmilius, whereby the Power of Greece was 
quite bioke. 

841. Magnc Cato. M, Portias Cato, the 
Cenfor. 

841, Vofle. A. Cornelius Coffus, the Di¬ 
lator, who flew Volumnius , the King of the 
Veientcs, and confecvated his Spoils, the fecond 
fpolia oplma fmee the founding of Rome , to 
jupiter Ferctrius . 

842. Gracchi genus. Tiberius Sempronius 
Gracchus, who triumphed over the Celtikcri, 
having deftroyed three hundred of their Cities, 
fie married Cornelia , the Daughter of Scipio 
Africanus, by whom!, among other Children, 
he had the two famous Brothers, Tiberius and 
few Graf(hfis 9 


843 . Scipiddas. Scipio African^ Major, 
and Scipio Africanus Minor , the Grandfon of 
the former, who was adopted by P. JEmilius 9 
thence diftiriguifhed by the Name of AEniilia - 
mis. They are famous in the Roman Hiftoi^r 
fv-r- fubduing the Power of Africa, and de- 
ftroying Carthage, whence they had the Sir- 
name of Africanus . This Epithet, fulminm. 
belli, Thunderbolts of War, is given them both 
by Lucretius and Cicero. 

843. Pat-voquc potentem Fahricimn. Fabri¬ 
cius, who was railed from a low obfeure For¬ 
tune to command the Roman Legions. The 
Samnites, againffc whom he was at War, know¬ 
ing how poor he was, thought to have cor¬ 
rupted him with their Money $ but he reje£led 
the Offer with the utmoft-Indignation, giving 
them to know, that a Roman was not ambi¬ 
tious to poflcfs great Sums of ’ Gold, but glo¬ 
ried in commanding thofe to whom that Gold 
belonged. 

844. Serrane. Quin<£lius Cincinnatus, whom 
Floras calls Di flat or ab aratro, becaufe he wa* 
twice brought from his fmall Farm of" Four 
Acres of Qround, \tfhkh he is fa^d to have 

'Sp wed 
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•?;!?"’ ?;;} ra P' us m . e Quo fefTum rapids, Fabii? tu maximus ille es, 845 

fefjum ? Tu es tile maxi- .. 

*nus, qui units rcfiitucs Unus qui nobis cun£tando reftitues rem. 

Td'^tdlmTihl ft Ex cudenr a!ii fpirancia mollius sera, 

rantiattra, cjuidemcre- Credo equidem ; vivos ducent de marmore vultusj 

do 1 ducent vivos vultus , r .. N t . 

de marmore 5 orabunt can- Unibunt caufas melius ; ccelique meatus 

fasmeluis 5 mehulmcdc- Defcribent radio ; et furgentia fidera dicent: 850 

jcribent meatus ceeu ra- ~ 0 

dio, ct diccnt furgentia 1 a regere impsrio populos, Romane, memento j 
H* tibieruntartes; pacifque imponeie morem, 
ferio ; bee erunt artes ti- Parcere fubjediis, et debellare fuperbos. 
facisl”'p 7 rcZl'‘fubje&h, Sic pater Anchifes, atque hrec mirantibus addit: 
*t debellare fuperbos. Pa- Afpice, ut infignis fpoliis Marcellus opimis 855 

ter Anchifes ait fie, at- T ' . .“ ' . r , 

put addit bac iis miran- i ngreditur, victorque viros lupereminet omnes i 
ttbus : off ice at Marcel- Hie rem Romanam, magno turbante tumultu, 

bis 1 ngreditur injignts o- » o 


pimis fpoliis, -jltiorque Siftet eques ; fternet Poenos, Gallumque rebellemj 


fupereminet omnes viros / 
jf lie eques fifiet Romanam 
rem magno tumultu tur¬ 
bante earn ; Jlcrnet Pcs- 
ws y rebellcmque Galium 5 
jufyendetqui tertia arma 
capra patri l^uirino. At- 1 
<gue bic ALneas ait ( nam - 1 
que videbat juvenem, e- 1 
■gregium forma, et ful- 
gentibus armis , ire una 
cum iilo 5 Jed ejus from 
crat parum Iceta, et la¬ 
mina d.jeElo vultu) pa¬ 
ter 9 quis eft tile, qui Jic 
<omitatur virum euvtem ? 
an jiliuz ? anne eft all- 
qttis de magnd Jlirpe ?ie- 
p:tum ? quis jlrcpitus co- 
snitum eit circa cum \ 
quantum inftar Marcelli 
aft in ipfo ! fed atra vox 
sircumvolat cjus caput 
Srifti umbra. Turn pater 


Tertiaque arma patri fufpendet capta Quirino. 
Atque hie iEneas (unanamque ire videbat 860 
Egregium forma juvenem, et fulgentibus armis, 
Sed frons laeta parum, et deje£to lumina vultu) 
Quis, pater, ille, virum qui fic comitatur euntem ? 
Filius ? anne aliquis magna de ftirpe nepotum ? 
Quis ttrepitus circa comitum ! quantum inftar in 
ipfo eft! 

Sed nox atra caput trifti circumvolat umbra. 866 
Turn pater Anchifes lacrimis ingreflus obortis : 

O nate, ingentem ludlum ne quaere tuorum : 
Oftendent terris hunc tantum Fata, neque ultra 
Efle finent. Nimium vobis Romana propago 870 
Vifa potens. Super!, propria haec ft dona fuiflent. 

Quantos 


Anchifes eft irtgrcfj'us lo- I 

qui lacrymis obortis : e nate, ne quaere ingentem lubhtm tuorum : fata tantum ojlendent hunc terris , 
neque Jinent eum effe ultra . Romana propago effet mi fa vobis, fuperi, efle nimium potens, Ji 
bate dona fuijfent propria , 

NOTES. 


lowed and cultivated with his own Hands, and Degrees : By which prudent Conduit he 
promoted to the Diilatorihip, whence he had faved his Country from Ruin, and was ho-r 
the Name of Scrransts from fero, to /ra). noured from that Time with, the Simame of 

846. Cu retards rcfiitucs rem. When An- Maximus, 
mibal had brought the Roman State to the very 855. Infignis fpoliis Marcellus opimis. The 
Brink of Ruin, by two fignal Viftories at fpolia opima were thofe Spoils of which a Ro- 
sprebia and Prajimsnus, Sf, Fabius was chofen man General ftripped the Enemy’s General, 
to make head againft him, who by delaying whom he had flam with his own Hand in the 
to drive Annibal Battle, broke his Army by Field of Battle; Such Spoils M. Claudius 

■ j Marcellute 
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"Whither, ye Fabii, do you hurry me already tired? Thou art that 
Fabius, jujlly Jliled the Greateft, who foie (halt repair our finking 
State by wife Delay. Others, I grant indeed, {hall with more 
Delicacy mold the breathing animated Brafs ; from Marble draw 
the Features to the Life ; plead Caufes better ; deferibe with the 
Aftronomer's Rod the Courfes of the Heavens, and explain the riflng 
Stars : But to rule the Nations with imperial Sway be thy Care* O 
Roman ; thefe {hall be thy Arts ; to impofe Terms of Peace, to 
fpare the Humbled, and crulh the proud fubborn Foes. 

Thus Father Anchifes, and as they are wondering farther fub- 
joins: Behold how adorned with triumphal Spoils Marcellus {talks 
along, and {hines above the Heroes all ! He, mounted on his fierce 
Steed, {hall prop the Roman State in the Rage of a formidable In- 
furreftion ; the Carthaginians he {hall humble, and the rebellious 
Gaul, and dedicate to Father Quirinus the third triimpbal Spoils. 
And upon this iEneas fays ; for he beheld marching with him a 
Youth diftinguifhed by his Beauty and {Fining Arms, but his Coun¬ 
tenance not joyous, and his.Eyes funk and dejedled : What Youth 
is he, O Father, who thus accompanies the Heroe as he walks ? Is 
he a Son, or one of the illuttricus Line of his Defcendants ? W hat 
buttling Noife of Attendants round him ! Plow great Refemblance 
in him to the other ! But: fable Night with her dreary Shade hovers 
around his Head. Then Father Anchiles, while Tears gufhed 
from his Eyes , thus began : Seek not, my Son, to know the deep 
Difafter of thy Kindred : Him the Fates {hall juft {hew on Earth, 
nor fuffer longer to fublift. Ye Gods, Rome’s Sons had feemed too 
powerful in your Eyes, had thefe your Gifts been permanent. 

What 


NOTES. 


Marcellus won from Viridomarus , the General foolia opima, fuch as Quirinus had JirJl wort 
of the Gauls . from the Enemy's General. 

859. * Tcrtiaque anna, &c. He was the 861. Egredum Jenna jwvenem , &c. Here 
third who confederated chc j'pulij cpinta, Ro~ Virgil comes to the noble Encomium on young 
tnulus having been the lirft, Cornelius Coffin, Marcellas, the Sen of C&avia Augujius*& Sifter, 
mentioned Verfe 84r, the fe'"ond. Thefe and of Caius Marcellus, whom Augujlus had 
Spoils were dedicated in the Temple of Jupiter adopted, and deligncd for his Suceeflor in the 
Feretrius, whom Ruesus thinks here called Empire, but he was cut otf in the Bloom of 
^wrinus y fix the feme Reafon that Janus is his Youth. This is reckoned one of the fineft 
ftiled £ 'Juirtfus by Suetonius mAugijl. XXII. Paflages ef the whole ./Eneid, Augujlus was 
and Horace IV. Ode XV. 9. becaufe he pre- fo taken with it at the Time when he heard 
fried over War, and bccaufe bir. Temple was Virgil pronounce it with the reft of this Book,, 
built by Romulus Quirinus. Servius however j that he ordered him a Prefent of ten Sejicrtia 
explains ec.pta ^iV/ua by qualia et Quirinus cj- f for every Line, /« c, about 78 Pounds of our 
peratj be dedicated to Jupiter Feretrius the third 1 Money. 


872 , Mam or tit 
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Qu.antos ille viirum magnam Mavortis ad urbeni 
Campus aget gemitus ! vel quae, Tiberine, videbis 
Funera, cum tumulum praeterlabere recentem ! 
Nee puer tiiaca quifquam de gente Latinos 875 
In tantuin fpe toilet avos: nec Romula quondam 
Ullo fe tantum tellus jadlabit alumno. 

Heu pietas! heu prifea fides! invidlaque bello 
Dextera ! non illi quifquam fe Impune tuliflet 
Obvius armato ; feu cum pedes iret in hoftem,88c> 
Seu fpumantis equi foderet calcaribus armos. 

Heu, miferande puer! ii qua Fata afpera rumpas, 
Tu Marcejius eris. Manibus date I lia plenis ; 
Purpureos fpargam fiores, animamque nepotis 
His faltem accumulem donis, et fungar inani 885 
Munere. Sic tota paffim regione vagantur 
Aeris in campis latis, atque omnia luftrant. 

Qwss poftquam Anchifes natum per fingula duxit, 
Incenditque animum famas venientis amorej 
Exin Leila viro memorat quse deinde gerendaj 890 
Lau.rentef jue docet populos, urbemque Latini ; 
Et quo qucmque modo fugiatque feratque labarem. 
Sunt geminas Somni port® ; quarum altera fertur 
Cornea ; qua veris facilis datur exitus umbris: 
Altera candenti perfefta nitens elephanto : 895 

Sed falfa ad ccelum mittunt infomnia Manes. 

His ibi turn natum Anchifes, unique Sibyllarrv 
Profequitur dictis, portaque emittit eburna: 

Hie 

nitens, 1 _ ^ 

pcrfcfta candenti elephanto : fed qua Manes mittunt falfa infomnia ad ccelum. Turn ubi Anchifes 
profequitur natum /Enean, Sibyllamque una his diclh, emittitque eos eburna porta ; 

NOTES. 


^uanCos gemitus virorum \ 
ille campus aget ad mag- \ 
warn urban Mavortis ! 
•vel qua funera tu, Ti- 
berine, videbis } cum pra;- 
tvrlabcre rccentcM twiu- 
Jum / Dice quifquam puer 
de Iliacdgente toilet La¬ 
tinos avos in tantum fpci: 
.nec quondam Romula tel- 
lus ja&abil fc tantum ul¬ 
lo alumna. Heu pietas / 
Lett prifea fides / dexte¬ 
ra que invrfta bello ! Non 
quifquam obvius tttljfet 
fe illi armato impune: feu 
cum pedes fret in hofiem, 
feu foderet armos fpitman- 
its equi calcaribus . Heu 
puer miferande l fi qua 
rumpas afpera Fata, tu 
cris MarccHus. Date li - 
Ha plenis manibus : fpar¬ 
gam purpureos jlorcSjfal- 
tcmque accumulem aniraam 
nepotis his donis, et fun- 
gar inani munere , Sic 
vagantur paffim tota re¬ 
gione in latis campis ae¬ 
ris, atque lufir ant omnia. 
Her quae fingula p'fiquam 
Anchifes ditxit natum, 
ir.cenditquc ejus animum 
amove venientis fames : 
exin memorat viro qua 
bdla deinde fiiit gcrenda 5 
docctqttv cum Laureates 
populos, urbemque Laii- 
ni j ct quo viodo f \igiat¬ 
que feratque qucmque la- 
borem . Sunt g cmina por¬ 
ta Somni 5 quarum alte¬ 
ra fertur efih cornea, qua 
facilis exitus datur veris 
umbris : alter 


572., Mavortis ad itrbejn. Rome, facred to 
Mars, the Father of Romulus and Remus. 

874.. Tumulum prater Inhere recentem . It 
svns the anticnt Cuftom to.rqife fepulchval Mo¬ 
numents on the.Banks of,Rivers. Thus 

III. 312. 

Ante urban in Juco falji Simocntis ad undam 
Libahat cinen Andromache, &c. 

878. Heu pietas ! heu prifeo fides ! He 
deplores the L)fs that Virtue, and Integrity, 
and Valour fuftatned by his Death ; agreeable 
to which is the Character given him by Vel¬ 


leius Pqtterttilus ; Sane, ut aiunt, ingenuarurfc 
virtutum, latufque attmii, et in genii 5 fort uni¬ 
que, in qifam alefatur, cappx. And Seneca 
calls him, Adolefccntcm animo alacretn, ingenio 
potent cm 5 fed .ct frugalit at is conti nentiaque in 
.illis aut anjiis, autopibus, non mediocritcr ad- 
iniranduty j ,pati.cnten} labor is, voluptatibtis att¬ 
empt 5 quantumetinque importers illi avunculus , 
ei, ut ita dicam, tneedificarc voluiffet, laturum. 

8S3. Tu Marcellus cris. Sc c. At hearing 
this Line OH avia is faid to have fwooned a- 

way. Virgil , whole gre^t Talent lies, in *npy~ 

. 
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What Groans of Heroes (hall that Field by Mars's imperial City 
fend forth ! What folemn Funeral-pomp fhall you, O Tiberinus, 
fee, when you glide by his recent Tomb f Nor fhall any Youth 
the Trojan Line in Hope exalt the Latin Fathers fo high : Nor (hall 
the Land of Romulus ever glory fo much in any of her Sons. Ah 
that Piety ! ah that Faith and Integrity of ancient Times! and that 
Right-hand invincible in Whr! none with Impunity had encoun¬ 
tered him in Arms, whether when on Foot he ru(hed upon the Foe, 
or goared with the Spur his foaming Courier's Flanks. Ah, pi¬ 
teous Youth 1 if poflibly thou can ft burft the Bonds of rigorous Fate, 
thou {halt be a Marcellus. Give me Lilies in Handfuls ; let me 
ftrow the purple blooming Flowers, the’fe Offerings at leaft let me 
heap upon my Defcendant’s Shade, and difcharge this unavailing 
Duty. Thus up arid down they roam through all the Elyftan Re¬ 
gion in fpacious airy Fields, and furvey every Objedft. Through 
each of which when Anchifes had conducted his Son, and fired his 
Soul with the Love of future Fame ; he next recounts to the He- 
roe what Wars he muft hereafter wage; informs him of the Lau- 
rentine People, and of the City of Latinus, and by what Means he 
may furmount or fhun every Toil. 

Two Gates there are of Sleep, whereof the one is fin'd to be of 
Horn ; by which an eafy Egrefs is given to true Vifions: The other 
fhining, as being wrought of white Ivory ; but through it the infer¬ 
nal Gods fend up lying Dreams to the upper World. Here then 
-Anchifes addrefles this Difcourfe to his Son and the Sibyl together, 
and difmifles them by the Ivory Gate. The Heroe fpeeds his Way 

to 


NOTES. 


ing the foft and tender Paflions, artfully for¬ 
bears mentioning the Name of Marcellus till 
the very laft. 

893. Sunt gemines Somni portae. This Fic¬ 
tion is borrowed from the nineteenth Book of 
Homer's Odyflfey, where Kuryclea recounts to 
Ulyffks in Dilguife a Vifion fhe had of his fpeedy 
Return Home 5 but fhe is apprehenfive it may 
be falfc, becaufe there are many delufive 
Dreams as well as true ones, which fhe thus 
expreftes in the poetical language, according 
to Mr. Pope's Tranllation 5 

Immur'd •within the Jilent Bciv'r of Sleep, 
*1*100 Portals firm the •various Phantoms keep : 
Of Ini' ry one 5 whence flit to mock the Brain, 
Of winged Lies a light fantafiic ‘Train: 


The Gate oppos'd, pellucid Valves adorn r 
Jlnd Columns fair encas'd with pohjh'd Horn ; 
Where Images of Truth fir PaJJagc wait , 
With Vi lions tnanifeft of future Fate. 

OdyfT. XIX. 657. 

S95. Cornea , qua veris, &zc. Among the 
feveral Reafons given why true Dreams are 
made to pafs through the Horn-gate, and falfe 
ones through the Ivory one, what appears the 
meft folid is, that Hern is a fit Emblem of 
Truth, as being tranfparent, and pervious to 
the Sight, whereas Ivory is impenetrable. 

S9S. Porta que emittit cburr.d. Here Ser~- 
•vitts tells us that Virgil , by lending out 
as by the Ivory Gate, would have us under- 
ftand that the whole of this Epifodc concern- 
3 F ing 
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Tile viam fecat ad naves, fociofque revifit. 

Turn fe ad Ca’fetae redto fert litore portum. 9CO 
Ancora de prora jacitur. Stant litore puppes. 

NOTES. 


400 

life ./Eneas fecat viam 
ad naves, rcvijitquc fo- 
cios. Yum fert fe re&o 
litore ad for turn Ca'ictae. 

Anchor a jacitur de prora y 
et puppes Jlant litore . I 

ing the infernal Regions is mere Fiflion : Vtit 
autem intclhgi Jaffa ejjc omnia quee dixit. But 
is it to be imagined that fo judicious a Poet 
would thus with one Dafh of his Pen deftroy 
all the fine Compliments he had paid to Au- 
gujlus, and the whole Body of the Roman Na¬ 
tion, by telling them that all was Lies and fic¬ 
titious ? Befides, he could never pronounce the 
whole Vifion falfc, fince he has interwoven 
into it a Prophecy of the principal Events and 
moft notorious Fadls of the Roman Hiftory. 
So that however it may be accounted a Dream, 
is can never be reckoned a falfe one, fince here 
is a Mixture of fomething real and fomething 
vifionary, which is the very Nature of a true 
Dream. Ruaus again is fomewhat more mo- 


deft, and alledges that Virgil only fignifies by 
this allegorical Circumftance, that what he had 
faid concerning the infernal Regions was to be 
deemed fabulous. But what was the need of 
giving us that Hint ? Who was in Danger of 
being deceived, or takihg his Syftem for 
true Dodfa'ine ? It is certain, that neither 
Virgil himfeif, nor any Reader of common 
Senfe, even among the Romans, believed one 
Word of the Matter, as we may infer parti¬ 
cularly from Cicero : Die, quafo, num te ilia 
terrent : triceps apud inferos Cerberus , Cocyti 
fremitus> tranfveSlio Acbcrontis, memo fummans 
aquam attingens Jiti eneSlus Tantalus, &c,— 
The other anfwers 5 Adeone me delirare cenfes , 
ut if a ejje credam. —And in another Place ; 

Sit* 
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Tu quoqite Caieta,AS - 
net a nutrix , meriens dc-> 
difii astern am famam no - 
Jlris litoribus : et' nunc 
tuus honos fervat hanc 
fedem : nomenque fghat 
tua off a in mag rid He- 
fperidji ea ef qua gloria. 


r " a~ " A U quoque litoribus noftris,/Ene'ia nutfix, 
i /Eternam monenshrmam,Oaieta,dedtfti: 
Et nunc fervat honos fedem tuus : 6lfa- 
que no men 

Hefperia in inagna, fi qua eft ea gloria, fignat. 

At 

NOTES. 


King Latinns entertains j&Sneas, and pro- 
tnifesTiim his oniy Daughter, Lavinia, the 
Heirefs hf his Crown. Turnus being in Liyc 
with her, favoured by her Mother, and (lined 


up by Juno and AlcElo, breaks the Treaty 
which was made, and engages in bis Quarrel 
Mcxemius, Camilla , Meffapui, and many, o- 
ther of the neighbouring Princes } whofe For¬ 
ces, 
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to the Ships, and revifits his Friends. Then fteers directly along 
the Coaft for the Port of Cajeta : Where, having arrived , the 
Anchor is thrown out from the Forecaftle, and the Sterns reft upon 


the Shore. 

N O 

Qua ejl anus tan: delira , qua timeat i/fa f 
Jlcberuntia templa , alta Orel , pallida 
Lcti obnubila\ obfita tenebris , loca. 

But how little foever the Poet believes of what 
he writes, it is ftill his Buhnefs to deliver his 
Fictions and Allegories with all the Air and 
Affurance of Truth, apd to try to impofe the 
Belief of them upon his Reader ; and to go 
about to undeceive him, by taking off the 
Mafk, and intimating that fome Parts of his 
Narration are mere Fables, which he himfelf 
difbelieves, is quite bungling and unpoctical. 
Thole Interpreters had therefore done much 
better to acknowledge their Ignorance of the 
Poet's Meaning, than to father upon him fuch 
Impertinence and Abi'urdity. 1 /hall only of- 


' E S. 

fer, by way of Conjecture, that as Virgil in 
this whole Epifode feems to have had an Eye 
to the Platonic Philofophy 5 by emitting his 
Heroe through the Ivory Gate, by which ly¬ 
ing Dreams afeend to this Earth, he might 
poffibly mean, that thus far SEncas had been 
admitted to fee the naked Truth, had the true 
Syftem of Nature laid open to his View, and 
the Secrets of Futurity unveiled ; but hence¬ 
forth he was returning to his former State of 
Darkncfs, Ignorance, and Error: And there¬ 
fore is fent forth from tliofe Regions of light 
and Truth, by the Ivory Gate, in Company 
with lying Dreams and mere Shadows, which 
are to attend him, with the reft of Mankind, 
in their Progrefs through Life. 
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Y OU too, Cajeta, Nurfe to .Eneas, expiring here, gaveft to 
our Coafts immortal Fame: And now thy Honour here 
refides: And the Name Cajeta points to thy Afhes in Hefpe- 
ria the Great, if that be any Glory to thy departed Ghoji. And 

now 


NOTES. 


ces, and the Names of their Commanders, are 
particularly, related. 

1 ■ Yu quicjue. This refers to what the Poet 
had told us before of MifrmA having a fepul- 


chral Monument raifed to his Honour on the 
Coafts of Italy, in thofe Lines of the former 
Book that immediately precede the Defcription 
of the infernal Regions, Veife 232. 

3 F z 


At 
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A: pius JEneas y exf q ni¬ 
ls nurncii ; ite flaiis, | 
acgzre tumuli compojhc, 
poflquam alt a cequorJ qui- 
cvsrunt, tendit iter vclis, 
iciir:quitque portum. Au- i 
rc£ afpir.int in no&em j j 
nec c.i 'liiiiia htna mg at i 
curfum, Pontus fplendet 
fu£ ejus tremulo famine. 
Lit ora proxima Ci recces 
terra ra faint nr $ ubi di 
ves fi'ia Sclis refonat in- 
acre/Jbs luces afJiJuy Can¬ 
tu, fvperbilquc tcciii Ur it 
odorata,n cArum i;t no- 
ffurnj lamina, percurrens 
tenues tclas ar~ut J pccline. 
Hinc gemitus cacperunt 
exaudiri , irdeque leonum 
recufantium vinefa, ct ru- 
dentium fub [era noble. 
Seiigcrique Jites, at que 
ur/?auditi feevire inpree- 
frpibus, ac forma mag¬ 
i', or um luporum ulularc: 
quos fjeva Dea Circe p: - 
tend bus hertis induce at 
ex facie heminum in vttl- 
tus ac terga ferarum. Qua 
tali a monftra, ne piil ro¬ 
es, defati in illos portus, 
paterentur, ncu fubirent 
dir a lit or a j Nept units ini - 
plevit vela fecundis ven- 
tis, aiq.ue defat, fugam,, 
et vexit ecs Prater fervi- 
da vada. Jan;que ma¬ 

re rubefeebat radiis lucis, 
et lute a Aurora fulgebat 1 
in rofeis bigis ab alto a- j 
there 5 cum venti pofue- j 
re, ctnnifque flatus re¬ 
pents ref edit, ct tonfee lu- 
cimtur in lento m trmorc. 
A‘que hie AF.r.eas prof pi¬ 
ck ingentem lucttm ex ce- 


At pius exfequiis /Eneas rite foiutis, 

Aggere compofito tumuli, poflquam alma quierunt. 
ZEquota, tendit iter velis, portumque relinquit. 
Afpirant aur.e in nodtem; nec Candida curfum 
Luna negat. Splendet tremulo fub lumine pontus. 
Proxima Circajre raduntur litor.i terrae ■> xo 
Dives inacceflos ubi Solis filia lucos 
AiHuuo refonat cantu, tedtifque fuperbis 
Urit odoratam nocturna in lumina cedrum ; 
Arguto tenues percurrens pedtine telas. 

H.nc exaudiri gemitus, ireeque leonum 15 

Vincla recufantum, et fera fub nodte rudentum j 
Setigerique fues, atque in prasfepibus urfi 
Saevire, ac formae magnorum ululare luporum : 
Quos hominum ex facie Dea faeva potentibus herbis, 
Induerat Circe in vultus ac terga ferarum. 20 
Quae nemonllra pii paterentur talia Troes 
Dclati in portus, neu litora dira fubirent j 
Neptunus ventis implevit vela fecundis, 

Atque fugam dedit, et praeter vada fervida vexit. 
Jamque rubefeebat radiis mare, et asthere ab alto 
Aurora in rofeis fulgebat lutea bigis ; 26 

Cum vend pofucre, omnifque repenjte refedit 
Flatus, ct in lento ludtantur marmore tonfae. 
Atque hie /Eneas ingentem ex sequore lucum 
Pr.ifpicit. Hunc in'.er fluvio Tiberinus amceno,30 
Vorticibus rapidis, et multa flavus arena 
In mare prorumpr. Varise circumque fupraque 

Afluetae. 


qtiore. Inter hunc ‘Tiberinus amceno fluvio, rapidis vorticibus, et flavus multa arena, prorumpit 
in mare. Circumque fupraque eum varies 


NOTES. 


At pius JBneas ingenti mole, fcpulchrum 
Impynit, fuaque anna •.viro , rymumquc, tu- 
bamque, ' 

A'Tonte fub aerio, qui nunc Mifenus ab ilh * 
Dtcitur, aternumque tenet per fecufa no men. 
In Connexion with which follows ; ; 

Tic quoque lit or thus noflris, d&jifia nutrix > 
JEtemam moriens Jamam , Caieta, dedijlif 
2~ Caieta. Now Gaeta. 

3. Ser vat bonus fedettt tuns. Some make 


this an Hypallege for fades fervat honorem ttt- 
um 5 but the Reader will judge if it is no't» 
more natural to explain it as in the Tranfla- 
tion j or perhaps it means, that CaYetd *s Name 
honoured, preferved, and protected the Place. 

4. Jlefpcrid in magna. Italy was called 
lief peri a Magna in Contradiftin£tion to Spain ^ 
the Leffer Hefperia . '\ 

6. A/gctc compofito tumuli. The Earth, 
roifod up into a Heap overt the Corpfe or Aftes, 
V v ■ ' hE 
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now that her Funeral Obfequies in due Form were paid, the. Grave 
raifed high in decent Order, the pious /Eneas, Toon as the fweiling 
Seas were hufti’d, fails on his defined Courfe, and leaves the Port 
behind. The Gales breathe fair at the Approach of Night, nor 
does the Silver Moon oppofe his Voyage. Under her trembling 
Light the Ocean fhines. They skim along the Coafis adjacent to 
Circe’s Land ; where with inceflant Song the wealthy Daughter oS 
the Sun makes her inaccellible Groves relbund, and in her proud 
Palace burns fragrant Cedar for nocturnal Lights, flying over the 
flender Web with her fhrill-founding Shuttle. Hence were heard 
Groans, the Rage of Lions reludlant to their Chains, and roaring 
at the late midnight Hour ; briftly Boars, and Bears growl in their 
Stalls, and Wolves of prodigious Form with horrid Howlings ftrike 
the Ear : Whom Circe, cruel Goddefs, had by her potent magical. 
Herbs transformed from human Shape into the Features and Limbs 
of wild Beads. Which monftrous Changes that the pious Trojans 
might not undergo, if carried to that Port, nor land on thofe curfed 
Shores ; Neptune filled their Sails with favouring Winds, and fped 
their Flight, and wafted them beyond thofe boiling Shoals. And 
now the Sea began to redden with the dawning Beams, and from 
the lofty Sky the Saffron-coloured Morn fhone in her rofy Carr, 
when on a fudden the Winds grew {till, every Breath of Air died 
away, and the Oars ftruggle on the fmooth Surface of the lazy 
Main. And here from the Deep /Eneas fpies a fpacious Grove. 
Through this Tyberinus, God of the pleafant River Tyber, with 
rapid Whirls and vaft Quantities of yellow Sand difcoloured, burfts 
forward into tire Sea. All around, and over Head, various Birds accu- 

flomed 


NOTES. 


is oiled agger tumuli , agger fignifying any E- 
TTiinencf, ;;s agger vies, n. V. 273. and 
agger ripcPj /En. VI. 106. 

8. Candida Luna. The Silver Moon ; as 
the San from Ins flaming Brightncfs is called 
minus, fo the Moon from licr paler Light Can¬ 
dida y or argentea. 

19. S$uos bominum cx facie. Circe is fa id 
to have transformed Men into wild Beafts, by 
Mcdns of certain Herbs, and a magical Wand, 
with which flie touched them. The Fable is 
taken from Homer, OdylV. X. 135* and the 
moral Scnlc of it given by Horace, I Ep. 
5 . 23. , 


27. Vents pofuere. 1. e. Pofuere fe. 

28. Lento mar more. Ruseus interprets lento 
by immoto 5 Dr. Trapp again renders it yielding, 
which claflies with the Idea of lu&antur. The 
Tranflation takes it in the common Senfe of 
fegnis or tardus , as we fay in Englijb the Jlcepy 
Main , when it is quite calm, feems to be in¬ 
dolent, and loves not to ftir, or be put into 
Motion, as appears to have been the Cafe here. 

30. Tiberinus. The God of the Rivet* 
Tyber . 

32. Varies circumquty &c. This marks the 
Time of JEneas 's Arrival in Italy to have been 
about the Beginning orMiddle of Spring, in 

which 
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AfTuetje ripis volucres, et fluminis alveo, 
iEthera mulcebant cantu, lucoque volabanf.' 
Fledtere iter fociis, temeque advertere proras 35 
Imperat ; et lsetus fluvio fuccedit opaco. 

Nunc age, qui Reges,Erato,quae fempora,rerum 
Quis Latio antiquo fuerit flatus, advena claflem 
Cum primum Aufoniis exercitus appulit oris, 
Expediam ; et primse revocabo exordia pugnse. 40 
Tu vatem, tu,Diva, mone. Dicam horrida bella; 
Dicam acies, adtofque animis in funera Reges, 
Tyrrhenamque maftum, totamque fub arma co- 
adtam 

Hcfperiam. Major rerum mihi nafcitur ordo : 
Majus opus moveo. Rex arva Latinus et urbes45 
Jam fenior longa placidas in pace regebat. 
HuncFauno et Nympha genitum Laurente Marica 
Accipimus. Fauno Ficus pater ; ifque parentem 
Te, Saturne, refert: tu fanguinis ultimus audtor. 
Filiiis huic, fato Divum, proleique virilis 50 
Nulla fiiit, primaque oriens ercpta juventa eft. 
Sola domum, et tantas fcrvabat fiiia fedes. 

Jam matura viro j jam plenis nubilis annis. 

Multi illam magno e Latio, totaque petebant 
Aufonia: petit ante alios pulcherrimus omnes 55 
TTurnUs,avis atavifque potens 5 quern Regia conjux 
Adjungi generum miro properabat amore : 

Sed variis portenta Dfrum terroribus obftant. 
Laurus erat tedti medio, in penetralibus akis, 59 
Sacra coiiiam, multofque metu fcrvata per annos ; 

Qiiam 

Jed portenta Dcortim objlant •variis terroribus. Exat laurus 
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volucres ajjueta ripis, et 
alveo jhiminis , mulcebant 
4$fhcra cantu , volabant- 
que luco. Imperat fociis 
jle&ere iter, adverlcrequt 
proras terra 5 et latus 
fuccedit opaco JJuvio. 

PJitnc age, Erato, ex¬ 
pediam, qui reges, qua 
tempora, quis flatus re- 
rum fuerit antiquo Latio, 
cum primum advena cxer- 
ittus, appulit claffem Au¬ 
foniis oris: et revocabo 
exordia prima pugna. 

Xtu, tu, Diva, mohe va¬ 
tem. Dicam horrida bella, 
dicam acies, rcgefquc a- 
Bos animis in funera, 

Fyrrhenamque manuin,to- 
tamque Hcfperiam coa- 
Bam fub arma. Major 
ordo rerttm nafcitur mihi: 
moveo majus opus. Rex 
Latinus, jam fciiiar, re¬ 
gebat arva et placidas ur- 
bts in longa pace. Farm 
accipimus hunc cfTe geni¬ 
tum Fauno, et Marica. 

Laurente Nympha. Pi- 
cus crat pater Fauno 5 
ifque refert te parentem, 

Saturne ; tu es ultimus 
pv.Fior fanguinis. Fuit 

hvic nullus Jjlius, fato 
Divorum, tsullaquc vifi- 
lis prole*, orienjque efl c- 
repta prihia juventa. So¬ 
ld Jilt a fcrvabat 'domum 
et tantas fedes, jam ma- 
iura viro, jam nubilis 
plenis annis. Multi pe 
t chant illam c thagno La - 
it jo totaqtie Aufonia. Tur- 
Ttus petit earn, pulchcrri - 
tnus ante omnes alios, po¬ 
tens avis atavifque ; quern 
regia conjux Arrdta pto- j 
for aba t 'third arnOre adjungi generum 
fdediti'ic&t, 'in altispenetralibus, Jdcra quoad comavcs, fervdtaque tsutu per nmltos annos 

NOTE S. 


V/hich Seafon the !Birds are all Life and Mo¬ 
tion, fluttering about to court their Maces, and 
celebrate their little Loves. 

34. JEthcra mulcciant. The Air calm, 
foft, and ferenc, is confidered poetically as 
Hftenmg to the warbling of the Birds, in which 
Senfe the Tranflation underftands it. 

37. Erato . He invokes Erato, the Mufe 
v»bo prefides over Love, becaufethe Source of 


the following War is from the Love of Turntis 
and JEntas to Lavinia. 

37. £>gce tempora rerum. All the Interpre¬ 
ters I have feen join tempora in Con(hu£tiont 
with return, which tho’ it may perhaps be ad¬ 
mitted, yet it founds harfii $ whereas flatus re¬ 
rum is caly and natural. 

45. Rex Latinus, &c. Dicnyfius of Hali- 
camafjus agrees with Virgil that Latinus reign¬ 
ed 
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Homed to the Banks, and Channel of the River, charmed the iijlen- 
ing Skies with their Songs, and fluttered in reliefs Motion up and 
down the Grove, Hither /Eneas commands his Mates to bend .their 
Courfe, and turn their Prows towards Land ; and joyous he enters 
the {hady River. 

Now come, Erato , with thy Aid. will I unfold who were the 
Kings, what the Period of Time, what the State of Things in 
ancient Latium, when this foreign Army firft landed their Fleet ojjt 
the Aufonian Coafts ; and trace back the Original of the riling War. 
Do thou, O Goddefs, do thou indrudt thy Poet. Henceforth will 
I ling of horrid Wars, and Kings by their fierce Paflions driven to 
mutual Havock, the Tufcan Troops, and all Hefpcria |n Arms 
combined. A greater Series of Affairs rifes to my View, in a more 
arduous Task I now engage. King Latinus, now full of Days, 
ruled the Country and its Cities quiet and undiflurbed in the Enjoy¬ 
ment of a lading Peace. This Prince, we are told, was the OfF- 
fpring of Faunus and Marica, a Laurentine Nymph. Faunus had 
Picus for his Sire ; and he, O Saturn, claims thee for his ; thou 
art the remoted Founder of the Race : To him (Latinus) by the 
Appointment of the Gods, no Son, no Male-iflue remained ; each,, 
as he grew up, was fnatched away in the opening Bloom of Youth. 
An only Daughter heired his royal Seat, and all thofe large Pollef- 
fions, now arrived at Maturity, and;full ripe for Marriage. Many 
from Latium’s wide Bounds and throughout Aulbnia were in Courts 
Ihip of her: Turnus too makes his Addrefles, in Charms far fijr- 
paffing all.the red, and.powerfully recommended: by A nett dors illu- 
Jlrious for many Generations; whom the royal Coflfort with won¬ 
drous Eagernefs urged to have joined her Son-in-law : But-Prodigies 
from Heaven with various Gircumdanees of Terror oppofe her .In¬ 
timation. In the midd of the Palace, within the deep Recedes Of 
the inner Court, dood a Laurel, with ■ facred venerable Locks, and 
for many Years preferved with religious Awe: Which;KingLaiinus 

having 
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over die ancient 'Inhabitants of Latium , and 
had no Male-iflue, only one Daughter, whom 
Zneas married. As to his Genealogy Virgil 
fpeaks doubtfully of it, and others accordingly 
give him a different one. 

49. Ultimus auEior. ' ‘The remote# Founder. 
We might have tranflated it jirfi Founder 5 
for primus in defending is ultimus afeending. 


53. yam matura -viro ; jam plettis nubilh 
annis. The firft, according to Ser*vius % refers 
to her Strength and 'Growth of Body, the 
other to: her Age. 

56. Avis atavifyue pot cm. Literally power¬ 
ful in Grandfathers, and Great-great-grandfa- 
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quant itimcntampater La- 
iittus ipfe ferebatur fa- 
Cramijpt PbcebOjCumcon - 
dcret primal area j pofu - 
iffcque nomcn Laurent is 
colonis ah ed. Den fa a- 
pcs (mirabile diShtj me- 
£la ingenti Jiridcre trar.s 
liquidum atbera, obfede- 
re fummum apicem bujus 
arboris j et pedibus nexis 
per mutua, fubitum exa- 
tnett pependit frondente 
xamo. Continuo Pates in- 
quit: cernimus externum 
mi rum admentare $ et ag- 
tnen pet ere eafdem partes 
cx iifdem parti bus, et do- 
minarijummaarcc . P ra¬ 
ter ea dum adolct ahar'taca - 
Jiis t cedis,et Laminia vir- 
go aflat juxta genitorem, 
eft mi fa, nefas, compren- 
dere ignem longis crini- 
bus , atque cremari quoad 
emmm ornatum crcpitante 
jlamma ; accenfaque quo¬ 
ad regales comas, accetfa 
quoad coronam infignem 
gemmh : turn fumida eft 
vifa. inmolmi fulmo fami¬ 
ne, ac fpargere Puled - 
7 ium tot is teflis. Id verb 
horrendum , ac mirabile 
•vifu ccepit Jerri late. 
jfamque cancbant virgi- 
nem ipfatn fore illujlrcm 
Jama fatifque, fed por- 
tendere magnum bellum 
populo. At rex , fol'tci- 
tus monjlris, adit oracula 
Fauni fatidici genitoris : 
tonfulitque lucos fub alta 
Albunga 5 qua maxima 
nemorum fonat facro fon- 
te, opacaque exbalat fee- 
mam Mepbitim. Hinc I - 
tala gentes, omnifque Qe- 
notria tcllus petunt refppn- 
fa in debit's rebus: cum 
facerdos tultt dona hue , et 
incubuit /train ftllibut cat/arum avium fubji/enti noble, petivitque femnos ; mi Jet multa ftmulacra 
•volitantia miris modis, et audit maria s voces, fruiturque colloquio Deorum, atque affatur Acberoma 
imis Avernis. 

notes. 
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Quam pater inventam,primas cum conderet ai'Ces, 
Ipfe ferebatur Phcebo facraffe Latinus ; 
Laurentifquc ab ea nomen pofuifle colonis. 

Hujus apes fummum denfaei, mirabile dibtu, 
Stridore ingenti liquidum trans asthera vebta;, 65 
Obfedere apicem ; et pedibus per mutua nexis 
Examen fubitum ra'mo frondente pependit. 
Continuo Vates, Externum cernimus, inquitr, 
Adventare virum ; et partes petere agmen eafdem 
Partibus ex ifdem, et fumma dominarier arce. 70 
Praeterea, caftis adolet dum altaria ttedis, 

Ut juxta genitorem ad flat Lavinia virgo ; 

Vifa, nefas, longis comprendere crinibus ignem, 
Atque omnem ornatum flamma crepitante cremari* 
Regalefque accenfa comas, accenfa coronam 75 
Infignem gemmis : turn fumida lumine fulvo 
Involvi, ac totis Vulcanum fpargere teblis. 

Id verb horrendum, ac vifu mirabile ferri-. 
Namque fore illuftrem fama, fatifque canebant 
Ipfam ; fed populo magnum portendere bellum. 80 
At Rex follicitus monftris, oracula Fauni 
Fatidici genitoris adit 5 lucofque fub alta 
Confulit Albunea ; nemorum quae maxima facrcv 
Fonte fonat, fevamque exbalat opaca Mepbitim. 
Hinc Italae gentes, omnifque Oenotria tellus 85 
In dubiis refponfa petunt. Hue dona Sacerdos 
Cum tulit, et caefarum ovium fub noble filenti 
Pellibus incubuit ftratis, fomnofque petivit; 

Multa modis fimulacra videt volitantia miris, 

Et varias audit voces, fruiturque Deorum go 
Colloquio ; atque imis Acheronta affatur Avernis. 

Hie 


jz. Et juxta. Pierius informs us that 
fome good Manufcripts read ut juxta ; accord¬ 
ing to which Reading Latinus himfelf, and not 
kis Daughter, performs the Sacrifice. 


84. Mepbitim. Mephitis, fays Servius, is 
properly the Stench of fulphureous Waters, 
efpecially in Groves, where the Dmfity of the 
Trees confines the Stench, and readers it more 

noifom* 
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having difcovered when ,lie was railing the firft Towers of his Pa¬ 
lace, . -va laid to have confecrated to Phcebus ; and from it to have 
given the Name of Laurentines to the Inmates f ihe Country. On 
the high Summit of this Tree thick clustering Bees, firange to hear, 
wafted athUyit the liquid Sky with vaft humming Noife, planted 
themfelves ; and having linked their Feet together by a mutual 
Hold, the Swann hung in a furprizing Manner from the Lafy 
Bough For thwith the Soothfayer; Lo, fays he, we behold a fo¬ 
reign H::.oe hither advancing, and an Army making towards the 
fame Parts where the Bees alight from the fame Parts whence they 
came , and bearing Sway in this lofry Palace. Again, while with 
holy Torches he fumes the Altars, and the Virgin Lavinia is Hand¬ 
ing by her Sire; {he feemed, O horrid ! to catch the Fire in her 
long_/? owing Hair, and to have her whole Attire confumed in the 
crackling Flames, all in a Blaze both as to her royal Locks and 
Ciown rich with Gems: Then in Clctids of Smoke, mingled with 
ruddy Light, Jhc feemed to be involved, and to fpread the Confla¬ 
gration over the whole Palace. As to this, it was reputed an Omen 
terrible, and of aftonifning Afpect. For from thence the Soothfayers 
foretold that Lavinia herfdf was to be illuftrious both in Fame ar.d 
Fortune, but threatened her People with formidable War. 

Mean while the King, anxious and perplexed by thefe por¬ 
tentous Signs, repairs to the Oracle of prophetic Faunus his Sire ; 
and confabs his Jacred Grove that lies beneath lofty Albunea, which 
of Woods the chief refounds with a facred Fountain, and from i*s 
dark Retreats fends forth pernicious noifom Steams. Hence the Ita¬ 
lian Nations and the whole Land cf Ocnotria feek Refponfes when 
in Diftrefs. Hither wh^n the Pried hath brought Offerings, and in 
the deep Silence of Night laid him down on the outfpread Skins of 
the Vidlims {lain, and difpofed himfelf to Sleep ; lie fees many vi- 
fjonary Forms fluttering about in a wondrous Manner, hears various 
Sounds, and enjoys Interviews with the Gods, and converfes the 
fiends in the infernal Regions. Here even Father Latinus him- 

feljf 

NO T E S 


noifom. That Mepbith fignifies fuch a kind 
pf Smell, appears alfo from the Epithet given 
to it in Perfius, Sat. III. 99. 

‘Turgidui bu epulis, atque alb a -ventre, la-vatur. 
tytturc:, julpbunas Unte exbalantc Mephitcs, 


91, Achertnta. Acheron*, one of the Rivet^ 
in Hell, often Hell itfc>f* here pjit for the 
infernal Powers. 

S Qv 9*. Pater 
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Hie et turn pater ipfe petens refponfa. Latinus 
Centum lanigeras maftabat rite bidentes % 

Atque harjm effultus tergo ftratifque jacebat 
Vclleribus. Subitoex alto vox reddita l^coeft : 95 
Ne pete connubiis natam fociare Latjtpiis, 

O mea progenies ; thalamis neu crede paratis. 
Externi veniunt generi, qui fanguine noftrum 
Nomen in aftra fcrtntjquorumque a ftirpe nepotes. 
Omnia fub pedibus, qua. Sol utrumque recurrens 
Afpicit Oceanum, vertique regique videbunt. 101 
Haec refponfa patris Fauni, monitufque rdenti 
] Noile datos, non ipfe fuo premit ore Latinus ■, 

1 Sed circum late volitans jam fama per urbes 
Aufonias tulcrat ; cum Laomedontia pubes 105 
Gramineo ripae religavit ab aggere clafTem. 
./Eneas, primique duces, et pulcber lulus. 
Corpora fub ramis deponunt arboris altte ; 
Inftituuntque dapes, etadorea liba per herham 
Subjiciunt epulis, (lie Jupiter ipfe monebat) no 
Et Ceteale folum pomis agreftibus augent. 
Confumtis hie forte aliis, ut vertere morfus 
Exiguam in Cererem penuria adegit edendi, 

Et violate manu, malifque audacibus orbem 
Fatalis crufti, patulis nec parcere quadris ; 115 

Heu ! e.iam menfas confumimus, inquit Iiilus. 
Nec plura, alludens. Ea vox audita laborum 

Prima 

confumimus ctiam menfas, Nec dixit plura, Ea vox audita 

NOTES, 


408 

Turn hie et pater Latinus 
ipfe , petens rejpenfa, mu- 
Eiabat rite centum lani- 
gcras bidentes j atque ja¬ 
cebat effultus tergo, fir a- 
"Ti tie vclleribus harum. I 
Subito vox efi reddita ex \ 
alto bteo, dicens : 6 mca 
progenies, tic pete foci arc j 
natam Latin is connubiis, 

■neu crede paratis thalamis, 
Externi generi veniunt, 
qui ferent nofirum nernen 
in afira fanguine j d- 
que ftirpe quorum nepotes 
videbunt omnia vertique 
regique fub fa is pedibus, 
quit recurrens Sul afpicit 
titrtoi:Oceanum. La¬ 
tinus ipf: non premit fuo 
ere hate refponfa patris 
. "Fauni, monitufque datos 
Jilcnti noire • feu jam fa- 
tna , volitans late circum, 
tulcrat ha?c per udufor.ias 
urbes j cum Laomedontia 
pubes religavit clajjhn ab \ 
gramineo aggere ripee. j 
JEncas, primique duces, \ 
et pulcber Iiilus deponunt j 
corpora fub ramis allot' 
ctrberis 3 infiituuntqucdo¬ 
pes, et per her bam fubji- 
chint adorea liba epulis, 

(fic tile "Jupiter monebat) 
et augtnt Cere ale folum 
cgrefiibus pomis. II)c 
forte aliis cibis confumtis, 
ut penuria cdcndi adegit 
ecs vertere morfus in exi¬ 
guam Cererem, et violarc' 
orbem fatalis crufii manu, 
audacibufque mails, nec 
parccrc patulis quadris ; 

Iiilus allude 11s inquit , heus / 
prima tulit finem laborum 3 


92. Eater Latinus. The attentive Reader mu ft 
have obferved that Pater in Virgil is a Title of 
the higheft Dignity 3 it implies Authority and 
Power, conducted with Equity and Goodnefs, 
whether that Power be veiled in a Father, or 
a Sovereign, who is the Father of his People. 
Hence it is aferibed not only to Kangs, but to 
the Gods, and efpecially to Jove, the common 
Parent of the Univerfe. And Virgil all along 
honours his Heroe with this Appellation. 

in. Ccreale folum. Whatever is placed 
underneath any thing to fupport it is called fo- 


I him ; as the Sea to a Ship, the Air to a Bird 
L on, the Wing. Tho’ this Circumftance of 
their eating their Trenchers be but low in it- 
felf, yet by Help of happy Metaphors the Poet 
has found a Way to give a Dignity to this fame 
fimple Stcry ; inftcad of the common Expref- 
• lion for Bread, ufing Cercale folum, exiguam Ce¬ 
rerem, orbem fatalis crufii, patulis quadris, 

114. Et violarc manu. This Exp^fhon-'wV 
olare Ihews that the Eatings tables wererec- 
koned facred among the ancient Pagans. They, 
were a kind-of Altars on vyhich Libations were 

performed 
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felf being then in queft of a Refponfe, with due Rites facriflced an 
hundred fleecy Ews ; then fupported on their Skins and out-fpred 
Fleeces he lay. From the deep Grove a fuddcn Voice was deli¬ 
vered : Seek not, my Son, to join thy Daughter in Wedlock to a 
Latin Prince ; nor reft thy Hopes on the Match now designed. 
A Foreigner comes, thy future Son-in-law, who, by his noble 
Blood, fhall to the Stars exalt our Name ; and of whole Line our 
Defcendants fprung , fhall fee all Things reduced under their Feet, 
and ruled by their Sway, where the revolving Sun vifits either 
Ocean. 

Theft Refponfes of Father Faunus, and Intimations given in the 
Silence of Night, Latinus himfelf fhuts not up within the Door of 
his Lips ; but Fame, fluttering all around, had now wafted the Tid¬ 
ings through the Aufonian Cities, when LaomeJon’s Sons had 
moored their Fleet on the verdant riling Bank. fEneas, with the 
chief Leaders, and blooming lulus, lay their Bodies at Eafc under 
the Branches of a tall Tree ; prepare for a Repaft, and under their 
Banquet fpread Cakes of fine W heat along the Graft (fo great Jove 
himfelf determined them ) and load the wheaten Board with Wood¬ 
land Fruits. Here, as it chanced, having confumed their other Pro- 
vifions, as Penury of Food compelled them to turn their Grinders 
oil the fcanty Cake, and violate with Hand and Chaps audacious the 
ominous Bisket’s Orb, nor withheld their appetite from the dilated 
Quadrants; See! lulus laughing, fays, we eat up our Tables too ; 
nor added more. No fconer was the Word heard than it brought 
them jijfurance that their Toils and Wanderings were at an End ; 

and 


NOTES. 


performed to the Gods both before nnd after 
Meals. 

115. Fatalis. Not what we commonly call 
fatal in Englijb, but on which fome great 
Event of Pate depends, or which is a Pledge 
of Fate. 

XI 5. Patulis quadris. How comes it that 
the Poet here calis them Squares, when at the 
fame time he mentions before their circular 
Form, or ben: fatalis criifli. The Antiquaries 
reconcile this, by telling us they were a kind 
of Circles divided into Quadrants by two Lines 
drawn through the Center at right Angles. 
In Confirmation of which Cerda quotes Mo - 
fetus i 


Format opus, palmaquc f ultra dilatet in orient) 
E: not at cxprcjjis aquo eiifcriinitic quadris . 
Each of thofe Quadrants of the Circle was cal¬ 
led quadra, as being the fourth Part of the 
whole Cake. This explains Horace, 1 Ep. 

XVIr. 49 - 

Et mibi dividuo fundetur munere quadra, 
and other Pdfljgcs in the Roman Authors. See 
Mart. Epigv LXXVf. Lib. III. and Epig. 
XLV. Lib. IX. 

117. Laborum. i. e. Their Toils by Sea, 
their Toils before their Arrival in the promifed 
La'nd. 

119. Frejfity 


3 G , 
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pjterque cripuit cam pri- 
tnant fib ore frlii Lqtzcu¬ 
tis, acjlupefaelus numinc . 
prejjit earn fecum, Gni- 
ttTio ait t Salve Tcllus 
debit a mihi fat is ; vof- 
qsu jalvctCy 6 Jidi Pena¬ 
tes ‘Trojat. Hie■ eft da¬ 
mns, hcec eft' t>atria. Ge¬ 
rdt or Ancbijcs . ( namque 
nunc repeto ) fell quit ta¬ 
li a fi} cana f, noruin mihi s 
dice ns, mte> cum fames 
coget te, vsplum ad ig- 
notet litra, couftiniere 
men fas dapibus accijis j 
turn dcfefjus memento fpc- 
n?re dornoiy ibique locate 
prints tdEla manu, molt- 
rique ca aggere. I late 
crat ilia fames pnedicha ; 
hate fnprema manebant 
nos pofitttva median cxiti- 
is. i ihfarc agite, ct, cum 
prini’j hvttinc fo/is , lecti 
•vejligcraus quae Tint h:ec 
loca, quivc homines ha- 
bcant c, ubi mcenia gen - 
tis fmt, et petamus di¬ 
ver fa ioca a pot it. Nunc 
libate pateras jovi , *uo- 
cateqtte Anckijcn genito- 
rem prccibus, ct repo rite 
via a tucnjls . Sic effatus 
de.rtde, iwplicat tempera 
fror.dtnti ramo, ct preca- 
tur Geniumquc loci, Tel- 
lurcmquc prima mDeurum, 
nymphaf\uc , et fiumir. a 
adbuc ignota $ turn ir.vo- 
cjt NoSlem, orieutiaque 
Jigna neflis, Jdceumquc 
yovcm ,P krygiar.iquc ma - 
trem Cybelcn ex online, 
et Auplices parentes CAo- 
que Ereboquc. J{)c cm- 
til petals pacer in/ mint ter 
clams ah alto ratio , ipfl- 
que oftendit ab act here t u- 
ban ardentem radHs Inc is 


Fi ima tulit fineni ; primamque loquentis ab ore 
E ipuit pacer, ac ftupefadlus numine preffit. 
Coiuinuo, Salve fatis mihi debita Xellus ; 120 

Vofque, ait, 6 fidi Trojce falvete Senates. 

H c dc mas, haec patria eft. Genitor mihi talia 
(namque 

Nunc repeto) Anchiil-s fatorum arcana reliquit: 
Cum te, nate, fames ignota ad litora vedtum, 
Accifis coget dapibus confumere menfas ; 125 

l um fperare domos defeflus, ibic|ue memento 
Prirra locate manu, molirique aggere tedfa. 

Haec erat ilia fames : hsec nos fuprema manebat 
Exitiis pofitura modum. 

Qiiare agi e, et, primo lceti cum lumine Solis, 130 
Quae loca, quive habeant homines, ubi mcenia 
gentis, 

Vefigemus, et a portu diverfa petamus. 

Nunc pateras libate Jovi, precibufque vocate 
Ancifem genitorem, et vina reponite menfis. 

Sic dcinde eft'atus, frondenti tempora ramo 135 
Implicat; et Geniumque loci primamque Deorum 
Teliurcm, Nymphafque, et adhuc ignota precatur 
Flumina ; turn Nodtem, noclifqueorientiafigna, 
Idaeumque Jovem,Phrygiamque cx ordine matrem 
Invocat, et dupliecs Cceloque Ereboque parentes. 
Hie pater omnipotens ter ccelo clarus ab alto 141. 
fntonuit ; radiifque ardentem lucis et auro 
IpE manu quatiens offenuit ab aethere nubem. 

Diditur hie fubito 'Frojana per agmina rumor, 
Adveniftc diem quo debita mcenia condant. 145 

Certatim 


ct astro, quatiens cam manu. Ii)c fubito rumor diditur per Trojan a agmina, diem advcnij}c 9 
quo condant debita matitia. 


NO T E S. 


1 IQ. Profit. Servuis explains/ it preffit vo- 
ccm Ajcanii ; but, becaufc that is implied in 
the preceding Words, cripuit prim, am voceni 
ab err toquen/is, I chcofe rather to underftand 
it prcjfit fttruti •voeem 5 he kept Si ler.ee , and mu - 
J?J a nuhle ott the AccompliJhmer.t of the myjlc- 
Oracle* g 


12.9. Exitiis pofitura modum. Their Woes 
or Difafters by Sea, as is faid in the Note on 
Verlc 117. As for Land, Al nens knew that 
there more fevere Calamities asvaited him 5 
—■—Sed terras graviora manent. 

132.. A portu diwrfa. Rnreus renders di- 
verfa here bv rernota 5 but the IVloaning plain- 
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and inftantly from the Speaker’s Mouth his Father fnatched the 
Word, and tranfported with Admiration at the Accompli foment of 
the Oracle, mufed a while. Forthwith thus ; Hail, O Land de- 
ftined to me by Fate; and hail , ye Gods , he fays, ye faithful tute¬ 
lary Gods of Troy, hail. Here is our Home, this our Country. 
My Sire Anchifes (for now I recoiled!) bequeathed to me thefe Se¬ 
crets of Fate: When thee, my Son, wafted ro an unknown Shore, 
Famine fhall compel to eat up your Tables, after your Provlfrons 
fail; then be fure you hope for a Settlement after your Toils, and 
there with your own Hand found your firft City, and fortify it 
with a Rampart. This was that Famine he dcftgncd: Thefe the 
laft Calamities awaited us, which are to put a Period to our Woes. 
Come then, and with the Sun’s firft Light let us joyoufly explore 
what Manner of Country this, who the Inhabitants, or where the 
Cities of the Nation lie, and from the Port let us purfue different 
"Ways. At prefent pour forth Bowls in Libation to Jove, and by 
Prayers invoke my Father Anchifes, and plant the Wine profufely 
on the Boards. 

Thus having faid, he binds his Temples next with a verdant 
Bough, and fupplicates the Genius of the Country, and Earth, the 
eldeft of the Gods, together with the Nymphs and Rivers yet un¬ 
known ; then Night, and the Night’s rifing Conftellations, and 
Idsean Jove, and Phrygian Mother Cybele heinvocatesindueForm, 
and both his Parents, the one in Heaven, and the other ii^Erebus. 
Upon this almighty Father Jove thrice from the lofty Heavens 
thundered aloud, and from the Sky difplays a Cloud refulgent with 
Beams of golden Light, brandilhing it in his Hand. 

Here on a fudden the Rumour fpreads through the Trojan Bands, 
that the Day was arrived wherein they were to build the deftined 

City. 


NOTES. 


ly is, that they were to take different Routs, 
in order to fpy out the fevcral Quarters of the 
Country 5 as it is explained, Verfe 150, Ur¬ 
ban ct fines diverfi explorant, 

133. Pateras. The Bowls are here put for 
the Wine in the Bowls, a Figure common in all 
Languages. 

134. Reponite. Scrvius explains it two 
Ways j aut timore Afcanii interrupta renovate 3 


aut reponite, frequenter ponite, i. e. crebro //- 
batCy crebro bibit c . The Tranflation follows 
the latter. 

141. Clarus. May either figni fy loud, as 
we have rendered it, or in a clear ferene Sky t 
which was conftrued to be a good Omen. 

14a. Kadiifque lucis et auro . Is the fame 
as radii's aureat lucis , by a Figure frequent in 
V r rgil % 

154 . Ramis 
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Cirtatim injlaurant epte- 
las, atque latti magno o- 
ihine Jiutuunt crateras , et 
corona nt vind. Cum po- 

flora dies orta luflrabat 
terras prima lampade j 
diverfl exphrant urban et 
fines, ct liter a gentis. 
Difcimt base eflb flagna 
fontis Numicij bunc efle 
fitntium Tybtim, fortes 
Latinos habit are Etc. ‘Turn 
./Eneas, fat us Ar.cbifa, 
jubet centum oratores , de- 
UEios ah omni ordinc , ire 
adaugujla tnoenia Regis, 
&mnes velatos ramis Pal¬ 
ladis 5 ferreque dona vi- 
ro, cxpofccreque pacern 
*Teucri$. Haud eft tno- 
ra : jujft feftinant , fe- 
runt toque rdpidis pajji- 
fats : JE*ne as ipfe defig- 
7iat mcenia humili fljja, 
tno/iturque locum, ctngit- . 
que primas fedes in litore 
pinnis jtque atgerc in mo- 
rem caftrorum. famque 
juvenes, emenfi iter , ccr- 
nchant turns ac ardua tc- 


C.'rtatim inftaurant epulas, atque omine magno 
Crateras Jseti ftatuunt, et vina coronant. 

Poftera cum prima luftrabat lampade terras 
Orta dies ; urbem, et fines, et litora gentis 
Diverfi explorant: haec fontis ftagna Numici, 156 
Hunc Tybrim fluvium,hic fortes habitare Latinos. 
Turn fatus Anchifa deledtos ordine ab omni 
Centum oratores augufta ad moenia Regis 
Ire jubet, ramis velatos Palladis omnes ; 

Donaque ferre viro, pacemque expofeere Teucris. 
Haud mora: feftinant juffi, rapid ifque feruntur 156 
Paflibus : ipfe humili defignat mcenia fofla, 
Moliturque locum ; primafque in litore fedes, 
Caftrorum in morem, pinnis atque aggere cingit. 
Jamque iter emenfi,turres,ac tedla Latinorum 160 
Ardu , cerrebant juvenes, muroque fubibant. 
Ante urbem pueri, et primsevo flore juventus 
Exercentur equis, domitantque in pulvere currus: 
Aut acres tendunt arcus, aut lenta lacertis 


Sia Latinorum , fubibant - 
que tnuro, Ante urbem 
pueri , et juventus pri - 
ma-vo fore exercentur e- 
quis, domitantque cur rut 
in pulvere ; aut tendunt 
acres arcus, aut ccntor- 
quent lenta fpicula lacer¬ 
tis, lacefjuntque alii alios j 
curfu i&uque telorum. j 
Cum nuncius, provc&us j 
rquo, reportat ad aures 
longcevi regis, ingentes j 
viros adventjfc in ignota . 
vejle. Hie inperat uos ! 
v:cari intra tecla, et j 
inf edit medius avito fo- J 


Spicula contorquent, curfuque idfuque laceflunt. 
Cum prrevedlus equo longaevi Regis ad aures 166 
Nuncius, ingentes ignota in vefte reportat 
Advenifle viros. Ille intra tedla vocari 
Imperat, et folio medius confedit avito. 

Tedium auguftum, ingens, centum fublime co- 
lumnis, 170 

Urbe fuit fumma, Laurentis regia Pici, 
Horrendum filvis, et reliigione parentum. 

Hie feeptra aecipere, et primos attollere fafees 

Regibus 


conjt 

ho. Fiat auguftum tc- ‘ 

Hum, ingens, fublime centum columnis , in fumma urbe, regia Laurentis Pici, te£him horrendum 
fjlvis et reliigione parentum. Era: omen regibus aecipere feeptra bine, et attollere primos fafccs j 


NOTES . 


t 54. Ramis Palladis. The Olive, a Badge 
of Peace, was facrcd to Pallas. 

159. Pinnis. The pinna in their original 
Signification were the' Tufts or Crcfts on the 
Soldiers Helmets, as Varro, fpeaking of them, 
fays, de Ling .. Lat. Lib. IV. Ab his quas in- 
ftgniti mi it tes habere in galeis folent, et in gla- 
diatoribus Samnitcs. Hence Urey were applied 


to the Turrets and Battlements in Fortification, 
and here feem to fignify the Parapet or Defence 
on the Outjide of the Rampart. 

163. Domitantque in pulvere currtis . Cur¬ 
rus here is put tor the Horfes yoked in the 
Chariot. 

164. Lenta , Pliant, tough, oreafiiyiha- 
kcn. 

265 . Qttrfugua 
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City. Therefore with ardent Emulation they renew the Banquet, 
and, rejoicing in the important Omen, place the Bowls, and crown 
the Wine. Soon as the next Day arifen had enlightened the Earth 
with his firft Beams ; by different Ways they explore the City, the 
Limits of the Country , and the Coafts of the Nation : They learn 
that thefe are the Streams of the Fountain Numicus, this the Ri¬ 
ver Ty her, that here the valiant Latins inhabit. Then the Son of 
Anchifes orders an hundred Embaffadors, felecfled from his whole 
Body, to repair to the imperial Palace of the King, all of them 
crowned with Minerva’s Eoughs ; and carry Prefents to the Heroe, 
and implore his Peace and Favour to the Trojans. Forthwith, 
commanded they haften to obey , and fet forward with quick Pace. 
Mean while /Eneas himfelf marks out the Walls of his new City 
With a low Trench, and plans out the Ground, and their firff Set¬ 
tlements on the Shore, and inclofes it with a Parapet and Rampart, 
in form of a Camp. And now the Youths having meafured 
out their Way, beheld the Towers and lofty Structures of the La¬ 
tins, and approached the Wall. Before the City Boys and Youths 
in their primeval Bloom are exercifed in riding, and tame the yoked 
Steeds on the duffy Plain: Or bend the valiant Bows, or with the 
exerted Strength of their Arms hurl the quivering Dart, and chal¬ 
lenge one another either at the Race or millive Weapon : When a 
Meffenger riding before bears the News to the Ears of the aged 
King, that. Men of huge Dimenfions in a ftrange Garb were arri¬ 
ved. He orders them to be invited into the Palace, and feated him- 
fblf in the midft on his ancient Throne. On the higheft Pant of the 
City flood a magnificent capacious Structure, railed aloft on an hun¬ 
dred Columns, the Palace of Pious of Lauren turn, commanding 
awful Veneration by its facred Woods, and the religious Monuments 
of the Fourniers of the Race. It was a facred Ulaje for the Kings 
here to receive the Sceptre, and affume the firft Badges of Royalty ; 

this 


NOTES. 


t6;. Curfuqur. iSluque laceffunt. Li Cerda 
tthdefftands by cyrft, the throwing of the Ja¬ 
velin, which they dart in running forward, 
sndi by iFtu.. again the floating of tbs Arrow., 
But I think the moft natural Senfois what we- 
havfl. given, nor is it thus disjointed as Dr... 
U>af/';alledges; for curfu-refets to the one Sort, 
of Bcercifes.mentioned before, vit S. the Horfe ; i 
BE Chariot-races j and iciu comprehends the 


other, namely, the /hooting and darting. 

17*. Relligionc. By this I underiland all 
the religious Monuments, Images, Groves, 
i s?e.. that had, heen confecrated by the^Foun- 
dgrs of the Laurentine Family, together with 
the religious Ceremonies, that had been there, 
performed, feme of which he mentions after¬ 
wards.. 

174. Omen 
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hoc templum erat curia 
illis j hue Jedes erant de~ 
iftinatse facris epulis ; h'ic 
patres, aricte cafo, fue- 
jrunt foliit conjidcre per¬ 
petuis tneujis. Quirt eti- 
am effigies r vcterum a r vo- 
rum pofitae ex ordine e 
cut iqua cedro, Italufque, 
paterque Sabinus Vitifa- 
for, (Irvans curvain fal- 
caufub fua imagine ; fe- 
7 iexquc Saiurnus, imago- 
que bifront is Jani, ajta- 
bant •vejlibulo 5 aliiqus 
■reges ah orginc, qui fue- 
runt paffit JVLartia vul- 
r.era pugnattdo ob patri- 
am, Multaque armaprrs- 
terea pendent in facris po 
jfiibus, captivi currus, 
gur’Veeque Jecures, et cri- 
fix capitunty et ingentia 
ctaujlra port arumy fptcu- 
laqtie, clypeiquOy rofiraque 
ertpta carinis. Picus ifofe, 
demitor equorum, fedebat 
dim Quirinali lituo,fuc- 
cinElufque parvd trabedy 
gerebatque ancile Leva, 
manu : quern Picum ,pcr- 
Citffium aured virgd, •ver- 
fumqite veneris 9 conjux 
Circe, capta cupidine e- 
j us, fecit avem, fparfit- 
que alas coloribus. La - 
tinuSy fedens intus in tali 
templo Divorum, patrid- 
qus fede, vocavit ‘Teu- 
cros ad fefe in tc&a 5 at- 
■ placido ore edi- 
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Regibus omen erat; hoc illis curia templum j 
Has lacris fedes epulis ; hie ariete caefo 175 


Perpetuis foliti Patres confidere menfis. 

Quin etiam veterum effigies ex ordine avorum 
Antiqua e cedro ; Italufque, paterque Sabinus 
Vitifator, curvam fervans Tub imagine falcem 
Saturnufque fenex, Janique bifrontis imago, 180 
Vcftibulo aiiabant ; aliique ab origine Reges, 
Martia qui ob patriam pugnaudo vulnera pain. 
Multaque prteterea facris in poftibus arma, 
Captivi pendent currus, curvaeque A cures, 

Et criftae capitum, et portarum ingentia clauftra, 
Spiculaque, clypeique, ereptaque rofha carinis. 186 
Ipfe Quirinali lituo, parvaque fedebat 
Succindlus trabea, laevaque ancile gerebat 
Picusequum domitcr: quemcaptacupidineconjux, 
Aurea percufTum virga, verfumque venenis, 190 
Fecit avem Circe, fpaifitque coloribus alas. 

Tali intus templo Divum, patriaque Latinus 
Sede fedens, Teucros ad fefe in te£fa vocavit j: 
Atque hasc ingreffis placido prior edidit ore: 
Dicite Dardanidae (neque enim nefeimus et urbem, 
Et genus, auditique advertitis aequoie curfum) 19& 
Quid petitis? quae caufa rates, aut cuj us egentes, . 
Litus ad Aufonium tot per vadacaerula vexit ? 

Sive 


que prior _ 

dit here didta illis ingref 

Jts : Dardanidce (neque enim nefermus ei urbem, et genus, auditique advertitis curfum hue erqttore) 
dicite quid petitis ? ques caufa vexit rates, aut cujus rei egentes ad Aufonium litus per tot ccerubt. 
vada f 

NOTES. 


174. Omen erat. This Ruceus, Dr. *trapp, 
and others, will have to be fer initium erat, 
fcecaufe aufpidum , a Word of the fame Im¬ 
port with omen, fometimes occurs in the Senfe 
of initium. But by thefe Metonymies and Sub- 
ffitutions th_y obfeure and often explain away 
the Spirit qf the Original. Why tnay not omen 
erat fignify ft teas an Omen , or a PraBi'tce on 
which they laid the St refs Religion, and on 

which they imagined their Kings Profpenty in 
fame. Meafure depended : So that they would 
have thought their Confccration deficient, un- 
Jefs it had been performed in that particular 
Pjsce. 

J7S. Perpetuis confidere ntfnfis. 


ancient Table-pofture was that of fitting j 
Luxury afterwards introduced that of lying oi$ 
Couches. The menfa perpetual here mentioned 
were Tables extended from the one End of the 
HaJl to the other, which are Ihll ufed in^ 
Countries where artlefs Simplicity prevails. 

178. Antiqua. May fignify durable, it be-» 
ing the Quality of Cedar not to corrupt. 

■ 178. Paterque Sabinus. The fecond King? 
of Italy, Founder of the Sabines, to whole 
Country he gave his Name. La Cerda makes, 
a Stop at Sabinus , and conftrues vitifator .cur¬ 
vam, &c. with Saturnufque fenex, the Scythe, 
being the conftant Symbol of that God $ and 
to hjm the Plantation of the yine in $a^> 
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this was their Senate-houfe, their Temple ; this their Apartment 
allotted for /acred Banquets ; here, after the Sacrifice of a .Ram, 
the Fathers were wont to take their Seats together at the long ex¬ 
tended Tables. Befides in the Veil ibis, ranged according to their 
Order, the Statues of their Anceftors in antique Cedar itood, Ita- 
lus, and Father Sabinus, Planter of the Vine, holding a crooked 
Scythe under his Image, old Saturn, with the Image of double- 
faced Janus ; and other Monarchs traced from the Original of the 
Race , who martial Wounds fuflained in fighting for their Country. 
Befides on the facred Door-pofts many Arms, captive Chariots, and 
crooked Scymetars, are fufpended. Helmets, crified Plumes, and 
mafly Barrs of Gates, and Darts, and Shields, and Beaks torn from 
Ships. ’There Picus himfelf, for Horfemanfhip renowned, fat with 
his augural Wand, in his fcanty Robe fuccinctly dreflcd, and in 
his Left-hand wielded a little Target: Whom Circe, his Con¬ 
cubine, flung with fierce Defire, having firuclc with her golden 
Rod, and by her Sorceries transformed, made a Bird, and ir.ter- 
fperfed his Wings with Colours. 

Within this Temple of the Gods, fucli as we have now dferiled 
it and on his hereditary Throne Latinus feated, called to him the 
Trojans into the Palace j to whom being entered, he in mild Ac¬ 
cent firfl: thefe Woids addrefied : Say, ye Sons of Dardanus (for 
we are neither unacquainted with your City nor your Race, nor hi¬ 
ther have you fleered your Courfe unheard of) wfm are your De¬ 
mands? What Caufe or prefiing Exigency hath wafted your Fleet to 
the Aufonian Coaft over fuch an Extent of azure Seas ? Whether 


N O 

iy is aferibed by (Tuid and other Authors. 

179, Sub imagine . Servius explains it fub 
cculis , Dr. ‘Trapp tranflates it very oddly in 
Jmagety y as if the Poet had been afraid left it 
had been taken for a real Scythe, and there¬ 
fore would tell his Reader it was but the I- 
mage or Appearance of one. The Meaning, 
no doubt, is, that the Scythe hung down in 
his Hand, and the Statue was in a ftooping 
Pofture looking at it. 

187. Squirtnali Httio . An augural Wand, 
fuch as Romulus ufed to wield, as being /killed 
in Augury, as we !eam from Plutarch. It is 
therefore called S^uirinalis lituus 3 Romulus'* 
Wdnd T by Anticipation. 

188. Sued nil us trabea. Trabea was the 
Augur’s ,Robe 5 broad Trimmings of Purple 


you 

T It S. 

run acrofs it like Beams, whence it had the 
Name. It was /hort and narrow j for which 
Reaibn Picus is laid to be fuccin&us parva 
trabea . 

189. Conjux. Circe is called his Wife, 
becaufe /lie afpired to that Relation in the fame 
Manner as Corcebus is called Priam's Son-in- 
law, tho' he was never married to his Daugh¬ 
ter Caffandra, but only promifed. So in the 
Eclogues Uifa's Miftrefs is called conjux , and 
Dido's Lovers marites , ^En. IV, 

190. Aurca percuJJ'um *virga. The a urea 
here is to be read as if it were aura. 

19a. Int us tewplo. i. e. Inf us in templo. 

198. Vada catrula. Vada prcperly hgrtihes 
Shallows, Places in the Sea, or Rivers where 
one may walk through, •vadcre. and 

’3 H * elfe- 
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Sive aBi errorc via, Ji- 
>•v: tcmpefiatibus ( quail a 
multa mala nauta pati- 
untur in alto mart) iti- 
trawl fits ripas noftri jlu- 
mittis, fedetijque portu 5 
ne fugite hofpitium, ne¬ 
ve ignorate Latinos gen - 
tan Saturni, aquam baud 
•vinculo ncc legibus, led 
fua fponte, tencntemquc 
je more vctcris Dei, At¬ 
que equidemmemini (quan - 
cjuam Jama cjl obfeurior 
annis) Auruncos Jencs 
ferre ita : ut Dardanus, 
art us bis agris, penetra¬ 
nt ad Idaas tirbes Pbty- 
gia, Tbreiciamque Sa - 
mum, qua? nunc fertur 
Samothracia. Nunc au- 
rea regia jlcllantis ccc!i 
accipit illuni folio, pro¬ 
jection bine ab ‘Tyrrbcr.a . 
Jcde Coriti, et altaribus 
auget numerum Diverum .; 
Dixcrat, ct Ilioneus eft; 
• fccutus ejus did a fua vo¬ 
ce Jc : rex , egregium 
genus Fauni, ncc atra 
byems fubegit nos, ados 
fudibus, Juccederc vcjlris 
ttrris ; nec Jidus litufve 
fifellit ncs errantes a re- 
<fta regione via. Omnes 
tfferimur ad banc urban 
confilio volcntibufque ani - 
mis 5 pulji regnis, qua 
Jol, veniens extremo 0 - 
afpicicbat qtton- 
, .dam maxima . Princi- 
pium noftri generis eft ab 
Jove, Dardana pubes 
gaudet Jove avo, No- 
fter rexipfe, Trdiits JR- 
ncas, Je fuprana gente 
Jovis, mi/it nos ad tua 
limina. Quanta tempe- 


cHveerrore via}.. 
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feu tempeftatibus a£li, 

(Qualia multa mari nautre patiuntur in alto) 200 
Fluminis intraftis ripas, portuque fedetis ; 

Ne fugite hofpitium, neve ignorate Latinos 
Saturni gentem, baud vinclo nec legibus sequam, 
Sponte fua, veterifque Dei fe more tenentem. 
Atque cquidem memini (fama eft obfeurior annis) 
Auruncos ita ferre fenes: his ortus ut agris 206 
Dardanus, Idseas Phrygise penetrarit ad urbes, 
Tiireiciamque Samum, quse nunc Samothracia 
fertur. 

Hinc iilum Coriti Tyrrhena ab fede profedium, 
Aurea nunc folio fteliantis regia coeii 210 

Accipit: et numerum Divorum altaribus auget. 

Dixerat, et didla Ilioneus lie voce fecutus: 

Rex, genus egregium Fauni, nec fludtibus adtos 
Atra fubegit hiems veftris fu'ccedere terris; 

Nec fid us regione vise, litufve fefellit. 215 

Confilio hanc omnes animifque volentibus urbem 
Afterimur; pulfi regnis, qua? maxima quondam 
Extremo veniens Sol afpiciebat Olympo. 

Ab Jove principium generis: Jove Dardana pubes 
Gaudet avo. Rex, ipfe Jovis de gente fuprema,22© 
Troi’us -dEneas tua nos ad Jimina mi fit. 

Quanta per Idaeos faevis effufa Mycenis 
Tempeftas ierit campns; quibus adlus uterque 
Europae atque Aftae fatis concurrent orbis $ 

Audiit, et fi qutm tellus extrema refufo 225 
Submovet Oceano, et fi quern extents p ! agarum 
Quattuor in medio dirimit j laga Solis iniqui. 

Diluvio 


jftas belli, ofhfa faevis 
Mycenis, iverit per Ida- 

■ os campos , quibus fatis uterque orbis Europa atque Afire concurrent, nemo non audivit, et fi 
extrema tellus fubmovet quern refufo Oceano, et fi plaga iniqui folis extenta in medio quattuor plaga- 
■rum dirimit quem ab caetcris hominibus. * ■* 

NOTES. 

elfcwhere it is put for the Sea in general, un- vagata non cjl ; Tbc Fad is more obfeure than 
lefs you choefe rather to underftand it of the might be expeded, conftdcring bow few Tears 
Dangers of the Main. have Jince clapfed. But Virgil mentions it as a 

205. Obfeurior annis . Scaligcr explains it Thing that had happened long ago, a Tradi- 
tiuis: Ihud ita multi font a tin:, fed fama per- tion delivered down ftom the old Aurunci, who 

were 
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you have entered the Banks of our River, and Rationed in our Port, 
by wandering from your Way, or driven by Strefs of Weather, 
(Difafters fuch as in many Shapes Seamen fufFer in the Deep) 
decline not to accept from us the Offices of Hofpicality, nor remain 
Strangers to the Latins, Saturn’s Race, who pradlife Equity, not by 
Conftraint nor Laws, but from fponraneous Choice, and regulating 
themfclves by the Condudl of that ancient God. And indeed I call 
to mind {tbo' the Tradition is lomewhat obfcure through Length of 
Time) that the old Aurunci thus informed: How Dardanus, a 
Native of this Country, reached the Idaean Cities of Phrygia, and 
Thracian Samos, which now is called Samothracia. Hence he had 
fet out from his Tufcan-feat in the City Coritus, now enthroned he 
fits in the golden Palace of the ftarry Heavens, and honoured with an 
Altar, adds to the Number of the Gods. 

He faid, and Ilioneus made the following Reply : O King, the 
illuftrious Offspring of Faunus, neither grim Storm forced us by 
raging Billows harraffed to enter your Realms ; nor did the falfe 
Direction of the Stars, nor Ignorance of the Coaft miflead us from 
the Courfe of our Voyage.- We all with Defign and willing Minds 
are carried to this City j expelled a Kingdom, once the moft power¬ 
ful which the Sun courfing from the Extremity of Heaven furveyed. 
From Jove is the Origin of our Race, the Sons of Dardanus rejoice 
in Jove their Anceflor. Our King himfelf, fprung from Jove’s 
exalted Line, Aeneas the Trojan Heroe fent us to your Courts. 
What a terrible Storm of War , burfting from cruel Mycenae, hath 
overrun the Plains of Ida, under the Influence of what Fates both 
Worlds of Europe and Alia in Anns engaged ; even thofe have 
heard, if fuch there are, whom Earth’s Extremity removes far 
from us, the expanded Ocean interveening ; and thofe, if fuch there 
are, whom the Region of the intemperate Sun, that lies extended 
in the midft of the other four, divides from the rejl sf Mankind. 

From 


NOTES. 


were the moft ancient Inhabitants of Italy, 
and feveral Kings had actually reigned at Troy 
fince Dardanus ; fo that his Departure from 
Italy was both ancient and obfcure 5 wherefore 
the Senfe given in the Tranftation is both the 
fimpleft, and appears to be the jufteft too, 

2 . t 2r—Di£la iiibneus Jic voce fecutus . Lite- 
rally, Ilioneus thus followed his Words with his 


Voice. The Idiom of the language will not 
adrpit a bare literal Tranftation of thefe and 
the like poetical Circumlocutions. 

22 5. Refufo Oceano. Some take re fife for 
refluent y that ebbs and flows ; but a:; the Word 
fignifies overflowings expanded , or widely dif- 
fujedy in other Places or Virgil\ the Tranfta¬ 
tion keeps to that Senfe hero too. 

3 H -a ? 37 * Pittas, 
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Diluvio ex illo tot vafta per nequora ve£ti. 


Nos, veEii ex illo diluvio 
per tot vajla aequora, ro- 
gamus exiguam jcdem, 
sttnocuumque lit us patriis 
Diis, tt inulamquc au- 
ram quo p itentem cur.Eiii. 
JSton err,tins indecorcs tuo 
regno ; me vefira Jama 
feretur leads, gratiaque 
tantt faEli abo!eject ; nec 
pi'rebit ylufwios exceptjfe 
Trojanspremia. Juro per 
fata JEnae, pstentcmque 
dextram, Jive quis ejf ex¬ 
pert us earn fide, j 
hello, et emits ; 
populiy multee gentes (nc 
temtte nos ,qubd ultro pr<e- 
fertmus vittas manibus et 
verba precar.tia) ct pe- 
tiverej et valuerc adjun- 
gcre nos ftbi. Sed'fata 
jDeorian egcre nos fuis im¬ 
perils cxquircrc vcjlras 
terras . Dardanus ortus 
bine , rcpetil nos hue, 
.Apolhquc urge*, nos in- 
gentibus jujfis ad lyrrbc- 
Hum Tybrim, et facra va- 
da fontis Numici . Pra¬ 
ter ca dat tibi parva mu- 
rtcra prior is fortuna, rel¬ 
it qui as rcceptas ex arden¬ 
se Troia. Pater Anchi- 
fts !ibabat ad aras hoc au- 
7*5 : hoc erat gcfiameti Pri¬ 
am:, cum daret jura po- 
puiis vocatis ex more, 
fcjptrum.que, Jaccrque ti¬ 
ny as, vejlefquc, labor Ili- 
.adum. Talibus d'lEiis Hi - 
caeiy La tin us tenet ora 
dtfixa obtutUy haretque 
iutmobilis folo volvens in- 
tent os cculos. Idee piSia 
purpura movet Regent, 
nec Priamei'a feeptra fno- 
■vent cum tantum, quan¬ 
tum moratur in connubio 
thalamoque nata, et vol- 
vit fortem voter is Fattni 
(ubjptElore. Hurtc ilium 
gene rum prof odium ah ex- 
' ternd fede falis portendi, 
voc.irique paribus aufpi- 


Dis ftdem exiguam patriis, litufque rogamus 
Innocuurp, it cundtis undamque auramque paten- 
tem. 230 

Non erimus regno indecores ; nec veftra feretur 
Fama lcvis, tamique abolefcet gratia fadti ; 

N’ec Trojam Aufonios gremio excepifte pigebit. 
Fata per JEnex juro, dextramque potentem, 

Sive fide, leu quis bello eft expertus et armis ; 235 
nos popuii, multae (ne temne, quod ultro 
Prseferinuis manibus vittas, ac verba precantia) 

Et petiere fibi, et voluere adjungere gentes. 

SeJ nos fata Deum veftras exquirere terras 
Imperiis egere fuis. Hinc Dardanus ortus, 240 
Hue repetic; juffifque ingentibus urget Apollo 
Fyrrhemimad Tybrim, et fontis vada facra Nu¬ 
mici. 

Dac tibi praeterea fortunae parva prioris 
Munera j relliquias Troja ex ardente receptas. 
Hoc pater Anchifes auro libabat ad aras : 245 

Hoc Priami geftamen erat. cum jura vocatis 
More daret populis, fceptrumque, faccrque tiaras, 
Iliadumque labor, veftes. 

Xalibus Ilionel didlis, defixa Latinus 
Obtutu tenet ora, foloque immobilis haeret, 250 
Intentos volvens oculos. ISJec purpura Regem 
Pidla movet,nec feeptra movent Priameia tantum. 
Quantum in connubio natas thalamoque moratur j 
Et veteris Fauni volvit fub pedlore fortem. 

Hunc ilium fatis externa ab fede profeftum 255 
Portendi generum, paribufque in regna vocari 
Aufpiciis: hinc progeniem virtute futuram 
Egregiam, et totum quae viribus occupet orbem. 
Tandem laetus ait: Di noftra incepta fecurident, 

Augu- 

•Tan- 


c:u in regna : bine futuram progeniem egregiam virtute, et qua viribus occupet taftetn orbem, 
dent Icetus ait : Di fccundent nojlra incepta. 


NOT 

337. Vittas. The Olive Boughs mentioned 
above, that were wrapp’d- about with' Fillets, 


i|- 


E S. 

241. Repetit. Not revertitur, ns in Rua- 
t, but revocat, or repofeit, as t^he Connection 

plainly 
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Froth that fweeping Deluge born over fo many vaft Oceans, we beg 
for our Country’s Gods a fmall Settlement, and harmlefs Shore, and 
Water and Air, which are open to all. We lhail be no Difhonour 
to your Realm ; nor (hall fmall Fame redound to you from thence , or 
our grateful Senfe of fo generous an Adtion ever be defaced ; nor fliall 
the Aufonians repent that they received Troy into their Bofom. | 
fwear by the Fates of ^Eneas, and by his Right-hand that excels, 
whether any has experienced it in Faith, or War and martial Deeds j 
many People, many Nations (contemn us not, becaufe of ourfelves 
we bring in our Hands the Wreaths, and in our Mouths the Words 
of Suppliants) have not only been willing, but courted us to afTociate 
with them. But the Counfels of the Gods, by their commanding 
Influence, compelled us to go in queft of your Territories. Hence 
Dardanus fprung, hither redemands his Offspring ; and Apolio by 
his awful Summons urges our Courfe to the Tufcan Tyber, and 
the facred Streams of the Fountain Numicus. Our Chief offers 
you befides fame fmall Prefents, the Remains of his former For¬ 
tune, faved from the Flames of Troy. From this golden Bowl 
Prince Anchifes performed Libations at the Altar : Thefe were Pri¬ 
am’s Ornaments when he gave Laws in form to the aflembled Peo_ 
pie, the Sceptre, and facred Diadem, and the royal Robes, the Work 
of the Trojan Dames. 

At thefe Words of Ilioneus, Latinus keeps his Countenance fixed 
in fteady Regard, and dwells unmoved on the Ground, rolling his 
Eyes intent. Neither the embroidered purple Rohe, nor Priam’s 
Scepter move him fo much, as he mufes on his Daughter’s Nuptials, 
and deep in his Breaft revolves the Oracle of ancient Faunus. Con¬ 
cluding that this is he who comes from foreign Parts, by the Fates 
ordained his Son-in-law, and called to fare the regal Power with 
equal Sway : T hat from him a Race was to come in Valour emi¬ 
nent, and who by their Power fhould mafter the whole World. At 
length with Joy he fays : May the Gods crown with Succefs our 

Enter- 


N O T E S. 


plainly fhews, this being mentioned as one of 
the Reafons which determined them to fettle 
in Italy. However the Senfe is the fame $ 
for lUoneuif like an Qrator, confiders Darda• 


ttus as coming himfelf in Perfon'to redcmand, 
or again poffefs himfelf of Italy his native 
Country. 


z 6 Zfi Uber 
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fuumque augurium. Tro- 
jatiCj dabitur quod op- 
tas. Nec fperno tua mu- 
itera : uber divitis agri, 
opulent iavc Trojce non 
ftcerit 'VfbiSy Latino rcge. 
JModo /Eneas ipfc a de¬ 
nial (ft eft ei tanta cupi - 
do nojftri,Ji proptrat jun- 
gi mi hi bofpitio, vocari- 
quc fociusj neve exhor- 
ref cat amicos vultus. Erit 
pars pacts mibi tctigijfe 
dextram tyranni. Vos 
contra nunc referte mca 
mandata veltro Regi : Eft 
mibi nata } quam fortes 
ex patrio adyto non fi¬ 
ll unt, plurima monftra 
coelo non ftnunt jungerc 
•uiro n oft rat gentis : ca- 
nunt hoc reft are Latio , 
gen eras off ore ab cxiernis 
oris , qui fanguine ferant 
Tioftrurn nomen in a fir a. 
Et rcor, et opto (Ji mem 
augur at quid veri) fata 
pofcerc bunc ilium gene- 
rum. Pater, cjfatus bcec, 
cltgit cquos ex omni nu- 
mero : Tcrccntum nitidi 
equi ftabant in aids pro:- 
fcpibus ; Extcmplo jubet 
alipedts, inftratos oftro 
pi£t if quc t a pet is 3 duci om¬ 
nibus 'Tcucris or dine. Au- 
rea mcnilia pendent de- 
miffa pcEloribus ; hi tefli 
auro manduntfulvum au- 
rum fub dentibus. Im- 
perat currum geminofque 
jugales cquos ab eetbereo 
femine, fpirantes ignem 
naribus, dari abfenti dE- 
itece : equos de gente il- 
lomm, quos Deeaata Cir¬ 
ce, furdta patri Soli, cre- 
avit notbos . de fteppojitd 
matre. AHneadce, tali- 
bus donis diElifque Latini 
acceptis, redeunt fublimcs 
in equity reportantquepa- 


265 
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Auguriumque fuum. Dabitur, Trojane, quod 
optas. 260 

Munera nec fperno. Non vobis, rege Latino, 
Divitis uber agri, Trojaeve opulentia deerit. 

Ipie modo Aineas (noftri fi tanta cupido eft, 
jungi hofpitio properat, fociufve vocari) 
Advenjat ; vultus neve exhorrefcat amicos . 

Pars mihi pacis erit dextram tetigifle tyranni. 

Vos contra Regi mea nunc mandata referte: 

Eft mihi nata, viro gentis quam jungere noftrae. 
Non patrio ex adyto fortes, non plurima ccelo 
Monftra ftnunt: generos externis afFore ab oris,270 
Hoc Latio reftare canunt, qui fanguine noftrum 
Nomen in aftra ferant. Hunc ilium polcere fata 
Et re or, et, fi quid veri mens augurat, opto. 

Haec effatus, equos numcro Pater eligit omni; 
Stabant ter centum nitidi in praefepibus altis: 275 
Omnibus extemplo Teucris jubet ordine duci 
Inftratos oftro alipedes piftifque tapetis. 

Aurea pedloribus demifla monilia pendent ; 

Tedli auro, fulvum mandunt fub dentibus aurum. 
Abfenti Aineas cui rum, geminofque jugales 280 
Semine ab astherio fpirantes naribus ignem, 

Illorum de gente, patri quos dsedala Circe 
Suppofita de matre nothos furata creavit. 

Talibus Aineadas donis di£tifque Latini, 

Sublimes in equis redeunt,paccmque reportant. 285 
Ecce autem Inachiis fefe referebat ab Argis 
Saeva Jovisconjux, aurafque invecta tenebat: 

Et laetum Aiinean, ciaflemque ex asthere longe 
Dardaniam Siculo profpexit ab ufque Pachyno. 
Moliri jam tecta videt, jam ftdere terrae, 290 

Deleruifle 


ccm. Autem ecce feeva 
conjux Jovis referebat fefe ab Inachiis Argis , inveSlaque tenebat auras : et longe ab adhere, ufque 
ab Siculo Pachy no t profpexit latum d&ticam, Dardaniatnoue claflcm. Videt eos jam moliri tc&a. 
jam Jidere terra, 

NOTES. 


262. Uber agri. The fame as ubertas agri. 
It is a Metaphor taken from the Breafts, which 
are the Conduits of Nouriftiment. 

262. Troja> opulentia. i. e. Plenty and 
Opulence, fuch as you enjoyed in Troy. 


Z72. Hunt poftcre. They call for him to 
execute their Counfels. 

285. Paccmque reportant. Tho’ reportant 
may fignify Report, as Dr. Trapp has tran- 

fiated 
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Enterprise, and their own Prefage. Trojan, what you demand 
{hall be given. Nor do I rejedt your Prefents. While Latinus 
fways the Sceptre, nor the Fatnefs of a luxuriant Soil, nor the 
Opulence of Troy fhall be wanting to you. Only let iEneas come in 
Perfon, if he has fo great Affedlion to us, if he longs to be joined 
with us in hofpitable League, artd to be called our Ally; nor let 
him dread our friendly Prefence. To me it fhall be a confiderable 
Advance towards Peace to have an Interview with , and touch yr,ur 
Prince’s Hand. Do you nowon your Part report thefe my Inftruc-^ 
tions to your King : I have a Daughter, whom neither the Oracles 
from my Father’s Shrine, nor numerous Prodigies from Heaven per¬ 
mit to match with a Husband of our own Nation: They foretel 
that this De/liny awaits Latium, that its Sons-in-law fhall come from 
foreign Coalts, who in their Defcendants fhall to the Stars exalt our 
Name. That this is he whom the Fates ordain I both judge, and, 
(if ought of Truth my Mind divines) I wifh it too. 

This faid, the aged Monarch choofes out Steeds from his whole 
Number. In lofty Stalls three hundred of them flood fhining, and 
in full Plight. Forthwith for all the Trojans he commands the 
winged Couriers, caparifoned with Purple and embroidered Trap¬ 
pings, to be led forth in order. Golden Poitrels hang low down 
from their Breaftsj arrayed in Gold they champ the yellow Gold 
under their Teeth. For the abfent Heroe he orders a Chariot and a 
Pair of harnefled Steeds, of etherial Breed, from their Nollrils 
fhorting Fire, of the Race of thofe which crafty Circe, having Hole 
from the Chariot of her Father the Sun , railed up a fpurious Breed 
by a fubftituted Mare. With thefe generous Prefents and friendly 
Speeches from Latinus, the Trojans, mounted on their Steeds, re¬ 
turn, and bring back Peace. But lo the unrelenting Wife of Jove 
was -on her Return from Inachian /irgos , and, wafted in her Cha¬ 
riot, poflefled the aerial Regions : And from on high, at the Di- 
fiance of Fachynus, the Sicilian Promontory, far off fhe fpied AEneaS 
full joyous, and the Trojan Fleet. She fees the Trojans already labour¬ 
ing on their Buildings, already fettled in the Land, and that they 

have 


NOTE S. 


dated it; yet it appears.to be a finer Idea to 
confider Peace as a Perfon whom they bring 
along with them as one of their Train. 

286. Inachiix Argis. There were feverat 
Cities in Greece named Argos $ this here is di-. 


ftinguifhcd from the reft by the Epithet lna* 
chi is, the City where Inachus reigned 5 it was 
in the Pclopoymefus, near Mycena. 

290. Sidcre terra. This Pjtrius a£fijr£s us 
is the reading of moft of the ancient Copies, 
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Deferuifte rates. Stetit acri fixa dolore: 

Turn quaflans caput, hjec effundit pedtore di<£ta : 
Heu ftirpem invifam, et fatis contraria noftris 
Fata Phrygum! num Sigeis occumbere campis, 
Num capti potuerecapi?numincenfacremavit295 
Troja yiros ? medias acies, mediofque per ignes 
Invenere viam. At, credo, mea numina tandem 
Fella jacent: odiis aut exfatpr^ta quievi. 

Quin etiam patria excuflbs infefta per undas 
Aufa fequi,et profugis toto meopponere ponto. 300 
Abfumtse in Teucros vires ccelique marifque. 
Quid Syrtes, aut Scylla mihi,quid vafta Charybdis 
Profuit ? optato conduntur Tybridis alveo ; 
Securi pelagi, atque mei. Mars perdere gentem 
Immanem Lapithum valuit: conceffit in iras 305 
Ipfe Deum antiquam genitor Calydona Dianae : 
Quod fcelus aut Lapithis tantum, aut Calydone 
merente ? 

Aft ego, magna Jovis conjux, nil linquere inaufum 
Quae potui,infelix quae memet in omnia verti, 309 
Vincor ab iEnea. Quod il mea numina non funt 
Magna fatis, dubitem haud equidem implorare 
quod ufquam eft. 

Fledlere ft nequeo Superos, Acheronta movebo. 

Non 

■ numina non funt fatis magna ; equidem baud dubitem implorare quod numen eft ufquam : Jt 
■nequeo ftcStere Superos, movebo .Acheronta • 

NO T E S . 

tho > in almoft all the printed Editions it is ft- Conftraftion may either be exfaturata odtis, 
Acre. glutted with Spite , cloy'd with Refinement, 1 

294. Num Sigeis, Se c. Literally, •were have now at length given over j or quievi odiis, 
they capable of being overthrown in the Plains i. e. ccjfavi ab odiis . 

-of Sigeum ? Juno fpeaksas if nothing lefs 299. Quin etiam, This is by way of An- 
than the miraculous Protedtion of the Gods, fwer to what goes before ; nay, fays fhe, to 
who were oppofite to her, could have faved {hew that my Power is not quite baffled, aufa 
them amid ft fuch Havoclc and Defolation of fum fequi et oppor.ere me ; and to fhew that ray 
Fire and Sword. Dr. frapp has, I think, Refentment was not glutted, that’ I wanted 
•. fucceeded very well in tranflating this Paflage 5 not Good-will to ruin them, I puriued them 

■ —— —— - Could even the conquer'd fall infefta, with a hoftile Mind, 

In Phrygian Fields ? Could even tb* enftav'd 299. Excujjbs. This is a Metaphor taken 
be Slaves ? • from a Perfon’s being tolled or thrown out of 

And Troy, confum'd inflames, the Trojans a Chariot. > 

burn ? 3 P 4 » Mars perdere valuit, All the Gods 

4198. Odiis aut exfaturata quievi , The. had been invited to the Marriage of 

• “King 


et dejeruijje rates. Ilia ! 
ftetit fixa acri dolore; 
turn quaJJ'aits caput, effu- 
dit bac diSia peElore; 
heu invifam ftirpem, et 
fata Phrygum contraria 
noftris fatis ! num potue- 
xe occumbere Si: t?is cam- 
pis ? num capti pctucre 
capi ? num incenfi 'Troja 
cremavit viros ? invene¬ 
re viam per medias acies, 
perque medios ignes ? At, 
credo, mea numina tan¬ 
dem jacent feJJ'a : aut e- 
go exfaturata odiis quie¬ 
vi , Quin etiam infefta 
fum aufa fequi eos ex¬ 
cujjbs patria per undas , 
et opponere me profugis 
'toto ponto. Vires ccelique 
manfque funt abfumtain 
T-eucros, Quid Syrtes, aut 
Scylla, quid vafta Cha¬ 
rybdis profuit mi hi ? con¬ 
duntur optato alveo ‘Ty¬ 
bridis, fecuri pelagi at¬ 
que mei. Mars valuit 
perdere immanem gentem 
Lapitharum : genitor De- 
onm ipfe conceffit anti¬ 
quam Calydona in iras 
Diana : quod tantum fcc- 
lus Lapithis aut Calydone 
merente ? Aft ego, mag¬ 
na conjux Jovis qua po- 
tui linquere nil inaufum, 
qua infelix verti me¬ 
met in omnia , vincor 
ab JE.nea. Quod ft mea 
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have abandoned their Ships. Pierced with {harp Pangs of Grief 
i he flood ; then tofling hef Head, {he poured forth thefe Words 
from her enraged Breaft : Ah Race detefted, and Fates of Troy 
_/?/// oppofite to ours ! how have they baffled the uimo/t Efforts of my 
Revenge ! Was it in the Compafs of my Power to overthrow them 
in the Plains of Sigeum ? Inthralled, could they be held in Chains ? 
When Troy was burnt to Allies were they confirmed ? Through 
the midft of Armies, through the midfl of Flames have they then 
found their Way ? But, 1 fuppofe, the Power of my Divinity, 
tired out now, lies dead and inactive ; or, glutted with full Re¬ 
venge, I have dropp’d mv Refentment. Yet with hoftile In¬ 
tention I dared to purfue them over the Waves firing out of their 
Country, and on the wide Ocean oppofe my Fit' to the Exiles. 
The Powers of Heaven and Sea have been fpent on the Trojans. 
What did the Quickfands of Afric, or Scylla, or the vaft Charybdis 
avail me? Noiv in Tyber’s wiflied-for Channel they are lodged, fe~ 
cure againft the raging Seas and me. Mars was able to deflroy the 
fierce enormous Race of the Lapithte : The Father of the Gods 
himfelf gave up his beloved Calydon to Diana’s Refen ment: What 
Crime, either of the JLapitbar, or of Calydon, had deferved 
fuch fevere Punifliment ? But I, the great Confort of Jove, who 
had Power to leave no Means untried, who have had Recourle to 
all Expedients, unhappy ! am vanquished by <Eneas. But if my 
own Divinity is not powerful enough, fure I need not helitate to 
implore whatever Deity any where fubfifts. If I cannot move the 
Powers above, I will follicite tbofe of Hell. Grant I be not permitted 

to 


NOTE 2 . 


King of the Lapithce, except Mars, He, in 
Revenge for fuch an Indignity, ftirred up the 
Centaurs againft them, who ravaged their 
Country. 

305. Immanent, This Word fignifies either 
brutafy or of monjirous Sixe ; as both thefe 
Epithets agree to the People here mentioned, 
we choofe the latter of them, as it fuits beft 
with the Defign of the Speech, which is to 
magnify the Power. of Mars in destroying fo 
powerful an Enemy. 

306. Antiquam. Seems here, and in fome 
other Places, to fignify dear y favourite. 

306.^ Calydona. Oeneus, the King of Ca- 
lydon, in JEtolia y having paid his Homage to 
all the Gods, except Diana j the Goddefs, pro¬ 
voked by his Neglett, lent a wild Boar> which 


laid waftc his whole Country, till by his Son 
Meleager the Savage was flain. 

307. iiiJW fce/us,Scc. Scelus here is put for 
pcena fccleris. Other Copies lead the Verfe thus : 

£>uodfcelusy aut L apt that, tan turn, aui Ca¬ 
lydona vicrentem ? 

In the Accuiative to be governed by conccjjil. 

30S. JS'illinquere inaufum potui. This, I 
think, is equivalent to potu't omnia tentarc , or 
auderc, Savius and other Critics, make much 
ado about the Force of the Verb potui in this 
Place, and conclude that it is of the lame Im¬ 
port with rthqui nil inaujum. 

3 11. Idffpd ufquam rjl. e. S^tlod y or quid- 
quid numinum ufquam eft, 

•‘312. Mcwbo. May iignifv I willpreiw" 
on y or per in ads. 

: i 3 T 9- 
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Efloy non cLibitur mihi 
probib ire eos Latin is reg- 
t:h y atquc Lavinia pza- 
net conjux 4 Enex; immo- 
ta fads : at licet trabet'Cy 
atouc addere tnoras tant is 
rebus $ at licet exfeindere 
populos amborum regum. 

Getter atque focer cocant 
hue mere ale fuorum civi- 
um. Virgo, dotabere e Tro- 
jano et Rutulo fanguine 5 
et Belhna pronuba manet 
te : nec tantum Hecuba 
Ciffeis preegnans face eft 
enixa jugalcs ignes : quin 
fuus partus Veneri ent i- 
dem y ct alter Paris, te- 
claque itcrum fttnejla in 
red diva Pcrgama, Ubi 
Juno dedit base diSla t 
barren da petivit terras. 

Get lubi if cam jilcElo ah 
Cede Dirarum fororum f li¬ 
fer nif quo tenebris j cut 
t rift a bclhty irccque, in- 
fdieeque, ct no%ia crimi - 
tta funt cordi. Et pater 
Pint on ipfc odit earn, 

*Tartarcee ferores cdcrc 
tnottfritm 5 vert it feje in 
tot or.iy tarn feeveefacies 
funt ilii, atra puilulat 
tat colubris. Qnam Ale- 
Juno acuit bis ver¬ 
bisy ac fatur tali a : vi*-- 
go fata Nolle y da mi hi 
bunc proprium laborcm , 
hanc operatn ; ne nofier 
bo nos y infrakiaue fatna 
ccdat loco ; neu VEneadce 
pojftnt ambirc Latinum 
connubiisy objidcreve It a- 
los fines. Pu pores arma¬ 
rc uiianimos fratres in 
prceliay atquc verfare do- ! 
mos odits ; tit potes infer- \ 
re verbera funercafque faces teEiis 5 funt tibi mi lie nominay milk artes noccndi: ccticute fcctindum 
pcSluSy disjicc compoftam patent, fere crimina belli: juventus velit , fimilque pofeat, rapiatque arma. 


Non dabitur regnis, efto, prohibere Latinis, 
Atque immota manet fatis Lavinia conjux : 

At trahere, atque moras tantis licet addere rebus 
At licet amborum populos exfeindere regum. 316 
Mac gener atque focer coeant mercede fuorum. 
Sanguine Trojano et Rutulo dotabere, virgo ; 

Et Bellcm manet te pronuba : nec face tantum 
Ciffeis praegnans ignes enixa jugales : 320 

Quin idem Veneri partus fuus, et Paris alter, 
Funeftasque iterum recidiva in Pergama ttedae. 

Hasc ubi didta dedit, terras horrenda petivit. 
Luclificam Aledlo Dirarum ab fede fororum, 
Infernifque ciet tenebris ; cui triftia bella, 325 
Irteque, inlidiaeque, et crimina noxia cordi. 

Odit et ipfe pater Pluton, oderc forores 
Tartareae monftrum ; tot fefe vertit in ora, 

Tam ftevte facies, tot puilulat atra colubris. 
Quam Juno his acuit verbis, ac talia fatur: 330 
Hunc mihi da proprium,virgo fata Nodfe,laborem, 
Hanc operam ; ne nofter honos, infradlave cedat 
Famaloco; neu connubiis ambire Latinum 
iEneadze poffint, Italofve obfidere lines. 

Tu potes unanimos armare in proelia fratres, 335 
Atque odiis verfare domos ; tu verbera tedlis, 
Funercafque inferre faces ; tibi nomina mille, 
R 4 iile nocendi artes : fecundum concute pedfus, 
Disjice compolitam pacem, fere crimina belli : 
Anna velit,pofcatque limul,rapiatque juventus. 340 

Exin 


NOTES. 


319. Belhna mane! Ie pronuba. 5 . e. Bel- 
Iona will conduct ycu to the Hufband whom 
•they defign for you. What gives a particular, 
Emphalis to this Exprefiion is, that Juno her- 
fclf was the Pronuba, the Goddefs nvho prejided 
carer Marriage. 

320. Ciffeis. Hecuba, Prieun's Qircen, 
the Daughter of Cjfem, King of T bract, She 


dreamed that'/he brought forth a Firebrand, and 
her Dream was accompliilu’d in her being de¬ 
livered of Paris , who kindled the War which 
deftreyed hisCountry. 

323. Terras petivit. Some underftand by 
this that Juno went down to the infernal Re¬ 
gions, but .this is not faid in'the Text. Terras 
petivit only intimates that flic alighted on the 

Earth 
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to barr him from the Kingdom of Latium, and Lavinia be unalto- 
rably deftined his Spoufe by Fate : Yet I may protract, and throw 
Remoras in the Way of thpfe might)' Events; yet I may with the 
Sword of JVar cut off the SubjeiSts of both Kings. With this 
coftly Price of their Peoples Blood let the Father and Son-in-law 
unite. Thy Dowry, Virgin, fhall be paid in Trojan and Rutulian 
Blood 5 and Bellona waits thee for thy Bridemaid : Nor did teeming 
Hecuba alone impregnated with a Firebrand bring forth a blazing 
nuptial Torch: To Venus too this Production of hers fhall prove 
the fame, even a fecond Paris, and a Firebrand fatal to Troy again 
tottering to its Fall. 

Having uttered theie Words, dreadful down to Earth fhe plunged. 
From the Manfion of the dire Sifters and the infernal Glooms fhe 
calls up baleful AleCto ; whofe Heart’s Delight are rueful Wars, 
Strifes, and Deceits, and noxious Crimes. Her even her Father 
Pluto’s felf abhors, her hellifh Sifters abhor the Monfter ; into fo 
many Shapes fhe turns herfelf, fo hideous are her Forms, with fo 
many Snakes the grim Fury fprouts up. Whom Juno {Emulates 
with thefe Words, and thus-addrefles : Virgin, Offspring of the 
Night, perform for me this Task, this Service, your own peculiar 
Province , that our Honour and wounded Fame be not quite baf¬ 
fled ; nor the ./Eneian Race be able fawningly to circumvent Latinus 
by this intended Match, and take Poffeflion of the Italian Territo¬ 
ries. Thou canft arm to War the moll: cordial Brothers, and by 
Hates and Animofities embroil Families j thou canft introduce into 
Koufes Scourges and Firebrands of Death ; with thee are a thou- 
fand fpecious Pretexts, a thoufand Arts of doing Mifchief: Ran- 
fack thy fruitful Eofom, unhinge the eftabjifhed Peace, fow Crimes, 
the Seeds of War : Let the Youth incline to, and at once demand 
and fnatch up Arms. 

Forth- 


NOTES 


Earth from the Air, where /he had been ho¬ 
vering over the Trojan Fleet, and without 
making 3 Journey to' Etdl ijie called fprth to 
her the Fury Ak&o. 

33 ?* saprium. This Task ‘wh'itb pcciifiarly 
bzkngt to you *; So if would feem the' Word 
ought to-be uriderflood" ih this Pkce. 

.337' Nomina: He*re fignifies Pretexts, as 
in other-Places; Sve JEli. TV. 117., 


339. Dis]ice. Pierius pfiurcs us that all 
the ancient Manufcripts read dijjice inflead of 
diijicc . 

339. Crhnina belli . The Crimes or crimi- 
‘ nal Caufes of War. 

341. Exin, Says Donatus, is ex eo tnomcn- 
to f The Fury flays not to make Reply, but 
is fo bent oh Mifdiief, tliat fo foon as defire d 
, fhe obeys. 

3 1 a 


341. Gtr* 
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Exin Gorgoneis Aledto in feet a. venenis, 
Principio Eatium, et Eaurentis tedta tyranni 
Celfa petit, tacitumque obfedit limen Amatae : 
Q^iam fuper adventu Xeucrum Xurnique hyme- 
nteis, 

Femineaeardentem curasqueirEequecoquebant. 345 
Huic Dea caeruleis unum de crinibus anguem 
Conjicit, inque fimirn prascordia ad intima fubdit; 
Quo furibunda domum monflro permifeeat om- 
nem. 

Ille inter veftes et levia peeftora lapfus 
Volvitur attaeftu nullo, fallitque furentem, 350 
Vipeream infpirans animam : fit tortile collo 
Aurum ingens coluber, fit longas taenia vittae ; 
Jnneftitque comas, et membris lubricus errat. 

Ac dum'prima lues udo fublapfa veneno 
Pertentat fenfus, atque oftibus implicat ignem, 355 
Necdum animus toto percepit pe&ore flammam ; 
Mollius, et folito matrum de more Iocuta eft, 
Multa fuper nata lacrymans, Phrygiifque byme- 
naeis : 

Exulibufne datur ducenda Lavinia Teucris, 

O genitor ? ncc te miferet nataeque, tuique? 360 
Nec matris miferet,qunm primo Aquilone relinquet 
P^rfidus, alta petens, abducta virgine, praedo ? 
An non fic Phrygius penetrat Lacedaemona paftor, 
Ledaetmque Helenam Xrojanas vexit ad arces? 
Quid tua fandla fides, quid cura antiqua tuorum, 
Et confanguineo totics data dextera Xurno? 366 


Exin AleElo ,irfe(la Gor - r 
gone is venenis, principio 
petit Latturn et cel fa te£ia 
Laurent is tyranni , obfe- 
ditq’ietacitumlimm regi nse 
A vat a : quant ardent cm 
fuper adventu Teucrorutn , 
bymenaifque Tumi, fee - 
minces cureequc iratque 
coquebant. Dea Aledlo 
conjicit huic unum an¬ 
guem de Cesru/eis crinibus, 
fubditque eum in Jinitm 
ad intima prescordia ; quo 
monflro furibunda permi f- 
ceat omnem domum. Jih 
anguis lapfus inter vcfles 
et levia peElora •volvitur 
nuttoatta£ru,fallitque e~ 
am furentem , infpirans 
vipeream animam • in- 
gens coluber Jit tortile au¬ 
rum collo, jit tesnia lon¬ 
ger vitteSs inncEiitquc co¬ 
mas,et lubricus errat mem¬ 
bris Amatse. Ac dum 
prima lues, fublapfa udo 
veneno , pertentat Jenftis, 
atque implicat ignem ejus 
(jfbus , necdum animus 
percepit flammam toto pe- 
dtore j efl Iocuta mollius , 
et de folito more matrum, 
lacrymans multa fuper na- 
td, Phrygiifque hymen je¬ 
ts : ait : C genitor , La- 
viniane datur ducenda 
exfulibus Tcucris ? ncc 
miferet te nata que tuique f 
nec miferet te matris , 
quam lire perfldus prado 
relinquet primo Aquilone , 
petens alta maria, virgi - 
ne abduBd f An non 
Phrygius paflor Paris Jic 
penetrat Laccdamona ,ve- J 
xitquc Led ream Helenam ! 
ad Trojanas arces ? quid 
•frit tua fanfta fldes , quid antiqua cura tuorum , et dextra manus data totics confanguineo Turno f 


NOTES. 


341. Gorgoneis venenis. Poifons like tliofe 
cf the Serpents, with which the Head of the 
Gorgon JVL-dufa was embraced. 

343. Taciturn. Sine flrepitu, where a 
mournful Silence reigned, fays Donatus, be- 
caufc fhe had heard her Daughter was to be 
given away to JF.neas. 

345. Feminea , Sec. Liters 11 y, Female 

Carps and wrathful PaJJior.s tortured her en- 


flamed. The cura refer to the Match, and the 
ira to the Arrival of the Trojans. 

346. Caruleis. Of Terpentine Hue, caru- 
leus being the Colour of Serpents, which arc 
ilreaked with bluifh Spots, as JE.n. V. 87;' 

Carulea cui terga not a, &c. 

350. Nulla attaSlu. Without any petcep- 
t tible Touch. 

3 54. Sublapfa , Sec. Ruseus, Pr, Trapp , 

and 
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Forthwith AleCto infeCted with Gorgonian Poifons repairs fir ft to 
Latium and the lofty Palace of the Laurentine Monarch, and took 
Poflefllon of Amata’s filent pcnjive Gate: In whofe enflamed 
Breaft a thoufand female Cares and angry Commotions boiled, on 
account of the Arrival of the Trojans and the Match with Tur- 
nus. At her the Goddefs flings from her ferpentine Locks one of 
her Snakes, and plunges it deep in her Bofom dov/n to its inmoft 
Recefles ; that by the Monfter driven to Fury {he may the whole 
Family embroil. He Aiding between her Robes and fmooth Breaft 
rolls on with imperceptible Touch, and in the Tranfport of her 
Rage fteals on her unawares, infufing into her a viperifh Soul ; the 
huge Snake becomes a Chain of wreathed Gold around her Neck, 
he becomes a long winding Fillet, and entwines her Hair, and in 
flippery Mazer, creeps over all her Limbs. And while the firft In¬ 
fection downwards gliding diffufes its humid Poifon through her 
Senfes, and blends the mingling Fire with her Bones ; and while 
her Mind in all its Powers has not yet catched the Flame, file fpoke 
with fofter Accents, and in the wonted Manner of tender Mothers, 
making many a heavy Lament about her Daughter and the Phry¬ 
gian Match : And is Lavinia given in Marriage to Trojan Exiles ? 
And have you, her Father, nor on your Daughter Pity, nor on 
yourfelf, nor on her Mother, whom with the firft fair Wind the 
perfidious Pyrate will abandon, and make to Sea, carrying off the 
Virgin ? Did not the Phrygian Shepherd thus fteal into Lacedaemon, 
and bore away Ledaean Helen to the Trojan Towers ? What be¬ 
comes of your folemnly plighted Faith, that fond Regard you have 
always fhewed for your People, and your Right-hand of Promife, 
fo often given to your Kinfman Turnus? If the Latins muft needs 

have 


NOTES. 


and jnoft Interpreters, con ft rue vdo •ueneno 
with fublapfa, gliding beneath the humid Poi- 
fon. But I cannot help thinking it agrees bet- 
ter > . an d is more intelligible when joined with 
fbortehtat fenfus. It is the Nature of Serpents 
to leave a Humidity, a kind of infectious 
Slime where they pais; and as the Motion of 
^his Serpent was downward, hence fublapfa is 
properly ufed. Be'ftdes fublapfa may fignify 
gently, or infenfibly gliding, as Ain. XII. 686. 

Sublapfa vetuft as . 

360. Ogenitcr. Not her own Father, but 
the Father of Lavinia, that is. Latinos , She 


calls him by the moft tender Name of Father, 
thus making an Addrefs to his paternal Affec¬ 
tion, that if he had any Bowels they might be 
moved in Behalf of his Daughter. 

363. An non. Servius, and fome of the 
beft Copies, read at non, taking at not for an- 
adverfative Conjunction, but an ornamental 
Particle, implying Vehemence and Ardour of 
AffeCtion ; as in that Exclamation of Horace, 
At, 0 Deorum, qmfqujs in Casio regis. Sec. 
366. Confanguineo. He was the Son of the 
Nymph Venilia, Atnata's Sifter. 


372. Inachut, 
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I Si gener externa petitur de gente Latinis, 

Idque ledet, Faunique premunt te juffa parentis ; 
Omnem equidem fceptris terram quae libera noftris 
Diffidet, externam reor 5 et lie dicere Divos. 370 
Et Turna, fi prima domus repetatur origo, 
Inachus, Acrifiufque patres, mediaeque Mycenae. 

His ubi nequicquam didtis experta, Latinum. 
Contra ftare videt j penitufque in vifeera lapifum 
Serpentis furiale malum, totamque pererrat; 375 
Tum vero infelix, ingentibus excita monftris 
Immenfam fine more furit lymphata per urbem: 
Ceu quondam torto volitans fub verbere turbo. 
Quern pueri magno in gyro vacua atria circum 
Intend ludo exercent: ille a£tus habena 380 
Curvatis fertur Ipatiis : ftupet infeia turba, 
Impubefque manus, mirata volubile buxum : 

Dant animos plagae. Non curfu fegnior illo 
Per medias urbes agitur populofque feroces. 
Quinetiam in filvas, fimulato numine Bacchi,385 
Majus adorta nefas, majoremque orfa furorem, 
Evolat, et natam frondofis montibus abdit; 

Quo thalamum eripiatTeueris, taedalque moretur: 
Evae Bacche, fremens, folum te virgine dignum 
Vociferansj etenim molles tibi fumere thyrfos, 390 
I'e luftrare choro, facrum tibi pafeere crinem. 

Fama 


Si gener petitur Latinis 
dl extern a gentefdque fe- 
ditfufiaque parentis Fau- 
m premunt te, equidem 
reor omnem terram ex ter - 
?tam 3 quee libera a noftris 
fceptris di[fidet 5 et reor 
Dim os dicere Jic. Et, Ji 
prima origo ejus domus 
repetatur, Inachus, Acri¬ 
fiufque funt patres Fur- 
no, mediaque Mycenae e- 
jus pat.ia. Ubi videt La¬ 
tinum ft are contra, exper¬ 
ta cum nequicquam bis 
dibits ; furialeque malum 
ferpentis eft lapfum peni- 
tus in ejus vifeera, per- 
crratque earn tot am 5 turn 
■verb infelix regina, ex¬ 
cita Ingentibus monftris, 
lymphata furit per im¬ 
menfam urbem fine more : 
ceu quondam turbo voli¬ 
tans fub torto verbere, 
qttem pueri, intend ludo, 
exercent in magno gyro 
circum vacua atria : ille 
turbo alius habena fertur 
curvatis fpatiis : infeia 
turba puerorum ftupet, 
impubefque manus eft mi¬ 
rata volubile buxum : dant 
animos plages* Regina 
agitur, non fegnior illo 
curfu, per medias urbes, 
feroccfquepopulos. £$uin- 
ctiarri adorta majus nefas, 
orfaque majorem furorem, 
evolat in Jilvas, ftmulato 
numine Baccbi, et abdit 
natam frondofis montibus j | 

<pub eripiat thalamum Feucris, moreturque tadas : fremens, Evte Bacche, vocifcrans te, Bacche, 
ftlum dignum virgine j ctcnim earn fumere mollcs thyrfos tibi, luftrare te choro, et pafeere facrum 
crinem tibi . 


NOTES . 


372. Inachus-, Acrifiufque . Acrifilis, one 
«£ the Itefcendailts of Inachus, was the la ft 
King of Argos, whence he, or his Grandfon, 
ftrfeus, transferred the Seat of Empire to 
Mycerus-. His Daughter Dattae, thrown into 
the Sea by her Father’s Order in a wooden 
Cheftjc fays the Fable, was wafted By the 
Winds *nd Tides to the Coafts of Italy j there 
fte lartded and married Pilumnus 9 who was 
one*of Fuibtuu 's Anecftors. 

376. Ingentibtts-txcitamanfiris. The 
of the Pbifon of the Fury wrought on her 
Imagination, made her fee a thoufrnd Monftera 
which flighted her to Diftra&on* 


377. Lymphata. Lvmphatus is thought by 
Interpreters to exprefs the Hydrophoby, that 
fort of Fury which they are feized with who 
have been bit by a mad Dog, and whofe Mad- 
nefs, when it conies to its Height, is accom- 
; panied with-a Horror of Water : And accord- 
; ingly they derive it from lymph a. Water. 

382. Buxum . BoxvVccd, of which Tops 
are made. 

i 383. Dari fatiinios plages. Notwithftanding 
J what Dr. Frapf alleages,. I cannot but think 
| Mr. D'ry 'den haS hit Upon the tnle Senfe of this- 
! Expreftion, which it is fairly capable of, and 
; for Elegance is juftly preferable to any other. 

390; Eremsrr, 
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have a Son-in-law from a foreign Nation, and this be determined, 
and the Commands of your Father Faunus prefs you, for my Part 
I reckon every Land foreign which independent is disjoined from our 
Dominion, and that thus the Gods intend. And (if the firft Ori¬ 
gin of his Family be traced back) Turnus has Inachus and Acrifius 
for his Progenitors, and Mycenae, in the midft of Greece , his 
Country. 

When, having tried him by thefe Words in vain, fhe finds La- 
tinus refolutely fixed againft her, and the Serpent’s infuriate Poifoti 
had now funk deep into her Bowels, and crept through all her 
Frame, then indeed in wretched Diforder, ftartled by hideous Mon- 
fters, fhe rages frantic with unexampled Fury through the ample 
Bounds of the City : As at times a Top whirling under the twifted 
Lafh, which Boys intent on their Sport exercife and torture in a 
large Circuit round fome empty Court; the Engine driven about by 
the Scourge is hurried round and round in circling Spires j the un- 
pradlifed Throng and beardlefs Band is loft in Admiration of the 
voluble Wood : They lend their Souls to the Stroke. With nolefs 
impetuous Career is the Queen impelled through the midft of Ci¬ 
ties, and crouds all in fierce Commotion. Nay more, enterprizing 
a more atrocious Deed, and ufhering in a higher Scene of Madnefs, 
having counterfeited the Enthufiafm of Bacchus, file flies out into 
the Foreft, and conceals her Daughter in the woody Mountains, 
that from the Trojans fhe may wreft the Match, and retard the 
Nuptials: Exclaiming, Evae Bacchus , and bawling out, that thou 
alone art worthy of the Virgin ; for that in honour of theefhe 
wields the tender Ivy-fpears, round thee fhe circuits with her Virgin- 
choir, for thee fhe feeds her faered Locks. The Rumour hereof 

flies: 


NOTES. 


390. Etemm , &c. ThisPaflage, as it is 
pointed in all the common Editions, is exceed¬ 
ingly perplexed by a full Stop at vociferous , 
and making fama volat to govern thefe Infini¬ 
tives, as both Re ceus and Dr. "Trapp have 
done : whereas the Verb that governs them all 
is vociferansy and fama volat begins a new Pe¬ 
riod. This will be obvious to every Reader • 
'who will take the Pains to compare the 
pointing in this with that in mo ft othfer Edi¬ 
tions. 

390. Tbyrjos, The thyrfus was a kind of 
Spear wrapp’d about with Vine and Ivy 


Leaves, which Bacchus and' his Retinue of 
Bacchanals uled to wear. 

391. Tc lujirarc choro. Moft of the an¬ 
cient Manufcripts read choros 9 but the Senfc.» 
the fame.' The- Bacchanals ufed to dance a- 
round the Image of Bacchus . 

391. Sacrum tibi pafeere crincm. It was a 
common Practice among the Romans and other 
"Nations, for young Maids to confecrate their 
Hair to fome Divinity, and never to cut it till 
a little Time before their Marriage* when they 
fufpended it in the Temple of that Deity in 
whofe Honour they haft preferred-it. 

413. Scd 
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Fama volat: Furiifque accenfas pedlore matres 
Idem omnes fimul ardor agit, nova quterere tedta. 
Deferuere domos ; ventis dant colla comafque. 
Aft alias tremulis ululatibus aethera complent, 395 
Pampineafque gerunt incindfse pellibus liaftas. 

Ipfa inter medias flagrantem fervida pinum 
Suftinet, ac natte Turnique canit hymenaeos; 
Sanguineam torquens aciem ; torvumque repente 
Clamat: Io matres,audite ubi quseque,Latins: 40Q 
Si qua piis animis manet infelicis Amatae 
Gratia, ft juris materni cura remordet; 

Solvite crinales vittas, capite Orgia mecum. 
Talem inter filvas, inter deferta ferarum, 
Reginam Aledlo ftimulis agit undique Bacchi. 405 
Poftquam vifa fatis primos acuifle furores, 
Confiliumque,omnemque domum vertifle Latinij 
Protinus hinc fufcis triftis Dea tollitur alis 
Audacis Rutuli ad muros : quam dicitur urbem 
Acrilioneis Danae fundafle colonis, 410 

Prtscipiti delata Noto. Locus Ardua quondam 
Didlus avis j et nunc magnum manet Ardea no¬ 
men : 

Sed Fortuna fuit. Tectis hie Turnus in aids 
Jammediam nigra carpebat nofte quietem. 

Aledlo torvam faciem, et furialia membra 415 
Exuit; in vultus fefe transformat aniles, 

Et frontem obfeoenam rugi| arat; induit albos 
Cum vitta crines ; turn ramum innedftit olivae : 

Fit Calybe, Junonis anus, templique facerdos ; 
Et juveni ante oculos his fe cum vocibus offert: 
Turne, tot incaftum fufos patiere labyres, 421 

Et 


430 P. 

Fama volat ; fmulque i- 
devi ardor agit omnes ma¬ 
ms, accenfas furiis pe- 
Elore, queerere nova te- 
Ela. Deferuere domos 5 
dant coda comafque ven¬ 
tis. AJl alire complent 
tether a tremulis ululati- , 
bus, incinEitequc pellibus 
gerunt pampincas hajlas. 

Regina ipfa fervida fu - 
ftinet fagrantem pinum 
inter medias matres, ac 
canit kymenreos fua? natat 
Turnique, torquens fan- 
guineam acicm oculorum j 
repenteque clamat torvum: 

Jo Latina ? matres , auditc 
ubi queeque eft is : Ji qua 
gratia infelicis Amatee 
manet in veftris piis ani- 
tnisj ft cura materni juris 
remordet vos 5 fcivile cri- 
■nalcs vittas, capite orgia 
mecum. AlcEio agit re¬ 
ginam talon fimulis Bac¬ 
chi undique inter filvas, 
inter deferta ferarum. 

JPof quam Ale&o eft vi¬ 
fa fibi acuijje primos fu¬ 
rores fatis, vcrtijjeque 

confilium omncmque do¬ 
mum Latini ; protinus 
trijlis Dea tollitur bine 
fufcis alis ad muros au¬ 
dacis ‘Tumi : quam ur¬ 
bem Danae, delata hue 
pracipiti noto y dicitur 
fundavijje Acrifoneis co¬ 
lonis. Locus fuit quon¬ 
dam diEius Ardua ab a- 
1/is, et nunc Ardea manet 
magnum nomen : fed For¬ 
tuna fuit . Ific in alt is 
tcEiis Turnus jam carpe¬ 
bat medium quietem nigra 
xcElc, JlleElo exuit tor¬ 
vam faciem et furialia 
membra 5 tramformat fe- 
fc in amles vultus, et a- 
rat obfcccnam f cr.tcm ru- 

gis j induit albos crines cum vitta ; turn inneElit ramum olivee ; ft Calybe, anus Junonis, facer - 
dtfque cjus ternpii 3 et offert fe juveni ante oculos cum bis vocibus : Turne, patiere tot laborcs effe 
fufos incajjutn 3 

NOTES. 


413. Sed fortuna fuit. All the Interpre¬ 
ters I have leen explain this to mean no more 
than forte , or ita evenit , and conftrue it with 
.the following Words, TeElis hie Turnus , Sec. 
Uut tins appears exceeding flat, befldes it 


makes fed a mere Expletive. I rather take it 
to refer to Ardea before mentioned, which, 
tho’ once flourifhing and illuftrious, was now 
doomed to be deftroyed by ALncas j taking for- 
tuna fuit in the fame Senfc as JBn. II. 32.5. 

Fuimtts 
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flies: And forthwith the fame Entliufiafin at once actuates all the 
Matrons, enflamed by the Furies in their H: caffs, to lick out new 
Habitations. They abandoned their Homes ; to the Winds they 
expofe their Necks 2nd Hair. Others again fill the Skies with qua¬ 
vering Yells, and enwrapp’d in Skins wield their Vine-drcfted Spears. 
She herfelf, in the midft of them, all on Fire fuftains a blazing Pine, 
and ftngs the nuptial Song for her Daughter and Yurnus, whirling 
her bloody Eye-balls round ; and fuddej 3 y with a fterh Air Ihe 
cries : Io 1 ye Latin Matrons, hear wherever you be : If any Af- 
ftflion for unhappy Amata dwells in your humane Souls, if Concern 
for a Mother’s Right touches you to the qui.ck, unbind the Fillets 
of your Hair, with me take up the Orgies. In this Sort among the 
Woods, among the Defar.ts of wild Bealls, Alefio with the ftimu- 
lating Fury of Bacchus all around goads on the Queen. 

After Ihe feemed to have fuflieiently kindled the hrft Trarifports 
of Rage, and embroiled the Counfeland whole Family of Latinus; 
forthwith the baleful Goddefe hence is born on dusky Wings to 
the bold Rutulian’s Walls : Which City Danae, waited to Itay by 
the impetuous South-wind, -is faid to have founded for her Acriuan 
Colony. The Place of old was called Ardua by the ancient Inha¬ 
bitants, and now Ardea it remains an illuftrious Name: But its 
Fortune was now gone. Here in his lofty Palace was Turnus enjoy¬ 
ing -Repofe at the black Flour of Midnight. Alerto lays afide hef 
hideous Afptdt and Fury’s Limbs ; Ihe transforms herfelf into the 
Shape of an old Hag, ploughs with Wrinklesher obfeene loathed 
Front ; alTiar.es grey Hairs with a Fillet 5 and binds on them an 
Olive-bough : She becomes Calybe, the aged Prieftefs of Juno’s 
Temple ; and with thefe Words prefents herfelf to the Youth full 
in his View : O Turners, will you fuffer fo many Toils thus to 
be loft and thrown away, and your Sceptre to be tranferr.'d to a 

T rojan 


NOTES. 


‘Fuimtis Troesfiuit JVtum, which import's ; The 
Trojans once were, Ilium or.ee was, but is new 
no more. What confirms rtic |A this Interpre¬ 
tation is, that.the Phrafe is ufed in the fame 
Senfe elfewhere, as *^En. III. 16. 

Hoffituum antiquum Try#, fcciique Pe¬ 
nates 

. Hum fortuna fuit* 


And AEn. X. 43. 

—-- +-±Spera t vi'mtts ifta 

Dum fortuna fiijt. 

414. yam medium. Sec. literally. He 
was now enjoying the AKddlc of bis Reft in the 
black Night. 

421. Ir.cafptm fufos. Ut in irritutncadant 9 
fays Seri'ius ; la bores-, your Toils <*ffifting 
King Latinus, and fighting bis Battles. 

3 K. 423. Tran/cribu 
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^u’colJ'ii'^'iieA ®* r tua -^afdynii's tranfcribi feeptra colonis ? 


*t tua 
Da rdan 

JLitinns stone gat coujxgi- 
um tibi, et dotes quafitas 
fan gun :e, ext a ufquc ha¬ 
tes quacrltur in regnant. 
1 nunc , inn ft, off a t 
ingrates pencils ; l,jlcr- 
?te Tyrrbenas aeies j tege 
Latinos pare. Adeo <m- 
Itip’jtcns Saturn:,i ipft 
jujjit me furi here palam 
tibi , cur: face res plac:da 
noble. d^uareage, et l<£ 
tus fara pubem armari, 
vicweritrue port is in ar¬ 
ma, et ex are Pbiygio, 
duces, q:d confiture pi-.l- 
tbro famine, pittafquc 


J Rex tibi cojijugium, et quasfitas fanguine dotes 
Abnegat; externufque in regnum quseritur haeres. 
I nunc, ingratis offer te, irrife, peridis ; 425 

Tvrihenas, i, fterneacics; tege pace Latinos. 
Hrec rdeo tibi me, placida cunt noifte jaceres, 
'pfa palam fari omnipotens Saturnia juffit. 

Quare age, et armari pubem, portifque moveri 
L-jstus inarma para,etPhrygios,quifluminepulchro 
Confedere, duces, pifefque exure Carinas. 431 
C'oeleftu m vis magna jubet. Rex ipfe Latinus, 
Ni dare conjugium, et dicto parere fatetur, 
f^. Ka ‘- c«-\ s cnt ; at ct tandem Turnum experiatur in armis. 

Icjtium minimum jubet J ' _ ^ L 

Hicjuvcnis vatem irridens, fic orfa viciffim 435 


fic. Rex Latinus ipfe, 
iti fatetur dare conjugi¬ 
um, et parere ditto, fen- 
t-jut, et tandem experiatur 
ttunmm in annis. H)c 
yuucnis Tumus irridens 
vatem, fa uicijjim refert 
ore verba of a : nunc: us, 
non cjfugit mcas aurcs, ut 
tu rere, Trojanas claffcs 
efie invettas aluco : Ty- 
bf-idis. Ne finge tantos 
met us mi hi : ncecfi regia 
fun v immemor n of 1 7 . Sed, 
6 matt r, fc nett us uitta ft- 
tu, effclaque r veri ncqtiic- 
quam exercct te curis j et 
inter anna region ludit te 
vatem falfu for midi ne. 
Sic tibi cura tucri effigies 
et tempi a Dm Cun : fine 
tit uni gerant bell a pa - 
cemque, queis bella Junt 
gaenda. Slktto exarjit 
in iras tali bus dittis Tur- 
ui. At fubitus tremor 
cccupat art us juveni o- 
ranti. j et oculi dirigucrc: 
Mrinnys fibilat tot bydris, 
tantaque facies illius a 


Ore refert: Chiles invcctas Tybridis alveo. 

Non, ut rere, meas eftugit nuncius aures. 

Ne tantos rnihi finge metus : nec regia Juno 
Immemor eft noflri. 

Sed te vidla fttu, verique effeta fenetftus, 440 
O mater, curis nequicquam exercet; et arma 
Regum inter falfa vatem formidine ludit. 

Cura tibi, Divum effigies et templa tueri: 

Bella viri paremque gerant, queis bella gerenda, 
Talibus Alctflo dictis exnrfit in iras. 445 
At juven: oranti fubitus tremor occupat artus } 
Diriguers oculi : tot Erinnys iibiiat bydris, 
Tantaque fe facies aperit: turn flammea torquens 
Lumina, cundtintem, et quterentem dicere plura 
Reppulit, et geminos erexit crinibus angues, 450 
Verberaque infonuit, rabidoque baec addidit ore : 
En ego victa fitu, quam veri effeta fenedlus 
Arma inter regum. falfd formidine ludit. 

peril-ft': turn torquens I Refpice 

farnnea lumina, ct rep - f r 

puli' eum cunttamem, et quartntem diccreplura, et erexit geminos angues fuis crinibus, infonuitqus 
•verbera, addiditqiie beec rabido ore : en ego ium ilia villa fttu, quam fenettus effeta veri luditt 
falfd formidine inter arma regum . 

NOTES. 


. /faz. Tranfcribi . Sec the Note on JEn, 

v. 750. 

427* ad$Qq The Difficulty of exaS 


Tran/lation lies in nothing more than in ren*« 
dering the prccife Meaning of the Particles, 
It is not eafy to fix that of adeo in this Place.- 

Scrviux 
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Trojan Colony ? The King nbfoJutely refutes you the Match and 
Dowry you have purchafed with your Blood, and a Foreigner is 
fought to heir his Crown. Go now, thus baffled, expole yourtelf 
to thanklefs Dangers ; go, overthrow the Tufcan Armies ; in Peace 
protect the Batins. And now in thefe very Terms the all-powerful 
Queen of Heaven herfelf commanded me plainly to befpeak you as 
you lay in the ftill lilent Night. Wherefore difpatch, and with 
Alacrity order the Youth to be armed, and march forth to War; in 
Flames confume Loth the Phrygian Leaders, who have flatten: d m 
the fair River, and their painted Veflels. So the awful Majelly of 
Heaven commands. Let King Latinus himfelf, unlcfs he contents 
to grant the promifed Match, and ffand to Lis Word, know, and 
at length experience Turnus in Arms. 

Upon this the Youth, deriding the Prophetefs, thus in his Turn 
replies: The News has not efcaped my Ears, as you imagine, 
that a Fleet is arrived in the Tyber’s Channel. Fo'ge not to me 
fuch fir am Grounds of Fear and Jealoufy Nor of us is imperial 
Juno unmindful. But Old-age, O Dime, op prefled with Dottage, 
and barren of Truth, in vain harrafles thee with Cares ; and with 
falfe Alarms deludes thee a Prophetefs tvbofe Bujir.efs lies not among 
the Anns of Kings. Your Province is to guard the Statues and 
Temples of the Gods: Let Men have the Management of Peace 
and War, by whom War ought to be managed. 

By thefe Words AlerSlo kindled into Rage. As for the Youth, 
while yet the Words were in his Mouth, a hidden Trembling feized 
his Limbs; his Eyes fliffened : With fo many Snakes the Fury 
hifles, and a Shape fo horrid difclofes itteif to his View : Then, as 
he hefitates, and purpofes more to fay, rolling her fiery Eye-balls, 
file repelled his Words , and reared the double Snakes in her Hair, 
clanked her Whip, and thus further fpoke in outragious Accent : 
Lo here am I opprefled -with Dotage, whom Old-age, barren or 
Truth, deludes with falfe Alarms amidfl the Arms of Kings. Turn 

thy 


NOTE S. 


Serving joins it with jujfit, adeo awtem, •valde 
fcilicet jjvffity and quotes Terence t adcJefcevtcm 
adco nobilctn . But the two are by no Means 
parallel. 

440. Vi£Ia Jit it. Situs dignifies properly 
the Squalour or Muflinefs that grows upon old 
and damp places 5 here put for the 


Squalour, Deformity, or, as Dr. 'frapp ren¬ 
ders it, the Ruji of Old-age. 

440. Vet-hue effeta. Effeta is faid of a 
Woman who is fupcranp.uatod and paft Child¬ 
bearing. ; Inftead or' barren. Dr. frapp renders 
it impotent cf 'Truth. 

3. K. “ 45 6 - -d'-ro 
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Refpice ad X 
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corurn; 

455 


JRefoice ad hccc : ad fain 
ab fade D1 a 'mx fere- 
rum $ jcro b’/li ’•• bar¬ 
que '>jnnu 7 f c t 

con]eat facctn itn/eni, et 
Jixit ta'drs futr.jr.i s airo 
famine fub .rjtxs . -e 1're. 

In gen s pxvor rv.pu fan- 
xum {-Hi ; fudcrque, pro¬ 
mpt us u:e compere, per- 
flldit cfl'i Ct I r!u r . si- 
tnens fremit ann.i, et rc- 
quir:* a > w i tor a tcTiifque. 
jin- ■ forn\ ct iceJ'rata 
inf aria belli . ; n -taper i - 
ra fi&tct. I 7 e!uti cum 
E7rg ej Jiam via f:i qg eri:ur 
Cojlis aheni map no feno- 

rd y lull ICC fa UJ c: fit leant 

<ejht j •vis aquae fir-t in - 
ius i :xt-j.> n him:ti:ts -minis 
txnberat fuurnis ahe j n:c 
jam undo tapir fe : aw 
•vapor fokt ad auras. 

Ergo indicit iter primes 
jucvenuttt ad reran Lati- 
uum, pace polliita ; ct 
jubet arrna parari, fa os 
ttitari Italians, ct detru - 
dene hofiem finibus : fe 

vtmrefyaaMus7 m~ ] Huncdecus egiegium formas tnovet atque juventa?; 

Hunc atavi reges, hunc Claris dextera fadlis. 


ixc : adtum XJirar 
Bdd inarm, letliumque gero. 

Sic elfaca, f-iccin jiiveni coiijecit, et atro 
Lumine fu mantes iixit fu'o p-dlorc taodas. 

OUi fomnu.n ingens rupit pavor ; oiTaque et arms 
Parf'iilit toto proruptus corpore ,'udor. 

Arma amens fremit; arm a toro tecbfque requirit: 
oisv t amor ferri, et fcelerata infur.ia belli, 46^ 
j ra fuper. Magno veluti cum dernina fonarc 
Virgea fuggeritur coil is undantis abeni, 
Exfultantque a;Pcu latices ; furit intus aquas vis, 
Furnidus aiquc alii fpumis exubarat amnis ; 465 

Nee jam fe capit unda : volat vapor ater ad auras.. 
Ergo iter ad regem, polluta pace, Latinum 
Indicit primis juvenum ; it jubet arma parari, 
Tutari Italian), detruderc limbus hoftem : 
tie facts ambobusTeucrifquc venire Lattnifqus.470 
H.ec ubi di£ta deJit, Divofque in vota vocavit ; 
C.rtatim fefe Rutuli exhortantur in arma. 


irifque Lathnjfue. Ubi 
deait tree dfftx, rvoca- 
1 vitqueDi jos in rota, Ru¬ 
tuli exhortantur fefe cer - 
tatim in anna. Egregium 
4{ecus formes atque juven¬ 
ile movet hunc $ atatti 
reges movent hunc, dex¬ 
ter a' Claris fa Tits movet 
(nine. D.utn Turn us im- 
plet Rutu.fr audacibus a- 
Sri mis, yilcclo concitat fe 
E/yd is a J is in Tcucros \ 
fpeculata heum nova ar¬ 
te y quo Htor: pulcbcr lu¬ 
lus. agitabat ferns infidiis 
curfuque. Ific Cocytia 
•pirgo fibjicit fubi tarn ra - 
pi cm canibus , et eontingit 
stares noto adore, ut ar- 
deptes a^erer.t cerntum : 
qua fait primes caufa 
fialorupi, accenditque a- 
grefies aninrs hello. Erat cervus prajlanti forma ct ingens ^nibus • quem , ropium ab uhere 
ptatris, Tyrrhidae pueri nutribant, Tyrrbufque pater' ipfe, cut regia armenta parent, ei cui cufiedict 
eampi lefts erat credit a . * 

NOTES . 


it^vi reges, 

Dum Turnus Rutulos animis audacibus implet, 
Aledlo in Teucros Scygiis le concitat alis; 

Arte nova fpeculata locum, quo litore pulcl\er 
Infidiis curfuque ftras agitabat lulus. 

Hie fubitam canibus rabiem Cocytia virgo 
Objidt, et noto nares eontingit adore, 480 

Ut cervum ardentes age rent: quae prima malorurn 
Caufa fuit, btlloque aniinos accendit agreftes. 
Cervus erat forma prasdanti, et cornibus ingens y 
Xyrrbidae pueri quem matris ab ubere raptum 
Nutubunt, Fyrrhufque pater, cui regia parent 4.85 
Armenta, et late cuftodia credica campi. 

AiTuetutn 


456. j%ro famine. Slack, gloomy Light, 
fucb an Antithffis as /Wilton's •vi/ible Lark - 
fiefs; falpqble off cure . Scrvius fenders i: fu- 


ripS, inferno famine 5 fg^ otherwire, fays he, 
ratione caret , 

^6l. frpniq 
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thy Eyes to thefe Signs : I come from the Abode of the dire Sifters ; 
Wars and Death in my Hand I bear. Thus having fpoke, fhe 
fjung a Firebrand at the Youth,and deep in his Bread fixed the Torch 
fmoakdnrr with crim horrid Lignt. Exceffiye Fen or broxe his Beit, 
and Sweat burfting from every Pore drenched his Bones and Limbs 
all over. Frantic for Arms he raves, for Arms he rummages the 
Bed and every Corner of the Palace : A Pafilon for the Sword, a 
curfed Madnefs after War, and Indignation befides, together rage in 
his Breaji. As when with loud crackling Noife a Fire of Sticks is 
applied to the Sides of a bubbling Caldron, and by the Heat in frisky 
Bells the Liquors dance; within, the Violence of the Water rages, 
and high the finoaky Fluid in Foam overflows ; no; now the Wave 
itfelf contains: In pitchy Steam it flies all abroad. Therefore, 
now that the Peace is profanely violated, he enjoins the Chief of the 
Youth to repair to King Latinus j and orders Arms to be prepared, 
to defend Italy, to expel the Enemy from their Territories: That 
he is a fuflkient Match for Trojans and Latins both. Having thus 
faid, and in Vows addrefl'ed the Gods ; the Rutulians with emulous 
Ardor animate one another" to the War. One his diftinguifhed 
Graceful nek of Form and Youth incites ; another his regal Ance- 
ftors, .. third his Right-hand for glorious Deeds renowned. 

While Turnus infpires the Rutulians with couragious Souls, Ale- 
sffo on Stygian Wings again ft tire Trojans fpeeds her Flight; having 
with new fraudful Defigu fpied out the Place, where on the Shore 
fair lulus was by fee. et Snares and open Chace purfuing Bealls of 
Prey. Here the Imp of Hell throws on his Hounds a hidden Mad- 
nels, and afiftefts their Nollrils with the well-known Scent, with 
keen Ardour to purfue a Stag: Which was the firll Souice of the 
enfuing Calamities, and to Warenflamed the Pcafants ruftic Minds. 
The Stag was of exquifite Beauty, and large branching Horns ; 
which (hatched from its Mother’s Dugs the Sons of Tyrrhus nurfed 
up, and Tyrrhus, the Father, to whom the royal Herds are in 
Subjed! on, and the Charge of the Fields all around intrufted. Him, 

trained 


NO T E S. 


461. Infar.ia belli. For iajattus amor belli, 
what the Greeks call in one Word tyjr\o- 
fAtun*. 

467. Pollute pace. A League of Peace was 
a fecred Xiang, ratified by folemn Rites of 


Religion, and therefore the Violation of it 
was Pollution and Profancnefs. 

479. Cocytia ■virgo. The hellifh Virgin, 
from Cacytus, one of the Rivers in Hell, here 
put tor Hell itfelf. 


4Sy. Forum. 



{6 P. 


Silvia fircr eorum or- 
nabat forum, ajfuetum 
imperiis 3 omni curd, in• 
rcxens ejus cornua molli- 
bus ferns, pcBcbatquc, 
lavabatque cum in puro 
fonts. Ills cervus, patt¬ 
ens manum, ajfuetufque 
berili men fa:, errabat Jil- 
*vh ; rurfufque ipfe ft re¬ 
bat ft domum ad nota li - 
vtina, quatnvis ftrd no- 
&c. R abides canes Ve¬ 
it antis lu/i commovcrchttttc 
trrar.tetn firocul: cumfor¬ 
te ille aejlueret ftcundo 
flu'uio, U'varetque aft us 
viridante ripd. Ipfe eti - 
am Aftanius, fuccenfus 
amore exinn a laitdis, dt- 
7-exit Jpicula curvo cor¬ 
nu : ncc Dens abfv.it er¬ 
rand deXtva!, arundoque, 
eicia mu/to fonitu, venit 
pevqxc liter tint, perque ilia 
cjus. At quadrupes fau r 
eras refugit inira nota tc- 
£ia, gejncnfque fuccffit 
ftabulis : crucntufquc , at- 
. qus (imilis imphranti, re- 
pkvit omne teftum queftu, 
Silvia foror printer, per- 
cuft’a quoad laccrios pal- 
ftiis, vocat auxilium, et 
conclamat duros agreftes. 
Hi improvift adfunt olli 
( emm after a peftis Alecta 
latet tacids Jilvis) bic 
agreftis armatus obufto 
tor re, hie nodis grarvidi 
ftipitis: irafacit id teium 
quod eft repertum. cuique 
zimanti. Tyrrbus, fpi- 
rans immane,ftcuri rapt a, 
njocat agmina, :it forte 
fcindebat quercum quadri- 
fidatn coaBis cunds. At 
J _^ 


Vieg, Mar. iENEiDos Lib. VII. 

A flue turn imperils furor omni Silvia cur a 
Mollibus intexens ornibat cornua fertis ; 
Pe&ebatque ferum, puroque in fonte lavabat. 

Ille, manum patiens, rnenfaeque aftuetus herili, 490 
Errabat filvis ; rurfufque ad limina nota 
Ipfe domum fera quamvis fe nofte ferebat. 

Hunc procul errantem rabidse venantis Iiili 
Commovere canes : fluvio cum forte fecundo 
Deflueret, ripaque aeftus viridante levaret. 495 
Ipfe etiam eximiae laudis fuccenfus amore 
Afcanius, curvo direxit fpicula cornu : 

Nec dextrae erranti Deus abfuit ; adlaque multo 
Perque uterum fonitu, perque ilia venit arundo. 
Saucius at quadrupes nota intra tecla refugit j 500 
Succeftitque gemens ftabulis : queftuque, cruentus., 
Atque imploranti {imilis, tedium omne replevit. 
Silvia prima foror, palm.is percufla lacertos, 
Auxilium vocat, et duros conclamat agreftes. 

Olli (peftis enim tacitis latet afpera ftlvis) 505 
Improvift adfunt: hie torre armatus obufto, 
Stipitis hie gravidi nodis: quod cuique repertum 
Rimanti, teium ira facit. Vocat agmina Tyrrhus,. 
Quadrifidam quercum cuneis ut forte coadlis 
Scindebat, rapta fpirans immane fecuri. 5 10, 
At fasva e fpeculis tempos Dea nadfa nocendi, 
Ardua tefla petit, ftabuli et de culmine fummo 
Paftorale canit ftgnum, cornuque recurvo 
Tartaream intend it vocem ; qua protinus omne 
Contr«muit nemus, et filvte intonuere profundte. 

Audiit 


feua Dca, r.aBa e foe- ' 

f utis tempus nocendi, petit ardua teTra Jlabuli, et de fummo culmtne canit paftorale ftgnum, mten- 
ditqtie ‘Tartaream vocem recurvo cornu 5 qua voce protinus omne nemus contreoutit , c£ profundes 
Jihr,ae intonuere . 

NOTES. 


4R9. Ferum. Ferus, as here, is applied to 
tame as well as favage Animals, as to a Horfe, 

/Bn. II. 51. 

498. Erranti. Dr. Trapp underftands er¬ 
rand here in the Sonfe of blundering, commit¬ 
ting an Error ; he orred, lays he, even by 
hitting the Mark. But this feems forced and 
affedted. I rather take it in -the -common 
Sects, .it.was erring in itfelf, and would have 


erred had it not been guided by the Goddcfs. 
It is the fame Conftrudtion as Placidas Deus 
obftruit aures, /Bn. IV. 44 °* e Dbe God flopped 
bis Ears from being difpofed to hear. 

498. Deus. Aledto, fays Servius ; for he 
allcdgcs that the Gods were -of .both Sexes. 
Hence Deus is elfo applied to Venus, ASn. II. 
6--Z, Defccndo, ac ducentc Deo, 

595- Eeftis. 
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trailed to Difcipline, their Sifter Silvia with her utmoft Care was 
wont to deck, interweaving his Horns with foft Garlands ; the 
Animal {he combed and wafhed in the limpid Stream. He, patient 
of the Touch, and accuftomed to his Mailer’s Board, ranged in the 
Woods by Day ; and again at Night however late home of himfelf 
repaired to his familiar Retreat. Him at a Diftance in his roving 
Hcur the mad Hounds of the young Huntfman lulus roufed : 
When by Chance he had been gliding down the River with the 
Stream, and on the verdant Bank was now allaying his Heat. Afca- 
nius himfelf too, fired with the Love of diftinguifhed Praife, from 
his bended Bow {hot Arrows at him : Nor was the God unaiding 
to his erring Hand, and with a loud whizzing Sound the Shaft im¬ 
pelled, through his Flanks, and through his Vitals pierced. But 
the wounded Animal fled homeward to his known Habitation, and 
groaning entered his Stall : And all bloody, and, like one imploring 
Pity, filled all the Houfe with Moans. Sylvia, the Sifter, firft: 
beating her Arms with her Palms, calls for Aid, and fummons to¬ 
gether the hardy Swains. They (for the fierce Fiend that hurries 
them on lurks in the fee ret FVoods) fuddenly come up : One armed 
with a Brand hardened in the Fire, one with a fturdy knotted 
Club : Whatever by each in rummaging was found, his Rase makes 
a Weapon. T yrrhus, as by Chance with driven Wedges he was 
cleaving an Oak in four, breathing Fury, fnatches up his Ax, and 
fummons his ruflic Bands. But the atrocious GoJdefs having fiom 
her Watch-houfe found the Opportunity of executing her rnifehit- 
vous Plot, mounts the high Roof of the Stall, and from the lofty 
Summit founds the Shepherd’s Signal, and in the winding Flora 
{trains her hellifh Voice ; with which every Grove forthwith quaked, 
and the deep Recedes of the Woods inly trembled. Even the Lake 

of 


NOTES. 


5°_5* PeJUs. The FicnJ, as in the third 
^kneid, 215, fpcaking of the Harpy Cel&no, 
— ' 1 —Ncc fcevior nil a 

Ptjlts et iru Dcum Stygiis fefe extulit undis. 
X<7 Cerda however underfunds it of the Fury 
■which feized the Swains, which Interpretation 
feerns not fo natural, tho' the Senfe is the 
fame. 

510. Spirans immune fecuri, Dr. “Trapp 
and Bifliop Douglas refer this to his puffing and 
blowing in felling the Timber ; but it would 
been prepofterous in Virgil to ipend Time 


j on fo minute a Circumfhnce when he is hur- 
• Tying on to ibmcwhat elfo, and when this ins 
Situation is only tranfiently mentioned. It 
would be like Vida, in his Cbriftiad, who, 
mentioning the Story of Chrift’s being appre¬ 
hended in the Night-time by Ruffians 7 bearing 
Torches, lays they were i'uch Torches as the 
Peafant makes fitting by the Fire-fide in a 
Winter Night \ deviating to this impertinent 
Circumflance for the fake of ferreque faces in- 
jpicat acute in Virgil, 

517, Sid- 
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Audiit et Triviss longe lacus, audiit amnis 
Sullurea Nar aJbus aqua, fontefque Velini : 
lit trepidas matres preflere ad pedtora aatos. 

Xuin vero ad vocem celeres, cjua buccina fignum 
Dira dedit, raptis concurrunt undique tells 520 
Indomiti agricolre: necnon et Xroia pubes 
Afcamo auxilium caitris effundit apertis. 

Direxere acies. Non jam Certamine agrefti, 
otipitibus duris agitur, fudibufve prleuftisj 
Sed ferro ancipiti decernunt, atraque late 525 
Horrefcit flficiis feges enfibus, teraque fulgent 
Sole laceflita, et lucem fub nubila jaftant. 

Pludlus uti primo coepit cum albefcere ventoj 
Paulatim fefe tollit mare, et altius undas 
Erigit, inde imo confuigit ad aethera fuhdo. 530 
Hie juvcnis primam ante aciem ftridente fagitta, 
Natorum Tyrrhi fuerat qui niaximus, Almon 
Sternitur ; hselit enim fub gutture vulnus, et udte 
Vocis iter, tenuemque inclufit fanguine viram. 
Corpora multa virum circa,fenlorque Galaefi)s,535 
Dura paci medium fe offert; juftiiiimus unus 
Qui fuit, Aufoniifque olim ditiffimus arvis. 
Quinque gregcs illi balantum, quina redibant 
Armenta, et terrain centum vertebat aratris. 

Atque ea per campos tequo dumMarte geruritur, 
Promiffi Dea fadla potens, ubi far.gyine bellum 541 
Irnbuit, et pr'mae commifit funera pugntd, 

Deferit Hefperiam, et coeli cohvexa per auras 
Junonem viCtrix aftatur voce fuperba : 

En 

ru'ititr a quo Tdlaric per 

cam pis, Dea Ak‘£to fu 61 a potens promt ft, ubi irnbuit helium fanguine, et commifit fun era primes 
Pugna.’, defeat Jicfpcjiam, ct con vex# per auras coeli, vibfrix ajfatuj- 'Junonem Jttpcrba Vocc Jic t 

n o r e s. 


JUt lacus J civile remotus 
huge audivit, amnis Nar, 
albas ftlfurcd aqua, au¬ 
divit cam, fontefque Ve- 
lira : ct trepida? matres 
prf/ire natos ad peel ora. 
‘‘Turn verb ad vocun, qua , 
d:ra buccina dedit fignum, \ 
indomiti agricola?, celeres \ 
cbncurruKt undique tells \ 
raptis : necnon ct ‘Trout I 
pubes effundit auxilium 1 
a perils erfr is Afcanio. 
Dircxcrc ades. Plan agi- 
ttir jam agrefti certamine 
Juris fit pit ibus, prcetiflif- 
•ve fudi bur ; fed dcccrnunt 
ancipiti ferro , atraque 
fegc s ex friclis enfibus 
oorref it late, ecraquc, 
laceIjita foie fulgent, et 
j ad font lucem fub nubila . 
Uti cum flttSlus arpit ah 
befccrc prisno vento , via- j 
re tell it fefe paulatim, ct j 
erf it undas altius, inde j 
confnrgit ox imo fundi ad j 
ax her a. ific juvenis Al- 
?non, qui fuerat ? vaxi- 
vius nai’.rum Tyrrhi, flor¬ 
uit ur ante primam aciem 
flridente fagitta ; enim 
vulnus bee fit fub gutture, 
et inclufit iter udae vocis, 
tenuemque vita:;: fangtii- 
Tie. Adit ha corpora vtro- 
j urn fternuntur circa il¬ 
ium, fenierque G a lefts 
imprimis, dura offert fe 
medium pact, qui unus 
fair jnflifimus, chmque 
ditifjimm Aufcniis arvis. 
Ffunqtic g> eges balantum 
ovium, ct quina amen¬ 
ta redibant /Hi, et vertc- 
bat ter ram cct.ium ara¬ 
tris. At quo dun: ca gc- 


517. Sttlfurca Nar albus aqua. The River 
Nar, now the Ncra, between Umbria and the 
Sabine Territory. The Rep.fon of the Epi¬ 
thet here given, take in Mr. Add:fin's 
Wcrds. The Channel <yf this laft River (the 
Nera ) is white with Rocks, and the Suif.icc 
of it, for a long Space, envoied with Froth 
and Bubbles j for it runs all along open the 


Fret, and is ftill breaking again ft tfie Stones 
that oppofc its Paftage : So that for thefe Rea- 
fens, as well as for the Mixture of Sulphur in 
its Waters, it is very well deferibed by Virgil 
in that Verfc which mentions thefe two Ri¬ 
vers (the Ncra and Velina) in their old Roman 
Names. 

517. Fontefque Velini , The River Velina, 

which 
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of Diana heard it from afar, the River Nar, white with fulphureous 
Water, heard it, and the Springs of Velino : And frighted Mothers 
prefled their Infants to their Breads. Then indeed wherever the 
Cornet direful gave the Alarm, the wild unpolifhed Swains, /hatch¬ 
ing up Arms, run together with Speed from every Quarter : And in 
like Manner from their open Tents the Trojan Youth pour forth 
Supplies to Afcanius. They ranged their Battalions. Nor now in 
rudic Skirmifh are they engaged, with hardened Clubs, and Stakes 
burnt at the Point; but with two-edged Steel they encounter, and 
a hideous Crop of drawn Swords fhoots up with horrid AfpecSt far 
and wide, and the 4 rms of Brafs druck with the Sun-beams glitter, 
and dart their Radiance to the Clouds. As when with the firft 
Breath of Wind the Wave begins to whiten, the Sea rifes by De¬ 
grees, and higher and higher heaves its Billows, then from the lowed: 
Bottom fwells up together to the Skies. Here, before the foremoft 
Line of Battle, young Almon, the elded of the Sons of Tyrrhus, 
is by a whizzing Arrow flain; for deep in his Throat the wounding 
Weapon duck fad, and with the Blood ruftnng through the IVound 
choaked up the Paflage of the humid Voice and dender Breath of 
Life, Round him many Bodies of Heroes fall : And among the 
reft aged Galefus, while he is offering to mediate a Peace, a Man 
who was of all others the mod upright, and of old the riched in 
Aufonian Lands. Five Flocks of bleating Sheep, with five Herds 
of larger Cattle , were his Revenue, and with an hundred Ploughs 
he turned the Soil. 

Now while in the Plains thefe Actions are going on with equal 
Fury, the Goddefs having accomplifhed her Promife, when (he had 
drenched the Field of War in Blood, and ufhered in the Havock of 
the fird Encounter, (he leaves Hefperia, and up- born through the 
aerial Sky, in Triumph addredes Juno with haughty Speech : See 

Difcord 


NOTES. 


which runs into the Ncra. The fame Author 
adds: He makes the Sound of the Fury’s 
Trumpet run up the Neva to the very Sources 
of Velino , which agrees extremely well with 
the Situation of thefe Rivers. 

525. Ferro ancipiti. Not doubtful, as Ru- 
aui renders it, but two-edged, utrunique noxio, 
fays Servius. 

525. Atraque . Servius renders atra by fer- 
tilts ; but we need not have Recourfe to fb far¬ 
fetched a Signification; Virgil often ufes ater 
in the Senfe of trifiis, dirus t 


533. Udte T/ocis. It is obvious that the 
Voice is called humid, bccaufe it makes its 
Way through a humid Pafiagc. 

538. Redibant, Ruzeus and Dr. Trapp 
render it returned , namely, to the Stall., But 
furely they could not be ignorant that redeo 
fignifies to be one's Income , Revenue, or Stock, 
Thus in A Tepos Themift. Chap. II. Nam qutem 
pecunia publica quae ex meiallis redibat , &c. 
And Chap. X. Ex qua regionc qtdnquaginta 
talenta quotannis redibant , 

3 L 540, JEquo 
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en difcordia eft perfc&a 
t 'tbi trifti hello ; die illis, 
ut coeant in amicitiam, 
et jutigant feeder a pa¬ 
ds J quandoquident refper - 
Ji ‘Teutros Aujonio fan- 
guine. Add am hoc ctiam 
his, Ji tua voluntas eft 
ccrta ini hi, feram jiniti- 
tnas urbes in bell a rumo- 
ribtis, accendamque atti- 
was amove infant Martis, 
ut vent ant ur.dique auxi- 
lio 5 fpargam arma per 
a pros. 'Turn contra Juno 
ait : cjl a bunde terror urn 
et fraudis : caups belli 
ft ant \ pugnatur artnis co¬ 
tta nus. Novus fanguis 
itnbuit anna, qua pritna 
fors dedit. ^neas, egre- 
gium genus Veneris, ct 
rex Latittus ipfe, cclebrent 
talia connubta, et tales 
hymen aos, Pater Jupiter 
ipfe, regnator fummi 0 - 
tjmpi , baud velit te cr~ 
rare licentius fuper ezthe- 
rias auras. Cede his Io¬ 
ns. Si qua fortuna la- 
horum fupereft, ego ipfa 
regain earn. Saturnia 
dederat tala voces . Au- 
tent ilia Ale&o attollit a- 
las ftridentes anguibus,pe¬ 
tit que fedem Cocyti, lin- 
quens fupera ardua lo- 
ca. Eft .locus, fub altis 
montibus in medio Italia, 


Virg. Mar. ^Eneidos Lib. VII. 

En perfefla tibi bello difeordia trifti : 54 .S 

Die, in amicitiam coeant, et feeder a jungant; 
Quandoquidem Aufonio refperfi fanguine Teucros. 
Hcc etiam his addam, tua fi mihi certa voluntas, 
Finitimas in bella fetam rumoribus urbes, 
Accendamque animos infani Martis amore, 550 
Undique ut auxilio veniant; fpargam arma per 
agros. 

Turn contra Juno : Terrorum ac fraudis abunde 
eft : 

Stant belli caufe ; pugnatur cominus armis; 
Q«J« fors prima dedit, fanguis novus imbuit arma. 
Talia conriubia et tales celebrent hymenaos, 555 
Egregium Veneris genus, et rex ipfe Latinus. 

Te fuper setbereas errare licentius auras, 

Haud pater illevelit fummi regnator Olympi. 
Cede locis. Ego, fi qua fuper fortuna laborum eft, 
Ipfa regam. Tales dederat Saturnia voces. 560 
Ilia autem attollit Itridentes anguibus alas, 
Cocytique petit fedem, fupera ardua linquens. 

Eft locus Italiae medio fub montibus altis 
Nobilis, et fama multis memoratus in oris, 
Amfan£li valies: denfis hunc frondibus atrum 565 
Urget utrimque latus nemoris, med oque fragofus 

Dat 


nobHis, ct memoratus fa- ' 
ma in multis oris, nempe valies Amfan&i : latus nemoris, atrum denfis frondibus, urget hunc locum 
utrimque , mcdicque ejus fragofus 

NOTES 


540. AEquo Marte . This cannot fignjfy 
that the Lofs was equal on both Sides, for the 
flain were only on the Side of the Latins. 

5 50. Infani Martis amore . A Hoplomania, 
as above, Verfe 461, Scclerata infania belli. 
Here Ruaus and ocher Commentators have 
Recourfe to their Hypall age, and fubftitute 
infano Martis amore ter infani Martis amore j 
whereas infanus is a Term highly applicable 
to Mars or War, where nothing but wild Ha- 
vock and mad Fury reigns, 

556. Et ipfe Latinus. There is a particu¬ 
lar Emphafis lies on the ipfe, as if Ihe had.faad. 
Let this be the Fate even of Latinus too, 
whom I am forced to hate on /Eneas's Ac¬ 
count. 

557. AZtber las auras, The Earth* called 


the celeftial or e the rial Regions, in Opposition 
to the infernal Regions, of which many Ex¬ 
amples occur in the former fixth Book, 

561. Stridentes anguibus alas. Dr. Trapp 
has a very odd Conjecture here, that Virgil 
wrote unguibus for anguibus, becaufe the lea¬ 
thern Wings of .a Bat arc divided by a kind of 
Ribs, which end fiiarp and fpiky, and are of 
a horny Subftance, like Nails or Claws. And 
of this Ccnjedhire, edd as it appears, himfelf 
is fully perfuaded. But I doubt if this Per- 
fuafion alone will convince others. 

565. AmfanBi valies, &c. Commentators 
are not agreed about the Situation of this 
Place, nor what Gulf is here meant. Mr. 
Addifon, after having deferibed the Fall of 
the forementioned River Velino, fays, he que- 

ftions 



Book VII. Virgil’s ^Eneid. 441 

Difcord brought for you to its Confummation by baleful War : 
Now bid them combine in Friendlhip, and contract Alliances ; 
fince 1 have tinftured the Xrojans with Aufonian Blood. Xo tbefe 
?ny Exploits this will I further add, if J be allured of y our Confent, 
the neighbouring Xowns by Rumours will I urge on to the War, 
and enflame their Minds with the Pafficn which furious Mars in- 
fpires, that from all Hands they may come Auxiliaries j War will 
I fpread over all the Country. Xhen Juno in return : Of Xerrors 
and Fraud we have enough : Fixed are the Caufes of the War ; 
In Arms they combat Hand to Hand ; thofe Arms wh : ch Chance 
firft gave, recent Blood hath Rained. Such Efpoufalsand fuch nup¬ 
tial Joys let Venus’s peerlefs Offspring and King Latinus celebrate. 
Father Jove, the great Ruler of Heaven fupreme, permi's you ne t 
to roam with further Licence in theje higher Region^. Hence then 
return. Whatever 'Turn of Fortune our Labours may henceforth 
take, myfelf will manage. Xhefe Words Saturnia uttered. At 
which the Fury lifts up her Wings hi/ling with Snakes, and hies 
her to the Manfion of Cocytus, leaving her high Places in this upper 
World. In the Center of" Italy, under lofty Mountains, lies a 
Place of high Renown, and celebrated by Fame in many Regions, 
called the Valleys of Amfan&us: Xbe Side of a Grove gloomy 
with thick Boughs hems it in on either Hand, and in the midft a 

Xorrent 


NOTES. 


ftions not that this is the Gulf which Virgil 
here had in his Eye. It is worth the Reader’s 
while to compare what he fays of that River 
with this noble Defcription. (< The River, 
fays he, runs extremely rapid before its Fall, 
and rufhes down a Precipice of an hundred 
Yards high. It throws itfelf into the hollow 
Rock, which has probably been worn by fuch 
a conftant Fall of Water. It is impoflible to fee 
the Bottom on which it breaks, for the Thick- 
nefs of the Mift that rifes from it,which looks at 
a Diftance like Clouds of Smoke afeending from 
fome 'aft Furnace, and diftils in perpetual 
Rains on all the Places that lie near it. I 
think there is fomething more aftonifliing in 
this Cafcade, than in all the Water-works of 
Vrjai/les, and could not but wonder when I 
firn taw it, that I had never met with it in 
any of the old Poets, efpeciaUy in Claudian $— 
but at prefent I don’t in tire leafr queftion, 
jjotwithftanding the Opipion of fome learned 


Men to the contrary, that this is the Gulf 
through which Virgil 's Alefto flioots herfelf 
into Hell: For the very Place, the great Re¬ 
putation of it, the Fall of Waters, the Woods 
that encompafs it, with the Smoke and Noife 
that arife from it, arc all pointed at in the De¬ 
fcription. Perhaps he would not mention the 
Name of the River, becaufe he has done it in 
the Verfes that precede. We may add to 
this, that the Cafcade is not far off that Part 
of Italy which has been called Italics meditul- 
Hum." Then, after quoting the Paflage, he 
fubjoins : ce It was indeed the moll proper 
Place in the World for a Fury to make her 
Exit, after Hie had filled a Nation with Di- 
ftra£tions and Alarms ; and I believe every 
Pleader’s Imagination is pleafed, when he fees 
the angry Coddds thus finking, as it were, in 
a Tcmpeft, and plunging herfelf into Hell, 
amidft fuch a Scene of *H;nor and Confufion. 

57 3 . Imponit 


3 h ~ 
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Dat fonitum faxis et torto vortice torrerts. 

Hie fpecus hurrendum, et fevi fpiracula Ditis 
Monftrantur ; ruptoque ingens Acheronte vorago 
Peftiferas spirit fauces : queis condita Erinnys, 570 
Invifum numen, terras ccelumque levabat. 

Nec minus interea extremam Saturnia bello 
Imponit regina manum. Ruit omnis in urbem 
Paftorum ex acie irumerus ; cjefofque reportant:, 
Almonem puerum, foedatique ora Galefi: 575 

Implorantque Deos, obteftanturque Latinum. 
Turnus adeft, medioque in crimine caedis et ignis, 
Terrorem ingeminat : Teucrosin regna vocari, 
Stirpem admifeeri Phrygiam ; i'e limine pelli. 
Turn, quorum attonitae Baccho nemora avia ma¬ 
ms 580 

Tnfukant thiafis, (neque enim leve nomen Amatae) 
Undique colledli coeunt, Martemque fatigant. 
llicet infandum cundli contra omina bellum. 
Contra fata Deum, perverfo numine pofeunt. 
Certatim regis circumftant tecta Latini. 585 
I lie, velut pelagi rupes immota, refiftit: 

U t pelagi rupes, magno veniente fragore-. 

Quae fefe, multis circum latrantibus undis. 

Mole tenet : fcopuli nequicquam et fpumea circum 
Saxa fremunt, laterique ilJifa relunditur alga. 590 
Verum ubi nulla datur caecum exfuperare poteftas 
Conlilium, et faevae nutu Junonis eunt res; 
Multa Deos, aurafque pater teflatus inanis, 

Frangimur 


44-2 

torrent dat fonitum faxis ] 
ct torto vcrticc. H)c Jpe- 
cus korrendum, ct Jpira- 
atla focz’i Ditis mo ri¬ 
ft rantur ; ingcnfquc vo- ■ 
rufro, Achcronte rupto, 
op-ait peftiferas fauces : 
queis Erinnys, invifum 
numen, condita levabat 
terras ccelumque. Nec mi¬ 
nus interea Saturnia re¬ 
gina imponit extremum 
manum bello. Omnis nu- 
merus paftorum ruit ex a- 
cie in urbem ; reportant- 
que ccefos, nempc Almo¬ 
nem puerum, oraque. foe- 
da ti Galefi : implorant¬ 
que Deos, obteftanturque 
Latinum. ‘Turnus a deft, 
inque medio crimine cadis 
et ignis ingeminat terro¬ 
rem: queritur Teucros vo¬ 
cari in regna, Phrygi¬ 
an1 ftirpcm admifeeri Ln- 
tinis, et fe pelli limine. 

T1mi il 1 i, quorum mat res , 
attonita Baccho inful- 
taut thiafis per avia ne¬ 
mora , ( r.eque cnim r.cmcn 
AmatiV erut lave inter 
illns) colled!i undique co¬ 
eunt, fatigantquc Mor¬ 
tem. llicet cundli pof¬ 
eunt, perverfo numine, 
infandum bellum , contra 
omina, contra fata Dc- 
orum. Certatim circum¬ 
ftant ted!a regis Latini. 

Tile refiftit, velut immota 
rupes pelagi : ut rupes 
pelagi , qua, magno fra¬ 
gore procclJa? veniente, 
tenet fefe fua mole, multis 
undis circumlatrantibus : 
nequicquamfcopuli et fpu- I 
inea faxa fremunt circum l 
cam, algaque illifa lateri refunditur. Verum ubi nulla poteftas datur exfuperare cacum conftlium, 
ct res euris nutu fava Junonis ; pater Latin Js inanis teflatus Deos, aurafque multa. 


notes. 


** 573. Imponit manum extremam bello . Puts 
the finishing Hand to the War. A Metaphor 
borrowed from the laft finifhing Strokes that 
the Art id’s Hand gives to a Picture, or any 
Piece of curious Work. 

577. Medio crimine. By crimine here I un- 
derftand not Crime, as Dr. Trapp has it, but 
the Charge or Accufation which the Clowns 
brought againft the Trojans for the Ddath of 
Almon.znd Galcfus. Ruceus, by a very unufual 


Licence, interprets in medio crimine by in medio 
cadaverum. 

581. Infultant thiafis . Infulto is a Word 
applied to the prancing and bounding, of a 
Horfe, and governs cither the Dative or Ac- 
cufative. Thiafus fignifies a Quire of Singers 
and Dancers, frem 3 ’zia a<rai, divina canere . 

582. Martemque fatigant . Prcelium cum 
clamore depofeunt, fays Servius, this is plainly 
the Meaning of the Expreflion ; for the Con¬ 
nexion 
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Torrent in hoarfe Murmurs and with whirling Eddies roars along 
the Rocks. Here are fhewn a horrible Cave, and the Vent-holes of 
grizdy Pluto ; and a vaft Gulf, having burft Hell’s Barriers, ex¬ 
pands its peftilential Jaws: Into which the Fury, abhorred De¬ 
mon, having plunged out of Sight, disburdened Heaven and Earth. 

Nor lefs ailive mean while is 'Juno , the imperial Daughter of 
Saturn, in conducting the begun War to its final Confummation. 
The whole Body of the Shepherds rulh from the Field of Battle 
into the City; and bring back their llain, the young Almon, and 
the Corfe of Galefus with ghaftly Wounds difhonoured : They im¬ 
plore the Gods, and obteft Latinus jor Vengeance. Turnustoo 
comes up, and in the midft of the Charge of Fire and Sword ag¬ 
gravates the Terror; complains that the Trojans are invited to 
fhare the Crown, the Phrygian Race incorporated with his ; and he 
himfelf driven from Court and Favour. Then thoje, whofe Mo¬ 
thers ftruck with bacchanal Fury bound over the pathlefs unfre¬ 
quented Groves in Choirs, collected from every Quarter combine, 
and importunately urge the War ; for not inconfiderable is the In¬ 
fluence of Amata’s Name. - All thefe forthwith againft the Omens, 
again!! the Decrees of the Gods, in Defiance of the thwarting 
Power of Heaven, crave the impious War. With emulous Ardour 
they befet the Palace of King Latinus. He, like a Rock in the 
Sea unmoved, withflands them : Like a Rock in the Sea which, 
when the mighty Shock comes on, while numerous Waves around 
it roar, fupports itfelf by its oum huge Weight: In vain the Cliffs 
and foamy Rocks rage around, and the Sea-weed dallied againft its 
Sides is repulfed. But when he finds no Means will avail to defeat 
their blind inconficlerate Refolution, and Things go on by the Di¬ 
rection of fierce inexorable Juno ; the aged Monarch having poured 
forth many Proteftatioos to the Gods and Skies : Alas! fays he, in 

vain 


NOTES. 


nedlion fliews that they were not yet adlually 
engaged in War, but only furioufly impatient 
to be in Arms. So that the Interpretation gi¬ 
ven by Scaliger and Rwseus, who render it cx- 
treent helium, cannot be admitted. 

583. Omina. The Omen of the Bees, and 
of the fiery Appearance about Laminin, men¬ 
tioned above. 

584. Fata. The Refponfes of Faunus. 

.589. Scopuli, & c . Perhaps it ought to be 


read fcopulos , in main they, viz. the Waves, 
roar around the Cliffs and foamy Rocks , 

590. Refunditur. Is wafhed off the Sides 
of the Rock, and fcattered up and down the 
Waves, as Monuments of its idle Infults a- 
gainfl die Rock. 

593. Auras—inanis . Auras, the Skies or 
Heavens, as the Word often fignifies. Inaras, 
wliich is the true Reading of feme ancient Co¬ 
pies, I take in the Nominative Cafe adverbially 

ufed 
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inquit, beu frangimur 
fatis, ferimurque proccl- 
la. O mifcri / vos ipjt 
pendetis has pcenas fla- 
crilego fanguine. ‘Tur _ 
7 ie y nefas, trifle flup- 
plicium manebit te$ ve- 
nerabercque Deos feris 'vo- 
tis. Nam quies eft par - 
ta mihi, omniflque partus 
efl in limine : fpolicy fe- 
lici Junere. Ncc locutus 
plura, fepjit fe tedlis, re- 
liquitquc habcnas rerum. 
Erat mas in Hefperio La- 
tio, quern AlSatice urbes 
protinus cohere facrmfiy 
nunc Roma maxima re ► 
rum colity cum moment 
Martcm in prima pree - 
Ha 5 five parant manu 
in feme lacrymabile bellum 
Getis, Hyrcanifvey Ara~ 
biflve, fleu tender e ad In - 
doty flequique Auroram 3 
repofccrcquePartbosflgna. 
Sunt gemina port re belli, 
flic dicunt eas nomine y fa- 
cre£ rclligior.c et for midi- 
tie flarvi Martis . Centum 
eerei vettes, ceternaque 
Tobora Jerri claudunt c- 
as $ ncc Janus cuflos ab- 
Jiflit limine „ Ubf cert a 
flententia pugnee fledet pa - 
tribus, conflul ipfe, injig- 
vis Sluirinali trabed, Ga- 
binoque cinflu, reflerat has 
Jiridentia limina $ ipfle 
mocat pugnas : turn cate - 
ra pubes flequitur eum, 
areaque cornua conflpi- 
?‘ant rauco afjenflu. Et 
turn Latin us jubebatur in - 
dicere bella Abncadis hoc 
more, recludereque trifles 
portas . Pater Latinus ab~ 
flinuit tadiu. 


Virg, Mar; JEneidos Lib. VII. 

Frangimur heu fatis, inquit, ferimurque proceM. 
Ipfi has facriiego pendetis fanguine poenas, 595 
O miferi! te, Turne, nefas, te trifte manebit 
Suppiicium : votifque Deos venerabere feris. 

Nam mibi parta quies, omnifque in limine portus : 
f unere feiici fpolior. Nec plura locutus, 

Sepilt le tectis, rerumque reliquit habenas. 600 
Mos erat Hefperio in Latio,quem protinus urbes 


Albanse cokiere facrum, nunc maxima rerum 
Roma colit,cum prima movent in proelia Martem; 
Sive Getis inferre manu lacrymabile bellum, 604 
Hyrcanifve Arabifve parant, feu tendere ad Indos, 
Auroramque fequi, Parthofque repofeere figna. 
Sunt geminae belli portae, lie nomine dicunt, 
Relligione facras, et fasvi formidine Martis : 
Centum srei claudunt ve£tes, asternaque ferri 
Robora ; nec cuftcs abfiftit limine Janus. 610 
Has, ubi certa fedet Patribus lententia pugnte, 
Ipfe, Quirinali trabea cinftuque Gabino 
Infignis, relerat llridentia limina Conful ; 

Ipfe vocat pugnas : fequitur turn caetera pubes 
iEreaque aflenfu confpirant cornua rauco. 

Hoc et tumABneadis indicere bella Latinus 
More jubebatur, triftefque recludere portas. 
Abftinuit tadtu pater, averfufque refugit 
Fceda minifteria, et cascis fe condidit umbris. 
Turn regina Deum ccelo delapfa, morantes 620 
Impulit ipfa manu portas, et, cardine verfo. 

Belli ferratos rupit Saturnia polles. 

Ardet 


6i 5 


averfluflque 

refugit fceda minifteria, ct condidit fe cacis umbris. Turn Saturnia rcgir.a Dccrum , delapfa ccelo, 
ipfe?impulit morantes portas manu, ct, cardine verfo, rupit ferratos poflks belli. 


N O T 

lift'd for ihaniter. Pierius reads inanes, but 
joins it with frangimur. 

595. Sacrilego fanguine. He calls their 
Blood facriiegious, becaufe they had compel¬ 
led him to this War again# the Will of the 
Gods. 

596. Nefas. . As Helen is called, J&n. . 11 , 

5.8$. The Senfe in which Ruatus takes it 
ieems not fo natural. . 


£ S . 

598. Ornnis in limine. Omnis Jecuritas , fays 
: fay in ~ 


Servius, in promptu eft. As we fay in Englijh, 
It is at the Door. The fame Phrafe occurs in 
other Authors, and is taken from the Greek. 

601. Mos erat. This Cuftom Livy informs 
us was only inflituted in the Time of Numa j 
but Virgil, for the fake of embellifhing his 
Poem, refers the Origin of this and many other 
Ceremonies to the heroic Times of his Coun- 
tiy. 601. Hrfperi* 
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vain by the Fates are we overpowered, and born down by the 
Storm. Yourfelves, O Wretches, with your facritegious Blood 
fhall pay the Attonement of this your TVickednefs / And thee, O 
Turnus, the impious Promoter of this War f thee dire Vengeance 
fhall in Time overtake: And thou {halt fupplicate the Gods by Vows 
too late. For as to me my Reft is provided, and all my Security is 
near in View : A fplendid Funeral is all \ lofe. Nor more he find, 
lut fhut himfelf up in his Palace, and quitted the Reins of Go¬ 
vernment. 


In Hefperian Latium it was a Cuftom, which the Alban Cities all 
along have obferved as facred ; now Rome, the Miftrefs of the World, 
religioully obferves, when firft they rouze Mars to Battle whether 
with the Getes they intend to wage the difaftrous War, or with the 
Hyrcanians, or the Arabs, or march againft the Indians, purfuethe 
Morning, and from the Parthians redemand the Roman Standards. 
There are two Gates of War, for fo they are called, held facred 
from Principle of Religion, and awful Regard to ferocious Mars : 
An. hundred brazen Bolts, and the eternal Strength of Iron fhut 
them faftj and Guardian. Janus ftirs not from the Threfhold. 
Thefe, when the Senatorian Fathers have fixed the firm Sentence 
of War, the Conful himfelf, diftinguifhed by his royal Robe and 
Gabine Cinaure, unlocks the jarring Portals ; himfelf rouzes the 
Combat: Him all rhe Youth follow, and the brazen Cornets with 
hoarfe AfTent confpire. In this Fafhion Latinus then too was urged 
to declare War againft the Trojans, and unfold the dreary Gates. 
The aged Prince refrained from touching them, and with Abhor¬ 
rence fhrunk back from file fliocking Office, and fhut himfelf up in 
the dark Shades. Then Saturnia, the Queen of the Gods, fhooting- 
from the Sky, herfelf with her own Hand fhoved the lingering 
Doors, and turning the Hinge burft the brazen Portals of War. 

Aufonia, 


NOTE S. 


601. Hcfperio Latio. Ancient Latium , 
which in oid Times was called Hefpcria. 

603. Movent in pr celia Marfem. We are 
told that the Romans were wont, upon Decla¬ 
ration of War, to enter into the Temple of 
Mars t where the facred Bucklers were fuf- 
pended, and clalh upon them with thefe 
Words, Mart vigi/a, Mars a<wake . Hence 
the Ejcp*efi|on, movent Martcm, 

606. Parthojgue, Alluding to die Lofles 


which the Romans had fufhined from the Par- 
tbians, and the Recovery of the Roman Stand¬ 
ards, which they had taken from Craffus, .by 
Aiguftus. 

Hat. Here is an Accufative without' 
a Verb, but it occafions not the leaft Ccui^- 
lipn in the Senfe. 

612. Quirinali trabea. Such as Romuif# Of 
Quirinus wore. 

617. Jubebatur, Not compelled, as in 

Rueeus. 
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Aufonia, inexcita atque 
immobilis ante, nunc ar- 
dct . Pars par at ire pe¬ 
des campis $ pars, ardu- 
us invent us ait is equis 
pulverulent us furit ; om- 
3 ies requirunt arma. Pars 
tergunt leves clypeos, et 
lucida fpicula pinguiAr- 
vina, fubiguntque fecures 
in cote : jwvatque cos 
ferre figna, audireque jo 
nit us tub arum, Adcb quin 
que magnee urbes, incu- 
dibus pojitis, novant te¬ 
la, nempe potens At in a, 
fupcrbumque Ttbur, Ar 
dea, Crujlumeriquc, c 
Antcmnae turrigcrce. Ca¬ 
nt ant tut a tegmina capi- 
tum, ficcluntquc falignas 
Crates ttmbonum : alii du 
cunt abates thoraces, aut 
leves ocreas lento argento. 

Sionos womens et falcis 
ceflit hue, omnis amor 
aratri ceflit hue : rcco- 
quunt patriot enjes forna 
cibus. Jatnque clajfica 
jonant : teflera it fignum 
bcllo . Hie trepidus ra¬ 
pt t galeam teElis 5 tile co- 
git fremen tes equos adju- 
ga, induiturque ciypeum, 
hricamque trilicem auro, 
accingiturque jido enfe. 

Deae Muigp, nunc pan- 
dite Helicona, mevdeque 
cantus 5 qui reges fiierint 
exciti hello $ qua? acies, 
fecuta quemque, comple- 
verint campos ; qui bus vi- 
ris jam turn alma Jtala 
terra florucrit, et quibus 
armis arjerit. Enim, vos 
Divce, et mcminiftis ct 
poteftis memorare : mix 
tenuis aura Jhmaperlabi - 
tur ad nos . Afper Mexentius, contemtor Divum , primus init helium ah Tyrrbenis oris, annatqw' 
agmina . Adeft buic juxta jilius Laufus, quo non fuit alter pulchrior, corpora Laurent is Tumi 
except0 , Laufus domitor equorum, debellatorquc ferarum. 


Ardet inexcita Aufonia atque immobilis ante. 
Pars pedes ire parat campis ; pars arduus aitis 
Pulverulentus equis furit; omnes arma requirunt, 
Pars leves clypeos, et fpicula lucida tergunt 626 
Arvina pingui, fubiguntque in cote fecures: 
Signaque ferre juvat, fonitufque audire tubarum. 
Quinque adeo magnse pofitis incudibus urbes 
Tela novant, Atina potens, Tiburque fuperbum, 
Ardea,Cruftumerique,et turrigerae Antemnae. 635 
Tegmina tuta cavan.t capitum,fleftuntque falignas. 
Umbonum crates : alii thoracas ahenos, 

Aut leves ocreas. lento ducunt argento. 

Vomeris hue et falcis honos, hue omnis aratri 635 
Ceflit amor: recoquunt patrios fornacibus enfes. 
Clafllca jamqtie fonant: it hello teflera fignum. 
Hie galeam tedtis trepidus rapit; ilie frementes 
Ad juga cogit equos; clypeumqup aijroque trilicem 
Loricam ind*iitur, lidoque accingitur enfe. 640 
Pandite nunc Helicona,Dete, cantufque mcnWte; 
Qui hello exciti Reges ; quse quemque fecutae 
Complerint campos acies ; quibus Itala jam turn 
Floruerit terra alma viris, quibus arferit armis j 
Et meminiftisenim, Divae, & memorarepoteftis: 
Ad nos vix tenuis famae parlabitur aura. 646 
Primus init bellum Tyrrhenis afper ab oris 
Contemtor Divum Mezentius, agminaque armat, 
Filius huic juxta Laufus, quo pulchrior alter 
Non fuit, excepto Laurentis corpore Turni. 650 
Laufus, equum domitor, debellatorque ferarum, 

Ducit 


NOTES. 


Rueeus, but importuned, or required ; for fo 
the Word is ufed elfewhere. 

630. Tiburque fuperbum, Tibur, now 97 - 
voli, is feated on the Brow of a Mountain, 
which feems to be the Reafon of Virgil's cal¬ 
ling it fuperbum. 

637. Tejfera Jignum, The tejfera was a 


Square-figure fbmewhat like a Die, on which 
was inferibed the Watch-word or private Sig¬ 
nal, whereby they diftinguifhed their Friends 
from their Foes in the Confufion of Battle j 
or, according to others, it contained the Or¬ 
der and Regulations of the March. The 
Word, we are told, was diftributed among 

the 
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Aufonia, before at reft and unmoved, is all on Fire. Some 
prepare to take the Field an Foot; fome mounted on lofty Steeds 
amidft Clouds of Duft rufti with Fury to the War-, all are impor¬ 
tunate for Arms. Some with fat Seam polifh their fmooth Buck¬ 
lers and glittering Spears, and on the Whet-ftone grind their Battle- 
axes : Well pleafed they bear the Standards, and hear the Trumpets 
found. Moreover five great Cities qn Anvils raifed renew their 
Arms, the powerful Atina, and proud Tivoli, Ardea and Cruftu- 
meri, and Antemnae with Turrets crowned. They hollow trufty 
Coverings for their Heads, and bend the Ofier-hurdles for the BolTes 
of their Bucklers: Others hammer out the brazen Corflets, or from 
dudlile Silver mould the fmooth Grilles. To this all Regard of the Share 
and Scythe, to this all Love for the Plough gave way : In Furnaces 
they forge their Fathers Swords anew: And now the Trumpets found: 
The Tally, the private Signal for the War, is ilfued forth. On$ 
in Hurry and Trepidation fnatches a Helmet from the Roof: Ano¬ 
ther joins his neighing Steeds to the Yoke, and braces on his Buckler 
and Habergeon wrought in Gold of triple Texture, and girds on 
his trufty Sword. 

Now open to me the Springs of Helicon, ye facred Mufes, infpire 
and conduct me while I fing ; what Kings were incited to the War ; 
what Troops following each Leader filled the Plain ; with what He¬ 
roes the aufpicious Land of Italy flourilhed even in thofe early Days, 
with what Arms it blazed. For you, ye Goddefles, both remem¬ 
ber, and can record the fame : To us a flight Breath of Fame is 
fcarce derived. Firft enters on the War fierce from the Tufcan 
Coafts Mezentius the Contemner of the Gods, and arms his Troops. 
Next to him Laufus his Son : Than whom none was more grace¬ 
ful, excepting Laurentine Turnus’s fair Perfon. Laufus for Horle- 
manfhip renowned, and a mighty Huntfman, leads from the City 

Agylla 


NOTES. 


the Soldiers at firft on a fort of Tickets; 641. Alovete. Give.it Motion, i, e. be- 
hence the Phrafe tt tejjera % But. it was given gin and conduct. 

afterwards ijviva <voce. . 648. Contcmtor JDi'Vum UTexentiu:. Varro 

. 639.^ Auroque trilicem loricam induitur. The writes that. Mexentius was King of the Rutu- 
Coat of Mail itfelf was compofed of Plates liatis, and that he commanded his Subjefis to 
Iron linked together by Rings ; but fome pay him a Tax of their Firft-fruits, and the 
ot them were fringed 0/bordered in the lower Firftlings of their Flocks, which, were formerly 
hxtrentaty with Gold Tiflue of two or three given to the Gods, and that on this Account 
i extures, and Were called bilix, triliic, he was reckoned an Atheift, conte ntor Drvwn. 

3 M 653. Patras 
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Ducit Agyllina nequicquam ex urbe fecutos 

n it * 


duett mille vires, fecutos 
ipfum nequicquam ex A- 
gyllind urbe : dignus qui 
effet laetiorpatriis imperi¬ 
ls, et cui Mey&entins baud 
effet pater. Pojlhospul-. 
cber Aventinusyfatuspub 1 
ebro Here tile, oftentat cur ■ 
rum infignem palma, in- 
tforefque equosper grami- 
na : clypcoque gcrit pa¬ 
ter num tnjigne, nempe 
centum angues, bydram- 
que cinftam ferpentibus. 
i%uem Rhea facerdos,mu¬ 
ll er mixta Deo,partu edi- 
ditfurti’vum fub auras lu- 
•minis in Jilva Aventini 
collis : pojlquam c Tiryn- 
tbius viffor Hercules at- 
tigit Laurentia arva,Ge- 
ryone txjlin&o, lavitque 
Jberas berues. in Pyrrbeno 
jflumine. Ejus milites ma- 
ftu gerunt pila fcevofque 
dolones in Leila : et pug- 
nant tereti mucrone, Sa- 
belloque veru. Jpfe pe¬ 
des torquens immane teg- 
men leonis, impexum tcr~ 
ribili feta cum albis den- 
tibus, eft indutus illud 
capiti : Jic fubibat regia 
tc&a borridus, innexufque 
quoad bumeros Herculeo 
pmiffu. Pum geminifra- 
ires linquunt ‘Tiburtia mce- 
riia , geritem diblam cog - 
vs amine fratris Tiburti, 
nempe Catillufque , acer- 
‘que Coras, Argiva ju- 
•pentus; et feruntur ante 
primam aciem inter denfa 
“tela* ‘Ceu duo Centauri 
Tiubigcnre, cum defendant 
ab alto vert tee month, lin- 
quentes Omolcn, nivalem - 
que Otbtyn rabido curfu : 
trigens filva dat locum iis 
euntibus, et virgulta ce 


Mille viros : dignus patriis qui lsetior efiet 
Imperiis, et cui pater baud Mezentius effet. 

Poll hos infignem palma per gramina currum, 655 
Vidtorefque oftentat equos, fatus Hercule pulchro 
Pulcher Aventinus : clypeoque infigne paternum. 
Centum angues, cindtamque gerit ferpentibus hy- 
dram : 

Collis Aventini filva quern Rhea facerdos 
Furtivum partu fub luminis edidit auras, 660 
Mixta Deo mulier, poflquam Laurentia vidtor, 
Geryone exftindlo, Tirynthius attigit arva, 
Tyrrhenoque boves in flumine lavit Iberas. 

Pila manu, faevofque gerunt in bella dolones ; 

Et tereti pugnant mucrone, veruque Sabello. 665 
Ipfe pedes tegmen torquens immane leonis, 
Terribili impexum feta cum dentibus albis, 
Indutus capiti ; fic regia tedla fubibat. 

Horridus, Herculeoque bumeros innexus amidlu- 
Turn gemini fratres Tiburtia moenia linquunt, 
Fratris Tiburti didtam cognomine gentem, 671 
Catillufque, acerque Coras, Argiva juventus j 
Et primam ante aciem denfa inter tela feruntur. 
Ceu duo nubigenae cum vertice montis ab alto 
Defcendunt Centauri, Omolen Othrynque niva¬ 
lem 

Linquentes curfu rapido ; dat euntibus ingens 676 
Silva locum, et magno cedunt virgulta fragore. 
Nec Prseneftinse fundator defuit urbis ; , 

Vulcano genitum, pecoia inter agreftia regem, 

Inven- 


magno fragore. Nee Caculus, fundator Pratnejiinee urbis defuit ; 
tredidit effe genitum Vukano titter agreftafcccra, 

NOTES. 


quern regem omnis atas 


*553,V PMfi't impcrUs. It was in Obedience 
Commands, and not out of 
C h b lde, ‘that he had entered into this War, 
So that the Meaning is not -who deferve'd to 
' 'to™?* 11 ?, bappiir in bit FaiUr's Kingdom, as 
Fainas has it $ 'but either who ‘deferred to’have ; 


been more happy and fuccefiful in the War-which 
he engaged in only in Compliance with'bis Fa¬ 
ther's Authority, or who was worthy of a Fa¬ 
ther who would not have impofed on him fuch 
harih Commands, and confeqiieritly in the Ex¬ 
ecution whereof he would have had'more Joy. 

660. Furtir 
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Agylla a thoufand Followers in vain Jince be -was never to return ; 
worthy to have had more Joy in obeying a Father’s Commands, 
and to whom Mezentius ought not to have been the Father. Next 
to thefc Aventinus of fair Renown, fprung from renowned Hercu¬ 
les, proudly difplays upon the grafly Plain his Chariot diftinguifhed 
with the Palm, the Trophy of Vifiory, and his victorious Steeds : 
And oh his Buckler wears his paternal Enfign, an hundred Snakes, 
and Hydra environed with Serpents. Whom in a Wood on the 
Aventine Hill the Prieftefs Rhea clandeftinely brought forth into the 
etherial Light, a Woman mixing with a God : What time the 
victorious Tirynthian Heroe having llain Geryon reached the Lau- 
rentine Fields, and bathed his Iberian Heifers in the Tufcan River 
Tyber. Javelins in their Hands, and goring Pikes they bear into 
the Field of War j and fight with the tapering Point of the Sabine 
Rapier. Himfeif on Foot (haking a Lion’s enormous Hide, (baggy 
with threatening Bridies, its white grinning Tusk’s difplayed, hav¬ 
ing it thrown over his Head: Thus he entered the royal Palace, a 
horrid Figure, and his Shoulders mantled with the Attire of Hercu¬ 
les. Two Brothers next, Catillus and fierce Corus, Argive Youths, 
forfake the Walls of Tibur, its People called by their Brother Ti- 
burtus’s Name : And before the Van amidft thick flying Darts are 
hurried into Abtian. As when two Cloud-born Centaurs from the 
high Mountain’s Top defeend, with impetuous Career leaving 
Omole and fnowy Othrys ; the fpacious Wood gives way to them 
as they move, and the Shrubs with loud ruftling Noife retreat. Nor 
was the Founder of the City Prsenefte not prefent 5 King Caecul.us, 
whom every Age believed to have been begot by Vulcan amidft the 

rural 


NOTES. 


660. Furtt’vupi partu, Sec. The Cojiftruc- 
tion is not furtiv'um partu , as Dr. ‘Trapp fup- 
pofes, and would therefore change firtvuum 
to fur two, but partu edidit , the fame Way as 
dare partu is ufed both by Lucretius , Lib. II. 
2150. and Virgil, ,4®n. I. 278. 

663. Tyrrbcno flumine. The fTyber, which 
divided the Tufcam from Latium . . 

663. tberas. $paih> called Iberia from one 
cf its Rivers {bents, now the Ebro. 

664. Fila» Were much fuch Weapons as 
pur Halbprds. 

664. Dolottcs . Long Poles or Buttons, with 
.feayonets inclofed at the Ends of them, which 


were hardly to be obferye'd ; hence they were 
called dolottcs from dolus, being a deceitful Jdnd 
of Weapon. . . * 

674. -Nubigena . The Centaurs , whom 

on begat on a Cloud. See the Note oh ,/£n. 
VI. 601. 

675. Omolcn Otbrynjue. . Ompleand Othrys 
are two Mountains in Tbejptly, which .was rec¬ 
koned Ihe original Country of .the Qcntaurs. 

678. Nec dejuit . Tfor. sutaj fie 'jiof prifent ; 
this is literal, arid no lefs graceful in Engtfjb 
than in Latin, for which R,eafon Milton has 
often irmtate4 it. 

‘ 3 M V ‘ €So. J/wva- 
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Inventumque facts, omnis quem credidit set as, 6 80 
Caeculus. Hunc Legio late comitatur agreftis: 
Quique altum Praenefte viri, quique arva Gabinas 
Junonis, gelidumque Anienem, et rofcida rivis 
Hernica faxa colunt; quos dives Anagnia pafcit; 
Quos,Amafene pater. Non ill is omnibus arma,685 
Nec clypei, currufve Tenant: pars maxima glandes 
Liventis plumbi fpargit, pars fpicula geftat 
Bina manu, fulvofque lupi de pelle galeros 
Tegmen habet capiti: veftigia nuda finiftri 
•Inftituere pedis; crudus tegit altera pero. 69O 

At MelTapus equum domitor, Neptunia proles, 
Quem neque fas igni cuiquam, nec fternere ferro, 
Jampridem refides pcpulos, defuetaque bello 
Agmina in arma vocat fubito, ferrumque retradlaf. 
Hi Fefcenninas acies, requofque Falifcos, 695 
Hi Soraflis habent arces, Flaviniaque arva, 

Et Cimini cum monte lacum, lucofque Capenos. 

I bant aequati numero, Regemque canebant: 

Ceu quondam nivei liquida inter nubila cycni. 
Cum fefe e paftu referunt, et longa canoros 700 
Dant per colla modos; fonat amnis, et Alia longe 
Pulfa palus. 

Nec 


inventumquefocis. Agre- 
ftis Legio comitatur bunc 
late : quique viri colunt 
altum Pranefte, quique 
colunt arva Gabina ju- 
nOnis, gelidumque Anie¬ 
nem, et Hcrnica faxa 
rojeida rivis: quos tu, 
dives Anagnia, pafeis ; 
quos tu pafeis, Amafene 
pater. Non funt omnibus 
illis arma, nec clypei cur¬ 
rufve fonant iis: maxima 
pars fpargit glandes li¬ 
ventis plumbi, pars ge¬ 
ftat bina fpicula manu, 
babetque fulvos galeros dc 
jpelle lupi, tegmen capiti : 
inftituere veftigia finiftri 
pedis nuda, crudus pero 
tegit altera. At Mefta- 
pus domitor equorum,Nep¬ 
tunia proles, quem neque 
crat fas cuiquam fternere 
igni nec ferro, fubito vo¬ 
cat populosjamjpridem re¬ 
ftdes, agminaque defueta 
bello in arma, rctraSlat- 
que ferrum . Hi regun t 
Fefcenninas acies, aquof- 
que Falifcos, bi habent 
arces Soraftis, Flavini¬ 
aque arva , et lacum Ci- 
mini cum monte, Cape- 
. ttofque lucos. Rant aqua- 
ti numero, canebantque 
regem. Ceu quondam ni- 
liquida\ 


vet cycm inter 

nubila , cum referunt fefe e paftu, et dant canoros modos per longa colla, amnis, et palus di&a Afta 
pulfa longe fonat . 

NOTES. 


680. Jnventum focis. He was found in 
the Hearth, or juft by the Fire, and therefore 
reputed the Son of Vulcan. 

681. Ceecuius. This Caculus, we are told, 
had very little Eyes, and appeared to be almoft 
blind, hence his Name Caculus. He was ve¬ 
ry ambitious, afpired at regal Dignity, and 
was the Founder of a Colony, To raife his 
Efteem he pretended to be the Son of Vulcan , 

. and that the Brightneis of his Father’s Fire 
had vitiated his Sight. He built the City 
Pranefte, now Palaftrina, fituated on a Moun¬ 
tain, altum pranefte, about 24 Miles from 
Rome,, near the Fucine Lake. 

682. Gobi nee 'Junonis. From Gabii , a 
Town of the Volfcians , in the Mid-way be¬ 
tween Rome and Pranefte, about 10 Miles di- 
ftant from 'each ; here Juno had a Temple, , 
-and was rehgioufly worihipped. 


682. Gelidumque Anienem . The Waters 
of this River, now the Teverone, are particu¬ 
larly cold, and celebrated for that Quality by 
other Poets. Thus Silius It aliens. 

Sulphurets gelidus qua ferpit leniter undis 
Ad genitorem Anio labens fine murmure Fy- 
brim. 

Which Defcription feems to contradict that pf 
Horace, Ode I. Lib. VII. 

Nec tarn Lari (fa pcrcujftt campus opima, 
S%uam domits Albunea refonantis, 

Et praceps Anio, et Fiburni lacus, et uda 
Mobilibus pomaria rivis. 

Horace gives it the Epithet of praceps, rapid, 
impetuous, rolling over Precipices, which is 
juft the reverfe of Silius It aliens's Defcription. 
But they are eafily reconciled ; for this River, 
as Mr. Addifon vary prettily deferibes it, 
throws itfelt down a Precipice, and falls by 

feveral 
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rural Herds, and to have been found in the Fire. Him a ryftic 
Legion accompanies from all the Neighbourhood around : Both thofe 
who people high Praenefte, and who the Fields of Gabian Juno, 
and the cool Banks of Anio, and the mountainous Towns of the 
.Hernicians watered with defcending Rills ; Whom thou, rich Anag- 
nia, and whom thou. Father Amafenus, feedeft. Thefe are not 
all fupplied with Arms, nor Shields, nor rattling Carrs: Thegreatefl: 
Part fling Balls of livid Lead, fome wield two Javelins in their 
Hand, and for Coverings to their Heads wear tawny Beavers of the 
Furof Wolves : With their Left-foot naked they tread the Ground, 
a Shoe of unwrought Leather covers the other. Meflapus next, a 
gallant Horfeman, Neptune’s Offspring, whom none had Power by 
Fire nor Steel to overthrow, fuddenly calls to Arms his People funk 
in Indolence through long Inaction, and his Troops difufed to War, 
and handles the Sword once more. Thefe command the Fefcennine 
Troops, and the Falifci famed for Equity j thofe pofiefs the Strengths 
of Sorafle, and the Flavinian Lands, and the Lake and Mountain 
of Ciminus, and Capena’s Groves. Uniformly they moved in har¬ 
monious Order, and fung the Praifes of their King. As when at 
times the Snow-white Swans faaring through the liquid Sky arc 
homeward born from Pafture, and through their long Necks pour 
melodious Notes j the River Cay Her and Afia’s adjacent Fenns flruck 
from far return the Sound. Nor would any one, who had heard 

their 


NOTES. 


feveral Cafcades from one Rock to another, 
till it gains the Bottom of a Valley,——where it 
recovers its Temper, as it were, by little and 
little, and after many Turns and Windings 
glides peaceably into the Tyber. 

684. Saxa Htrnica. Their mountainous 
Towns, called Saxa, becaufe built among the 
Rocks. 

685 . " Amafenepater . The River Amafenus, 
now Toppid, which watered the Country about 
Anagnia j pater is an Epithet common to all 
River-gods. 

689. Vefiigia nuda, &c. literally, *They 
form the Prims of their Left foot naked. In - 
JHtutre •vejligia is a Phrafe borrowed from Lu¬ 
cretius, fignifying to walk, or fet down their 
■ Steps . 

S^gti capitt tpfts fuo injiituit vefigia retro. 

Luc. Lib. IV. 474. 

695. AHfUoJqttt Fa/ifcos. The Falifci in¬ 
habited near th# 'Tyler, in the Pope’s Terri¬ 


tories. The Reafcn of their having the Epi¬ 
thet cequus, according to Servius, is becaufe the 
Romans had borrowed from them their jura, 
fecialia , or Laws of Arms ; together with x 
Supplement to the Laws of the twelve Tables. 
Others make ASqui the Name of a People, 
named alfo AZyuicola, and read JEquofyue 
Falifcofque. • 

696. SoraElis arces. The Strength or ftrong 
Cities built like Fortrefles on the Mountains 
of Sora&e. ... 

698. Ibant aquati numero. They marched 
w/'th equable Steps and uniform Motion, nu¬ 
mero, in a kind of Harmony, and keeping 
Time to their own Mufic. 

703. Nec fui/quam^ Sec, None who heard 
their Mufic, fife. This Supplement is necef- 
fary to make Senfe of the Paflage $ for to be 
fure the Poet never could mean that thofe who 
faw them would have taken them for a Flock 
of Fowls. 

705. Bast- 
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Nec qui/quam aeratas acies ex agmine tanto 
Mifceri putet; aeriam fed gurgite ab alto 
Urgeri volucrum raucarum ad litora nubem. 705 
Ecce, Sabinorum prifco de fanguine, magnum 
AgmenagensClaufus,magniqueipfeagminis inftar; 
Claudia nunc a quo diffunditur et tribus ct gens 
Per Latium, poftquam in partem data Roma Sa- 
binis. 709 

Una ingens Amiterna cohors, prifclque Quirites, 
Ereti manus omnis, oliviferjeque Mutufcae : 

Qui Nomentum urbem, qui Rofea rura Velini, 
Qui Tetricae horrentes rupes, montemque Seve- 
rum, 

Cafperiamque colunt, Forulofque et flumen Hi- 
mellas: 

Qui Tyberim Fabarimque bibunt j quos frigida 
mifit 715 

Nurfia, et Hortinas clafles, populique Latini j 
Quofque fecans infauftum interluit Allia nomen. 
Quam multi Libyco volvuntur marmore flu£tus» 
Sasvus ubi Orion hibernis conditur undis; 

Vel quot Sole novo denfae torrentur ariilae, 7 20 
Aut Hermi campo, aut Lyciae flaventibus arvis. 
Scuta fonant, pulfuque pedum tremit excita tellus. 
Hinc Agamemnonius, Xrojani nominis hoftis, 
Cutru jungit Halefus equos, Xurnoque feroces 
Mille rapit populos; vertunt felicia Baccho 725 
Maflica qui raftris, et quos de collibus altis 
Aurunci mifere patres, Sidiciriaque juxta 
/Equora, quique Cales linquunt, amnifque vadofi 

Accola 


JS Tec quifquam putet ara- 
tas acies mifeeri ex tanto 
agmine, fed aeriam nu¬ 
bem raucarum volucrum 
urgeri ab alto gurgite ad 
litora. Ecce Claufus, de 
prifco fanguine Sabi no- 
rum, agens magnum ag- 
tnen, ipfeque inftar mag- 
»i agminis : a quo et 
Claudia tribus et gens dif¬ 
funditur per Latium,poft- 
quam Roma eft data in 
partem Sabinis. Una cum 
co ingens Amiterna co¬ 
lors, prifeique Quirites, 
omnis manus Ereti, Mu- 
tufeceque olivifera : qui 
colunt urbem Nomentum, 
qui colunt rofea rura Ve¬ 
lini, qui colunt horrentes 
rupes Tetr'tca, montem¬ 
que Scverum, 'Cafperiam¬ 
que, Forulcjque, ct Jlu- 
tven Himelfa : qui hi - 
bunt c Tiberim Fabarimque $ 
quos frigida Nurjia mi- 
Jit, et Hortinee clqffes, 
Latiniquc populi ; quof- 
que Allia, infauftum no- 
wn, fecans interluit . 
Quam multi JluSlus vol- 
•uuntur JJbyco marmore , 
ubi ftevus Orion conditur 
kybernis undis j vel quam 
denfee art ft re torrentur no- 
vo foie, aut campo Her¬ 
mi, aut flaventibus arvis 
Lyciae. Scuta fonant, tel- 
lufque excita tremit pulfu 
pedum. Hinc Agamem- 
Ttonius Halefus,hoftis 7 ro- 
jdtti nominis, jungit e- 
quos currut, rapitque mil¬ 
le ferocct populos in auxi- 
hum Turtso : adfunt, qui 
taftrh vertunt Majftca 
arva felicia Baccho, et 
quos Aurunci 


t patres mi - 

fere de altis collibus, quof- - . ^ 

qui miiere Sidicina aquora juxta , quique linquan't Cales y accolaque vadofi amnts Vulturm, 


NOTES. 


705. Raucarum. Raucus does not always 
figftify hoarft, rough, fometimes ..it has the 
Senfe of Argutui. I uhderftlnd it here, with 
fome of the beft Interpreters, for that whir¬ 
ling Sound Which a Flock of Fowls makes in 
their FKght, . by fanning the Air with their 
Wings 5 which probably is all the Foundation 
the Poets)iad for their Mufic of the Swans, 


711. Rofea rura Velini. The Channel of 
this River, fays Mr . Addifon, lies very high, 
and is Shaded on all Sides by a green Foreft, 
made up of feveral kinds of Trees that pre- 
ferve their VeWure all the Year. The neigh¬ 
bouring Mountains are covered with them, and, 
by region of their Height, are more expofed to 
the Dews and drizzling Rains than any of, the 

adjacent 
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their Muftc at a Di/iance , have taken them for armed Troops of 
fuch a vaft Body promifcuoufly joined ; but for an airy Cloud of fb- 
norous Fowls driven to the Shore from the deep Abyfs. Lo Clau- 
fus, of the ancient Blood of the Sabines* leading a mighty Hoft, 
and himfelf like to a mighty Hoft ; Claufus, from whom the 
Claudian Tribe and Clan is now through Latium diffufed, fince 
Rome has been fhared with the Sabines. With them Amiterna’s 
numerous Bands, and the ancient Qtiirites, the whole Power of 
Eretum, and Olive-bearing Mutufcse : Thofe who inhabit the City 
Nomentum, the dewy Fields of Velino, the horrid Rocks of Te- 
trica, and Mount Severus, Cafperia, and Foruli, and the River of 
Himella : Who drink the Tyber and the Fabaris ; whom cold 
Nurfia fent forth, the Hortine Squadrons, and the Latin Nations; 
and thofe whom Allia, an inaufpicious Name, dividing runs be¬ 
tween. In fuch Numbers as the Billows are rolled on the Surface 
of the Libyan Main, when furly Orion fets in the wintery Waves ; 
or as the thick Ears of Corn are fcorched by the firft Heat of Sum¬ 
mer’s Sun, either in the Plain of Hermus, or Lycia’s yellow Fields. 
Their Bucklers ring, and Earth, ftruck with the trampling of their 
Feet, trembles. Next Halefus, . of Agamemnon’s Race, Foe to the 
Trojan Name, yokes his Steeds in the Chariot, and haftens to Tur- 
nuss Aid a thousand warlike Troops ; thofe who with Harrows turn 
the Soil of Mafficus fertile in Vines, and whom thofe ancient Fa¬ 
thers the Aurunci fent from, their lofty Hills, and the adjacent Plains 
of Sidicinum, thofe who march from Cales, and who border on the 

fordable 


N O 

adjacent Parts, which gives Occafion to Vir¬ 
gil's rofia rura, deity Countries. 

7I3. Tetricre — Seuerum. Two Mountains 
of the Sabines, fo called from their wild 
Alpedt and Barrennels. 

713. Frigida Nurfia. A City in Umbria, 
now Norcia ; it has the Epithet frigida, be¬ 
came it is the mod northern of the Country. 

717. VlUia. A River that runs into the 
Tyber, a little below Eretum of the Sabines ; 
here the Romans were routed by the Galli Se- 
nones, on which Account Virgil calls it in fait- 
Jtum nomen. 

J2Q. Sole nwq.’ By the mrvus Jot Inter¬ 
preters underftand the Sun in the .Beginning of 
. Sumtner; for which La Cerda alligns this Rea- 
.lon, that the Ancients divided the Year into 
two, namely, the Winter-year and the Sum¬ 
mer-year, and cites Pliny, Lib. VII. Cap. 


E S. 

48. Annum alii eejlate ■unum dcterminabant, et 
alterum byeme. But perhaps the Sun here is 
called new, not in refpefl of the Year, but of 
the ariftce, the Ears of Corn here mentioned. 
In the Beginning of Summer when they firft 
appear the Sun is new to them. 

724. Halefus. Either Agamemnon's natural 
Son, or one of his Attendants at the Siege of 
Try. 

727. Aurunci patres. The Aurunci or 
Aufoncs were the moft ancient Inhabitants of 
Italy. 

728. Vadofi Vulturni. The Vulturm, in 
Campania, a River.noted for its Rapidity; 

Vulturnufque rapax, CLdcPr. etOl. Con. 
Vulturnufqueceler ,. Luc. Lib. II. 28. 

' ' ' FluBwque finer urn 
Vulturnum, — ■ ■ S il. jlt. Lib. VIII. 

So that -vadtfus mo!i either be' takennvtapho- 

' xitiuly 
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pariterque afper Saticu- 
/us, manufque Ofcorum. 

*Terete* aclides furtt tela 
zlUs, fed ejl mos aptare 
bcec lento flagcllo. Cetra 
tegit larva* manus 5 funt 
illii falcate enfes ad pug- 
nandum cominus . Nec 

tu, Oebale, abibis indi- 
Bus noflris carminihus, 
quern fertur ‘Tclon gencra- 
nrijfe e nympbd Sebetbide, 
cum jam Jenior tencret Ca- 
preas, regna Teleboum ; 
fed et filius, non conten- 
tus patriis amis, jam turn 
iat% premebat populos Sar- 
rafles ditionc, ct aquora 
qua Sarnus rigat. ^ 'ui - 
que tenent Rufas, Batu- 
tumque, atquc arva Cc- 
lenna, et quos mcenia ma* 
lifer a Abellce defpe&ant ; 
foliti torqtecre ‘cateias ’Tea- 
tonico ritu : queis teg- 
mi n a capitum lunt cortex 
raptus de fubere, a rata- 
que pelta micant, et ce¬ 
real enfts micat . Et mon- 
tofa Nurfatnifere te, 17 - 
fens, in preelia, injignem 
famd ct felicibus armis : 
te inquan), cuipracipul 
JEquicola in duris glebis, 
borrida gens, ajfuetaque 
tnulto •venatut nemorum 
paret. Hi armati exer- 
ceut terramfemperque ju¬ 
ra at eos convcBare recen- 
tes pradas, et’viv'ere rap- 
to. Slum et fortijjimus 
XJmbro •venit mijfu re- 
gis Arcbippi, facerdos de 
Bdarrwvid gente, comtus 
fuper galeam fronds et fe* 
lici oliva, qui folebat 
fpargere fomnos •vipereo 
generi, et kydris gravitcr 
fpirantibus cantuque ma - 
mulcebatque iras. 


Accola Vulturni, pariterque Saticulus afper, 
Ofcorumque manus. Teretes funtaclides illis 73b 
Tela ; fed haec lento mos eft aptare flagelloi 
Laevas cetra tegit; falcati cominus enfes. 

Nec tu carminibus noftris indidfus abibis 
Oebale, quem generaffe Telon Sebethide Nympha 
Fertur, Teleboum Capreas cum regna teneret 7 35 
Jam fenior ; patriis fed non et filius arvis 
Contentus, late jam turn ditione premebat 
Sarraftes populos, et quae rigat aequora Sarnus , 
Quique Rufas Batulumque tenent 4 atque arva 
Gelennae, 

Etquos maliferae defpedlant moenia Abellie j 740 
Teutonico ritu foliti torquere cateias: 

Tegmina queis capitum raptus de fubere cortex j 
iErataeque micant peltae, micat aereus enfts. 

Et te montofte mifere in proelia Nurfae, 

Ufens, infignem fami, et felicibus armis : 74S 

Horrida prascipue cui gens, afluetaque multo 
Venatu nemorum, duris Asquicola glebis. 

Armati terram exercent, femperque recentes 
Convectare juvat praedas, et vivere tapto. 

Quin et Marruvia venit de gente facerdos, 750 
Fionde fuper galeam, et felici comtus oliva, 
Archippi regis miflu, fortiflimus Umbro: 

Vipereo generi, et graviter fpirantibus Hydris, 
Spargere qui fomnos cantuque manuque folebat; 
Mulcebatque iras, et morfus arte leVabat. 755 
Sed non Dardaniae medicari cufpidis idfum 
Evaluit j neque eum juvere in vulnera cantus 

Somniferi* 


•ue, , 

et levabat morfus arte. Sed non evaluit medicari ilium Dardania cufpidit j tseque cantus fomniferr t 
et herba queejitee in Marftt montibus juvere eum in vulnera. 


NO 

rtcally to fignify dangerous, frem Vada, Shelves, 
fometimes Dangers ; or it mult refer to thofe 
Parts near the Mouth of the River, where it 
fpreads itfelf, and runs with a gentler Courfe. 

730. Ofcorumque manus. The Ofci were a 
.People defeended from the old, Aufoniqns, and 
inhabited the City Capua, They were noted 


TES. 

for Luxury and Lewdnefs. FreqtuntiJJimus fait 
Ofcis ufus libidinum fpurcarim. Accordingly 
we know it Was their City ruined Annibal'e 
Army by Debauchery. 

730. Teretes aclides. Servius, the only 
Commentator who explains this Weapon, fays 
it was a kind Of Battocn with a (harp Point at 

either 
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fordable River Vulturnus, and together with thefj the hardy Inhabi¬ 
tant of Saticula, and the Troops of the Ofci. Short tapering Darts 
are their W eapons ; but their l'afliion is to iaflen them to their Arms 
by a limber Thong. A fiiort Target covers their Left-arms; and 
Hand to Hand tiny fight with crooked Fauchior.s. Nor lhall you, 
Oebalus, be in my Numbers left unnamed, whom Telon is (kid to 
have engendered on the Nymph Sebcthis, when he was pclPelTed of 
Caprese, the Realms of the Teleboans, now advanced in Years ; 
but the Son, not content likewife with his paternal Lands, even 
then extended his Dominion far and wide over the People named 
Sarraftes, and the Plains which Sanies waters ; and thofe who inha¬ 
bit Rufrt-e and Batulum, and the Fields of Celenna, and thofe whom 
the Turrets of Fruit-bearing Abelia overlook: Who after the Teu¬ 
tonic Fafhion are wont to fling barbed Darts, whofe Helmets are the 
Rind from the Cork-tree torn, and of glittering Brafs their Plalf- 
moon Shields, of glittering Brafs their Swords. And you too, U fens, 
mountainous Nurfie font forth to Battle, fjgnalized by Fame and 
happy Feats of Arms : Whofe Subjects are the ffiquicoli, a Race 
peculiarly rough, bred in a hardened Soil, and inured to frequent 
hunting in the Woods. In Arms they vex the Earth, and ever 
take Delight to carry ofF frefn Spoils, and live by Plunder. And 
Umbro too, of lingular Fortitude, came by Corn miff on from his 
Prince Archippus, Prieft of the Marrubian Nation, his Helmet 
decked with a Wreath of the aufpicious Olive, who by Inchant- 
ment and magical Operation was wont to fprinklc the Dews of Sleep 
on the Viper’s Race, - and the noxious-breathing Hydras, their Fu¬ 
ries he afluaged, and by his Art their Slings he healed. But to cure 
the Hurt of pointed Dardanian Steel furpafied his Power and Skill ; 
nor foporific Charms, nor potent Herbs gathered in the Marfian 

Mountains, 


NOTES. 


either End, and had a String fattened to it, 
whereby the Owner drew it back to him after 
the Throw. 

740 . Abella. Now Amelia, a Town in 
Campania , famous for that fort of Nuts called 
twees Avellatue, Filbert-nuts, 

741. Cateias. Others take the Cateia for 
a kind of Halberds, fuch as the Switpscrs and 
Germans ufc, 

745 * Ftjigncm fama ct felieibus armis, This 
is equivalent to infigncm fama felict uvi anr.cnnny 


by a Her,dyady* Figure common among the Poets* 

7 49. Ft 'v'tvcrc rrpto. The fame Chara&ei* 
the Reman Hittorian gives of thofe People. 
Fortuna l\!fa’s JEquifquc prredonum potius mcn- 
tcniy quam hofium dejit , Liv. Lib. III. And 
again : Fabio , ut Antiinn legicnes duceret, da¬ 
tum 5 Cornell j, ut Roma praf.dio cfj'ct } r.c qua 
pars hofiluniy qui Aiquis vios c:\it 3 ud popular* - 
dun: wen;ret. 

151. Fronde ct fell cl ollva, For frende fi¬ 
llets olrves, 

3 N 


75S. Marfa 
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Norms Angitiat flcvit ic y 
Fttcin ns vitrcd undo, fie- 
vit Uy liquidi Incus fe¬ 
rn ere tc. Ft T r irbiuSy pro¬ 
les Hippolyti pulcherrinia 
hello that, quern infignem 
virum mater Aricia mi- 
fit y edit clum ltie is j Egc- 
riety c ire urn hitmen tin li- 
toray ubi pittQtiis ct pla- 
cahilis ara Diana eft. 
Namque fount famd y pa¬ 
ttern Hipprlytuniy poft- 
quam cc cider it arte no- 
' vcrcec, explcvcritque pa- 
trial pcenas (anguine 3 dt- 
JlraShts cquis turbatiiy 
•venifje rtirfus ad atheria 
fidera, ct fub fuperas au¬ 
ras cceliy rcvocatum a 
moite Paoniis her bis ct 
amorc Diana. ’Turn om¬ 
nipotent pater , indignatus 
aliquem mortal cm furgere 
ah infernis umbris ad bi¬ 
nd net mitat, ipfe fuInli¬ 
ne detruft JEi’culapium 
Pfxvbtgenam repertorem 
talis medicines ct art is ad 
Stygias t/ndas. At alma 
‘Trivia rccondit Hippoly- 
tum fccretis fedibus, ct 
relegat cum nymph a E- 
gerice nemorique 5 ubi jo¬ 
ins , ignMlis, exigcrct cs- 
i vttm in Italis flvis, ubi - 
qtic eff’et Virbius, verfo 
nomine. Unde ctiam cor- 
vipedes cqui arccnlur e 
tanplo Ittcifque facratis 
‘Trivia 3 qtii/d pavidi ma- 
rinis monfris cjfitdcre cur- 
rum ct j livencm literc. 
Filins cjus Viibii hand 
fee:us cxcrccbat ardentes 
equos require campiy rue - 
batquc curru in bella. Tur- 
vus ipfe prof anti ccrpcrc 
vertitur inter primes , te¬ 
nons anna, ct cf fupra 
rmnes loto vertice . Cui 
aka galea, crinita tri- 
plici jubtly fuf inet Cbi- 
nitsram, effantem JEt- 
vaeos ipr.es faucibus. Ilia 
tremens tarn niagis, ct 
tarn magis cjfra trifibus 


771 


Somniferi, et Marfis qutefitse in montibus herbae. 
Tc nemus Angitis, vitrea te Fucinus unda, 

Tc liquidi Severe lacus. 760 

Ibat et Kippolyti proies pulcherrima bello 
Virbius ; infignem quem mater Aricia mifit, 
Eduftum Egerias lucis, Hymettia circum 
Litora, pinguis ubi et placabilis ara Dianse. 
Namque fount fama, Hippoly turn, poftquam ar¬ 
te novercae 

Occiderit, patriafque explerit fanguine pcenas 766 
Turbatis diftraefus equis, ad Edera rurfus 
iEtheria, et fuperas cceli veniffe fub auras, 
Pasoniis revocatum herbis, et amore Dianas. 

Turn pater omnipotens, aliquem indignatus ab 
umbris 

Mortalem infernis ad lumina furgere vitae, 

Ipfe repertorem medicinas talis et artis, 

Fulmine Phtebigenam Stygias detruEt ad undas. 
At Trivia Hippolytum fccretis alma recondit 
Sedibus, et Nymphte Egerise nemorique relegat; 
Solus ubi in Elvis Italis ignobilis aevum 
Exigeret, verfoque ubi nomine Virbius eflet. 

Unde etiam templo Triviae, lucifque facratis 
Cornipedes arcentur equi 5 quod litore currum, 

Et juvenem monftris pavidi eftudere marinis. 780 
Filius ardentes baud fegnius aequore campi 
Exercebat equos, curruque in bella ruebat, 

Ipfe inter primos praeftanti corpore Turnus 
Vcrtitur, anna tenens, et toto vertice fupra eft: 
Cui tnplici ciinitajuba galea alta Chimaeram 785 
Suflinet, /Etnaeos elHanjtem faucibus ignes. 

Tam magis ilia fremens,et triftibus effera flammis, 
Qyani magis efFufo crudefcunt fanguine pugnae. 
At levem clypetun fublatis cormbuslo 
Auto infignibat, jam fetis obEta, jam bos, 790 

Argu- 

q.t.mipngna magiscrudefcunt effufo fanguine. At Io, cornibus fublatis, infignibat.livan 
ayjxum aura, io jam obfita fait, jam bos, J > 

NO T E S. 

ndfn’J'fTfvTT' Ji!jUi h t! b 1- ■ Tho I the Fud >' c U&c. RUrmUum was one of their 
- eo >' le ot herUennu on j Towns. Thofe People were (killed in In- 

elwnt- 
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Mountains, availed him ought again ft thofe Wounds. For thee 
Angitia’s Grove, for thee Fucinus with his cryflal Flood, for thee 
the clear tranjlucent Lakes did mourn. Virbius too, the beauteous 
Offspring of Hippolitus, marched to the War; whom his Mother 
Aricia fent forth illufbrioufly accomphfhed, having been educated 
in the Groves of Egeria, near tbofc humid Shores, where fat with 
Offerings, and not hard to be appeafed, Diana’s Altar Hand:. For 
they tell us that Hippolitus, what time by his Mother’s fraudful 
Art he fell, and with his Blood fatiated his Father’s Vengeance, 
having been torn in Pieces by his frighted Steeds, again vifited the 
etherial Stars and the fuperior Regions of this World, recalled to 
Life by Herbs of fovereign Virtue, and Diana’s Love. Then the 
Almighty Father, incenfed that any Mortal fhould rife to the Light 
of Life from the infernal Shades, himfelf with Thunder hurled 
down to the Stygian Floods Apollo’s Offspring, the Inventor of fuch 
Medicine and Art. But propitious Diana conceals Hippolitus in a 
fecret Recefs, and configns him to the Nymph of the Egerian 
Grove ; where in Solitude and Obfcurity he puffed his Life in the 
Italian Woods, and changing his Name was called Virbius. Whence 
too from Trivia’s Temple and facred Groves Horn-hoofed Steeds 
are debarred, becaufe frighted by Sea-monfters they overturned the 
Chariot and the Youth on the Shore. Yet not the lefs eagerly his 
Son managed his fiery Steeds on the level Plain, and in his Chariot 
rufhed on the War. Turnus himfelf, a comely Perfonage, moves 
in the Van, wielding his Arms, and by the Head entire furmounts 
the reft : Whofe towering Helmet plumed with a triple Crefl of Hair 
fuftains a Chimsera exfpiring from her Jaws .Etnean Fires. The 
more outragious fhe, and tremendous with baleful Flames, in pro¬ 
portion as with the Effufion of Blood the Combat deepens and grows 
more fierce. But his polifhed Shield, an Io wrought in Gold with 
Horns erect adorned, lo now overgrown with Fur, now a Heifer, 

(an 

notes. 

chantments, particularly in charming Ser- gujlus's Mother, and alledgcs it is called ma- 
pents, which they had learned from Marfus, ter, as being the Parent-city ot fo iilufcrious 
the Son of Circe, the Founder of their Race. an Oilspring. 

762. Mater Aricia* The Nymph Aricia, 769. Ptewiis herbis. Either Herbs, fuch 
whom Virgil feigns to have been enamoured as were ufed by Paan , the Phyfician cf the 
of Hippolitus, and had by him this Son Virbi~ Gods, Horn. 11. V. Or by Apollo his Father, 
us. This agrees better with the Context, than who was alfo Ailed Paean. 

if we fhould follow Servius, who underftands 786. Jfttnceos rgnes, Fires like thole of 

by it the City Aricia, the Birth-place of Ajf- Mount JEiv.a. 

h 3 N % r<y\. Ink* 



. o 


;ivaque pubes, 

uruncssque mantis, Rutuli, vetercfque Sicani, 795 
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Argu men turn ingens, et cufios virginis Argus. 
Cielataque ainnem fundens pater Inacbus urna. 

: nfcquitur nimbus peditum, ciypeataque lotis 
Agmina denfantur campis, At 
A 

Ec Sacranie acies, et picli fcuta Labici: 

Li 1 ' biltus, Tiberine, tuos, facrumque Numici 
Luras arant, Rutulofque exercent vomere codes, 
Circreumquejugum ; queis Jupiter Anxurus arvis 
’"radidet, et viridi gaudens Kcronia luco : 800 

Qua Sutane jacet atra palus, gelidufque per imas 
OiAsrit iter valks, atque in mare conditur Ufens. 
iios lugcr aJvenit Volfcii de gente Camilla, 
Agmen agens cquitum, et floientcs sere catcrvas, 
Ecll.unx. Nun ilia colo calathifve Minervae S05 
I'ermncas aflueta menus ; fed preelia virgo 
Dura puti, curuique pedum pra;verterc ventos. 
em-rvxsjhrmtes are ,»/-1 ]]| a vt [ intaiH.n fegetis per fumma volaret 

la non cit ajjuetet quoad j _ ° 1 

fcmlr.cas v.amis c-J.a cj- \ G lamina, nec ten eras curfu laefiflet ariflas; 

£f\ mare per medium, fluau fufpenfa tumenti,8io 

rapmlia. p-.i-vcrtcrcj:ie. Ferret iter, celeres nec tingerct tequore plantas. 
volant wiper Jumna | iIlarn °™ms tedis agrifque effufa juventus, 

Furbaque miratur matrum, ct profpc&at euntem, 

in'v 


«'; >: -.r,vjs nr?amentum) ct 
* eud r s virgins, pa- 
i. in. ? ebuz fundens 

an: f\, tat A urna. L T nn- 

bus p.\ lit:. :n Jeq \:tur Ttir- 
nu' r , a;Wataqtit agmi- 
na d nfamur tot is campis, 
Atgivaquc pubes , Au- 
ruucev./uc mains, Rutu- 
/;, Sicani, ct 

Sacrum acies, ct Labici 
pi Sri quoad feuta, Fpd 
arant tuos fa It us, be ni¬ 

ne, yicrumque lit us JYu- 
tniciy excrcentque Rut si¬ 
los colics vomers, Circa - 
unique jugum j queis ar¬ 
vis Anxurus Jvpi t cr prat- 
jldct , ct Fcrcniti gander.s 
viridi luco: qua atra pa¬ 
ins Satura j-fcf, gcli- 
duj'que Ufens qujtrit hel¬ 
per imas vallcs, atque 
conditur in mare. Super 
has Cvnil/a, bclhtrix. 
adven't de VcljcJgente, 
agens a'men e quit uni et 
cai srvas jhrentes 


grand na ft get is intuSLc, 

9 i cc lajijjet te tier as art fas 
curft j vel ferret iter per 
medium marc, fujpenfa 
tnniemi jluctu, nec tin¬ 
gerct celeres plantas ce- 
qitoye. Omuls juventus 
effufa tcslis ydgrifquCytur- 
baque matrum miratur, ct 
profpeEiJt illavi cuntcm, 
inhians attonltis animis 5 ut regius honos vclet leves humeros ofrro 3 ut fabula interne^at crincm 
caro 3 ut ipfa gcrat Lyciam pharetmm : ct paforalcm myrtum cujpide prajixa. 


Attonitis inhians animis ; ut regius oftro 
Velet honos leves humeros ; ut fibula crinem 815 
uro interncctat; Lyciam ut gerat ipfa pharetram, 
-t paltoralem prat fix a cufpide myrtum. 

P. VIR- 


79 3. Infequitttr nimbus peditum. 
mer, v&tyg s tiraro orz^cev, 

794. Argiv.iquepubes. Thofe of the Cit^ 
Ardca, which was built by a Colony that came 
from Argos with Danae, the Diughter of 
Acrifuts, who was married to Pilumnus, the 
Grandfather of Purnus. 

799. ‘Jupiter Anxurus. From Anxur , a 
Town of the VJfci, whore Jupiter was peculi¬ 
arly vvoiihipped. 


. 800. Viridi gaudens Feronia luco. By Fc- 
ronia Scrvius underftands Juno, but La Cerda 
with more Probability alledges Hie is the fame 
with the Goddefs Flora, relying chiefly on the 
Authority of Dionyfus, who fays 5 Fan urn cjl 
communitcr a Sabiuis ct Latirds bonoratunt, fan- 
Elum maxime inter cetera ejus Dea, quee Fcro- 
nia vocatur, quant vertentes in Grtecam lin- 
guam, alii quidam Anthopboron, alii Philofc- 
pkanpn, alii Pberjepbonem vacant. This Opi~ 

/ nioa 


NOTES . 

As in Ido- 
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(an illuftrious Device) and Argus the Virgin’s Keeper, and Inachu 8 
her Sire pouring the River from his emboflcd Urn. A Cloud of 
Infantry fucceeds, and Ihielded Battalions in condcnfed Arrav over- 
fpread the whole Plains, the Argive Youth, the Aufonian Bands, 
the Rutuli, and ancient Sicanians, the Sacranian Hulls, and the 
Labioi with their painted Bucklers: Thofe, Tiberinus, who ma¬ 
nure thy Lawns, and the facred Banks of Numicus, and with the 
Plough-fharc labour the Rutulian Hills and Circe’s Mount ; over 
which Fields prefides Jupiter of Anxur, and Feronia in her verdant 
Grove rejoicing: Where lie Satura’s black dreary Fenns, and where 
chill Ufens through deep Valleys fhapes his winding Way, and links 
into the Sea. Over and above all thefe came Camilla of the Volfcian 
Nation, leading a Squadron of Horfe, and Troops gorgeoully arrayed 
in Arms of Brafs, a Virgin-warrior. Not to the DiftafF or Miner¬ 
va’s foft Employments had fire accuftomed her female Hands ; but, 
tho' a Virgin, was inured to bear the Hard (hips of War, and in 
Swiftnefs of Foot to outftrip the Winds. Even over the topmofl 
Stalks of {landing Corn file could have lightly skimmed, nor once 
had hurt the tender Ears in her Career; or along the Surface of the 
Main, fufpended on the heaving Surge could glide, nor in the liquid 
Plain once dip her nimble Feet. Her all the Youth pouiing from City 
and Country, and Crouds cf Matrons view with Wonder, and gaze 
after her as fhe goes, gaping with Minds aghaft to fee how the regal 
Ornament of Purple mantles her fmooth alabafler Neck ; how the 
Buckle interlaces her Hair in a Caul of Gold collected . with what 
Grace fhe bears her Lycian Quiver, and her paftoral Myrtle-fpear 
tipped with Steel. 


NOTES. 


nion agrees beft with VirgiPs Chara£levirtic of 
her,— audetis r uiridi luco . 

801. Satura atra patus. The Pontine Lake, 
in the Country of the Vc.<lfci, whence arofe 
foul unwholfom Steams, therefore ftiled by 
P*r%if 9 atra pa/us . 

801. Gelidus Ufens. The River 11 Porta- 
tore, * called gclidus , becaufe he flows in deep 
\vinding Vales, to which the Sun-beams can 
hardly penetrate. Per itnas queer it iter 'valles , 

802, S^iicerit iter. He traces and feeks out 
his Way, /, e, runs in Mazes and Windings 5 


THE 


*Tardatttfquc fins crrariSus Ufens, Claud. 

808. Ilia vel r volaret. We may obferve 
that the Poet does not fay fhe attually flew 
over the Fields of Com, as fome of our mo¬ 
dem Poets make her ; but only by a poetical 
Hyperbole to denote her Swiftnefs he fays, fhe 
could even have done thus or thus. 

817. Pajioralem myrturn. Virgil gives her 
this kind of Spear, becaufe fhe had lived a- 
mong the Shepherds in the Woods with her 
Father Metabus t 

Tire 
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T belli fignum Laurenti Turnus ab arce 
Extulit,etrauco ftrepueruntcornua cantu- 
Utque acres concuffit equos, utque im- 
pulit arma; 

fimul omne tumultu 
faevitque juventus 5 
Meflapus, et Ufens, 


O R D O. 

XJt Turnus extulit ftg - 
tttnn belli ab Laurenti ar¬ 
te, et cornua ftrepuerunt 
rauco cantu ; utque con- 
tujftt acres equos,utqueim- 
pulit arma $ extcmplo a- 
ttitni fuerunf turbati $ft- 
■mul omne Latium conju- 
rat trepido tumultu, ef- 
feraque juventus favit. 

Primi du 5 iores, Me ft a - 
pus, et Ufens, Mexcnti- 
•ufque contemtor Deum, 
cogunt auxilia uttdique , et 
v aft ant latos agros culto- 
ribus, Et Venulus mit- 
titur ad urbemmagni Di- 
Otnedis, qui petat auxili- 
um i, et edoceat eum ,Teu- 
eros conftftere Latio, JE~ 
tteam efTe adveSium claf- 
Ji r inferreque vi&os pe¬ 
rn at es, et dicere fe pofer 
regent fat is, multafque 
gentes adjungere fe Dar- 
danio viro, et ejus nomen. 
increbrcjccre late Latio . 

S%ttid ftruat bis cceptis 5 
quern eventum pugna cu - 
fiat, ftfortuna fequatur 
eum y apparere manife- 
ft ins ipfi, quam regi Tur- 
xo, out regi Latino. Ta- I 
MaH\sS)X. per Latium: qua cunFta ./Eneas Lacmedontius her os videns,ftuEluat tnagno aft a cuyarum 5 


Extemplo turbati animi; 

Conjurat trepido Latium, 

Effera. Du£tores primi, 

Contemtorque Deum Mezentius, undique cogunt 
Auxilia, et latos vaftant cultoribus agros. 

Mittitur et magni Venulus Diomedis ad urbem, 
Qui petat auxilium: et Latio confiftere Teucros, 
Adveclum iEnean clalli, vidlofque Penates II 
Inferre, et fatis regem fe dicere pofei, 

Edoceat; multafque viro fe adjungere gentes 
Dardanio, et late Latio increbrefcere nomen. 
Quid ftruat his coeptis ; quern, ft fortuna fequatur, 
Eventum pugnae cupiat; manifeftius ipfi, 16 
Quam Turno regi, aut regi apparere Latino. 

Talia per Latium : quae Lacmedontius heros 
Cundta videns, magno curarum flu&uat aeftu ; 

Atque 


NOTES. 


The War being now begun, both the Ge¬ 
nerals make all poflible Preparations. Turnus 
fends to Dicmcdes. JEnca; goes in Perfon to 
6eg Succours from Evander, and the Tufcans. 
Evander receives him kindly, furnilhes him 
with Men, and fends his Son Paflas with him. 
Valean, at the Requeft of Venus t makes Arms 


for her Son EF.r.cai, and draws on his Shield 
the mod memorable Actions of his Posterity. 

I. Signum. This alludes to the Roman Cu- 
ftem of hanging out the Signal of War from, 
the Capitol. 

3. Concujjit equos. Shook <jr rcuaL’d them 
with the Trumpet’s Alarm. 

3, lmpulit 
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S OON as from the Tower of Laurentum Turnus had dis¬ 
played the Signal, and with hoarfe Clangor the Trumpets 
rattled ; foon as he rouzed the fprightly Courfers, and clalhed. 
the Din of Arms ; forthwith the Minds of all are driven to high 
Commotion, all Latium at once with hurrying tumultuous Halle 
combine, and the madding Youth burn with Fury. The chief 
Leaders, Meflapus, and Ufens, and that Contemner of the Gods 
Mezentius, draw together their Succours from every Quarter, and 
of the Labourers depopulate the Lands around. Venulus too is fent 
to the City of great Diomede to crave a Supply : And give him In¬ 
telligence that the Trojans were fettling in Latium, thatiEneas was 
landed with a Fleet, and introducing his conquered Gods, and gave 
out that he was defigned by Fate the King of Latium-, that many 
Nations joined themfelves to the Trojan, and his Fame began to be 
fpread abroad all over Latium. What he propofes by thefe Mea- 
fures ; what Events and Revolutions in confequence of the W 4 r he 
longs to bring about (if Fortune attend him) appear more obvious 
to (Diomede) himfelf than to King Turnus, or King Latinus. 

Such in Latium was the State of Affairs: All which the Trojan 
Heroe perceiving, fluctuates with a high Tide of anxious Care j 

and 


NOTES. 


3. Impulit arrna. Some explain this to 
tnean the hurling of the Spear into the Ene¬ 
my’s Territory, as was the Practice in an¬ 
cient Times j of which Li'vy fpcaks, Lib. I. 
Servius underflands it of the rattling the Arms 
in the Temple of Mars. But I rather choofe, 
w/th. others, to refer it to the Ceremony of 
clashing on their Shields, as a Sign and Prelude 


to the War, to which Milton alludes in his 
Paradife Loft, Book I. 663 . 

- --— - -‘ Highly they rag'd 

Againft tbelUgbeft, and fierce nvitb grafped 
Arms 

Clafh'don theirfounding Shields the Din ofpf'ar. 
9. Diomcdis ad tirbcm. Argos or Argyrippn, 
a Cicy in Apulia, built by Dicrnedcs. 


1 3 . $Oifi 
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Atque ammura nunc hue ceierem, nunc dividit 
illuc, 20 

in partefque rapit varias, perque omnia verfat. 
bicut aqu:e tremulum labris ubi lumen ahenis 
Sole repercuhum, aut radiantis imagine Limas, 
Omnia pervolitat late loca, jamque fub auras 
Erigitur, fummique ferit laquearia tedli. 25 

Noxerat, et terras animalia fefla per omnes 
Alituum pecudumque genus fopor altus habebat ; 
Cum pater in ripa, gelidique fub aetheris axe 
./Eneas, trifli turbatus pedlora bello, 
Procubuit,feramque dedit per membra quietem.30 
Huic Deus ipfe loci, fluvio Tiberinus amceno, 
Populeas inter fenior fe attollere frondes 
Vilus: euni tenuis glauco velabat amidfu 
Carbafus, et crines umbrofa tegebat arundo. 

Turn fic affari, et curas his demere diclis: 35 

O fate gente Drum, Trojanam ex hoftibus urbem 
Qui revehis nobis, seternaque Pergama fervas, 
Exfpectate folo Laurenti, arvifque Latinis ; 

Hie tibi certa domus, certi, ne abfifte, Penates: 
Ncu belli terrere minis. 'Tumor omnis et irae 40 
CosiceiTeic Deiim. 

Jamque tibi, ne vana putes hsec fingcre fomnum, 
Litoreis ingens inventa fub ilicibus fus, 

Triginta capitum fetus enixa, jacebit ; 

Alba, folo recubans, albi circum ubera nati. 45 
Hie locus urbis erit, requies ea certa laborum : 

Ex quo ter denis urbem redeuntibus annis 
A fear.ins clari condet cognominis Albam. 

Hand incerta cano. Nunc qua rationc, quod inftat, 

Expedias 


atque dividit ceierem ani- 
tnurtt nunc hue nunc illuc, 
rapitque eum in varias 
paries y verf atque per om¬ 
nia. Si cut ubi tremulum 
lumen aquae in ahenis la¬ 
bris , repcrcuffum foie , aut 
imagine radiantis lunce, 
pervolitat omnia loca late: 
jamque erigitur fub au¬ 
ras 9 feritque laquearia 
fumtni tc&i. Erat nox , 
et altus fopor habebat fef- 
fa animalia per omnes 
terras, et genus alituum , 
pecudumque $ cum pater 
AZneas, turbatus quoad 
peElora trijli bello, pro- 
cub nit in ripet,fubque axe 
gelidi eel her is t dediique 
feram quiet cm per mem¬ 
bra, Deus ipfc lociy fe¬ 
nior ‘Tiber inns, amceno 
fluvio , eft viftts huic at¬ 
tollere fe inter populeas 
frondes. Tenuis carbafus 
velabat eum glauco ami- 
£liiy et umbrofa arundo 
tegebat crines . Turn cce- 
pit affari eum fic y et de¬ 
nierc cjus curas his dii'iis : 
a fate gente Deiim, qui 
revehis Trojanam urbem 
nobis exhoftibus, fervaf- 
que ceterna Pergama, cx- 
fpe&ate Laurenti folo La - 
tinifque arvis ; flic erit 
certa domus tibi, hie e- 
runt certi penates , nc ab- 
fific cccptis : ncu terrere 
minis belli. Omnis tumor 
et iree Deum conccffcre. 
ff unique, ne putes fomnum 
ftngere bac vana, ingens 
fus invent a tibi fub It to¬ 
rch ilicibus, cmxa tri¬ 
ginta fetus capitum, ja¬ 
cebit 5 ipfa alba, recu¬ 
bans folo, et albi nati cir¬ 
cum ubera. Die erit lo¬ 
cus urbis, ca certa requies 
laborum : ex quo tempore 


ter denis annis redeuntibus, Afcanius condet Album clari cognominis . 


Hand cano it.certa. Nunc adverte, docebo te paucis verbis qua rationc , tu viSior expedias quod inftat, 

NOTES. 


23. Sole repcrcuffum. By foie I think is to 
be underftood the Itnag* of the Sun reflected 
in the Water, as, in the next Words, the 1 - 
mage of the Moon. Without this it will not 
be eafy to make Senfe of the Words. 

30. Seramque, &c. Literally, and diftri- 
huted late Reft among his Limbs . 


33. Eum tenuis, &c. In this Equipage 
River-gods are commonly reprefented on Me¬ 
dals and other ancient Monuments. 

37. Revehis. Bringcjl back , bccaufe Dar- 
danusf the Founder of the Trojan Race, was 
originally from Italy. 

40. free 
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and now this Way, now that he fwiftly turns his waverin^Mind, 
(hatches various Purpofes by Starts, and (hifts himfelf every Way. 
As when in brazen Vats of Water the trembling Beams of Light, 
reflected back from the Sun, or from the Image of the radiant Moon 
fwiftly floats over every Place around, and now is darted up on 
high, and flrikes the hidings of the lofty Roof. It was Night, 
and Sleep profound held fall in his foft Chains weary Animals, the 
Cattle and flying Kind over all the Earth ; when on the Bank, and 
under the cold Canopy of Heaven, Father ASneas, difturbed in 
Mind with the Thought of difaftrous War, laid him down, and 
indulged his weary Limbs in late Repofe. To his View the old 
venerable God of the Place, Tyberinus himfelf from his fmooth- 
gliding Stream, was feen to lift up his Head among the Poplar 
Boughs. A fine Robe of Lawn enwrapped his Limbs in its Sea- 
green Folds, and fhady Reeds covered his Locks. Then thus he 
addrefled /Eneas , and with thefe Words eafed him of his Cares: 
Hail , fprung from the Race of Gods, who to us bringeft home 
the Remains of our City Troy faved fiom their Foes, and preferveft 
Pergamus deftined to ftand for ever, a ivclcome expected Guefi to the 
Laurentine Soil and Lands of Latium ; here is thy fixed Abode, 
thy fure Dwelling-place : Flinch not from thy Defign, nor be dif- 
maid by the Threats of War. All Indignation and Anger of the 
Gods is overpaft. And now that you may not imagine Sleep forms 
in your Mind thefe vifionary Ideas, under the Elms on the Banks of 
the River you Ihall find a Sow lying, that has brought forth a Litter 
of thirty Young, white the Dam , reclining on the Ground, her 
Offspring white around her Dugs. That Place {hall be the Station 
for your City, a fure Harbour of Reft from your Toils : In Con- 
fequence of which, after a Revolution of thrice ten Years, Afcanius 
(hall build the City Alba of illuftrious Name. Events I foretel not 
dubious nor uncertain. Now attend, I will briefly (hew by what 

Means 


NOTES. 


40. Ira concejpere Deum. It is certain that 
Juno was not yet reconciled to the Trojans, 
and the lame is intimated in this very Speech, 
Vcrfe 60. So that Senvius, to favc Virgil from 
any Teeming Inconfiftency, makes the Senfe 
us well as the Verfe abrupt, and fays fome had 
happily filled it up thus \ 

Concejfere Deum prtfugis nova mcenia Teucris. 
But La Cerda obferves that Virgil lays not all 


[ the Gods, and thinks it is enough for his Pur- 
pofe that Jupiter, of whom it is faid. Lib. II* 
■—-—Ferus omnia Jupiter Argos tranftulit. 
and Neptune, who a (Tilled the Greeks* in over¬ 
turning Troy, were now at Peace with the 
Trojans. 

44. Triginta capitum fetus . This was a 
portentous Sign, according to that of Varro % 
de He Rujh Far ere tot oportet porcos, quot mam~ 
3 O ea*a 
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Expedias victor, paucis, adverte, docebo. 50 
Arcades his oris, genus a Pallante profedtum, 

Qui regem EvanJrum comites, qui figna fecuti. 


Arcades, genus profeflum 
d Pallante, qui comites 
funt fecuti revent Evan- 
drum, qui funt fecuti e- 
jus ftgna, delcgere locum 

%} u £\rZfp™anZ\ delcgere locum, et pofuerc in montibus urbem, 
" " ' 1 Pallantis proavi de nomine, Pallanteum. 


um de nomine Pallantis 
proavi E /nndri. Hi du- 
cunt helium ajftdue cum 
Latina gente : adhihe bos 
focios caftris, et junge 
feeder a. Ego ipfe due am 
te meis ripis et reflo fa¬ 
mine, ut fubve flits fupe 
res adverfum amnem re¬ 
mit. Age, /urge, nate 
Dea, primifque ajlris ca¬ 
dent ibtts, fer preces rite 
funoni, fuperaque ejus 
tram minafque fupplici- 
bus votis . Viflor per fi¬ 
ves honorem mihi. Ego 
fum idle, quern ccrnis 
ftringentem ripas pleno flu¬ 
mine, caruleus Pybris, 
amnis gratifftmus ccelo. 

H)c eft mihi magna do- 
mus , hie caput exit celfts 
urbibus. Flavius dixit 
delude condidit fe alto la 
cu, petens ima ; nox fom- 
ftuj'que reliquit JEneam 
Surgit, et fpeflans ori- 
entia lutnina atherii So¬ 
lis, fuftulit undam rite 
cavis palmis de ftumine, 
ac effudit tales voces ad 
athera : Nympba, Lau 
rentes nympba, unde eft 
genus omnibus, tuque, 6 
fybri genitor, cum tuo 
fanflo ftumine, accipite 
ALnean, et tandem arcete 
eum pencils . Quocunque 
fonte tuus lac us tenet te 
mtferantem noftra incom- 
moda, quocunque fob tu 
pulcherrimas amnis exts ; 
celebrabere femper meo bo- 
nore, femper donis, corniger ftuvius. 
frmes tua numina. 


Hi bellum affidue ducunt cum gente Latina : 55 
Hos caftris adhibe focios, et feedera junge. 

Ipfe ego te ripis, et recto flumine ducam, 
Adverfum remis fuperes fubveftus ut amnem. 
Surge age, nate Dea, primifque cadentibus aftris 
Junoni fer rite preces ; iramque, minafque 60 
Supplicibus fupera votis. Mihi vidtor honorem 
Perfolves. Ego fum, pleno quern flumine ctrnis 
Stringentem ripas, et pinguiaculta fecantem, 
Casruleus Tybris, ccelo gratiflimus amn s. 

Hie mihi magna domns,ceilis caput urhibu exit. 65 
Dixit; deinde lacu fLvius fe condidii alto, 

Ima petens : nox /Enean fomnufqae reliquit. 
Surgit, et, aetherii fpedtans orien.ia Solis 
Lumina, rite cavis undam de flumine palmis 
Suftulit, ac tales effudit ad aethera voces : 70 

Nymphas, Laureates Nymphge, genus amnibus 
unde eft. 

Tuque, 6 Tybri, tuo genitor cum flumine fandto, 
Accipite /Enean, et tandem arcete periclis. 
Quotecunque lacus m iferantem incommoda noftra 
Fonte tenet, quocunque folo pulcherrimus exis; 75 
Semper honore meo, femper celebrabere donis, 
Corniger Hefperidum fluvius regnator aquarum : 
Adlis 6 tandem, et propius tua numina firmes. 

Sic 

regnator Hefperidum aqtiarum : 6 tandem adfts, et propius 


NOTES . 


mas babeat: ft minus pari at, fruEluariam ido- 
meam non e(fe ; Ji plures pari at, effe por ten turn. 
Jn quo, ilhtd antiquiffimum fuijfe feribitur, 
quod fus Lavinii Aunea triginta porcos peperit 
bilbos. Sec. 

57. Reflo ftumine. Not that flows flraight, 
nr in a direct Lone, .which, would clafh with 


Verfe 95. Et longos fuperant Jlexus j but 
which by a right or unerring Courfe will bring 
you fafe on to your defigned Port. 

59. Cadentibus aftris . With the firfl: Morn¬ 
ing Light. See the Note on JEn. II. Verfe 9. 

68. Speflans ori entia Solis lumina. It 

was the known Cuftom of the Ancients in 

Prayer 
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Means you may fuccefsfully accomplifh the Work in hand. In thefe 
Coafts the Arcadians, a Race from Pallas defcended, who hither ac¬ 
companying their King Evander and his Standard, have chofen their 
Place of Rejidence , and in the Mountains built a City called Pallan- 
teum, from the Name of their Anceftor Pallas. Thefe perpetually 
carry on War with the Latin Nation: Admit them the Confede¬ 
rates of your Camp, and with them join League. Myfelf will con¬ 
duct you along my Banks and River right on your Way, that bom 
up by my Aid you may with Oars furmount the adverfe Stream. 
Arife, beftir yourfelf, O Goddefs-born, and with the firft fetting 
Stars offer Prayers to Juno in due Form, and by fuppliant Vows 
vanquifb her Rcfentment and Threats. To me you {hall pay Ho¬ 
nour when victorious over all your Foes. I am he whom you behold 
gliding along the Banks with my full Stream, and dividing the fer¬ 
tile Lands, the azure Tyber, a River highly favoured by Heaven* 
Here is my fpacious Manfion, nigh lofty Cities my Fountain fprings. 
Fie faid ; then in the deep Pool the Riv.er-^ar/ plunged, diving to the 
Bottom: From /Eneas Night and Sleep departed. Up he gets, and 
viewing the rifing Beams of the etherial Sun, in his hollow Palms 
with pious Form heraifed Water from the River, and poured forth to 
Heaven thefe Words : Ye Nymphs, ye Laurentine Nymphs, whence 
Rivers have their Origin ; and thou, O Father Tyber, with thy 
facred River, receive /Eneas into your Protc£lion, and defend him at 
length from Dangers. In whatever Source thy fubtcrraneous Lake con¬ 
tains thee compaffionate to our Misfortunes, from whatever Soil thou 
fpringeft forth molt beauteous; fovereign River of the Italian Streams 
graced with thy Horns of Power, thou {halt ever be honoured with 
my Veneration, ever with my Offerings: Oh grant us but thy pre- 
fent Aid, and by nearer Signs confirm thy Oracles divine. Thus 

he 


NO T E S. 


Prayer to turn their Faces towards the Eaft. 

74. Sluo te cunque lactis. It was the Opi¬ 
nion of fome ancient Philofophevs, to which 
y rgil here feemingly alludes, that Rivers took 
their Rife from great Subterraneous Lakes or 
Confervatories of Water under Ground ; fo 
that he makes JE.neas here promife to worlhip 
the God of the * 7 yber in whate cr Place he 
held his Relidence, whether in his primary 
Refervoir, in his Source, or in the Courfe of 
his River* 


76. Celebrabere. Some good Manufcripts 
read venerabere, which may very well be ad¬ 
mitted, that Verb having a pafiive as well as 
aflivc Signification. 

77. Contiger. Horns were an Emblem of 
Power, and lb are peculiarly applicable to the 
Tyber, here called T'/jc King of Italian Rivers, 
But belides this it is common with the Poets to 
aferibe to Rivers the Form of Bulls, as Hor, 
IV. Ode 14. 

Sic temriformis volvitur Aujidus, 

3 O a Th* 
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Sic ./Eneas mcmorat 3 /c-. 
gitquc geminas biremes de 1 
clafl'e , aptatque eas remi- [ 
gio 5 Jimitl inftruit foci os 
armis. Autem eccemon- 
ftrum fubitum atque mi - 
raffle offcrt fe oculis,can- 
dida fus 9 concolor, cum 
albo fetuprocubuitpcrjil- 
*vam, confpiciturque in 
*viridi litore : qttarn pius 
JEncas maElat tibi, tibi 
enim, maxima Juno, fe- 
rensfacra, et ftftit ad a- 
ram cum grege . ‘lybris 
Icni'vit tumcntem fiwvium 
td r.oEle, quam longa eft 9 
et rcftuens ita fubftitit ta- 
citaunda, ut ftcrncret re¬ 
altor aquis in morem mil is 
ftagni placidatquc palu- 
dis, ut lu&amen abcjfet 
remo. Ergo celcrant in¬ 
cept um iter fee undo ru¬ 
more. UaSra abies labi - 
tur wadis : ct ttndre mi - 
rantur 9 nemus infuetum 
jhis fpeftaculis miratur 9 
feuta wirorum fulgentia 
long}, pi&afque carinas 
innare ftuwio. Olli fa- 
tigant noElemquc diemque 
Tcmigio, et fuperant lon- 
gos ftexus, tegunturque 
wariis arboribus, fccant- 
que vi rides ftlwas placido 
cequorc, Jgncus fol con - 
fccndcrat medium orbem 
cceli, cum wident muros, 
ezrcemque procul, et rara 
tcSia domorum, quee nunc 
Jdomana potentia re qua 
wit ccelo: turn Evandru 
babebat inopes res. Ad- 
•vertunt proras ocius 9 pro - 
pinquantquc urbi. Forte 
illo die rex Areas ferebat 
folemncm bonorem magno 
Amphitryoniadce Divif- 
que in luco ante urbem. 

Pallas ftlius una, omnes primi jwvenum und, pauperque fenatus ddbant tbura huic 3 tepidus enter 
fumabat ad aras . XJt videre cclfas rates, atque viros allabi inter opacum nemus 9 

N O V E S. 


g. Mar. /E neibos Lib. VIII. 

Sic memorat ; geminafque legit de dalle birernes, 
Remigioque aptat; focios fimul inftruit armis. 80 
Ecce autem fubitum atque oculis mirabile mon- 
ftrum, 

Candida per filvam cum fetu concolor albo 
Procubuit, viridique in litore confpicitur fus: 
Quam pius .Eneas (tibi enim) tibi, maxima Juno, 
Matftat, facra ferens,et cum grege fiftit ad ararn. 85 
Tybris ea fluvium,quam longa eft,no£tetumentem 
Leniit et tacita refluens ita fubftitit unda, 

Mitis ut in morem ftagni placidaeque paludis 
Sterneret asquor aquis, remo ut luftamen abeflet. 
Ergo iter inceptum celerant rumore fecundo : go 
Labitur unfta vadis abies: mirantur et undte, 
Miratur nemus infuetum fulgentia longe 
Scuta virum fluvio piclafque innare carinas. 

Olli remigio noctemque diemque fatigant, 

Et longos fuperant flexus, variifque teguntur 95 
Arboribus, viridefque fecant placido aequore filvas. 

Sol medium cceli confcenderat igneus orbem. 
Cum muros, arcemque procul, et rara domorum 
Tedla vident ; quae nunc Romans potentia coelo 
Aiquavit: turn res inopes Evandrus habebat. 100 
Ocius advertunt proras, urbique propinquant. 
Fcrte die fo'ennem illo Rex Areas honorem 
Amphitryoniadae magno Divifque ferebat. 

Ante urbem, in luco. Pallas huic filius una, 
Una omnes juvenum primi,pauperque fenatus, 105 
Thura dabant; tepidufque cruor fumabat ad aras. 
Ut celfas videre rates, atque inter opacum 

Allabi 


The obvious Foundation of the Idea is, that 
the roaring Noife of Rivers refembles the Bel¬ 
lowing of Bulls. 

84. ‘Tibi enim . Mr. Drydcn alledges the 
“Word enim to have been of fuch Neceflity in 
the Rotnan Rites,-that a Sacrifice could not be 
performed without it. Scrvius, on the con¬ 


trary, fays it is merely redundant and ornamen¬ 
tal. The Tranflation follows the middle Way 
between the ancient and modern Critic, and 
explains it, as an Ellipfis, in the Senfe that 
appears moft natural. 

84. Maxima Juno. As. Jupiter was pecu¬ 
liarly (tiled Optimus Matimxs ; fo Maxima is an 

Epithet 



Book VIII. Virgil’s ^neid; 467 

he fpeaks; and from his Fleet Angles out two Galleys, and furnifheS 
them with Implements for rowing ; at the fame time fupplies his 
Friends with Arms. But lo, a Prodigy fudden and ftrange to fight, 
a Milk-white Sow of fimilar Colour, with her Milk-white Young, 
lay along the Wood, and is feen on the verdant Bank ; which to 
thee, O fovereign Juno (for to thee be was enjoined) the pious 
./Eneas a facred Offering devotes, and prefents before thy Altar with 
her Offspring. The Tyber all that Night long calmed his fwelling 
River, and refluent with a filent Stream flood poifed ; fo that, like to 
a mild unruffled Pool, and peaceful Lake, he fmoothed his watery 
Plain, that there might be no need of ftruggling with the Oar. There¬ 
fore with aufpieious Acclaim they fpeed their begun Voyage : Tire 
pitchy Fir glides along the Stream : The Waves admire, the Woods 
unaccuftomed to fuch Scenes admire at the far-gleanring Shields of 
Heroes, and painted Keels floating on the River. Their Steerage 
Night and Day they labouring ply, overpafs the long Windings of 
the River, are fcreened on either Hand with various Trees, and cut 
the Green-wood Shades in the fmooth glafly Plain. 

The flaming Sun had afcended the Mid-region of the Sky, when 
at Diflance they defcry the Dz'/y-walls, the Fort, and the Roofs 
of Houfes fcattcrcd here and there, which now the Roman Power 
hath raifed to Heaven : Evander then poffeffed the poor Domains. 
Thither they turn their Prows without Delay, and approach the 
City. On that Day the Arcadian Monarch chanced to be offering 
a folemn anniverfary Sacrifice before the City in a Grove to the 
great Hercules, Amphitryon’s Fojler- fon, and his tutelary Gods. 
At the fame time his Son Pallas, and with him all the Youth of 
Quality, and the poor Senate, were offering Incenfe; and the 
tepid Victim's Blood fmoaked at the Altars. Soon as they fpied 
the tall Veffels, and that they were gliding towards them between 


NOTES. 


the 


Epithet that properly belongs to Juno, his 
grcMt Confort and Queen : For the fame Rea- 
fon (he is Ailed Omnipotent, JFvt. IV. 693. 

85. Matt at. Properly fignifies pours on the 
Victim's Head the Wine and Frankincenfe by 
way of Confecration, and perhaps is to be ta¬ 
ken in that Scnfe in this Place. 

87. Subjiitit. The River moved fo gently 
that it feemed balanced, and to ftand Hill. 

9 °* Rumore fee undo. This I underlland, 
with La Cerda , of the Shouts and Acclama- 
ons whereby the Seamen were wont at times 


to animate one another ; as JEn. III. 128. 

Nattticus exoritur njario certaminc clamor. 

91. Labitur. It glides as eaftly againft the 
Current ot the River, as if it were moving 
down the Stream. 

94. Fatigant. Either fe is underflood, as 
in feveral other Examples j or fatigant diem 
noElemque , they tire out both Day and Night 5 
a poetical Exprefiion, eafily underftood. 

96. tfrides filvas. The Shadow cf the 
Trees appearing in the Water, 


X08. T uclth 
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et incumbere tacit is remit 5 
Terrentur fubito a/ifu, 
cunElique confurgunt men- 
fts reliElis : quos audax 
Pallas met at rumpere fa~ 
era, ipfejue , telo rapto , 
•volat olrvius iis, et pro- 
cul e tumulo inquit: juve- 
nes,quce caufa fubegit vos 
tentare ignotas mias f quo 
tenditis ? qui eftis quoad 
genus ? unde veniftis do- 
mo ? fertijne pacem an 
arma t ‘Turn /Eneas pa¬ 
ter fatur Jic ab altd pup - 
pi 9 pratenditque ramum 
paciferce olivae : vides j 
j Trojugenas, ac tela ini- ; 
mica Latinisj quos Tro- 
ijugenas profugos illi egerc 
fuperbo bello. Petimus E- 
•uandrunt. Fertc bate il¬ 
li, et dicite IcElos duces 
Dardanice •veniffe rogan- 
tes focia arma. Pallas, 
perculfus tanto nomine , 
objlupuit : aity d qui cun- 
que es, egredere, alloque- 
reque meum parentem co- 
raniy ac bojpes fuccede no- 
ftris Penatibus. Accept t- 
que /Eneam inanu, am - 
plexufquc ejus dextram, 
inbajit. ProgreJJi fttbe- 
unt luce, relinquuntque 
ftuvium. Turn /Eneas 

affixtur regem Evandrum 
amicis di&is: optime Gra- 
jugenarum, etii for tuna 
•voluit me precari , et pres- 
tendere ramos comtos vit- 


Allabi nemus, et tacitis incumbere remis ; 
Xerrentur vifu fubito, cun£tique relitStis 
Confurgunt menfis: audax quos rumpere Pallas no 
Sacra vetat, raptoque volat telo obvius ipfe ; 

Et procul e tumulo: Juvenes, quae caufa fubegit 
Ignotas tentare vias ? quo tenditis ? inquit. 

Qui genus ? unde domo ? pacemne hue fertis, an 
arma ? 

Xum pater iEneas puppi fic fatur ab alta, 115 
Paciferaeque manu ramum praetendit olivae : 
Trojugenas, ac tela vides inimica Latinis, 

Quos illi bello profugos egere fuperbo. 

Evandrum petimus. Ferte haec, et dicite ledtos 
Dardaniae veniile duces, focia arma rogantes. 120 
Obllupuit tanto perculfus nomine Pallas: 
Egredere 6 quicunquees, ait: coramque parentem 
Alloquere, ac noftris fuccede Penatibus hofpes. 
Excepitque manu, dextramquc amplexus inhoefit. 
Progreffi fubeunt luco, fluviumque rclinquunt.125 
Xuni Regem iEneas diclis affatur amicis : 

Optime Grajugenum, cui me Fortuna precari, 
Et vitta comtos voluit praetendere ramos ; 

Non equidem extimui, Danaum quod du<£lor et 
Areas, 

Quodque a ftirpe fores geminis conjundtus Atridis: 
Sed mea me virtus, et fandla oracula Divum, 131 


td y equidem non extimui, 
quod fores duElor Dana¬ 
um et Areas, quodque a 
Jlirpe fores conjunEius ge¬ 
minis Atridis : fed mca 
•virtus, et fanEla oracula 
Divum, cognatique pa- 
tres, et tua fama didita 
terns, conjunxcre me tibi, 
et fatis egerc me hue volentem. 
Atlantide, ut Grail perbibent, 


Cognatique patres, tua terris didita fama, 
Conjunxere tibi, et fatis egere volentem. 
Dardanus, Iliacne primus pater urbis et audtor, 
Eledlra, ut Graii perhibent, Atlantide cretus, 135 

Advehitur 

Dardanus, primus pater et auElor Iliaca urbis, cretus ElcElrd 


NOTES. 


108. 'Tacitis incumbere remis. The Roman 
Manufcript reads tacitos, but the Senfe is the 
fame. 

114. Qui genus? i. e. Qui eftts fccundum 
genus ; a known Greek Conftrudtion. 

117. Trojugenas. As Pallas had propofed 
his Queftions very briefly, JEncas is as concifc 


in his Reply. Trojugenum anfwers to the 
Qui genus ct unde domo ? The Branch of Olive 
is a fatisfadtory Return to his Demand, Pa¬ 
cemne hue fertis an arma ? But to obviate his 
Sufpicion from feeing them in Arms, he adds, 
that thefe Arms were inimica La tint’s, with 
whom he had been told by the River-god that 

Ev under 
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the fhady Grove, and the Rowers incumbent on their frlent Oarsj 
thev are ftartled at the fudden Sight, and, leaving their Banquets, 
all rife up at once : Whom Pallas boldly forbids to interrupt the fa- 
cred Rites, and thatching up a Javelin flies himfelf to meet them, 
and at a Diftance from a riftng Ground: Youths, fays he, what 
Motive hath induced you hither to attempt your unknown Way ? 
Whither are you bound ? Who are you by Defcent ? Whence come 
you? Peace bring you hither or War? Then Father /Eneas thus 
from the lofty Deck replies, and in his Hand before him extends a 
Branch of peaceful Olive : The Sons of Troy you fee, and Arms 
hoftile to the Latins, who have exiled and driven us out by proud 
licentious War. To Evander we repair. Bear him thefe Tidings, 
and fay, Dardania’s chofen Chiefs are come, imploring his confe¬ 
derate Arms. Pallas, {truck with fo great a Name, flood amazed : 
Land, he fays, whoever thou art, add ref, my Father in Perfon, 
and come under our Roof a welcome Gueft. Then he grafped him 
by the Hand, and hung upon him in clofe Embrace. Advancing 
they enter the Grove, and leave the River. Then with courteous 
Accents /Eneas thus addrefles the King: Worth it it of the Sons of 
Greece, to whom Fortune hath led me to make my Supplication, 
and to fpread forth before you thefe Boughs with fnppliant Wreaths 
adorned ; I truly had no Apprehenfion from your being a Grecian 
Leader and an Arcadian, nor from your being originally allied to the 
two Sons of Atreus ; but Confcioufnefs of my own Uprightnels, the 
holy Oracles of the Gods, the Affinity of our Anceftors, and your 
Fame propagated over the Earth, have bound me to you in Friend¬ 
ship, and by Fate urged me hither a willing Gueft. Dardanus, the 
fir ft Father and Founder of the City Ilium, born of Eledlra, the 
Daughter of Atlas, as the Greeks record, to the Trojans fleered 

his 


NOTE S. 


jEvander and his Orcadians were conftantly at 
War : So that this was a good Step towards 
Friendfhip, fince they were both engaged a- 
gainft one common Enemy. 

118. Bello fuperbo. A War, the Effe£t of 
Pride, and of an infolent tyrannical Spirit. 

IiS. Bello egere fuperbo. It may feem at 
Sight that JEneas himfelf was the only 
Offender in this Cafe, and not the Latins , who 
did no more than attempt to difpoffefs him and 
his Followers, who were encroaching on their 
Territories, But it is to be confidered that this 


Part of the Country where he landed was un- 
peopled^j and therefore by the Laws of Na¬ 
tions free to the firft Comers to take Po/Teflion 
of it, and plant it with a Colony. 

128. Vittd comtos ramos. Olive Boughs, 
wrapped about with Wreaths of white Wool, 
hanging down over the Hands of the Suppli¬ 
ants, were the common Emblems of Peace, 
and denoted ihat the Perfon came with a 
friendly hofpitable Intention. 

133. Fat is egere •volentem. However much 
I was baund to come in Obedience to Fate and 

the 



47 ° 

advchitur Teucros : met~ 
ximus Atlas, qui fuftinet 
aetherios orbes burnero, e- 
didit Ele&ram. Mer- 
curius eft pater vobis, 
quern conceptual Candida 
Mai a fudit gelido verti - 
ce Cyllenes, At, Ji ere - 
ditnus quicquam auditis, 
Atlas, idem Adas , qui 
tallit Jidera cceli , generat 
Maiam . Sic genus am- 
borum feindit fe ab uno 
fanguine. Ego fretus his > 
non pepigi legatos, neque 
prima tentamenta tui per 
artem 5 ip ft cbjcci nicmct 
meumqae caput, ct fup- 
piex veni ad tua limina . 
Eadcm Dcuniagens, quae 
inftquitur te crudeli bdlo, 
iufcquitur etiam nos *. Ji 
pdIant nos, crcdunt nihil 
abfore, quin mutant om- 
9 tem Hcfpcriam penitus jub 
juga ; ct tencant mare, 
quod alluit earn Jupra , 
quodque alluit earn infra. 
Accipcy dequeftdem. Sunt 
nobis pcElora ford a be Uo y 
funt nobis anitni, etju - 
•ventus fpeefata rebus ge 
ftis. Aeneas dixerat: il- 
le Evandcrjamdudum lu - 
ftrabat os, oculofque /E- 
nese loquentis, et totum 
corpus fuo lumine. Tunc 
rejert pauca verba ftc 
ut ego Ubens accipio ag- 
nojcoquc teyfortifime Teu- 
ertim, ut recorder verba, 
et rvocem vultumque ma - 
gni parentis Ancbifte 
Edam mcmini Eaotnedon 
tiaden Priamum, vifen - 
tem regna for or is Hefio- 
ncs , et petentem Salami - 
mi, prodnus inviftre ge- 
lidos jincs Arcadia. Turn 
prima juventa veftiebat 
gen as mi hi Jlore : 
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Advehitur Teucros: Eledtram maximus Atlas 
Edidit, aetherios humero qui fuftinet orbes. 

Vobis Mercurius pater eft, quem Candida Maia 
Cyllenes gelido conceptum vertice fudit. 

At Maiam,auditis ft quicquam credimus. Atlas,140 
Idem Atlas generat, coeli qui fidera tollit. 

Sic genus amborum feindit fe fanguine ab uno. 

His fretus, non legatos, neque prima per artem 
Tentamenta tui pepigi; me me ipfe, meumque 
Objeci caput, et fupplex ad limina veni. 145 
Gens eadem, quae te, crudeli Daunia bello 
Infequitur: nos fi peliant, nihil abfore credunt. 
Quin omnem Hefperiam penitus fua fub juga mit- 
tant ; 

Et mare,quod fupra, teneant, quodque alluit infra. 
Accipe, daque fidem. Sunt nobis fortia bello 150 
Pedlora, funtanimi, et rebus fpedlata juventus. 

Dixerat Atneas: ille os oculofque loquentis, 
Jamdudum et totum luftrabat lumine corpus. 
Tunc fie pauca refert: Ut te, fortilfimeTeucrum, 
Accipio, agnofcoque libens ! ut verba parentis 155 
Et vocem Anchifae magni vultumque recordor ! 
Nam memini Hefiones vifentem regna foioris 
Laomedontiaden Priamum, Salamina petentem, 
Protinus Arcadiae gelidos invifere fines 
Turn mihi prima genasveftibat flore juventa: 160 
IVtirabarque duces Teucros, mirabar et ipfum 
Laomedontiaden ; fed cundlis altior ibat 
Anchifes : mihi mens juvenili ardebat amore 
Compellare virum, et dextree conjungere dextram. 
Acceffi, et cupidus Phenei fub moenia duxi. 165 

Ille 


mira- t 

barque Teucros duces, et mirabar laomedontiaden ipfum ; fed Anchifes ibat ahior cun&is. Mens 
ardebat mihi juvenili amore compellare virum, et conjungere dextram dextree • Accejft, et cupidus 
duxi cum fub moenia Phenei, 

NOTES. 


the Orders of the Gods, yet I come willingly, 
and-was pleafed to enter this the Country of 
my Anceftors. He was commifiioned thither 
both by the Sibyl formerly, and now by the 
God Ty bain us. 


14.3. Non legates. Sec. Literally, I did 
not negotiate for EmbaJJies, nor preliminary Eft 
fays of you by Art. 

149. Mare quod fupra, &c. The two Seas 
with which Italy is bounded, namely, the 

Adriatic 
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his Courfe : The mighty Atlas, who on his Shoulder props the 
eeleftial Orbs, gave to the World Elcddra. Your Father again is 
Mercury, whom bright Maia having conceived on Cyllene’s frozen 
Top brought forth* But Atlas, if we may give any Credit to Tradi¬ 
tion, the fame Atlas who fupports the Stars of Heaven, procreated 
Maia. Thus from one Stock both our Stems divide. Relying on 
thefe Circuni/iances , I had not Recourfe to EmbaflF.es, nor artfully 
employed preliminary Means of founding your Inclination 5 myfelf, 
and my own Life I have expofed, and am come a Suppliant to your 
Court. The fame Daunian Nation perjecutes us, which you with 
cruel War purfues : Us if they once expel, nothing they prefume will 
hinder them from intirely reducing a'.l Hefperia under their Yoke j 
and from being Maflers of the Sea, both that above, and that 
which waflies it below. Take then, and give Pledges of Faith. 
With us are Perfonages flout and robuft for War, with us are mar- 
tial Souls, and Youth tried and approved in Aftion. 

tineas faid : He had all along with Attention furveyed his Mouth 
and Eyes and whole Body as he fpoke. Then thus he briefly re¬ 
plies : Moil gallant of the Trojan Race, how heartily do I receive 
and own you for my Friend ! how well I recoiled! the Words, the 
Voice and Features of your great Sire Anchifes ! For I remember 
that Priam, Laomedon’s Son, in his Way to Salamis to viflt the 
Realms of his Sifter Hefione, continuing his Progrsfs forward, vi- 
fited likewife Arcadia’s frozen Coafts. Then Manhood firft {haded 
my Cheek with Down : I admired the Trojan Chiefs, Laomedon’s 
Son in particular I admired ; but Anchifes walked more majellic 
than them all: My Soul burned with youthful Defire to accpft the 
Heroe, and join Hand in Hand. 1 came up, and fondly led him 
to the Walls of Phineus. He at departing gave me a fplendid 

Quiver, 


NOTES. 


Mriatic or Upper Sea towards tlic North, 
and the Tyrrhene or Lower Sea towards the 
South. 

151. Sunt anbvi. Supple a ccmmuni fortes. 
*53» Luftrabai lumine. With an attentive 
Eye furveyed. 

X S 3 » 'Jamdudum, See the Note on ./En. 
IV. Verfe i. 


159. Protcnuu Cannot’Mean in bis 
as Dr. Trapp renders it, fince Arcadia lies be¬ 
yond Salamis, and not in the Way between 
Troy and it: But preterites is either at the fame 
time, or continuing bis Jourttty forward. 

' 160. 'Jirvtma . Is properly that Time of 
Life when they were abl e jtrvare rtmpublieam, 
to bear Arms in Defense of the Commonwealth. 

3 p *66, Lyci* 
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I He mihi in/ignem pharetram, Lyciafque fagittas, 
Difcedens, chlamydemque auro dedit'intertextam, 
t 1 raenaque bina,meus quae nunc habet,aurea,Pallas. 
Ergo et,quam petitis,jun<fta eft mihi foedere dextra- 
Et, lux cum primum terrisfe craftina reddet, 170 
Auxilio lastos dimittam, opibufque juvabo. 

Interea facia hsec, quando hucveniftis amici. 
Annua, quae differre nefas, celebrate faventes 
Nob;fcum,et jam nuncfociorum affuefcite menfis. 
Fftec ubi didfa, dapes jubet et fubiata reponi 175 
Pocula, gramineoque viros locat ipfe fedili: 
Praecipuumque toro, et villofi pelle leonis 
Accipit iEnean, folioque invitat acerno. 

Turn le£ti juvenes certatim aneque facerdos 179 
Vifcera tofta ferunt taurorum, onerantque caniftris 
Dona iaboratae Cereris, Bacchumque miniftrant. 
Vefcitur JEneas fimul et .Trojana juventus, 
Perpetui tergo bovis, et luftralibus extis. 

Poftquam exemta fames, et amor compreiTus 
edendi, 

Rex Evandrus ait: Non hrec folennia nobis, 185 
bias ex more dapes, banc tanti numinis aram, 
Vana fuperflitio veterumque ignara Deorum 
Impofuit: fievis, hofpes Trojane, periclis 
Servati facimus, meritofque nov.amus lionores. 
Jam primum faxis fufpenfam banc afpice rupem ; 
Disjedte procul ut moles, defertaque montis 
Stat domus, et fcopuli ingentem traxere ruinam. 
Hie fpelunca fuit vafto fubmota receflu 
Semihominis Caci, facies quam dira tenebat 
Solis inacceffam radiis ; femperque recenti 195 
Caede tepebat humus , foribufque affixa fuperbis 
Oia virum trifti pendebant pallida tabo. 

Huic 


4 7 2 

Tile difeedens dedit mihi 
inftgnem pharetram, Ly¬ 
ciafque fagittas, chlamy- 
demque inter text am auro, 
binaquefreena, qua me¬ 
tis filius Pallas nunc ha- 
bet, Ergo et dextra, quam 
petitis, eft JunBa mihi 
feedere : et cum primum 
craftina lux reddet fe tcr- 
ris, dijnittam vos lotos 
auxilio, ■ juvaboque opi- 
bus. Interea, quando vos 
veniftis hue amici, fa- 
nrentes nob if cum celebrate 
hoc annua facra, ques 
eft nefas differre, et jam 
•nunc affuefcite vos menfis 
fociorum. Ubi hoc funt 
' did a, jubet dapes, ct po¬ 
cula fubiata reponi, ipfe- 
que local viros mgr amir, eo 
fedili; accipitque prod - 
puum JEncam toro, ct 
pdle villofi leonis, invi- 
iatquc eum acerno folio. 

'‘Turn leEii juvenes facer - 
dofque aro certatim fe¬ 
runt tofta vifcera tauro¬ 
rum, onerantque dona la- 
boratce Cereris caniftris, 
wiiniftrantquc Bacchum . 

JEncas, et fimul Trojana 
juventus vejciiur tergo 
perpetui bovis ct luftrali 
bus extis, Poflquam Ja¬ 
mes eft exemta, et amor 
edendi eft compreffus, rex 
Evandrus ait: non fu- 
perftitio vana, ignaraque 
vet cram Deorum, impo¬ 
fuit heec folennia nobis, 
has dapes cx more, banc 
aram tanti numinis: Tro¬ 
jane hofpes, - nos, fervati 
c ftevis periculis, fad - 
mus hrec, novamafque 
7 ncritos bonores. Jam pri¬ 
mum afpice hanc rupem 
fufpenfam faxis 5 ut mo- 
. • Its funt AhjeEtee procul, 

. domufque month flat de- 
jerta , - ct fcopuli traxere 
ingentem ruinam . H)c 
fuit fpelunca fubmota vafto receffu, quam, inacceffam radiis folis, dira facies Caci femihominis 
tenebat ; femperque humus tepebat rccenti uede ; oraque vircrum aftixa fuperbis fovibus pendebant 
pallida trifti tabo, 

NOTES. 


166, Lyciafque fagittas, Lycia was a Coun¬ 
try in Afta Rfinor, lying towards the South,, 
fofc fcf whole Cities was Patara, on the Sea- 


coaft, famous for a Temple to Apollo, the 
God of the Bow, and for the line Quivers and 
Arrows there made, 

179. Arceque 
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Quiver, and Lycian Arrows, a Mantle interwove with Threeds of 
Gold, and two Bridles with golden Bodes, of which my Pallas is now 
pofieffcd. Therefore I both join my Right-hand with you in League 
as you delire, and when firft the Morrow’s Light fir all to Earth 
return, I will difnrifs you joyful with Supplies, and aid you with 
my Power. Meanwhile, fince hither you are come our Friends, 
eourteoufly celebrate with us this anniverfary Fedival, which to de¬ 
fer would be Impiety, and even now accuflom yourfelves to the Ban¬ 
quets of your Allies. Thus having faid, he orders the Dirties and 
Cups which had been removed, to be replaced, and himfelf plants 
the Heroes on the graffy Seat: And ./Eneas in chief he entertains 
with a Couch and the Fur of a fhaggy Lion, and invites him to 
fliare his Mapple Throne. Then with great Earneftnefs the chofen 
Youths and Pried of the Altar bring forward the roaded Joints of 
the Bullocks, heap in Caniders the Gifts of Ceres laboured for 
ZJfe, and difpenfe the Joys of Bacchus. ./Eneas, and with him the 
Trojan Youth, fead on the Chine and hallowed Entrails of a fo- 
lid Ox. 

So foon as Hunger was alTuaged, and Lud of eating ftaid. King 
Evander fays: Not Superdition vain, and ignorant of the ancient 
Gods, hath impofed on us thefe folernn Rites, thefe Banquets in 
due Form prepared , this Sacrifice to fo great a Deity : From cruel 
Dangers faved, my Trojan Gued, in Gratitude we perform thefe 
Rites , and merited Honours renew. Now fird obferve this Rock 
fufpended on Craggs ; how the huge Piles are fcattered far abroad, 
and the mountainous Abode dands dcfblate, and the loofened Cliffs, 
have drawn down on the Plain prodigious Ruin. Here, in a vaft Recels, 
far from Sight removed, was a Cave, which the hideous Figure of 
Cacus, that human Savage, po defied, inacceffible to the Sun-beams j 
dill with recent Blooddied fmoked the Pavement; and to the proud 
inhuman Gates the Heads of Men affixed hung forth to. Vi civ all 

pale 


NOTES. 


179. Ardsqut faccrdos. The Feaft at the 
End of the Ceremony was always confidered 
as a Part of the Sacrifice > and therefore the 
Prieft does nothing out of Character in ferving 
at this Entertainment. 

183. Perpetui bovis. It is evident both 
from Homer and others, that Oxen ufed to be 
joa-fted and ferved -up whole at fome of the an¬ 
cient Entertainments : Homer particularly al- 
lotes the Chine for his Heroes, and that in¬ 


tire and unbroken, &>jvek€? 5 which anfwcrs 
to Virgil's pprpnui terga bovis. 

1 S3. Lttflrail bus extis. i. c. The Remain* 
of the Sacrifice which had been appointed for 
Confccration. 

186. Aram. The Altar, here put for the 
Sacrifice, as /Er\. VI, 352. 

‘Turn Btygio regi tto&urnas ir.choat aras . 

187. Vana fapetfitthm, Supermtion is here 

• 3 P 2 " oppofed 
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Huic monftro Vulcanus erat pater : illius atros 
Ore vomens igncs magna fe mole ferebat. 

Attulit tt nobis aliquando optantibus setas 2 CC 
Auxilium adventumque Dei: nam maxim us ultor, 
Tergcmini ncce Gcrvonis fpoliilque fuperbus, 
Alcides aderat; tuurofque hac vitftor agebat 
Ingcntcs: vallemque boves amnemque tenebant. 
At funis Cud mens erfera, ne quid inaufum 203 
Aut intraftatum fcelerifve dulive fuiflet, 

Quatuor a ftabulis praeftanti corpore tauros 
Avertit, totidem forma, fuperante juvencas. 

Atque hos, ne qua forent pedibus veitigia redds, 
Cauda in fpeiuncam trades, vcrlifquc viarum 210. 
Indiciis raptos, faxo oeeultabat opaco. 

Quaerentem nulla ad fpeiuncam Figna ferebant, 
Interea, cum jam ftabulis faturata moveret 
Amphitryoniades armcnta, abitumque pararet; 
Difceffu mugire boves, atque omne querejis 215 
Implcri r.emus, ct colies clamore relinqui. 
Reddidit una bourn vocem, valtoque fub antro 
Mugiit, et Caci fpem cuftodita fefellit. 

Hie verb Alciax furiis exarferat atro 
Felle dolor: rapit arma manu, nodifque gravatum 
Robur ; et aerii curfu petit ardua montis. 

Tum primum noltri Cacum videre timentem, 
Turbatumque oculis, Fugit iiicet ocior Euro, 
Speluncamque petit: pedibus timer addidit alas, 
Ut fefe inclufit, ruptifque immane catenis 225 
Dejecit faxum, ferro quod et arte paterna 
Pendebat, fultofque emuniit cbjice poftes ; 

Ecce furens animis aderat Tirynthius, omnemque 
Acceflum lufirans, hue ora ferebat et illuc, 
Dentibus infrendens. Ter totum, fei vidus ira, 230 

Luftrat 


Vulcanus erat pater buic 
tnonftro: Cacus, vomens 
atros ignes illius Vulcanic 
ferebat fe magna mole. 
Aliquando cetas attulit et 
auxilium adventumque Dei 
nobis optuntibus : nam 
Alcides aderat 9 maximum 
ultor, fuperbus nets fpo- 
Itljque tergcmini Gnya- 
nis, viSlorque agebat in¬ 
gcntcs tauros hdc: bovef- 
que tenebar.t vallem am- 
■ncmque. At mens Caci 
etffera furiis, ne quid fee- ! 
ferifve doUve fuifjct in - 
aufum aut intraflat urn, 
avertit quatuor tauros 
preeftanti corpore a Jla- 
bulis, et totidem juvencas 
fuperante forma. Atque 
oeeultabat hos opaco faxo , 
traQos in fpeiuncam can - 
da, ne forent qua vefligia 
ex remits pedibus, rapiof- 
qnever/h indiciis viarum. 
Nulla Jtgna ferebant he- 
roa quazrtnUtn cos adfpe¬ 
iuncam. Interea cum jam 
Amphitryoniades moveret 
fit urate armenta Jlabu- 
Us, pararetque abitum } 
boves cceperunt mugirc 
difcffu, atque omne ne¬ 
mos implcri querelis, et 
codes relinqui clamore. 
Zina bourn reddidit vo¬ 
cem, mugivitque fub va- 
Jfo antra, et ctiflodita fe¬ 
fellit fpem Caci. Nic 
verb dolor in atro felle ex- 
orferat Alcida furiis : 
rapit arma manu, robur - 
que gravatum nodis, ct 
fetit, ardua juga aerii 
month curfu . Turn pri¬ 
mum noflri videre Cacum 
timentem, turbatumque o- 
culis , Iiicet fugit ocior 
Jiuro, petitque fpeiun¬ 
cam : tintor addiait alas 
pedibus. Ut inclufit fefe 
eaten if que ruptis dejccit 


immanefaxum, quod pen- I 
Mat ferro et pVerna arte, emunivitqucpofles fultos cbice ; ecce Tirynthius Hercules, furens am- 
mis, aderat, luflranfque oitmctn acccfj'um, ferebat ora hue et illuc, infrendens dentibus. Fervidus 
i»d, ter lujlrat totunt 

NOTES. 

onpofed to Religion, but in a Senfe fomewhat I with them con filled in wor/hipping the ancient 

ZTS. - 1* • I /-i _.re_n_: _Anm 


dSSferent from what it has with ut. Religion 


Gods j and Superftition was a Deviation from 

fjtat 
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pale with piteous Gore. Vulcan was the Monger’s Father-. Whofc 
footy Flames belching from his Mouth, he ftalked with Bulk enor* 
ynous. Time at length to us too brought the wifhed-for Aid and 
Prefence of a God : For Hercules, the illuftrious Avenger of 
IVrongs , feafonably arrived in proud Triumph from the Death and 
Spoils of three-bodied Geryon ; and this Way the victorious Heroe 
drove his {lately Bulls: And the Heifers pofleffed the Valley and the 
Banks of the River. But the wildly licentious Soul of thieviih Cacus, 
led any Villainy or fraudulent Practice by him had been unattempted 
or unellayed, carries off from their Stalls four Bullocks of exquiflte 
Make, and as many Heifers of Form furpafling. And tliefe, lelt there 
fhould be any Prints of their Feet direCt, Having dragged towards 
the Cave by the Tail, and hurried along with the Traces of their 
Way reverfed, he concealed in his gloomy Den. Thus no Signs 
led the Searcher to the Cave. Meanwhile, when now the Heroe 
was moving from their Stalls his full-ied Herds, and preparing to be 
gone; the Heifers at parting began to low, the whole Grove was 
filled with their plaintive Notes, and the Hills with clamorous Dirt 
were left. One of the Heifers returned the Sound, and pent up in 
the Depth of the fpacious Cave rebellowed, and uuftrated the Hope 
of CcxCus. Then indeed from his black Gall the Heroe’s indigna¬ 
tion burjting kindled into Fury : In his Hand he fnatches up Arms, 
and his Oak ponderous with Knots, and with Speed makes toward 
the Summit of the airy Mountain. Then fir it our Men beheld Ca- 
cus difmaid, and by his Eyes betraying Confufton and Diforder. 
Inftant he flies fwifter than the Eaft-wind, and feeks the fettering 
Cave: Fear added Wings to his Feet. Soon as he had {hut him-^ 
felf in, and burfting the Chains in Haile let down the enormous 
Rock, which by the Power of Iron and his Father’s Art was fuf- 
pended, and on Bolts relying made fall the Gates ; lo the Tyrin- 
thian Heroe tranfported with Fury was upon him, and examining 
every Paffage to the Cave , hither and thither rolled his Eyes, grtafh- 
ing with his Teeth. Boiling with Ire, he thrice furveys the whole 

Avemine 


NOTES, 

eftahiifhetl 'Worfhip, to the Adoration of i as it had done to many others, Whofe Gne- 
3*ere modem Deities. I vanees lUrtides redreiTed, 

Mi nobis, i. r, Brecht Aid to us, t 


2 * 4 °* Biflultani 
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Luftrat Aventini mcJntem ; ter faxea tentat 
Limina nequicquam ; ter feflus valle refedit. 
Stabat acuta filex, praecifis undique fax is 
Speluncae dorfo infurgens, altiffima vifu, 
Dirarum nidis do'mus opportuna volucrum. 235 
Hanc,ut prona jugo laevum incumbebat ad amnem, 
Dexter in adverfum nitens concuffit, et imis 
Avulfam folvit radicibus; inde repente 
Impulit: impulfu quo maximus infonat aether, 
Diffultant ripae, refluitque exterritus amnis. 240 
At fpecus, et Caci detedta apparuit ingens 
Regia, et umbrofse penitus patuere cavernae : 
Non fecus, ac fi qua penitus vi terra dehifcens 
Infernas referet fedes, et regna recludat 244 
Pallida, Dis invifa; fuperque immane barathrum 
Cernatur, trepidentque immiffo lumine Manes. 
Ergo infperata deprenfum in luce repente, 
Inclufumque cavo faxo, atque infueta rudentem, 
Defuper Alcides telis premit, omniaque arma 
Advocat, et ramis, vaitifque molaribus inftat. 250 
Ille autem (neque enim fuga jam fuper ulla pericli) 
Faucibus ingentem fumum, mirabile didtu, 
Evomit; involvitque domum caligine caeca, 
ProfpeCtum eripiens oculis ; glomeratque fub antro 
Fumiferam noftem, commiftis igne tenebris. 255 
Non tulit Alcides animis; feque ipfe per ignem 
Praecipiti jecit faltu, qua plurimus undam 
Fumus agit, nebulaque ingens fpecus aeftuat atra. 
Hie Cacum in tenebris incendia vana vomentem 
Corripit, in nodum complexus; et angit inhaerens 
Elifos oculos, et ficcum fanguine guttur. 261 

feque jecit Je per ignem | ^ Panditur 

preecipiti faltu, qua plurimus fumus agit undam, ingenfquc fpecus cefuat atra nebula, Hie corri¬ 
pit Cacum, vomentem vana incendia in tenebris, complexus cum in nodum ; et inheerens angit elifos 
oculos, et guttur ficcum fanguine . 

notes. 

340. Diffultant ripa, & c. Notwithftand- 
Sng what Dr. Trapp alledges to the contrary, I 
cannot help thinking that diffultant is here to 
be taken in its drift and mod proper Senfe : 

The Banks hap different Ways, The tumbling 


montem Aventini ; ter ne¬ 
quicquam tentat faxea li- 
Tnina j ter fejfus refedit 
valle. Acuta ftlex fa- 
bat, faxis pracifis undi¬ 
que, infurgens dorfo fpe- 
lunc&, altfftma vifu, do- 
onus opportuna nidis di¬ 
rarum volucrum. Her¬ 
cules dexter, nitens in 
adverfum, ccncujfit banc 
filieem, ut prona incum¬ 
bebat jugo ad laevum am- 
otem, et folvit avulfam 
imis radicibus ; inde re¬ 
pents impulit earn, quo 
impulfu maximus aether 
infonat, ripce diffultant, 
amnifquc exterritus rejlu- 
Tt. At fpecus, et ingens 
regia Caci detehla appa¬ 
ruit, et umbrofee caverttae 
penitus patuere : non fe¬ 
cus ac Ji terra, penitus 
dehifcens qua vi, referet 
infernas fedes, et reclu¬ 
dat pallida regna, invifa 
Dis ; immaneque bara¬ 
thrum cernatur fuper, 
Manefque trepidant lumi- 
r.c immiffo. Ergo Alci¬ 
des premit eum telis defu . 
per, repente deprenfum in 
infperata luce, inclufum¬ 
que cavo faxo, atqueru- 
dentem infueta, advocat- 
que omnia arma, et infat 
ramis arborum vafifquc 
molaribus. Autem ille 
Cacus (neque enim jam 
sdla fuga pericli fupe- 
ref) evomit ingentemfu- 
mum faucibus, mirabile 
didtu, involvitque domum 
caeca caligine, eripiens 
profpeEtum oculis } glome¬ 
ratque fumiferam noElcm 
fub antro, tenebris cont¬ 
ent xtis igne. Alcides ar- 
dens animis non tulit, ip- 


Rock lhatters the Bank, and makes it fly in 
Pieces : and thefe fluttered Fragments/toge¬ 
ther with the Splinters of the Rock, falling 
precipitantly into the River, drive back its 
Current. Which plain natural Eftedt Virgil 

in 
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Aventine Mount; thrice in vain e flays to Jlorm the Gates of maffp 
Rock ; thrice in the Vale fatigued and breathlefs he fat down to rejl* 
A fharp flinty Rock flood forth, with Cliffs ragged and broken in 
the Points around, and on the Ridge of the Cave rofe, towering 
to the Sight, a convenient Shelter for the Nells of dire inaufpicious 
Birds. This, where bending forward with its Brow it overhung 
the River on the Left, the Heme full oppoflte to it on the Right 
with {trained Effort {hook, and from the deep Roots uptorn dif- 
joined ; then on a fudden impelled it: With which Impulie the 
Sky in its wide Extent refounds, the Jhattered Banks leap hither 
and thither, and the affrighted River runs back. And now the 
Den, and fpacious Hall of Cacus bared of Covering appeared, 
and his gloomy Caverns in their inmoft Receffes were laid open: 
Juft as if by fome Violence the Earth in her deep Receffes yawning 
wide fhould unlock the infernal Manfions, and difclofe thofe pale 
Realms abhorred by the Gods, and from above the hideous Gulf 
be feen, and the Ghofts ftartle at the Light darted in upon them. 
Him therefore thus fuddenly furprized in the unexpected Light, 
imprifoned in his hollow Rock, and in uncouth Manner braying, 
Alcides from above galls with Darts, calls every Weapon to his 
Aid, and plies him with Stubs of Trees and ponderous Milftones. 
But he (for now no Refuge from the Danger remains) from his 
Jaws vomits up vaft Quantities of Smoke, wondrous to tell! in¬ 
volves the Cave in pitchy Vapour, fnatching all Profpeft from the 
Herne’s Eyes; and deep in his Cave {hoots up in Wreaths a Night 
of Smoke, intermingling Fire with Darknefs. This Alcides in his 
Rage could not bear, but with an impetuous Spring flung himfelf 
amidft the Flame, where in thickeft Tollies the Smoke drives its 
Waves, and the capacious Den fluctuates with rolling Tides of pitchy 
Vapour. Here in his darkened Cell he feizes Cacus difgorging una¬ 
vailing Flames, grafping him hard as in a Knot; then griping faft 
fqueezes his Eyes ftarting from their Sockets, and his Throat till it 
is quite parched and drained of Blood. Forthwith having wrenched 


NOTES. 


up 


in the animated Stile of Poetry thus deferibes 5 
Dtjjultant ripte , rtjUdtquc exterritus amnt's. 
245, Invifa Dis, The learned Do&or is 
undoubtedly right in rendering invifa here ab¬ 
horred, and not unfeen or imnfibk, as La Rue, 


Cerda, and others, have done, fince it anfwets 
to Homer's ?uy£u<ri 0sot ^gp. 

261. Siccum fanguine vuttvr. i. e. Squeezed 
him fo hard as to flop the Circulation of tfye 
Blocd. 


271. Qua 
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Panditur extemplo foribus domus atra revulfis) 
Abltradteque boves abjurataeque rap i me 
Ccelo oltenduntur, pedibufque informe cadaver 
Protrahicur. Nequeunt expjeri corda tuendo 265 
Terribiles oculos, vultum, villofaque fetis 
Pedtora femiferi, atque exftinctas faucibus ignes. 
Ex illo celebratus honos, leetique minores 
Servavere diem : primufque Potitius auctor, 

Et domus Herculei cuftos Pinaria facri, 270 
Hanc aram luco ftatuit; quae.maxima Temper 
Dicetur nobis, et erit quae maxima Temper. 

Quare agite,o juvenes,tantarum in munere laudum 
Cingite fronde comas, et pocula porgite dextris, 
Communemque vocateDeum,et date vina volentes. 
Dixerat; Herculea bicolor cum populusumbra.276 
Velavitque comas, foliifque innexa pependit : 

Et facer implevit dextram fcypbus. Ocius omnes 
In menfam laeti libant, Divofque precantur. 
Devexo interea propior fit Vefper Olympo : 280 
Jamque facerdotes, primufque Potitius, ibant, 
Pellibus in morem cindti, fiammafque ferebant. 
Inltaurant epuias, et menfae grata feeundse 
Dona ferunt, cumulantque oneratis lancibus aras. 
Turn Salii ad cantus, incenfa altaria circum, 285 
Populeis adfunt evincli tempora ramis ; • 

Hie juvenum chorus,illefenum; qui carmine laudes 
Herculeas et fadta ferant: ut prirna novercse 
Monftra manugcminofque premenscliferit angues ; 

Ut 


J£fCtemp?o atra domus Ca- 
c5 panditur foribus re- 
vulfis j abftraElceque bo- 
ves, abjurataque rapina 
eftenduntur ccelo : infor- 
meque cadaver protrahi- 
turpedibus. Eorum cor¬ 
da nequeunt explcri tuen¬ 
do ejus terribiles oculos, 
vultum , pe&oraque femi¬ 
feri Caci villofa fetis , 
atque ignes extinclos fau¬ 
cibus. Ex illo tempore 
honos Herculis eft cele¬ 
bratus, minorefque Iceti 
fervaverc diem : primuf¬ 
que auElor Potitius, et 
Pinaria domus cuftos Her¬ 
culei facri, fiatuit hanc 
aram luco ; qua ara fem¬ 
per dicetur maxima nobis, 
et qua femper erit maxi¬ 
ma. Quare agits, oju- 
•t/cnesy in munere tanta¬ 
lum laudum, cingite • co¬ 
mas fronde, et porrigite 
pocula dextris, vocatcque 
Herculem coimnuncmDc- 
um, et volentes date vi- 
■na. Dixerat $ cum po- 
fulus bicolor velavitque 
comas Herculea umbra, 
pepcnditquc innexa foliis : 
et facer feyphus-implevit 
dextram . Omnes latti oei - 
w< libant vinum in men - 
jam, precanturque Divos 
Interea Vefper fit propior 
devexo Olympo : jamque 
facerdotes , primufque Po¬ 
titius, ibant cin&i pelli- 
bus in morem, ferebajit- 
que Jlammas . Infiaurant 
epuias, et ferunt grata 
dona fecund# men fee, cu¬ 
mulantque aras oneratis 


lancibus. Turn Salii, e- ‘ . . 

circa tempora populeis ramis, adfunt ad cantus , circum incenfa altaria 5 hie eft chorus juve- 
mm, ilk eft chorus fenum ; qui ferunt Ha culcas laudes, et fadla carmine : ut premens cliferit ■ 
prima ntanfra ncrvercat Junonis, geminofque angues rnanu 5 


NO T E S. 


2,71. Qua maxima femper. Concerning 
this Altar Livy putt the following Words in 
the Mouth of Evandcr addrefling himfelf to 
Hercules : Jove nate,' Hercules falve, te mibi 
mater veridica interpret Dcum auShtrum ccclcfii- 
um numeru/n cectnit, tibique aram hie dicatunt 
iri, quant opulcntifftma, in terris gens max imam 
wr/, tuoque ritu calat. The Renfon of the 


Name is given by Diotiyfius , that this being 
the Altar whereon Hercules himfelf offered the 
Tithes of his Spoils, it became on that Ac¬ 
count the Object of chief Veneration, and 
was called Maxima to diftinguiflr it from the 
numerous other Altars which that He roe had 
in Italy. 

273. In nuiKerf. M’.mus, fays Donatus„ 

dicitur 
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up the Doors the grim Manfion is laid open ; the Heifers that had 
been filched away, and the ftolen Effects abjured are expoled to the 
View of Heaven ; the deformed Carcafe is dragged forth by the 
Feet. They are unable to fatiate their Curiofity with gazing on 
his hagard Eyes, his horrid Afpedt, and the Bread of the Demi- 
favage dragged with bridly Hair, and the extinguifhed Fires in his 
Throat. From that time the Honours of the God have been cele¬ 
brated in Italy , and Pofterity with Joy have obferved this Day: 
And Potitius, the fird Founder, and the Pinarian Family, the De- 
pofitary of this Inditution facred to Hercules, erected this Altar in 
the Grove ; which {hall both be diled by us the Great , and the 
Great {hall be for ever. Wherefore come, noble Youths, in cele¬ 
brating Virtues fo illudrious, encircle your Locks with a Garland, 
and extend your Goblets in your Hands, invoke our common Gods, 
and offer the Wine with Goodwill. He faid ; when with its Her¬ 
culean Shade the Poplar of varying Hue both decked his Locks, 
and with its Leaves entwined hung down : And a facred Goblet 
filled his Right-hand. Forthwith all with Joy pour Libations on 
the Table, and fupplicate the Gods. Meanwhile the Sphere of Day 
declining. Evening draws nearer on: And now the Priefis, and Po¬ 
titius on their Head, marched in Proceffion, clad in Skins, accord¬ 
ing to Form, and in their Hands bore flaming Torches. They re¬ 
new the Feaft, and introduce the grateful Offerings of the fecond 
Service, and heap the Altars with Chargers richly loaded. Then 
round the Altars fmoking with Perfumes the Salii amidft Songs ad¬ 
vance, having their Temples bound with Poplar Boughs ; in two 
Bands they divide , the one a Choir of Youths, the other of aged 
Men ; who in Numbers celebrate the Praifes and Exploits of Her¬ 
cules : How in his Cradle with his mighty Hand he flew the firfl: 
Monfters of his Step-mother funo, and fqueezing ftrangled her two 

Snakes ; 


NOTES. 


dirittir euro eujufque ret perjiciendee impojita cum 
7 iecc[Jitate faciendi. Laudum again fignifies 
Praife-worthy Deeds, as in other Places. 

2,76. Herculed populus. The Poplar-tree, 
Servius tells us, was confecrated to Hercules.^ 
becaufe that Heroe in his Defcent to Hell 
made himfelf a, Crown of Poplar-leaves, 
whereof the Part that touched the Head re¬ 
ceived, or rather retained its white Hue,, 
while the external Part became black with the 


Smoke of the infernal Regions. Which Fable 
fee explained from Hillory by the Abbe Bonier 
in his Mythology , Vol. IV. of the Englijh. ‘ 
2,80. 'Dervexo Qlyvtpo . The diurnal Hemi- 
fphere fetting, and the Hemifphere of'Night 
rifmg, according to their Notion, who made 
the whole Heavens revolve round the Earth. 

284. Gumulafitquc onerath lancibus or as. La 
Cerda underftands this of the Incenfe which 
on folemn Qccafions ufed to be offered in great 
3 broad 
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XJt idem disjecerit urbes 
Trojamque OccbaUamque 
egregias hello 5 ut pertu- 
lent mille duros laborer 
fub rege Euryftbeo, fat is 
iniquee Junonis. Tu, 
invific, mactas bimembres 
nubigenas Hylaeumque, 
Fholumque manu, tu ma¬ 
fias. Crcjfia prodigia, et 
1vajlum leonem fub rape 
Nemeae. Sfygii lacus tre- 
muere te ; Cerberus^- 


Ut bello egregias idem disjecerit urbes, 290 

Trojamque Oechaliamque ; ut duros mille labores 
Rege fub Euryftheo, fatis Junonis iniquse, 
Pertulerit. Tu nubigenas, invifle, bimembres, 
Hylseumque Pholumque manu, tu Creffia mafias 
Prodigia, et vallum Nemeae fub rupe leonem. 295 
Te Stygii tremuere lacus; te janitor Orci, 

Ofla fuper recubans antro femefa cruento : 
mar Ord, recubamcruenA Nec te ullae facies, non terruit ipfe Typhceus 

to antro fuper femefa ojfa A . r . . J r 

" ■ • 1 Arduus, arma tenens: non te rationis egentem 
Lernseus turba capitum circumftetit anguis. 300 
Salve, vera Jovis proles, decus addite Divis : 

Et nos, et tua dexter adi pede facra fecundo. 
Talia carminibus celebrant: fuper omnia Caci 
Speluncam adjiciunt, fpirantemque ignibus ipfum. 
Confonat omne nemus ftrepitu,collefque refultant. 

Exin fe cunfli divinis rebus ad urbem 306 
Perfeflis referunt. Ibat Rex obfitus aevo ; 

Et comitem ,/Enean juxta natumque tenebat 
Ingrediens, varioque viam fermone levabat. 
Miratur, facilefque oculos fert omnia circum 3x0 
ASneas, capiturque locis ; et fingula lseius 
Exquiritque auditque virum monumenta priorum. 

Turn rex Evandrus, Romanae conditor arcis: 
Haze nemora indigenae Fauni, Nymphaeque tene- 
bant, 

Genfque'virum truncis et duro robore nata ; 315 
Queis neque mos neque cultus erat; nec jungere 
tauros, 

Aut 


tremuit te: nec ullce facies 
terruere te,nonarduusTy- 
fhceus ipfe, tenens ar¬ 
ma , terruit te ; Lernceus 
anguis, cui erat turba 
capitum, circumfetit te 
■non egentem rationis. Sal¬ 
ve Hercules, vera pro¬ 
les Jovis, addite decus 
Divis : tu dexter adi 
et nos, et tua facra fe¬ 
cundo pede. Celebrant ta¬ 
lia fafta carminibus : fu¬ 
per omnia adjiciunt fpe- 
luncam Caci, ipfumque 
fpi ran tern ignibus. Omne 
nemus confonat ftrepitu, 
collefque refultant. Exin, 
divinis rebus perfefiis, 
cunfii referunt fe ad ur¬ 
bem. Rex Evander ibat 
cbftus aevo $ et ingredi¬ 
ens tenebat JEnean cotni- 
tern natumque juxta, le- 
vabatque viam vario fer¬ 
mone . AEneas miratur, 

fertque facilcs oculos cir¬ 
cum omnia, capiturque lo¬ 
cis ; et laetus exquiritque 
auditque fingula monu¬ 
menta priorum virum.'Turn 
rex Evandrus, conditor 
Romanes arcis: Fauni 
JSfympbeeque indigence, genfque virum nata truncis et duro robore tenebant h<sc nemora ; 
neque mos neque cultus ; nec nor ant jungere tauros, 

NO 7 E S. 


queis erat 


broad Plates, lances, according to that of Ovid; 
PJec qua de parva pauper Diis libat Acerra 
Thura, minus, gr.andi quam data lance, 
valent .' 

This feems to agree beft with the following 
Words, incenfa altaria circum, round the Al¬ 
tars burning with Incenfe . Others however re¬ 
fer it to the dona fecundes menfee before men- 
tjone^i 4 * e, the Fruits and other Delicacies 


which ufed to be ferved up in the feconcj 
Courfe, and in facred Banquets were firft pre¬ 
sented on the Altar by way of Confecration. 

295. Tu -nubigenas, invifie, &c. This 
beautiful Tranfition from the third Perfon to 
an Apoftrophe in the fecond, is finely imitated 
by Milton hi a Hymn of a much fublime^ 
kind; 

Thus 
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Snakes ; how in War the fame Heroe overthrew illuftrious Cities* 
Troy and Oechalia both ; how, under King Euryftheus, by theDe- 
ftination of unfriendly Juno, he endured a thoufand grievous Toils. 
Thou, invincible, doll: with thy Arm fubdue the Cloud-born, dou¬ 
ble-mem bred Centaurs, Hylseus and Pholus ; thou fubduell the fell 
Monfters of Crete, and the huge overgrown Lion under the Rock 
of Nemea. For fear of thee the Stygian Lakes, for fear of thee 
the Porter of Hell did tremble, enuring down in his bloody Den 
upon his half-gnawed Bones: Nor did any Forms, not even Ty- 
phoeus himfelf, of towering Height, with Arms in Hand, 
throw thee into Conflernation : Thee not nonplulTed and difeon- 
certed the Lernsean Snake, that many-headed Monjler , around be- 
fet. Hail, undoubted Offspring of Jove, added to the Gods an 
Ornament to their Ajfembly: Both us and thefe thy facred Rites 
with thy aufpicious Prefence vifit. Such heroic Deeds they celebrate 
in Song : Above all they fubjoin the Den of Cacus, and Cacus felf 
breathing his Soul in Flames. The whole Grove rings with the 
melodious Din, and the Hills rebound. 

Then, having finifhed the divine Service, all hie them back to 
the City. The King, with Age oppreffed, fet forward ; and as he 
walked along had iEneas to accompany him, and his Son by his 
Side, and with various Difcourfe relieved the Tedioufnefs of the Way. 
/Eneas admires, and turns his roiling Eyes around on every Objedt, 
is charmed with the various Scenes and Landskips; andfondly enquire s 
and fondly learns the feveral Monuments of the Men of Antiquity. 

Then King Evander, the Founder of the Roman Tower, thus 
began: Thefe Groves the native Fauns and Nymphs poffeffed, and 
a Race of Men fprung from the Trunks of Trees and .ftubborn 
Oak; who had neither Laws nor Polity ; knew neither to yoke the 

labouring 

NOTES. 


Thus at their Jhady Lodge arriv'd, bothJiood, 
'Both turn'd, and under open Sky ador'd 
€ JTbe God that made both Sky, Air, Earth, 
and Heanj'n, 

Which they beheld 5 the Moon’s resplendent 
Globe 

Andjlarry Pole: Thou alfo mad ft the Night, 
Maker omnipotent, and thou the Day. 

Par. Loft, B. IV. 720. 
'294. Vrejfta prodigia. The Bull that vo¬ 
mited Fire, and the Hind with brazen Feet. 

307. Rex objitus eevo. Literally, thick fonvn 
7 *ritkAge 9 j, e. with grey Hairs and other 


Marks of Age ; a Metaphor borrowed from a. 
Field of Corn. 

310, Facilejque oculos . Facilis here is an 
Epithet given to dEncas's Eyes, to denote his 
Eagernefs in furveying every Object. His Eyes 
were what the Greeks call *verfati~ 

les , nimble , voluble. 

313. Romance conditor arcis. His little City 
Pallanteum was built upon the Hill afterwards 
called Mom Palatinui. 

316. Mos . Either Laws and Institutions, 
as above, Morefque viris et mcenia ponit j Laws 

3 Q jt, being 
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aut componcre opes, aut 
parccre parto ; fed rami, 
atque 'uenatus ajper •vildu 
alebat eos. Saturnus pri- ! 
tnus •venit ab atherio 0 .. 
lympo, fugiens arma 
n.ns, et cxfttl regnis a- 
demtis, h compofuit ge¬ 
nus indocile ac difpcrfum 
aids montibus, deditque 
leges ei 5 maluitqtte regi- 
onem ntocari Lattum, 
quoniam latuiffet tutus in 
bis oris. Jlurea fecula , 
qua perhibent, juerunt 
fub illo rege : Jic regebat 
populos in placidd pace. ‘ 
Donee paulatim deterior 
et decolor at as, et rabies 
belli , et amor babendi 
fucccjftt. ‘Turn Aufonia 
manus, et Sicana gentes 
•vencre : ct Saturnia tcl- 
lus pofuit nomcn fapius. 
‘Turn Reges j afperque c 7y- 
hris immani corpora vc- 
riit 5 ct quo poft nos Itali 
diximus fiuvium Tybrim 
cognomina et vetus Al- 
bula amijit <verum nomcn. 
Omnipotent fortutta ct in- 
eluFlabile fatum pofuere 
tne bis locis, pulfum pa- 
trid , fequentcmque extre¬ 
ma pericula p'/agi : tre- 
mendaque monita Carmen- 
tis Nympba mcas matris, 
et Deus Apollo auElor e- 
gere me hue. Vix ca fu- 
erunt diEla, Evander, 
progrejfus dehinc,monflrat 
et aram, et Carmcntalem 
portam Romano nomine *: 
quant memo rant fuilfe 
prifeum honor cm Carmen ■ 
tis Nympbafatidicanja- 
tis, qua prima cecinit 


Aut componere opes norant, aut parcere parto : 
Sed rami atque afper vidtu venatus alebat. 

Primus ab retherio venit Saturnus Olympo, 

Arma Jovis fugiens, et regnis exful ademtis. 320 
Is genus indocile, ac difperfum montibus altis 
Compofuit, legefque dedit; Latiumque vocari 
Maluit, his quoniam latuiflet tutus in oris. 

Aurea, quae perhibent, illo fub rege fuerunt 
Secula: fi placida populos in pace regebat. 325 
Deterior donee paulatim ac decolor setas, 

Et belli rabies, et amor fucceffit habendi. 

Turn manus Aufonia, et gentes venere Sicanae : 
Saepiuset nomen pofuit Saturnia tellus. 

Tum Reges, afperque immani corpore Tybris, 
A quo poft Itali fluvium cognomine Tybrim 
Diximus : amifit verum vetus Albula nomen. 

Me pulfum patria, pelagique extrema fequentem, 
Fortuna omnipotens et ineluftabile fatum 
His pofuere locis : matrifque egere tremenda 335 
Car mentis N y mphse monita,et Deus auditor Apollo. 

Vix ea didta,dehinc progreflus monftrat et aram, 
Et Carmentalem Romano nomine portam : 
Quam memorant Nymphse prifeum Carmentis 
honorem 

Vatis fatidicae, cecinit qua prima futuros 340 
.dEneadas magnos, et nobile Pallanteum. 

Hinc lucum ingentem,quemRomulus acer Afylum 
Rettulit, et gelida monftrat fub rupe Lupercal, 
Parrhafio didlum Panos de more Lyccei. 

Nec 


JEneadas futuros magnos, ( 

et Pallanteum fore nobile. Hinc *monftrat ingentem lucum, quem acer Romulus rettulit in afylum, 
et monftrat Lupercal fub gelida rupe, dittum de Parrhafio more Lycai Panos. 


NOTES . 


being fo called bccaufe they regulate the Man¬ 
ners of Men ; or it may ftgnify Difcipline, 
Order, and Politenefs, which are the Effects 
of Laws. 

324.. Aurea qua perhibent. Saturn’s happy 
Reign, which gave Rife to the golden Age, is 
thus deferibed in fuftin, Lib. XLIII. Cap. I. 
Italia cult ores primi Aborigines fucre, quorum 


rex Saturnus tanta juftitia fuijfe traditur, ut 
ncque fervicrit fub illo quifquam, neque quic- 
quam privata rei babuerit : fed omnia commu- 
nia, See. 

330. Tybris . The King of the Tufcans, 
who being flam near the River Albula derived 
his Name to it. 


333. Fell. 
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labouring Steer, nor to gather Wealth, nor to ufe their Acquifitions 
with Moderation : But the Products of the Branches, and favage 
hunting fupplied them with Food. From the etherial Sky firft Saturn 
came, flying the Arms of Jove, and an Exile difpofTefTed of his 
Realms. He formed into Society a Race undifciplined and difperfed 
among the high Mountains, and gave them Laws ; and chofe to 
have the Country named Latium, becaufe in thefe Regions he had 
lurked fecure. Under his Reign was the golden Age which they fo 
much celebrate: In fuch undifturbed Tranquillity he ruled his Sub- 
jedls. Till by Degrees an Age more depraved, and of a different 
Complexion, and the Fury of War, and Love of Gain fucceeded. 
Then came in the Aufonian Bands, and the Sicilian Nations : And 
the Saturnian Land oft changed its Name. Then came a SucccJJion 
of Kings, and among the reft fierce Tybris of gigantic Make ; from 
whom we Italians in after-times named the River Tyber: ’Thus 
ancient Albula loft its true, its proper Name. Me, from my Coun¬ 
try driven, and tracing the utmoft Perils of the Sea, almighty For¬ 
tune and uncontroulable Deftiny fettled in thefe Regions : And the 
awful Predidlions of my Mother the Nymph Carmentis, and the 
God Apollo by his Authority urged me hither. 

Scarce had he faid, when fetting forward he {hews him next both 
the Altar, and the Gate called by a Roman Name Carmentalis , 
which they record to be the ancient Monument in honour of the pro¬ 
phetic Nymph Carmentis, who firft foretold the future Grandeur 
of the iEneian Race, and the Renown of Pallanteum. Next he 
points out the fpacious Grove which Romulus reduced into a Sanctu¬ 
ary, and under a cold bleak Rock the Lupercal, fo called from the 
Arcadian Manner of worfldpping Lycaean Pan. He likewife fhews 

the 


NOTES. 


333. Pelagique extrema fequentcm. Others 
render it extrema by the remoteft Parts. 

336. Deus auBor Apollo. By aufdor here 
Servtus underftands auHor oraculorum. But I 
think, it is rather to be taken in the Senfe of 
fuafir, as V. 17, 418. 

343. Lupercat. A Place at the Foot of 
the Mount Palatine, where the Arcadians 
built a Temple to Pan, called Lycaus, from 
Lycaeum > a Mountain in Arcadia , where he 
was worshipped as the God who guarded their 
Flocks from Wolves. Thus as Lycaum comes 
from the Greek Xvms, fo from lupus, lupercal. 


344. Parrbajio. Arcadian, from Parrha- 
fia, a Diftri£t and City of Arcadia. 

346. Teftatur locum. i. e. He is moved 
feeing the Place where fo foul a Murder was 
committed, and begins to make Proteflations 
of his own Innocence. Then proceeds to re¬ 
late the Occafion of the Name Argiletum , and 
the Manner of Argus 's Death ; who was if- 
wander's Gucft, and is faid to have been afl'af- 
finated by the Arcadians , without Ewander's 
Knowledge, under Sufpidon of having afpired 
| to the Crown, 

354. Nimboz 
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JSTec non et monftrat ne¬ 
mus facri Argileti 5 te- 
ftaturque locum, et docet 
eum letbum hofpitis Ar- 
gi. Hinc ducit eum ad 
\Tarpeiam fedcm ct Capi- 
tolia, nunc aurea, olint 
borrida ftl'veftribus du¬ 
mb. turn dira rel- 

ligio loci ter rebat pavidos 
agreftcs ; jam turn treme- 
bant filnjam faxumque . 
Inquit, Deus (eft incer- 
tum quit Dcus) habitat 
hoc nemus, et bunc collcm 
JrondoJo r vertice: Arca¬ 
des credunt ft 'vidifje Jo- 
1tem ipfum, cum fcepe 
concuteret nigrantem JE- 
gida dextra,cieretque nim- 
60s. Prcetcrea <uides bac 
duo oppida disjeElis tnu- 
ris, relliquias, monumen- 
taque rueterum 'virorum. 
Pater Janus condidit 
hanc, Saturnus condidit 
banc urbem : Janiculum 
fuerat nomcn buic, Sa- 
turnia fuerat nomen illi. 
‘Talibus dillis inter ft, 
Jubibant ad tebla pauperis 
JEmandri : 'vidcbantque 
armcnta pajjim mugire in 
loco deinde di£to Roma¬ 
no foro et lauds Carinis. ' 
Ut eft ventum ad ftdes 
Evandri : inquit, Alci- 
des 'viElor fubivit bate li- 
tnina ; here regia cepit 
ilium : Hofpes, aude, con¬ 
temn ere opes, ct ftnge te 
quoque dignttm Deo, vc- 
nique non after egertis re¬ 
bus, Dixit, ct duxit in- 
genten2 Adnean ftibter fa- 
ftigia angufti teEli 5 lo- 
ca'vitque eum ft ratis, ef 
fultum foliis et pclle Li- 
byftidis urfte. Nox ruit, 
et amplediitur tellurcm 
Jitftis alis. At Venus 
mater, baud nequicquam 
extern ta ammo, mot a mi- 


Nec non et facri monftrat nemus Argileti ; 345 
Teftaturque locum, et Jethum docet hofpitis Argi. 
Hinc ad Tarpeiam fedem, et Capitolia ducit, 
Aurea nunc, olim filveftribus horrida dumis. 

Jam turn relligio pavidos terrebat agreftes 349 
Dira loci ; jam turn filvam faxumque tremebant. 
Hoc nemus, hunc, inquit, frondofo vertice collem 
(Quis Deus, incertum eft) habitat Deus : Arca¬ 
des ipfum 

Credunt fe vidifie Jovem, cum faepe nigranterri 
dEgida concuteret dextra, nimbofque cieret. 

Haec duo praeterea disjedtis oppida muris, 355 
Relliquias,veterumque vides monumenta virorum. 
Hanc Janus pater, hanc Saturnus condidit urbem : 
Janiculum huic, illi fuerat Saturnia nomen. 
Talibus inter fedidtis ad tedta fubibant 
Pauperis Evandri ; paflimque armenta videbant36o 
Romanoque foro, et lautis mugire Carinis. 

Ut ventum ad fedes: Haec, inquit, limina vidtor 
Alcides fubiit; haec ilium regia cepit: 
Aude,hofpes,contemnere opes,et te quoque dignum 
Finge Deo; rebufque veni non afper egenis. 365 
Dixit, et angufti fubter faftigia tedti 
Ingentem dEnean duxit; ftratifque locavit 
Efthltum foliis et pelle Libyftidis urfae. 

Nox ruit, et fufeis tellurem ampledtitur alis. 
At Venus baud animo nequicquam exterrita mater, 
Laurentumque minis, et duro mota tumultu, 371 
Vulcanum alloquitur : thalamoque haec conjugis 
aureo 

Incipit, et didtis divinum afpirat amorem : 

Dum bello Argolici vaftabant Pergama reges 
Debits, cafurafque inimicis ignibus arces ; 375 

Non ullum auxilium miferis, non arma rogavi 


nifqueLaurcntum, ct du-\ Artis 

ro tumultu, alloquitur Vul- . . . . , ^ 

canum, incipitque hcec verba in aureo tbalamo conjugis, et affijrat dvvinum amorem diEtis : dum Ar- 
golici reges -vaftabant bello Pergama debita fibi, arccfquc cafuras inimicis ignibus ; non rogavi ullum 
auxilium miferis, non rogavi arma 


NOTES . 


3 54. Nimbus. Signifies not any kind of brew Storm, Thunder, and lightning, as is 
Clouds, but thofe deep and black Clouds which evident from Virgil's Ufe of the Word in hun- 
’ dreds 
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the Grove of Argiletum, facred to Argus and calls the Place to 
witnefs his Innocence , and relates the Death of Argus his Gueft. He 
leads him next to the Tarpeian Rock and the Capitol, now of Gold, 
hut in thofe Days all rough and horrid with wild Bufhes. Even, 
then the religious Horrors of the Place awed the Minds of the ti¬ 
morous Swains ; even then they revered the Wood and Rock. This 
Grove, fays he, this Wood-topt Hill, a God inhabits, but what 
God is uncertain : Here the Arcadians believe they have feen Jove 
himfelf, when oft with his Right-hand he fhook the blackening 
tremendous ASgis, and rouzed the Clouds of Thunder. Farther, 
fays he, yon two Cities you fee with their Walls demolifhed, the 
Remains and Monuments of ancient Heroes, this City Father Ja¬ 
nus, that Saturnus built: The one Janiculum, the other Saturnia 
was named. In fuch mutual Talk they came up to the Palace of 
poor Evander; And in that Place where noiv the Roman Forum, 
and magnificent Streets arife they beheld around Herds of Cattle 
lowing. Soon as they reached his Seat: Thefe Gates, he fays, 
the victorious Alcides entered ; him this Palace received : Have then, 
my noble Gueft, the Greatnefs of Mind to undervalue Magnificence, 
and do you too form yourfelf into a Temper becoming a God, and 
come not difgufted with thefe our mean Accommodations. He faid, 
and under the Roof of his narrow Manfion conduced the magnani¬ 
mous A£neas; and fet him down to reft on a Bed of Leaves, and 
the Fur of a Libyan Bear. 

Night comes on apace, and with her dusky Wings mantles the 
Earth. Meanwhile Venus, the Parent -goddefs, not without Caufe 
alarmed in Mind, and difturbed both by the Threats and fierce 
Uproar of the Laurentines, addreffes Vulcan, and in her Husband’s 
golden Bed-chamber thus begins, and by her Accents breathes into 
him Love divine: While the Grecian Kings by War brought fated 
Troy to Defolation, and its Towers doomed to fall by hoffile Flames ; 
not any Succour to the Wretches, nor Arms of thy Art and Power 

I craved ; 


NOTES. 


dreds of Places 5 particularly Geor. I. 328. 
Jpfe pater, media nimbonm in mEie, corufca 
Fulmina natitur dextra. 

361. Carims. Carinse, the Name of a 
magnificent Street in Rome, where Pomfey had 
a Houfe. 

364. Te quoyue digram fingc Deo, By Deo 


here fome underftand Hercules, whom Evart- 
dtr would have Mneas imitate. But the quo- 
yue feems to determine it to be taken rather 
in a general Senfe, as we have done: For the 
Import of that Word is, at Hercules add a 
Part worthy a Cod, fo do you. 


382. Eadm. 
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tucs artis cpifque j nec 
volui exercere te, carijfi - 
me conjuXj tuofve labores 
incaffum : quamvis et de- 
berem plurima natis Pri- 
anti, et pepc jte'vijfem 
durum laborem JEnece. 
Nunc ille confitit oris 
Rutulorum, imperiis Jo- 
•vis ; ergo ego eadem ve- 
nio fupplex, et rogo tu- 
um numen 9 fanftum mi- 
hiy arma y genetrix pro 
nato. Thetis filia Ne- 
rei potuit fitedlere te, 
Aurora *Titbottia conjux 
potuit fieStere te lacrymis 
jijpice qui populi coeant, 
qiue mcenia acuant fer- 
rum port is claujis, in me 
excidiumque meorum. Di¬ 
va dixeraty et nivels la- 
eertis bine atque bine fo- 
vet Deum cunSiantem 
molli amplexu : iUe repen- 
tc acccpit folitam fiam- 
mam, notufquc calor in- 
travit medullas, et cu- 
currit per labefaEla cf- 
fa : non fecus atque olim 
cum ignea rima, rupta 
corufco tonitru, micans 
percurrit nimbos lumine. 
Diva conjux, lait a dolts, 
et confcia fuse forma fen - 
ft id. Turn pater Vul- 
canus, devirt&us aterno 
amorc, fat ur : quid pet is 
caufas ex alto? quo fi- 
ducia mei ceffit tibi, Di¬ 
va ? fi fuiffet ttexf mi¬ 
lls cura, turn quoquefu- 
iffetfas nobis artnare feu- 
cros . Nec omnipotent pa¬ 
ter Jupiter, nec fata ve- 
tabant Projaw:fare, Pri- 
amumque fupereffe per a- 
tios decern annos . Et nunc, 
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Artis opifque tuce ; nec te, cariffime conjux, 
Incafiumve tuos volui exercere Iabores : 

Quamvis et Priami deberem plurima natis, 

Et durum .dEnese fleviflem fepe laborem. 380 
Nunc, Jovis imperiis, Rutulorum conftitit oris : 
Ergo eadem fupplex venio,et fandfum mihi numen 
Arma rogo, genetrix nato. Te filia Nerei, 

Te potuit lacrymis Tithonia fledtere conjux. 
Afpice, qui coeant populi, quae moenia claufis 385 
Ferrum acuant portis,in me excidiumquemeorum. 
Dixerat; et niveis hinc atque hinc Diva lacertis 
Cundfantem amplexu fovet: ille repente 
Acccpit folitam flammam ; notufque medullas 
Intravit calor, et Jabefadta per ofla eucurrit: 390 
Non fecus atque olim tonitru cum rupta corufco. 
Ignea rima micans percurrit lumine nimbos. 
Senfit laeta dolis, et formae confcia conjux. 

Turn Pater aeterno fatur devindtus amore: 

Quid caufas petis ex alto ? fiducia ceffit 395 
Quo tibi. Diva, mei ? fimilis fi cura fuiflet. 
Turn quoque fas nobis Teucros armare fuiflet. 
Nec pater omnipotens Trojam, nec fata vetabant 
Stare,decemque alios Priamum fuperefle per annos. 
Et nunc, ft bellare paras atque haec tibi mens eft j 
Quidquid in arte mea poflum promittere curae, 401 
Quod fieri ferro liquidove poteft eledtro. 

Quantum ignes animseque valent; abfifte precando 
Viribus indubitare tuis. Ea verba locutus, 
Optatos dedit amplexus ; placidumque petivit 405 
Conjugis infufus gremio per membra foporem. 

Inde, 


Ji paras bellare, atque | 

promittere tibi, quodpoteft fieri ferro liquidove ete&ro quantum ignes 
animeeque valent promitto 5 abfifte indubitare tuts vinbus precando, Vulcanus, locutus ea verba > 
dedit optatos amplexus j infufufque gremio conjugis petivit placidum foporem per membra. 

notes. 

n%i. Eadem. \ the fame affeaionate, fond n,t)f. Caufas petit ex aho. X^adrfTom- 
We, who have always been fo tender of your ing direftly to the Point, you haveRerourfe W 
Honour fo loath to give you Trouble. long far-fetched Preambles. 1 hus Cicero pro 

H ,92/ j Lea rima. Is a happy Expreffion to Cluentio : Incipit hngo et alte pet,to prcxmiQ re . 
exprefs a Stream of Fire burfting through, a fpondere. 

rifted Cloud. 5 ■ 
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I craved ; nor, my dearelt Spoufe, was 1 willing to employ you or 
your Labours in vain: Tho’ I both owed much to the Sons of 
Priam, and often mourned the fevere Sufferings of iEneas. Now, 
by Jove’s Command, he hath fettled on the Coafts of the Rutuli- 
ans : Therefore I the felf-fame fond Wife a Suppliant come, and 
implore Arms from thy Divinity to me adorable, a Mother for a 
Sen. Thee the Daughter of Nereus, thee the Wife of Tithonus 
by Tears could perfuade. See what Nations combine, what Towns, 
having fhut up their Gates, whet the Swords againft me, and for 
the Extirpation of my People. She faid, and with her fnowy Arms 
on this Side and that the Goddefs in foft Embrace carcffes him de¬ 
murring: Suddenly he cutched the wonted Flame, and the accu- 
ftomed Warmth pierced his Marrow, and ran thrilling through his 
fliaken Bones. Jufl; as when at times, with fbrky Thunder burflg 
a chinky Stream of Fire in flarhy Lightning {hoots athwart the 
Skies. 'This his Spoufe, well pleafcd with her Wiles, and confcious 
of her Charms, perceived. 

Then Father Nulcan, faft bound in the eternal Chains of Love, 
thus fpeaks : Why have you Recourfe to fitch far-fetched Reafons? 
Whither, Goddefs, is thy Confidence in me fled ? Had you been 
under the like Concern before , then too it had been a righteous and 
practicable Thing in me at your Defire to arm the Trojans. Nor 
did Almighty Father Jove , nor the Fates forbid that Troy fhould 
ftand, and Priam furvive for ten Years more. And now if War 
you meditate, and this be your Refolution ; whatever Zeal to ferve 
you in my Art I can promife ; whatever can be done by Steel or li¬ 
quid Metals, as far as the Power of Fire and breathing Engines 
reach, you may depend on me ; wherefore defift by Sollicitation to 
bring your Power and Influence in queftion. Having fpoke thefe 
Words, he gave her the wifhed Embrace j and on the Bofom of 
his Spoufe diffolved away, courted foft Repofe to every Limb. 

Then* 


NOTES. 


397. Fas fuiffet . Nothing had flood in my 
Way, nulla Jato objlante , fays La Cerda j 
which appears to be the true Scnfe from the fol¬ 
lowing Words, 

401. Quicqiiid pojfumpromitt ere. La Rue makes 
the Confirmation pojfutn promitt ere j but I take it 
rather to be an Ellipfis, promitto the Verb juft 
mentioned before being underftood, which every 
Reader eafily fupplies in reading the Sentence, 


402. Ltquido Ele&ro. A Compofition of 
Gold and Silver is called cUftrum $ I know not 
whether we have any particular Name for it in 
Englijh. Pliny makes the Proportion of this 
mixed Metal to be four fifths of Silver for one 
of Gold. 

404. Piribus indiibitttre iuh. In inCreafes 
the Signification* So the Senfe is* forbear, to 
3 R foe* 
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Inde, ubi primaquies medio jam. no£tis abadfse 
Curricuio expulerat fomnum ; cum femina, pri- 
mum 

Cui tolerare colo vitam tenuique Minerva, 
Impofitum cinerem et fopitos fufcitat ignes, 410 
Noctem addens operi, famuiafque ad luminalongo 
Exercet penfo ; caftum ut fervare cubile 
Conjugis, et poffit parvos educere natos: 

Haud fecus Ignipotens, nec tempore fegnior illo, 
Mollibus e ftratis opera ad fabrilia furgit. 4x5 
Infula Sicanium juxta Jatus, iEoliamque 
Erigitur Liparen, fumantibus ardua faxis: 

Quarn fubter fpecus, et Cyclopum exefa caminis 
Antra jfEtnaea tonant, validique incudibus ictus 
Auditi referunt gemitum, ftriduntque cavernis 420 
Stridlurze chalybum, et fornacibus ignis anbelat: 
Vulcani domus, et Vulcania nomine tellus. 

Hue tunc Ignipotens ccelo defeendit ab alto. 
Ferrum exercebant vafto Cyclopes in antro, 
Bronttfque, Steropefque,- et nudus membra Py~ 
raemon. 

His informatum manibus jam parte polita 426 
Fulmen erat, toto Genitor qute plurima ccelo 
• Dejicit in.terras : pars imperfedla manebat. 

Tres inxbris torti-radios, tres nubis aquofae 
Addiderant; rutili tres ignis,, et alitis Auflri. 430 
Fulgores nunc terrificos, fonitumque, metumque 
Mifcebant operi, flammifque fequacibus iras. 
Parte alia Marti currumque rotafque volucres 
Inftabant j quibus ille viros, quibus excitat urbes : 

xEgidaque 


Inde, ubi priim quits ex- 
pulcrat fomnum, medio 
curricuio no&is jam aba¬ 
sia 5 cum femina, cui 
eft primum officium tole¬ 
rate 1 vitam colo tenuique 
Minerva, fufcitat cine¬ 
rem impofitum et ignes fo¬ 
pitos, addens noBcm operi, 
excreetque famulus ad lu- 
min a longo penfo ; ut pof¬ 
fit fervare cubile conjugis 
caftutn, ct educcre par 
•vos natos : baud fecus \ 
Vulcanus Ignipotens, nec 
fegnior illo tempore furgit 
e.mollibus ftratis ad fa- \ 
brill a opera * Infula eri- 
gitur juxta Sicanium la- 
tus, jEoliamquc Liparen, 
ardua fumantibus faxis : 
fubter quam fpecus, ct 
JEtnea antra 9 exefa ca- 
minis Cyclopum, tonant, 
•validique, iSlus incudibus 
auditi referunt gemitum, 
ftriflureeque Chalybum 
ftridunt cavernis, ct ignis 
anbelat fornacibus t eft 
domus Vulcani, et dicta 
Vulcania tellus nomine. 
’Tunc Ignipotens defeendit 
bttc ab alto ccelo . Cyclo¬ 
pes, Brontcfque, Stero¬ 
pefque, et Pyracmon .nu¬ 
dus quoad membra, exer¬ 
cebant forum in vafto an¬ 
tro . Erat his in mani- 
bus fulmen informatum, 
ex his, qua plurima ge¬ 
nitor Deorum deficit toto 
ccelo in terras, parte jam 
pa!ltd: pars manebat im- 
perfeEla. Addiderant ei 

tres radios torti imbrts, 
tres aquofee nubis, tres ru- 
tuli ignis, et alitisAuftri, 
JSfztnc mifcebant operi ter¬ 
rificos fulgores, fonitum¬ 


que metumque, irafque fe- I 
quadbits fiammis. Ex alia parte inftabant Marti currumque valuercfquc rotas, 
viros, quibus excitat urbes : 

N O T E- S . 


quibus ille excitat 


fhew fuch. great Diflruft. of yemr own Power,. 
f. e. of the. native Influence of your Charms, 
over me, by ufing fo much Argument and.. 
Entreaty. 

407. Medio noBh aba&se.,cm;r\culo. lite¬ 
rally,, in the Mid- cafcer. of .Night hurled ; away . 


47^9, Tres imbrts .torti radios. By .the tort!. ■ 
imbrts , the tureatbed Shower, ■Srr't'Ar .and all-; 
the Commentator? underhand Hail. The.Form 
of . Thunder to which Virgil feems here to al-r 

lude is well enough known from, Medals- It-, 
confffts.. of; twelve, wreathed. Spikes, or Darts, 

extended. 
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Then, foon as the firft Interval of Reft, now that the Mid-career 
of Night was rolled away, had driven Sleep from bis Eyes ; what 
time the Houfewife, whofe chief Concern it is to earn her Living 
by the DiftafF and poor Handywork, awakes the heaped up Embers 
and the dormant Fires,adding Night to her Labour,and by the lighted 
Tapers employs her Maids in their long tedious Tasks, that challe 
fhe may preferve her Husband’s Bed, and bring up her little Babes: 
Not otherwife, nor at that time lefs induftrious, the mighty God 
of Fire rifes from the foft Couch to his mechanic Labours. 

Hard by the Side of Sicily and .ZEolian Lipare an llland rifes, 
of fteep Afcent with fmoking Rocks: Under which a Den, and the 
Caves of Tltna, emboweled by the Forges of the Cyclops, thunder, 
and from the Anvils the fturdy Strokes in ecchoing Groans refound, 
the red-hot Bars of Steel hifs in the Caverns, and the Fire in the 
Furnace pants: Vulcan’s Habitation, and the Land Vulcanian 
called. Hither then the fiery Power defeended from the lofty Sky. 
The Cyclops in their capacious Cave were vexing the Steel, Bron¬ 
tes, and Steropes, and naked-limbed Pyracmon. In their Hands 
half-formed, with one Part already poliflied off, was a Thunderbolt, 
fuch as thofe which in Profufion the eternal Father from all Quarters 
of the Sky hurls on the Earth: The other Part unfinifned re¬ 
mained. Three Spikes they had added of the wreathed Hail, three 
more of watery Cloud ; three of glaring Fire, and winged Wind. 
Now they were-mingling in the Work alarming Flafhes, the Thun - 
der's roaring Noife and Terror,and in the refrftlefs Flames vindictive 
Rage. In another Part they were haftening forward a Chariot and 
nimble Wheels for Mars, by which he rouzes Men and Cities to War: 

Arid 


NOTES. 


extended like the radii of a Circle, three and 
three together, with “Wings fpread out in the 
Middle. -The Wings denote the Lightning’s 
rapid Motion, and the Spikes or Darts its pe¬ 
netrating Quality. By the four different Kinds 
of Spikes Seruius under ftands the four different 
Seafons of the Year, in each of which the 
Meteor t>f "Thunder’ fells out. Thus, accord- 
'ing'tcrhim, the tres radii imbris torti> or three 
-Spikes ■ of-Hail, ^denote the Winter-feafon, 
y/hich abounds in Hail 5 the tres nubh aquofa 
the Spring, called imbriferum <ver $ tire’ tres 


rutuli ignis the Summer, and the tres alitis 
aujiri , the autumnal Seafon, when Storms of 
Wind are frequent. 

4.30. Addiderant. This Part was finifhed, 
therefore he fays addiderant , this they had 
done 5 whereas in the following Verfe it-'is 
nunc mijeebant, they were now mingling. This 
Diftih&ion of Tenfes I had' not noticed, but 
that I fee few-of-the Tranflators have attended 
to it here and in many other- Places befides. 

432.. Scquacibus . Perfecuting, that'al¬ 

ways follow the Attack, 

3 R 1 • - 435 * 
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Certatimque polibant bor - i 
riferam JEgida, arma 
turbates Pailadis , fqua- 
mis ferpcntum aurojue , 
anguefque con nexos , Gor - 
gonaque ipfam in peftore 
S)iajeSy mertentem lumina 
collo dcfeflo. Vuicanus 
inquit, ALtn .v Cyclopes, 
tollite cunfta, auferteque 
cceptos labores, ct admer- 
tite mentem hue. Arma 
funt facienda acri miro : 

•nunc eft ufus viribus, 
nunc 7apidis mambas , 
nunc omni magiftra arte . 

Prescipitate inoras. Jblcc 
eft effatus plura. At om- 
nes illi ocius incubucre o- 
peri, pariterque funt for- 
titi laborem. JEs, mctal- 
iumqusaurifluitrivisyvul - 
nijicufque ebalybs liquef- 
cit in map a. fornace. In¬ 
formant ingentem clypeum , 
unum fufficientem contra 
cmnia tela Latinorum 
impediuntque feptenos or- 
bes orbibus. Alii accipi - 

unt rcdduntque auras men- 
tops follibus ; alii tin- 
gunt esra flridentia lacu ; 
antrum gemit incudibus 
impoptis. IUi tollunt bra- 
chi a inter fefe multd mi in 
numerum /ucrfantquc maf- 
fam tcnaci forcips. Dum 
JLemnius pater Vuicanus 
Prcperat base AZoliis o- 
risy alma lux fufeitaty ct 
viatuiini Cantus molucrum 
fub culmine fufeitant E- 
mandrum ex bumili teElo. 

Senior rex confurgit, in- 
duciturque tunica per ar- 
tuSy et circumdat lyrrbe¬ 
lt a mincula pedum plan- 
tis. Turn fuldigat Te- 
geceum enfjm latcri atque 
bumcris, retorquens in 
dextram terga pa nth era 
demiff a ab lesma. JSl-’c 
non ct gemini canes eupo- 
des procedunt ab. alto li - 
mincy comitanturque herilem greffum. Heros petebat fedem et fccreta penetralia bofpitis yEncee, 
rnemor jtrmonum et pvomijft muneris , A Tec minus matutinus JEneas agebat je ad eum. Pallas filiua 
ibat comes huic Evandro, et Achates ibat comes olli neae. Congreffi jungunt dextras, rejidunts- 
que in mediis 

NOTES . 

43 S'- AZgidaque horriftram. Pierius aflerts 
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iEgidaque horriferam, turbatse Pailadis arma, 435 
Certatim fquamis ferpemum, auroque polibant, 
Connexofque angues, ipfamque in pedtore Divae 
Gorgona defedto vertentem lumina collo. 

Tollite cundla,inquit,coeptofque auferte labores, 
/Etnoei Cyclopes, et hue advertire mentem. 440 
Arma acri facienda viro : nunc viribus ufus. 
Nunc manibus rapidis, omni nunc arte magiftra. 
Praecipitate moras. Nec plura effatus. At illi 
Ocius incubuere omnes, pariterque laborem 
Sortiti. Fluit 2C3 rivis, aurique metallum ; 445 
Vulnificufque chalybs valla fornace liquefeit. 
Ingentem clypeum informant,unum omnia contra 
'Tela Latinorum ; feptenofque orbibus orbes 
Impediunt. Alii ventofis follibus auras 
Accipiunt redduntque; alii ftridentia tingunt 450 
IE ra lacu: gemit impofitis incudibus antrum. 

Illi inter fefe multa vi brachia tollunt 
In numerum, verfantque tenaci forcipe maflam. 

Hsec pater Hollis properat dum Lemnius oris ; 
Evandrum ex humili tedlo lux fufeitat alma, 455 
Et matutini volucrum fub culmine cantus. 
Confurgit fenior, tunicaque inducitur artus, 

Et Tyrrhena pedum circumdat vincula plantis. 
Tum lateri atquehumerisTegeaeumfubligatenfem, 
Demifta ab losva pantheras terga retorquens. 460 
Nec non et gemini cuftodes limine ab alto 
Procedunt, greflumque canes comitantur herilem. 
Hofpitis JE neae fedem et fecreta petebat, 
Sermonum memor, et promilli muneris heros. 
Nec minus .dEneas fe matutinus agebat. 465 
Filius huic Pallas, olli comes ibat Achates. 
Congtefli jungunt dextras, mediifque refidunt 

./Edibus, 


this to be the true Reading in, all the ancient 
a 


Manufcripts ; yet moft Copies read borripcam , 
436. Squamis auroque , j. e. Squamis aureis, 

* 5 ?.- 
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And were polifhing amain the tremendous /Egis, the Armour of 
enraged Pallas, with Serpents Scales and burnijhed Gold ; and the 
Snakes in mutual Folds entwined, and, to be worn on the Bread of 
the Goddefs, the Gorgon's felt rolling her Eyes in Death after her 
Neck is ftruck off. 

Away with all, he fays, ye /Etnean Cyclops, thefe your begun 
Labours fet afide, and hither turn your attentive Minds. Arms 
for a valiant Heroe muft be forged : Now it is requifite you ply your 
Strength, now your nimble Hands, now all your mafterly Skill. 
Fling Delays away. Nor more he faid. But they immediate all 
fall on, and equally the Labour fhared, Brafs and Mines of Gold 
in Rivulets flow ; and wounding Steel in the capacious Furnace melts. 
A fpacious Shield they form, alone fufficient againft all the Wea¬ 
pons of the Latins, and Orbs in Orbs feven-fold involve. Some 
with the puffing Bellows receive and difplode the Air by Turns % 
others dip the fluttering Metals in the Trough : The Cave groans 
with the incumbent Anvils. They with vaft Force alternately lift 
their Arms in equal Time, and with the griping Pincers turn the 
Mafs. 

While in the /Eolian Regions the Lemnian God is urging on 
thefe Works, the cheering vital Light and the early Morning Songs 
of Birds under his Roof raife Evander from his humble Manfion- 
The full of Days arifes, and in his Tunic fheathes his Limbs, and 
binds the Tufcan Sandals round his Feet. Then to his Side and 
Shoulders girds his Arcadian Sword, doubling back on the Rigbt-fhoul- 
der a Panther’s Skin that hung down from his Left. T wo Guardian- 
dogs too from the lofty Gate march forth, and attend their Mafter’s 
Steps. The Heroe, mindful of the lajl Day’s Converfatiori, and the 
Service he had promifed, hies him to the Apartment and Recefs 
of his Gueft /Eneas. Meanwhile /Eneas no lefs early was advancing 
towards him. With the one his Son Pallas, with the other Acha¬ 
tes came in Company. At meeting they join Hands, feat them- 

felves 


NO T E S. 


45*. JJS inter fefe mutta vi braebia tollunt. 
In the very Turn of the Verfe one fees them 
lifting and letting fall their Hammers alter, 
nately. 

455 - Mma. The Origin of the Word is 
from ah, therefore vital comes nigheft to the 
Idea, 


458. Tyrrhena -vincula pedum. Sandals af¬ 
ter the ‘Tufcan Faflrion, which were of Wood, 
about four Inches broad, and fattened to the 
Feet with gilded Thongs. 

461. Gemini frocedunt canes. The two 
Dogs, that are all Mvandcr's Guard, give us a 

lively 


49 2 


adibus, ct tandem fru- 
witur licito Jermone. Rex 
prior dixit bac : maxi me 
duBor Teucrorum, quo 
fofpite, equidem nuriquam 
fatebor res Troja viBas 
out regna ever fa ; funt 
nobis exiguce mires ad au■ 
sdlium belli pro tanto no¬ 
mine : bine claudimur 
VTufco amni 5 bine Rutu- 
lus pronit nos, et cir- 
cumfonat noftrum murum 
armis. Sed ego parojun- 
gere ingentes populos tibi, 
cajlraquc opulenta regnis, 
quamjalutem inopina fors 
cjlentat: tu offers te hue 
fatis pofeentibus . Haud 
prrocul bine fedes urbis A- 
gyllina, fundata vetufto 
faxo colitur : ubi quondam 
Lydia gens,practara hel¬ 
lo, infedic Etrufcis jugis. 
Leinde rex Mezentius te- 
ituit banc,ftorentem tnul- 
tos annos, fuperbo irr.pe- 
rio, et favis armis. Quid', 
memorem infandas cades f 
. quid memorem effera ja- 
Ba tyrahni ? Di refer- 
1 vent talia capiti ipjius 
gencrique. Quin etiam 
jungebat mortua corpora 
mi •vis, componens manus 
multibus, atque ora ori- 
busy genus tormenti $ et 
Jicnccabat homines, Jlu- 
tntes fame taboque in mi- 
fero complexuy longd mor- 
te. At tandem cit/cs feffi, 
armati circumftftunt ip - 
fumque furentem infan- 
da, domumque ejus .* c b- 
truncant ejus foci os, et 
jaBant ignem ad faftigia 
regia?. IHe, e/apfus in¬ 
ter cades, ccepit confuge - 
ire in agros Rutulorum, et 
defends armis 'Turni bo - 
Jpitis . Ergo omnis E- 
truria furrexit jujlis fu- 
repofeunt regem ad 
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^Edibus, et Jicito tandem fermone fruuntur. 

Rex prior haec: 

Maxime Teucrorum du£tor,quo fofpite,nunquam 
Res equidem Trojse vi£tas aut regna fatebor; 471 
Nobis ad belli auxilium pro nomine tanto 
Exigu'ae vires: hinc Tufco claudimur amni; 
Hinc Rutuluspremit,et murum cireumfonat armis. 
Sed tibi ego ingentes populos opulentaque regnis 
Jungere eaftra paro;quam fors inopinafaluten>476 
Oftentat: fatis hue tepofeentibus affers. 

Haud procul hinc faxo incolitur fundata vetufto 
Urbis Agyllinae fedes: ubi Lydia quondam 
Gens, bello prafcelara, jugis infedit Etrufeis. 480 
Hanc multos florentem annos rex deinde fuperbo 
Imperio et fasvis tenuit Mezentius armis. 

Quid memorem infandas caedesrquid fafta tyranni 
Effera ? Di capiti ipfius generique refervent. 
Mortua quin etiam jungebat corpora vivis, 485 
Componens manibufque manus, atque oribus ora, 
Tormenti genus; et fanie taboque fluentes 
Complexu in mifero, longa fic morte necabat. 
At feffi tandem cives infanda furentem 
Armati circumfiftunt, ipfumque domumque: 490 
Obtruncant focios, ignem ad faftigia ja&ant. 

I lie inter csedes, Rutulorum elapfus in agros 
Confugere, et Turni defendier hofpitis armis. 
Ergo omnis furiis furrexit Etruria juftis : 494 

Regem ad fupplicium praefenti Marte repofeunt. 
His ego te, JE nea, dudlorem millibus addam. 

Toto namque fremunt condenfae litore puppes, 
Signaque ferre jubent. Retinet longaevus arufpex. 
Fata canens : 6 Mseonise deledla juventus, 

Flos veterumvirtufquevirum,quos juftus in hoftem 

Fert 


TllS, 

fupplicium prafenti Mar¬ 
te. JEnea, ego addam te duBorenr bis millibus. Namque puppet eondenfa frerratnt toto htwe, 
jubentque ferre Jigna. Longaevus arufpex, cadent fata, retinet eos : ait, o deleBa jwvlntus 
Maonia, flos •virtufque •veterum virum, *quos juftus dolor, fert in boftem, 

NOTE S. 

lively Image of the Poverty'and Simplicity ofj 1 of Etruria, which afterwards, got the Name. 


that good 1 Monarch. 

'479* Hfrb[s Agyllina. 


Agylla was a City 


of Cere ' ‘ It is now called Qerveteri. 

485. 


Mortua. 
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felves in the Midft. of the Court, and at length, enjoy freeunre- 
flrained Converfation. TheKing thus fir ft begins.: Great Leader, 
of the Trojans, during whofe Life I truly will never admit that 
the Power and Realms of Troy are overthrown; fmali are our 
Abilities to fupport the War in Proportion to fo great a Name : On, 
the one Hand we are bounded by the Tufcan River Tyber ; on the 
other Hand the Rutulians prefs upon us, and round our Walls with 
clafhing Arms befet. But I intend with you to join mighty Nations, 
and Camps rich and royally magnificent; which faving Relief, un¬ 
expected Fortune opens to our View : Hither you come invited by 
the Fates. Not far from hence ftands inhabited the City of Agyl- 
la,of.ancient Foundation: Where heretofore the Lydian Nation, illu- 
ftrious in War,planted a Colony on the Tufcan Mountains. This City. 
having flourifhed for many Years Mezentius at laft came to rule 
with imperious Sway and cruel 1 Arms. Why fhould I mention his 
unutterable Barbarities ? Or why the Tyrant’s horrid Deeds ? May 
the Gods recompenfe them on his own Head, and on his Race. 
Nay, he even bound to the Living the Bodies of the Dead, joining 
together Hands to Hands, and Face to Face, a horrid, kind of 
Torture; and. them pining away with Gore and PutrefaCtion in 
this loathed Embrace, he thus with lingering Death deftroyed. But 
at length his Subjects tired'out, in Arms around befet both the 
Tyrant, himfelf raging paft Utterance, and all bis Hou.fe..: They, 
aflafiinate his Adherents, hurl Flames againft his Roof. He amidftr 
the Maflacre making his Efcape flies for Shelter to the Territories, 
of the Rutulians, and finds Protection from the Arms of Turnus 
his hofpitable Friend. Therefore all Etruria with juft Furies incen- 
fed. have rifen, and by prefent War redemand their. Kjng for Pu- 
nifhment. Over thele thoufands, Aineas, I will affign you Leader. 
For all along the Shore the Vefleis ranged in thick Aray ftorm .for 
TVir, and urge the Banners to be difplayed. Them an aged Sooth- 
fayor reftrains, this Oracle in prophetic Strains delivering : Yecbo- 
fen Youths of Lydia, the Flower and Excellence of ancient He-. 


NOTES. 


roes. 


485. Mmuajungebat corpora nivis. The 491. Jgnem ai faftigiaja&mt. The Rea- 
Invcntionofthis cruel kind of Death isafcri- fon why they tofled Flames to the Roof, was¬ 
hed by Cicero and others to th e-Tufiarts in ge- becaulc the Roofs, being thatched with Straw 
neral. Virgil takes Occafion from thence, to in thofe ancient Times, eafily catched Fire, 
form _a. Chata&er. of uncommon Barbarity in 497. Puppet. Ships, here put for the 1 
one of his Perfonages, Troops that man them, 

503. Rejedit. 


p. 


494 

it quos JHczxndus acctn- 
dit merita ira j eft fas 
nulli Italofubjungere tan - 
tarn gent cm : optate ex - 
tern os duces. ’Turn Etru - 
Jba acies refedit hoc cam - 
jJo, externta monitis Di- 
•trum. Tar chon ipje mi - 

yfr oratores , coronamque 
regni cum feeptro ad me, 
ntandatque injignia ferri $ 
rogans, ut fuccedam ca- 
Jlris, capcjfamque Tyr - 
rhena regna. Sed fenc- 
&us tarda gelt*, effeta- 
que feculis invidet mi hi 
vnperium , virefque fera 
ad fortia facta invident. 
Exhortarer gnatum, tit 
mixtus Sabelld matre tra- 
heret partem patriae hinc. 
Tu, cujus et arm is 9 etge- 
itcri fatum indulget , quern 
nwnina pofount, ingrede - 
re, 6 fortijfmc duElor 
‘Teucrorum atque Itahrum. 
Preeterea adjungam hunc 
meum filium Pallanta 
tibi, fpes et folatia no - 
Jlri. Sub te magifro af - 
fuefcat tolerare mi lit iam, 
et grave opus Martis, et 
cernert tua fa&a $ et mi- 
rctur tc ab primis annis. 
Dabo bis centum Arcadas 
equites huic, left a robora 
pubis ; Pallajque dabit 
tot idem tibi fuo nomine. 
Vix erat fatus ea, JEr.e- 
afque Anchifades etfdus 
Achates tenebant ora de- 
Jixi vultu, putabantque 
mult a dura cum fuo trifli 
corde $ ni Cytherea Vt- 
nnsdedijpt Jignum aperto 
ccelo. Namquc imprevifo 
fulgor, vibratos ab ce- 
tbere, venit cum fonitu j 
omnia funt vifa rue . 
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Fert dolor, et merita accendit Mezentius ira; 501 
Nulli fas Italo tantam fubjungere gentem : 
Exttrnos optate duces. Turn Etrufca refedit 
Hoc acies campo, monitis exterrita Divum. 

Ipfe oratores ad me, regnique coronam 505 
Cum feeptro miftt, mandatque infrgnia Tarchon; 
Succedam caltris, Tyrrhenaque regna capellam. 
Scd mihi tarda gelu, feclifque effeta feneftus 
Invidet imperium, ferseque ad fortia vires. 
Natum exhortarer, ni miftus matre Sabella 510 
Hinc partem patriae traheret. Tu, cujus et annis, 
Et generi fatum indulget, quern numina pofeunt. 


Ingiedere, 6 Teucrum atque italum fortiffime 
dudlor. 

Hunc tibi prasterea, fpes, et folatia noftn, 
Pallanta adjungam ; fub te tolerare magiftro 515 
Militiam, et grave Martis opus, tua cernere fafta 
Affuefcat ; primis et te miretur ab annis. 

Arcadas huic equites bis centum, robora pubis 
Ledla, dabo ; totidemque fuo tibi nomine Pallas. 

Vix ea fatus erat, defixique ora tenebant 520 
./Eneas AnchiTrades, et fidus Achates, 

Multaque dura fuo trifti cum corde putabant; 

Ni lignum ccelo Cytherea dediflet aperto. 
Namque improvifo vibratus ab aethere fulgor 
Cum fonitu venit; et mere omnia vifa iepente,5 25 
Tyrrhenuique tubae mugire per aethera clangor. 
Sufpiciunt: iterum atque iterum fragor intonat 
ingens; 

Arma inter nubem cceli in regione ferena 
Per fudum rutilare vident, et pulfa tonare. 

Obftu- 


et omnia lunt vija rue - i 
re repente, Tyrrhenufque I 
clangor tubce ccepit mugire per cetbera. Sufpiciunt : iterum atque Iterum ingens fragor intonat ; 
•vident arma inter nubem rutilare per fudum, in ferena regione cceli , et pulfa tonare . 

NOTES. 


503. Refedit . Abated or refpited their 
Fury. 

50S. Seclifque effeta. Seculum here, and 
in many other Places, fignifies the Space of 
thirty Years, in which Period the old Aftors 
are alm oft gone oft* the Stage, and new ones 


rifen up in their Room. Thus Neftor is faid 
to have lived three Ages or Generations, ». e, 
ninety Years, as Plutarch explains it. 

517. Primis ab annis . His firft and earlieft 
Years for bearing Arms. See the Note on 
JEn, II* 87, 

522. Puta* 
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roe$, whom juft Indignation urges againft the Foe, and Mezentius 
fires with due Refentment; no Italian born is deftined to fubdue that 
powerful Nation : Make choice of foreign Leaders. Then, over¬ 
awed by the Declaration of the Gods, the Tufcan Army, refpiting 
their Fury, encamped on this Plain. Tarchon himfeif hath fent 
Ambafiadors with the royal Crown and Sceptre, and to me com¬ 
mends thefe Enfigns; imploring me to repair to the Camp, and af- 
fume the Tufcan Adminiftration. But Life, with frozen Blood be- 
nummed, and worn out with Years, and my Capacity for heroic 
Deeds fuperannuated, envy me the Enjoyment of Empire. My Son 
I would urge to accept of it , were it not that being mixed with the 
Blood of a Sabine Mother, this Country claims his Birth in part. 
Do you, molt gallant Leader of the Trojans and Italians, to whofe 
Years, and Lineage both. Fate is indulgent, you whom the Oracles 
invite, enter to the Poffefjion. Him too, my only Hope and Solace, 
Pallas to thee I will join ; under thee his Mailer let him pradtife 
to endure Warfare, and the laborious Service of Mars, be Specta¬ 
tor of thy Adlions, and from his earlieft Years make thee the Ob¬ 
ject of his Admiration. To him I will give two hundred Arcadian 
Horfemen, the chofen Strength of the Youth ; and as many more 
will Pallas give thee in his own Name. 

Thus fcarce had he fpoke, when JE neas, the noble Offspring of 
Anchifes, and trufty Achates, held their Eyes fixed on the Ground, 
and with heavy Hearts began to revolve many hard perplexing 
Thoughts ; had not Cytherea difplayed a Sign in the open Air. 
For unexpectedly a Flalh of Lightning darted from the Sky, came 
with Thunder's Roar, and fuddenly all Things feemed to threaten 
Ruin, and the Clangor of the Tufcan Trumpet rattled through 
the Skies. Upwards they gaze : Again and again in dreadful 
Peals it thunders loud ; in a ferene Quarter of the Heavens, 
among the Clouds they fee Arms blaze athwart the clear Ex- 
panfe, and clalhed -refund in Thunder. The reft were loft in 

Amaze- 


NOTES. 


52a. ^ Put ah ant. Being in the imperfedt 
Tenfej implies that they were juft entring iri- 
tb a Series of perplexing Thoughts, and would 
have purfued them, had not Pen us interpofed. 
The attending to this alone takes away the 
Neceflity of Serums 's unnatural Subftitution 
of one -Tenfe for another, and would have 
<Kewn- Dr. “Trapp that the Sentence is neither 


disjointed, nor ffands in need of an Ellipfis. 

527. Fragor intonat ingens . Other Copies 
read irtcrcpat , which probably is the true Read¬ 
ing, ftnee ton are follows fo near. 

529. Pulfa tonare: Reprefents th'e’Thun- 
der to be the Effe£fc of the clalhing of thfcfd 
Arms that appear in the Air; 

3 S 


Ne 



496 P. Virg. Mar. JIneidos Lib. VIII. 

jtilii obftupuere anitnis 


fed ‘Trouts beros agnovit 
font turn, et promtf)a Di¬ 
va parentis, 'Turn /£.- 
neas memorat: bofpes, ne 
verb, ne quaere profeSTo 
quem cajttm portenta fc- 
rant : ego pofcor Olympo. 
Diva creatrix cccir.it fe 
mijfuram hoc ftgnum mi- 
hi, ft helium ingrucret, 
laturamque Vulcania ar- 
maper auras auxilio mi- 
hi. Heu quanta cades 
injlant miferis Latirenti- 
bus ! quas pcenas dabis 
mibi, fume / quant mul- 
ta Jcuta virum, gale af - 
que, et fortia pc&ora tu 
volves fub tuas undas, 
pater Tybri / Litini pof- 
cant a ties, et rump ant 
fader a. XJbi dedit bac 
diEia , toll it Je ab alto fo¬ 
lio i et primum excitat 
fopitas aras Herculeis ig- 
nibus 5 latufque adit he¬ 
ft ernum Larem, parvof- 
que Penates • maftat le- 
Elas bidentes dc more, E- 
vandrus par iter cum il- 
lo, Trojana juventus pa¬ 
ri ter. Pofthinc graditur 
ad naves, revifitque fo¬ 
ci os 5 dc numero quorum, 
legit presflantes virtutc, 
qui fequantur fefe in bcl- 
la : catera pars fertur 
prona aqua, fegnifque ds- 
fiuit fecundo amni, ven ■ 
tura nuncia Hfcanio rc- 
rum patrifque. Equi dan - 
turTeucris petentibusTyr- 
rbena arva : ducunt u- 
num exfortem JEnea, 
quem totum fulva pelli i 


Obftupuere animis alii: fed Troi'us heros 530 
Agnovit fonitum, et Divaa promifla parentis. 

Tum memorat: Nevero,hofpes,ne quaere profefto, 
Quem cafum portenta ferant: ego pofcor Olympo. 
Hoc fignum cecinit miiluram Diva creatrix. 

Si bellum ingrueret, Vulcaniaque arma per auras 
Laturam auxilio. 536 

Heu, quantae miferis caedes Laurentibus inftant! 
Quas poenas mihi, Turne, dabis! quam multa 
fub undas 

Scuta virum, gnleafque, et fortia corpora volves 
Tybi i pater! pofeant acies*et foedera rumpant.540 
Haec ubi didla dedit, folio fe tollit ab alto: 

Et primum Herculeis fopitas ignibus aras 
Excitat ; hefternumque Larem, parvofque Penates 
Lastus adit; ma&at ledtas de more bidentes, 
Evandrus pariter, pariter Xrojana juventus. 545 
Poft hinc ad naves graditur, fociofque revifit; 
Quorum de numero, qui fefe in bella fequantur,, 
Praeftantes virtute legit: pars caetera prona 
Fertur aqua, fegnifque fecundo defluit amni, 
Nuncia ventura Afcanio rerumque patrifque. 550 
Dantur equi Teucris Xyrrhena petentibus arva 
Ducunt exfortem JEnex ; quem fulva leonis 
Pellis obit totum, prsefulgens unguibus aureis. 

Fama volat parvam fubito vulgata per urbem, 
Ocius ire equites Tyrrheni ad litora regis. 555 
Vcta metu dupiicant matres, propiufque periclo 

It 


leonis , prafulgens aureis I 
unguibus, obit. Subitb fama vulgata volat per parvam urbem, equites ire ocius ad litora Tyr- 
rbeni regis. Matres dupiicant vota metu, major que timor it propius periclo, 


N O 

532. Nc queere. Not limply don't enquire, 
hut be not anxioufly inquijitive, which is im¬ 
plied in repeating the ne : Some Copies too 
repeat the Verb thus, ne queere, bofpes, ne 
jquare profe&o. 

542. Herculeis fopitas ignibus aras . All 
the Commentators make this an Hypallage 
for ignes fopitos in, or ex Herculeis aris. It 
does not however appear, as Rudtus obferves, 
that he returned to the Grove where the fa¬ 
st 


T E S. 

cred Rites had been performed the Day before 
to Hercules : So that the Altar here mentioned 
feems to have been Evander's domeftic Altar, 
to which the Remains of the hallowed Fire 
from that of Hercules had been conveyed'. 

543. Hefternumque Larem . By this fome 
underftand merely the hallowed Hearth where¬ 
on the Sacrifice had been offered the former 
Day. But I take it rather to mcan.Evander's 
Lar or Guardian-god, to whom /Eneas had 
. v facrificed. 
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Amazement: Bat the Trojan Heroe knew the heavenly Sound, 
and promifed Signs of his Goddefs-mother. Then to Evander he 
addreffes his Speech : By no Means, my hofpitable Friend, by no 
Means be anxious to explore what Emergency thefe Prodigies por¬ 
tend : I am called by Heaven to take up Arms. My divine Parent 
foretold {he was to fend this Signal if War fhould aflail me, and 
that {he would bring Vulcanian Arms through the aerial Regions to 
my Aid. Ah, what Havock awaits the unhappy Laurentines ! what 
ample Satisfaction {hall you, Turnus, give me ! what numerous 
Shields, and Helms, and Bodies of gallant Heroes {halt thou. Fa¬ 
ther Tyber, roll down thy Streams ! let them challenge our Armies^ 
and violate their Leagues. 

Having faid thefe Words, he railes himfelf from his lofty Throne : 
And firft of all he awakes the dormant Fires from Hercules’s Altars ; 
and vifits with Joy the Lar whom Yefterday he firft had worfhip- 
ped, and the little Hou{hold-gods : With accuftomed Rites he of¬ 
fers Sacrifice of chofen Ews ; and in like Manner Evander, in like 
Manner the Trojan Youth. After this he repairs to the Ships, and 
revifits his Friends; from-whofe Number he choofes out fuch as ex¬ 
celled in Valour to accompany him to the War : The reft by the 
defeending Stream are born along, and with no Effort glide down 
with the Current of the River, to bring Afcanius Tidings of his 
Father, and of the Affairs in hand. The Trojans, repairing to 
the Tufcan Terjitories, are fupplied with Steeds : For /Eneas they 
lead forth one diftinguiftred from the reft, which a Lion’s tawny 
Hide {hining before with gilded Claws, covers all over. 

On a fudden through the narrow City blazed the Rumour flies, 
that a Band of Horfe were fwiftly marching to the Court of the 
Tufcan King. Through Fear the Matrons Vows on Vows redou¬ 
ble, and, the nearer they arc the Danger, the more the Terror 

grows. 


N O 

facrlficed, or with whom he had become ac- 
quainted only Yefterday. To which Explica¬ 
tion the two following Paflages give Light, 
JEz\. V. 743. 

Hac memorans , cinerem et Jopitos JuJcitat 

' 

irergamiumque Larcm , et canes penetralia 

reft *, 

1 . — -r^yeneratur* 

IX. *58. 

" '•' —'per magnosy Nife> Penates, 

jZfJaraciqus harem, et earns penetralia Vejla, 
Obteftor . 


T E S. 

543. Parvofyue Penates. The Penates 
were tutelary Deities, either for Families, or 
for Cities and Provinces* The former were 
the parvi Penates , who were alfo named La- 
rcs j the latter were the magni Penates, men¬ 
tioned in the PafTage juft cited;IX. 258. 

553. Unguibus aureis . The Claws were 
gilt tor Ornament. 

556. Propiufyue periclo it timer . Tbe Com-* 
mentators are pv&zled about the Meaning of 
thefe Words ; the Senfe we have given ap¬ 
pears pretty obvious, only fupplying major , 
^ S 3 air* 



498 P. Virg. Mar; ^neidos Lib. VIII. 


et major imago Martis 
rip par et. ‘Turn pater E - 
•vandras, comphxus dex- 
tram filit euntis, ba:- 
rct illi, la cry mans incx- 
j phtum, as faittr (alia : 
c Ji Jupiter refer at pree- 
teritos annos mibi / et fa- 
ciat me rUom, quahs e- 
ram ,cumflravi primam a- 
ciem fub urbe ipJdPreene- \ 
Jie/viElorque incendi acer- 
•vo:- fcutorum,et hdc dextra 
tniji regem Herilum fub 
*Tartara $ cui nafeenti 
mater Feronia dederat tres 
animus, borrendum difiu, 
cui terna arma trant mo- 
vtnda qui crat ter Jlcr- 
nendus hi bo : cui tamcn 
turn hesc dextra abfiulit 
crimes animus, et exuie 1- 


Ic timor, et major Martis apparet imago. 

Tam pater Evandrus e’extram compiexus euntis 
Hajret, inexpletum Jacrymans, ac talia fatur: 

O mihi praeteritos referat fi Jupiter annos! 560 
Qualis eram,cum primam aciem Praenefte fub ipfa. 
Stravi, fcutorumque incendi vi£tor acervos, 

Et regem hac Herilum dextra. fub Tartara mifi ; 
Nafeenti cui tres animas Feronia mater, 564 
Horrendum dictu, dederat, terna arma movenda; 
Ter Ictho fternendus erat, cui turn tamen omnes 
Abftulit haec animas dextra, et totidem exuit armis. 
Non ego nunc dulci amplexu divelierer ufquam, 
Nate, tuo ; neque finitimus Mezentius unquam, 
Huic capiti infultans, tot ferro faeva dediflet 570 


11:m totidem armis. X\unc 
ego non divelierer ufquam 
tuo dulci amplexu, nate $ 
neque unquam finitimus 
Meusentius, infultans bu¬ 
s's meo capiti, dedijfct 
tot ft&va funcra ferro, 
et vidaafflt ttrbem tam 
mult is civ: bus. At vos, 
o Super/, et tu, maxime 
re&or Divum, Jupiter, 
queefo, miferefeite Area - 
dii regis, ct audite pa- 
trias preces: Ji vejira mi¬ 
min'/, Ji fata refervant 
Fall ant a incolumem mibi, 
JI vivo vifttrus cum, et 
venturus in unum locum 
cum iilo 5 oro vitam : 
patiar durare quemvis la- 
borem. Sin tu, Fortu- 
na, minaris aliquem in- 
fandum cafum ilii j o 
nunc, nunc lie eat abrutn - 
pere crudelem vitam, dum 
cures funt ambigues, dum 
Jpes futuri eft incerta j 


Funera, tain multis viduailet civibus urbem. 

Ac vos, O Superi, et Divum tu maxime redlor 
Jupiter, Arcadii quaefo miferefeite regis, 

Et patrias audite preces : fj numina veftra 
Incolumem Pallanta mihi, fi fata refervant, 575 
Si vifurus eum vivo, et venturus in unum ; 

Vitam oro : patiar quemvis durare laborem. 

Sin aliquem infandum cafum, Fortuna, minaris; 
Nunc, 6, nunc liceat crudelem abrumpere vitam, 
Dum curse ambiguse,dum fpes incerta futuri; 580 
Dum tc, care puer, mea fera, et fola voluptas, 
Complexu teneo ; gravior ne nuncius aures 
Vulneret. Haec genitor digreffu didta fupremo 
Fundebat: famuli collapfum in tedla ferebant. 

Jamque adeo exierat portis equitatus apertis;585 
JEneas inter primos, et fidus Achates i 

Inde 


dam teneo te complexu, 
care puer , mea fera et fola voluptas ; ne gravior nuncius vulneret meas aures. 
fundebat bap di£la fupremo digrejfu : famuli ferebant eum collapfum in teSla. 
tutus exiverat portis apertts j tineas ct Jidus Achates inter primos j 


Genitor Evander 
Adcopue jam e^ui- 


NOTES. 


aero -r» x.otva, i. e. from the latter Part of the 
Sentence, 

557, IHajor Martis apparet imago. Moil 
Copies read major Martis jam apparet imago , 
b«t Pierips allures us it is omitted in the an¬ 


cient Manufcripts, and it feems better left out 
both for the Harmony and the Senfe. 

558. Euntis. Ruasus and Dr. Trapp un¬ 
derhand this of Mneas ; but it is more natu¬ 
ral to understand it of Pallas, and prefents us 

with 
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grows, and the Image of Mars appears more formidable and en¬ 
larged. Then the venerable Father Evander grafping the Hand of 
his Son as he was going away clings to him, weeping beyond Mea- 
fure, and thus addrefles him: O that Jupiter would recal my by- 
paft Years 1 Or that I were now what I was, when under the very 
JValls of Prsenefte 1 mowed down the foremoft Ranks, and viftp- 
rious fet Heaps of Shields on Fire, and with this Right-hand fent 
King Herilus down to Tartarus ; to whom at his Birth, dreadful 
to relate, his Mother Feronia had given three Lives, and triple Arms to 
wield ; thrice by Death was he to be overthrown : Whom this 
Right- hand however did then of all thefe Lives bereave, and ftripped 
-him of as many Suits of Armour. Nothing now, my Son, would 
part me from your loved Embrace; nor had ever our Neighbour 
Mezentius infulting over this Perfon of mine, by the Sword effedted 
fo many cruel Deaths, drained the City of fo many Inhabitants. 
But oh ye Powers, and thou Jupiter, great Ruler of the Gods, 
compaffionate, I pray, a dijlrejfed Arcadian King, and hear a Fa¬ 
ther’s Prayers. If your Providence divine, if the Fates refervp Pal¬ 
las for me in Safety, if I live deftined to fee him again , and to 
have a happy meeting with him ; I pray for Life: I will fubmit to 
endure any Hardlhip whatever. But if, O Fortune, thou threatened: 
him with fome Difafter not to be named; oh let me now, even now 
break off the Thread of my cruel wretched Life, while my Cares 
are fill hovering in Sufpenfe between Fear and Hope , while I have 
fome Hope of the future however uncertain ; while thee, loved Boy, 
my late, my only Joy, I hold in my Embrace ; left more 
mournful Tidings wound my Ears. In thefe Accents the Father 
poured -forth his Grief at final parting with his Son : His Atten¬ 
dants bear him to the Palace fainting away. 

And now the Horfe had rulhed forth by the expanded Gates j 
among the foremoft ./Eneas and his true Friend Achates ; then other 

Peers 


NOTES. 


\yith a much more moving Image, to fee an 
aged Father delivering his farewel Addrefs to 
his only Son, the Hope and Solace of his Old- 
age, while he holds him clofe by his Hand, 
and is full of anxious Apprehenfions of never 
feeing him more. And indeed we fee him 
ftili clinging faft to his Son in the clofeft Em 
brace throughout this Speech: 

JVon ego nunc dulci amplexu dwtlhrer urupiam 
Nate, tUQy Verfe 568, 


And in the Clofe of it, Verfe 581. 

Dum te, care puer, mea fera et fola •voluptas, 

Complexu teneo / 

562. Scutorumyue incendi vifihr acervos. It 
was a Cuftom among the ancient Romans to 
gather up the Armour that lay fcattered on the 
Field of Battle, and bum it as an Offering to 
one of their Deities, 

578, Jnfandum <afm, Which I dare 

not 
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Inde alii Trojae proceres. Ipfe agmine Pallas 


Jnde alii proceres Trojae. 
£ alias ipfe in medio ag- 
mine, ccnfpebius chlamydc 
ft in pibiis amiis : qua¬ 
ils ubi Lucifer perfufus 
unda Oceani, quern Ve¬ 
nus diligit ante alios ig - 
Ties aftrorum, extulit fa- 
crum os ccelo, refolvitque 
tenebras. Matres feant 
pa'vida in muris, fe- 
quunturque pulveream nu- 
hem oculiSy ct catcrvas 
fulgcntcs are. Olli ar- 
mati tendunt per damns 9 
qua met a mi arum eft prox- 
ima. Clamor it, ct, ag- 
Tnine fa bio, ungula cquo- 
xum quatit putrem cant - 
pum quadrupedante Coni- 
tu. Eft ingens lucus, 
prope gelidum amnem Cre¬ 
nt is, facer late rclligione 
pat rum j cavi colies in- 
clufere undique, ct cingunt 
Tieinus nigra abide . EJl 
fama meteres Pelafgos, 

f ui primi aliquando ha- 
ucre Latinos fines, fa- 
cravijje lucumquc diem- 
que Silvano, Deo arvo- 
rum pecorifque. Baud 
procul bine Tarcho et 
Tyrrbeni tenebant caftra 
tut a locis $ jamque omnis 
legio poterat wider i de col¬ 
ic, et tendebat in latis 
amis. Pater JEneas et 
juventus IcEla bello fucce 
dunt hue, fefftque curant 
et cquos et corpora . At 

Venus, candiaa Dea, a- 
derat, ferens dona inter 
aethtrios umbos : utquc 
•<vidit natum fecretum pro¬ 
cul e gelido fiumine in re- 
dubiq walk c(l ajfata 
cum tali bus dibits, obtu- 
litque fe ultro : en mu- 
r.cra perfebla promiffa ar¬ 
te met ccnjugis Vulcani ; 
tiate, ne mox dubites pofe. 
cere aut fuperbos Lauren - 
tes, aut acrem Tumum in 


In medio, chlamyde.et pidlis confpedlus in armis: 
Qualis, ubi Oceani perfufus Lucifer unda, 

Quem Venus ante alios aftrorum diligit ignes, 590 
Extulit os facrum coelo, tenebrafque refolvit. 
Stant pavidas in muris matres, oculifque fequuntur 
Pulveream nubem, et fulgentes asre catervas. 

Olli per dumos, qua proxima meta viarum, 
Armati tendunt. It clamor, et, agmine fadto, 595 
Quadrupedante putrem fonitu quatit ungula cam- 
puni. 

Eft ingens gelidum lucus prope Cteritig amnem, 
Relligione patrum late facer ; undique colles 
Inclufere cavi, et nigra nemus abiete cingunt. 
Silvano fama eft veteres facrafie Pelafgos, 690 
Arvorum pecorifque Deo, lucumque diemque, 
Qui primi fines aliquando habuere Latinos. 

Haud procul hinc Tarcho et Tyrrheni tuta tene¬ 
bant 

Caftra locis 5 celfoque omnis de eolle videri 
Jam poterat legio, et latis tendebat in arvis. 605 
Hue pater tineas, et bello ledla juventus 
Succedunt, feffique et equos et corpora curant. 

At Venus aetherios inter Dea Candida nimbos. 
Dona ferens aderat: natumque in valle redudfa 
Ut procul egelido fecretum fiumine vidit ; 610 

Talibus affata eft didtis, feque obtulit ultro : 

En perfecla mei promifla conjugis arte 
Munera ; ne mox aut Laurentes, nate, fuperbos, 
Aut acrem dubites in proelia pofeere Turnum. 
Dixit, et amplexus nati Cytherea petivit: 615 
Arma fub adverfa pofuit radiantia quercu. 

Ille Dese donis, et tanto laetus honore, 

Expleri nequit, atque oculos per fingula volvit. 


■prtxlia. Cytherea dixit, I .... , „ 

et petiwit amplexus nati: et pofuit radiantia arma fub adverfa quercu, 
tanto honore, nequit expleri, atque volvit oculos per fwgula, 

notes. 


Ille, 


» 

Mira- 

latuidonh Dea, et 


not name, which (hocks nae to think of. 

595. Agmine fiBo. Agmen is properly a | 
moving Body or Multitude. 


596. Sluadrupedante, &c. Every Ear im" 
mediately perceives that the Numhers o£ this 

Verfe 
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Peers of Troy, Pallas himfelf in the Center of his Troop, ap¬ 
pears confpicuous in his mantling Robe and painted Arms: In fuch 
Brightnefs as when, bathed in the Ocean’s Waves, fair Lucifer, 
whom Venus loves beyond the other ftarry Orbs, hath difplayed his 
venerable Afpe£l in the Heavens, and difperfed the Darknels. On 
the Walls the timorous Matrons (land, and follow with their Eyes 
the dufty Cloud, and Troops gleaming with Arms e/'Brafs. Through 
the Thickets, where neareft lies the Boundary of their Way, they 
inarch in Armour fheathed. Their Acclamations rrfe, and, having 
formed themfelves into Squadrons, the horny Hoof of the Horfe 
beats with prancing Din the mouldering Plain. 

Near the cold River of Ceritis is a fpacious Grove, facred all 
around by the Religion of the ancient Fathers •, hollow Hills on 
every Side have inclofed, and encompafs the Grove with gloomy 
Fir. There is a Tradition, that to Sylvanus, God of the Fields 
and Flocks, the ancient Pelafgi, who were once the firft Poffeflbrs 
of the Latin Coafts, confecrated this Grove and a Fejlival- day. 
Not far from this Tarcho and the Tufcans kept their Camp, de¬ 
fended by the Situation of the Ground ; and now from the Hill the 
whole Legion could be furveyed, and had pitched their Tents upon 
the fpacious Plains. Hither/Eneas, the Father of his Country, and 
his youthful Band, feledted for the War, come up, and fatigued in¬ 
dulge their Horfes and themfelves in Eafe. 

Meanwhile the Goddefs Venus in bright Beauty Jhining among 
the etherial Clouds drew near, bearing the Armour , her divine Pre- 
fent: And foon as at Diftance {he fpied her Son in a reclufe Valley, 
retired by the chill River ; {he voluntarily prefented herfelf, and ad- 
drefled him in thefe Words: Behold, my Son, the Prefents finifhed 
by my Confort’s promifed Aid ; that fo this Inftant you need not 
demur to challenge or the infolent Laurentines or fierce Turnus ta 
the Combat. Fair Cytherea faid, and rufiied into the Embraces 
of her Son: Under an Oak, full in his View, {he placed the ra¬ 
diant Arms. He, overjoyed with the Prefents of the Goddefs, and 
fuch fignal Honour, gazes on them with infatiable Fondnefs, and 
rolls his Eyes over them one by one : He admires, and in his Hands 

or 


NOTES. 


Verfe imitate the prancing of the Steeds. 

610. Flumine, Here put for the Banks 
ef the River> as above, Verfe 2,04. fpeak- 


ing of Hercuivs 's Steers, he fays, 

■ - »-rvaUemque bows amnemque tenebant . 
613. Laurentci fuperbos. Refers to the 

Outrage 
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Miraturque, interque manus et brachia verfat 
Terribilem crifiis galeam 5 flammafque vomentem, 
Fatiferumque enfem.loricam ex sere rigentem.,621 
Sanguineam, ingentem: qualis, cum caerula nubes 
Solis inardefcit radiis, longeque refulget. 

Tum leves ocreas ele£tro auroque recodto, 
Haftamque, et clypei non enarrabile textum. 625 
Ulic res Italas, Romanorumque triumphos, 

Haud vatum ignarus, venturique irifcius sevi> 
Fecerat Ignipotens ; illic genus omne futurse 
Stirpis ab Afcanio, pugnataque in ordine bella. 
Fecerat et viridi fetam Mavortis in antro 630 
Procubuifle Iupam : geminos huic ubera circum 
Ludere pendentes pueros, et Iambere matrenx 
Impavidos : iilam tereti cervice reflexam 
Mulcere alternos, et corpora fingere lingua. 

Nec procul bine Romam, et raptas fine more Sa¬ 
binas 

Confeffu caveae, magnis Circenfibus a£tis, 636 
Addiderat, fubitoque novum confurgere bellum 
Romulidis, Tatioque feni, Curibuique feveris. 
Poft iidem inter fe pofito certamine Reges 
Armati, Jovis ante aras, paterafque tenentes 640 
Stabant, et caefa jungebant feedera porca. 

Haud procul inde,citaeMetium indiverfaquadrigae 
Diftulerant, (at tu didtis, Albane, maneres) 
Raptabatque viri mendacis vifeera Tullus 

Per 


- miraturque , interque nut- 
. this et brachia verfat ga- 
leam terribilem crifiis vo- 
. inentcmque fiammas, fa- 
-tiferumque enfem, et lori- 
cam ex are rigentem, 
fattguintam, ingentem : 

qualis cum ccerula nubes 
inardefcit radiis folis, re¬ 
fulget que longe, ’Turn le¬ 
aves ocreas chElro auroque 
recoElo, hafiamque, et non 
■enarrabile textum clypei. 
V ulcanus ignipotens,baud 
ignarus mat urn, infeiuf- 
que fati venturi, fecerat 
illic Italas res, trium- 
phofque Romanorum $ ex- 
prefferat illic omne genus 
Jlirpis futura ab Afcanio, 
bellaque pugnata in ordi- 
Tie. Et fecerat illic fe¬ 
tam Iupam procubuijje in 
viridi antro Mavortis : 
geminos pueros ludere huic 
■pendentes circum ubera, 
ct impavidos Iambere ma¬ 
tron i iilam reflexam te¬ 
reti ccrvicc mulcere eos 
alternos, ct fingere eorum 
corpora lingua. Nec pro¬ 
cul hinc addiderat Ro¬ 
mam et Sabinas virgines 
raptas fine more in confeffu < 
caveat, magnis Circenfi¬ 
bus ludis all is, fubitoque 
.novum bellum confurgere 
Romulidis, fenique Ta~ 
tio, feverifque Curibus . 

■ Fofi iidem reges, cerfa¬ 
mine inter fe pofito, ar¬ 
mati fiabant ante aras 
ffovis, tencntefquc pate- 
ras, ct, porca cafa, jun¬ 
gebant feedera. Haud 
procul tnde cita quadrigee 


quo raptabat vifeera mendacis viri per filvam 5 


diftulerant Met ium in diver fa, (at, Albane, t'u maneres dibits) Tulluf - 


NOTES. 


Outrage they had offered to AZneas and his 
Followers, as above, 

Qttos illt hello profugos egere fuperbo , 

619. Interque manus et brachia verfat. 
Turns and flu ft s them every Way, the IfefTer 
Arms in his Hands, and the larger in Ins 
Arms. 

62.0. Fhmmai vomentem. Only a poetical 
Defcription of his Creft or Plumes, which 
were tin&ured with a fiery Colour,, and feemed 
to rife out of the Top of his Helmet like 
Flames. 


622. Ccsrula nubes . A watery Cloud, fuch 
as that which receives the Tindture and vari¬ 
ous Colours of the Rainbow. 

624. RecoElo. Purified again and again. 
For eleElrum fee the Note on Verfe 402. 

627. Haud ignarus vatum. i. e. Haud ig¬ 
narus vates e numero vatum ; as above, JanElus 
Deorum, which is equivalent to >JanElus Deus e 
numero Deorum. 

630. Fetam. Here fignifies not-pregnant, 
but new delivered of her Toung j as in Pliny , 

Xiib. 
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or Arms Ihifts to every Point of View the Helmet waving "its dread¬ 
ful Creft and fhooting Flames, and the Sword pointed with Death, 
the Corflet ftiff with Brafs, immenfe, of fanguine Hue: As when 
the azure Cloud by the Sun-beams grows more and more enflamed, 
and darts afar its refulgent Brightness. Then the polilhed Greaves 
of Eledtrum and Gold refined, the Spear, and the Texture of the 
Shield curious beyond Expreflion. There the fiery Power, a Pro¬ 
phet not unskilful, not ignorant of Futurity, had reprefented the 
Italian Hiftory and Triumphs of the Romans ; there the whole 
Defcendants of the future Race from Afcanius, and their Battles 
fought in Order. There too he had figured the fullering Wolf lying 
in the verdant Cave of Mars: The Twin-boys hanging played 
about her Dugs, and fearlefs fucked their favage Dam : She with 
tapering neck reclined, fondly licked them by turns, and formed 
their Bodies with her Tongue: Not far from this he had added 
Rome, and the Sabine Virgins licentioufly ravifhed in the crowded 
Cirque at the great Circenfian Games, and fuddenly an unufual 
Storm of War burfting upon the Sons of R ome, and old Tatius, 
and the Cures rigid in Virtue. Next the fame Princes, now that 
mutual Hoftilities are laid afide, fheathed in Armour, and with the 
facred Goblets in their Hands, before Jove’s Altars flood, and having 
facrificed a Sow, ftruck up a League of Peace. Not far from thence 
rapid Chariots had torn Metius Limb from L mb afunder (but thou 
Alban fhould have adhered to thy Stipulations) and Tullus was 
dragging the Traitor’s Entrails through the Wood, and the Bullies 

fprinkled 


NOTES. 


Lib. VIII. Cap, 16. fpeaking of a Lionefs, 
Cum pro catulis Jet a dimica t . This Defcrip- 
tion is thought to be taken from a Statue of 
Romulus and Remus fucking the Wolf that was 
in the Capitol in P'irgxTs Time. 

635. Sine more . Not Jtne exemplo, a« 
Jtuceus explains it from Servius 5 for Romu¬ 
lus himfelf confoled the Sabine Virgins 
after the Rape, by telling them, that*the 
Practice was not unprecedented. Romulus fo¬ 
lates earum meeflitiam, lays Dionyjtus, docuit, 
non injuria , fed connubii caufa ipfas rapt as fu - 
tffe: et demoriftravit morem ijlum et Gracum et 
antiquum effe, &t. Sine more therefore is the 
lame as malo more , and (lands oppofed to more 

ntajortan. ’ . 

,63$.' Cuii&ifQut fev&is, Cutes j, a City of 


the Sabines, who were remarkable for their 
rigid Virtu e. H ence, fays Juvenal, 

. . - - -f anElus licet borrida mores 

Tradiderit domus, ac vetercs imitata Sabinas., 
And Cicero, in one of his Epirtles : JVTodeftus 
ejus vultus, fermoque cohji'ans habere quidddm d 
Curibus •videbatur. 

640, Raterafque teventes. Ready to offer 
libations, 

643. At tu di&is, Albane, maneres. The 
Poet feems fenfible that this Story might (hock 
the Humanity of his Reader, and therefore 
he is careful to remind him of the Crime for 
which the Roman King had been fo terribly 
fevere, both in this Apoftrophe to the Trai¬ 
tor, and in the next line' llving him the Epi¬ 
thet of mendacity 

3 T 


654 . Kvtr.u- 
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et nteprcs fparji far.guim o. r fj vam . e t fp ari'i rorabant (anguine vepres. 645 

rorabant. Ncc non For- ’ 1 ... 

fema jubebat Romanos Nec nun Tarquiiinun eject urn For fcnna jubebat 

%u£ e pZZltfZXm Accipere, ingentrque urbcm obfidicmc premebat. 

iniauiobjicionc. JBne- ./Eneadie in ferrum pro libertate ruebant 

fro libttaL"' 'JficTcs ilium indignanti fimiieni, finnlemque minanti . 

ilium Jhmlemindignanti, Afplceres; pontem auderer quod vellere Codes,650 
Jimiletnquc minanti ; quod . .... ,. 

Codes auderct•vellerepon- Ft fluVlum VincltS mnaret CioelU lUpt S. 

Um > et < 5“ l,d Claliam- j n f urnmo cuftos Tarpeiar Manlius aids 

stare tjiuvium vine Us rup- 1 

tis. in fummo clypeo otabat pro templo, et Capirolia celfa tenebat; 
^u!%b!u OS pJoTcm- Romuleoque recens horrebat regia culmo. 
plo, et tenebat celfa Ca- Atque hie auraiis volitam argenteus anfer 655 
p ba° h reansR^ulL h cuhm. Porticibus, Gallos in limine addle canebat: ■, 

jltquc hieargcntcus anfer Qalli per dumos aderant, arcemque tenebant, 

1mtitans auratis pnrttci- * 1 

bus, canebat Gallos ade/fe Detenu teriebris, et clono nobtis opacas. 

lmune: Ga,h odorant ^ rea cse f ar ies ollls, atque aurea veft.s ; 

per dtiims, tenebitntque 1 

arena, defenft tenebris et Virgatis lucent (aguiis ; tum ladea Colla 000 
Dili’s aurea caftries, ^t- Auro inne-auntur : duo quifque Alpina corufeant 
quo aurea mjhs ; lucent Gaefa manu, (cutis protedi corpora longis. 

»- Hie exfult rntes Salios, nudolque Lupercos, 

ro t illi confcant, quif- r an io-er )fque apias, et lapfa ancilia ccelo 

qnc duo Albina GaeUima- ^ , , 

nity prote&i per corpora Fxtuderat : caiias UiJCcbiint lacra per urbem £>05 

longis feuth. liicextu - p ; j j m atres in modi bus. Mine procul addle.' 

derat cxfultantes Salt os, . ? 

vudofque Lupercos, La - TartareciS etiam fcilcs, aita oicja 13 *tis, 

Et fcelerum pcenas ■; et re, Catilim, minaci 
matres vec \& in moliibus Pendent cm fcopulo, Furiarum que ora trementem: 

pi lent is duccbant facra per ’ - • . * , • 7 . ^ * 

urban. Procul bine ad- hecretofque pios; Jvs duntrm jura Cacunein. 670 

dit etiam'Tartareas fcdcs, inter tumidi late niaris ibat imago 

alt a ojtia Ditis, ct pcenas 

fcelerum j ettc, Catdina, Aurea ; fed fludtu fpumabant ccerula cano : 

Pendent cm minaci fcopulo y 
trcmentemque om Furia¬ 


rum : piofqttc fecretos ab . .. s ....... . 

ampiis, ct Catoncm dan*cm jura bis. Inter kac aurea tmago mans late tumidi ibat, Jed carula 
requora fpumabant cano jlu&u : 

NOTE S. 


' 654'. Romuleoque culmo. This thatched Pa- ! was a'CInak or upper Girment^ wore by the 

lace of Romulus, which ft cod on Mcunt Ca- 1 ancient Gauls , it was ftreakcH with Stripe^ oi 
pitol, was repaired from time to time as it fell different Colours;*** which is the Meaning of 
to Decay. Virgil here reprefents it (landing i.rratis. 

in Manlius' s Time, 327 Years after the 662. Gafa. Were a fort of Spears pretty 
Death of Romulus. ^ j 1 < ng, but light and (lender, ^ fo that ot 

'659. Aurea ca fades. The Gauls are de- them could eafily hc-^ricd in one s Hand, 
- * -■ • * * ‘ ’ ’ They are called Alpina, bccaufe peculiar to 

the Gauls , who inhabited abtmt the Alps. 

670. His daWan'jura Catomm. ' Some (in- 

derftand 


lenbed .by Livy and others to have naa long 
yellow Hair. 

^60. Virgatis lucent fagulis , The Saguium 
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fprinkied with his Blood diddled. Here too Porfenna was com¬ 
manding the Remans to receive Tarqimius expelled, and inverted 
the City with clofe Siege. The Romans in Defence of Liberty 
were ruffling on the Sword. Him (Porfenna) you might have feen 
like one ftorming with Rage, and like one breathing Threats, be- 
caufe Cocks had boldly dared to beat down the BriJge, and Cloe- 
liaj having burft her Chains, fwam the R:ver. On the Summit 
of the Shield Manlius, Guardian of the Tarpeian Tower, before 
the Temple flood, and defended the lofty Capitol ; and the Pa¬ 
lace, as new thatched with Romulean Straw appeared rough. And 
here a Goofe in Silver fluttering athwart the glded Galleries, gave 
Warning that the Gauls were juft at hand : The Gauls were feen 
advancing along the Thickets, add were tiszv feizing the Fort, pro¬ 
tected by the Darknefts and Benefit of du.-.ky Night. Of Gold 
their Trefles were, and of Gold their Vcftments, in flrcaitcd Man¬ 
telets they fhinc ; then their Milk-white Necks are hound in Chains 
of Gold : Each in his Hand brandifb.es two Alpine Javelii s, having 
their Bodies prote£led with long Bucklers. Here he had emhofled 
the dancing Salii, and the naked Pii.ftsof Pan, tfic fnered Caps 
tufted with Wool, and the Shields that fell from Heaven: Chafte 
Matrons in foft Sedans were conducting the fucreb Pageants through 
the City. To thefe in remoter Profp.fl he like wife adds the Tar¬ 
tarean Manfions, Pluto’s profound Realms, the Sufferings of the 
Damned ; and thee, Catiline, fufpended from a Reck that flill 
threatens to fall , and trembling at the grim Afpeefl of the Furies: 
And the Good apart from the Wicked, with Cato difpenfing to 
them Laws. Amid ft: thefe Scenes the Image of tire fweliing 
Ocean was wide d;ffufed in Gold ; but the Seas foamed with 

hoary 


NOTE S. 


dci'ftnnd this of Cato the Cenfor, tho’, as o~ 
thers h.Ve juftly obferved, Cito Uticcrfu is 
more likely to be meant, fmee hs agrees 
to the Time of Catiline here referred to. Dc 
la Cerda is here very injurious to Virgil , in’al- 
ledging that he reprefents Cato giving Lwvs in 
Hell, in order to gratify Augujixs> who would 
he pleafed to fee a Man fo odious to him con- 
hgned to a Place proper for the Exerciic of 
his rigid unforgiving Spirit 5 not confidcring 
that *tis not in the Regions of the Damned, 
but in Elyjium> that Cato bears this Character 5 
hehdes, € vea on his Suppofmon, it could ne¬ 


ver be Difhoneur to Cato to be ranked with 
the great Lnvnivrrs Af/tios and Rhadamant bus . 

Here it ttvy be afked, what is the Ufc of 
giving Laws to ih> fe in Ely/iutn> who are efta- 
blifned in the Perfection of Virtue ? Perhaps 
by jura is to be underfcood their Rights or juft 
Rewards. * 

672.. Aurea—camla cano . The Ground or 
Surface of the Ocean was in Gold, and the 
firft whitening Waves in Silver s Cesrula here 
hgnifies the Waters in general without any 
Reference to the Colour. 


a t s 


679 . Pena- 


$c6 P. V r r 

ct delphincs, clari argcn- 
to, vcrrebant aquora cir- 
cum in orbem caudis, fe- 
cabantque aflum, In me¬ 
dio mari erat cernere a- 
ratas clajfes, AAia bella, 
viderefqUe totum Leuca- 

tenfervereinjlruEiaJ/lar- 
tejlu&ujque effulgere au- 
ro. Hinc Cafar Augu- 
fius agens Italos in pros- 
ha % cum patribui popu- 
toque, Penatibus et mag 
7 iis Dis, Jlans in celfd 
puppi 5 cut lata tempora 
'vtimuntJiammas, pat A - 
uptque fidus aperitur ver- 
tice, Alia parte crat A- 
gnppa, vends et Dis fe- 
cundis , arduus , agens ag- 
wen j cut tempora fulgent 
rojirata navali corona , 

Juperbum injigne belli, 

Mine •vision Antonius, 
barbaried ope, vartifque 
armis, vebit Adgyptum 
rvirefque Orientis, et uld- 
ri\a BaSfra Jecum, ab po- 
pulis Aurora, et rubro 
litore : nefafque ! AZgyp. 
tia conjux fequitur cum 
Onines vid ntur mere u- 
Tia, ac totum aquor Jpu . 
mare convulfum reauSIis 
remis tridcntibufque ro- 
Jlris, Petunt alta : cre¬ 
dits Cycladas revulfas in 
stare pelago, aut altos 
vpntes concurrere monti 
bus ; viri inftant turrit is 
puppi bus tantd mole.Stup- 
peaJianrma fpargitur ma- 
\nu, fcrrumque volatile 
tclis : Neptunia arva ru 
befeunt nova cade. In 
mediis partibus clypei rc- 
gina Cleopatra vocal ag- 
rrdna patno Jiftro: nee 
dum etiam rejpicit gemi- 
7:os angues a tergo. Mfln- ) 
flraque omnigenum Delim, et Anubis latrator tenent tela contra Neptunum > et Venerem , eoutraque 
' Minervam. Mavors, calatus ferro, favit in media, cert amine, triflefque pjr<e ex atbpre : 

NOTES. 

68 1. Aperitur vert ice fidus. This alludes 
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Et circum argento clari delphines in orbem 
/Equora verrebant caudis, seftumque fecabant. 

In medio clafles aeratas, Acftia bella, 675 

Ce nere erat; totumque inftrufto Marte videres 
Fervere Leucaten, auroque effulgere fluflus. 

Hinc Auguftus agens Italos in proelia Casfar, 
CumPatribus,Populoque,Penatibus,et magnis Dis, 
Stans celfa in puppi; geminas cui tempora flammas 
Laeta vomunt, patriumque aperitur vertice Ildus. 
Parte alia ventis, et Dis Agrippa fecundis, 
Arduus,agmen agens j cui, belli infigne fuperbum, 
Tempora navali fulgent roflrata corona. 

Hinc ope barbarica, variifque Antonius armis 685 
Viflor, ab Aurorae poptilis, et litore rubro 
T.gyptum, virefque Orientis, et ultima fecum 
Badlra vehit: fequiturque, nefas! iEgyptia conjux. 
CJna omnes ruere, ac totum fpumare redu<Slis 
Convulfum remis roftrifquetridentibusaequor. 690 
Alta petunt: pelago credas innare revulfas 
Cycladas, aut montes concurrere montibus altos j 
Tanta mole viri turritis puppibus inftant. 

Stuppea flamma manu, telifque volatile ferrum 
Sparg'tur : arva nova Neptunia caede rubefeunt. 
Regina in mediis patrio vocat agmina fiftro : 696 
Nec dum etiam geminos a tergo refpicit angues. 
Omnigenu mqueDeummonftra,et latrator Anubis, 
Contra Neptunum, et Venerem, contraque Mi- 
nervam 

Tela tenent. Saevit medio in certamine Mayors, 
Caelatus ferro, triftefque ex aethere Dirae: 701 

Et 


679* Penatibus, ct magnis Dis, Macrobius 
takes the Penates and niagni Dii to be the 
dame j but one would think this Paffage im¬ 
plied quite the Reverfe, namely, that the Pe¬ 
nates were the lefTer Gods, and for that Rea- 
fon the other in Contradiftin£Hon to them 
were called the great Gads. See the Note on 
Verfe 543. 


to the Manner in which Auguftus ufed to be 
reprefented in the Roman Sculpture, having 
over his Head the Star that his adoptive Fa¬ 
ther Julius Cafar was fuppofed to have been 
changed into. 

684. Navali roftrata corona. This Crown, 

beftowed 


I 
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hoary Silver Waves: And all around confpicuous in Silver the 
wheeling Dolphins fwept the Seas with their Tails, and cut the 
Tide. In the Midft were to be feen Fleets with brazen Prows , the 
Fight of ACEum ; and you could difcern Leucateall in a Ferment 
with the marlhalled War, and the Billows brightly difplayed in 
Gold. On the one Side Auguftus Csefar conducing the Italians 
to the Engagement, with the Senators and People, the domeftic 
Gods, and the great Guardian Deities of the Empire, ftanding on 
the lofty Stern; whofe graceful aufpicious Temples dart forth two 
Flames, and on whofe Creft his Father’s Star is difplayed. In ano¬ 
ther Part Agrippa with Winds and Gods propitious, fublime ap¬ 
pears leading his Squadron ; whofe Brows are adorned with a naval 
Crown’s refulgent Beak. On the other Side victorious Antony 
with his Barbarian Supplies and various T roops, brings up with 
him, from the Nations of the Morning, and the Coafts of the 
Red-fea, /Egypt, the Strength of the Eaft, and Baflra, the Boun¬ 
dary of his Empire: And him follows, oh foul Difgracef his 
/Egyptian Spoufe. All are rufhing on together, and the whole wa¬ 
tery Plain foams convulfed with the labouring Oars, and Trident- 
beaks. They make for the Deep: You would have imagined the 
Cyclades uptorn were floating on the Main, or lofty Mountains 
encountering Mountains; with fuch ftupendous Force the Warriors 
in their Turret-bearing Ships urge on the Attack. From their 
Hands flaming Balls of Tow, and from miffive Engines the winged 
Steel is flung: Neptune’s watery Fields redden with uncommon 
Slaughter. In the Midft the Queen (Cleopatra) rouz.es her Squa¬ 
drons with her Country’s Timbrel: Noras yet regards the two 
. Snakes behind her. Her monftrous Gods of every Form, and bark¬ 
ing Anubis, oppofed to Neptune, Venus, and Minerva, are wield¬ 
ing their Weapons. In Midft of the Combat Mars fculptured in 
Iron ftorms, and the grim Furies Jbooting from the Sky, and Dif- 

cord 
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bellowed on fuch as had signalized their Va¬ 
lour in an Engagement at Sea, was fet round 
with Figures like the Beaks of Ships. 

685. Varih armis. i. e. With Arms and 
Troops of various Kingdoms and Nations. 

. 686. Vi&or, B-caufe of hie Vidlory over 
the Partbians ; this is added to do Honour to 
■Auguflu: in conquering fo powerful an Enemy. 

690. Roflrii tridtnubux. See the Note on 
V. 143. 


693. Turritis fuff!but. Thefe were Ship* 
that had Turrets erected on their Decks, from 
whence the Soldiers ufed all manner of Wea¬ 
pons and Engines as if it had been on dry 
Land, and fo engaged with the greateft Fury 
imaginable. 

696. Patrio fijiro. To diftinguiih her for 
an Egyptian, the Siftrum, a kind of Timbrel, 
being the Inftrument the Egyptian tried ia 
the Worlhip of IJit, 

7*0. lafyge. 
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Et fcifla gaudens vadit Difcordia palla: 

Quam cum fanguineo fequitur Bellona flagello. 
Adlius base cernens arcum intendebat Apollo 
Defuper: omnis eo terrorc ./Egyptus, et Indi, 705 
Omnis Arabs, omnes vertebant terga Sabaei. 
fpfa videbatur ventis Regina vocatis 
Vela dare* et laxos jam jamque immittere funes. 
111am inter caedes, pallentem morte futura, 
Fecerat Ignipotens undis et Iapyge ferri. 710 
Contra autem magno moerentem corpore Nilum, 
Pandentemque finus, et tota vefte vocantem 
Cseruleum in gremium,iatebrofaqueflumina vidfos. 
At Caefar, triplici invedtus Romana triumpho 
iVToenia, Dis Italis votum immortale, facrabat 7 15 
Maxima tercentum totam delubra per urbem. 
Lfetitia Iudifque vis plaufuque fremebant: 
Omnibus in templis matrum chorus, omnibus arae: 
Ante aras terram csfi ftravere juvenci. 

Ipfe, fedens niveo C2ndentis limine Phcebi, 720 
Dona recognofcit populorum, aptatque fuperbis 
Pollibus : incedunt vidiae'longo ordine gentes, 
Quam variae linguis, habitu tam veftis, et armis. 
HicNomalumgenus,etdifcindfc>s Mu’.ciber Afros, 
Hie Lelegis,Carafque,fagittiferofque Gelonos 725 
Finxerat. Euphrates ibat jam mollior undis, 
Extremique hominumMorini,Rhenufque bicornis, 
Indomitique Dahse, et pontem indignatus Araxes. 

Talia, per clvpeum Vulcani, dona Parentis 
Miratur ; rerumque ignarus imagine gaudet, 730 
Attollens humero famamque et Fata nepotum. 

P. V I R- 


et Difcordia vadit gau¬ 
dens Jctffd palla ; quant 
Bellona fequitur cum fan 
guinea fiagello. AEitus 
Apollo, cerncns bcec defti- 
per , intendebat arcum : 
eo t err ore omnis A£jjp- 
tus, et Indi, omnis A- 
rabsy omnes Sabcet ver¬ 
tebant terga . R ina ip - 
fa videbatur dare vela , 
ventis vocatis, et jam 
jamque immittere laxos 
Junes. Ignipotens Vul- 
canus fecerat illam in¬ 
ter cades, pall:ntcm mor 
te futura, ferri undis et 
Iapyge. Autem e con¬ 
tra ccelaverat Nilum ma - 
gno corpore, mcerentem, 
pandentemque fuos fwus, 
et totd vefte expafsa, vo¬ 
cantem viclos in ccerule- 
um grant urn, latcbrofaque 
jlumina. At Ccefar, in- 
veElus Romana mcenia 
triplici triumpho, facra¬ 
bat immortale votum Ita¬ 
lis Dis, (cilicet tercen¬ 
tum delubra per totam ur¬ 
bem, . Vice fremebant Ice- 
tit id , ludifque, plaufuque . 

In omnibus templis erat 
chorus matrum, in omni¬ 
bus erant arce. Ante aras 
cafi juvenci ftravere ter- 
rtfj» v Auguftus ipfe fedens 
in niveo limine canden- 
tis templi Phcebi, recog -- 
■nofeit donapopuUrum, ap¬ 
tatque ea fuperbis pofti- 
6ns : viEice gentes ince¬ 
dunt longo ordincy quam 
varies linguis, tam va¬ 
riae habitu veftis et ar- 
mis. Ilic Mulciber finxe- 
rat genus Nomadum, et 
difet nElos Afros, b)c finx¬ 
erat LelegaSy Carafquc, 
fagittiferufquc Gelonos. i 
Euphrates ibat jam mollior undis , IHorinique extremi bominum, bicornifquc Rhenus, Dahceque an tea 
indomitiy Et Arjxps indignatns pontem. /Eneas miratur talia dona parentis Veneris per clypeuuz 
Vulcani: gaudetque imagine rerum adhuc ignarus earum, attollens famamque et fata nepotum 
humero . 

NOTES. 


708. Laxos immittere funesSee. i. e. Let 
go the Ropes that contract 'd her Sails : A Me¬ 
taphor from ioofening the Rems of a Horfe to 
let him go at full Speed, as ^En. VI. 1 . 
Clajftque immittit habenas. 

710, Iapyge. The Wind that blows from 


Apulia, the moft caftem Quarter of Italy, di- 
re&ly ea ft ward, and confequently towards E- 
gypt. It is called Iapyx from the ancient Name 
of Apulia . 

720, Niveo eandentis limine Phcebi. The 

Tomplo • 
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cord with her Mantle rent {talks here well pleafed, whom Bellona 
follows with her bloody Scourge. Apollo of Adtium viewing all 
thefe Objects from above was bending his Bow: With the Terror 
thereof all iEgypt, and the Indians, the Arabs, and Sabseans, all 
WLre turning their Backs. The Queen herfelf invoking the Winds to 
aid her Flight feemed to fail, and with eager Hade to fling away the 
loofened Cables. Her the God of Fire had rc-prefented, amidft the 
Slaughter, driven along by Waves and Winds, all pale with Ter¬ 
ror of approaching Death. And full oppofrte in View the Nile 
with his gigantic Form in deep Didrefs, and expanding his Skirts, 
and with all his Robe difplaycd calling bis vanquished Sons into his 
azure. Bofiun and harbouring Streams. Caefar again, having in tri¬ 
ple Triumph entered the Gates of Rome, was confecrating through 
all the City three hundred dately Temples, his immortal Vow to 
the Italian Gcds. The Streets with Joy, and Games, and Accla¬ 
mations ring. In all the Temples are Quires of Matrons to pay 
their grateful Offerings, and in all the Temples Altars fmoke with 
Incenfc : Before the Altars the facrificed Bullocks covered the 
Ground. Augajlus himfelf, feated in the Snow white Porch of 
fhining Pbcebus, reviews the Offerings of the People, and in due 
Order hangs them on the dately Pillars- In long orderly Piocef- 
fion the vanquifhed Nations march, as various in the Fafhion of 
their Garb and Arms, as in their Language. Here the all-fubduing 
God had figured the Numidian Race; and the Africans loofe iri 
their Attire, here the Leleges, the Carians, and Geloni armed 
with Arrows. Euphrates now was feen to flow with gentler Streams, 
the Morini, remoted of the human Race, the two-horned Rhine, 
the untamed Dahae, and the Araxes, that once difdained to admit 
a Bridge. 

Such curious Scenes on Vulcan’s Shield, the Prefent of his Parent- 
goddefs, the Heroe views with Wonder; and tho' a. Stranger to the 
Events, yet rejoices in their Figure and Reprefentation ; and on his 
Shoulder bears aloft the Fame and Fortune of his Race. 

THE 

NOTES. ' 

Temple of Apollo, which Augujius built no. j People inhabited on the northern Coafts of 
the Palatine Mo nt of bright Parian Marble. I Gaul next to Britain , which the Romani rec- 
724. Mulciber. Vulcan’s Name, the Senfe koned another World, 
whereof we have given in the Tranflation j 728. Pontem indignatus Araxes. A River 
guia omnia mulceat ignis. in Armenia , that proudly bore down the Bridge 

727. Extrcmiquc bominum Morini* Thofe which Alexander the Great had built over it. 

I e Turnus ■ 
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OEDO, 

Jkque dum ea geruntur 
pent t us diver fa parte , Sa- 
turnia Juno mijit Irim de 
ccela ad audaccm < Turnum. 
^2*um fotte ^urnus fede- 
hat luco parentis Pilumrti 
in facrata valle : ad 
qkem Iris Tbaumantias 
eft locuta Jic rofeo ore : 
Vurne, eri dies volvenda 
mttidit ultra, quod nemo ■» 
Divum auderet promitt ere 
tibi opt anti. JEneas, ur- 
be, et fociis y et clajfe re- 
li Bid, petivit feeptra fe- 
■demtftte Palatini Evan- 
dri. Nec eft hoc fails $ 
penetravit ad extremal 
urbes Coriti $ armat ma- 
71 um Lydorum, ugrejief- 
que colle&os. £$uid dubi - 
fas ? nunc eft' tempus pof- 
cere equos, nunc ppfecre 
ctirrvs. Rufope omnei mo¬ 
ral, et arfipe turbdta ca - 
fir a. Iris dixit y et fu - 
fiulit fe in caelum paribus 
alls, fugdque fecuit in- 
gent'em arcum Tub nubi- 
bus-. Jirvem's Tumue ag- 
novit earn, fufiulitquedu- 
plices palmat ad Jidera , 
ac eft fecutus earn fogi- 
enteih tali Voce. Iri, de- 


A 


T QUE ea dfversa penitus dum parte ge¬ 
runtur, 

Irim de coelo mifit Saturnia Juno 
Audacem ad Turnum. Luco turn forte parentis 
Pilumni Turnus facrata valle fedebat: 

Ad quem fic rofeo Thaumantias ore locuta eft : 5 
Turne, quod optanti Divum promittere nemo 
Auderet, volvenda dies en attulit ultro. 

/Eneas, urbe et fociis et clafie relidla, 

Sceptra Palatini fedemque petit Evandri. 

Nec fatis, extremas Coriti penetravit ad urbes, jo 
Lydorumque manum, colleftos armat agreftes. 
Quid dubitas ? nunc tempus equos, nunc pofeere 
currus. 

Rumpe moras omnes, et turbata arripe caftra. 
Dixit^ et in coelum paribus ie fuftulit alis, 
Ingdntemque fuga fecuit fub nubibus arcum. 15 
Agnovit juvenis, duplicefque ad fidera palmas 
Suftulit, ac tali fugientem eft voce fecutus : 

Iri, decus cceli, quis te mihi nubibus a£tam 
DetuMtin terras ? unde heec tarn clara repente 

Tempeftas ? 


tin cceli, quis detulit te aciam nubibus mihi in terras ? unde eft bate tempeftas tam clara repente P 


NOTES.. 


Turnus- takes Advantage. Of /Eneas's Ab- 
fence, attempts to fire his Ships (which are 
trahtfoitned into Sea-nymphs) and- aiFaults his 
Gamp.- TheTw/ont, reduced to the laft Ex¬ 
tremities, fend- Nijts and Euryaius to- recal 
w®«as, which furnifhes the Poet with that 
admirable Epifode of their Friendfhip, Gene- 


rofityy and the Conetufioii of their Adven¬ 
tures. In the Morning Turnus pufhes tlie 
Siege with Vigour ; and, hearing' that the 
Trojans had opened a Gate, fie runs thither, 
and breaks into the Town with the Enemies 
he purfues. The Gates are immediately' elefed 
upon him, and he fight* his Way through the 

Town 
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A ND now while thefe Tranfa&ions are carrying on in a Quar¬ 
ter far diftant from the Camp, Saturnian Juno fent Iris 
from Heaven to daring Turnus. Turnus then by Chance 
was repofing himfelf in the Grove of his Progenitor Pilumnus, 
which lay in a confecrated Vale: Whom thus the Daughter of 
Thaumas with rofy Lips befpoke: What none of the Gods, O 
Turnus, could dare to promife to thy Willies, lo revolving Time 
hath of itfelf brought about. y£neas, having abandoned his City, 
his Friends and Fleet, hath repaired to the Realms and royal Seat of 
Palatine Evander. Nor content with that ; he hath penetrated into 
the remoteft Cities of Coritus, and arms a Band of Lydians, Ru- 
ftics, whom he has drawn together. Why do you demur ? Now 
is the Time to call for your Steeds, now your Chariots. Break off 
all Delay, and feize his Camp while in Diforder. She faid, and on 
poifed Wings railed herfelf to Heaven, and in her Flight cut the 
fpacious Bow beneath the Clouds. The Youth knew the Goddefs , 
and, ftretching forth both Hands to Heaven, with thefe Accents 
purfued her flying: Iris, bright Ornament of Heaven, who hath 
fent thee down to me to Earth fliot from the Clouds ? Whence this 

fo 


NOTES. 


Town to the River Tyber, He is forced at 
laft to leap, armed as he is, into the River, 
and fwims to his Camp. 

3. Parentis Pilumni . Pilumnus is called 
'Turnus's Grandfather, JEn. X. 76. and his 
Grandfather’s Grandfather, ibid. 619. So 
that parens here muff fignify in general one of 
his Anceftors 5 or, as Servius alledgcs, it was 
the common Natue of the Family. 

7, Pclvenda • Which was to be revolved, 
f. e. dejiined % 


8. Ur be. This City of JEneas is fometimes 
called a Camp, fometimes a City. It was a 
Camp fortified in form of a City, with Tur¬ 
rets, Ramparts and Gales. 

9. Palatini, i. e. Of Evander, who in¬ 
habited the Palatium or Mount Palatine f 
where Romulus afterwards dwelt, and aifo the 
Roman Emperors down from Augujhis. 

15. Secuit arcum , The Rainbow was rec¬ 
koned the Chariot of Iris 5 fo that the Mean- 

3 U In g 
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3 12 

video medium cochin dif- 
cederc, fellafque palantes 
polo . Sequor tanta omi- 
72a, qttifquis Deorum vo~ 
cas me in arma. Et ef- 
fatus fic, proceffit ad un- 
dam, baujltque lymph as 
dc fummo gUrgite, orans 
Deos mu It a ; oneravitque 
cethera votis. Jamquc 
omnis exercitus ibat aper- 
th campis, dives equo- 
rum, dives pi&ai vejlis, 
et duri . Meffapus coer- 
cet primal acies, et juve¬ 
nes Tyrrhida: coercent po- 
Jlrema ngmina: dux ‘Tur- 
r. us vcriitur medio agtni- 
71 e, tenens arma, et ejl 
fupra omnes toto vcrtice. 
Ceu altus Ganges Jurgens 
per taciturn Jeptem feda- 
tit omnibus ; aut ecu Ni¬ 
las pingui famine, cum 
refluit campis, ctjam con- 
didit fe alvco. Hie Teu - 
cri profpiciunt fubitam 
itttbem glomerari ex nigre 
pulvcre, ac tenebras in- 
furgere campis . Caicus 
primus conclamat ab ad- 
»,verfa mole : ait, 6 cives, 
quis globus volvitur atrd 
caligine ? vos citi fcrtc 
ferrum, date tela, Jean- 
ditc muros 5 hofis adefi, 
eia. Omnes Teucri :on- 
dunt fe ingenti cl amore 
per omnes portas, et com- 
plent mcenia . Namquc 

JEneas, optimus armis, 
difeedens praceperat it a : 
f interea, dum aberat, 
fuijjet qua fortuna, ne 
duderentftruere aciern, neu 
credere fe campo ; ut mo- 
do fervarent caftra ct mu¬ 
ros tutos aggere. Ergo, 

etfpttdor iraque mojifrat 
Sis cotiferre man urn, ta- 
men objiciunt portas, et 
faceffunt ej&s preecepta 


Tempeftas? medium video difeedere ccelum, 20 
Palantefque polo ftellas. Sequor omina tanta, 
Quifquis in arma vocas. Etficeffatus, ad undam. 
Proceffit, fummoque haufit de gurgite lymphas, 
Multa Deos orans; oneravitque sethera votis. 

Jamque omnis campis exercitus ibat apertis, 25 
Dives equum, dives piftai veftis et auri. 

Meflapus primas acies, poftrema coercent 
Tyrrhidae juvenes: medio dux agmine Turilus 
Vertitur arma tenens, et toto vertice fupra eft. 
Ceu feptem furgens fedatis amnibus altus 30 
Per taciturn Ganges ; aut pingui flumine Nilus 
Cum refluit campis, et jam fe condidit alveo. 

Hie fubitam nigro glomerari pulvere nubem 
Profpiciunt Teucri, ac tenebras infurgere campis. 
Primus ab adverfa conclamat mole Caicus; 35 
Quis globus, 6 cives, caligine volvitur atra ? 
Ferte citi ferrum, date tela, fcandite muros ; 
Hoftis adeft, eia. Ingenti clamore per omnes 
Condunt fe Teucri portas, et mcenia complent. 
Namque ita difeedens praeceperat optimus armis 40 
Tineas : fi qua interea fortuna fuiflet, 

Nec ftruere auderent aciem, neu credere campo ; 
Caftra modo, et tutos fervarent aggere muros. 
Ergo, etlx conferre manum pudor iraque monftrat, 
Objiciunt portas tamen, et praecepta facefliint, 45 
Armatique cavis exfpedlant turribus hoftem. 

Turrius,ut antevolans tard um prseceflerat agmen, 
Viginti lectis equitum comitatus, et urbi 
Improvifus adeft; maculis quern Thracius albis 
Portat equus, criftaque tegit galea aurea rubra. 50 
Ecquis erit mecum, juvenes,qui primus in hoftem? 

En, 


armatique exfpcBant bo-I _ . _ 

ftem mcavis turribus. Tarms, tit antevolans praccjferat Mr dum agmen, eft ccmitatus viginti leEiu 
equitum, et improvifus adfi urbi ; quern Tbracius equus albis maculis portat, aurcaque galea rubra 
crifla tegit . 0 juvenes, ecquis veftrum ent, qui primus irruet in hojlem mecum ? 

NOTES. 

wig is, (lie cut her Way through it to mount i at times to be rent afunder, as it is in Lmre- 


up again to Hoaven in that Vehicle. 

20. Vides difeedere ccelum. When the Light¬ 
ning burft* through the Clouds, the Skies feem 


tius. Lib. 6. 

Ne trepidcs-Coeli divifspartibus amens. 


And 



Book IX. Virgil’s ^neid. 513 

fo fudden Flalh of Light? I fee Heaven in the Midft afunder 
cleave, and Stars wandering athwart the Firmament. Signs fo 
illuftrious will I obey, whoever thou art who fummoneft me to 
Arms. And thus having faid, he repaired to the River, and from 
the pure Surface of the Stream drew Water, invoking the Gods at 
large; and loaded Heaven with Vows. 

And now on the open Plains his whole Army marched, rich in. 
proud Steeds, rich in embroidered Veils and Gold. Meilapus com¬ 
mands the Van, the Sons of Tyrrhus the Rear : In the Center 
King Turnus moves, wielding his Arms, and overtops the reft by 
the whole Head. Silent and fedate they move, as the deep Ganges 
fed with feven peaceful Rivers in Silence fstvs ; or as the fattening 
River Nile, when from the Plains he hath retired, and now lodged 
himfelf within his Channel. Here the Trojans defery a fudden 
Cloud condenfed in Wreaths of blackening Duff, and Darknefs 
riling on the Plains. Caicus firft from the oppofitc Rampart calls 
forth : What numerous Bands, O Ctrzens, arc hither rolling in a 
black Cloud of Dull? Quick bring Anns, give me Darts, mount 
the Walls; hafte, the Foe-is at hand. With loud Outcry the Trojans 
block themfelves up within nil their Gates, and man the Walls. For 
thus iEneas molt accomplished in Arms at departing had ordered ; 
That if any Chance of JVar in the Interim fhould befal, they 
would not venture to let their Army in Array, nor trull to the 
Field ; only guard their Camp and Walls fecured by a Rampart. 
Therelore, tho’ Shame and Indignation prompt £hem to engage, 
yet they barricade their Gates againll the Foe, execute the Orders 
of their Chief, and in Arms expect the Enemy within their hollow 
T urrets. 


Turnus, flying out before, had got the Start of his tardy Army, 
accompanied with twenty chofen Horfe, and unexpected cemes upon 
the City ; whom bears a Thracian Steed ?narked with white Spots, 
and a golden Helmet with Crimfon Creit defends. Which of 
you, gallant Youths, firft will join me to attack the Foe ? See 

here. 


NOTES. 


And Li b. Ill, 16. Fire that were feen to /hoot acrofs the Sky like 

Dijfugiunt animi terrores: mcenia mundi Stars. Sc;-viu$ underftands it of the Stars 
Dtfccdunt P themfelves, palantcs > i. e. appearing out cj' 

21. Palantefque polo Jlellas. Stella? here ‘Time. 
feejfls to mean the Meteors and Sparkles of 36. Globus, A. T^roop or. Multitude, aa 

• I V ; VerfQ 
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j Ett, ait, It inter quern 
jaculum, emittit illud in 
auras, quafi principium 
pugnee 5 et arduus infert 
fife campo . Sec it excipi- 
unt eum clamore, fcquun- 
turque borrifoito fremitu : 
mirantur inertia corda 
Tcucrum, vires non dare 
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En, ait, et jaculum intorquens emittit in auras, 
Principium pugnae; et campo fefe arduus infert. 
Clamore excipiunt focii, fremituque fequuntur 
Horrifono: Teucrum mirantur inertia corda, 55 
Non aequo dare fe campo, non obvia ferre 
, , Arma viros ; fed caftra fovere. Hue turbidus 

fe esquo campo, non ferre , 

arma obvia $ Jed fovere HtCJUC flUC 

caftra. Tumu3 turbidus Luftrat equo muros, aditumque per avia quaerit. 
Ac veluti pleno lupus infidiatus ovili. 

Cum fremit ad caulas, ventos perpeflus et imbres 
Node fuper media j tuti fub matribus agni 61 
Balatum exercent: ille afper, et improbus ira 
Saevit in abfentes ; collefta fatigat edendi 
Ex longo rabies, et ficcae fanguine fauces. 

Haud aliter Rutulo, muros et caftra tuenti, 
Ignefcunt irae ; et duris dolor oflibus ardet. 

Qua tentet ratione aditus, et qua via claufos 
Excutiat Teucros vallo, atqueeffundat in asquor. 
Claflem, quae lateri caftrorum adjuntfta Iatebat, 
Aggeribus feptam circum et fluvialibus undis, 70 
Invadit; fociofque incendia pofeit ovantes: 

Atque manum pinu flagranti fervidus implet. 

Turn verb incumbunt: urget praefentia Turni, 
Atque omnis facibus pubes accingitur atris. 
Diripuere focos: piceum fert fumida lumen 75 
Taeda, etcommiftam Vulcanusad aftra favillam. 

QnisDeus, 6 Mufae, tarn fteva incendia Xeucris 
Avertit ? tantos ratibus quis depulit ignes ? 

Dicite. Prifca fides fa£to, fed fama perennis. 

T empore 


6 5 


lujirat muros hue atque 
hue equo, queerirque adi 
turn per avia loca. j 4 c ve¬ 
luti lupus infidiatuspleno 
evili, cum fremit ad cau¬ 
las, perpeffus ventos et 
imbres, fuper media no- 
fie ; agni, tuti fub ma¬ 
tribus, exercent balatum : 
ille lupus afper et impro¬ 
bus ird Jcevit in abfen¬ 
tes 5 rabies edendi collefla 
ex longo tempore fatigat 
eum, et fauces ficc<£ fan¬ 
guine.Haud aliter ira ig¬ 
nefcunt Rutulo tuenti muros 
ct caftra j et dolor ardet du - 
ris ojftbus,qud ratione ten- 
let aditus, ct qua ratione 
via aiiqua cxcutiat'Teucros 
claufos vallo, atque ef- 
fundat eos in aquor . In¬ 
vadit clajfem , qua late- 
bat adjunfla lateri caftro¬ 
rum, circumfeptam ag¬ 
geribus et fluvialibus un¬ 
dis 5 pofcitquc ovantes fo- 
cios incendia : atque fer¬ 
vidus implet manum fla¬ 
granti pinu . Hum verb 
illi incumbunt ; prafentia 
‘Turni urget cos, atque 
omnis pubes accingitur a- 
zris facibus . Diripuere 

focos : fumida tada fert 
piceum lumen, et Vulca- I 
nus fert commixtam favillam ad aftra . 0 Mufa, quis Deus avertit tam Java incendia Tett¬ 
er is f quis detulit tantos ignes ratibus f Dicite . Eft prifca fides faflo, fed fama cjus eft perennis. 


NOTES. 


Verfe 409. The Word is the fame way ufed 
in Englijh . Thus Milton, Paradife Lofl, 
Book II. 51a. 

Him round a Globe of fiery Seraphim inclos'd , 
52,. Jaculum intorquens . This is an Allu- 

(ion to the Roman Ceremony of throwing a 
Javelin into the Enemy’s Territory as a Signal 
of War. This Cuftom is particularly deferibed 


by Livy, Lib. I. 32. Quandoquc pars major 
eorum, qui aderant, in eandem fententiam ibat, 
bellum erat confer.fu fieri folitum j ut fetialis 
haftam ferratam, aut fanguincam praujlam ad 
fines eorum ferret, et, non minus tribus puberi - 
bus preefentibus, diceret. Sec. Then follows the 
Form of declaring War. To which he adds : 
Id ubi dsxijjet, haftam in fines, eorum mittebat . 

Hoc 
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here, he cries, and brandilhing his Javelin, lets it fly into the Air, 
the Prelude of the Fight; and in form majeftic rufhes to the Field. 
With Shouts his Friends fecond the Motion, and follow with dread¬ 
ful bluftering Din: They wonder at the Faint-heartednefs of the 
Trojans, that they venture not themfelves in the equal Field, nor 
oppofe Arms to Arms ; but lie loitering in their Camp. He, tur¬ 
bulent with Ire, hither and thither on his fierce Steed furveys the 
Walls, and by every pathlefs Pafs explores Accefs. As when a 
Wolf in Ambufh fora full Cott of Sheep lies growling at the Folds, 
enduring Winds and Rains at the Hour of Midnight ; under their 
Dams the Lambkins in Safety bleat: He, fierce and felonious with 
Ire, rages againft theabfent Prey ; his ravenous Hunger by Length 
of Time contrafled, and his blood-thirfty Jaws pinch him incef- 
fantly. Juft fo the Rutulian’s Anger kindles, while he views the 
Walls and Camp ; and within the hard Bones his Anguifh burns, ex¬ 
ploring by what Means he may tempt Accefs, and how force the 
inclofed Trojans from their Intrenchment, and pour them forth 
into the Plain. Their Fleet, which to the Side of their Camp ad¬ 
joining lay concealed, fenced around with Ramparts, and the Streams 
of the River, he aflails ; loudly calls for Flames from his Followers 
joyous to obey : And ardent fills his Hand with a blazing Pine. 
Then indeed they exert themfelves ftrenuoufly : The Prefence of 
Turnus urges them on, and the whole Youth are armed with black 
Torches. They plundered the Hearths: The fmoky Brand fends 
up a pitchy Light, and the fiery Element darts the intermingled 
Sparkles to the Stars. 

Ye Mufes, fay what God averted from the Trojans fo fierce a 
Conflagration ? Who from the Ships repelled fuch difaftrous Flames? 
Ancient is the Teftimony of the Fa<ft, but immortal is its Fame. 

What 


NO T E S. 


Hoc turn modo helium iudlBum j mormquc eum 
pojieri acccperunt. 

57. Cajlra font ere. Choriih or hug their 
Tents, an opprobrious Exprcffion, being a 
Metaphor borrowed from timorous Mothers, 
that hug their Children, and clap them clofe 
to their Bofoms when apprehenfive of their 
being in Danger. In thus Scnfe it is ufed, 
Geor. IV. 56. 

■ Hinc nefcio qua dukedine lata 
I J regeniem nidofque /went. 


62. Improbus. That has no Honefty, vil¬ 
lainous, mifehievous. 

71. Sociofque incendia pofeit. There is no. 
Occafion here for Servius's Hyfteroproteron j, 
for pofdt incendia is, he charges them to tofi 
the Flames, and affift in burning the Ships, 
with him. 

75. Focos. The Watch-fires mentioned 

above. 

90. Solve 
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Tempore quo primum Phrygia formabat in Ida 
iEneas clafiem, et pelagi petere alta parabat; 81 
Ipfa Deum fertur genetrix Berecynthia magnum 
Vocibus his affata Jovem : Da, nate, petenti. 
Quod tua cara parens domito te pofcit Olympo. 
Pinea filva mihi multos dilebia per annos, 85 
Lucus in arce fuit fumma, quo facra ferebant, 
Nigranti picea, trabibufque obfcurus acernis ; 

Has ego Dardanio juveni, cum claffis egeret, 
Lasta dedi: nunc follicitam timor anxius angit. 
Solve rnetus, atque hoc precibus fine pofie parentem ; 
Ne curfu quaflatae ullo, neu turbine venti 
Vincantur : profit noftris in montibus ortas. 
Films huic contra, torquet qui fidera mundi: 

O genetrix, quo fata vocas? aut quid petis iftis ? 
Mortaline manu fadtae immortale carinse 95 
Fas habeant; certufque incerta pericula luftret 
HCneas ? cui tanta Deo permifla poteftas ? 

Imo, ubi defimctae finem portufque tenebunt 
Aufonios, olim qutecunque evaferit undis, 
Dardaniumqueducem Laurentiavexerit aura; 100 
Mortalem eripiam formam, magnique jubebo 
/Equoris efte Deas: qualis Ncrei'a Doto, 

Et Galatea fecant fpumantem peHore pontum. 
Dixerat : idque ratum, Stygii per flumina fratris. 
Per pice torrentes atraque voragine ripas, 105 
Annuit; et totuni nutu tremefecit Olympum. 

Ergo aderat promifta dies, et tempora Parcae 
Debita ccmplerant; cum Turni injuria matrem 
Admonuit facris ratibus depeilcre taedas. 

Hie primum nova lux oculis effulfit, et ingens no 

Vi (us 


£fao tempore primum JE- 
neas formabat claffem in 
Phrygia Ida, et parabat 
petere alta fpatia pelagi j 
Berecynthia Cybele ipfa, 
genetrix Deum,fertur ef- 
ie affata magnum Jovem 
hi a vocibus : nate, da 
mihi petenti, quod tua 
cara parens pofcit te, O - 
lymp r ' domito. Fuit pi- 
71 ea filva dilecia mihi per 
multos annos, fuit lucus 
in fumma arce, qub fe- 
rebar.t facra, obfcurus ni¬ 
granti picea acernifquc 
tralibus $ ego l<eta dedi 
has arbores Dardanio ju¬ 
veni, cum egeret claffis : 
oiunc anxius timor urget 
me follicitam . Solve meos 
met us, atque fine paren¬ 
tem poffe hoc precibus j ne 
naves vincantur quaffatae 
ullo curfu, neu turbine 
venti : profit iis eas ttfle 
ortas In noftris montibus. 
Contra ft Hus, qui tor¬ 
quet Jidcra mundi, ait 
huic : 6 genetrix, quo 
vocas fata P aut quid 
petis iftis verbis ? Ca- 
rina-ne faftce mortali 
manu habeant immorta- 
le fas P JEneafque cer- 
tus luftret incerta peri- 
cula P cui Deo eft tanta 
poteftas permffa P Imb, 
ubi defun&ae iis peiiculis 
tenebunt finem Aufoniof- 
queport us, quaecunque o- 
lim evaferit undis, vexe- 
ritque Dardanium dueem 
ad Laurentia arva ; c 
ripiam mortalem formam 
huic, jubeboque has efje 
Deas magniaquoris: qua¬ 
lis Her ft a Doto et Gala - 
tea fecantfpumantem pon¬ 
tum peEiore . Jupiter dixe- 
annuitque id efte 


rat : -- j — -- . * . . 

ratum, per flumina Stygii fratris, per ripas torrentes pice atraque voragine 5 ct tremefecit totuni 
Olympum nutu . Ergo prom iff a dies aderat, et Parcae complerant debita tempora 5 cum injuria 
‘Tumi admonuit matron Berecynthiam dcpcllere taedas facris ratibus. ftic primuiji nova lux effulftt 
oculis, et ingens 

NOT 

Solve rnetus. 


9 a. Solve rnetus. Fear is conlidercd as a 
Yoke in which one is bound. 

106. Annuit 5 et totum nutu tremefecit Olym- 
pum. In Imitation of Homer, 11 . I. 

H 3MI XUXVtt]TlVj &C. 


E S. 

He Jpoke . 


and awful bends his fable Brows ; 
Shakes his ambroftal Curls, and gives the 
Nod ; 

fhe Stamp of $bt*> SanSlion of tbe : 

QofU Pope’s Iliad. 
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What time iEneas firft formed his Fleet on Phrygian Ida, and 
prepared to launch into the Deep ; Berecynthia herfelf, the Mo¬ 
ther of the Gods, is faid to have befpoke great Jove in thefe 
Words: At my Requeft, O Son, bellow what thy dear Parent 
from thee craves, now that Olympus is to thy Power fubdued: On 
a lofty Mountain Hood a piny Wood by me many Years beloved, 
embowered with gloomy Firs, and the Mapples fhady Boughs, 
whither they brought me facred Offerings; thefe Trees I with 
Pleafure gave to the young Trojan Heroc , when he wanted a Fleet: 
Now anxious Dread on their Account prefles my unquiet Mind. 
Loofe my Fears, and let a Parent by her Prayers obtain, that by 
no Voyage lhattered, nor by whirling Blafl of Wind they be fub¬ 
dued : Let it avail them that from our Mountains they fprung. 
Thus to her in Reply her Son, who rolls the Stars of the celejlial 
World: Whither, my Parent-goddefs, art thou urging Deftinv ? 
Or what is thy Aim in this Requeft? Shall VefTels built by mortal 
Hands an immortal Privilege enjoy ; and iEneas, infured of Safety , 
run the Round of dubious Perils ? In what God is fo great Power 1 
lodged ? Nay rather , when having finifhed their defined. Courfe, 
they fhall reach the Goal and the Aufonian Ports, which ever of 
them hereafter {hall have efcaped the Waves, and carried the Dar- 
danian Chief to the Territories of Laurentum, I will diveft them 
of their mortal Form, and command to be Goddefles of the fpa- 
cious Ocean : Such as Nereus’s Daughter Doto, and Galatea, cut 
with their Breafts the foaming Deep. He faid : And in Sign of its 
being ratified by the Rivers of his Stygian Brother, by thofe Banks 
that roll with Torrents of Pitch and black Whirlpools, nods his 
Head ; and with that Nod made Heaven’s whole Frame to tremble. 

The promifed Day was therefore come, and the Fates had filled 
up the deftined Periods of Time; when this Outrage of Turnus 
called on the the Mother of the Gods to repel the Firebrands from her 
facred Ships. Here firft: an unufual Light fiafhed forth on the Eyes 

NOTES. 


So that an twit here is to be taken in its ft rift 
primary Scnfe $ He gave his Nod, the awful 
oanftion of his Will. • • 

1 10, H)c primum. This implies that Cybcle 


had formerly been unknown in Itaty? navy* 
made her miraculous Appearance for the firft 
Time in Behalf of the 'Trojans, and hence¬ 
forth fixed her Rcfidenre in that Country. 

III. Nimbus. 


r 



5 t8 

nimbus eft vifus tranf- 
currere ccelum ab Aurora, 
Jdceiquc cbori ftmul: turn 
•vox borrenda excidit per 
auras, et comp let agmina 
fT-oum Rutulorumque : 

*Teucri, ne trepidate de- 
fendere tncas naves, neve 
armate veftras mama : 
dabitur Turno exurerc 
maria antequam has fa- 
cras pinus. Vos folutai- 
te, ite , Dees pelagi : ge- 
:netrix Deorum jubct id. 
Et continue/ quesque pup- 
pcs abrumpunt fua vin¬ 
cula ripis, pctuntque ima 
eSquora, roflris demerjis 
mode Delpbinum. Hinc 
totidem virginece facies, 
mirabile monjlrum , red- 
dunt fe, ferunturque pon- 
to, quot cerates prorce pri¬ 
ces Jleterant adlitora. Ru- 
tuli objlupuerc animis \ j 
Alejfapus ipfe eft conter- j 
ritus equis turbatis ; et 
amnis Tiberitivs, fonans 
rauca, cun&atur, revo- 
satquc pedem ab alto ma- 
ri. At fiducia non cef- 
audaci Turno ; tollit 
animus fuorum diet is til - 
tro, atquc incrcpat eos 
vitro: beec monjtra pe- 
tunt Trojanos ; Jupiter 
ipfc eripuit folitum auxi- 
lium bis ; non exfpedant 
tela net Kutulos ignes. 
Ergo maria funt inrvia 
Teucrts, ncc eft iis ulla 
fpes fugue ; altera pars 
rerum cjl ademta 5 autem 
terra eft in nojlris mani- 
bus : Italar gentes ferunt 
tot millia arnta. Fatalia 
refponfa Dcorumfi Pbry- 
ges jaSlant qua pree fe, 
terrent me nil. Sat eft 


Virg. Mar. ne idos Lib. IX. 

Vifus ab Aurora ccelum tranfeurrere nimbus, 
Idaeique chori: turn vox horrenda per auras 
Excidit, et Troum Rutulorumque agmina com- 
plet: 

Ne trepidate meas, Teucri, defendere naves, 114 
Neve armate manus : maria ante exurere Turno, 
Quam facras, dabitur, pinus. Vos ite folutae, 

Ite, Deae pelagi: Genetrix jubet. Et fua quseque 
Continuo puppes abrumpunt vincula'ripis, 
Delphinumque modo demerits aequora roftris 119 
Ima petunt. Hinc virgineae, mirabile monftrum, 
Reddunt fe totidem facies, pontoque feruntur, 
Quot prius aeratae fleterant ad litora prorae. 
Obftupuere animis Rutuli; conterritus ipfe 
Turbatis MelTapus equis ; cundtatur et amnis 
Rauca fonans,revocatque pedem Tiberinus ab alto. 

At non audaci ceffit fiducia Turno; 126 
Ultro animos tollit didtis, atque increpat ultro : 
Trojanos haec monftra petunt; his Jupiter ipfe 
Auxilium folitum eripuit; non tela, nec ignes 
Exfpedtant Rutulos. Ergo maria inviaTeucris, x 30 
Nec fpes ulla fugae ; rerum pars altera ademta eft ; 
Terra autem in manibus noftris : tot millia gentes 
Anna ferunt Italae. Nil me fatalia terrent. 

Si qua Phryges prae fe jadtant, refponfa Deorum. 
Sat Fatis Venerique datum, tetigere quod arva 135 
Fertilis Aufoniae Troes. Sunt et mea contra 
Fata mihi, ferro fceleratam exfeindere gentem, 
Conjuge praerepta ; nec folos tangit Atridas 
Ifte dolor, folifque licet capere arma Mycenis. 
Sed periifie femel fatis eft: peccare fuiflet 140 

Ante 


datum fatis, Venerique, 

quid Troes tetigere arva I . , , . „ 

fertilis Aufoniat. Et funt mihi mca fata contra ilia, exfctndere fce.eratam gentem ferro conjuge 
pratreptdm ihi; nec ifte dolor tangit Atridas folos , bcetque Mycenis fobs capere arma. Sed dtcetur, 
efl fatis ecs pcriiJJ'e femel: fuijfct fattspeccare ante , 

notes. 

; 12. fdcxiqut cbori. The Idcei Dablyli, 
Cybelt's Minifters, who in that Cloud were 
fcen tinkling their brazen Cymbals around Cy- 

bele. 


lit. Nimbus. A bright Cloud, or Cloud 
of Glory, the Vehicle of the Goddels; as 
II. 616. 

- Nimbo effulgent, et Gorgone feeva, 

fpeaking of Pallas, 


1 31. Rerun 
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of the Trojans , and from the Eaft a vaft refulgent Cloud was feen 
to fhoot athwart the Sky, and along with the Goddefs her Quires of 
Priefts: Then through the Air a tremendous Voice drops from 
above , and fills the Hofts of Trojans and Rutulians both : Be in no 
Hurry, ye Trojans, to protect my Ships, nor arm your Hands: 
Sooner to Turnus it fliall be given to burn up the Seas than thofe 
facred Pines. Glide on now at your Liberty, glide ye on, God- 
defies of the Main : The Parent of the Gods commands. And 
forthwith from the Eanks the Ships break each away her Haulfers, 
and Dolphin-like diving with their Beaks plunge to the Bottom of 
the Sea. Thence, wondrous Prodigy, fo many Virgin-forms rife 
up, and ride along the Main, as Ships with brazen Prows had be¬ 
fore been ranged on the Shore. The Rutulians flood afton’ifhed in. 
their Minds ; Meflapus himfelf, unable to check his ftartling Steeds* 
is feized with Confternation j the River too makes a Paufe, refound¬ 
ing hoarfe, and Tiberinus recals his Current from the Deep. 

But the Confidence of daring Turnus abated not; he briskly 
raifes their Spirits with his Words, and briskly chides their Fears; 
Againft the Trojans thefe Portents are aimed ; from them even Jove 
himfelf hath withdrawn his wonted Aid ; their Ships wait not the 
Darts nor Fires of the Rutulians. Therefore the Seas are inacceffi- 
ble to the Trojans, nor have they any Hopes of cfcaping by Flight ; 
from one Half of the Globe they are cut off - , and the Land, the 
other Half, is in our Hands : So many armed thoufands the Italian 
Nations bring to our Aid. To me the fatal Refponfes of the Gods* 
whatever they are to which the Phrygians pretend, give no Concern, 
To the Fates and Venus enough is given, that the Trojans have 
reached the Lands of fruitful Aufonia. I too on the other Hand 
have my Deftiny, to extirpate with the Sword the aceurfed Race, 
being robbed by them of my promifed Spoufe % nor is it only the 
Sons of Atreus whom the painful Senfe of that Indignity moves* 
nor to Mycenae alone is Licence given to take up Arms in fuch a 
Caitfe. But perhaps it is enough that they fell once : Doubtlefs , had 
they thought it enough to commit the fame Crime but once before,had 

they. 


AT O t E S. 


13*. ^erUm pars dtterd . Ruseus in his 
Note explains this of the terraqueous Globe in 
general $ but the following Words, terra au - 
Urn in manibui nofirh, plainly reftridt it to the 
Ocean. 


140. Sed pcriijje . Other Copies read Ji 3 
but which ever Reading we choofe, I conceive 
there ought to be no QudHoni at efi > as Ruetut 
has it; for it is a fuppoJad Objection, fo which 
3 X f*<xart 


> 
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non mocfo penitus efie pe~ 
rofos omnefemneumgenus . 
Hi quibus beec fiducia 
tnedii vallt, moraquc fof- 
farum, parva difcrimina 
ietbi, dant animosj an non 
•oiderunt mcenia Trojre, 
fabricate manu Neptuni, 
cortjidcre in ignes f fed 
•vos, o lefti viri, quis ve~ 
ftrum apparat feindere 
•vallum ferrOj et inn)adit 
trepidantia caftra mecum? 
Non eft opus mibi armis 
Vulcani, non mille cari - 
71 is in Teucros. Protinus 
omnes Etrufci addant fe 
focios iilis: ne timeant te- 
nebras et inertia furta 
Palladii, cuftodibusfum- 
mre arch Ceejis j nec conde- 
mur in caca ' alvo equi 5 
tficertum nobis circundare 
tnuros eorum igni palam 
luce.Faxo ut baud patent 
effe rem fibi cum Danais 
ct Pelafedpube, quos He- 


Virg. Mar. ^Eneidos Lib. IX. 

Ante fans, penitus modd non genus omne perofbs 
Femineum. Quibus hseq medii fiducia valli, 
FofTarumque morse, Iethi difcrimina parva, 

Dant animos ; an non vidertint moenia Xrojse 
Neptuni fabricata manu confidere in ignes ? 145 
Sed vos, 6 le<fti, ferro quis feindere vallum 
Apparat, et mecum invadit trepidantia caftra ? 
Non armis mihi Vulcani, non mille carinis 
Eft opus in Teucros. Addant fe protinus omnes 
Etrufci focios: tenebras et inertia furta 150 
Palladii, casfis fummae cuftodibus arcis, 

Ne timeant; nec equi caeca condemur in alvo j 
Luce palam certum eft igni circundare muros. 
Haud fibi cum Danais rem, faxo, et pube Pelafga 
Efle putent, decimum quos diftulit He&or in an¬ 
num. 155 

Nunc adeo, melior quoniam pars a£ta diei, 
ffor Jifluht m decimum I Quod fupereft, laeti bene geftis corpora rebus 
" ‘rrocurate, viri, et pugnam fperate parati. 

Interea vigilum excubiis obftdere portas 
Cura daturMeflapo,et moenia cingereflammis. 160 
Bis feptem Rutuli, muros qui milite fervent, 
Deledli j aft illos centeni quemque fequuntur 
Purpurei criftis juvenes, auroque corufci: 
Difcurrunt, variantque vices, fufique per herbam 
Indulgent vino, et vertunt crateras ahenos. 165 
Collucent ignes ; nodlem cuftodia ducit 
Infomnem ludo. 

Haec fuper e vallo profpeclant Troes, et armis 
Alta tenent j nec non trepidi formidine portas 

Explorant j 


ttiam melior pars diei eft 
aEla, quod fupereft, vi¬ 
ri, laeti procurate corpora 
rebus geftis bene, ct pa¬ 
rati fperate pugnam. In¬ 
terea cur a datur M,ejfa- 
po obftdere portas excubiis 
•vigilum, et cingere mce- 
tiia ftammis. Bis feptem 
JRutuli funt dele&i , qui 
fervent muros milite j aft 
centeni juvenes, purpurei 
criftis, corufcique auro, 
fequuntur illos quemque: 
difcurrunt/variantque vi - 
ccs, fufique per berbam 
indulgent vino, et vertunt 
ahenos crateras. Ignes 
collucent 5 cuftodia ducit 
infomnem noHem ludo. 


tiroes prafpe&ant haec 2 
vallo fuper, et tenent alta lnurorum armis ; nec non trepidi formidine explorant portas j 


NOTES. 


feecare fuijfet, &c. is the Anfwer. And 
here I cannot do better than tranferibe the 
Ntjtx on this Paflage in the Variorum Edition: 
Verum, dicent Trojani, fe luijje jam Helena; 
raptum. Refpondet : defiiffent ergo peccare : 
dfftifiIFr n t °diffe potius feminas omnes, quam a/el 
■VfWB raperc ; quod quia in Lav ini a faciunt, 


iterum pereant . Ex quo coftigitur, quotient pec* 
cav&rint, totiens eos per ire debere. 

S' 14^. Quibus haec fiducia. The Meaning 
is, neither let them prefume on thejr. Ram¬ 
parts and Fortrefles, that thefe wijl fava them 
from fated Vengeance, fince their Treachery 
was puniihed before when they were guarded 

by 
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they, in/lead of committing Rapes , conceived almoft a total Aver- 
fion to the whole Race of Women. They whom this Confidence in 
their interveening Rampart, -whom the temporary Defences of their 
Trenches, narrow Partitions that fcreen them from Death, infpire 
with fo much Courage; have they not feen the Walls of Troy, 
built by the Hand of Neptune, fink down in Flames ? But fay > 
ye feledi Warriors, who prepares to ftorm their Rampart Sword in 
Hand, and with me invades their difordered Camp ? To me there 
is no need of divine Armour, nor of a thoufand Ships againft the 
Trojans. Let all the Tufcans this Inftant join themfelves to them 
in Alliance : They need not fear that we taill take Advantage of 
the Night, and repeat the daftardly Theft of the Palladium, flay¬ 
ing the Guards of Minerva's lofty Tower ; nor will we, like Cow¬ 
ards, hide ourfelves in the dark Womb of the Trojan Horfe ; we 
are refolved openly by Day to beleaguer their Walls with Fire. I 
ftiall make them fenfible that they have not to do with Greeks and 
Argive Striplings, whom Hedior kept at Bay till the tenth Year. 
Now then, fince the better Part of the Day is paft, for what re¬ 
mains, my valiant Men, as Things have thus far fucceeded well, 
cheerfully refrefh your Bodies, and prepared expedl: the Fight* 
Meanwhile to Meflapus is afiigned the Charge to befet their Gates 
with Sentinels, and inclofe their Ramparts with beaming Fires. 
T wice feven Rutulians are chofen out to guard the Walls ; and thofe 
are followed each by an hundred Youths waving their Purple Plumes, 
and glittering with Gold : Around the Walls they patrole, and mount 
the Guard by turns, and by Turns ftretched along the Grafs they 
indulge the Wine, and quaff the brazen Bowls. The Fires toge¬ 
ther fhine ; in Play the Watches fpend the fleeplefs Night. Thefe 
Scenes the Trojans above from the Rampart furvey, and in Arms 
guard their high Polls; their Gates too in hurrying Confternation 

they 


NOTES. 


by a much ftronger Munition, even by thofe 
Walls which were built by a God, 

*42. Medii. Between them and us, 

147. Trepidantia caftra. In hurrying Ter¬ 
ror and Confternation, now that JEneas is ab- 
fent. 

148. Non arms Vulcanic Turnus here fets 
himfelf above Achilles , who was clad in di¬ 
vine Armour againft the Trojans . 


160. Mcenia cingere flammis , i. e. To en- 
compafs the Walls with Watch-fires, to give 
them Light in the Night-time, left the Ene¬ 
my fiiould fally out upon them unobferved, or 
in Defpair quit the City. 

164. Variantqut vices . e. Vices Jlatio - 

num, 

3X2. 770, Pon* 
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Explorant; pontefque et propugnacula jungunt; 
Pela gerunt. Inftant Mneftheus, acerque Sereftus: 
Qi_ios pater ./Eneas, fi quando adverfa vocarent. 
Recto res juvenum, et rerum dedit efle magiftros. 
Omnis per muros legio fortita periclum 
Excubat, exercetque vices, quod cuique tuendum 
eft. . 175 

Nifus erat portse cuftos acerrimus armis 
Hyrtacides ; comitem /Eneas; quern miferat Ida 
Venatrix, jaculo celerem, levibufque fagittis : 

Et juxta comes Euryalus, quo pulchrior alter 
Non fuit/Eneadum,Trojana nec induitarma;i8o 
Ora puer prima fignans intonfa juventa. 

His amor unus erat, pariterque in bella ruebant: 
Turn quoque communi portam ltatione tenebant. 
Nifus ait, Dine hunc ardorem mentibus addunt, 
Euryale ? an fua cuique Deus fit dira cupido? 185 
Aut pugnam, aut aliquid jamdudum invadere 
magnum 

Mens agitat mihi; nec placida contenta quiete eft. 
Cernis, quae Rutulos habeat fiducia rerum : 
Lumiqa rara micant; fomno vinoque foluti 
Procubuere ; filent late loca. Percipe porro 190 
Quid dubitem,etquae nunc animo fententia furgat. 
/Enean acciri omnes, populufque patrefque, 
Expofcunt; mittique viros qui certa reportent. 

Si tibi, quae pofco, promittunt; (nam mihi fafti 
Fama fat eft) tumulovideor reperire fub illo 195 
Pofle viam ad muros et mcenia Pallantea, 
Obftupuit magno laudum perculfus amore 
Euryalus ; fimul his ardentem affatur amicum: 
Mene igitur focium fummis adjungere rebus, 
Nife, fugis ? Solum te in tanta pericula mittam? 
Non ita me genitor bellis afluetus Opheltes 201 

Argo- 

dim i fimul affatur ardentem amt cum bis verbis ; igitur, Nife, fugifne adjungere me focium tibi in 
fummis rebus ? mittam te folum in tanta pericula ? nor. ita meus genitor Opheltes affuetus bellis 

NOTES. 

170. Pontefque et propugnacula jungunt. i. e. j Bridges of Communication, whereon to run from 
jfungunt propugnacula pontfbus : They laid I one Tower to another , 

’ ? 75 - 


jungtentque pontes ct pro- 
pugnacula ; gerunt tela. 
Mneftheus, accrque Sere- 
ft us infant : qtios pater 
/Eneas dedit eJJ'e rcElorcs 
juvenum et magiftros re¬ 
turn, ft quando adverfa 
•vocarent. Omnis legio, 
fortita pcriculum, cxcubat 
Per muros, exercetque vi¬ 
ces fecuntfum id, quod eft 
cuique tuendum. Nifus 
Hyrtacides erat cuftos per - 
tee, acerrimus armis ; 
quern Ida venatrix mife¬ 
rat comitem JEnca, ce¬ 
leremjaculo levibufque fa¬ 
gittis. Et juxta eum co¬ 
pies Euryalus, quo non 
fuit alter JEneadarum 
pulchrior, nec induit Tro- 
jana arma 5 puer fignans 
intonfa ora prima juven¬ 
ta. Erat his unus amor, 
pariterque ruebant in bel¬ 
la : tunc quoque tenebant 
portam communi ftatione. 
Nifus ait, Euryale, Di- 
tie addunt bunc ardorem 
pientibus? an fua dira 
cupido fit Deus cuique ? 
jamdudum mens agitat mi¬ 
hi invadere aut pugnam, 
aut aliquid magnum 3 nec 
eft contenta placida quiete. 
Ijernis, qua fiducia re¬ 
rum habeat Rutulos: lu- 
tnina micant rara ; pro¬ 
cubuere foluti fomno vi- 
poque 5 loca Jilent late . 
Porro percipe quid dubi- 
tem, et qua fententia 
nunc furgat animo. Om- 
ties, populufque patrefque, 
expofcunt 1/Enean acciri 5 
wirofque mitti, qui re¬ 
portent certa. Si pro¬ 
mittunt fe daturos ea 
tibi, qua po fco ; (nam 
fama faEli eft fat miki) 
•videor poffc reperire vi- 
am ad tnuros et Pallantea 
mcenia fub illo tumulo . 
Euryalus obftupuit , per¬ 
culfus magno amore lau- 
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they ftridlly watch, and with Bridges join the Bulwarks ; They 
ftand to their Arms. Mneftheus, and fierce Sereflus urge them on : 
Whom Father /Eneas appointed Diredtors of the youthful Bands, 
and Managers of Affairs, if at any time crofs Accidents fhould call 
them. The whole Legion having fhared the Danger by Lot keep 
guard along the Walls, and perform the alternate Duties of the Poft 
which each has affigned him to maintain. 

Nifus, the Son of Hyrtacus, in Arms moft fierce, flood Senti¬ 
nel of the Gate ; whom Ida, famed for Hunting, fent the Atten¬ 
dant of /Eneas, nimble at the Javelin and fleet Arrow : And by 
his Side his Companion Euryalus, than whom of all the Sons of 
/Eneas none was more comely, and none more graceful wore the 
Arms of Troy; a mere Boy, whofe Cheeks were ftreaked with 
the firft Bloom of Youth. Their Love, their Souls were one, and 
with equal Eagernefs they rufhed to the War : Then too they were 
polled in common to guard the Gate. Nifus fays. Do the Gods, 
Euryalus, this Ardour into our Minds infufe ? Or is each one’s 
predominant Inclination his God ? Long has my Mind been miti¬ 
gating me either to attempt the Fight, or fome great Enterprize ; 
nor is content with peaceful Reft and Inaction. You fee what Con¬ 
fidence in the State of their Affairs poffeffes the Rutulians : Their 
Lights twinkle here and there; diffolved in Sleep and Wine they 
have laid them down ; the Places all around are hufhed in Silence. 
Advert further to what my doubting Thoughts fuggeft, and to the 
Purpofe which now riles in my Soul. That /Eneas fhould be in¬ 
vited home, all, both People and Princes, importunately crave ^ 
and that Meflengers be difpatched to inform him of the true State 
of our Affairs. If to thee they will promife what I demand (for to 
myfelf the Glory of the Exploit is Reward enough) methinksl can 
find a Way under the Brow of yon Hill to the Walls and Fortifi¬ 
cations of Pallantum. Euryalus, flung with violent Delire of Praife, 
flood aftonifhed ; at the fame time he thus addrefles his ardent 
Friend: Do you then, Nifus, decline to join me your Companion 
in thofe high Enterprizes ? Shall I fend you away alone on fuch pe¬ 
rilous Adventures ? It was not thus my warlike Father Opheltes in- 

flrudled 


•i NOTES. 

175. Exercefqus vices, quod cuique tuenium 1 185. Dint. Here is the fame as magna 

tft. The Conftnj&jon is, exercct vices Je- I or vebemens. 

Mndum id quod, &c. ' 192. Pobulufaue patrefyue. In allufion 

! to 
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erudivit me fublatumin - 
ter Argolicum terrorem la¬ 
bor efque Trojee : nec gejji 
tali a tecum, fecutus mag- 
■nanimum JEntan et ex¬ 
trema fata. Eft bic, eft 
hie animus contemtor lu- 
ch y et qui credat iftum 
bonorem, quo tendis, be¬ 
ne emi vita. Nifus re- 
fpondet ad base ; equidem 
1verebar nil tale de te, nec 
eft fas ; non, ita magnus 
f up iter, aut quicunque 
Deus afpicit hcec aquis 
cculisy refer at me man- 
tern tibi, ut dico verum. 
Sed ft quis, ft quis ca- j 
fufve Deufve rapiat me 
in adverfum (quae vides ! 
mult a tali dijerimine) ve- | 
lim te fuperefte: tua <r- 
tas eft dignior vita. Sit 
aliquis qui mandet me fo¬ 
iltd butno, raptum pug- 
nay redemtumve precio ; 
aut, ft qua fortuna ve- 
tabit id, ftrat inferias 
mi hi abfenti, decoretque 
fepulcro 5 neu Jim caufa 
tanti dolor is miferee n:a- 
tri, qua fola, aufa e 
multis matribus, profe- 
quitur te, puer, nec cu¬ 
rat mosnia magni Aceftte. 
Autem tile ait: nequic- 
quatn neSlis inanes cau- 
Jas, nec jam tnea fenten- 
tia mutata cedit loco. Ac- 
celeremusy ait. Simul ex- 
citat vigiles. Jilt fucce- 
dunt, fervantqtte vices t 
ftatione reliSld, ipfe gra- 
ditur comes Nifo, requi- 
runtque regem. Ceetera 
animalia, per omnts ter - 
ras^ laxabant curas fom- 
7:0, et corda oblita labo- 
rum. Primi duElores Ecu- 


Argolicum terrorem inter Trojaeque labores 
Sublatum ertidiit: nec tecum talia gefii, 
Magnanimum iEnean, et fata extrema fecutus. 
Eft hie, eft animus lucis contemtor, et iftum 205 
Qui vita bene credat emi, quo tendis, honorem. 
Nifus ad htec : Equidem de te nil tale verebar; 
Nec fas: non, ita me referat tibi magnus ovantem 
Jupiter, aut quicunque oculis haec afpicit aequis. 
Sed li quis (quae multa vides diferimine tali) 2x0 
Si quis in adverfum rapiat cafufve Deufve, 

Te fuperefte velim : tua vita dignior aetas. 

Sit, qui me raptum pugna, preciove redemtum, 
Mandet humo folita: aut, ft qua id fortuna vetabit, 
Abfenti ferat inferias, decoretque fepulcro ; 215 
Neu matri mifera tanti fim caufa doloris. 

Quae te fola, puer, multis e matribus aula 
Perfequitur, magni nec maenia curat Aceftae. 
file autem : Caufas nequicquam ne£tis inanes, 
Nec mea jam mutata loco fententia cedit. 200 
Acceleremus, ait. Vigiles ftmul excitat. Illi 
Succedunt, lervantque vices : ftatione reli£la 
Ipfe comes Nifo graditur, regemque requirunt. 

Caetera per terras omnes animalia fomno 
Laxabant curas, et corda oblita laborum. 225 
Ducfores Teucrum primi et deledla juventus, 
Confilium fummis regni de rebus habebant ; 
Quid facerent, quifve iEneae jam nuncius eflet. 
Stant longis adnixi haftis, et feuta tenentes, 
Caftrorum et campi medic. Tum Nifus,et una 230 
Euryalus, confeftim alacres admittier orant: 

Rem magnam, preciumque morae * ore. Primus 


' crilm et ddcua juventus IUluS 

habebant conjiliumdefum - 

mis rebus regni ; quidfa- ACCCpit 

cercnt, quifve janl cjjct 

nuncius AZnece. Stant adnixi longis haftis, ct tenentes fait a medio caftrorum et campi. Turn 
Nifus, ct una cum eo Euryalus , alacres orant admitti confeftini ; rem eflTe magnam , foreque pre¬ 
mium niora. lulus primus 


NOTES . 


to the Reman Senate and People. 

202. Inter Trojeeque labores. This fhews 
that he muft have been about the Age of fe~ 
venteen Years y JEneasl s Wanderings having 


lafted feven Years, and the Trojan War ten 5 
So that he was juft arrived at what was the 
military Age. among the Romans, 

*P3« Subla* 
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ftrudled me, bred up amidft the Alarms of Greece and the Difafters 
of Troy: Nor have I a<fted fuch a cowardly Part in your Company, 
following the magnanimous iEneas and his Fortune in alt Extremi¬ 
ties. This Soul, this Soul of mine contemns mere Life, and deems 
that Honour, to which you afpire, well bought, even at the Ex- 
penee-of—Life itfelf. To this Nifus : Believe me I had no fuch 
Apprehenlions of you, nor have I Reafon: No, fo may great 
Jove, or whatever God with an equal Eye regards what we are 
about, return me to you triumphant. But if any Chance (as many 
fuch you fee in Enterprizes of this hazardous Nature) or Deity hur¬ 
ry me on to adverfe Fate, I could with that you furvived : Your 
Age has a jufter Claim to Life. Let me leave a Friend behind to 
depofite me in the Earth among the Dead, fnatched from the Field, 
or redeemed by Ranfom: Or if any Fortune fhall ftand in the 
way of this, who may pay Funeral Obfequies to my abfent Corpfe, 
and honour me with an empty Tomb ; nor let me be the Caufeof 
fuch deep Anguifh to thy wretched Mother, who, favourite Boy, 
of many Mothers alone adventurous follows thee, nor minds the 
Jlately Structures of the great Aceftes. But he : In vain you weave 
thofe fruitlefs Remonftrances, nor is my Refolution now ftaggered in 
the leaft. Let us difpatcb, he fays. At the fame time he awakes 
the Guard. They fucceed, and take their Turns of Duty : Then, 
having refigned his Poll, he fets forward in company with Nifus, 
and they feek the King together. 

All Creatures elfe over the whole Earth with Sleep relaxed their 
Cares, and loft their Toils in fweet Oblivion: While the Trojan 
Chiefs and feleCt Youth were holding Confultation about the im¬ 
portant Concerns of the State ; what they ought to do, or who 
fhould be the Meftenger to .Eneas. Leaning on their long Spears 
they ft nd, wielding their Targets in the Centre of the Camp and 
Plain. Then Nifus, and with him Euryalus, with prompt Ala¬ 
crity beg to be admitted : That their Bufinefs was important, and 
would compenfate the Delay and Interruption of their Counfels. In 

this 


NOTES. 


103. Sublatum . This Word like wife al¬ 
ludes to the Roman Cuftom of laying down the 
Child naked upon the Ground fo foon as born, 
that the Father might take it up in Token of 
his owning the Child for his. 

ZI5. Decorctque fepulcro. With a Ceno- 
taphyjluch as that mentioned, /En. III. 304. 

31 8, Mcenia Acefta* In Sicily , where the 


timorous and infirm of j&neas's Retinue were 
left behind. 

221. Vigiles txcitat. i. e. Awakes thofe 
who were to keep Watch in their Turn, as is 
obvious from the next Words. 

223. Regem. i. e. Afcanius, here called 
the King, as in Book fucth Ariadne is {tiled 

Regina , 



526 P. Virg, Mar. jEneidos Lib. IX. 

Accepit trepidos, ac Nifum dicere juffit. 

Tunc lie Hyrtacides : Audite 6 mentibus sequis, 
/Eneadae,neve hsec noftris fpe£tentur ab annis,235 
Qfiae ferimus. Rutuli fomno vinoque fepulti 
Conticuere: locum infidiis confpeximus ipfi, 

Qui patet in bivio portae, quae proxi'ma ponto. 
Interrupti ignes, aterque ad fidera fumus. I 
.Erigitur. Si fortuna permittitis uti . 240 

Quaefitum /Enean ad moenia Pallantea, 

Mox hie cum fpoliis, ingcnti csede pera&a, 

Affore cernetis : nec nos via fallit euntes; 
Vidimus obfeuris primam fub vallibus urbem 
Venatu affiduo, et totum cognovimus amnem.245 
Hicannis gravis, atque animi matures Alethes: 
Di patrii, quorumTemper Tub numine Trojaeil, 
Non tamen omnino Teucros delere paratis. 

Cum tales animos juvenum, et tam certa tuliftis 
Peftora. Sic memorans,h'umeros dextralque tenebat 
Amborum, et vultum lacry mis atque ora rigabat. 
Quae vobis, quae digna, viri, pro talibus aufis. 
Premia polFe rear folvi ? pulcherrima primum 
Di, morefque dabunt veftri: turn caetera reddet 
Aftutum pius /Eneas, atque integer aevi 255 
Afcanius, meriti tanti non immemor unquam. 

Imo ego vos, cui fola falus genitore redudto, 
Excipit Afcanius, per magnos, Nife, Penates, 
Aflaracique Larem, et canae penetralia Veftae, 
Obteftor (quaecumque mihi fortuna ftdefque eft, 
'In veftris pono.gremiis) revdcate>.pa^entem^^6t 

-■ ; * - 1 I'. 

f., : 5 


dcceplt eos trepidos, ac 
juffit Nifum dicere rem. 
Tunc Hyrtacides ait fic : 
a JEncada, audite cequis 
mentibus, neve bac, qua 
ferimus, fpe&entur ab no- 
Jfris annis. Rutuli con¬ 
ticuere fepulti fomno vi- 
Tioque: nos ipfi confpexi¬ 
mus locum infidiis, qui 
patet in bivio porta, qua 
ettprotcima ponto. Ignis 
funt interrupti, aterque 
fumus erigitur ad fdera. 
Si permittitis nos uti for - 
tuna ; cernetis JEnean, 
queeftum a nobis ad Pal - 
tan tea moenia, mox affo- 
re b)c cum fpolits, in- 
gent i cade pcra&a : nec 
via fallit nos euntes 3 
vidimus primam urbem 
fub obfeuris vallibus affi¬ 
duo venatu, et cognovi -*. 4 
inus totum amnen^. H)c 
Alctbcs, gravis annis, 
maturus animi, ^it 'pa¬ 
trii Di, fub quorum , nu¬ 
mine Troja eft femper, ta* 
men non paratis delere 
Teucros omnino, cum tu¬ 
liftis tales animos juve¬ 
num, et tam certa petto- 
ra, Memoram ftc, te¬ 
nebat bumeros dcxtrafque 
amborum , et rigabat vul¬ 
tum atque ora laery mis. 
Viri, qua, qua digna 
pramia rear poffe folvi 
vobis pro talibus aufts ? 
primum Hi; veftrique mo- 
rep dabunt pulcherrima : 
turn pius /Eneas aSlutum 
- reddet catera, atque Af-\ 
canius integer avi 3 - non 
unquam futurus immemor 
tanti meriti . Afcanius 


Reddite 


Zs obteftor vos, Sffife, fir.magm Penates', farthme Affaraci, et pene¬ 

tralia canoe Vefa (queemtgue fortunes ftdcfyue eft mihi.pono earn sn-ueftns gremas-t relocate 


rneurn parentem, 


N 0 7 E S. 

Magnum Regina fed enim miferatus 
Are dying ^ away. 


Regina, 
amor cm. 

239 . Interrupti ignes. . . 

or burn by Fits and Sta'rts ; as appeals from 
what follows, Aterque .ad ftdera fumus cri- 
gitur f'ybe Flams is, mao extinguished, and 
nothing but black Smoke remains. : 

■ 244, Primam urbem. The Front of the 
' 1 


Houfcs, or the Skirts of the City Pallantum, 
which wds fituated on a riling Ground, as 
AEmVIXI. 54- ■ 

' 24S. Non 'tamen. -The tamen ihews that 
foihe'iiicK*ExpCeffioh as this, is underftood, li¬ 
cet acbiemplts irafeammi, which we have there¬ 
fore fupplie'd'ih the Trandation. 

' • 3 . 55 . Integer 
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this their Hurry and Trepidation lulus firft received them, aiid or¬ 
dered Nifus to fpeak. Then thus Hyrtacides : Ye Sons of /Eneas, 
liften with unbiafled Minds, nor be thefe Overtures we bring judged 
of by our Years. The Rutulians, buried in Sleep and Wine, have 
compofed themfelves to Reft: We ourfelves have feen a Place fit 
for our clandeftine Delign, that lies obvious in the two-forked Way 
before the Gate, which is next the Sea. Their Fires airfc dying 
away, and the pitchy Smoke afcends to Heaven. If you give us 
leave to embrace the fortunate Occafion, you {hall foon fee ./Eneas, 
in queft of whom we go to the Walls of Pallanteum, here prefent 
with Spoils, after vaft Havock made: Nor fet we out Strangers to 
the Way ; oft in the fhady Vales at hunting have we feen the Skirts 
of the Town, and have furveyed the whole River. 

At this Alethes, of aged Gravity, and mature in Judgment: Ye 
Gods of my Country, under whofe divine Protection Troy always 
is, tho’ you have been angry with us for a 'Time , yet you are not 
purpofed utterly to deftroy the Trojans, fince you have produced 
fuch couragious Souls, fuch refolute Hearts in our Youth. So fay¬ 
ing, he grafped the Shoulders and Hands of both, and with Tears 
his Face and Cheeks hedewed. What Rewards, brave Youths, 
what Rewards of Worth proportioned to fuch Enterprises can t 
judge poffible to be conferred upon you ? The faireft {hall the Gods 
in the firft Place and your own Virtues give : Then the reft the pi¬ 
ous ./Eneas {hall anon beftow, and Afcanius in his Prime of Life, 
who never will forget fo high an Obligation. 

Nay, fubjoins Afcanius, I, whofe foie Happinefs depends on my 
Father’s fafe Return, conjure you, Nifus, by our great doriiettic 
Gods, by the tutelar Deity of Afiaracus, and the Shrines of hoary 
Vefta (whatever Credit I have now, or whatever Fortune I {hall have 
hereafter, I pledgfe in your own Bofoms) recal my dear Parenr, give 

me 


not e:$L 

255.' Integer dvi, In Lis Prime of Life, iqty.Ajfaraeique Larem. 1 . e. The Tute- 
as /En. II. 639. lac-deity 01 Guardian-god of AJJ'aracus and 

. Pas t juibus integer eevi fiis Family. ■ 

Sanguis. 259. Cana Vejia. . vefta is called cana, . 

Arid in Tee tree, - boary or aged, becaufe fhe was the mod an- 

71 fuller quadam forma atqile atate integra. cient of all the Geddefles, and deemed the 
So that the Meaning is either, Afcanius when Mother of all Living. 

be comes to Manhood, as Dr. Trapp underftands 260. Obtejior , Not I fwear, as ill Ties 
it } or who is but juft beginning his Days, and Trapp, but I befesob you, as/En. VII. 576. 
has a whole Lifetime Lefbre.hirij wherein to Qbtefianturque Latimm, 
reward your Services. 3 Y *64. DtmSia 
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Reddite confpedtum : nihil illo trifle recepto. 
Bina dabo argento perfedta atque afpera fignis 
Pocula, devidla genitor quae cepit Arisba : 

Et tripodas geminos, auri duo magna talenta, 265 
Cratera antiquum, quem dat Sidonia Dido. 

Si verb capere Italiam, fceptrifque potiri 
Contigerit vidlori, et praedae ducere fortem ; 
Vidifti quo Xurnusequo, quibus ibat in armis 
Aureus? ipfum ilium clypeum criftafque rubentes 
Excipiam forti, jam nunc tua praemia, Nife. 271 
Prasterea bis fex genitor ledliflima matrum 
Corpora, captivofque dabit, fuaque omnibus arma; 
Infuper his, campi quod rex habet ipfe Latinus. 
Te verb, mea quem fpatiis propioribus setas 275 
Infequitur, venerande puer, jam peclore toto 
Accipio, et comitem cafus complebtor in omnes. 
Nulla meis fine te quseretur gloria rebus: 

Seu pacem, feu beliageram ; tibi maxima rerum, 
Verborumque fides. Contra quem talia fatur 280 
Euryalus: Me nulla dies tam fortibus aufis 
Diffimilem arguerit ; tantum fortuna fecunda. 
Baud adverfa cadat. Sed te fuper omnia dona, 
Unum oro: genetrix Priami de gente vetufta 
Eft mihi, quam miferam tenuit non Ilia tellus 285 
Mecum excedentem, non moenia regis Aceftae. 
Hanc ego nunc ignaram hujus quodcunque pericli 
eft, 

Inque falutatam linquo ; nox, et tua teftis 
D extera,quod nequeam lacrymas perferre parentis: 
At tu, oro, folare inopem, et fuccurre relicStae. 290 
Hanc fine me fpem ferre tui; audentior ibo 
In cafus omnes. Perculfa mente dederunt 
Efardanidae lacrymas: ante omnes pulcher Iiilus, 
Atque animum patriae ftrinxit pietatis imago. 


reddite confpeftum ejus : 
nihil erit trifle ilia recep- 
to , Dabo bina pocula, 

P erf eft a argento, atque 
afpera flgnis , quee gent - 
tor cepit devifta Arifba : 
et geminos tripodas, duo 
tnagna talenta auri, an¬ 
tiquum cratera, quem Si¬ 
donia Dido dat. Verb Ji 
contigerit mihi miftori 
capere Italiam, pctirique 
fceptris, et dztccre fortem 
praedee $ vidifti, quo e- 
quo, in quibus armis e Tur- 
■tins, aureus, ibat ? Ex¬ 
cipiam ilium clypeum it>- 
fum, rubentefque criflas 
forti, jam nunc tua pre¬ 
mia, Nife. Prceterea ge¬ 
nitor dabit bis fex leftif- 
Jtrrta corpora matrum, 
captivofque, fuaque ar¬ 
ma omnibus ; infuper bis, 
id campi, quod rex Latinus 
ipfe babet. Verb accipio 
tc, venerande puer, quem 
viea cetas infequitur pro¬ 
pioribus fpatiis, jam to¬ 
to pcftore, et compleftor 
Comitem in omnes cafus. 

Nulla gloria queeretur 
meis rebus fine te : feu 
geram pacem feu bella 5 
eft tibi maxima fides re¬ 
rum verborumque. Contra 
quem Euryalus fatur ta¬ 
lia : nulla dies arguerit 
me diffimilem tam fortibus 
aufis ; tantum fortuna ca¬ 
dat fecunda, baud ad¬ 
verfa. Sed oro■ ie unum 
fufer omnia dona: Eft 
tmbi genetrix de vetufld 
gente Priami, quam mi¬ 
feram, cxcedcntem^ mecum 
tioii Ilia tellus tenuit, non 
moenia regis Jkefta. Ego 
nunc linquo banc, igna¬ 
ram hujus periculi quod¬ 
cunque eft, infalutatam- 
que j nox, ettuadextera 
eft teftis, quod nequeam 

perferre lacrymas paren -1 * Turn 

tis : at, oro, tu folare I „ . ... ' r 

earn, inopem , et fuxurre rdiftee. Sine me ferre hanc fpem tin ; ibo audentior in omnes cafus. 
Dardanida dederunt lacrymas, mente perculfz : ante omnes pulcher lulus, atque imago patna pie-* 
tatis ftrinxit ejus animum. 

NOTES. 

264.. Deviaa genitor qua cepit Ari/ba. l that Ari/ba was taken and pillage* by the 
Moft Interpreters underftand by thefe Words I Trojans ; Whereas Catron, on the -contnuy. 
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me back his Prefence: At his Return all our Sorrows {hall difappear. 
Two Goblets of Silver will I give of finifhed Work, and highem- 
bofled with Figures which my Father won from facked Arisba : 
A Pair of Tripods, two great Talents of Gold, with a Bowl of 
antique Call, which Sidonian Dido gave me. But if victorious it 
{hall be my Fortune to pofiefs myfelf of Italy, enjoy the Crown, 
and to divide the Spoil by Lot; faw you on what Steed, in what 
Arms Turnus rode all in Gold ? That very Shield and crimfon- 
crefted Helmet I will exempt from the Lot; Prizes, O Nifus, 
which are already your own. Befides, twelve feleCt Matrons my 
Sire {hall give, and as many Captives of the other Sex, and the Arms 
that to them all belong: Befides all thefe , that G*odnd which King 
Latinus himfelf pofiefles. And as for you, idolized Boy, whom my 
Age follows in the nearer Stages of Life , I now receive you with 
my whole Soul, and embrace you for my Companion in all Events* 
Without thee no Glory {hall be won by my Exploits, whether l 
am engaged in Peace or War ; to thee I chiefly will intruft my 
A£ts and Counfels. To whom Euryalus thus replies : No Day 
{hall evince me degenerate from Enterprizes fo heroic ; only let For¬ 
tune fall out profperous, not adverfe. But one Thing above all Fa¬ 
vours I of thee implore: I have a Mother of Priam’s ancient Race, 
whom unhappy nor the Land of Ilium, nor the City of King Ace- 
ftes could withhold from going along with me. Her now I leave a 
Stranger to this perilous Adventure, whatever it is, and without 
taking Farewel; Night and this Right-hand of thine be Witnels 
for me, that it was not for zvant of Duty , but that I cannot bear 
a Mother’s Tears: But comfort her forlorn, I beg, and fuccour 
her in her Defolation. Let me bear away this Hope from thee: So 
{hall I go with greater Intrepidity on all Adventures. 

The Trojans with Minds deeply affedted Ihed Tears: Above all 
comely lulus j and fo fair an Image of paternal Duty touched his 

Soul 


NOTES. 


and Tome other French Critics, allcdgc it was 
one of thofe Cities that were taken by the 
Greeks during the firft nine Years of the Tro¬ 
jan War; and that thefe two Cups here men¬ 
tioned were faved by JEneas from the Hands 
of the Greeks when they plundered that Town. 
The Reafon of their Opinion is, that Arijha, 
according to Pliny, was a City of Troas, and 
one of Priam 1 s nine Dynasties. 


2,70. Crijlafyuc ruler.tez. Fox.galcat crijlis 
rubentes. 

2.73. Captivofyue. Some underhand by this 
captives, matrum, all the Captives of thofe Mo¬ 
thers before mentioned, i. e. their Sons, Huf- 
bands, Servants. 

2S2. Tantum fortunesfecunda, baud adver- 
fa cadat . This is Heinfiut's Reading, inftead 
of tantum fortuna fecunda adverfa $ i.e* 

3 Y 2. whether 
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Uum Jic effatur : Spon- 
deo omnia digna tuis in * 
gentibus cceptis. Namque 
ifta erit genetrix mibi, 
■nomenque Crcufa folum 
defuerit $ nec parva gra¬ 
tia manet talem par turn, 
quicunque cafus fequetur 
fa&um. Juro per hoc ca r 
put, per quod pater foie - 
bat jurare ante, bac ca 
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T 11m lie effatur: 295 

Spondeo digna tuis ingentibus omnia coeptis. 
Namque erit ifta mihi genetrix, nomenque Creufae 
Solum defuerit ; nec partum gratia talem 
Parva manet, cafus fadtum quicunque fequetur. 
Per caput hoc juro,per quod pater ante folebat, 300 
Quae tibi polliceor reduci, rebufque fecundis > 
dem^uapolliccorttbiri-^ f-fgec eadem matrique tuae, generique manebunt. 

duci, (ecundtfque rebus j . . r , . 

— ■ 1 Sic ait lllacrymans ; humero fimul exuit enfem 

Auratum, mira quern fecerat arte Lycaon 
Gnoffius, atque habilem vagina aptarat eburna.305 
Dat Nifo Mneftheus peliem horrentifque leonis 
Exuvias ; galeam hdus permutat Alethes. 
Protinus armati incedunt j quos omnis euntes 
Primorummanus ad portas, juvenumquefenumque, 
Profequitur votis : nec non et pulcher Iiilus, 310 
Ante annos animumque gerens curamque virilem, 
Multa pacri portanda aabat mandata: fed aurse 
Omnia difeerpunt, et nubibus irrita donant. 
Egreffi fuperant foffas, nodlifque per umbram 
Caftra inimica petunt; multis tamen ante futuri315 
Exitio. Paffim vino fomnoque per herbam 
Corpora fufa vident j arredtos litore currus. 

Inter lora rotafque viros ; fimul arma jacere, 
Vina fimul. Prior Hyrtacides Ec ore locutus: 319 
Euryale, audendum dextra ; nunc ipfa vocat res. 
Hac iter eft : tu, ne qua manus fe attollere nobis 
A tergo poflit, cuftodi, et confule longe. 

Hsec ego vafta dabo, et lato te limite ducam. 

Sic memorat, vocemque premit; fimul enfe fu- 
parbum 3 2 4 

Rhamnetem aggreditur : qui forte tapetibus altis 
Exftru&us, toto proflabat pedlore fomnum ; 

Rex 


geftis, manebunt tua ma¬ 
trique generique. Sic at t 
illacrymans: fimul exuit 
pur at urn enfem burner o , 
quem Gnoffius Lycaon fe- , 
cerat mira. arte, atque af&\ 
taverat kabilem eburna 
vagina. /*pr.fkeus dat 
peliem Nifc, exuviafquc 
borrentis leonis ; fdus A- 
letbes permutat galeam . 
Protinus armati incedunt ; 
quos euntes omnis manus 
prhnoriimju'venumque fe¬ 
ll umque profequitur vat is 
ad portas: ncc non et 
pulchcr lulus, gerens vi- 
rilem animumque curam¬ 
que ante annos, dabat 
multa mandata portanda 
patri : fed aurce difeer¬ 
punt omnia, et donant ir¬ 
rita nubibus . Egreffi fu¬ 
perant foffas, petuntque 
inimica caftra per um¬ 
bram noB is ; tamenfuturi 
exitio multis ant}. Vident 
corpora fufa paffim vino 
fomnoque pet her bam, cur¬ 
rus arreBos litore, viros 
inter lora rotafque 5 fimul 
arma jacere, fimul vina . 
Hyrtacides prior eft lo- 
quutus Jic ore : Euryale, 
<pft auefendum aliquid dex - 
trd ; nunc res ipfa vo¬ 
cat, her eft hac : tu cu¬ 
ftodi et confule long}, ne 
qua manus poffit attollere 
fe nobis a tergo . Ego da¬ 


ta bac loca vafta, et du -. .. - , , 

ram te lato limite . Sic Nifus memorat, premitque vocem ; fimul aggreditur fuperbum Rbamtjettm 
tnjc : qui fane exjlru£lus altis tapetibus , proflabat fomnum totopeaore ; 

NOTES. 

whether I meet with Profperity or Adaierjity, 
which is Servius's Reading. But the tantum 


and the Authority of the beft Manufciipts de¬ 
termine for the former. 


303. Humero fimul exuit enfem . Becaufe 
the Sword hung from his Shoulder by the Belt. 

Lycaon Gnoffius , An illuftrious Ar- 
tilan 


■ 304. 
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Soul to the quick. Then thus he befpeaks him : I promife all that 
is due to thy glorious Undertakings. For that Mother of yours 
fhall be mine, and only the Name of Creufa fhall be wanting ; 
nor fmall Gratitude awaits her for bleffing the World with fuch a 
Son, whatever Fortune fhall attend the heroic Deed. I fwear by 
this Head of mine, by which my Father before me was wont to 
fwear , whatever I promife to yourfelf, if you return in Safety, and 
the Event be profperous ; the fame fhall be made good to your Ma¬ 
ther and Kindred. Thus weeping over him he fpeaks: At the fame 
time diverts his Shoulder of hi? gilded Sword, which Cretan Ly- 
paor> with curious Art had made, and dexteroufly fitted to the Ivory- 
Sheath. On Nifus Mneftheus bellows the Skin and Spoil of a grim, 
fhaggy Lion ; trufty Alethes exchanges with him his Helmet. 
Forthwith they march thus armed, whom the whole Body of the 
Peers, both young and old, with ardent Prayers accompany in their 
Way to the Gates : And the comely lulus too, endued with a Soul 
and manly Concern beyond his Years, gave them many Inftrudlions 
to carry to his Sire : But the Winds difperfe them all, and fruitlefs 
give them to the Clouds away. Having fet out they overpafs the 
Trenches, and amidft the Shades of Night advance to the Camp of 
their Perdition ; but defined firft to be the Death of many. In 
loofe Diforder they behold Bodies, overpowered with Wine and Sleep, 
flretched along the Grafs, Chariots with their Poles erefl along the 
Banks, Men between the Traces and the Wheels ; Arms together 
lying, together Wine. Firft the Son of Hyrtacus thus fpoke : The 
Right-hand, Euryalus, muft boldly be exerted ; now the fair Oc- 
carton itfelf invites us. Here lies our Way : Watch you, and ex¬ 
plore that no Hand be able to life itfelf againft us from behind. 
Thefe Fields will I render wafte, and lead thee through a fpacious 
'TtTsQ.of Deflation. This faid, he fupprefies his Speech, at the 
fame time with the Sword invades Rhamnes lying in proud State : 
W'ho, as it chanced, on lofty Carpets raifed high, was fnorting 

forth 


I{ O <T E S. 


tifan of the City Gnojfus in Crete > where Arms 
were forged with exquifite Art. 

315. Ante, Not before they reached the 
Camp 5 for if was in the Camp they made 
fuch Slaughter of the JR utulians, Vesfe 366. 

— •Excedunt caftris> ct tuta capeffunt , 

£ut before themfelves were flain. 


315. Ini mica. Non tantum hofiilta, jays 
Servius , fed pcrniciofa y bccaufe they were de¬ 
fined never to return thence. 

317. ArreEios litore currus . i. e. c Thtir 
Beams or Poles nverc fianding on End, -as 
when laid afide from life , 


333 . Sanguine 



atro tepefadla cruore 
Nec non Lamyrumque 

ilia qui plurima no£le 335 
multoque jacebat 
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Rex idem, et regi Turno gratiffimus augur: 

Sed non augurio potuit depellere peftem. 

Tres juxta famulos temere inter tela jacentes, 
Armigerumque Remi premit, aurigamque fub ipfis 
Nadtus equis; ferroque fecat pendentia colla. 331 
Turn caput ipfi aufert domino, truncumque re- 
linquit 

Sanguine fingultantem: 

Terra torique madent. 

Lamumque, 

Et juvenem Serranum, 

Luferat, infignis facie, 

Membra Deo vidlus. Felix, fi protinus ilium 
iEquaflet nodti ludum, in lucemque tuliflet. 
Impaftus ceu plena leo per ovilia turbans 339 
(Suadet enim vefana fames) manditque trahitque 
Molle pecus, mutumque metu; fremit ore cruento. 
Nec minor Euryali casdes: incenfus et ipfe 
Perfurit,ac multam in medio fine nomine p’.ebem, 
Fadumque Hebefumque fubit, Rhoetumque Aba- 
rimque 

Ignaros; Rhoetum vigilantem,etcunftavidentem; 
Sed magnum, metuens,fe poll- cratera tegebat: 346 
Pedtore in adverfo totum cui cominus enfem 
Condidit alTurgenti, et multa morte recepit. 
Purpuream vomit ille animam, et cum fanguine 
milla 

Vina refert moriens. Hie furto fervidus inftat. 350 
Jamque ad Meffapi focios tendebat, ubi ignem 
Deficere extremum, et religatos rite videbat 
Carpere gramen equos : breviter cum talia Nifus, 
(Senfit enim nimia cnede atque cupidine ferri) 
Abfiftamus, ait: nam lux inimica propinquat. 355 

Pccnarum exhauflum fatis eft: via fa£ta per hoftes# 
ligate rile carperegra- [ Multa 

men : cum Nifus breviter 1 .... ... 

(enim fchfit fli -et focium Jerri tiimid cade atque cupidine J ait <talia, abfiftamus : nam immictt 
lux propinquat. Satis peenarum eft exbauftum; via eft facia per befit *. 

NOTES, 

Dr. Trapp j which a Liquid makes when poured out of a 
“ Dr fome narrow-necked Yeflel. 

De», 


idem rex, et augur gra- 
tijftmus regi Turno : fed 
non potuit depellere peftem 
augurio. Juxta ewmpre- 
mit tres famulos jaecnics 
temere inter tela, armige¬ 
rumque Remi, naBufque 
eft aurigam fub equis ip - 
Jis, fecatque ejus penden¬ 
tia colla ferro. Turn au¬ 
fert caput domino ipji, 
relinquitque truncum ejus 
fingultantem fangnine - 
terra tcpefa&a, torique 
madent atro fanguine . 
Nec non opprimit Lamy¬ 
rumque, Lamumque, et 
juvenem Serranum, qui, 
infignis facie, luferat plu¬ 
rima Hid nofte, jacebat- 
que viEius quoad membra 
multo Deo. Felix, fi 
protinus cequaviffet ilium 
ludum noSii, tuliJJ'etque e- 
um in luccm. Ceu leo, 
impaftus, turbans per ple¬ 
na ovilia (enim vel'ana 
fames fuadetj manditque 
trahitque molle pecus,mu¬ 
tumque mctu 5 fremit cru¬ 
ento ore. Nec cades Eu- 
ryali erat minor : et ipfe 
incenfus perfurit, ac fu¬ 
bit multamplebcmfine no¬ 
mine in medio, Fadum¬ 
que, Hebefumque, Rhoe¬ 
tumque, Abarimque ig¬ 
nores j Rhoetum vigi¬ 
lant cm et videntem cur.- 
Ha 5 fed metuens tegebat 
fc pofi magnum cratera: 
cui offurgenti condidit to¬ 
tum enfem cotninus in ad- 
•verfo peElore, et recepit 
eum multa morte . I lie 
vomit purpuream ani- 
mam, et moriens refert vi- 
rta mifta cum fanguine . 
J/zcEuryalus fervidus in¬ 
ftat furto. Jamque ten- 
debat ad focios MeJJapi, 
ubi videbat extremum ig- 
•ncm dcftccre, et equos rc- 


333. Sanguine fingultantem. „ 

renders it weltering m Blood $ but this is not I Bottle or Come narrow-necked Yeflol. 
the Idea of fingulto, which ezprefies the Sound • 


337 - 
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forth Sleep from his whole Bread ; at once a King himfelf, and an 
Augur in higheft Favour with King Turnus ; but not by his Au¬ 
gur’s Art could he ward off the Stroke of Death. Three Servants by 
his Side lying at random among the Arms, and the Armour-bearer 
of Remus, and, whom he found beneath the very Horfes Feet, 
the Charioteer he Arabs, and with his Sword cuts off their reclining 
Necks. Then from the Matter himfelf takes off the Head, and 
leaves the Trunk gulping with Blood: In purple Gore the reeking 
Earth and Beds are drenched. Add to thefe Lamyrus, Lamus, and- 
young Serranus, who, ofdiftinguifhed Beauty, had been much engaged 
that Night in Play, and now was lying in every Limb overpowered 
with the Fulnefs of the God. Happy if that Play without Inter- 
miffion he had equalled with the Night, and lengthened out till 
Day. As a familhed Lion making wild Havock amidft a full Sheep- 
fold (for ravenous Hunger prompts him on) grinds and tears the 
Flock feeble and dumb with Fear, he gnafhes his bloody Jaws. 
Nor lefs was the Carnage made by Euryalus : He too all on Fire 
rages throughout, and in the Middle falls upon a vulgar namelefs 
Throng, Fadus, and Hebefus, Rhoetus and Abaris, not dreaming 
of their Fate, Rhcetus broad awake, and viewing all ; but for fear 
was hiding himfelf behind a capacious Jar : In whofe oppofed 
Breaft, now clofe at hand, he plunges the whole Blade jujl as lie 
rifes on its Point, and receives him with copious Death. He vo¬ 
mits up the purple Stream of Life, and in Death renders back his 
Wine mingled with Blood. The other with Ardour purfues his- 
clandeftine Revenge. And now he was advancing towards the fa¬ 
cial Bands of Meffapus, where he faw the Fire juft in its Extremity 
dying away, and the Horfes in Order tied cropping the Grafs ; when 
Nifus thus in brief (for he perceived that they were hurried on by 
exceffive Slaughter and Luft of Revenge) let us dettft, he fays: 
For the unfriendly Light approaches. _ We have glutted ourfelves 
with Vengeance to the full: A Paffage through our Foes is made. 

This 


NOTES. 


337. Deo. Bacchus, as I. 636. 
Munera latitiamque Dei. 

And Hor. 1 Od. XVIII. 3. 

Sicctx omnia nam dura Deux propofuit. 

337 * Protinus. Without Inter million, as 
above, n. VIII, 159. 

348. Multd morte recepit. Receives him 
with copious or abundant Djath. Thus 1 un- 


derftand the Paflage with Dr. Trapp, not re¬ 
traxit enfem multa morte, i. e. multo cruore , as 
in i Servius. It is a poetical Expreffion, de¬ 
noting the full Stroke he had at his Breaft. 

354. Nimid cade atque cupidinc . The fame 
as nimid cade ettpidinis 5 by a Hendyad, a Fi¬ 
gure common among the- Poets. 

359. PhaUras 
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Relinquunt multa artna- 
%ue •virum, perfefia Jo- 
Iido argento y Jltnulque 
crater as, pulchrojque ta- 
petas. Euryalus rapit pha¬ 
leras Rhamnetis, et cin- 
gula aurea bullis, quce do¬ 
na ditijimus Ccedicus olim 
mittit Tiburti Remulo, 
cum abfens junget-et eum 
bofpitio ; tile morieris dat 
fuo ncpoti habere ea ; pofi 
ejus mortem Rutuli funt 
potiti bello preedaquc; ra¬ 
pit bcCCy atqae nequic - 
quam aptat ea fortibus 
humeris. ‘Turn induit ga- 
leatn MeJJ'api habilem > 
dccaramque crijlis • Ex- 
cedunt caJlriSy et capcf- 
Junt tut a loca. Intcrea 
equites pramijfi ex Lati¬ 
na urbe, dum cetera le- 
gio moratur injlrufia cam- 
ptSy ibanty ct ferebant 
rejponfa regi Turno, ter- 
centum numero, omnes 
feutati Volfcente magi- 
firo. Jamque propinqua- 
bant caJlriSy fubibantquc 
vruro-y cum ccrnunt hoi 
duos juvcncs procul fie - 
tientes lanjo limite ; et 
galea Meflapi prodidit 
Euryalum immemorem in 
fublttfiri umbra noffis, ad- 
-verfaque radiis lunae re- 
fiulfit , Haud temere efi 
a/ijum, cum Polfcens con- 
clamat ab agmine, •viri , 
fiate ; quee cil cauja •via•? 
quive efiis in a runs ? qUo •*- 
•ve. tenetis iter ? illi vo- 
luerunt teiidcre nihil con¬ 
tra } Jed cccperunt celc- 
rare fugam in filvas, et 
fidere noSti. Equites ob- 
jiciunt fefe ad not a di- 
•uortia bine atque hinc , 
coronantquc omnem aditum { 
cufiode . Fuit Jilva horrida late dumis atque nigra ilice y 
rara femita ducebat ad earn per occultos calks, 

N O 


Virg. Mar; jEneidos Lib. IX. 

Multa virum fblido argento per feet a relinquunt 
Armaque, crateralque fimul, pulchrofque tapetas. 
Euryalus phaleras Rhamnetis, et aurea bullis 
Cingula, Tiburti Rernulo ditiflimus ollm 360 
Quae mittit dona, hofpitio cum jungeret abfens, 
Caedicus ; file fuo moriens dat habere nepoti ; 
Poft mortem bello Rutuli, praedaque potiti : 

Hasc rapit, atque humeris nequicquam fortibus 
aptat. 

Turn gal earn Meflapi habilem criftilque decoram 
Induit. Excedunt caltris, et tuta capeffunt. 366 
Interea prsemiffi equites ex urbe Latina, 
Cetera dum legio campis inftrudta moratur, 
Ibant, et Turno regi refponfa ferebant; 

T ercentum,feutati omnes, Volfcente magiftro.370 
Jamque propinquabant caftris, muroque fubibant, 
Curti procul nos Isevo fle&entes limite cernunt: 
Et galea Euryalum fubluftri nodtis in umbra 
Prodidit immemorem, radiifque adverfa refulfit. 
Haud temere eft vifum, conclamat ab agmine 
Volfcens, i. 37^ 

State, viri; quae caufa vise ? quive eftis in armis ? 
Quave tenetis iter ? nihil illi tendere contra ; 

Sed celerare fugam in frlvas, et fidere no£ti. 
Objiciunt equites fefe ad divortia nota 
Hinc atque hinc, omnemque aditum. cuftode co- 
ronant. 380 

Silva fuit, late dumis atque ilice nigra 
Horrida, quam denfi complerant undique fenteS; 
Rara per occultos ducebat femita calles. 

Euryalum 

quam denfi fentes completer ant undique $ 


3.59. Phaleras et aurea bullis cingula. The 
Phalerse were Ornaments worn by Pcrfons of 
DiftinfUon among the Romans 5 as in Livy, 
Zft plcriqtte vobilium aureos annulos et phaleras 
deponerent. And we fee here Euryalus decks 
himfelf with them, Verfe 364. 

———^humeris nequicquam fortibus aptat . 

X 


r e s. 

To which La Rue y Dr. Trapp and others, had 
not averted when they explained this of the 
Furniture of Rbarnnes* s Horfe 5 and La Cerda 
efpecially is miftake'n in aliening that the 
Phalene fignifies only C<t pari ions. 

363. Pofi mortem bello , Sec. Inftead of 
pugnaque potiti t a$ in all the common Editions, 

wrf 
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This fa id they purfue their Way. Many Arms of the Heroes Jlaiit 
of folid Silver elaborately wrought they leave behind, and together 
with them Goblets, and beautiful Carpets. But the rich Trappings 
of Rhamnes, and the Belts with golden Boffes, Prefents which opu¬ 
lent Csedicus of old had lent to Tiburtine Remulus, when in Ab- 
fence he joined with him a League of Hofpitality j he at Death be¬ 
queathes them into the Pofleffion of his Grandfon ; after his Death 
the Rutulians, Matters of the Field and Booty, won them: Thefe 
Euryalus fnatches up, and adjufts them to his valiant Shoulders, but 
in vain. Then he puts on the Helmet of MefTapus, of ingenious 
Work, and with Plumes adorned. And now they quit the Camp, 
and take Pofleffion of fafe Ground. 


Mean while three hundred Horfe, all fhielded, with Volfcens oii 
their Head, difpatched before from the City of Latinus (while the 
rett of the Legion in Battle array flow on the Plains advance) were 
marching up, and bore to King Turnus Anfwers to his Mejfage. 
And now they were approaching to the Camp, and juft entering the 
Rampart, when at a Diftance they fpy them turning away on the 
Lett-hand Path: And in the glimmering Shade of Night the Hel¬ 
met betrayed the unwary Euryalus, and oppofed to the Beams of 
the Moon (hot a gleamy Light. Scarcely was the Objedl feen, when 
Volfcens from the Troop exclaims aloud: Stand, Fellows; what 
Motive brings you hither ? Or who are ye thus in Armour ? Or 
W.'ither are you bound ? They aimed not at making a Reply ; but 
fpeeued their Flight into the Woods, and trufted to the Night. On 
either Hand the Horfemen oppofe themfelves to their Efcape at the 
known Pafles, and every Avenue incircle with a Guard. There was 
a Wood wide overgrown with horrid Bullies and gloomy Holms, 
which thick Brambles had choaked up on every Side ; only here and 
there a Path led through hidden Tradls, The thick Shade of the 

Boughs, 


NOTES. 


we read pradajue, according to the Roman 
Manufcript. The Meaning of this Paflage, 
which $ervius reckons among the thirteen in 
Virgil that are inexplicable, feems to be that 
in a War between the Tiburtincs and Rutuli¬ 
ans, wherein the Grandfon of Remulus who 
headed the former was llain, the Rutulians 
won from him thofe Spoils with the reft of 
the .Booty. 

. Ottera legio . The Foot; for a.Le¬ 

gion had but three hundred Horfe, which* are 


mentioned before, and the reft, which were 
commonly four thoufand^ ccniiftcd of Infantry, 

374. Radiijquc cid’Vcrfa, Radiis lunaribufi, 
fays. Servius. For wc find Nifus afterward* 
making his Addrcfs to the Moon, Vcrfe 403* 

Sufpiciens altam Lunam, ftc *voct precatur. 

375. Haudtemere eft'vijum. Others mak* 
this a Part of Voljceni's Exclamation. It 5l 
not a ralh, a delufive Object, that ftrikes out 
Sight. 

•3 * 


336, Nifm 
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•Tenebrrt ramorum onero - 1 
faqut proda impediunt 
Euryalum, timorgue fal- 
lit eum regione nnantm. 

Efifus abitjjamgue impru¬ 
dent evaferat boftes, at- 
que lacut, qui funt di&i 
^Jbani de nomine Aibi : 
turn rex Latin us babebat 
alta ftabula illic. Utfte- 
tit, et fruftra refpexit ab- 
fentem amicum : alt, in- 
felix Euryaky qua regio¬ 
ne reliqui te F qucrve fe- 
quar te ? rurfum revol- 
mens, omneperplexum iter 
fallacis filvce, Jimul et 
legit meftigia obfervata 
retro, erratque ftlentibus 
dumis : audit equos, au¬ 
dit ft repit us, ct Jigna 
fequentium. JSfec eft lon- 
gum tempus in medio, cum 
clamor pervenit ad aures, 
ac *uidet Euryalum : quem 
jam ornnis manus rapit 
cpprejjum fraude loci et 
voBisyfubito tumultu tur- 
bante , et conantempluri- 
tna pro falute fruftra. 

S^uid faciatf qua vi p 
quibus armis audeat eri- 
pere jirvenem? an ille 
tnoriturus inferat fefe in 
tnedi os boftes, et proper et 
pulcbram mortem per *vul- 
fsera ? ocius torquens ha- 
ftile lacerto adduElo, fu- 
fpiciens altam Lunam,fte 
precatur *voce : tu 9 Dea y 
tu profens fuccurre noftro 
laboriy Latonia, decus 
cftrorum, et cuftos nemo- 
rum y Ji unquam pater 
Hyrtacus tulit qua dona 
tuis arts pro me $ ft ipfe 
auxi qua meis •venatibus y 
fujjpcndive qua e tbolo , 
aut ftxi aliqua ad tua fa- 
era faftigia ; fine me tur- 
bare bunc globum, et rege 
xn ea tela per auras . Dix- 
eraty et connixu* toto cor -1 
pore conjicit ferrum . H a fta wolam tiverlerat umbras noBis, 

nterfiy ibique frangitur, ac tranfit ejus procardia fiffo ligno m 
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Euryalum tenebrae ramorum, onerofaque prseda 
Impediunt, fallitque timor regione viarum. 385 
Nifus abit; jamque imprudens evaferat hoftes, 
Atque lacus, qui poft, .Albae de nomine, di£ti 
Albani: turn rex ftabula alta Latinus habebat. 
Ut ftetit, et fruftra abfentem refpexit amicum : 
Euryale infelix, qua te regione reliqui ? 390 

Quave fequar? rurfus perplexum iter omne revol- 
vens 

Fallacis filvse, fimul et veftigia retro 
Obfervata legit, dumifque filentibus errat: 

Audit equos, audit ftrepitus, et figna fequentum.- 
Nec longum in medio tempus $ cum clamor ad aures 
Pervenit, ac videt Euryalum : quem jam manus 
omnis, 396 

Fraude loci et notftis, fubito turbante tumultu, 
Oppreflum rapit, et conantem plurima fruftra. 
Quid faciat ? qua vi juvenem, quibus audeat armis 
Eripere ? an fefe medios moriturus in hoftes 400 
Inferat,et pulchram properet per vulnera mortem? 
Ocius addu&o torquens haftile lacerto, 

Sufpiciens altam Lunam, fic voce precatur: 

Tu, Dea, tu praefens noftro fuccurre labori, 
Aftrorum decus, et nemorum Latonia cuftos; 405 
Si qua tuis unquam pro me pater Hyrtacus aris 
Dona tulit, fi qua ipfe meis venatibus auxi, 
Sufpendive tholo, aut facra ad faftigia fixi j 
Hunc fine me turbareglobum,et rege tela per auras. 
Dixerat, et toto connixus corpore ferrum 410 
Conjicit. Hafta volans nocftis diverberat umbras, 
Et venit adverfi in tergum Sulmonis, ibique 
Frangitur, ac fifto tranfit prascordia ligno. 

Volvitur 


et venit in tergum Sulmonis ad- 


NOT 

386. Nifut obit. Agreeably to that Nim- 
blenefs and Agility which is afcribed to him in 
the fifth Boole 5 

Primus obit,hngejue ante omnia corf ora Nifut 


£ S. 

397. Fraude loot et ntlUt. This Exprejfion 
poetically reprefents the Place and Night a, 
two Traitors, to whom he had intruded his 
Safety, and they fatally betrayed him. 

408. Tbolo, 
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Boughs and his cumberous Booty embarrafs Euryalus, and Fear 
mi Heads him from the ftraight Way. Nifus makes off; and now, 
heedlefs of his Friend , had from the Foe efcuped, and from the 
Lakes which in aftertimes were called Albanian from Alba’s 
Name : Then King Latinus had there his lofty Stables. Soon as 
he flopped, and for his abfent Friend looked back in vain : Unfor¬ 
tunate Euryalus, in what Quarter have I left thee ? Or where {hall 
I feek thee ? Again meafuring back the whole perplexed Path of the 
mazy Wood, he at once with accurate Survey retraces ail his Steps, 
and ranges over the ftlent Thickets: He hears the Steeds, he hears 
the buftling Noife, and Signals of the Purfuers. Nor long time 
interveened, when a general Shout affailed his Ears, and he fees Eu¬ 
ryalus : Whom the whole Band is now dragging along with fudden 
tumultuous Uproar, betrayed and intercepted by the Treachery of 
the Place and Night, and ftruggling hard in vain. What fhall he 
do ? By what Power, by what Arms fhall he attempt the Youth to 
xefcue ? Shall he, refolute on Death, fling himfelf into the Midft 
of his Foes, and through Wounds open a quick Paffage to glorious 
Death ? Strait with the full Force of his contradfed Arm brandifh- 
ing a Javelin, thus to' the exalted Moon with Eyes turned up he 
addrelles his Prayer: Do thou, O Goddefs, thou propitious aid 
my Enterprize, Ornament of the Stars, and fair Daughter of La- 
tona. Guardian of the Groves ; if ever my Father Hyrtacus for 
me brought Offerings to thy Altars, if ever I added to the Number 
by my filvan Spoils, or fufpended any in the Cieling of thy ‘Temple, 
or affixed to thy facred Roof; fuffer me to confound this congre¬ 
gated Rout, and guide my Weapons through the Air. He fa id, 
and {training at once with the whole Force of his Body hurls the 
mijjive Steel. The flying Spear cuts the Shades of Night, and lights 
on the Back of Sulmo, who was right againft him, and there is {hi¬ 
ve red, and with the fplintered Wood pierces through his Vitals. 

Down 


NOTES. 


408 . Thoto. The Tholus was the middle 
apd higheft Part of the arched Roof of the 
Temple, from which the Spoils of War ufed 
to be fufpended. 

41*. AAvtrfi. Is no more than i regione , 
rjght againji biro, without regarding whether 


his Face or his Back was turned ; in which 
Senfe the attentive Reader, will often find :he 
Word in other Places of f'irgit. This Expli¬ 
cation one would think is no very hard Mat¬ 
ter s yet Ssrvius reckons this among the loci 
injalubiln, 

3 Z x 417. Me. 
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JUe volvitur, vometts ea- 
iidum JUanen cruoris de 
pcElore, frtgidus, et pul- 
fat ilia longis Jingultibus. 
Diverfi circumfpiciunt. 
j Ecce idem, acrior hoc 
fucceflu, librat aliud te- 
lum ab fummd aure, dam 
trepidant. Stridens kafta 
tit per utrumque tempus 
*fagp, tcpcfaElaque bcefit 
trajeSo cerebro. Atrox 
Volfcens fsevit, nec con- 
fpicit auEiorem tcli uf 
quant, nec quo ardens pof- 
fit immittcre fe. c Tamen, 
inquit, tu Euryale, in- 
terea perfolvespcenas am- 
borum mibi calido fan - 
guine : fimul ibat in Eu- 
ryalum reclufo enfe. Tunc 
verb Nifus exterritus, a- 
tttens ecnclamat: nec pQ - 
tuit cel are fe tenebrisam- 
pliui, aut perferre tan- 
tum dolorem : in me, in 
I ne, adfum, qui feci, 6 
jRutuli, convertite fer- 
Tum in me : omnis fraus 
eft mca 5 ifle fecit nihil, 
•nec eft aufus, nec potuit 
ftcere : teflor hoc caelum, 
et confciafidera : tan turn 
vtimium dilexit infelieem 
ttmicum. Dabat talia di- 
Ha : fed enjis adafius 
lummis viribus tranfa- 
digit coftat, et rumpit 
Candida peftora. Eury- 
alus vohiitur letbo, eru - 
crque it per pulcbros ar - 
tus, cervixque collapfa 
recumbit in burner a. Ve- 
Suti cum purpureus Jlos, 
fuccifus aratro, langucf- 
cit moriens ; papaverave 
demifere caput lajfo collo, 
cum forte gravantur plu- 
via. At Nifus ruit in 
medics, petitque Volfcen- 
tem folum per omnes, tno- 
ratur in Volfcente folo. 
Gram quern Nifum bo- 
jkes glomerati bine atque | 


g. Mar. jEneidos Lib. IX. 

Volvitur ille, vomens calidum de peblore £umen 
Frigidus, et longis fingultibus il.a pulfat. 415 
Diverlx circumfpiciunt. Hoc acrior idem 
Ecce aliud fumma telum librabat ao au-e. 

Dam trepidant. lit hafta Tago per tempus utrum¬ 
que 

Stridens, trajecloque haefit tepefabla cerebro. 
Saevit atrox Volfcens,nec teli confpicit uiq^am 42a 
Au£lorem, nec quo fe ardens immitrere point. 
Tu tamen interea calido mihi fanguint- poei as 
Perfolves amborum, inquit: limul enfe reclufo 
lbat in Euryalum. Tunc verb exterritus, amena 
Conclamat Nifus: nec fe celare tenebris 425 
Amplius, aut tantum potuit perferre dolorem : 
Me, me, adfum qui feci, in me convenite fc rum, 
O Rutuli: mea fraus omnis; nihil i.'le, nec aufus, 
Nec potuit: ccelum hoc, et confcia fidera teftor : 
Tantum infelieem nimium dilexit amicum. 43a 
Talia didla dabat: fed viribus enfis adatius 
Tranfadigit coftas, et peclora cand'da rumpit. 
Volvitur Euryalus letho, pulciirofque per artas 
It cruor, inque humeros cervix collapfa recumbit. 
Purpureus veluti cum flos fuccifus aratro 435 
Languefcit moriens j lafTwe papavera collo 
Demilere caput, pluvia cum forte gravantur. 

At Nifus ruit in medios, folumque per omnes 
Volfcentem petit: in folo Vollci-nte moratur, 
Quem circum glomerati holies, hinc cominus at¬ 
que hinc 34° 

Proturbant. Inftat non fecius, ac rotat enfem 
Fulmineum; donee Rutuli clamantis in ore 
Condiditadverfo,et moriens animam abllulit hofli. 
Turn fuper exanimum fefe projecit amicum 
Confofius,placidaqueibi demum mortequievit.445 

Fortu- 


binc eominus proturbant 
cum. Nifus tnjiat non fteius, ac rotat fulmineum enfem ; donee condidit eum in adverfo ore Ru¬ 
tuli clamant is, et ipfe mortem abflulit animam bofti. ‘Turn confoffus projecit- fefe fuper exanimum 
amicum, ibiqut demum quievit plaeidd morte, 

notes. 


447. Me, me, Sec. This abrupt Exela. 
Station admirably marks his Diforder and Fcr- 

■ V 


turbation of Mind. 

448. Immobile faxum. 


Signifies 


that the 
Fcunda- 
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Down he tumbles in the cold Arms of Deaths difcharging from his 
Breaft the warm Stream of Life , and with long heaving Sobs beats 
his Flanks. They throw their Eyes around different Ways. Lo 
he, arimated the more with this Succefs , poifed from the Tip of 
his Ear another Weapon, while they are buftling about. The whiz¬ 
zing Spear through Tagus’s either Temple pierced, and warmed in 
his transfixed Brain ftuck faft. Volfcens furious ftorms, nor any 
where fpies out the Owner of the Weapon, nor on whom in his 
burning Rage he may wreck his Vengeance. But you meanwhile* 
he fays, with your warm Blood fhall pay the Forfeit qf both: At 
the fame time with Sword unfheathed he rufhed on Euryalus. Then 
indeed in terrible Agony Nifus frantic fcreams aloud : Nor longer 
was able to conceal himfelf in Darknefs, or to fupport fuch deep Di- 
ftrefs: On me, on me, here am I who did the Mifehief, O turn your 
Swords on me, Rutulians ; mine is all the Offence : Nought he nor 
durft nor could : Thefe Heavens and confcious Stars I call to wit- 
nefs: Only he loved his unhappy Friend too much. Thus he 
fpoke: But the Sword with Force driven home pierces through his 
Sides, and burfls a Pajfage in his fnow-white Breafl. Euryalus wel¬ 
ters in Death, the Blood flows down his beauteous Limbs, and on 
his Shoulders the drooping Neck reclines. As when a purple Flower 
cut down by the Plough pines away in Death, or the Poppies on 
their weary Necks drop down their Heads, when with Rain they 
chance to be overcharged. But Nifus rufhes into the Midft of them> 
and Volfcens alone feeks through all: On Volfcens alone he fallens 
his Attention. W'hom round the Foes incircling clofe, this Way 
and that Way drive off. He not Iefs keenly prefles on, and whirls 
his flafhing Sword ; till he plunged it in the Mouth, full oppofite, 
of the bawling Rutulian, and dying bereft his Foe of Life. Then 
covered with Wounds he flung himfelf on his breathlels Friend, 
and there at length in peaceful Death repofed. Happy pair ! if my 

Verles 


NOTES. 


Foundations of the Rowan Empire were to be 
as fixed and lafting as the Capitolinc Mount, 
whereon Rome was built. 

449. Pater Romanus . Pater here I take 


to fignify Prince, as in other PJaces. V What 
Rtueus means by explaining pptcr Romanus of 
Romulus, I don’t fo well underhand. 


455 > Tcpi- 
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Fortunati ambo! fl quid mea carmina pofTunt, 
Nulla dies unquam memori vos eximet sevo ; 
Dum domus JEnex Capitoli immobile faxum 
Accolet, imperiumque pater Romanus habebit. 

Vi£tores prseda Rutuli fpoliifque potiti, 450 
Volfcentem exanimum flentes in caftra ferebant. 
Nec minor in caftris lu£tus, Rhamnete reperto 
Exfangui, et primis una tot caede peremtis, 
Serranoque, Numaque. Ingens concurfus ad ipfa 
Corpora,feminecefqueviros,tepidumquerecenti455 
Crede locum, et plenos fpumanti fanguine rivos. 
Agnofcunt fpolia inter fe, galeamque nitentem 
MelTapi, et multo phaleras fudore receptas. 

Et jam prima novo fpargebat lumine terras 
Tithoni croceum linquens Aurora cubile j 460 
Jam Sole infufo, jam rebus luce rete&is} 

Turnus in arma viros, armis circundatus ipfe, 
Sufcitat, reratafque acies in proelia cogit, 

Quifque fuos ; variifque acuunt rumoribus iras. 
Quin ipfa arredlis, vifu miferabile, in haftis 465 
Praefigunt capita, et multo clamore fequuntur, 
Euryali et Nil!. 

iEneadae duri murorum in parte finiftra 
Oppofuere aciem (nam dextera cingitur amni) 
Ingentefque tenent foflas, et turribus altis 470 
Stant mosfti, fimul ora virum praefixa videbant, 
Nota nimis miferis, atroque fluentia tabo. 

Interea pavidam volitans pennata per urbem, 
Nuncia Fama ruit, matrifque allabitur aures 
Euryali; ac fubitus mi ferae- calor ofl'a reliquit. 475- 
Excufii manibus radii, revolutaque penfa. 

Evolat infelix, et femineo ululatu, 

Scifla comam, muros amens atque agmina curfit 
Prima petit. Non ilia virum, non ilia pericli, 

Telo- 
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jlmbo fortunati / Ji mea 
carmna pojfunt quid,nul- 
Id dies unquam eximet vos 
memori cevo ; dum domus 
JBnea accolet immobile 
ftxunfi Capitolii, Roma 
ttufjue pater babchit im- 
perium. Rutuli viEhres, 
patiti praedd fpoliifque , 
femes ferebant exanimum 
Volfcentem in caftra. Nec 
erat minor luHus it} ca¬ 
ftris, Rhamnete reperto 
exfangui, et tot primis 
peremtis una ctede, Ser¬ 
ranoque Numaque. Eft 
ingetts concurfus ad cor¬ 
pora ipfa, feminecefyuc 
vsros, locumque tepiaunr 
recenti cade,et rivos ple¬ 
nos fpumanti fanguine. 
jignofcunt inter fe fpolia, 
nitcntemquc galcam Mef- 
fapiy et phaleras receptas 
multo fudore. Et jam 
prima Aurora, linquens 
croceum cubile "Tithoni, 
fpargebat terras novo lu¬ 
mine ; foie jam infufo, 
jam rebus reteElis luce 5 
Turnus fufcitat viros in 
arma,ipfe circundatus ar¬ 
mis, que quifque cogit 
fnas ceratas acies in proe¬ 
lia j acuuntque iras va- 
Tiis rumor ibus. 5 %uin pr<e- 
figunt capita ipfa Eury¬ 
ali et Niji in haftis ar- 
reElis, mferabile vifu, et 
fequuntur multo clamore. 

Duri JEncadre oppofuere 
aciem in finiftrdparte mu¬ 
rorum, nam dextera pars 
cingitur amni : tenent- 
que ingentes foJJ'as,et moe- 
fti ft ant in altis turribus, 
ft mu l videbant ora virum 
preeftxa haftis, nimis no¬ 
ta miferis, fluentiaque a- 
tro tabo. Interea penna¬ 
ta fama, volitans per 
pavidam urbem,ruit nun¬ 
cia, allabiturque aures 
matris Euryali j ac fu¬ 
bitus calor reliquit of)a 
miferce. Radii funt exctifji manibus, penfaque eft revoluta. Infelix evolat, ct femineo ululatu, 
Jaffa quoad comam, amens petit muros atque prima agmina curfu. Ilia non crat memor virum, 
ilia non memor pericli telorumque : 


N O 

4.^5. Tepidumqtie recenti cade locum. This is 
the Reading of the Roman Manufcripr, others 


T E S. 

have tepidaque recentcm catde locum: But the 
Senfc is the fame. 

468 . Siniftra * 
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Verfes can ought avail, no Day fhall ever eraze you from the Re¬ 
cords of Time j while the Race of /Eneas fhall inhabit the im¬ 
moveable Capitolian Rock, and a Roman Monarch hold the Empire 
of the World. 

The victorious Rutulians, Mailers of the Prey and Spoils, ia 
mournful Proceffion bore lifelefs Volfcens to the Camp. Nor in the 
Camp was the Mourning lefs, when they found Rhamnes pale in 
Death, and fo many Chiefs {lain by one common Maflacre, and Ser- 
ranus, and Numa. A vaft Confluence gather about the Corpfes, 
about the expiring Warriors, the Ground recent with warm Slaugh¬ 
ter, and Rivulets full of foaming Blood. By comparing Circum- 
Jlances together they find out the Spoils, and among the rejl Mefia- 
pus’s lhining Helmet, and the Ttappings with much Sweat and 
"Toil regained. 

And now in her early Hour Aurora leaving Tithonus’s faffron- 
coloured Bed, fprinkled the Earth with the new-born Light; the 
Sun having now filed on the World his Beams, and Objects by his 
Light again revealed ; Turnus rouzes his Men to Arms, himfelf with 
Arms begirt around, and each Leader rallies to the Battle his Troops 
arrayed in Brafs j and by various Rumours they ftimulate their 
martial Rage. Nay, the very Heads of Nifus and Euryalus, a piteous 
SpeClacle, on Spears ereCt they in the Front affix, and with vaft Ac¬ 
clamation follow. On the left Side of the Walls the hardy Tro¬ 
jans oppofed to them their Hoft, for the Right is bounded by the 
River, and they maintain their ample Trenches, and on their lofty 
Turrets mournful ftand, fo foon as they beheld the Heads of the 
Youths fixed up to'view before the Hojl, to the unhappy Spectators 
but too well known, diftilling as they were with black Gore. 

Meanwhile the winged Meflenger Fame flying through the frighted 
City pours along, and glides to the Ears of the Mother of Euryalus j 
then fudden with Mifery overwhelmed the vital Warmth forfook 
her Bones. The weaving Inftruments dropped from her trembling 
Hands, and her Labours are unravelled. In extreme Agony fhe flics 
out, and with female Shrieks tearing her Hair, diftraCted takes her 
Way with Speed to the Walls and neareft Bands. Nor of Men, 


NOTES. 


nor 


468. Stmjlra. The eaft Side, which looked 
towards Laurentum. 

476. Remiuta. Properly iigniSes mound 
»jp, which leads one to think the radii before 


mentioned were the Spindles on which thofe 
Women who fpin on the Pirtaff wound up 
their Yarn, 

436 . Tea 



P. Virg. Mar. jEneidos Lib. IX. 

Teiorumque memor : coelutn dehinc queftibug 
implet: 

Hunc ego te, Euryale,afpicio ? tune llle fene£tse48i 
Sera mese requies ? potuifti linquere folam 
Crudelis ? nec te, fub tanta pericula miffum, 
Affari extremum miferae data copia matri ? 

Heu, terra ignota, canibus data praeda Latinis, 485 
Alitibuique, jaces ! nec te tua funera mater 
Produxi, preffive oculos, aut vulnera lavi, 

Vefte tegens ; tibi quam nodtes feftina diefque 
Urgebam, et tela curas folabar aniles. 

Qubfequari 1 aut quae nuncartus avulfaque membra,, 
Et funus lacerum tellus habet ? hoc mihi de te, 491 
Nate, refers ? hoc fum terraque marique fecuta ? 
Figite me, fi qua eft pietas, in me omnia tela 
Conjicite, 6 Rutuli, me primam abfumite Ferro : 
Aut tu, magne pater Divum, miferere, tuoque495 
Invifum hoc detrude caput fub Tartara telo ; 
Quando aliter nequeo crudelem abrumpere vitam. 
Hoc fletu concufli animi, mceftufque per omnes 
It gemitus; torpent infra£be ad prcelia vires. 
Illam incendentem Iu£tus Idaeus et Aftor, 500 
Ilionei monitu et multum lacrymantis Iiili, 
Corripiunt, interque manus fub teifta reponunt. 

At tuba terribilem fonitum procul aere canoro 
Increpuit. Sequitur clamor, ccelumque remugit. 
Accelerant a£ta pariter teftudine Volfci, 505 
Et foffas implere parant, ac vellere vallum. 
Quaerunt pars aditum, et fcalis afcendere muros. 
Qua rara eft acies, interlucetque corona 

Non 
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debinc implet caelum que- 
fiibus : Euryale, ego ne 
etfpicio te bunc ? tune es 
ille futures Jera requies 
tneie feneBce ? crudelis, 
potuifii linquere me fo- 
dam ? nec eft copia data 
mifercs tnatri affari te 
extremum,miff urnfub tan¬ 
ta pericula ? Heu l jaces 
ignota terra, dataprceda 
Latinis canibus alitibuf- 
que ! nec e go mater pro¬ 
duxi te ad tua funera, 
prefjtve oculos, aut la-ui 
• vulnera, tegens cadaver 
vefie ; quam ego fcjlina 
urgebam tootles diefque ti¬ 
bi, et folabar aniles curas 
tela. !%ub fequar? aut 
quae tellus nunc habet tu- 
os artus, avulfaque man- 
bra, et lacerum funus P 
state, an refers hoc caput 
mihi de te ? propter hoc 
fum fecuta te terraque ma¬ 
rique P figite me, fi qua 
pietas efl vobis, 6 Ru¬ 
tuli j conjicite omnia ve- 
ftra tela in me, abfumite 
me primam ferro : aut tu, 
magne pater Divum, mi¬ 
ferere mei, detrudequeboc 
meum caput invifum ti¬ 
bi, fub Hartara tuo telo ; 
quando nequeo abrumpere 
crudelem vitam aliter, 

Anitni Trojanorum funt 
toncttjfi hoc fletu, moe- 
fiufque gemitus it per om- 
ncs j vires infraBce tor- 
pent ad prcelia. IcUeus el 
ABor. monitu Ilionei et 
Jiili lacrymantis multum, 

Corripiunt illam inccnden 
(cm luBus, interque na¬ 
nus reponunt illam fub te- 
£ia, At tuba increpuit 
terribilem fonitum procul 
canoro cere. Clamor fe- 
quitur, ccelumque remugit. Pblfci pariter accelerant, tefudinc aBa, et parant implere foffas, ac 
vellere vallum. Pars quaerunt aditum, et afcendere muros fcalit, qua parte acies Trojanorum cjl 
raraf cortmaque 

NOTES. 

ad underftood, whereof other Examples occur 
in Virgil, 

494. Me primam. We are to confider that 
fiie is fpeaking from the Rampart, where none 
had been killed hitherto. 

497.- A.liter abrumpere. This Phrafe, not- 

with* 


4S6. Tua funera, Servius takes funera 
here in the Nominative Cafe, for one of the 
near Relations of the Dead, called funera or 
junerece, who had the Care of the Funeral. 
But 6s he produces no Authority for this 
Scnfe, I ehoofe rather, with others, to make 
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nor Darts, nor Danger heedful: Then with thefe Complaints fhe 
fills the Sky : Is this you I fee, my own Euryalus ? Art thou that 
late Solace I promifed myfelf in my Old-age? Ah cruei! couldlt 
thou leave me all alone? And to thy wretched Mother didft thou 
not allow Accefs toaddrefs thee her laft Farcwel, when on fuch pe¬ 
rilous Adventures lent ? Ah ! in a Arrange Land, given a Prey to La- 
tian Dogs and Fowls, thou lief!:! Nor I, thy own Mother, laid 
thee out for thy Funeral Obfequies, nor clofed thy Eyes, nor bathed 
thy Wounds, covering this Body with the Rohe, which for thee irs 
hafte I forwarded both Night and Day, and with the Loom folacedL 
ir>.y aged Cares. Whither final 1 I go in purfuit of thee ? Or what 
Land now holds thy tender Limbs, thy mangled Members, and 
lacerated' Corpfe ? Is this allot thee, my Son, thou bringeft me 
back? Is this what I have followed both by Land and Sea ? Tranf- 
fix me, O Rutulians, if you have any Tendernefs of Affedtion, 
at me hurl all your Darts, let me be the firft you with the Sword 
cut oft': Or thou, great Father of the Gods, compaffionate my Mi- 
fery , and with thy Bolts thruft down to Tartarus this detefted Head j 
fince I can by no other Means get rid of this cruel Life. By thefe 
doleful Laments our Minds are deeply ftruck, and a pitying Groan 
is heaved from every Breaft ; quite broken and benumbed are all our 
Powers for Battle. On her thus enflami.ng our Grief Idaeus and 
Adtor, by the Direction of Ilioneus and deeply afHidled lulus, lay 
hold, and in their Arms bear back to her Apartments. 

Meanwhile the Trumpet from afar with its fhrill founding Brafs 
rattled the dreadful Din of TVar. Follows loud Acclaim, and Hea_ 
ven ecchoes back the Sound. The Volfcians with Uniformity ad¬ 
vancing the Target-fence, fpeed their March, and prepare to fill up 
the Trenches, and demolifh the Rampart. Some explore Accels, 
and by. Scaling-ladders to mount the Walls, where the Troops are 
but thin, and not fo thick of Men, the circling Bands are feen 

through. 

N O T E S. 

that can br inferred from thence is, that fhe 
talks f-.mewhat inccniiffcnrly, which h only 
adtinc. in Chamber, and no more than what 
her oiitempered Situation c*' Mind will juftify. 
.-But it is not improbable fhc had offered to lay 
violent Hands cn hcrfclf, and was hindered by 
thole about her, 

505. adSfd tiJhuUne. For the tejiudo fee the 
Note on /£n. 11 , 41.1, 

4 A £15. Sufi- 


Handing J.a Cerda and Do. 7.-.»/■/> s Liu 
ticifm teems to me to flgnify no mor r ; than 
barely to rid vie of my Life, or rather, to break 
off, or cut tbs Thread of my Li fe. See /Hn. 
IV. 631. and VIII. 579. where the lame 
Expreflion occurs. As for alt ter, 1 don't fre 
why it may not be taken literally 5 For tho* 
•dbvata could have ended her life by other 
Means* fuch as ftabbing, poifoning* & • c, all 
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non tarn fpiffa •vins iti- 
terlucet. Contra *Tcucri 
coeperunt cjfunderc omne 
genus telorum , ac dctru- 
dere hoftes duris contt s , 
ajfueti d-fendere mures 
longo hello. Vobvebant 
quoque faxa infefto pon- 
dcre , ft qua via poffent 
perrampere act cm teciam 
clypeis : cum tamen libet 
Italis ferre omnes cafus j 
fubter denfd teftudine. Ncc ' 
jam fufficiunt luftine- 
re : nain qua ingensglo¬ 
bus holtium imminet, 

‘J'eucri •uokvuntque ruunt- 
y ue nnmanetn tnolcm, qua 
Jiravit Rutulos late, re- 
fobvitquc tegmina armo- 
rum. Ncc audaces Ru- 
tuli cur ant contendere am- 
piths caco Marte ; fed 
certant puller e Trojanos a 
•vallo tnijjilibus. Alia par¬ 
te Measentius, horrendus 
•vifu, quajjabat Etrufcam 
pinuM 9 et infert fumif ti¬ 
ros ignes. At Mcffapus, 
domitor equorum, Neptu- 
71 ia proles, refeindit val- 
lum > et pofeit fealas in 
tncenia feandenda. Vos 
Mufa, piaecipue 6 Cal¬ 
liope, precor, a (pirate mi- 
hi canenti ; efuas ft rages, 
qua funera (Turnus turn 
ediderit ibi ferro 5 quern 
•virum quifque .demiferit 
Oreo : et evolvite ingentes 
eras mecum belli : enim, 
Diva ,ct meminiftis,etpo- 
t eft is memorare. Erat tur- 
ris vafto fuJ'peEru, et al- 
tis pontfbus, opportuna 
loco: quam omnes Itali 
certabant expugnarc fum- 
tnis viribus, evert ereque 
fummd vi opum : centra 
(Troes conabantur defen¬ 
ders faxis, denftque in - 
torquere tela percavasfe- 
nefiras. (Turnus princeps 
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Non tam fpifia viris. Telorum effundere contra 
Omne genus Tcucri,ac duris detrudere con tis 55 10 
Aflucti lons;o muros defendere bello. 

Saxa quoque infello volvebant pondere, fi qua. 

Pofit'nt teetam aciem perrumpere: cum tamen 
omnes 

Ferre libet fubter denfd tefiudine cafu.t. 

Nec jam fufficiunt: nam, qua globus imminet 
ingens, 515 

Immanem Teucri molem volvuntque ruuntque; 
Quae ftravit Rutulos late, armorumque refolvit 
Tegmina. Neccurant caeco contendere Marte 
Amplius audaces Rutuli; fed pellere vallo 
Miffilibus certant. 520 

Parte alia, horrendus vifu quafiabat Etrufcam 
Pinum, et fumiferos infert Mezentius ignes. 

At Meflapus equum domitor, Neptunia proles, 
Refeindit vallum, et fealas in mcenia pofeit. 

Vos, 6 Calliope, precor afpirate canenti 5525 
Quas ibi turn ferro ftrages, quae funera Turnus 
Ediderit; quern quifque virum demiferit Oreo: 
Et mecum ingentes oras evolvite belli: 

Et meminiftis enim, Divte, et memorare poteft is. 

Turriserat vafto fufpe£tu,et pontibus altis; 530 
Opportuna loco: fummis quam viribus omnes 
Expugnare Itali, fummaque evertere opum vi 


Certabant: T roes contra defenderc faxis, 

Perque cavas denfi tela intorquere feneftras. 
Princeps ardentem conjecit lampada Turnus 535 
Et flammam affixit lateri; quae plurima vento 
Corripuit tabulas, et poftibus haefit adefis. 
Turbati trepidare intus, fruftraque malorum 
Velle fugam. Dum fe glomerant, retreque refidunt 

In 


_ ras. 

conjecit ardentem lampa¬ 
da, et aftixit ftammam lateri 5 qua flamma plurima •vento corripuit tabulas, ct bajit poftibus adc- 
Jis. Trojani turbati cceperunt trepidare intus, fruftraque •velle fugam malorum , Dum glomerant 
fe, reftduntque retro 


N O 

515. SuJJiciunt—imminet. Thefe Verbs be¬ 
ing in the prefent Tcnfe point out the Action 
in our View* 


E S. 

528. Oras evolvite Kelli. This ExprelTion 
is borrowed from a Verfe of Ennius ; 
i%ui pais ingentis oras evolverc belli. 

Ora 
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through. On the other Hand the Trojans, practifed by long War 
to defend their Walls, poured on them every kind of miflive Wea¬ 
pons, and pufhed them down with firurdy Poles. Rocks too of rui¬ 
nous Weight they tumbled down, if poffibly they might break thro’ 
their fenced Battalion : While theRutulians notwithflanding, under 
the clofe Fence of their ferried Shields, are willing all Dangers to 
fuftain. Yet not long , nor now are they able to ftand the Shock : For 
where thick embodied Ranks prefs on the Attack, the Trojans roll 
and hurl down an enormous Pile, which made wide Havock among 
the Rutulians, and broke the Fence-works of their Shields. Nor 
care the bold Rutulians longer to contend in covered Fight, but by 
miflive Weapons Arrive to beat them from the Rampart. In anotner 
Quarter Mezentius of horrid Afpedd brandiflud a Tufcan Pine, and 
flings fmoky Firebrands. Again in another Quarter IVIeiTdp:;'- 
Horfeman brave, the Progeny of Neptune, makes a Breach m i, 
Rampart, and calls for Ladders to fcale the Walls. 

Ye, facrcd Nine, and thou Calliope in chief, aid me while I flog 
what Deaths, what Defolations there Turnus then with rhc o 
effedled ; what Heroe each lent down to Pluto : t.ece 

with me the comprehenftve Limits of this War : For you, 
Goddefles, both remember, and can rehearfe the Janie. 

Of Height prodigious, and Stages above Stages raifed aloft there 
Hood a Tower commodious in its Situation : Which with their ut- 
moft Efforts all the Latins flrove to ftorpn, and with the full Energy 
of their Might to overthrow: The Trojans on the other Hand de¬ 
fended it with Stones, and Darts in thick Vollies through the hollow 
Loop-holes flung. Turnus. in the Van toffed a blazing Brand, and 
to the Sides of the Tower fixed the flaming Mifchief; which, by 
the Wind diffufely fpread, feized the Boards, and to the Pillars clur.g' 
till they were confinned. The Trojans all aghaft raife fearful Bufile 
within, and Ihelter from the Difafter fought in vain. While they 
croud together, and backward retreat into that Part which is free 

from 


NOTES. 


One here figmfies the Limits, Extent and 
Compafs of the War. 

530. Pont!bus. Planks on which they, 
afeended from one Story of thofe Towers to', 
another. 

535 *. Lampada. This Engine was a kind 
flaming Brand made up of Hemp, Pitch, 


Rofin, and, fuch like combuftible Materials 5. 
.Which being fluck. round with flurp Points and 
Hooks of Ivon, was flung againft wooden 
Walls or Munitions, where it ftuck ftft tiil 
the Flames feized on the Boards. 

537. Pojlibui auijis. i. e. Quos cxedit ad- 
htsrendo. 

4 A z 51-7. Fititw 
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In partem quae pefte caret; turn pondere turris 54Q 
Procubuit fubito, et coelum tonat omne frasore: 
Semineces ad terram, immani mole fecuta, 
Confixique fuis telis, et pedtora duro 
TransfofU ligno, veniunt. Vix unus Helenor, 

Et Lycus, elapfi: quorum primtevus Helenor, 545 
Maeonio regi quern ferva Licymnia furtim 
Suftulerat, vetitifque ad Trojam miferat armis j 
Enfe levis nudo, parmaque inglorius aiba. 

Ifque ubi fe Tumi media inter millia vidit ; 

Hinc acies, atque hinc acies adftare Latinas ; 550 
Ut fera, quae denfa venantum fepta corona 
Contra tela furit, fefeque haud nefcia morti 
Injicit, et faku fupra venabula fertur: 

Haud aliter juvenis medios moriturus in hoftes 
Irruit, et, qua tela videt denfiffima, tendit. 555 
At pedibus longe melior Lycus, inter et hoftes. 
Inter et arma fuga muros tenet, altaque certat 
Prendere tecta manu, fociumque attingere dextras. 
Quern Turnus, pariter curfu teloque fecutus, 
Increpathis vidtor: Noftrafneevadere,demens,56o 
Sperafti te pofl’e manus? fimul arripit ipfum 
Pendentem, et rnagna muri cum pr;rte revellit. 
Qua Us ubi aut leporem, aut candenti corpore eyc- 
num, 

Suftulit alta petens pedibus Jovis armiger uncis ; 
Quaefitum aut matri multis balatibus agnum 5 65 
Martius a ftabulis rapuit lupus. Undique clamor 
Xollitur. Invadunt, et foflas aggere complent. 
Ardentes tsedas alii ad faftigia jadtant. 

Uioneus faxo atque ingenti fragmine montis 
Lucetium port® fubeuntem, ignefqu.e ferentem ; 
Emathiona Liger, Chorinaeum fternit Afylas; 571 

Hie 


zn cam partem, qua ca¬ 
ret pefte j turn turris pro- 
cubuit fubito pondere, et 
vmme coelum tonat frago- 
re ; Troes fetnineces ve- 
Ttiunt ad terram, imtnani 
mole turris fecuta, coit- 
Jixiquefuis telis, et tram - 
fojft per peSlora duro lig- 
9 io. Vix unus Helenor ct, 

Lycus funt clapft t quo¬ 
rum Helenor erat primes- 
vus, quem ferva Licym- 
7 iiafurtim fuftulerat Ma~ 
vnio regi, miferatque ad 
*Trojam vet it is armis 5 e- 
rat levis nudo enfe, in- 
gloriufque alba parmd. 

Ubique is vidit fe inter 
media millia \Tumi ; La - 
Stinas acies aftare hinc , 
ixtque acies hinc 5 ut fe¬ 
ra, qua fepta denfd co¬ 
rona venantium, furit 
contra tela, haudque nef¬ 
cia injicit fefe morti, et 
fertur faltu fupra vena- 
Jjula 5 baud aliter juve¬ 
nis Helenor, moriturus 
irruit in rnedios hoftes, ct 
'tendit, qua parte vidit 
tela dcnftffima . At Ly- 
tus longe melior pedibus, 

Ut inter hoftes, et inter ar- 
wna tenet muros fugd, cer- 
tatque prendere alta teEia 
manu , attingcreque dex¬ 
tras foci orum. Quem Tur- 
72us fecutus pariter curfu, 
teloque, viElor incrcpat 
bis verbis : tu-tfe demens 
fperavifti tepoffe evadere 
Koftras manus ? Jirmd ar¬ 
ripit ipfum pendentem, et 
r?vellit eum cum magnd 
parte muri . Talis qualis 
ttbiPs quila armiger Jovis^ 
petens alta., fuftulit aut 
leporem, aut eyenum can- 
ijenti corpore uncis pedi¬ 
bus j aut qualis Martius 
lupus ubi rapuit agnum a 
fiqtbulis, queejitum matri 
multis balatibus. Clamor, 
tollitur undique. Invadunt et complent foft,as'-aggere. Alii jaEiant ardentes tadas ad faftigia 
Tnurorum. Uioneus opprimit Lucetium, fubcur^tpm portae, ferentemque ignes, faxo, atque ingenti 
fragmine monffs j Liger fternit Emathiona, AfyiEis fternit Chorinaum j 

NO 7 \ E S. 

54 - 7 • Ifttitis armis. Slaves by the Homan j, were enfranchifed, except in Cafes of the 
were not allowed to bear Arms till they j greateft Extremity, as in the Time or ^an- 


I 
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from the contagious Ruin ; then hidden the Tower with the Weight 
overburdened tumbled down, and with the mighty Crafh all Heaven 
thunders : Down to the Ground half-dead they come, an immenfe 
Pile of Ruins following, pierced with their own Weapons, and 
their Breafts transfixed with the Iron-pointed Wood. Helenor alone, 
and Lycus with much ado efcaped: Whereof the elder Helenor, 
(whom the Slave Licymnia by a ftolen Embrace had bore to the 
Lydian King, and fent to Troy in prohibited Arms) was light 
armed with a naked Sword, and inglorious with his Scutcheon 
blank. And foon as he amidft Turnus’s thoufands faw himfelf in~ 
clofed , and on either Hand around him ranged the Latin Troops; 
as a Beaft of Chace which, by a thick Band of Huntfmen hemmed 
in, rages againft their Darts, wilfully flings herfelf on Death, and 
with a Bound fprings on the Hunters Spears ; juft fo the Youth, 
in Defpair, rufhes on his Foes, and, where he fees the thickeft 
Showers of Darts, advances. But Lycus, far more fwift of Foot, 
through the Midft of Foes, through the Midft of Arms, by Flight 
reaches the Walls, and ftrives with his Hand to grafp their high 
Summits, and get hold of the helping Arm of his Friends. Whom 
Victorious Turnus at once with fwift Career and a winged Dart pur- 
fuing, thus upbraids : Fool, did ft thou hope thou would be able to 
efcape our Hands ? At the fame time he gripes him hanging, and 
with a great Fragment of the Wall pulls him down. As when Jove's 
Armour-bearer, foaring on high, hath in his crooked Talons raifed 
aloft either a Hare, or Snow-white Swan ; or, facred to Mars, the 
Wolf hath fnatched from the Folds a Lambkin, by the Dam with 
many a mournful Bleating fought. The Shout from every Quarter 
rifes. They fall on, and with Heaps of Earth fill up the Trenches ; 
z vhile others to the Battlements tofs the blazing Brands. With a 
Rock, and vaft Fragment of a Mountain, Ilioneus overthrows Lu- 
cetius, approaching to the Gate, and armed with Flames ; fo does 
Liger Emathion, Afylas Corynteus, the one skilled in the Javelin, 

the 


NOTES. 


iftbal, when, the Romans were fain to break 
through that Rule, and employ all Hands in 
the common Caufe. 

548. Parma Alba . Had no heroic Device 
upon his Scutcheon, never having diftinguifhed 
hiixriijlf by any valorous Action, 


559. Pariter curfu tcloque fccutus. He pur¬ 
sued him fo foft as to keep Pace with the 
Flight of the Dart which he flung after him. 

504 . Armlgcr . The Eagle. See tlje Note 
on /£n» V. 3.55. 

57a. Long\ 
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JTic bonus jacalo, bic bo¬ 
nus fagitta fallente lon- 
g? : Cceneus occidit Qrty- 
gfumfTurnus occidit Ca- 
7 iea vi&orem : Tumus 
occidit Ityn, Cloniumque, 
Eioxippum, Promulum- 
que, et Sagarim, et I- 
dam ftantem pro fummis 
iurribus: Capys occidit 
JPrivernum. Levis hafta. 
Tbemilla Jlrinxerat bunt 
prime, tile demens , tcgmi- 
ne projeBo, tulit manum 
ad vulnus : ergo fagitta 
eft allapfa alis, et mantis 
efiinfxa laevo lateri, ab- 
ditaque ir.tus rupit Jpira- 
tnina animat letbali vul- 
mere. Filius Arcentis fta- 
bat in egregiis armis, pi- 
iius chlamydem acu, et 
€larus Iberd ferruginc, 
et injignis facie : quern 
genitor Arcens miferat 
AZnete, eduSium luco 
JVFartis, circum Symatbta 
Jlumina , ubi pinguis et 
placabilis ara Palici eft. 
JMezentius ipfe, armispo- 
fitis, egit flridentem fun - 
dam, baber.d adduEla ter 
circum caput, et diffidit 
media tempora)\ivem$ ad- 
•uerfi liqucfa&o plumbo, 
etc extendit eum porre- 
Fium multd arena .. Hum \ 
primiim Afcanius dicitur 
intendiffe cekrcm fagit- 
tam bello, folitus t err ere 
fugaces feras his ante, 
manuque fudijje fort cm 
JVumanum, cui Rcmulo 
erat cognomen $ babebat- 
que minorem Gcrmanam 
Tumi uxorem, nuper jo - 
ciatus illi thalamo. Ft, 
ante primam acicm, n./o- 
ciferans digna atque in- 
digna relatu, tumidufque 
<juoad pracordia 


MarI ^neidos Lib. DC 

Hie jaculo bonus, hie 1 onge fallente fagitta : 
Ortygium Caeneus, viftorem Casnea Turnus: 
Xurnusltyn, Cloniumque, Dioxippum, Pro- 
mulumque, 

EtSagarim,et fummis ftantem pro turribus Idam: 
Privernum Capys. Hunc primo levis hafta The- 
m ill 33 

Strinxerat; ille manum, projecto tegmine, demens 
Ad vulnus tulit: ergo alis allapfa fagitta, 

Et laevo infixa eft lateri manus, abditaque intus 
Spiramenta animse lethali vulnere rupit. 580 
Stabat in egregiis Arcentis filius armis, 

Pidlus acu chlamydem, et ferrugine clarus Ibera j 
Infignis facie: genitor quem miferat Arcens, 
Edudlum Martis luco, Symasthia circum 
Flumina, pinguis ubi et placabilis ara Palici. 585 
Stridentem fundam, pofitis Mezentius armis, 

Ipfe ter addu&a circum caput egit habena, 

Et media adverfi liquefaclo tempora plumbo 
Diffidit, ac multa porreeftum extendit arena. 
Turn primum bello celerem intendiffe fagittam 
Dicitur, ante feras folitus terrere fugaces, 59 s 
Afcanius, fortemque manu fudifle Numanum, 
Cui Remulo cognomen erat; Xurnique minorem 
Germanam, nuper thalamo fbciatus, habebat. 

Is primam ante aciem digna atque indigna relatu 
Vociferans, tumidufque novo praecordia regno 596 
Ibat, et ingenti fefe clamore ferebat: 

Non pudet obfidione iterum, valloque teneri. 

Bis capti Phryges, et morti praetendere muros ? 
En qui noftra fibi bello connubia pofeunt! 600 

Quis 


ttOVO | 

regno, ibat et ferebat fefe ingenti clamore : ait, non pudet vos, o Phryges, bis capti, iterum te¬ 
non obfdione valloque, et prcetcndcrc muros morti ? En illos, qui pofeunt nojira connubia fibi bello l 


NOTES, 


f 572. Longe fallente fagitta. This is a 
moft beautifuJ Epithet of an Arrow, which 
iteals on its Object unawares, and furprizes 
him with unfeen Death. 

580. Spiramenta animee, The Lungs. 

582.. Ferruginc, The Colour of poliftied 
Iron, which approaches nearly to purple. 


5S5. Placabilis ara Palici . The Palici 
were Gods worshipped in Sicily near the River 
Si met bus, ’Tis not eafy to aflign the Reafon 
why their Altar is called Placabilis 5 the moft 
probable Account is, that they were at fir/t 
atoned only by human VidUfns, but after¬ 
wards 
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the other in the far deceiving Arrow ; Cteneus overthrozvs Ortygjus, 
and Xurnus the victorious Cseneus : With Ity?, Clonius, Dioxip- 
pus, Promulus, Sagaris, and Idas {landing in Defence of the lofty 
Turrets : Capys Privernus flays : Him the Spear of Themilla at firfh 
had {lightly wounded, on which he, infatuate, throwing away his 
Shield, applied his Hand to the Wound: Up to him then the 
winged Arrow fwiftly glides, and to the Left-fide his Hand was 
nailed ; and, deep lodged within, with a deadly Wound, it burl?: 
the breathing Engines of the Soul. In Arms illuftrious the Son of 
Arcens {food, clad in an embroidered Caffock, and fhining in Ibe¬ 
rian Purple, of diftinguifhed Form: Whom his Father Arcexrs 
fent, in Mars’s Grove bred up about the Streams of Simethus, 
where, fat with Offerings and placable, the Altar of Palicus {lands. 
Mezentius himfelf, having laid afide his Arms, thrice whirling 
around his Head the Thong, difcharged a hilling Sling, and with 
the half-melted Lead clove his Temples afunder as he flood full op- 
pofite to him, and ftretched him at his full Length on a large Space 
of the fandy Plain. Then for the firft time in War Afcanius is 
faid to have directed the fleet Arrow, wherewith he was wont before 
only to fright the timorous fugitive Beafts of Chace, and by his Hand 
to have overthrown robuft Numanus, whofe Sirname was Rem ulus j 
and had to JVife the younger Sifter of Turnus, with her in Wed¬ 
lock lately joined. Before the Van, hauling aloud vjhatever firfl 
occurred , whether decent or indecent to hear ; and in Heart elated 
with his new regal Honour, he {talked, and thus with vail Cla¬ 
mour made his Vaunt: Ye Phrygians, twice enflaved, are you not 
afhamed to be thus a fecond time by Blockade and Intrenchments 
{hut up, and to fereen yourfelves from Death within your Walls ? 
Lo thefe are they, who by Force of Arms claim to themfelvcs our 

Brides 1 


NOTES. 


wards that barbarous Superftition was aboliffied, 
and they were appeafed by common Offerings. 
For the Rile, Worfhip, and Nature of tliofe 
Gods, fee Banter's Mythology, Vol. II. of 
the Englijb. Perhaps their Altar is called 
Placabilis , merely becaufe ir was an Altar of 
Atonement, in Contradiftin&ion to other Al¬ 
tars, which were. for Thanksgiving or Divi¬ 
nation, 


588. Lifueja&o phnnbo . This is only a 
poetical Exaggeration to exprefs the great Ve¬ 
locity with which this Ball of Lead was car¬ 
ried through the Air. The Thought is bor¬ 
rowed from Lucretius , Lib. VI. 177. 

— 1 — — . ' Plutnbea f uero 

Gians etiam longo curfu •vol’vcnda liquefeiu 
591. Fugates^ TrmoroiiSp and that cannot 
fight but fly. 


C04. Saws 
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quh DeuSy qua demen¬ 
tia adegit vos in It ah¬ 
um? Atrida non funt 
hie, nec Ulyjfes fi&or 
fandi : durum genus a 
Jlirpe 5 deferimus natos 
adflumina privnum, dit- 
ramufque eos Java gclu 
et undis. Pucri invigi- 
lant venatu, fat'tgantque 
filvas 5 Indus eorum eft 
jie&ere cquos , ct tendere 
fpicula cornu. At ju- 
*5 vent us, pat tens opcrtim, 
ajfuctaque parvo, aut do- 
7 na r ter ram raftris, a tit 
qua tit oppida hello. Om- 
ns avum teritur ferro, 
fatigamufque terga ju- 
vencum verfa hafld. JVec 
tarda fencElus debilitat 
wires animi,mutatque vi¬ 
gorcm. Premimus cani- 

ttem galea ; juvatquen os 
femper conveBlare rccentes 
pradas, et vivere rapto. 
Eft vobis veflis piEla cro- 
co et fulgenti muricc 5 de- 
Jidia funt vobis cordi 5 
juvat vos indulgere cho¬ 
rds : ct veftne tunica 
habent manicas ct redimi - 
cula mitra. 0 were Phry¬ 
gia mulieres, neque enim 
eftis Phrygcs / iteper al- 
ta Dindyma, ,ubi tibia 
dat biforem cantum vobis 
ajfuetis huic fono. “Tym¬ 
pana, Berccynthiaquc bu- 
xus Idea tnatris vocal 
vos: finite arma viris, 
ct cedite ferro . Afcanius 
non tulit eumjaclantem 
talia diflis, ac canentcm 
dir a ; obverfufque con¬ 
tend'd, tchim cquino 11 cr- 
vo, ducenjque brae hi a di- 
verfa, conjlitit, fupplex 
precat us Jovcm per vota 
ante : oninipotens fupi- 
annue meis audaci- 
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Quis Deus Italiam, quse vos dementia adegit ? 
Non hie Atridae, nec fandi fidtor Ulyfles: 
Durum aftirpegenus ; natos ad flumina primurri 
Deferimus, feevoque gelu duramus et undis. 
Venatu invigilant pueri, filvafque fatigant ; 605 
Fledtere ludus equos, et fpicula tendere cornu. 

At patiens operum, parvoque aftueta juventus, 
Aut raftris terrain domat, aut quatit oppida bello. 
Omne aevum ferro teritur, verfaque juvencum 
Terga fatigamus hafta : nec tarda fenedtus 610 
Debilitat vires animi, mutatque vigorem. 
Canitiem galea premimus ; femperque recentes 
Convedtare juvat prtedas, et vivere rapto. 

Vobis pidta croco et fulgenti murice veftis ; 
Defidia? cordi ; juvat indulgere choreis : 615 

Et tunicas manicas, et habent redimicula mitrae. 
O vere Phrygiae, neque enim Phryges ! ite per alta 
Dindyma, ubi afluetis biforem dat tibia cantum. 
Tympana vos buxufque vocat Berecynthia matris 
Idae® : finite arma viris, et cedite ferro. 620 
Talia jadbantem didfis, ac dira canentem 
Non tulit Afcanius; nervoque obverfus equino 
Contendit telum, diverfaque brachia ducens 
Con ft i tit, antejovem fupplex per vota precatus : 
Jupiter omnipotens audacibus annue cceptis. 625 
Ipfe tibi ad tua templa feram folennia dona, 

Et ftatuam ante aras aurata fronte juvencum 
Candentem,pariterque caput cum matre ferentem. 
Jam cornu petat, et pedibus qui fpargat arenam. 
Audiit, et coeli genitor de parte ferena 630 

Intonuit lsevum. Sonat una fatifer arcus ; 

Et 


ter, ---. j 

bus casptis. Ipfe feram folennia dona tibi ad tua templa, ct ante aram flatuam candentemjuven- 
cum aurata fronte, ferentemque caput pariter cunt matre, qui jam petat cornu, et qui fpargat are¬ 
nam pedibus . Genitor Decrum aitdivit, et de ferena pane coeli intonuit lavunr. Fatifer arcus 
fonat una ; 

NOTES . 


604. Seevo gclu ct undis . For undis gcli- 
dis, by a Hendyad. 

609. 'Juvencum terga fatigamus hajld. As 
is fa id above, F&n, VII, Armati cxerccnt ter¬ 
rain. 


616. Manicas, &c. Other Nations, par¬ 
ticularly the Romans , had thfcir Arms and 
Necks naked and expofed, and looked upon 
the covering of thefr Parts as a Mark of Effe¬ 
minacy, 

61S, Biforem 
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Brides ! What God, what Madnefs rather drove you to Italy? They 
are-not the Sons of Atreus you have here to do with , nor the crafty- 
tongued Ulyffes ; but a Race hardy from their Original. Our In¬ 
fants foon as born to the Rivers we firft convey, and in the rigid icy 
Streams we harden. In the Chace our Boys are keen, and vex the 
Woods; their Paftirpe is to manage the fierce Steed, and dart the 
Arrow from the horned Bow. Our Youth again of Labour patient, 
and to Frugality inured, or by the Harrow fubdue the Ground, 
or batter Towns in War. Our whole Lifetime is worn out in 
Arms, and with the inverted Spear we goad the Backs of our la¬ 
bouring Steers : Nor flow unwieldy Age impairs our Strength of 
Mind, or alters our Vigour. Our grey Hairs we with the Helmet 
prefs 5 and ftill take Delight to fweep together frefh Booty, and to 
live on Plunder. Your very Drefs embroidered with Saffion-re/twrs- 
and gaudy Purple befpeaks you Cowards ; Indolence is your Hearts 
Delight; to indulge in Balls you love: To your Vefts you wear 
effeminate Sleeves, and to your Mitres fioft unmanly Ribbands. O 
Phrygian Women fure, for Men you cannot be ! go range along the 
lofty Tops of Dindymus, where the Pipe founds the difcordant Note 
to your accuftomed Ears. The Timbrels and Berecynthian Flute 
of the Idaean Mother Cybele invite you : Leave Arms to Men, and 
from the Sword refrain. Him bluftering thus in haughty Stile, and 
proclaiming horrid Indignities, Afcanius could not bear ; and front¬ 
ing him full, on the Horfe-hair String extended his Arrow, and 
drawing both his Arms to a wide Diftance, paufed, firft addreffing 
Jove by Vows in fuppliant Strain : Almighty Jove, affift my daring 
Enterprize. So to thy Temples {hall I bring thee folemn Offer¬ 
ings, and before thy Altars prefent a Bullock with gilded Forehead 
of fnowy WLitenefs, and bearing his Head of equal Stature with his 
Dam, who already butts with his Horn, and f, urns the Sand with 
his Feet. The Father of Gods and Men gave ear, and from a fe- 
rene Quarter of the Sky thundered on the Left. At the fame time 

twangs 


NOTE S. 


61 3 . Biforcm eantum. Some underftand by 
hiforem a Pipe with only two Stops ; others two 
Pipes with different Stops 5 which being plaid 
on together, in thofe Times when Mufic was 
in its Simplicity, made very indifferent Har¬ 
mony. 

623, Diverfaque hraebia decent* Thefe 


Words exprefs the Pofture of a Man drawing 
the Bow to its full Stietch. 

631. hnonuit Itrvum. That is, in the 
Eaft, which was reckoned the lucky Quarter 
of the Sky. For the Remans, in taking the 
Omens, turned their Faces towards^ the North, 
4 B 'and 
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et fagitta elapfa fugit 
Jin den: borrendum, vc- 
nitque per caput Remuli , 
€t trajicit ejus cava tern - 
pora fcrro. /, illudcvir- 
tutem fuperbis verbis. 
Pbrygcs bis capti remit - 
hac refponfa Rutu- 
Hs. Afcanius dixit 
tantum. Teucri fequun- 

tur clamore, fremuntquc 
hztitia , toUuntquc animus 
ad Jidera. Turn forte cri- 
otitus Apollo in tether id 
plagd defuper •uidcbatAu - 
Jonias acies urbemque, fe- 
dens nubc, atque affatur 
lulum vibiorem his ver¬ 
bis : made nova virtute, 
puer, Jic itur ad aftra, 
genite Dis, ct geniture 
JDeos . Omnia bella, 'tw*- 
tara fatOy jure reftdent 
fub gente Affaraci : ncc 
''Troja capit te. Simul 
ejfatus hesCymittitfe ab al¬ 
to eetherCydimovet fpiran- 
tes aurasy petitque Afca- 
riium : turn quoad formam 
oris vertitur in antiquum 
Jduten : hie fuit armiger 
Dardanio Ancbijee ante, 
ftdufque cuftos ad limina. 
Turn pater J&neas addi~ 
die hunc comitem Afca- 
?tio, Apollo ibat Jimilis 
longesvo quoad omnia, 
vocemque, colorcmquCy et 
albos crines, et arm a Ja¬ 
va fonoribus : atque af- 
fatur ardentem lulum his 
dibits : AZneide, Jit fa¬ 
ils Numanum oppetiijfe 
tuis telis impune : magnus 
Apollo conccdit banc pri - 
mam laudem tibi y et non 
invldet tuis armis pari¬ 
bus, Catena paree bello, 

puer. Apolloy Jic orfus, 
rcli'quit niortalcs afpcElus 
medio fcrmone y et evanuit 
procuftx oculis in tenuem 


Et fugit horrendum ftridens elapfa fagitta, 

Perque caput Remuli ven it, et cava tempora ferro 
Trajicit. I, verbis virtutem iilude fuperbis. 634 
Bis capti Phryges haec Rutulis refponfa remittunt. 
fdaec tantum Afcanius. Teucri clamore fequuntur, 
Ltelitiaque fremunt, animofque ad fidera tollunt. 

Altheiia turn forte plaga crinitus Apollo 
Defuper Aufonias acies urbemque videbat ; 

Nube fedens,atque his vi£torem affatur Iiilum:640 
Ma«fle nova virtute, puer; iic itur ad aftra, 

Dis genite, et geniture Deos. Jure omnia bella 
Gente fub Affaraci fato ventura refident: 

Nec te Troja capit. Simul haec effatus, ab alto 
ASthere fe mittit, fpirantes dimovet auras, 645 
Afcaniumque petit: formam turn vertitur oris 
Antiquum in Buten : hie Dardanio Anchife 
Armiger ante fuit, fidufque ad limina cuftos. 

Tum comitem Afcanio pater addidit. Ibat Apollo 
Omnia longaevo fimilis, vocemque coloremque, 
Et crines albos, et faeva fonoribus arraa: 

Atque his ardentem dicStis affatur lulum : 

Sit fatis, AEneide, telis impune Numanum 
Oppetiiffe tuis: primam hanc tibi magnus Apollo 
Concedit laudem,et paribus non invidetarmis.655 
Caetera parce, puer, bello. Sic orfus Apollo, 
Mortales medio afpedtus fermone reliquit, 

Et procul in tenuem ex oculis evanuit auram. 
Agnovere Deum proceres divinaque tela 
Dardanidas, pharetramque fuga fenfere fonantem. 
Ergo avidum pugnse, di£tis ac numine Phoebi, 661 
Afcanium prohibent: ipfi in certamina rurfus 
Succedunt, animafque in aperta pericula mittunt. 
It clamor totis per propugnacula muris ; 


auram. Proceres Dar- I Inten- 

danida, agnovere Deum, \ 

divinaque tela, fenfereqtte fonantem pharctram fuga. Ergo prohibent Afcanium avidum pugna, 
dibits ac numine Phoebi : ipfi rurfus fuccedunt in certamina, nnttuntque animas in aperta pericula» 
Clamor it per propugnacula totis muris 5 


NOTES . * 

and confeqncntly had the Eaft on their Left. J 654. Oppetiiffe . This Verb, according to 
645. Spirantcs auras. The loft-breathing I the Opinion of fome judicious Clitics, proper- 
©r whifpering Calcs. 
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twangs the deadly Bow; and whizzing dreadful flies the difcharged 
Arrow, and through the Head of the Rutulian finds its Way, and 
with the Ste(i\-point transfixes his hollow Temples. Go, infult 
Valour in haughty Terms. To the Rutuliansyswr twice captivated 
Phrygians remit this Anfwer. Afcanius faid no more. The Tro¬ 
jans f'econd him with loud Acclamation, ring with joyful Applaufes, 
and extol his Valour to the Stars. 

In the etherial Region Apollo, the God with golden Locks, was 
then by Chance furveying from above the Aufonian Troops and City, 
feated on a Cloud, and thus he befpeaks victorious lulus: Go on,hope¬ 
ful Boy, improve in Virtue early begun, thus Mortals to the Stars 
afcend ; Defcendant of the Gods, and from whom Gods are 
to defcend. Under the Line of Affaracus all Wars by Fate ordained 
in Juflice {hall fubfide: Nor is Troy capable of containing thee. 
At the fame time, having pronounced thefe Words, he flings him- 
felf from the lofty Sky, divides the whifpering Gales, and to Afca¬ 
nius repairs: Then in the Features of his Face is transformed into 
old Butes : To Dardanian Anchifes he formerly had been Armour- 
bearer, and faithful Guardian at the Gate. Then Father iEneas 
affigned him the Companion of Afcanius. Thus marched Apollo 
in every thing refembling the aged Sire, both in Voice and Com¬ 
plexion, in Silver Locks, and Arms fierce with rattling Din: And 
in thefe Words he addreffes liilus ardent for the Fight: Great Off¬ 
spring of iEneas, let it fufiice that by thy Shafts Numanus is fallen, 
thyfelf unhurt: To thee this firft Honour great Apollo vouchfafes, 
and envies not thy fimilar Feats of Arms. For what remains, il~ 
luflrious Boy, from Fight abftain. This faid, Apollo dropped his 
human Appearance, in the Midft of the Interview, and into thin 
Air far vanilhed out of Sight. The Dardanian Chiefs knew the 
God and his divine Shafts, and in his Flight perpeived his rattling 
Quiver. Therefore by the Mandate and divine Authority of Phoe¬ 
bus they reftrain Afcanius panting for the Fight: Themfelves once 
more to the Combat advance, and on apparent Dangers throw their 
Lives. Along the Battlements round the whole Campafs of the 

Walls 


NOTES. 


Iy lignifies to die like a Heroc in the Field of 
Battle , oppetere quaji orepetere tenant , as \ye 
lay in Englijb > to bite the Ground. 

655. Paribus amis. Apollo, when a Boy, 
flew the Serpent Python with his Arrows, in 


Defence of his Mother, as Afcanius does here 
Numanus in Revenge of his Country. 

656. Orfus. Signifies here having thus faid f 
as alfo /En. XII, 806, Sic "Jupiter orfus. 

4 B z 665. Arnett* 
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intendunt acres arcus, tor- 
quentque amenta. Om- 
7 ie folum flerr.itur telis j 
turn fcuta cavaque ga 
lea aant fom turn fliciu , 
et afpcra pugna furgit. 

intus imber •venters 
ileliis pluvialibus bcedis 
ab occafu folis verberat 
bumum : quam multd 
gran dine nimbi precipi¬ 
tant {ctn vada, cum Ju¬ 
piter borndus Aijlris tor- 
quet aquofam hyemem , et 
rumpit cava nuutla ccelo. 
Jdandarus et Bitia', cre- 
ti lde-> Ale anore y quos ft l- 
vejiris Hiera eduxit in lu- 
£0 jfovis, jure ties aquos 


fatriis abietibus et monti 
bus, recludunt portam , 
qua sral commfja lpfis 
imperio ducis , freti ar- 
mis, ultroque invitant bo- 
fiem moenibus. Ipji intus 
ajiant pro tttrribus dextrd 
etc larva, armati ferro, et 
contfci quoad alt a capita 
trijtis . T?Its quales ge- 
snina a'eria quercus con- 
furgunt circum liquentia 
Jlumina, Jive ripis Pad't, 
Jeu propter amcenum A- 
thejin, attolluntque in- 
tonja capita ccelo, et nu- 
tant Jublimi Venice. Ru- 
tuli trrumpunt, ut videre 
ad'ttus patentee, Continuo 
Sjuercens, et Equicolus 
pulcber armis, ct Pma 
rus praceps anitni, ct 
Mavortius Hamon, cut 
•vtrji dedere terga totis ag- 
minifbus hoftmm, aut po- 
Juere vitam in limine ip- 
jo porta . Pum ira ma- 
gis increfcunt difeordibus 
animis 5 et jam Procs 
eollecli glomerantur eodem, 
et audent confer re ma - 
7 ium,ct procurrere longiiis. 
Isfuncius perfertur Pur no 
duEiori furenti in diver fa 
parte, turbantique viros : 
boflem fervere nova cade, 


Virg. Mar. ^Eneidos Lib. IX. 

Intendunt acres arcus, amentaque torquent. 665 
Sternitur omne folum telis ; turn fcuta, cavaeque 
Dant fonitum fliciu galeae: pugna afpera furgit. 
Quantus ab occafu veniens pluvialibus Hoedis 
Verberat imber bumum : quam multa grandine 
nimbi 669 

Tn vada prascipitant, cum Jupiter horridus Auftris 
Torquet aquofam hyemem, et ccelo cava nubiln 
rumpit. 

Pandarus, et Bitias, Idaeo Alcarcjre creti, 
Quos Jovis eduxit luco filveftris Hiera, 

Abietibus juvencs patriiset montibus aequos, 
Portam,qu3educi.simperiocommiira,rec]udunt,675 
Freti armis ; ultroque invitant mcenibus hoftein. 
Ipfi intus, dextra ac lasva, pro turribus adftant, 
Armati ferro, et crillis capita alta corufci. 

Quales aeriae liquentia flumina circum, 

•Sive Padi ripis,Athefim feu propter amcenum,680 
Cunfurgunt gemmae quercus, intonfaque ccelo 
Attollurit capita, et fublimi vertice nutant. 
irrumpunt, aditus Rutuli ut videre patentes. 
Continuo Quercens, et pulcher Equicolus armis, 
Et praecepsanimi Tmarus,et Mavortius Haemon, 
Agminibus totis aut verfl terga dedere, 686 

Aut ipfo portae pofuere in limine vitam. 

Turn magis increfcunt animis difeordibus irae ; 
Et jam collecli Troes glomerantur eodem, 

Et confrere manum, et procurrere longiiis audent. 
DutStori Turno, diverfa in parte furenti, 
Turbantique viros, perfertur nuncius : hoftem 
Fervere casde nova, et portas praebere patentes. 
Deferit inceptum, atque immani concitus ira, 
Dardaniam ruit ad portam,fratrefquefuperbos: 695 

Et 


et pratbere pertas patentes. Ille deferit inceptum, atque concitus im - 


mam ira ruit ad Dardaniam portam, Jupcrbofque fratres : 

NOTES. 

665. Amentaque torquent. The amenta I 
*were properly Thongs tied to a fort of Javc- j 


lins, by which they were darted out of their 
Hands, 

677. Pro 
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Walls their Acclamations run; they bend the valiant Bows, and 
whirl the Slinss. All the Ground is ftrowed with Darts ; then 
Shields and hollow Helmets in the Conflict ring : A fierce Engage¬ 
ment enl'ues. With fucli Fury as a Shower by the Influence of the 
rainy Kids arifing from the Weft lafhes the Ground : As thick as 
Storms of Hail come rattling down precipitantly into the Floods, 
when Jupiter in the Southwind riding tremendous, hurls a watery 
Tempeft, and burfts the hollow Clouds in the Sky. 

Pandarus and Bitias, fprung from Alcanor of Mount Ida, whom, 
filvan Hiera trained up in Jupiter’s /acred Grove, Youths tall as 
their native Firs and Mountains, on their Arms relying, throw open 
the Gate which by their General’s Command was committed to 
their Charge, and from the Ramparts forwardly challenge the Foe. 
Themfelves within on right and left before the Turrets ftand, armed 
with Steel, and their Heads with waving Plumes adorned. 

As about the cry dal Streams, whether on the Banks of Po, or 
by the pleafant Adige, two aerial Oaks together rife, and Ihoot up 
to Heaven their unihorn Heads, and wave their towering Tops. 
The Rutulians, foon as they faw a Paflage opened, rulh in. Forth¬ 
with Quercens, Equicolus graceful in Arms, and Tmarus in Mind 
precipitant, and martial Haernon, with all their Troops, or rooted 
turned their Backs, or in the very Threfhold of the Gate laid 
down their Lives. Then the hoftile Minds within grow more fierce 
with Rage; and thither now the Trojans flock in thick embodied 
Troops, and dare to encounter Hand to Hand, and make Excur- 
lions on the Foe. To Turnus the Leader, in a different Quarter 
fp.nding lib Fury, and tin owing the Troops into Diforder, the News 
are bi ought, that the Enemy was raging with uncommon Slaugh¬ 
ter, and had let their Ga es wide open. He quits his prefent En¬ 
terprise, and, agitated with hideous Rage, ruflies forward to the 
Trojan Gate, and the two haughty Brothers: And firft Antipha- 

tes 


NOTES. 


677. Pro turrihtts. Some explain it like 
Towers, in <vic:m turrium . 

68S. Animis difeordibns. In the hoftile 
Minds, namely, of the Trojans. 

693. Fc’-vsre. Signifies to be hot at Work, 
to be as bufy as pojjibk, as is plain from the 


Ufe of this Word in "Numbers of other Pla¬ 
ces. Ruanis renders it animari , which is 
one Inftance, of many, where his Tranfla- 
tion, tho’ generally good, ferves to millead 
his Reader by fubftituting one Idea for ano¬ 
ther. 


697. Sarpe- 
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Et primum Antiphaten, is enim fe primus agebat, 
Thebana de matre, nothum Sarpedonis aid, 
Conjedto lternit jaculo. Volat Itala cornus 
Aera per tenuem, ftomachoque infixa fub altum 
Pedlus abit: reddit fpecus atri vulneris undam 700 
Spumantem, et fixo ferrum in pulmone tepefcit. 
Turn Meropcm atque Erymantha manu, turn 
flernit Aphidnum, 

Turn Bitian ardentem oculis, animifque fremen- 
tem : 

Non jaculo, neque enim jaculo vitam illedediflet; 
Sed magnum ftridens contorta phalarica venit,705 
Fulminis adla modo : quam nec duo taurea terga, 
Nec duplici fquamma lorica fidelis et auro 
Suftinuit: collapfa ruunt immania membra. 

Dat telius gemitum, et clypeum fuper intonat 
ingens. 

Qualis in Euboico Baiarum litore quondam 7 10 
Saxea pila cadit; magnis quam molibus ante 
Conftrudlam jaciunt ponto: fic ilia ruinam 
Prona trahit, penitufque vadis illifa recumbit. 
Mifcent fe maria, et nigrae attolluntur arena;. 
Turn fonituProchytaalta tremit, durumquecubile 
Inarime, Jovis imperils impolta Typhceo. 716 
Hie Mars armipotens animum virefque Latinis 
Addidit, et ftimulos acres fub pedtore vertit ; 
Immifitque fugam Teucris, atrumque timorem. 
Undique conveniunt; quoniam data copia pugnte, 
Bellatorque animo Deus incidit. 

Pandarus, ut fufo germanum corpore cernit, 

Et 


ct primum, jaculo conje- 
£lo, flernit Antiphaten, 
nothum alti Sarpedonis 
de Thebana matre, enim 
is primus agebat fe obvi- 
um. Itala cornus -volat 
per tenuem aera, infixa- 
que ftomacbo, abit fub 
altum peElus : fpecus atri 
•,vulneris reddit fpumantem 
undam fanguiois, et fer¬ 
rum tepefcit in fixo pul- 
mone. Turn fternit Mc- 
ropem atque Erymantha 
tnanu, turn flernit Aphid- 
7 ium, turn Bitian arden¬ 
tem oculis, fremcntemquc 
animis : non jaculo, ne¬ 
que enim ille dediffet -vi - 
tarn jaculo ; fedphalarica 
contort a ftridens magnum 
ruenit,aSia modo fulminis, 
quam nec duo taurea ter- 
ga, nec fidelis lorica, dc- 
ienfa duplici fquamma et 
auro, fuftinuit : immania 
membra ruunt collapfa, 
Telius dat gemitum, et 
clypcum fuper eum in¬ 
tonat ingens. Squalls, 
in Euboico litore Ba¬ 
iarum, quondam faxea 
pila cadit, quam, con- 
firu&am ante magnis mo¬ 
libus, jaciunt ponto : fic 
ilia cadens prona trahit 
ruinam, penitufque re¬ 
cumbit illifa -vadis. Ma¬ 
ria mifcent fe, et nigrae 
arena attolluntur. Turn 
alta infula Prochyta tre- 
zr.it fonitu, Inarimeque 
infula impofita Typhceo 
•juafi durum cubile impe¬ 
rils Jo-vis. Hie Mars 
armipotens addidit ani- 
vmm -virefque Latinis, et 
-vertit acres fiimulos fub 
pcSlore eorum ; immifit- 


que fugam, atrumque ti- \ 
morem Teucris. Latini con-veniunt undique, quoniam copia pugnee eft data ipfis, Deufque Bellator 
-'ncidit animo. Pandarus, ut cernit Germanum corpore fufo, 

NOTES. 


697. Sarpedonis alti. Sarpedon was fuppo- 
ied be the Son of Jupiter, and on that Ac¬ 
count has the Epithet altus, high, or nobly 

born. 

'roo, Atri -vulneris , Tho' this be the Read¬ 


ing in moft Manufcripts, yet there are fome of 
good Authority that read fanguinis. 

705. Phalarica. Was an oblong kind of 
Javelin, bound about with Wild-fire, which 

they 
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tes (for he prefented himfelf the firft) the fpurious Iffuc of noble 
Sarpedon by a Theban Mother, with a Javelin hurled he over¬ 
throws. The Italian Shaft flies through the thin Air, and, piercing 
the Stomach, finks deep into his Breaft: The Chafm of the grizly 
Wound emits a foamy Tide of Bloody and in his transfixed Lungs 
the Steel is warmed. Then Merops, Erymas, and Aphidnus, with 
his Hand he ftretches on the Plain ; next Bitias, flalhing Fire from 
his Eyes, and in Soul outrageous ; not by a common Javelin, for 
to the Javelin he had not refigned his Life ; but a brandifhed fiery 
Dart loud hilling flew, like a Bolt of Thunder fhot, which nor his 
Shield of two Bulls Hides, nor his trufty Corflet with double Plates 
and Scales of Gold were able to fuftain: His enormous Limbs fall 
proftrate on the Ground. Earth gives a Groan, and over him his 
Buckler thunders loud. As on Baia’s Eubtean Shore falls at times 
a rocky Pile, which before built of enormous Bulk they in the Ocean 
place : Thus tumbling headlong draws Ruin with it, and dafhed 
againft the Shallows finks to its Reft quite down. The Seas are all 
embroiled, and the black Sands are heaved on high. Then at the 
roaring Noife high Prochyta trembles, and Inarime’s hard adaman¬ 
tine Bed thrown on Typhoeus by Jove’s Command. Here Mars ar- 
mipotent infpired the Latins with additional Courage and Prowefs, 
and deep in their Breafts infixes his (harp Stings j and on the Tro- 
jans-he threw Flight and grim Terror. The Latins from every Quar¬ 
ter gather ; now that Opportunity of a Battle is offered, and the 
Warrior-god hath illapfed on their Minds. Pandarus, foon as he 
perceives his Brother ftretched at his Length, in what Situation 

their 


NOTES. 


they fhot out of an Engine, efpccially againft 
wooden Towers. 

707. Duplex fauamma. The Nails or fmall 
Plates in a Coat of Mail, from their Refem- 
blance to Scales, were called fyuamnue. Squam- 
tna et auro a Hendyad for fjuatnma aurea • 

709, Clypeum fuper intonat ingens, Servius 
takes clypeum for the Nominative ; fo does 
Nontus Marcellttz, who alTerts that Virgil ufes 
both clypcus and clypeum for a Shield, and for 
the one quotes ardentes clypeos f and for the 
other this Pafiage. Bcfides, it leems a plain 
Imitation of Homer's apct 0 no‘£ £e £7r* 

j which Virgil cl few here exp re lies by 
benttum fuper arma dedcre, 


716. Inarime, Inarime was a high I Hand 
between the Promontory of Mifenum and Pro- 
chyta 5 which laft, according to Pliny, being 
torn from it by an Earthquake, was from 
thence called Prochyta , 0,1x0 tm ixpo^yvoi, pro~ 
fundere, It Hands in the Bay of Putcoli, This 
Paflage is borrowed from Homer, II. II. 783. 
where we may obferve that Virgil has com¬ 
pounded Hoinsr* s hjv in Arimis, info 

one Word, inarime. 

718. Sthnulos fub pcBore Dcrtit. A Meta¬ 
phor taken from the Application of the Spur 
to a Horfc, and turning the Rowels in hi a 
Side, to produce his Speed and Mettle, 


731. Continue 



55^ P* Virg. Mar. ^Eneidos Lib. IX. 

Et quo lit fbrtuna loco, qui cafus agat res, 
Portam vimulca converTo cardine torquet, 
Obnixus latis humeris ; multoTque fuorum 725 
Moenibus exclufos duro in certamine linquit: 
Aft alios Tecum includit, recipitque ruentes. 
Demens! quiRutulum in medio non agmine regem 
Viderit irrumpentem, ultroque incluferit urbi ; 
Immanent veluti pecora inter inertia tigrim. 730 
Continuo nova lux oculis effulftt, et arma 
Horrendum fonuere ; tremunt in vertice criftse 
Sanguineae, clypeoque micantia fulgura mittit. 
AgnoTcunt faciem invifam,atqueimmania membra 
Turbatifubito/Eneadae. TumPandarusingens735 
Emicat, et, mortis fraternse fervidus ira, 
Effatur: Non haec dotalis regia Amatse, 

Nec muris cohibet patriis media Ardea Turnum. 
Caftra inimica vides ; nulla hinc exire poteftas. 
OHi fubridens fedato peftore Xurnus : 740 

Incipe, ft qua animo virtus, et confere dextram : 
Hie etiam inventum Priamo narrabis Achillem. 
Dixerat. Ille rudem nodis et cortice crudo 
Intorquet, fummis adnixus viribus, haftam. 
Excepere auras vulnus ; Saturnia Juno 745 
Detorftt veniens portaeque infigitur hafta. 

At non hoc telum, mea quod vi dextera verfat, 
Effugies; nequeenim is teli, nec vulneris aublor. 
Sie ait; et fublatum alte confurgit in enfem, 

Et mediam ferrogemina inter tempora frontem 750 
Dividit, impubefque immani vulnere malas. 

Fit Tonus ; ingenti concufia eft pondere tellus. 
CoIlapTos artus atque arma cruenta cerebro 
Sternit humi moriens ; atque illi partibus aequis 
Hue caput atque illuc humcro ex utroque pependit. 
Diffugiunt verfi trepida Tormidine Troes. 756 

Et, 

pubefaue malas immani vulnere. Sonitus Jit , et tellus cfl concuffa ingenti pondere. Mortens t*-a~ 
bit burnt col/apfos artus, atque arma crucnta cerebro $ atque caput pependit illi aquis partibus but 
atque illuc ex utroque burner0. ‘Troes verft trepida formidine diffugiunt. 


et in quo loco fortuna Jit, 
gut cafus agat res , tor- 
quet portam multd vi car¬ 
dine converjo , obnixus la¬ 
tis burner is y li'.quitquc 
tnultos fuorum exclufos 
vnoenibus, in duro certa¬ 
mine ; aft includit alios 
fecum 9 recipitque eos ru¬ 
entes. Demens ! qui non 
•piderit Rut alum regem, 
3 t,\medio agmine , irrum- 
prntem, ultroque inclttfe- 
r t eum urbi 5 veluti tm- 
manem tigrim inter iner¬ 
tia pecora. Continuo no¬ 
va lux effuljit oculis Tur- 
aii, et ejus arma fonue¬ 
re horrendum ; [anguine# 
crtfta tremunt in vertice, 
mittitquc micantia fulgu¬ 
ra clypeo . JEnead# tur - 
bati fubitb agnofeunt in- 
vifam faciem atque im¬ 
mani a membra. Turn in¬ 
gens Pandarus emicat, et 
fervidus ira frattrna 
mortis effatur : hac non 
eft dotalis regia Amata, 
nec media Ardea cohibet 
Eturnutn patriis muris. 
Vides inimica caftra ; eft 
nulla poteftas exire hinc. 
jTttrnus fubridens olli ait 
fedato peElore : incipe , Ji 
qua virtus eft animo , et 
confere dextram : narra¬ 
bis Priamo Achillem efte 
inventum b)c etiam. Dix¬ 
erat. Ille intorquet ha- 
flam rudem nodis et crudo 
cortice, adnixus fummis 
viribus. Aura excepere 
vulnus $ Saturnia Juno 
veniens detorftt earn, ha- 
ftaque infigitur porta. 
At non effugies hoc telum, 
quod mea dextera verfat 
vi; neque enim eft is 
auEior teli nec vulneris. 
Sic Turnus ait, et con¬ 
furgit ah'e in enfem fub- 
. latum, et ferro dividit I 
mediam frontem Pandari ] 
intergemina tempora , /«/< 


73I. Continuo nova lux oculis effulftt. Tur- 
*nus ftione lb mucli above the reft, both in' 


ComeHncfs of Pcrfon, and the Brightnefs of 
his‘Arms, that it was eafy for any one todi- 

ftinguiii* 
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their Fortune flands, and what an unexpedded Turn was given 
to their Affairs, the Gate with vaft Force he hurls on the turned 
Hinge, fhoving it along with his broad Shoulders, and leaves many 
of his Friends {hut out from the City in the rigid Combat: 
But others with himfelf he indoles, and admits them as they 
pour forward. Infatuate ! who marked not the Rutulian Prince 
amidft the Troops ruftiing upon him, and of his own Accord in- 
clofed him within the City ; as a hideous Tyger among the feeble 
Flocks. Inftant an unufual Light flafhed on their Eyes, and his 
Arms founded dreadful; his flaming Crefts tremble on his Head, 
and from his Shield he gleamy Lightning darts. The Trojans all 
of a fudden aghaft difcover his detefted Face and hideous Limbs. 
Then mighty Pandarus fprings out, and enflamed with Rage for his 
Brother’s Death, thus addreffes him aloud : Not Amata’s Palace 
thy promifed Dowry this, nor is it the Heart of Ardea that now 
contains Turnus within his native Walls. A hoftile Camp you fee ; 
there is no Poflibility of thy efcaping hence. Turnus with Mind fe- 
date thus fmiling on him fays : Begin then , if any Courage be in thy 
Soul, and Hand to Hand with tne engage : To Priam you {hall re¬ 
port that here too you-found'^w Achilles. He faid. The other exert¬ 
ing his utmoft Force hurls at him a Spear rough with Knots, and 
the green Rind jujl as it gretv. The Air received the Wound; Sa¬ 
turnian Juno interpofing turned it alide, and the Spear fixes in the 
Gate. But not fo this Weapon, which my Right-hand wields with 
Might, {hall you efcape ; for not fo feeble he who owns the Wea¬ 
pon, nor who inflidls the Wound. He faid ; and rifes to his Sword 
lifted high, and in the Middle, juft between the two Temples, his 
Forehead with the Blade afunder cleaves, and his beardlefs Cheeks 
with a hideous Wound. A Sound enfues; with his ponderous Weight 
Earth receives a Shock. In Death he ftretches on the Ground his 
ftifferiing Limbs and Arms befpattered with Blood and Brains ; and 
on this Side and that Side his Head in equal Parts from either Shoul¬ 
der hung.. In tumultuous Condensation the Trojans turning their 
Backs fly hither and thither. And had the Conqueror ftraight be¬ 
thought 


NO T E S. 


ftingulfli him. Oculis effulfit I refer to the 
‘Trojans, not to Turn us, as above, Verfe no. 
Jiic primum noma lux oculis effulfit , 


761. Egit in admerfos. He could not refill 
the Temptation of purfuing his Revenge on 
his Foes, when he had them full in his View. 
4 C • 763. Exrigit. 
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Et, fi continuo vi&orem ea cura fubifiet. 


pt, ft continuo ea cura 1 
fubiffet 'viBorcm Turnum 
rumpcrc clauftra manu, 
ijnmitterequefoci os port i s ; 
ille dies fuiffet ultimus 
’hello gentique Trojano- 
Turn : fed furor inf ana* 
que cupido cesdts egit eum 
'ardentem in adverfos ho- 
jftes. Principio cxcipit 
Phalarim, ct Gygen po- 
tplite fuccifo : bine ingo- 
..rit baft as rapt as ab occi- 
fis in tergum fugientibus ; 
Juno min if rat vires a- 
* ttimumque . Addit Halyn 
'£>mitem his, ct Phcgca, 
parma ejus conftxa : de - 
pide ignaros fui ingrefTus 
’ in muris 9 cientefqnc Mar - 
tem, Alcandrumque , Ha - 
liumque , Noemonaque , 
Prytanimque. Connixus 
dexter ab aggere occupat 
' Zyncea tendentem contra , 
vocantemque foci os, vi- 
brand gladio : caput hu- 
ic, cominus deje&um uno 

■ iclUyjacuit longlt cum ga¬ 
lea : inde interficit A- 
mycum vaftatorem fera- 
rum, quo non erat alter 
felicior ungcre tela manu , 

* armareque ferrum vsne- 
, 7 io : et Clytium JEoliden > 

’ ct Cretea amicum Muffs 5 

Cretea comitem Mufarum, 
cui carmina femper et ci~ 
tbaree fuerunt cordi, in- 
. tendereque numeros ner- 
*vis: femper canebat e- 
quos, atque arma viro* 
rum, pugnafque. Tan* 
dem Teticri du£lores,Mne- 
fibens, acerque Sereftus, 
ccede fuorum auditd, con- 
•veniunt ; videntque fo- 

■ cios palantes, hoftemque 
yeceptum murfe. £t Mne- 
ffhetts inquit: qiio deinde 
&m<f\tnfugam ? qiib ten- 
ditis ? quos alios mtiros, 
qiia mcenia jam habetis' 
ultra ? o rives, an units 


Rumpere clauftra manu, fociofque immittere por- 
tis; 

Ultimus ille dies bello gentique fuiffet: 

Sed furor ardentem ctedifque infana cupido 760 
Egit in adverfos. 

Principio Phalarim, et fuccifo poplite Gygen 
Excipit: hinc raptas fugientibus ingerit haftas 
In tergum : Juno vires animumque miniftrat. 
Addit Halyn comitem, et confixa Phegea parma: 
Ignaros deinde in muris, Martemque cientes, 766 
Alcandrumque Haliumque Noemonaque Pryta¬ 
nimque. 

Lyncea tendentem contra, fociofque vocantem 4 
Vibranti gladio connixus ab aggere dexter 
Occupat: huic uno dejedtum cominus i£tu 770 
Cum galea longe jacuit caput: inde ferarum 
Vaftatorem Amycum, quo non felicior alter 
Ungers tela manu, ferrumque armare veneno t 
Et Clytium iEoliden, et amicum Cretea Muffs, 
Cretea Mufarum comitem, cui carmina femper, 
Et citharae cordi,numerofque intendere nervis:776 
Semper equos, atque arma virum, pugnafque ca¬ 
nebat. 

Tandem dufliores, audita csede fuorum, 
ConveniuntTeucri, Mneftheus, acerque Sereftus; 
Palantefquevident focios,hoftemque receptum.780 
Et Mneftheus: quo deinde fugam ? quo tenditis ? 
inquit: 

Quos alios muros, quae jam ultra mcenia habetis l 
Unus homo, et veftris, ocives, undique feptus 
Aggeribus, tantas ftrages impune per urbem 
Ediderit ? juvenum primos tot miferit Oreo ? 785 
Non infelicis patriae, veterumque Deorum, 

Et 


homo, feptus veftris ag- ' 
geribus undique, ediderit tantas ftrages per urbem impune 9 miferit tot primes juvenum Oreo I 
von miferctque pudetque vos fegr.es infelicis patria, veterumque Deorum, 

N O 7 E S. 


763. Excipit . He falutes or meets them 
with Death. 

J66. Ignaros, While they were hot mind¬ 


ful of their Danger, little dreaming that Tut- 
nus and Death were, fo nigh them. 

774., AZotidcn, 
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thought him, with his Hand to tear away the Bolts, and by the 
Gates admit his Friends, that Day both to the War and Trojan Race 
had been the laft : But Fury and exorbitant Defire of Slaughter 
drove him on the Foes now full in his View. Firft Phalaris and 
Gyges, having fmote off his Ham, he receives with Death : Then 
fnatching up their Spears darts them into the Backs of the Fugi¬ 
tives : Juno with Force and Courage him fupplies. He joins Halys 
their Companion in Death , and Phegeus, through the transfixed 
Shield having reached his Heart: Next Aleander, and Halius, 
Noemon and Prytanis, as on the Walls they food unapprized of his 
jldmijjion, and roufing the martial Spirit of their Friends. Lynceus 
advancing againft him, and calling on his Friends, he from the 
Rampart full dexteroufly with his glittering Sword affails, ftraining 
every Nerve : His Head, together with the Helmet, at one clofe 
Blow ftruck off, far from its Trunk was laid : Next Amycus, that 
Deftroyer of the favage Kind, than whom none more skilful to 
anoint the Dart, and arm its pointed Steel with Poifon : And Cly- 
tius, a Son of jEolus, and Creteus, a Friend to the Mufes ; Cre- 
teus, the Mufes Companion, who in the Song and Lyre ftill took 
Delight, and in melodious Lays to ftretch the Strings: Of Stepds an 4 
Arms, and Combats of Heroes, he for ever fung. 

At length the Trojan Leaders, Mneftheus, and fierce Sereftus, 
apprized of the Slaughter of their Troops, aflemble, and fee their 
Friends in Flight difperfed, and the Enemy within the City. And 
firjl Mneftheus calls : Whither, whither next bend ye your Flight ? 
What other Walls, what other Fortifications have you now beyond 
this ! Shall one Man, O Citizens, by Ramparts every Way hemmed 
in, fpread fuch vaft Havock through the City with Impunity ? Shaljl 
he difpatch to Pluto fo many the moft illuftrious of our Youths? 
Does neither Shame nor Pity towards your unhappy Country, your 

ancient 


NOTES. 


774. /Eolidcn. u e. He was Jkilful in play¬ 
ing on Wind Xnftruments , and is therefore me¬ 
taphorically called a Son of JEolus j which 
fliews a Propriety in joining him with Creteus 9 
ydio was alfo a fine Mufician. 

776* Numirofyne infendery nsrvii* i, e. 


Rythmos or stumero$ facere intenttone nervorum* 
781. SJwo deinde fugam ? This, fays &*> 
vius, is a bitter Sarcafm, as if they had al¬ 
ready fled into their Camp, and fhut them* 
felves up for Fear within their Intrenchments. 

4 C $00. Cdn^ 
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Et magni IE nese fegnes miferetque, pudetque ? 
Talibus accenfi firmantur, et agmine denfo 
Confiftunt. Turnus paulatim excedere pugna, 

Et fluvium petere, ac partem qua; cingitur amni. 
Acrius hoc Teucri clamore incumbere magno,791 
Et glomerare manum : ceu faevum turba leonem 
Cum telis premit infenfis; at territus ille 
Afper, acerba tuens, retro redit; et neque terga 
Ira dare, aut virtus patitur,nec tendere contra, 795 
Ille,quidem hoc cupiens, potis eft per tela virofque. 
Haud aliter retro dubius veftigia Turnus 
Improperata refert, et mens exaeftuat ira. 

Quin etiam bis turn medios invaferat hoftes: 

Bis confufa fuga per muros agmina vertit. 

Sed manus e caftris propere coit omnis in unum 
Nec contra vires audet Saturnia Juno 
SufHcere : aeriam coelo nam Jupiter Irim 
Demifit, germanoe haud mollia jufla ferentem y 
Ni Turnus cedat Teucrorum moenibus aids. 805 
Ergo nec clypeo juvenis fubfiftete tantum, 

•Nec dextra valet: inje&is fic undique telis 
Obruitur. Strepit afliduo cava tempora circum 
Tinnitu galea, et faxis folida aera fatifcunt ; 
Difcuflaeque jubae capiti; nec fuftkit umbo 810 
Idtibus : ingeminant haftis et Troes, et ipfe 
Fulmineus Mneftheus. Turn toto corpore fudor 
Liquitur, et piceum (nec refpirare poteftas) 
Flumen agit; feffos quatit aeger anhelitus artus. 
Tumdemum praeceps faltu fefe omnibus armis 815 
In fluvium dedit: ille fuo cum gurgite flavo 
Accepit venientem, ac mollibus extulit undis j 
Et laetum fociis abluta caede remifit. 

P. VIR- 


«f magni JEmts? accenfi 
*aUbus verbis firmantur, 
e t confiftunt denfo agmi¬ 
ne. ’Turnus paulatim in- 1 
clpit cxccdcrc pugna, et 
petere fluvium, ac cam 
partem, jure cir.gitur am- 
ni. Teucri pergunt acrius 
hoc incumbere ntagno cla¬ 
more, et glomerare ma¬ 
num : ceu cum turba pre¬ 
mit favum leonem infenfis 
telis j at ille territus, af¬ 
per , tuens acerba, redit 
retro ; ct neque ira aut 
virtus patitur eum dare 
terga, nec ille eft potis 
tendere contra per tela vi- 
rofque,quidem cupiens hoc . 
Haud aliter Turnus, du¬ 
bius refert improperata 
•veftigia retro, ct cjus 

mens exaftuat ira. Quin 
etiam turn bis invaferat 
medios hoftes: bis ver¬ 
tit agmina confufa fu- 
gd per muros. Sed om- 
'nis manus coit propere e 
caftris in eum unum 5 nec 
Saturnia Juno audet fuf- 
ficere vires Tumo contra 
Teucros : nam Jupiter , 
demifit aeriam Irim coelo, 
ferentem baud mollia juf- j 
fa german<£ 5 ni Turnus 
cedat aids moenibus Teu¬ 
crorum . Ergo juvenis va - 
let fubfiftere tantum im- 
petum nec clypeo nec dex- 
Ird : fic obruitur telis in- 
jefiis undique. Galea, 
circum cava tempora, 
ft repit affiduo tinnitu, et 
folida eera fatifcunt J,ax¬ 
is ; jubeeque font difeuf- 
ff capiti 5 nec umbo fuf- 
ficit iHi bus : ct Troes, et 
fulmineus Mneftheus ipfe, 
ingeminant baftis . Turn 
fudor liquitur toto corpo¬ 
re, et agit piceum flumen, 
7iec eft poteftas refpirare. 


■aeger anhelitus quatit fef- \ . . . 

fes artus. Turn demum praceps dedit fefc cum omnibus armis faltu in fluvium : ille nuvius acce- 

J . . r n .. »•- ._r. . 

pit eum venientem cum Juo Jtavo gurgite, 

ciis, cade abluta . 

NOTES. 


■ VUIII vmiMtist.* in.. I" J' ..- - --- 

ac extulit eum mollibus undis 5 ct remifit eum latum fo- 


Soq. Confufa. Others read converfa. 

814. JEger. Such Difficulty breathing 
as they have who are fickly and afthmatic. 
816, Ille fuo cum gurgite . Servius has a 


very childifh Cnticifm upon this PalTage. Hy- 
Jlerologia eft, fays he, non enim procedit cum 
fuo gurgite, quafi pqffetfieri ut eum Tyberis fine 
* ' fuis 
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ancient Gods, and great /Eneas, touch your recreant Breafts ? 
Fired by thefe Words they are fortified with Courage, and in a clofe 
Body Hand firm. Turnus notv begins by flow Degrees to retreat 
from the Fight, and make towards the River, and that Part of the 
Walls which is bounded by the Stream. So much the more keenly 
the Trojans prefs upon him with loud Acclaim, and form a clutter¬ 
ing Band around him : As with annoying Darts a Troop of Hunters 
perfecute a fierce Lion ; while the appalled Savage, furly, louring 
flern, flenches back ; nor Rage nor Courage fuffer him to fly ; nor 
can he for Darts and Men (tho* fain indeed he would) make head 
againft them. Juft fo Turnus hovering in Sufpenfe backward with¬ 
draws his lingering Steps, and juji fo his Soul with Rage tumultuous 
boils. Nay even then twice had he attacked the Enemy in their Cen¬ 
tre : Twice along the Walls he chafed the Troops in Confufion rout¬ 
ed. But iffuing from the Camp in hafte the whole Hoft againft him 
alone combines ; nor dares Saturnian Juno fupply him with Strength 
againft them : For Jove from Fleaven fent down Iris, the aerial 
Goddefs , bearing Mandates to his Sifter of Import not mild ; unlefs 
Turnus quit the lofty Walls of the Trojans. Therefore neither 
with his mighty Shield nor valiant Arm is the Youth now able to 
withftand fo great a Shock: He is fo overwhelmed on all Hands 
with Showers of Darts. With inceflant Clang the Helmet round 
his hollow Temples rings, and the folid Ar?ns of Brafs are riven with 
battering Stones ; from his Head the Plumes are ftruck off; nor is 


his Buckler’’s Bofs fufficient to fupport the Blows : The Trojans, and 
thundering Mneftheus himfelf at their Head, with Spears redouble 
Thruft on Thruft. Then all over his Body the Sweat came trick¬ 
ling down, and pours a black clammy Tide; nor has he Power to 
breathe ; languid Pantings heave his weary Limbs. Then at length 
in all his Arms with a Bound he flung himfelf headlong into the Ri¬ 
ver: He expanding his yellow Bofom received him at cQming, up¬ 
bore him on his peaceful Streams ; and having wafhed away his Stains 
of Blood, returned him joyous to his Friends. 

THE 


NOTES. 


'fuit jhiattls exciperct. The whole Strefs of may obferve here how Poetry heightens Cir- 
which threwd Remark lies upon the cum ; but cumftances in themfelves moft minute. In¬ 
here are not wanting Examples where this ftcad of faying, Turnus divided the Flood, and 
Particle is the fame Way ufed. Thus Ennius fwam over it, it reprefents the River-god ex- 
fays, stuod te cum prccihus fater or at. And panding his gulphy Bofom to receive him, and 
Catullus. Byna cum bom nubjt alite •virgo. We bear ing him over upon liis Waves. 

3 ffitcr 
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O R D O. 

TLnlerea donius omnipoten- 
til Olympi panditur ; pa~ 
terque Di’vum atque rex 
bominum njocat concilium 
in Jideream fedem : unde 
crduus a fpe&at omnes ter¬ 
ras, cafiraque Dardani - 
dum y Latino fque populos . 
Superi confidant teEtis bi- 
patentibus : Jupiter ipfe 
incipit fic: magni cceii- 
coles, quianam eft fen- 
-tentia verfa retro *vobis ? 
certatifque tantum iniquis 
tsnimis ? Ego abnueram 
Jtaliam concurrere Leu- 
cris hello : ques eft ha?c 
difcordia contra meuro 
njetitum £ quit metus fua- 
fj, aut bos Italos, aut 
bos Teucros fequi arma y 
lacejfereque ferrum ? Ju- 
fium tempus pugnes adve- 
7 iict, ne accerjite, cum o- 
lim fira Carthago immit- 
tet magnum exitium, at¬ 
que apertas Alpes Ro¬ 
manis arcibus ; turn lice- 
bit cert are odiis, turn li- 
cebit rapuijfe res . Nune 
finite, et loti componite 
placitum fcedus. "Jupiter 
dixit bcec paucis verbis .* 
Venus refert 


P 


|A N DIT U R interea domus omnipotent!* 
Olympi; 

Conciliumque vocat Divum pater atque 
hominum rex 

Sideream in fedem : terras unde arduus omnes, 
Cafiraque Dardanidiim afpe£tat, populofque La-? 
tinos. 

Confidunt tech's bipatentibus : incipit ipfe : 5 

Coelicolae magni, quianam fententia vobis 
Verfa retro ? tantumque animis certatis iniquis ? 
Abnueram hello Italiam concurrere Teucris: 
Quae contra vetitum difcordia ? quis metus aut hos, 
Aut hos arma fequi, ferrumque lacefiere fuafit ? 10 
Adveniet juftum pugnae, ne arcefiite, tempus, 
.Cum fera Carthago Romanis arcibus olim 
Exitium magnum, atque Alpes immittet apertas' 
Xum certare odiis, turn res rapuifle licebit. 

Nunc finite,et placitum laeti componite foedus. 15 
Jupiter haec paucis: at non Venus aurea contra 
Pauca refert. 

O pater, O hominum Divumque aeterna poteftas, 

Namque 


at aurea - _ 

r.on pauca contra. Ait, 0 pater, o eeterna poujias hominum Drvumque, 

NOTES. 

I. Omnipotent is. I take omnipotent here in 
the Senfe of omnia complement, or omnibus pa¬ 
tient, according to the Etymology of the Word 


"Jupiter calls a Council of the Gods, and 
forbids them to engage in either Party- At 
the Return of Mneas there is a bloody Battle', 
f Turnus kills Pallas ; jfEneas, Laufus, and Me- 
sseniius. Mezentius is defcribed as an Atheifl ; 
lasufus as a pious and virtuous Youth. The 
different Adtions and Death of thefe two are 
the Subject of a noble Epifode. 


in Cicero z. de leg. Nam, ut rear, inde dicitur 
omnipotens, non tantum quod omnia pojjit, Jed 
etiam quod omnibus potitur. Others make it a 
Metonymy for omnipotens rex Olympi J which 
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M Ean while the Palace of all-furrounding Heaven is expand¬ 
ed, and the Parent and Sovereign of Gods and Men 
fummons a Council into the ftarry Manfion : Whence, 
high enthroned , he views all Lands, the Trojan Camp, and Latin 
Nations. In the magnificent Domes they take their Seats: Then 
Jove himfelf begins: Ye high Celeftials, whence is your Purpofe 
backward turned ? And why fo fierce do ye with hoftile Minds con¬ 
tend ? It was my Will that with the Trojans Italy fhould not en¬ 
gage in War: Whence all this Diflenfion againft my Prohibition? 
What Jealoufy or thefe or thofe hath prompted to purfue Hoftilitics, 
and roufe the Sword of War? The juft, the determined'Tims 
for Fight will come, foreftal it not, when hereafter fierce Carthage 
Ihall on the Roman Towers pour down mighty Ruin, and the opened 
Alps : Then fhall Leave be given you to fight with tnutual Ani- 
mofities, then to plunder and harafs. At prefent forbear, and 
chearfully ratify the deftined League. Thus Jupiter in brief: But 
bright Venus on the other hand not brief replies. O Sire, O Sovereign 

eternal 


N O r E s. 


Way of accounting for Difficulties ought to he 
avoided as much as poffible. This Verfe is 
borrowed from Navius, only changing the 
Epithet; 

Panditur interea domus altitonantis Olympi. 

5, TeEiis bipatentibus. Whofe Gates open 
with two Folds, as was ufual in Apartments 
of State. 

13. Alpes immittet apertas . An Expreflion 
highly figurative and poetical, which reprefents 
Hannibal's Troops pouring through the Paf- 
fages of the Alps, as if the Mountains them- 
felves had been moving againft Rome. 

14. Res rapuiffe. To plunder, and offer 


AEls of HoftiUty . Servius explains it by cla- 
rigattonem exercere, to take Reprifals . 

14. Res rapuiffe licebit. As the Gods are 
here reprefented to be divided into Parties, 
and difpofed to Fights and Animofities ; Jove 
tells them there would be a Time for them to 
gratify that Difpofition 5 

Adveniet jujium pugnee, nc arceffite, ternpus , 
‘Turn certare odiis , turn res rapuiffe licebit. 
and therefore licebit res rapuiffe plainly refers 
to the Gods ; tho* Dr. Trapp, to fave their 
Honour, applies it to the Trojans and Latins, 
on whofe Account they were fplit into Fac¬ 
tions, But it is no new Thing for Writers, 

both 
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P. 


namque quid aliud nu- 
^men ft, quod jam quea- 
mus implorare P cernis } ut 
Rutuli infultent? \xt-que 
*Turn us infgnis equis fe- 
ratur per medios, ruat- 
que tumidm feczindo Mar- 
te ? jam claufa intent a 
non tegunt ‘Teucros : quin 
mifcent preeha intra por¬ 
ta s atque in aggeribus ip - 
Jis murorum, etfoJJ'a in- 
undant fangtiinc. JEneas 
ignarus illarum rerum 
abeft illinc. Numquamnc 
Jines eos levari obfdionef 
itcrum bojiis iwminet mu - 
ris nafeentis ‘Troja, nec- 
7 ion alter cxercitm 5 at¬ 
que itcrum Tydidcs furgit 
ab JEtolh Arpis in Teu- 
cros. Equidem, credo, 
meet vulncra rejlant 5 et 
ego tua progenies demo- 
ror mortalia arma. Si 
Troes peticre ItaliamJtne 
tua pace, atque tuo nu- 
mine invito, luant pecca - 
ta $ tieque tu jtiveris il- 
Jos auxilio : fin fecerunt 
id fecuti tot refponfa ora- 
culorum ,qua Supcri Ma- 
ncfqtic dabant , cur nunc 
qu if quam potefl fcblcre 
tua jttffa ? aut cur po- 
teft condcre nova fata ? 
quid repetam claffes exit- 
fas in Erycino litore ? 
quid memorem regent 
tempefatum, fur antejque 
vent os cxdtos TB.olid, aut 
Jrim ablaut nubibus ? 
Nunc etiam Juno movet 
Manes (heec fors rerum 
manebat intentata) et A- 
lebio, repente immiffa fu¬ 
per is auris, eft bacchata 
per medias urbes Italo- 
rum. Moveor nil fuper 
imperio, fperavimus if a 
dum for tun a fuit propi- 
tia, illi vincant, quos tu 
* ‘ Si efl 


Virg. Mar; tEneidos Lib. X. 

Namque aliud quid fit, quod jam implorare que~ 
amus ? 

Cernis ut infultent Rutuli ? Turnufque feratur 20 
Per medios infignis equis, tumidufque fecundo 
Marte ruat ? non claufa tegunt jam moenia Teu- 
cros: 

Quin intra portas, atque ipfis proelia mifeent 
Aggeribus murorum, et inundant fanguine foflse. 
/Eneas ignarus abeft. Nunquamne levari 25 
Obfidione fines ? muris iterum imminet hoftis 
Nafeentis Trojae, nec non exercitus alter ; 

Atque iterum in Teucros iEtolis furgit ab Arpis 
Tydides. Equidem, credo, mea vulnera reftant; 
Et tua progenies mortalia demoror arma. 30 
Si fine pace tua, atque invito numine Troes 
Italiam petiere, luant peccata ; neque illos 
Juverfs auxilio : fin tot refponfa fecuti. 

Quae Superi Manefque dabant, cur nunc tua 
quifquain 

Vertere jufta poteft ? aut cur nova condcre fata ? 35 
Quid repetam exuftas Erycino in litore claffes ? 
Quid Tempeftatum regem, ventofque furentes 
iEolia excitos ? aut adftum nubibus Irim ? 

Nunc etiam Manes (haec intentata manebat 
Sors rerum) movet: et fuperis immifla repente 40 
Aledto, medias Italum bacchata per urbes. 

N il fuper imperio moveor, fperavimus ifta 
Dum fortuna fuit; vincant, quos vincere mavis. 
Si nulla eft regio, Teucris quam det tua conjux 
Dura; per everfse, genitor, fumantia Trojae 45 
Excidia obteftor, liceat dimittere ab armis 
Incolumem Afcanium ; liceat fuperefle nepotem. 
iEneas fane ignotis ja&ctur in undis; 

Et 


mavis vincere , 
nulla regio, quam tua da 

ra conjux det ‘Teucris ; genitor, obtefor te per fumantia excidia everfa ‘Trojce ; liceat mihi dimit 
tere Afcanium incolumem ab armis 5 liceat nepotem fupereffe mihi. Auneas jabtetur fane in ignotis 
undis j 

NOTES. 

to aferibe the evil 


both faered and profane, 

Actions of Men to the fuperior Powers, un¬ 
der whofe Influence and Patronage they are 
fuppofed to ait. 


23, Prcelia mifeent. ‘They join Battle. Mif- 
cent gives a lively Idea of Men engaged in the 
Tumult and Confufion of Battle, 

28. ALtolh 
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eternal of Gods and Men (for what other Power fubfifts whom 
now we can implore) feeft thou how the Rutulians infult ? And 
how Turnus on his Steed confpicuous is rapt through the Ranks, and 
fwoln with fuccefsful War pours along ? Now not even their fenced 
Bulwarks prated* the Trojans: Nay, within the Gates, and on the 
very Turrets of the Walls they join Battle, and the Trenches are 
deluged with Blood. /Eneas unapprized of all is abfent. Will 
you never fuffer us from Blockade to be relieved ? Once more the 
Enemy, another Army too, is hovering over the Walls of Troy 
juft riftng from its AJhes ; and once more Tydides from /Etolian 
Arpi takes Arms againft the Trojans. I truly believe new Wounds 
are referved for me, and I, your own Progeny, am in Pain for a Mor¬ 
tal’s Arms. If, without thy Permiflion, and in Defiance of thy divine 
Authority, the Trojans have come to Italy* let them attone for 
their Offence ; nor fupport them with thy Aid : But if they came in 
Purfuance of fo many oracular Refponfes,which Powers celeftial and 
infernal loth delivered, why now has any one the Power to pervert thy 
Commands ? Or why to found new Schemes of Fate ? What 
need I recal to Mind the firing of their Fleet in the Sicilian Shore ? 
Or why the King of Storms and his furious Winds raifed from 
/Eolia? Or Iris fent down from the Clouds ? Now even to the 
Powers of Hell (that Quarter of the Univerfe alone unfolicited re¬ 
mained) fhe has Recoutfe : And Aledlo, all of a fudden let loofe upon 
the upper World, infuriate hath roamed through the Midft of the 
Italian Cities. For Empire I am no farther felicitous, thefe Hopes we 
entertained while Fortune was kind:- But now let thofeprevail whom 
thou wilt rather have prevail. If there be no Spot on Earth which 
thy rigid Spoufe will vouchfafe to the Trojarts ; thee I conjufe, O 
Father, by the fmoking Ruins of demolifhed Troy, permit me to 
difmifs ACcanius fafe from Arms; permit my Grandchild to furvive. 
For /Eneas truly let him on Seas unknown be tofted j and purfue 

what- 


N 0 f E S. 


a?. JEtolit Arpit. Diomedes came fiem 
JStolia, and built Arpi in Apulia. 

34. Alancfjue. This refers to the Predic¬ 
tions and Intimations he had received from 
the Ghofts of HiSlor, Ancbifes, Crcufa, Sc c. 

40. ImmiJJa. Scut to rage without Co*- 
tttul | fuch is the Feres ef the Word, as is 


obvious from the Way it is ufed itl other 

Places. 

48. San?, t oppofc it not Jirict it mufl it 
fo. It is fomewhat ironical, and implies in¬ 
voluntary SubmiffiOn, and a falfe Appearance 
of Complaifancct 

♦ » 


54. M . 
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Et, quamcumque viam dederit fortuna, fequatur; 
Hunc tegere, et dirse valeam fubducere pugna?. 50 
Eft Amathus,eft celfa mihi Paphos,atque Cythera, 
Idaliasque domus : pofitis inglorius armis 
Exigat hie aevum. Magna ditione jubeto 
Carthago prernat Aufoniam ; nihil urbibus inde 
Obftabit Tyriis. Quid peftem evadere belli 55 
Juvit, et Argolicos medium fugifte per ignes ? 
Totque maris, vaftseque exhaufta pericula terra:. 
Dual Latium Teucri, recidivaque Pergama qua;- 
runt ? 

Non fatius cineres patriae infedifle fupremos, 
Atque folum, quo Troja fuit ? Xanthum et Si- 
moenta 60 

Redde, oro, miferis ; iterumque revolvere cafus 
Da, pater, Iliacos Teucris. Turn regia Juno 
Adla furore gravi- Quid me alta filentia cogis 
Rumpere, et obduftum verbis vulgare dolorem ? 
iEnean hominum quifquam Divumque fubegit 65 
Bella ft-qui, aut hoftem regi fe inferre Latino ? 

“ Italiam petiit Fatis au<£bor;bus : ” efto ; 
Cafl'andrae impulfus Furiis. Num linquere caftra 
Hortati litmus, aut vitam committere ventis? 
Num puero fummam belli, num credere muros? 70 
Tyrrhenamve fidem, aut gentes agitare quietas r 
Qitis Deus in fraudem, quae dura potentia noftra 
Egit ? ubi luc Juno, demiflave nubibus Iris ? 
Indignum eft, Italos Trojam circumdareflammis 
Nafcentem,et patria Turnum confiftere terra, 75 
Cui Filumnus avus, cui Diva Venilia mater. 
Quid, face Trojanos atra vim ferre Latinis ? 

Arva 
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tt, quameunque •viam for 
tuna dederit illi, fequa - 
tur earn : •valeam tegere 
hunc, et fubducere hunc 
dir a pugna. Eft mihi 
Amatbus, eft mihi celfa 
Paphos, atque Cythera, 

Jdaliaque dontus : Afca- 
uius inglorius exigatavum 
hie, armis pofitis. Jubeto 
tit Carthago premat Au¬ 
foniam magnd ditione 3 
nihil ortum inde obftabit 
Tyriis urbibus . Quid ju- 
•vit /Eneam evaderc pe¬ 
ftem belli, et cum medi¬ 
um fugiJJ'e per Argolicos 
igtics ? totque pericula 
mans vaftaque terrat fu- 
iffc exhaufta, dum Teu- 
eri quarur.t Latium reci¬ 
divaque Pergama ? bSlofi¬ 
ne fuit fatius infcdifj'e fu¬ 
premos cineres patria, at¬ 
que folurn, quo Troja fu¬ 
it? cro, redde Xanthum 
et Simoenta miferis 3 da- 
que Teucris, pater, ite- 
rum revolvere Iliacos ca¬ 
fus . Turn regia Juno, 
a Eta gravi furore, ait s 
quid cogis me rumpere al¬ 
ta Jilentia, et vulgare ob- 
duElum dolorem verbis ? 

Quifquam hominum Di¬ 
vumque fubegit JEnean 
fequi bella , aut inferre fe 
hoftem regi Latino ? Pe- 
tivit Italiam fatis au- 
Eloribus : efto ; impulfus 
furiis Caftan dr a . Num 
nos fumus hortati cum 
linquere caftra aut com¬ 
mit tore vitam ventis ? 

Num lualimus ei credere 
fummam belli, num cre- 
'dere muros puero ? Num 
fuafimus agitare Ty^rhe- 
natnve ftdem, aut gentes 
quietas ? Quis Deus, qua 
noftra dura potentia egit J 

cum in fraudem ? Ubi eft J una b',c, Irifae dcmijfa nubibus ? Nempe efi indignum, Italos cir- 
cumdarc najeentem Aryans fammts, et Turnum conjiftere patria terra, Turnum, cui Pilumnui 
eiat avus, cut dti/a Vtmlta erat mater. Shill eft illud, Trojanos ferre vim Latinis atra face t 

notes. 


54. Inde. i. e. From sffcanius. 

58. Recidiva Pergama. Pergamus again 
tottering to its Fall. Commentators arc not 
agreed about the Meaning of the Word reei. 
divas 5 but as the Etymology of it is from rc- 
r.idu, to fall again into Ruin, lince the i in 


the fecond Syllable is ihort, this determines 
the Scnfe to be what we have given, and a- 
grees beft to the Dpftgn of this Speech. I am 
therefore-inclined to think the Word ought to 
have been fo tranilrtcd ail along. 


72. Since 
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-whatever Courfe Fortune fhall give him : Let me but have Power 
to protect the darling Boy, and refcue him from the horrid Fray. 
Amathus is mine, mine is lofty Pathos, and Cythera, and the Man¬ 
sion of Idalia: Here, laying Arms afide, let him inglorious fpend 
his Days. Command Carthage, if you will , to rule Aufonia with 
powerful Sway; from him no Oppofition fhall to the Tyrian 
Cities arife. What hath it availed dEneas to efcape the Ravages 
of War, and to have fled thtouglvthe Midft of Grecian Flames? 
And to have e^haufted fo many Dangers both by Sea and Land im- 
menfe, while the Trejans are in queft of this unhappy Settlement in La- 
tium, and of another Pergamus again tottering to its Fall ? Had it 
not been better for them to have fettled on the laft Remains of their 
Country, and the Soil where Troy once flood ? Give hack, I pray, 
the wretched Exiles their Xanthus and Simois ; and. Father, per¬ 
mit the Trojans, rather than continue in this deplorable: State , to 
flruggle once more with the Difafters of Troy. Then thus impe^ 
rial Juno flung with fierce Rage : Why do you compel me to break 
my profound Silence, and by Words proclaim my fmothered Grief? 
Did any of the Gods or human Race conllrain iEneas to purfue 
War, and oppofe himfelf a Foe to King Latinus ? He fet out for 
Italy, you fay , by the Authority of Fate : I grant it was, by thq. 
Impulfe of Cafiandra’s mad Predidlions. Did we advife him to. 
abandon his Camp, or to commit his Life to the Mercy of the 
Winds ? Or to cruft a Boy with the chief Adminiilration of the 
War, or with the Government of the City ? Or to folicite the Pro- 
tedtion of the Tufcan Monarch, and embroil Nations that were at 
Peace? What God, or what rigid Power of mine urged him on to 
thefe guileful Meafures ? Where was Juno on this Occafion, or Iris 
who, you tell us, has been difpatched from above ? A high Indignity, 
no doubt it is, that the Latins fhould beleaguer your infant Troy with 
Flames, and forTurnus to fettle in his native Land; be whofc 
Grandfire is the God Piiumnus, whofe Mother the Goddefs Venilia. 
What think you then of the Trojans aflaulting the Latins with foul 

Hoflilities ? 


NOTES. 


72. Qua: dura potent la. Refers to the harfli 
^Epithet dura which Venus ufes in relation to 
furto y Verfe 44. 

Si nulla eft regiOyYcucris quam dot tua conjux 
Dura. 

77 * JU ce * Literally, TFbfit is it for 


the Trojans to offer Violence to the Latins •with 
black on bojiile Brands ? . Atra face Servius ex¬ 
plains Jonvo hello : fax fignifies the firft Mo¬ 
tives or Incentives that, kindled the War 5 in 
which Senfe Cicero ufes the Word. And as 
/ax belli fignifies the Commencement of War, 
4. D z 
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premere aliena arva jugo , 
atque avertere prddas ? 
quid eft illud, legere fo- 
ceros , et abducere fpon- 
las pa bias gremits fpon- 
forum? orarepacem ma^ 
nu } et preepgcrc arma 
puppibus P Tu potes fub- 
ducert JEnean manibus 
Graidm, obtendereque nt- 
bulam et inanes ventos 
pro ilio viro 5 et petes 
convertere ejus clajjbh in 
totidem nympbas : eft ne - 
fatidum nosjuvijfe Rutu- 
los aliquid contra eum. 
jEtieas ignarus abeft : et 
ignarus abjit. Ejfi Pa¬ 
phos , Idaliumque ttbi , 
funt alta Cythera : quid 
tentas urbem gravidam 
bellis, et afpera corda t 
JVofrte conamur vertere 
fiuxas res Phrygia ttbi a 
fundo ? nos ? an ille 
aui objecit miferos Proas ! 
Ac hi vis ? qua fuit cau- j 
fa Europamque AJtamque 
confurgcre in arma , et 

foluere feedera furto f 
an Daraanius adulter ex- 
pugnavif Spartam , me 
duce ? out ego dedi tela, 
fovive bella cupidine P 
Pune decuit te metuiffe 
pits ; nunc fera affurgis 
baud juft is querelis, et 
jaSias irri ta jurgia. Ju - 
no orabat tali bus : cun - 
Clique ccelt col a: fremebant 
vario ajjenfu : ceu cum 
prima ftamina deprenfa 
filvis fremunt, et volu- 
tanl caca murmur a, pro- 
Hentia nautis ventos Ven¬ 
turas, Turn otnnipotcns 
pater, cui eft fumma po •• 
teftas rerum, injit . Eo 
dicente, alta domus De- 


Arva aliepa jugo premere, atque avertere praedas ? 
Quid, foceros legere, et gremiis abducere paftas ? 
Pacem orare manu, prsefigere puppibus arma? 80 
Xu potes iEnean manibus fubducere Gramm, 
Proque yiro nebulam et ventos obtendere inanes; 
Et potes in totidem claffem convertere Nymphas; 
Nos aliquid Rutulos contra juviffe, nefandumeft. 
“ tineas ignarus abeft: ” ignarus et abfit. 

** Eft Paphos Idaliumque tibi, funt alta Cythera: ” 
Quid gravidam bellis urbem et corda afpera tentas? 
Nofne tibi fluxas Phrygia? res vertere fundo 
Conamur ? nos ? an miferos qui Troas Achivis 
Objecit ? quae caufa fuit confurgere in arma 90 
Europamque Afiamque, et feedera folvere furto ? 
Me duce Dardanius Spartam expugnavit adulter ? 
Aut ego tela dedi, fovive Cupidine bella ? 

Tunc decuit metuiffe tuis: nunc fera querelis 
Haud juttis affurgis, et irrita jurgia jactas. 95 
Talibus orabat Juno: cunftique fremebanf: 
Coelicolae affenfu vario : ceu flamina prima. 
Cum deprenfa fremunt filvis, et caeca volutanl 
Murmura, venturos nautis prodentia ventos. 

Tum pater omnipotens, rerum cui fumma po- 
teftas, 100 

Infit. Eo dicente, Deum domus alta filefcit, 

Et tremefacla folo tellus; filet arduus aether ; 

Tum Zephyri pofuere j premit piacida aequora 
pontus. 

Accipite ergo animis atque haec mea figite didta: 
Quandoquidem Aufonios conjungi foeclere Tcucri 5 

Haud 


dm filefcit y et tellus eft tremefa&a folo 3 et arduus tether filet . ‘Turn Zephyri pofuere flatum, pen- 
tus premit piacida aquora. Ergo accipite , atque figite bac mea difta animis ; quandoquidem 
baud eft licifum Aufonios conjungi Teucris feedere. 


NOTES. 


fo Virgil ufes inccndta belli to exprefs a War 
when it is come to its Height, and lays all 
vafte before it like a devouring Conflagration. 

79. Legere. Servius renders it furari ; 
whence thofe are called facrilegiy qui facra 
hgunty t. e, furantur. So Horace, i Ser. 
IH. 117. • »- ....... ‘•; .. 


Et qui noElurnus facra Divum legerit . 

80. Pacem orare . Literally, Implore Peact 
•with the Handy and at the fame time fix up 
Arms on their Stems. Pacem orare manu refers 
to the Olive-boughs in their Hands, which 
they held forth in lign of Peace. 

85* JEneas ignarus. Sec. Here Dr. Trtpf 
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Hoftilities ? IVhat think you of their enthralling Kingdoms not their 
.own, and bearing away the Plunder ? What think you of their fub- 
orning Fathers-indaw, and carrying off betrothed Spoufes from the 
Bofoms of their plighted Lords ? What think you of their fuing for 
Peace like Suppliants, while on their Ships they difplayed the Enfigns 
of War? You can privily convey /Eneas from the Hands of the 
Greeks, and in his Stead fpread before their Eyes a mifty Cloud and 
empty Air ; you too can transform his Ships into fo many Nymphs: 
JQut for us to have aided the Rutulians againft him ever fo little, is 
a heinous Crime. /Eneas, you fay , in Ignorance of all is abfent; 
And abfent let him remain in Ignorance. Yours is Paphos, yours 
Idalium, and lofty Cythera: Why then do you folicite a City big 
with War, and Hearts of fo rough a Mould ? Is it we who at¬ 
tempt to overturn from its Foundation thy frail Phrygian State? Is 
it we or rather he ? who to the Greeks expofed the wretched Tro¬ 
jans ? Who was the Caufe that Europe and Afia rofe together in 
Arms, and by a perfidious Crime violated the ancient League that 
was between them ? Was it under my Conduct the Trojan Adul¬ 
terer ftormed Sparta? Or did I fupply him with Arms, or fomented 
the War by Luff ? - Then it became you to be in fear for your Mi¬ 
nions : Now too late againjl us you rife with unjuft Complaints, 
and throw out Reproaches of no Avail. Thus Juno pleaded her 
Caufe: And all the Celeftials rung with various Affent: As when 
the riling Gales, pent in the Woods, begin to mutter, and roll along 
fqft whifpering Murmurs, that to Manners betoken an approaching 
Stonn of W ind. 

Then the Almighty Sire, whofe is the fupreme Command of the 
Univerfe, begins. While he fpeaks, the fublime Manfion of the 
Gods is hufhed. Earth from its Foundation trembles; the lofty Sky 
is filent; then the Zephyrs are ftill, the Sea levels its peaceful Sur¬ 
face. Liften therefore, and thefe my W”ords fix in your Alinds j 
Since it is not permitted that with the Trojans the Aufonians be 


NOTES. 


joined 


3 s at a lofs to find out the Wit. But whether 
there be Wit in it 'or hot, it implies a fevere 
Sarcaim ; as much as to fay, i If JEr.tai, the 
General of an Army, choofes to be abfent in 
. 5 r ' t ’ ca '- a Coifanfture, and is not careful 
to inform himfelf of their State, let him, 
for me, remain in Ignorance, and never re¬ 
turn. 1: 

i '• 


97. Vario ajjinfu. Some for Juno, fane 
for t'ienus. 

98. Cacc murmura . Murmurs fcarccly 

heard. 

102. Solo. That which fupports any thing 
is called its folum. So folum terra here is the 
Foundation of the Earth, 


X09. Fatio, 



57 2 

rue njejtra difeordia capit 
finem ; qua fortuna eft 
caique bodie, quam fpem 
quijque ftcaty fuat c Tros 
Jtutuluf've, habebo eos 
ftuilo atfcrimine ; feu ca- 
fira Teucrorum tenentur 
cbftdione fatis Italian, fi¬ 
ve mate err ore < Troja,fi- 
ftiftri/que thonitis. Ncc 
fdh/o Rutulos fath. Sua 
exorfa fertnt laboremfor- 
tunarrtque cuique . Rex 
Jupiter erit idem omtii 
bus. Fata inventent nti- 
om . Annuit per fiumina 
Stygti fratris , per ripas 
torrentes pice > atrdque'Vo~ 
ragine, et tremefecit to- 
turn Olympum nutu, flic 
erat finis fandi: turn Ju¬ 
piter furgit aureo folio , 
quern Deum medium cce- 
licolee ducunt adlimijia. 
Jnterea Rutuli. in omni¬ 
bus portis, inftant fier- 
ttere viros circum cade, et 
citigert ' moenia dammit* 
Aft legio AZneadum tene- 
tur obfcffd vallis , nee eft 
alia fpes fugee. Miferi 
ftant m altis turribus ne- 
quicquam, et cinxere mu- 
ros rard corona virorum. 
Afius Imbracides, Hice- 
taeniufque e Tbyfntrtcs,du- 
cque AJfaraci, et fenior 
1 lybris cum Caftore 9 funt 
prima acies : ambo ger¬ 
man i Sarpedonisy et Cla¬ 
ras ,et Heemon ab altd Ly- 
ctd conutantur bos . Lyr- 
rtejfitis Acmotty minor nec 
Clytio gen it ore, nec fra- 
treMeneftbeoyConnixus to- 
to corporey fert ingens 
faxum, baud exiguam 
partem month . Hi cer- 
tant defendere urbem ja- 
culis, illi faxhy moliri- 
que ignem, aptareque fa- 
gittas nervo. Ecce Dar- 
danius pueripfe t juft iff - 
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Haud licitum eft,nec veftra capit difeordia finem ; 
Quae cuique eft fortuna hodie, quam quiique fe- 
cat fpem, 

Tros Rutulufve fuat, nullo diferimine habebo; 
Seu fatis Italum caftra obfidione tenentur, 

Sive errore maJo Xrojse, monitifque finiftris. no 
Nec Rutulos folvo. Sua cuique exorfa laborem 
Fortunamque ferent. Rex Jupiter omnibus idem. 
Fata viam invenient. Stygii per fiumina fratris. 
Per pice torrentes, atraque voragine ripas 
Annuit, et totum nutu tremefecit Olympum. 1x5 
Hie finis fandi. Solio turn Jupiter aureo 
Surgit, Ccelicoiae medium quern ad limina ducunt. 

Interea Rutuli portis circum omnibus inftant 
Sternere caede viros, et moenia cingere flammis. 
Aft legio Aineadum vallis obiefia tenetur ; 120 

Nec fpes ulla fugae. Miferi ftar.r turribus altis 
Nequicquam, et rara muros c-nxerr; corona. 

Afius Imbrafides, Hicetaoniufque Thymretcs, 
Aflaraciqte duo, et fenior cum Caftore Tybris, 
Prima acies: hos, germani Sarpedonis ambe, 125 
Et Claras, et Haemon, Lycia comilantur ab alta. 
Fert ingens toto connixus corpore faxum, 

Haud partem exiguam mentis, LyrnefiiusAcmon, 
Nec Clytio genitore minor, nec fratre Menefl|ieo. 
Hi jaculis, illi certant defendere faxis, 130 

Molirrque ignem, n.er&oque aptare fagittas. 

Ipfe inter medics. Veneris juftiffima cura, 
Dardanius caput ecce puer deteftus honeftum : 
Quail's gemma micat, fulvum quae dividit aurum, 
Aut collo decus,aut capiti; vel quale per artem 135 
Tnclufum buxo, aut Oricia terebintho, 

Lucet ebur : fufos cervix cui laiftea crires 

Accipit, 


it:a cura Veneris, detccius quoad bonejlutr. caput, inter ntedios, micat qualis gemma, quee dividit 
fulvum aurum, deetts aut collo aut capiti j vel quale ebur lucet per artem inclufum buxo , aut Oricia 
terebintho : cui laciea cervix accipit fufos crir.es. 


NOT 

109. Fatis. The evil Fata of the Italians j 
fupplying malis from the former Lirie. 

110. Errore mah. . i, e. If all tbs Frc- 


E S . 


phecies of their Settlement in Latium on •which 
they depended avrre only Impo/lures. 

' 1 17. Ctcllcqlie medium ad hrnina ducunt. Al¬ 
ludes 
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joined in League, and your Diffenfions receive no End ; whateve r 
Fortune to Day is for each referved, in whatever Channel the Hopes 
of each do run, be he Trojan or Rutulian, I will regard them both 
without Diftinaion ; whether the Trojan Camp be now befieged 
with Fates unkind to Latium, or in Conlequence of Troy’s fatal 
Error and inaufpicious Prefages given them. Nor do I exempt the 
Rutulians from Dejiiny. To each his own Enterprizes {hall procure 
Difafter or Succefs. Sovereign Jove {hall be to all the fame. The 
Fates {hall take their Courfe. Then , nodding his Head, he confirmed 
the Promife by the Rivers of his Stygian Brother, by thofe Banks 
that roll with Torrents of Pitch and black Whirlpools, and by his 
Nod made Heaven’s whole Frame to tremble. Here the Confulta- 
tion ended. Then Jupiter rifes from his golden Throne, whom in 
their Centre the celeftial Powers condudl to his Palace. 

Mean while the Rutulians at all the Gates are keenly employed 
in flaughtering the Troops and beleaguering the Walls with Flames. 
On the other hand the Holt of the T rojans within their Ramparts 
is clofe {hut up 5 nor have they any Hope of Efcape. Forlorn and 
diftreffed they {land on the lofty Turrets, in vain aiming at Defence , 
and with thin Bands befet the Walls. Afius, the Son of Imbracus, 
and Thymoetes, the Son of Hicetaon, the two Aflaraci, and aged 
Tybris, with Caftor, lead the Van: Thofe both the Brothers of 
Sarpedon, and Clarus, and Hzemon, from lofty Lycia accompany. 
Acmon of Lyrneffus, nor to his Father Clytius nor his Brother 
Meneftheus inferior, {training with his whole Body, bears a huge 
Rock, no inconfiderable Portion of a Mountain. Some with Darts, 
fome with Rocks flrive to defend the Town: Others hurl Fire- 
hrands, and fit their Arrows to the String. Lo in the midft, Ve¬ 
nus’s molt worthy Care, the young Prince of Troy, with his comely 
Head uncovered, fparkles like the Diamond which divides the yel- 
ow Gold, an Ornament or for the Neck, or for the Head ; or as 
{hines the Ivory by Art enchafed in Boxwood, or Orician Ebony : 
Whofe fpreading Locks his Milk-white Neck fullains, and a Circle 

of 


NOTES. 


ludes to the Roman Cuftom of conducing the 
Conful from the Senate-houfe to his own A- 
partments. . 

136. Oricia tercblntho, Terebinthus, the 
Turpentine Tree, whofe Wood bears a near 

3 


Refcmblance to. Ebony. Pliny calls it exirnii 
ac nigri fp lender is. Lib. XIII. 6. Oricum 
was a Town in Macedonia , on the Confines of 
Epirus 3 which abounded in thofe Trees. 

*54. Litera 
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Accipit, et molli fubnedlit circulus au ro. 

Te quoque magnanimae viderunt, Ifmare, gentes 
Vulnera dirigere, et calamos armare veneno, 140 
Mceonia generofe domo ; ubi pinguia culta 
"Exercentque viri, Padtolufque irrigat auro. 
Adfuitet Mneftheus, quem pulfi priftina Tumi 
Aggere muroruin fublimem gloria tollitj 
Et Capys: hinc nomen Campanse ducitur urbi.145 
Illi inter fefe duri certamina belli 
Contulerant: media /Eneas freta nodle iecabat. 
Namque ut ab Evandro caftris ingrefliis Evrufcis 
Regem adit,et Regi memoratnomenquegenufque; 
Quidve petat, quidve ipfe ferat; Mezentius arma 
Quae ilbi conciliet, violentaque pedlora Turni 151 
Edocet; humanis quae lit fiducia rebus 
Admonet, immifcetque preces: baud fit mora, 
Tarchon 

Jungit opes, foedufque ferit. Turn libera fatis 
Claflem confcendit julfis gens Lydia Divum, 155 
Externo commiffa duci. /Enei'a puppis 
Prima tenet, roftro Phrygios fubjundla leones : 
Imminet Ida fuper, profugis gratiffima Teucris. 
Hie magnus fedet /Eneas, fecumque volutat 
Eventus belli varios: Pallafque finiftro 160 
Affixus lateri, jam quaerit fidera, opacse 
Noctis iter ; jam quae pafius terraque marique. 

Pandite nunc Helicona,Deae,cantufque movefe; 
Quae manus interea Tufeis comitetur ab oris 
/Enean, armetque rates, pelagoque vehatur. 165 
Malficus aerata princeps fecat aequora Tigri: 
Sub quo mille manus juvenum, qui moenia Clufi, 
Quique urbem liquere Cofas: queis tela, fagittae* 
Corytique leves humeris, et lethifer arcus. 

Una torvus Abas: huic totum infignibus armis 170 

Agmen, 

haitirque pelago. Mafficus princeps Jecat aquora arata ‘Tigri : fui Qui erSt nanui millt 
juvenum, Qui liquere mania Clufi, QrnQue liquere urbem Cofas : queis tela erant, fagituc, levef- 
- r l -- j-.e.r. ‘Torvus Abas crat unci cum illo ‘ 
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et circulus JhbneBit cos 
tnolli auro • Ifmare, mag- 
nan:mar gentes viderunt 
te quoque dirigere 'vulne- 
ra, et armare calamos ve¬ 
neno, Ifmare, generofe 
Juvenis e M<sonia domo ; 
ubi virique exercent pin¬ 
guia culta rura, PaBo- 
lujque irrigat «a auro, Et 
Mneftheus affuit , quem 
priftina gloria Tumi pulfi 
aggere muroruin tollitfub¬ 
limem j et Capys: bine 
■nomen ducitur Campanar 
urbi. Illi contulerant Cer¬ 
tamina duri belli inter fe¬ 
fe: JEneas fecabat freta 
media noBe . Namque ut 
ab Evandro adit regem 
Tarchontem ingrejfus E- 
trufeis caftris, et memo- 
vat regi nomen quo genuf- 
que j edocet quidve petat, 
quidve ipfe ferat j quee 
arma Mezentius conciliet 
ft hi, violentaque peBora 
Burnt • admonet quee fi¬ 
ducia fit bumanis rebus, 
immifcetque preces : mora 
baud ftt f Tarchon jun¬ 
git opes, firitque feedus . 
Turn Lydia gens, libera 
fatis, confcendit claffcm, 
commiffa externo duci juf- 
fisDivorum. JEneia pup- 
pis tenet prima loca, fub- 
junBa quoad Phrygios le¬ 
ones roftro: Mons Ida 
imminet fuper, gratiffima 
Profugis Teucris . Hie 
magnus JEneas fedet, vo- 
httatque varios eventus 
belli fecum : Pallafque 
affixus finiftro lateri, jam 
quaerit fidera, quomo- 
do dirigat iter opaca no- 
Bis ; jam quae ./Eneas 
eft paffus terraque ma¬ 
rique . Decs Mufas, nunc 
pandite Helicona, mo 
veteque meos cantus 
qua manus comitetur JE- 
ttean interea ab Tufcis 
oris, armetque rates, ve. 


que Coryti humeris, et letbifer arcus . 
infignibus armis, 

N O 

154. Libera fatis • Difengagcd from the 
Rcftraint of Fate 5 becaufe it was defhned that 
their Expedition, would have no Succcfs unlefs 


buic totum agmen fulgebat 

7 E S. 

it was conduced by a Foreigner, JEn. VIII* 

Nulls 


501, 
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of pliant du/Hle Gold up binds. Thee too, O Ifmarus, the mag¬ 
nanimous Nations faw aiming Wounds, and arming thy Shafts with 
Poiibn ; Ifmarus , of a Lydian Family, nobly born, where the Swains 
manure, and Padlolus waters with his golden Streams rich fertile 
Lands. Mneftheus too lent his Aid, whom his'former Giory of 
having beat Turnus from the Baftion exalts on high; and Capys: 
From him the Name of the City is derived. Thus they in the 
Combats of rugged War were mutually engaged: While /Eneas at 
Midnight was ploughing the Waves.. For foon as by Commiffton 
from Evander entering the Tufcan Camp, he repairs to the King, 
and lays before him his Name and Nation; what is his Demand; 
what Propofals he brings; what Troops Mezentius is procuring for 
himfelf, and informs him of Turnus’s outrageous Temper ; reminds 
him how little Confidence is to be repofed in human Affairs, and 
intermixes Prayers : No Delay enfues, Tarchon joins his Forces, 
and ftrikes up a League. Then the Lydian Nation, difengaged 
from the Rejlraint of Fate, goes on board the Fleet, by Order of 
the Gods put under the Conduct of a foreign Leader. /Eneas’s Gal¬ 
ley leads the Way, under whofe Beak are Phrygian Lions yoked : 
Ida towers above, a Mountain moft grateful to the Trojan Exiles. 
Here great /Eneas fits, and revolves with himfelf the various Events 
of War : Pallas fall by his Left-fide, now queftions him of the 
Stars that point their Way in the darkfom Night; now of the Suf¬ 
ferings he fuftained both by Land and Sea. 

Now open Helicon, ye Goddefles, and me infpire to fing ; what 
Troops mean while accompany /Eneas from the Tufcan Coafts, 
man his Ships, and are born on the Main. 

Firft Mafficus in the brazen-beaked Tigris ploughs the Waves: 
Under whom is a Band of a thoufand Youths, who the Walls of 
Clufium, and who the City Co fa; left: Whofe Weapons are Ar¬ 
rows and light Quivers on their Shoulders, and the deadly Bow. 
With then; item Abas: His whole Squadron with burnifned Arms, 

and 


NOTES. 


JVulti fas stale tantam fubjungerc gentem; 
Extern os opiate duces. 

1^7. Pbtygios leones. It bore Lions for its 
T.nfigO| thofe Animals being facrcd to Cybele, 
wnc prdided over Phrygia, and efpccially over 


Mount Ida, of whofe Pines AZrcas's Fleet 
was built. 

169. Cory finite. Corytus is a Word origi¬ 
nally Greek, of the fame Import with pharc- 
tra . Ovid and Statius have liltewifc adopted it. 

4 E 1S3. Mint'onit. 
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ei puppn fulgdmt aurato Agmen, et aurato fulgebat Apolline puppis. 
Apolline. Populomama- ° ® , \ rrr- 

ter dederat illi fexcmtos bexcentos llli dederat ropuloma mater 

jumncs expcrtosbelle : aft Expertos belli juvenes : aft Ilva trecentos 
injula Ilva, generofa in- * . J 

cxhauftis metaUU Cbaly- Infula, incxhauftis Chalybum generofa mctallis. 
Vfahfltx? ULAffias Tertius,ille horainum Divumque interpres Afyla?, 
internes bominum Di- Cui pecudum fibrae, coeli cui fidera parent, 176 
dum] cui Jiacra cceli 9 ct Et linguas volucrum, et prasfagi fulminis igne.% 
lingua •volucrum, ct ig- j\/rp.[ e rapit denfos acie, atque horrentibus haftis. 

lies pratfagr fttlmwis pa- 1 „ * . . 

rent, iiie rapit mille viros Hos parere jubent Alphese ab. origine Pifae ; 
ren{iLT'ba/lh iUe pMa Urbs Etrufca folo. Sequitur pulcherrimus Aftur, 
urbs Jitrttjca folo, ab Al- Aftur equo fidens, et verficoloribus armis. 1B1 
parereAfyie. ^Pulhtr- T ercentum adjiciunt(mens omnibus una fequendi) 
rimus Afturfequitur. A- Qui Caerete domo, qui funt Minionis in arvis, 

Jl'-ir fidens equo et rnrji- _ . „ „ . r 

J colon bus arms. Sul funt Et Pyrgi veteres, mtempeftaeque Gravitcae. 

ex domo Cfrcte, qm funt ]sj on e go te, Ligurum du£tor fortiftime bello, 185 

in a runs Mimoms, et me- . 

teres Pyrgi, intempefia- T ran fieri m, Cycne, et paucis comitate Cupavo, 

lZemZ^tlmnZ Cujus olorinae furgunt de vertice pennae : 

una mens fequendi .) Ego Crimen amor veftrum,forms:que infigne pater n;r. 

von tranfimerim te,Cycne, - T r , „ „ 

duRor Ligurum fonifft- Namque ferunt, luetu Cycnum rhaetontis amati, 
me bello, et te, Cupa-vo p 0 p u !eas inter frondes, umbramque fororum 19c 

comitate paucis, de ver- 1 * 

tree cujus olorina pennee 
furgunt. Amor eft ve • 
ft rum crimen, inftgneque 
paternae forma*. Nam¬ 
que ferunt Cycnum, luElu 
Pbaetontis amati, dum 
canit inter popu/eas fron- 
des, umbramque fororum, 
ct folatur nice ft um amo- 
rein mufa, canentcm mol- 
li ptumd duxijfc fcncEiam, 
linquentem terras, et fe- 
quentem Jidera vocc. Fi- 
li us, comitatus aqualcs 
catcrvas claffe, promovet 
ingentem navem Centau- 
rum rends : iltc Centau- 
rus inftat aquee, arduuf- 
que minatur immane fax- 
um undis, et fuicat alt a 
maria longd carina. E~ 
tiam ille Ocnus ciet agmen ab patriis oris, Jilius fjtidicce * fantus ct 7 ufei amnis, qui dedit ntura 
nometique matris tibi, Mantua 3 Mantua dimes avis : fed non eft itr.um genus omnibus , Eft id- 
triplex gens 3 funt quaternipopuli fub unaqunque genfe 3 

NOTES . 

1S3. Minionis. Minio, the Name of a 184. Jntempeftaeque Gravifca. Gravifcne, 
River in Tufcany j its modern Name is Mug- a Town in Etruria, on the Sca-coaft, un- 
uone. wholfom on account of the Fens in the Neigh¬ 

bourhood 3 


Dum canit, et mceftura Mufa folatur amorem, 
Canentem molli plurna duxifie fenedtam ; 
Linquentem terras, et fidera voce fequentem. 
Filius, sequales comitatus clafle catervas, 
Ingentem remis Centaurum promovet: ille J 9 S 
Inftat aquae, faxumque undis immane minatur 
Arduus, et longa fuicat maria alta carina. 

Ille etiam patriis agmen ciet Ocnus ab oris, 
Fatidicse Mantus et Tufci filius amnis, 199 
Qui muros, matrifqire dedit tibi, Mantua nomen ; 
Mantua dives avis: fed non genus omnibus unuin. 
Gens.illi triplex ; populi fub gente quaterni j 

Ipfa 
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and his Stern with a gilded Apollo {hone. To him Populonia his 
Mother -city had given fix hundred Youths expert in War : But Ilva 
three hundred, an Ifiand ennobled by unexhauficd Vlines Oi Steel. 
The third Afylas, the famed Interpreter of Gods and Men, to whom 
the Fibres of Victims, to whom the Stars of Heaven are in Sub¬ 
jection, and the Languages of Birds, and the Flafhes of prefaging 
Thunder, he pours along his thoufand clofe ranged in Battle-array, 
and with horrent Spears. Thefe Pifa, a Tufcan City in its Foun¬ 
dation, a Colony from Alphean Pifa, to him pat in Subjection. 
Follows Aftur, a moffc comely Perfonage, Aftur confiding in his 
Steed and particoloured Arms. Thofe who in Catre, who in the 
Plains of Minio dwell, and ancient Pyrgi, and unwholfom Gra- 
vifcce, join with him three hundred, thefe all are animated with one 
Refutation to follow their valiant Leader. Thee, Cycnus, Chief 
of the Ligurians, moll t'alorous in War, I cannot pafs in Silence ; 
nor thee, Cupavo, by few Troops accompanied, on whofe Crell a 
Swan’s fnowy Plumes arife : Your Crime was too much Love, and 
hence you bear the Enfign of your Father’s Transformation. For 
they cell us that Cycnus, while for Grief of his beloved Phaeton 
he fings among the Poplar-boughs, his Sifter’s Shade, and with Ma¬ 
fic fooths his difconfolate Love, by Transformation clouthed with 
the downy Plumes of a Swan, thus fpent his hoary Age, leaving 
the Earth, and foaring to the Stars with a melodious Voice. The 
Son in the Fleet accompanying his coaeval Troops, with Oars im¬ 
pels the bulky Centaur: The Monfter ftands louring on the Flood, 
and reared high threatens the Waves with an enormous Rock, arid 
with his long Keel ploughs the deep Seas. The famed Ocnus too 
leads on a Squadron from his native Coafts, Son of the prophetic 
Manto and the Tufcan River Tybcr , who gave thee Walls, O 
Mantua, and his Mother's Name ; Mantua rich and illuflrious in 
Anceftors : But they are hot all of one Lineage. Three Clans to 
her belongs ; under each Clan are four Communities ; of thofe 

Commu- 


NOTES. 


bourhood 5 hence they derive the Name Gra- 
*vifca 9 a gravitate acris. 

195. Ccntaurum. The Name of the Ship 
was the Centaur , fo called from having a Ccn- 
taur painted or carved on the Stern, wielding 
a huge Stone in liis Hand, which ho fccxned 
to be dafhing a gain ft the Waves, 


201, Nan genus omnibus unurn. They came 
partly from ‘Tufcany , partly from Venetia, and 
partly from Gaul, which explains wliat fol¬ 
lows. 

2bi. Ger.s triplex populi fub gente quata ri. 
The gifts triplex marks their Original from 
thofe three Nathans j and th 7 pep,.!/quatern'i 
4. Is m fub 
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Ipla caput populis : Tufco de fanguins vires. 


Mantua ipfa eft caput po- 
pulis : Amt illi vires dc 
Tufco fanguine . Me- 
xcntius quoque armat 
quingentos hi tic in fc, 
quos Mincius ex patrs 
Benaco, velatus glauca 
arundine, duccbat in ce- 
quora pinu infcfa Me- 
zentio. Gravis Jluletts 
it, qffurgenfque verberat 
fiubium contend arborc : 
vada Jpumant marmore 
verfs. Triton inwards, 
ct exterrens carula freta 
concha, vchii hunc $ cut 
Tritoni nanti hifpida 
from prat fen bond nan te¬ 
am laterunalvus de- 
Jlnit in Prijlin ; fpurnea 
undo murmur at fub fe- 
mlfcropcElore. act fccli 
precedes ibant ter denis 
navi bus jubjidio Trojee, 
et feeab ant campos falls 
cere. ffamque dies con - 
ceffcrat coslo , almaque 
Phoebe pulfabat medium 
Olympum no&ivago cur- 
ru. JRticas ipfe fedens 
rcgitquc ' clavum, mini- 
Jh-atque veils (neque enim 
cur a . dat quieten cjus 
■memhris.) jdtque epee 
chorus Juarum comitum 
occurrit illi in medio Jpa - 
tio, fciJicet Nymphce i 
quas alma Cybclc jujjcrat 
habere numen marts, ef- 
fique Nymphas e navi - 
bus : tot itmabant pari - 
ter, fecabantque JluElus 5 
quot errata; prcrce fete- 
xant prius ad lit or a, II- 
las agnofeunt regem JE- 
ncam longe, lujlrantque\ 
etim chords . Quorum 
Cymcdocea, quae cfl do - 
tlijjima fandi, fequens 
pone, tenet puppim dex- 
trd 5 ipfaque end net dor - t 
jo, ac fubremigat lava tacitis undis . Turn alloquitur eum ignarum Jic : JEnea, gens Dcurn 
vigildfne ? vigila, et immitte rudentes veils. Nos fumus Ida a pinus de facro vertice illius mon- 
tis, olim tua clajjis, nunc Nyrnpba pclagi. Ut perfdus Rutulus premebat nos pracipitcs f rre 
fammaque ■ invito; rupimus tua vincula, quarimufque te per cequor . 

NOTES. 

fub gente Agnify that there were three Cities 1 was the Chief 5 and thofe four Cities made a 


Hinc quoque quingentos in fe Mezentius armat, 
Quos patre Benaco velatus arundine glauca 2.05 
Mincius iufefta ducebat in sequora pinu. 

It gravis Aulctes, centenaque arbore fiu£tunl 
Verberat affurgens: fpumantvada marmore verfo. 
Hunc vehit immanis Triton, et caerula concha 
Exterrens freta;cui laterum tenus hifpidananti 210 
Frons hominem praefert, in Priftin definit alvus; 
Spumea femifero fub pe&ore murmurat unda. 
Tot le£ti proceres ter denis navibus ibant 
Subfidio Trope, et campos falis cere fecabant. 214 
Jamque dies coslo concefierat; almaque curru 
Noclivago Phoebe medium pulfabat Olympum. 
iEneas (neque enim membris dat cura quietem) 
Ipfe fedens clavumque regit, velifque miniftrat. 
Atque illi medio in fpatio chorus ecce fuarum 219 
Occurrit comitum, Nymphas, quas alma Cybele 
Numen habere maris, Nymphafque e navibus effe 
Juflerat: innabant pariter, fludtufque fecabant; 
Qiiot pries aeratae fteterant ad litora prorse. 
Agnofeunt longe Regem, luftrantque choreis, 
Quarum quae fandi dodliffima, Cymodocea, 225 
Pone fequens, dextra puppim tenet; ipfaque dorfo 
Eminet, ac laeva. tacitis fubremigat undis. 

Tum fic ignarum alloquitur: Vigilafne,Deum gens, 
dEnea ? vigila, et velis immitte rudentes. 

Nos fumus Idaese facro de vertice pinus, 230 
Nunc pelagi Ny mphae, claffis tua. Ptrfidus ut nos 
Praecipites ferro Rutulus flammaque premebat j 
Rupimus invitse tua vincula, teque per zequor 

Quaerimus, 


bi’iidcs Mantua in the Mantuan Territory, 
which were all iubjedl to fo many Lucomons hr 
petty Kings, of which four Cities Mantua. 


Part of the Domination of Etruria, which 
in all was divided into twelve of thofe Luco- 
monies or Regalities, 

204- & 
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Communities {he herfel fis the capital City : The Strength and Prime 
of her Inhabitants art of Tufcan Blood. Hence too Mezentius 
atfns five hundred againft himfelf, whom Mincius, fprung from the 
Parent -lake Benacus, crowned with azure Reed, to the Sea along his 
Stream in hoftile Ships of Pine conveyed. Auletes, their Leader , 
advances, ftern, and rifing to the Stroke , lafhes the Wave with an 
hundred fturdy Oars: The Surface overturned the Billows foam. 
Him bears the Triton enormous,and with his Shell-trumpet afrighting 
the azure Floods ; whofe hairy Front as he fwims along difplays a 
human Form down to the Waift, his Be% terminates in a Priftis j 
under his half-favage Breaft the foamy Surges murmur. So many 
chofen Chiefs in thirty VefTels rode to the Aid of Troy, and ploughed 
with Prows of Brafs the briny Plains. 

And now Day had from the Heavens withdrawn, and aufpicious 
Phebe in her Night-wandering Car {hook the Mid-region of the 
Sky. yEneas (for his princely Care gives not Sleep to his Limbs) 
himfelf feated at the Helm both fleers and manages the Sails. And 
lo in his Mid-courfe there comes up to him a Quire of thofe who 
were his Attendants in another Shape before , Nymphs, whom pro¬ 
pitious Cybele had appointed to enjoy Divinity in the Sea, and from 
Ships to become Nymphs : With equable Motion they fwam along, 
and cut the Waves; as many as before had been drawn up on the 
Shore brazen-beaked VefTels. Their King at Diftance they de- 
fery, and in circling Dances him furround. Of whom Cymodocea, 
the moll accomplifhed Speaker, following behind, with her Right- 
hand grafps the Stern; while with her Back fhe rifes above the 
Flood , and with her Left-hand gently rows her Way along the filent 
Waves. Then him unknowing fhe thus addreffes: Wakefl thou, 
BEneas, Offspring of the Gods ? Awake, and give your Ship full 
Sails. We are the Pines of Ida, from that Mountain’s facred Top 
once thy Fleet, now Nymphs of the Sea. When the perfidious Ru- 
tulian preffed us with Fire and Sword till we were on the Brink of 
Ruin i conftrained we burfl thy Cables, and go in queft of thee 


NOTES. 


through 


2104. In fe armae. That is, be furnijhed 
them •with a juft Caufe of rifing in Anr.s ageinfi 
him, 

205. Pat re Benaco Mincius. Benacus is a 
take in the Territory of Verona , now tailed 
'Shago di Garda 5 the River Mircius, now 


Mcnxo, rifes out of it, therefore the Epithet 
patre is added to Bcnaco. 

2.07. Arbore. The Oars, fo called to de¬ 
note their Bulk. 

229. Velis i&mtte rudenies, i. e r Spread 
out your Sails at the utmoft Length of the Haul- 
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Quaerimus. Hanc genetrix faciem miferata refecit. 


Genetrix Deorum Cybele 
miferata refecit hanc fa- 
dent, et dedit efjc Deal, 
agitareque eevum fub tin - 
dis. At putt AJcaniut 
tenet ur niuro fojftfque in¬ 
ter media tela, atque La¬ 
tinos bo r rentes Marie. 
Jam Areas eques, per- 
mixtasforti Etrufco , te¬ 
net loca jiijfa : eft certa 
jententia 'Tiirno opponere 
ntedias turtnas illis, ne 
puigdnt fe caftris. Age, 
jftrge, et, Aurora vetii- 
ente, primus jube focios 
tiacari in arm a : et cape 
cfypeum, quern Vulcanus 
Hgrtipotens ipfe dedit itl- 
eiiSium, atque ambivit 
oxas illius aura. Crafti- 
tut lux fpe&abit ingentes 
accrvos Rutulce ccedis (ft 
non putaris mca dicla 
ixrlta.) Dixerat, et dif- 
cedens impulit alt am pup- 
pim dextrd manu, baud 
ignara modi : ilia navis 
fugit per widas, ocior et 
jaculo, et fagitta a quant c 
'centos. Inde alite naves 
celerant curfus. ‘Tros An- 
chiftadet ipfe infeius ftu- 
pet ; tamcn tollit animos 
amine ,“ ‘Turn afpeElans 
jupera cowvcxa effifi pre- 
catur brevitcr: Ideea Cy¬ 
bele, alma, parens Deunt, 
cut Dindyma funt cordi, 
turrigereeque urbes, biju- 
gique leones docilcs ad 
Jr certa, tu nunc fis prin- 
cepspugnee mibi,tu. Di¬ 
va, propinques augurium 
rite, adftfque Pbrygibus 
fecundo peae. Eft effdtuz 
haec tantiim 5 et interea 
dies revoltita jam rtiebat 
maturd ; luce, fugarat- 
<pie noSlem. Principio e - 
diert focitty ut fcquantur 
ftgna, atque apient ani¬ 
mos armisy parentque fe 
Jamque babet 


Et dedit efle Deas,asvuniqu6 a'gitare fub undis. 235 
At pxier Afcanius muro fbflifque tenetur. 

Tela inter media atque h'orrentes Marte Latinos. 
Jam locajufla terieni forti permiflus Ettufco 
Areas eques : medias illis Opponere turmas, 

Ne caftris jungant, certa eft feritentia Turrio. 246 
Surge, age, et Aurora focios venierite vocari 
Primus in arma jube ; et clypeum cape, quem 
dedit ipfe 

Invi£him Ignipoteris, atque oras ambiit auro. 
Craftina lux, mea ft non irrita di£ta putaris, 
Ingentos Rutulae fpeclabit caedis acervos. 2.45 
Dixerat; et dextra difeedens impulit altam, 

Haud ignara modi, puppim : fugit ilia per undas 
Ocior et jaculo, et ventos a?quante fagitta. 

Inde alias celerant curfus.' Stupet infeius ipfe 
TrosAnchiftades; animos tamen omine tollit. 25O 
Turn breviter fupera afpe£tans convexa precatur: 
Alma parens Idaea Deum, cui Dindyma cordi, 
Turrigerasque urbes, bijugique ad fraena leones, 
Tu mihi nunc pugnae princeps, tu rite propinques 
Augurium,Phrygibufque adfis pede,Diva, fecundo. 

Tantum effatus j et interea revoluta ruebat 25 6 
Matura jam luce dies, ftodiemque fugarat. 
Principio fociis edicit, figna lequantur, 

Atque animos aptent armis, pugnaeque parent fe. 
Jamque in confpeftu TeuCros habet et fua caftra, 
Stans celfa in puppt. Clypeum turn deinde finiftra 
Extulit ardentem. Clamorem ad fidera tollunt 
Dardanidae e muris. Spes addita fufeitat iras. 
Tela manu jaciunt, Quales fub nubibus atris 264 
Strymonise dant figna grues, atque tethera tranant 

Cuin 


pugnae. ^ _ z _ _, 

*Tcucros et fua caftra in confpeclu, ftans in cclfd P'-fp ! • ‘Turn cleinde extulit ardentem clypeum ftni- 
ftrd manu. Dardanidoe tollunt clamorem e muris ad fidera. _.*S 'pcs addita fufeitat iras. Jaciunt 
tela manu. S%uales Strymonia grues dant ftgna fub atris nubibus, atque tranant athera 

N O T .£ 5 . 

fers. See the Note on iEn. VIII. 

250. Animos tamcn omirie tollit. 

•2 


r III. 70S. I fes the spirits of bis Men, as Vcrfe 27S. Vitro 
i. e. Rai- ;j animos tollit d:Bh, not is raifed or animated by 
[ ihz 
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through the Ocean. Mother Cybele in Pity new-fafhioned us into 
this Form, and gave us to become Goddefles, and to live under the 
Waves. But know the Boy Afcanius is blocked up in the Wall and 
Trenches, amidft Showers of Darts, and the Latins arrayed in all 
the Terrors of Mars. Now the Arcadian Horfe united with the 
valiant Tufcans have reached the Place appointed : Turnus is de¬ 
termined with his Troops to intercept their March, that they may 
not join the Camp. Come then , arife, and at the Approach of 
Morn firft command thy Troops to be fummoned to Arms; and 
take thy Shield impenetrable, which the Power of Fire thee gave, 
and encircled its Borders with Gold. To-morrow’s Sun (if you. 
deem not my Words vain) fhall behold vaft Heaps of Rutulian 
Slaughter. She laid ; and parting, with her Right-hand fhoved for¬ 
ward the lofty Stern, not unskilful in the Art; the Veflel flies along 
the Waves fwifter than the Javelin, and Arrow that keeps Pace with 
the Winds. The reft then fpeed their Courfe. The Trojan Prince , 
Anchifes’s Son, himfelf not knowing the Caufe y is loft in Wonder j 
yet by the confpictiaus Omen raifes the Spirits of his Troops. Then 
furveyingthe high Vault of Heaven he briefly prays: Bounteous Pa¬ 
rent of the Gods, Idaean Cybele , whofe dear Delight is Dindymus, 
pnd Turret-bearing Cities, and Lions yoked in Pairs fubmijjive to 
thy Reins ; be thou my Leader in the Fight, do thou, O God- 
defs, in due Form' render the Omen propitious, and with thy aufpi- 
pious Influence aid the Trojans. - 

This much he faid ; and mean while the Day revolved was now 
with perfect Light advanced, and had chafed away the Night. Firft 
he enjoins his Troops to obferve the Signal, and difpofe their Minds 
for Feats of War, aiid prepare themfelves for the Combat. And 
now he has the Trojans and his Camp in View, ftanding on his 
lofty Deck. Then next on his Left-arm lie railed aloft his flaming 
Buckler. The Trojans from their Walls raife Acclamation to the 
Stars. Additional Hope roufes up their Fury. Darts from their 
Hands they hurl. As underneath the black louring Clouds Strynio- 
nian Cranes give the Signal, and fvvim along the Skies with obftre- 


N O 


the Omen himfelf, 
2.54. Propinqucs, 


ns Dr. Trapp Ins-it. 
_ . ~ r ... 7 —. i. c. Propinquum, or' 
profctn reddas , render it propitious ; the neu¬ 
ter Verb propinquo T>cing her.; iifed as an Ac¬ 
tive Tfaniitive, after the Manner of the 


T E S. 

Grech 5 as 1 ?v t 'U fignifics either fic> or fiarc 
facio. s 

, 2.64.. Nubibtis atris. Clouds black or lour- 

, ing with Storm, as is plain from what fol¬ 
lows, Fu?J'tr.fquc r.otcs clamor* fecundo. 

*79. 
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cum fonitu, fugfantque 
jQJotos fecundo clamors. 
At ea coeperunt •videri 
tnira Rutulo regi Aufo- 
niifque ducibus $ donee rc- 
fptciunt ptippes •v&rfas ad 
lit or a, totumquz esquor 
allabi clajjibus. Apex 
galeae ardet capiti, flam - 
tnaque funditur cafltis a, 
•vertice, et aureus umbo 
•vomit •vaftos ignes : non 
fecus ac fl quatido fan- 
jguinci cometes rubent hi- 
gubrcinlifuiddnofie 5 aut 
Sirius ardor , ills ftrens 
fitim morbojque mortali- 
bus agrisy ■ nafeitur , et 
contriflat caelum leevo fa¬ 
mine. Tfatncn flducia baud 
cefjtt apdaci' Turno pra - 
ripere litora, ct pcllcrc 
•venientes terra. Ultra tol- 
lii animos dibit's , atque 
vitro increpat eos : ait, 
adtft vobis perfringcre 
dextra y quod optaflis •vo* 
tis ; "viriy Mars ipfe eft 
in manibus. Nunc quif- 
que eflo memor fua cor. 
jugis te&iquc: nunc quif- 
que referto tnagna fa&a, 
lejqu 


laudejque patrurn. Ultro 
eccurramus iis ad undam , 
dutn funt trepidi , prima- 
que •vefligia labant iis c- 
grejjis aqua. For tun a ju¬ 
nta f audentes. Tumus a- 
it beec, et verfat fecum , 
quos poflit ducere contra 
./Eneam, vel quibus pof- 
flt concredere obfeffos mu - 
ros. Interea JEneas ex- 
ponit focios de altis pup- 
pibits pontibus . Multi in- 
cipiunt fervare rccurfus 
languentispelagi, ct cre¬ 
dere fe brevibus faltu : a- 
lii exponunt fc per rernos. 
‘Tarebon, Jpeculatus lito¬ 
ra , qua parte non fperat 
•,vada , nee fraEla unda 
remurmurat , fed mare in- 
effenfum allabitur crefccn- 
ti eeftu, advert it proras 
fubito ; precaturque focios : 
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Cum fonitu, fugiuntque Notos clamore fecundo. 
At Rutulo regi, ducibufqueea mira videri 
Aufoniis ; donee verfas ad litora puppes 
Refpiciunt, totumque allabi claffibus sequor. 

Ardet apex capiti,criftifque ac vertice flamma 270 
Funditur, et vaftos umbo vomit aureus ignes : 
Non fecus ac liquida ft quando no£te cometse 
Sanguine! lugubre rubent; aut Sirius ardor, 

Ille fitim morbofque ferens mortalibus ssgris, 
Nafeitur, et laevo contriftat lumine ccelum. 275 
Efaud tamen aqdaci Turno flducia ceffit 
Litora praeripere, et venientes pellere terra. 

Ultro animos tollit di£tis, atque increpat ultro: 
Quod votis optaftis, adeft perfringere dextra: 

In manibus Mars ipfe,viri. Nunc conjugiseftoa8o 
Quifque fuse teclique memor: nunc magna referto 
Fatfta patrum, laudefque. Ultrc, occurramus ad 
undam, 

Dum trepidi, egreffi'fque labant veftigia prima. 
Audentes Fortuna juvat. 

Haec ait, et fecum verfat, quos ducere contra, 285 
Vel quibus obfeflos polfit concredere muros. 

Interea tineas focios de puppibus altis. 
Pontibus exponit. Multi feryare recurfus 
Languentis pelagi, et brevibus fe credere faltu : 
Per remos alii. Speculatus litora Tarchon, 290 
Qua vada non fperat,nec fracta remurmurat unda, 
Sed rnare inofFenfum crefcenti allabitur aeftu, 
Advcrtit fubito proras; fociofque precatur : 
Nunc, 6 le£la manus, validis incumbite remis; 
Tollite, ferte rates ; inimicam findite roftris 295 
Hanc terram, fulcumque fibi premat ipfa carina. 
Frangere nec tali puppim ftatione recufo ; 
Arrepta tellure femel. Quae talia poftquam 

Effatus 


c, 6 leSla mailtts, incumbite validis remis ; tollite, ferte rates ; 
Jinditc banc inimicam 'terrain njlris, carinaque ipfa premat fulctms Jihi. Nec recufo frangcu pup- 
pim tali Jiatior.e ; tellure femel arrepta, Qu<£ talia pojlquam 


N O 

379. £>uol eptajlis. Tempi's is under- 
ii-ii'd. Perjiingcre dextra , Santas obi lives. 


E S. . 

is a military Word, and imports former fa- 
cere, to rxett the reliftlefs Force, as it were. 
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perous Din, and from the Jlormy South-winds with joyous Clamour 
fly. But to the Rutulian Prince and Aufonian Leaders this neiv 
'Turn amazing feemed ; till looking back they fpy the Fleet turned 
towards the Shore, and the whole Channel of the River gliding along 
with VefTels. The tufted Helmet on his Head blazes, and from the 
Top of his Creft a Flame is fhot forth, and the golden Bofs of his 
Buckler darts copious Fires : Juft as what time in a clear Night a 
fanguine Comet baleful glares ; or as the Dog-ftar, that burning 
Conftellation, when he brings Drought and Diieafes on ftcicly Mor¬ 
tals, rifes and faddens the Sky with inaufpicious Light. Yetdarino- 
Turnus dropped not his bold Purpofe to preoccupy the Shore, and 
as they approached beat them from the Land. Then briskly by ad- 
drefling his Men he raifes their Courage, and briskly chides their 
Fears : Lo the Hour which ardently you wifhed is come, by Dint of 
Valour to crufti your Foes : Mars himfelf, the whole T'Har , brave Men, 
is in your Power. Now each Man be mindful of his Wife and Horned 
Now let him refiedf on the illuftrious Deeds, the Honours of his An- 
ceftors. Let us of ourfelves make head againft them by the Stream, 
while they are in Hurry and Dlforder , and their firft Steps at land¬ 
ing ftagger. Fortune afiifts the brave. He faid, and ponders with 
himfelf whom to lead againft the Enemy., and to whom he may in- 
truft the Siege of the Town. 

Mean while ASneas by Bridges lands his Troops from their lofty 
Ships. Many watched the Retreat of the ebbing Sea, and with a 
Spring committed themfelves to the Shallows : Others row them- 
felves afhore. Tarchon having furveyed the Strand, where he hopes to 
find no Shadows, and where no dafhing ^LVave remurmurs, but the 
Sea unbroken glides with the fwclling Tide, fuddenly turns thither 
his Prow, and thus addrefles his Afibciates : Now, my felecf Band, 
ply the lturdy Oars ; away with, urge on your VefTels ; cleave with 
your Beaks this hoftile Soil, and let the Keel plough a Wby for it- 
felf. Nor fhall I refufe to dafh my Ship in Pieces in fuch a Port, 
hau we once feized the Land. Which fo foon as Tarchon thus had 


NOTES. 


faid. 


»f your Right-hands, to crufh and beat down 
all before youi 

2.86. Qbfeffos concredcre muros. Literally, 
^fo whom commit the bejieged VKalls* 


290 . Per retnos alii. The whole of this 
Defcription is extremely concife. Others by 
Oars , viz, get a Shore, 
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C Xair ben eft effatus, focii 
cap j runt cottfurgent ten- 
ji:> i ‘if erreque fpumantes 
rates Eutinis arvis ; do¬ 
nee rojlra tenent JicaaH 
accum ; et omnes carinae 
Jed.ee initocuar j fed fuel 
put,bis non orr.t innocua,o 
c J'are,son. J\ r atuque injiiEl a 
v.ici.s, dum pcmkl iniquo 
dorfo arens?, fyftentv.ta 
diu anceps , fatigatqitc 
JliCfus, j'Jvitur, atquc 
\,‘c T.\ : ns in r.icdiis 
u::d:s : airs frunnina re- 
mot :■ f :itan::a trail- 

Jr a iiKpcniunty ft.unique 
rcL-.bcr.z u.:.ta rarable pe- 
dr. ~nru*Yi. A 7 cc frtds i 
r?: era r*dnet "Ttu man, fed 
id** acer rapit i otsm act cm 
fu'.iiuii in 'Tcucros, ct ft- 
ftit eos in lit ore centra 
Jib ■.■ • iHi. Cinur.t Jigr.a 
belii /En ':iz primus in- 
va f i t :: '• cjies : •n mas , o- 
in ". prgtim: Jhavitque 
/y.’.'/wt , Thi ro ie occip 5 
y/: 7/u xirms bominum ni¬ 
tre pert /be. :can. ^Ene¬ 
as .xnr.t a per turn Ictus 
hue giddily [jerque area 
ftita oiyivi. r per tuni - 
cam- fquaUruu: a arts, Ju¬ 
de first Lycanty txy&um 
metre jam pertn'a y ct fa- 
crut.i tibi y Phoebe s quod 
Pettii :!!i p,.r~uo evaderc 
caft.s Jerri. J tec huge 
dijecit dartntt Cijjla lei bo , 
imninnanquc Gy am t fte*- - 
nsntcs eftnina diva. /Ir¬ 
ma Her culls itv eve dies 
nihil } valida nanus jit- 
•verc nil, genitorque Mc- 
lanspus, comes Aiddre, 
iftqye < /. ’ft: fi rr.: prccbuit 
graves iaborts ilii. Ecce 

intorqucnsjaculumPharOy 

dun: jilt at inertes voces , 
Jiftit iijud in ore r :jus cla- 
jnariis Dum tu qtteque, 
infelix Cydotty Jrqueris 
Clytium nova gaiuUaJla- 
vente m quoad mrdas pri- 


Efratus Xarchon, focii confurgere tonfis, 
Spumantefque rates arvis inferre Latinis ; 300 

Donee roftra tenent ficcum, et federe carinae 
Omnes innocuae. Sed non puppis tua, Xarchon: 
Namque inflifta vadis, dorfo dum pendet iniquo, 
Anceps fuftentata diu, flucftufque fatigat, 

Solvitur, atque viros mediis exponit in undis : 305 
Fragmina remorum quos et fluitantia tranftra 
Impcdiunt, retrahitque pedes fimul unda relabens. 

Nec Xurnum fegnis retinet mora: fed rapit acer 
Totarn aciem in Xeucros, et contra in litore fiftit. 
cigna canunt. Primus tunnas invafit agreftes 310 
/Eneas, omen pugnse : ftravitque Latinos, 
Occifo Xherone ; virum qui maximus ultro 
/Enean petit: nuic gladio perque aerea futa. 

Per tunicam fqual!entemauro,latus haurit apertum. 
IndcLycan ferit,exfe£i:.jm jam matre peremta,3i5 
Et tibi, Phoebe, facrum : cafus evadere ferri 
Quod licuit parvo. Nec longe Ciftea durum, 
immanemque Gyan, fternentes agmina clava, 
Dejccit letho. Nihil illos Herculis arma. 

Nil vnlidae juvere manus ; genitorque Melampus, 
Akidae comes ufque, grayes dum terra labores 321 
Pra;buit. Ecce Pharo, voces dum jadlat inertes, 
Intorquens jaculum, clamantis fiftit in ore. 

Xu quoque, flaventem prima lanugine malas 
Dum fequeris Clytium infelix,novagaudia,Cydon, 
Dardania ftratus dextra, fecurus amorura, 

Qui juvenum tibi femper erant,miferande jaceres; 
Ni fratrum ftipata cobors foret obvia, Phorci 
Progenies; feptem numero, feptenaque tela 
Conjiciunt: partim galea clypeoque refultant 330 
Irrita: defiexit partim ftringentia corpus 
Alma Venus. Fidum .Eneas afFatur Achaten : 

Suggere 


md lanuginc , n.pcrande, jaceres Jlpatus Dardania dextra, fccurus a,norum, juvenum qui Jeni¬ 
fer crura cordi tibiy-ni ftipata cohort fratrum, progenies Phorci, foret obvia Asnea.*; lone 
feptem numero, conjtcumtquc feptena tela : ea partim irrita refultant galea clypeoque : partim alma 
J^enus dejlcxit ca lantern ftringentia corpus UEneee. JEneas ajfatur ftdum Achaten fie : 


■V o T E S. . 

324. Flaventem prima lanugine malas, T,i- j 334. Stetcrunt, &c. Literally, Which flood 
terally, Having his Cheeks Jhadedyelltnu with in the Bodies of the Greeks. 
the fir ft Down, I 341- Dextc ■ 
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faid, his Mates rdfe to their Oars at once, and full on the Latin 
Coafts their foaming Galleys bear ; till the Beaks re it on the dry 
Dock, and all the Keels without Harm are moored. But not fo 
thy VefTel, Tarchon: For while againft the Shallows dalhed fhe 
hangs on the fatal Ridge, long ballanced in Sufpcnfe, and tires the 
beating Waves, at length fhe is ftaved to Pieces, and cxpofes the Crew 
in the midft of the Waves : Whom Fragments of Oars and float¬ 
ing Benches embarrafs, and withal the Tide retreating repels their 
Steps. 

Then no fupine Delay withholds Turnus: But impetuous he 
drives on his whole Hole againft the Trojans, and on the Shore 
ranges them full oppoftte. They found the Alarm. ./Eneas flrlr at¬ 
tacked the ruftic Troops, a Prelude to the Fight: and routed the 
Latins, having flain Theron, their Giant Chief, who boldly makes 
tip to ./Eneas : Through the brazen Texture of bis Buckler , and 
through his Gorflet rough with Gold, he with the Sword drains the 
Blood from his transfixed Side. Lycas next he fmites, w'ho from 
his Mother dead was ript, and to thee O Phcebus devoted : Becaufe 
in Infancy he was permitted to efcape the perilous Chances of Steel. 
Nor far from thence-he overthrows in Death hardy Cifleus, and 
gigantic Gyas, as they are felling the Troops with Clubs. Nought 
them the Weapons of Hercules, nought their Strength of Atm 
availed, and their Father Melampus, the Companion of Alcides, 
fo long as Earth with toilfom Labours him fupplied. ' Lo at Pharus 
hurling a Javelin he fixes it full in his bawling Mouth, while he 
vaunts daftardly Speeches. Thou too, Cydon (while thou haplefs 
art purfuing Clytius, thy new Charmer, {hading his Cheeks with 
the firffc yellow Down) overthrown by the Trojan Iieroe's Arm, 
regardlefs of thofe Loves which ftill thou entertained for Boys, 
hjuift lain an Object of Companion, had not a Band of Brothers, 
the Progeny of Phorcus, in clofe Array made head againft him $ 
feven they are in Number, and feven Darts they fling: Part from 
his Helm and Shield ineffectual rebound : Part juft grazing on his 
Skin indulgent Venus turned afrde. /Eneas his trufty Achates thus 

befpeaks: 


NOTES. 


341. DeXteraque, See. This PaiTage I have 
tranflated literally as it ftands in the Original ; 
tho.’ l am leniibte it will be no eafy Matter to 
aj'ake it appear probable,' that a Javelin, after 


it had made its Way.through a Shield of Bra'fs 
and Corflet, fo as to wound one Man in the 
Breaft, could at the fame rime retain fo much 
Force as to inflitt a de r peratc Wound in the 
4 F a - Arm 
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fuggere tcia mihi, qua 
ftetcrunt in corpora Gra- 
ium Iliads campis, (mca 
dextera non torjerit ullum 
ex iis fruftra in Rutu- 
los.J ‘Turn corripit mag- 
nam haftam, et jacit e- 
am : ilia , volans tranf- 
•verberat cera clypei Mce- 
onis, et rumpit thoraca 
Jimul atm peflore : fra- 
ter Alcanor fubit buic, 
fuftentatquc fratrcm ru- 
ente;n dextra, Prod tuts 
haft a tnifjd, lacerto tra- 
jeblo, fugit, cruentaque 
fervat tcnorem : dexte- 
raquc Alcanoris moribun - 
da nervis pependit ex bu- 
ntero, c Tum Numitor,ja- 
culo rapto de corpora fra- 
iris, pctitt African : fed 
non eft licitumftgere eum 
contra, perftrinxitque fc 
tr.ur magni Achat a. Hie 
Claufus e Curibus, ftdens 
pri mce-vo corpore,adruenit, 
et fminus ferit Dryopen 
rigidd hafta, prcfta gra 
•viter fubmcntum,pari ter- 
que rapit ajocem animam- 
que ejus loquentis ,gutture 
trajc&o : at ille ferit ter- 
ram froute, et 'vomit craft 
fum cruorem ore . Et per 
*varias cafus ft emit tres 
Tbreicios quoque, de ft- 
premd gente Borcce, et 
tres, quos pater Idas, et 
patria urbs If mar a mitt it 
ad bellum. Halctjus oc- 
currit illi, Auruncaque 
manus: et Neptunia pro 
les, Mejfapus inftgnis e- 
quis, fubit s nunc hi, nunc 
illi tendunt expellere alii 
alios e loco : ccrtatur in 
ipfo limine Aufonixe . Ceu 
venti, difcordcs tollunt 
preelia tnagno athere, te- 
quis atiimis et minibus : 
non venti ipft cedunt in¬ 
ter fe, non nubila, non 
7 narc cedit : pugna eft 
anceps diu : omnia ftant 
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Suggere tela mihi (non ullum dextera fruftra 


Torient in Rutulos) fteterunt qure in corpore 
Graium 

Iliads campis. Turn magnam corripit haftam,335 
Et jacit : ilia volans clypei tranfverberat sera 
Maeonis, et thoraca fimul cum pedore rumpit. 
Huic frater fubit Alcanor ; fratremque ruentem 
Suftentat dextra. Trajedto mifla lacerto 
Protinus hafta fugit,fervatquecruenta tenorem: 340 
Dexteraqueex humero nervis moribunda pependit. 
Turn Numitor, jaculo fratris de corpore rapto, 
.iftinean petiit: fed non et figere contra 
Eft licitum, magnique femur perftrinxit Achatae. 
Hie Curibus, fidens primaevo corpore, Claufus 345 
Advenit, et rigida Dryopen ferit eminus hafta 
Sub mentum graviter prefla, pariterque loquentis 
Vocem animamque rapit traje&o gutture : at ille 
Fronte ferit terram,et craflumvomit ore cruorem. 
Tres quoque Threicios Boreas de gente fuprema.; 
Et tres,quos Idas pater,et patria Ifmara mittitj 351 
Per varios fternit cafus. Occurrit Halaefus, 
Auruncaeque manus : fubit et Neptunia proles, 
Inftgnis Meflapus equis : expellere tendunt 
Nunc hi, nunc illi. Certatur limine in ipfo 355 
Aufoniae. Magno difeordes aethere venti 
Preelia ceu tollunt, animis et viribus acquis: 

Non ipft inter fe, non nubila, non mare cedit: 
Anceps pugna diu : ftant obnixa omnia contra. 
Haud aliter Trojante acies, aciefque Latinae 360 
Concurrunt: hoeret pede pes, denfufque viro vir. 
At parte ex alia, qua faxa rotantia late 
Impulerat torrens, arbuftaque diruta ripis, 
Arcadas, infuetos acies inferre pedeftres, 

Ut vidit Pallas Latio dare terga fequaci, 365 

Afpera 

cbnixa contra eos. Haud aliter Trojantsacics, Lafinaque acies concurrunt-. pcs barct pede, denftj- 
que-uir hseret -viro. At ex alia parte, qua torrens impulerat faxa rotantia late, arbuftaque diruta 
ripis, ut Pallas-vidit Arcadas, infuetos inferre pedeftres acies, dare terga fequaci Latio, 

NOTES. 

Arm of another. It appears plain enough how- I the fame "Weapon. This all the Exprefiions 
ever diat both Wounds were made by one and ihew hafta miffa — protiuui— fervat tenorem. 

1 359. Start 
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befpeaks: Supply me with Darts (not one againft the Rutulians fhall 
my Right-hand hurl in vain) thofe which on the T rojan Plains 
pierced fo many of the Greeks. Then he grafps at once, and tofles 
a mighty Spear: It flying pierces through the brazen Plates of 
Mason’s Shield, and his Cuirafs together with his Breaft transfixes. 
To him comes up his Brother Alcanor, and with his Right-hand 
fuftains his falling Brother : Piercing whofe Arm the darted Spear 
flies with uninterrupted Progrefs, and drenched in Blood holds on 
its Courfe ; and from the Shoulder by the Nerves the Arm hung 
impotent AK^dead. ThenNumitor from his Brother’s Body fnatch- 
ing a Javelin, aims it at iEneas: But to him it is not permitted 
in his Turn to transfix the Heroe, and it grazed on the Thigh of 
great Achates. Here Claufiis of Cures, confiding in his youthful 
Perfon, comes up, and Dryops wounds at Diftance with a rigid 
Spear, under his Chin with Force driven home, and transfixing his 
Throat while the Word is in his Mouth, at once of Speech arid Life 
bereaves him: But he with his Front knocks the Ground, arid at- 
his Mouth difgorges clotted Blood. Three Thracians too, of Bo¬ 
reas’s exalted Line, and three whom their Father Idas and Ifmara 
their Parent-foil fent- to the War , by various Cataftrophe he over¬ 
throws. Him Halasfus encounters, and the Auruncian Bands : Mef- 
fapus too, the Son of Neptune, with his Steeds confpicuous comes 
up: Now thefe, now thofe ftrive each other to beat off: In the 
very Confines of Aufonia they combat it. As in the fpacious Sky 
jarring Winds with equal Rage and Force raife War: N6r they 
to one another, nor Clouds^ nor Sea on either Side give Way : Long 
is the Combat dubious: All ftruggling againft them ftand. Juft 
fo the Trojan and the Latin Hofts encounter: Foot to Foot is fixed, 
and Man to Man clofe joined. But in another Quarter, where the 
Torrent had far and wide difperfed whirling Stones, and Thickets 
from the Banks uptorn, fo foon as Pallas faw the Arcadians, unufed- 
to combat on Foot, turning their Backs to Latium fierce in the 

Purfuit, 


N O T E S. 


3 $ 9 - Slant obm'xa. Pierius found obnixa 
in all the ancient Manufcripts he confulted 5 
which, for the Senfe too, feems preferable to 


the common Reading: For which Reafonwe 
have infer ted it in the Text. 


378 , Pt'fa - 
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quels Arcadibus quando 
afpera natura loci fuajit 
Oitnittere equoS j qucd u- 
num reflat cgenis rebus, 
accendit virtutem fuorum 
nunc prece, nunc amaris 
di&is. Socii , quo fu 
gitis ? oro, per no os, e 
fortia fa£ia ; per nomen 
ducis Evandri, devi&a- 
que Bella, meamque fpem. 
qua nunc Jubit cemula 
pair ice laudis , ne fidite 
pedibus : via ejl rumpcn- 
da ferro per hofies, qua 
parte tile denfijfmus glo¬ 
bus virorum urget: bac 
parte alta patria repojcit 
vos et Pallanta ducem. 
Nulla numina premunt 
nos : nos mortales urge- 
mur ab mortali bojle : 
Junt nobis totidem animce- 
que manufque, quot funt 
illis. Ecce pontus claudit 
nos magno obice marts : 
jam terra deeft fugce :pe- 
temus pelagus, Projam- 
ne P ait hcec, et prorum- 
pit medius in denfos ho¬ 
fies, Primum Lagus, ad- 
du&us iniquis fat is, fit 
obvius buic : figit bunc 
intorto telo, dum vcllt't 
faxum magno pondere, 
qua fpina dedit difcrimi- 
na cojlis per medium dor- 
fi: receptatque bafiam 
bcerentem ofiibus, Quern 
Pallanta aftantem Juper 
Hi/bon non occupat il- 
le quidem fperans boc : 
71am Pallas cxcipit eum 
ante, ruentem, incautum, 
dum furit crudeli morte 
fodalis : atque recondit 
eujem in tumidopulmone, 
Hinc petit Stbenelum, et 
Ancbemolum, de vetufid 
gente Rbcet't, aufum in- 
cefiare tbalamos novercce. 
Pos etiam gemini fratres, 
Laride Phymberque, ceci- 
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Alpera queis natura loci dimittere quando 
Suafit equos j unum quod rebus reftat egenis. 
Nunc prece, nunc diclis virtutem accendit amaris: 
Quo fugitis, focii ? per vos et fortia facia. 

Per ducis Evandri nomen, devidtaque beila, 370 
Spemque meam, patriae quae nunc fubit aemula 
laudis, 

Fidite ne pedibus. Ferro rumpenda per holies 
Ell via, qua globus ille virum denfilfimus urget: 
Hac vos, et Pallanta ducem patria alta repofcit. 
Numina nulla premunt: mortali urgemur ab holle 
Mortales ; totidem nobis animseque, manufque. 376 
Ecce, maris magno claudit nos obice pontus : 
Deeft jam terra fugae: pelagus,Trojamne petemus? 
Haec ait, et medius denfos prorumpit in holies. 
Obvius huic primum, fatis addudlus iniquis, 380 
FitLagus: hunc,magno vellitdum pondere faxum, 
Intorto figit telo, difcrimina coftis 
Per medium qua fpina dedit ; haftamque receptat 
Ofiibus bcerentem. Quem non fuper occupat Hif- 
bon, 

Ille quidem hoc fperans: nam Pallas ante ruentem, 
Dum furit, incautum, crudeli morte fodalis, 386 
Excipit, atque enfem tumido in pulmone recondit. 
Hinc Sthenelum petit, et Rhceti de gente vetufta 
Anchemolum, tbalamos aufum inceltare novercce. 
Vos etiam gemini Rutulis cecidillis in arvis, 390 
Daucia, Laride Thymberque, fimillima proles, 
Indifcreta fuis, gratufque parentibus error. 

At nunc dura dedit vobis difcrimina Pallas: 

Nam tibi,Thymbre,caputEvandrius abllulit enfis: 
Te decifa fuum, Laride, dextera qucerit; 395 

Semianimefque micantdigiti,ferrumque retradlant, 

Arcadas 


difiis in Rutulis arvis, 
vos Daucia proles, fimillima , indifcreta , gratufque error fuis parentibus : at nunc Pallas dedit 
dura difcrimina vobis, Nam Evanarius abfiulit caput tibi, Phymbrc; dextera manus decifa queerii 
te fuum Laride : digitique femia'nimes micant, retraclantque ferrum. 

NOTES . 


378. Pelagus, &c. All the Commentators 
I have feen explain the Paflage in the fame 
Way as it is in Dr, Prapp, to wit, Shall we 


repair to Troy, or Jhall we plunge into the Sea ? 
Moaning that both arc equally impofiibje. But 

i rathef 
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Purdiit fince the rueged Nature of the Ground induced them to 
quit their Steeds 5 now with Entreaty, now with bitter Expoftula- 
tion (the foie Expedient left him in this Diftrefs) he kindles their 
Valour: Whither, my Fellow Soldiers, do you fly? By yourfelves, 
and your own gallant Deeds, by the Name of Evander, your Chief, 
by the Battles you have won, and by my Hopes which now emu¬ 
lating my Father's Glory rife, truft not to your Heels. With Sword 
in Hand you muft burft a Paffage through your Foes, where that 
Globe of Men in thickeft Array preffes on us: This Way your 
ennobled Country calls you and Pallas your Leader. They are not 
Gods who purfue us ; mortal ourfelves as we are, fo by a mortal 
Foe are we urged ; to us as many Souls, as many flands as to them 
belong. Lo the Ocean with his immenfe Barrier of Sea hems us 
in : Now Land too is wanting for us to fly to : Whether into the 
Bofoin of the Deep, or for Troy fhall we bend our Courfe? He faid, 
and into the midft of the thick embodied Foes burfts away. Him 
Lagus firft oppofes impelled by his inaufpicious Fate: Him, while 
he is tugging a Stone of enormous Weight, he transfixes with a 
whirled Lance, where along the Middle of the Back the Chine di¬ 
vides the Ribs ; and forces away the Spear fall flicking in the Bones. 
Whom /looping over the Body Hisbon prevents not with a Blow , 
tho’ this indeed he hoped: For as he rufhes on unguarded, while 
by the cruel Death of his Companion he is driven to Madnefs, Pal¬ 
las furprizes him firft, and buries the Sword in his fwollen Lungs. 
Next Helen us he attacks, and, of the ancient Race of Rhoetus, 
Anchemolus, who durft his Stepdame’s Bed defile. In the Rutu- 
lian Plains you too Twin brothers fell, Laridus and Tymber, Dau- 
cus’s exactly fimilar Offspring, undiftinguifhed by their own Pa¬ 
rents and the Objects of their pleafing Error. But now Pallas on 
you fixed cruel Marks of Diftindlion : For from thee, O Tym- 
brus, the Evandrian Blade lopped off the Head : And thy difmem- 
bered Hand, O Laridus, feeks for thee its Owner ; the dying Fin¬ 
gers quiver, and gripe once more the Steel. Againfl: their Foes 

mixed 


NO T E S. 


I rather take this to be the Meaning : TVe 
tnuji either do the one or the other ; we muji ei¬ 
ther plunge into the Sea, or face our Foes, and 
cut our Way through their Ranks to Troy, that 
is, to the Camp of r Txoy, which we are come to 
relieve from Siege, *' • 


383. Receptat. This Wortj^ as Servius ob¬ 
serves, exprefies the Difficulty of recovering 
his Spear $ it ituck fo faft that it took fpme 
Time to draw it out. 


408. Ac.ies 
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Efiflus dolor et pudor ar- 
mat Arcadas acccnfos mo¬ 
rn tu, et tuentes prceclara 
fa&a wiri, in hoftes. *Turn 
Pallas trajicit Rbcetea 
fugientem prater eum bi- 
jugis. Hoc fpatium vi¬ 
ta?, tantumque mora ad 
mortem fuit Ilo. Nam- 
que procul dircxerdt wa¬ 
ft dam baflam Ilo : quam 
Pbceteus mcdius interci- 
pit, fugiens te, optime 
5 T eutbra, fratremque Ty- 
ren ; wolutufque curru,fe- 
mianimis credit arwa Ru- 
tulorum calcibus . Ac we- 
tut, wentis cocrtis optato 
an aft ate, paftor immittit 
fticendia difperfa fllwis : 
fttcdUs ill vis correpvs ftt- 
bito, horrida Vulcania a- 
cies cxtenditur und per la- 
tos campos . Ille paftor 
will or, fedens, defpe&at 
cwantes flam mas. Non a- 
Uter omnis wirtus fociorum 
coit in unumfirvaique te. 
Pallet.. Sed Halafus, a- 
cer bellis, tendit in hoftes 
edvcrfosy colligitque ft in 
fua arm a. Hie mall at 

Padova, Pberetaquc, De- 
tnodocumque; diripit dex- 
tram Strymonio, elatam 
in jugulum, fulgenti eji- 
fe: ferit ora Thoantis 
faxo, difpergitque e]us of- 
j permixta crucnto cere- 
bro. Genitor, canensfa¬ 
ta, eclawerat filium Ha- 
latjum fllwis : ut fen ior 
Jo twit cancntia lumitta lc~ 
tho ; ParCce injeccre ma- 
lium in Halaefum, fa- 
crawsruntque eum telis 
Ewandri : quem Pallas 
petit, fle precatus ante : 
*Tybri pater , nunc da for¬ 
tunate atque wiam ferro , 
quod libro mijftle, per pe- 
" duri Halafl-: 
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Arcadas accenfos monitu, et prasclara tuentes 
Fadta viri, miftus dolor et pudor armat in hoftes. 
Turn Pallas bijugis fugientem Rhoetea praeter 
Trajicit. Hoc fpatium, tantumque morse fuit Ilo: 
Ilo namque procul validam direxerat haftam: 401 
Quam medius Rhceteus intercipit,optimeTeuthra, 
Te fugiens, fratremque Tyren: curruque volutus, 
Csedit femanimis Rutulorum calcibus arva. 

Ac velut optato, ventis seftate coortis, 405 
Difperfa immittit fylvis incendia paftor : 
Correptis fubito mediis, extenditur una 
Horrida per latos acies Vulcania campos; 

Ille fedens vidlor flammas dcfpedlat ovantes.' 

Non aliter focium virtus coit omnis in unum, 410 
Tequejuvat, Palla. Sed bellis acer Halsefus 
Tendit in adverfos, feque in fua colligit arma. 
Hie madlat Ladona, Pheretaque,Demodocumque; 
Strymonio dextram fulgenti diripit enfe, 

Elatam in jugulum ; faxo ferit ora Thoantis, 415 
Oftaque difpergit cerebro permixta cruento. 

Fata canens filvis genitor celarat Halaefum j 
Ut fenior letho canentia lumina folvic. 

Injecere manum Parc®, telifque facrarunt 
Evandri. Quem fic Pallas petit, ante precatus: 420 
Da nunc, Tybri pater, ferro, quod miffile libro, 
Fortunam atque viam duri per pedtus Halaefi: 
Hsec arma exuviafque viri tua quercus habebit. 
Audiit ilia Deus, dum texit Imaona Halsefus, 
Arcadio infelix telo dat pedtus inermum. 425 
At non casde viri tsnta perterrita Laufus, 

Pars ingens belli. Unit agmina. Primus Abantem 
Oppofttuminterimit,pugnEenodumquemoramque. 

Sternitur 


Hus duri Halafl-: tua 
quercus habebit bac ar¬ 
ma t cxuwiafque wiri. Deus Tybris audiwit ilia verba ; dum Haleefus texit Imaona, infehx dxt^ 
inermum pedlus Arcadio telo. At Laufus, ingens pars belli, non fimt agmina efle perterrita tanta 
cade wiri . Priinus iqterftflt Abantem eppofltum, nodumque tnoramque pugna. 

notes. 

This conveys a live- {, ces in its Progrefs, like an Army pouring in 
Troops after Troops. 


408. Acies Vulcania. 
ly Idea of a devouring Conflagration that rages 
without Controul, and ftill multiplies its For- 


412. Seque in fua colligit. 


arma. c * 

Stoop: 
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mixed Indignation and Shame arms the Arcadians fired by thefe 
Suggeftions, and viewing the Heroe’s glorious Deeds. Then Pallas 
transfixes Rhceteus flying acrofs him in his Chariot. This gave IluS 
Space to live , and juft fo long Refpite from Death. For at Ilus he 
had aimed from far the fturdy Spear; which Rhceteus coming be¬ 
tween intercepts, as thee he flies, nioft valiant Teuthras, and thy 
Brother Tyres : And tumbled from his Chariot half dead he fpurns 
the Rutulian Fields. And as in Summer, the Winds having rifexi 
to his Wife, the Shepherd lets loofe fcattered Fires among the Woods: 
in a Trice Vulcan’s Squadrons, having feized the intermediate Trees, 
are at once extended in horrid Array over all the fpacious Plains : The 
victorious Shepherd fits viewing the Flames triumphant. Juft fo 
the whole Valour of thy Troops in one combines, and thee, fup- 
ports, O Pallas. But Halasfus, fierce in War, advances againft the 
hoftile Bands, and within the Covert of his Arms himfelf collects. 
Ladon, Pheres, and Demodocus he knocks down, and from Stry- 
monius with his fhining Blade ftrikes off the Right-hand juf raifed 
againft his Throat: With a Rock he batters Thoas’s Front, and 
dafees in Pieces the Bones mingled with bloody Brains. His Fa¬ 
ther in the Woods had concealed Halasfus prefaging his Fate: Soon 
as the aged Sire in Death relaxed his whitening Eyes. Now on hinf 
Deftinies laid Hands, and devoted to Evander’s Arms: To whom 
Pallas makes up thus addrefling his Prayer : Grant now, O Fa¬ 
ther Tyber, to this miflive Steel I poife Succefs, and a Paflage through 
the Breaft of ftern Halasfus: So fhall thy Oak poffefs thefe Arms 
and Spoils of the Heroe. To this Addrels the God gave Ear, 
while Halaefus fcreened Imaon, in an unhappy Hour he expofes his 
defencelefs Breaft to the Arcadian Dart. But Laufus, no fmall 
Portion of the War, fuffers not his Troops to be difpirited by the 
Vaft Havock which the Heroe made. Firft Abas to him oppofed 
he kills, the Champion and Stay of the Battle. Down drop Arca¬ 
dia’s 


NOTES. 


Stoops and contracts bis Body behind the Covert 
of bis Armour, particularly bis Buckler, as 

/En. XII. 491. 

Subftttit JF.neaSy et Je collegit in arma, 
Poplite fubjidem t- - 

4 *%* Solvit » Breaks the JJye*flrinss>r-<rf- 


nentia , the Eyes fwiming in Death 3 and cafi -* 
ing up their white. 

426. Ctede viri tanta. Moft Expofitore 
make this another Hypailage for cade viri 
tanti j but it is much more natural to under- 
ftand it of the great Havock made by Pallet. 

4 G 441. Tent. 
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Sternitur Arcadiae proles, fternuntur Etrufci, 

Et vos, 6 Graiis imperditacorpora, Teucri. 43d 
Agmina concurrunt, ducibufque et viribus aequis. 
Extremi addenfent acies ; nec turba moveri 
Tela manufque finit. Hinc Pallas inftat, et urget; 
Hinc contra Laufus : nec multum difcrepat aetas; 
Egregii forma ; fed queis fortuna negarat 435 
In patriam reditiis. Ipfos concurrere paffus 
Hand tamen inter fe magni regnator Olympi; 
Mox illos fua fata manent majore fub hofte. 

Interea Soror alma monet fuccurrere Laufo 
Turnum ; qui volucri curru medium fecat agmen. 
Ut vidit focios : Tempus defiftere pugnae : 

Solus ego in Pallanta feror ; fob mibi Pallas 
Debetur : cuperem ipfe Parens fpedfator adefiet. 
Hasc ait: et focii ceflerunt sequore jullb. 

At Rutulum abfcefiu juvenis,tum juffa fuperba445 
Miratus, ftupet in Turno ; corpufque per ingens 
Lumina volvit; obitque truci procul omnia vifu. 
Talibus et di£tis it contra dicta tyranni: 

Aut fpoliis ego jam raptis laudabor opimis, 

Aut letho inftgni. Sorti pater asquus utriqueeft. 450 
Tolle minas. Fatus medium procedit in aequor. 
Frigidus Arcadibus coit in praecordia fanguis. 
Defiluit Turnus bijugis; pedes apparat ire 
Cominus. Utque leo, fpecula cum vidit ab alta 
Stare procul campis meditantem proelia taurum, ' 
Advolatj haud alia eft Tumi venicntis imago. 45b 
Hunc ubi contiguum miflae fore credidit haftae. 
Ire prior Pallas, li qua fors adjuvet aufum, 
Viribusimparibus; magnumque ita ad astherafatur: 
Per patris hofpitium, et menfas quas advena adifti, 
Te precor, Alcide, cceptis ingentibus adfis: 461 

fpecula vidit taurum ftarA _ _ Cernflt 

■procul Cfifnph meditantem proelia ; imago Tumi venientis baud eft alia . Ubi Pallas credidit bunt 
fore contiguum haftce mi (fee, ccepit ire prior itnparibus viribus, explorans Ji qua fors adjunct au¬ 
fum, itaque fatur ad magnum at her a : Alcide, precor te, per hofpitium mei patris, et menfas quss 
tu advena adifti, adfis meis ingentibus cceptis : 


592 

Proles Arcadia fternitur, 
Etrufci flernuntur , 'et vos 
*Teucri, o corpora imper- 
dtta a Graiis . Agmina 
concurrunt, aquis duci¬ 
bufque et viribus. Ex- 
tremi addenfent acies pug- 
nantium ; nec turba Ji¬ 
nk tela manufque moveri. 
Hinc Pallas infat et ur¬ 
get $ bine contra L'au- 
fus urget : nec atas u- 
triufque difcrepat mul¬ 
tum j erant egregii for¬ 
ma ; fed queis fotttina 
negarat reditus in patri¬ 
am. Tamen Jupiter, reg¬ 
nator magni Olympic baud 
eft paffus ipfos concurrere 
inter fe ; mox fua fata 
manent illos fub majore 
bofie . Interea alma fo- 
ror Jutuma monet Tur- 
num, qui fecat medium 
agmen volucri curru, fuc¬ 
currere Laufo. Ut vidit 
focios : eft tempus deftfte- 
re pugnee : ego folus feror 
in Pallanta 5 Pallas de¬ 
betur 7 nihi foil: cuperem, 
*it ejus parens ipfeadejjet 
fpetftator pugme. Ait 
beec : et focii cejferunt 
aequorc jufj'o. At abfeef - 
fu Rutulorum, juvents, 
turn miratus fuperba juf- 
fa,fupet in Turno 5 vol- 
vitque lumina per ejus 
ingens corpus, proculq, 
obit omnia truci vifu , et 
it contra diEla tyranni 
talibus dibits: jam ego 
laudabor aut opimis fpoliis 
raptis, aut Inftgni letho : 
Meus pater eft cequus u- 
trique forti. Tolle minas. 
Fatus hzec, procedit in 
medium cequor. Frigidus 
fanguis coit Arcadibus in 
pracordia . Turnus de¬ 
ft luit bijugis 5 pedes ap¬ 
parat ire comimts. Utque 
leo advolat , cum ab altd 


44.1. Tempus, See. 
to fhew Hafte. 

450. Sorti pater cequus utrique eft. 


N O 
Here inquit is wanting 1 

This is I 


T E S. 

in anfwer to what Turnus vaunting had ft id 
.. " Cuperem ipfe parens fpeftator adejfet. 


an* 
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dia’s Sons, down drop the Tufcans, and you, ye Trojans, who 
efcaped the Havock of the Greeks. Eoth Hofe in hot Encounter 
join, with Leaders and with Forces equal : Thofe in the Rear prefs 
on the Ranks before: Nor does the Croud leave Room to wield 
their Hands nor Weapons. Here Pallas drives on and urges the At¬ 
tack ; there in Oppofition to him Laufus: Nor is much Difference 
in their Ages; in Comelinefs diftinguifhed both: Eut whofe Return 
to their Country P'ortune had denied. Yet he who reigns in Heaven 
fupreme permitted not that with each other they fhould engage; 
their Deftiny awaits them foon from the Hand of a fuperior Foe. 

Mean while Turnus, who through the midi! of the Hoit in 
hi6 fleet Chariot cuts his Way, his gentle Siller warns to fly 
to Laufus’s Relief. Soon as his Friends he viewed: ’Tis time for 
others from Battle to defift: Again!! Pallas alone I am bound; to 
me alone is Pallas doomed : Would to Heaven his Sire himfelf were 
Spectator of the Combat. He faid : And from the Plain the Troops 
at his Command retired. But the Youth, ftruck with the Retreat 
of the Rutulians, and fuch imperious Orders, on Turnus gazes 
with Aftonifliment;' over his huge Body rolls his Eyes, and with 
ferocious Afpedl all the Man aloof Purveys. Then with thefe Words 
in return to the Tyrant’s Speech moves up: Now or by bearing 
away triumphal Spoils, or by iUuftrious Death fhall I be fignalized. 
For either Chance my Sire is equally fortified. Away then with your 
vain-glorious Threats. This faid, he advances into the Middle of 
the Plain. Round the Arcadians Hearts the cold Blood congeals. 
Down from his Chariot Turnus fprung; on foot prepares to meet 
him Hand to Hand. And as a Lion, when from his lofty W^atch- 
tower he hath fpied a Bull ftanding on the Plains aloof, meditating 
the Fight, to him flies up; fuch is the Image of Turnus rufhing 
to the Combat. Soon as Pallas judged him within Reach of the 
darted Lance, he makes the firft Advance, with Strength unequal, 
trying if Fortune by any Means will aid his bold Enterprize; and 
thus to the lofty Heavens himfelf addrefles : By my Father’s Ho- 
fpitality, and thofe Boards which thou his Guefl: didft yifit, Alcir 
des aid, I thee implore, my arduous Attempt: May Turnus in the 


N O 

and determines Pater to mean Evander, the 
Father of Pallas. 

• ''48a, Tot Jerri terga, literally, fo many.. 


r angs 

T E S. 

Hides of Iron, becaufe the Bulls Hides were 
ftuck full of Iron or Brafs-nails. 

4 G 2 485. Ingens. 
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Cernat femineci fibi me rapere arma cruenta, 
Vidtoremque ferant morientia lumina Turn); 
Audiit Alcides juvenem, magnumque fub imo 
Corde premit gemitum,lacrymafqueeffudit inanes. 
Turn genitor natum didtis affatur amicis; 466 

Stat fua cuique dies : breve et irreparabile tempus 
Omnibus eft vitae : fed famam extendere fadtis. 
Hoc virtutis opus. Trojae fub mcenibus altis 
Tot nati cecidere Deum : quin occidit una 470 
Sarpedon, mea progenies: etiam fua Turnum 
Fata vocant, metafque dati pervenit ad aevi. 

Sic ait, atque oculos Rutulorum rejicit arvis. 

At Pallas magnis emittit viribus haftam ; 
Vaginaque cava fulgentem deripit enfem. 475 
viaas tsvi dan Hbi. Sic | JH a volans, humeri furgunt qua tegmina fumma, 
Incidit, atque viam clypei molita per oras. 
Tandem etiam magno ftrinxit de corpore Turni, 
Hie Turnus ferro praefixum robur acuto 
In Pallanta diu librans jacit, atque ita fatur : 480 
Afpice, hum mage fit noftrum penetrabile telum. 
Dixerat: at clypeum, tot ferri terga, tot aeris, 
Cum pellis toties obeat circumdata tauri, 

Vibranti cufpis medium tranfverberat idlu, 
Loricaeque moras, et pedlus perforat ingens. 

Ille rapit calidum fruftra devulnere telum: 
Unaeademqueviafanguifque animufquefequuntur. 
Corruit in vulnus j fonitum fuper arma dedere; 
Et terram hoftilem moriens petit ore cruento. 
Quem Turnus fuper affiftens, 490 

Arcades, haec, inquit, memores mea didla referte 
Evandro : qualem meruit, Pallantl remitto. 
Quifquis honos tumuli, quicquid folamen humandi 
eft, 1 ■ 

Largior. Haud illi ftabunt JEnciz parvo 

Hofpitia, 

cruento ore. Super quem turnus affiftens, inquit: Arcades, memores referte bac mea diBa Evan* 
dro : remitto filium Pallanta ei, qualem meruit, , ^pjfquis boros tumuli eft, quicquid folanrn hu 
mandieft, largior hoc. JEne'ia hofpitia ftabunt illi baud parvo, 

N O cr E S. 


Ifte cernat me rapere cru¬ 
enta arma Jibi femineci, 
?norientiaqae lumina Tur- 
71 i ferant me victor cm. 
Alcidcs Hercules audivit 
juvenem, premitque mag¬ 
num gemittim fub imo 
corde, effuditque inancs 
lacrymas. ‘Turn Jupiter 
genitor Kcrcu.'is affatur 
natum amicis diBis: fua 
dies fiat cuique : efi om¬ 
nibus breve et irrepara¬ 
bile tempus vita: fed ex¬ 
tender famam faflis, hoc 
eft opus virtutis. ‘Tot 

nati Deiim cecidere fub 
altis mcenibus Troja: quin 
Sarpedon, mea progenies, 
occidit una cum illis : 
etiam fua fata vocant 
Turnum, pcrvcnitquc ad 


oculos ab arvis Rutulo¬ 
rum. At Pallas emittit 
baft am magnis viribus 5 
diripitquc fulgentem en 
fern cava vagina . Ilia 
volans incidit qua fumma 
tegmina furgunt bumeris, 
atque molita viam fibi 
per oras clypei, tandem 
etiam ftrinxit de magno 
corpore Tumi. Hie Tur- 
7 ius, diu vibrans robur, 
prafixtim acuto jerro,ja 
cit illud in Pallanta, at¬ 
que ita fatur : afpice, 
r.ym noftrum telum Jit ma- 
gepenetrabile . Dixerat: ac 
Iciffpis teli’ tranfverberat 
medium clypeum vibranti 
iBu, cUm *ot terga ferri, 
tot arts, cum pellis tau¬ 
ri circumdata^ toties obeat 
eum, perfor atque moras 
lor tea, et ingehi peBus. 
file fruftra rapit calidum 
telum devulnere; fanguif- 
que anitnufque fequuntur 
una eademquc via . Corruit 
in vulnus ; arma dedere 
fonitum fuper cum 5 ei mo¬ 
riens petit hoftilem terram 


485. Ingens. 
J&n, IX. 709, 


I take here adverbially^ as J 


- - Et clypeum fuper intonat ingens. 

mi.TJna fub noBe, The Story of d* e 
~ v fitty 
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Pangs of Death behold me ftrip him of his bloody Armour, and let 
his dying Eyes endure the painful Sight of a victorious Foe. Alci- 
des heard the Youth, and deep in the Bottom of his Heart a heavy 
'Groan fupprefles, and pours forth unavailing Tears. Then the 
Almighty Sire with thefe kindly Words his Son befpeaks : To every 
one his Day is fixed, a fhort and irretrievable Term of Life is given 
to all; but by their ACtions to lengthen out their Fame, this is Vir¬ 
tue’s Task. Under the lofty Walls of Troy fo many Sons of Gods 
have fallen : Nay with them Sarpedon my own Offspring fell: Tur- 
nus too his Deftiny calls, and to the utmoff Verge of Life he is ar¬ 
rived. He faid, and from the Fields of the Rutulians throws away 
his Eyes. 

But Pallas with vaft Force hurls a Spear ; and forth from the hollow 
Scabbard tears his ffiining Blade. The Wbapon flying lighted where 
the high Armour on the Shoulders rife, and opening its Way through 
the Extremity of the Shield, at length too on the great Body 
°f Turnus grazed. At this Turnus long poifing a Javelin tipped 
with fharpened Steel darts it at Pallas, and thus fpeaks : See whether 
ours be not the more penetrating Dart. He faid, and with a qui¬ 
vering Stroke th ejleely Point pierces through the Mid-fhield, through 
fo many Plates of Iron, fo many of Brafs, while the Bull’s Hide fo 
many times encompafles it around, and through the Corflet’s cum¬ 
brous Folds transfixes his Breaft with a hideous Gafh. He in vain 
wrenches out the reeking Weapon from the Wound : At one and the 
fame I aflage the Blood and Soul iffue forth. Down on his Wound 
he ruffles; over him his Armour gave a Clang, and in Death with 
bloody Jaws he bites the hoftile Ground. Whom Turnus beftriding : 
Ye Arcadians, fays he, to Evander faithfully thefe my Words re¬ 
cord : In fuch Plight as he deferved I fend his Pallas back. What¬ 
ever Honour is in a Tomb, whatever Solace in Interment I freely 
give him. Pits League of Friendlhip with A 2 neas fhall coft him 


fifty Donalds who murdered their Hulbands 
the firft Night. 

503. Turno tempus erit , &c. Literally, 
Turnus the Time Jhall be when he Jhallwifh 
be hadpurcbafed at a great Price the not bavin? 
touched Pallas. s 

• 5 * 7 * Jluri fa&i* Signifies Gold wrought 


into Vafes, Statues, Sec. Infe&i again is Bul¬ 
lion. 

538. Infula—vittd. The Infula was a 
fort _ of Diadem wore by Priefts and iUuftrious 
Perfons ; the yitta again was the label or 
Fillet that hung down from it on either Side. 


546. Dcje- 
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Hofpitia. Et Isevo preffit pede, talia fatus. 


fatus talia, prejftt 
cum exanimum lanto pe¬ 
de 5 rcpiens immania pon¬ 
der a baltd, ncfafquc im- 
prejfum in eo (ut warms 
'jtcvenum tuerit cafa /ce¬ 
de fub una jugali no&e, 
tbalamtque fa£H cruenti J 
qua bonus Eurytion ca- 
laver at multo auro ; quo 
fpolio nunc Turn us ouat, 
gaudetque potitus eo. O 
mens bominum nefeia fati 
futuraque forth, et fer- 
*uare modum, fublata fe- 
cundis rebus l erit tempus 
Turr.o, cum opt aver it em- 
tum magno pretio inta- 
&um Pallanta, et cum o- \ 
derit if a fpofia, diemque 
quo interfecit cum. At 
focii frequentcs referunt 
Pallanta, impoftum feuto 
multo gemitu lacrymifque. 
O PaIla, rediture dolor, 
atque magnum decuspa- 
renti! htze dies prima 
dedit te hello , bac cadem 
• aufirt te 5 cum tamcn 
linquis ingentes acervos 
Rutulorum. Necjamfa- 
ma tanti malt, fed cent¬ 
er auElor ejus ad’volat 
JEnca $ fuos effe in tenui 
diferimine let hi, efTe tem¬ 
pus fuccurrere verjis Teu- 
cris. tineas met it qua- 
que proximo gladio, ar- 
denfque agit latum limitem 
ferro per agmen 5 qua- 
rens te, Turne , fuperbum 
itovd cade . Pallas , E- 
n/ander, omnia funt in 
cculis ipjis : imprimis 
menfa, quas primas tunc 
ad'vena adiit, dextraque 
data . Hie rapit quatuor 
ju'venes, creator Sulmonc, 
totidem, ques Ufens edu- 
cat, ‘viventes : quos im- 
molet inferias umbris Pal- 
lantis, perfuhdatqueflam- 
mas rogi illorum capti’vo 


Exanimum ; rapiens immania pondera baltei, 
ImprelTumque nefas ; una Tub nodte jugali 
Caefa manus juvenum feede, thalamique cruenti: 
Quae bonus Eurytion multo caelaverat auro : 

Quo nunc Turnus ovat fpolio, gaudetque potitus. 
Nefeia mens hominum fati, fortifque futurae, 

Et fervare modum, rebus fublata fecundis! 
Turno tempus erit, magno cum optaverit emtum 
Intadlum Pallanta, et cum fpolia ifta, diemque 
Oderit. At focii multo gemitu lacrymifque 505 
Impofitum feuto referunt Pallanta frequentes. 

O dolor, atque decus magnum rediture parenti! 
Haec te prima dies beilo dedit, haec eadem aufert: 
Cum tamen ingentes Rutulorum linquis acervos. 

' Necjam famamali tanti, fed certior au<ftor5io 
Advolat iEneae : tenui diferimine lethi 
Efte fuos ; tempus verfis fuccurrere Teucris. 
Proxima quaeque metit gIadio,latumque per agmen 
Ardens limitem agit ferro; te, Turne, fuperbum 
Caede nova, quaerens. Pallas, Evander, in ipfis,5i5 
Omnia funt oculis : menfae, quas advena primas 
Tunc adiit, dextraeque datae. Sulmone creatos 
Quatuor hie juvenes ; totidem, quos educat Ufens, 
Viventes rapit: inferias quos immolet umbris, 
Captivoque rogi perfundat fanguine flammas. 520 
Inde Mago procul infenfam cum tenderet haftam ; 
Ille aftu Cubit, ac tremebunda fupervolat hafta, 
Et genua ampleftens effatur talia fupplex: 

Per patrios manes, et fpes furgentis Iiili, 

Te precor hanc animam ferves natoque, patrique. 
Eft domus alta ; jacent penitus defofla talenta 5 26 
Caelati argenti; funt auri pondera fadti 

Infeftique 



mam natoque patrique. Eft 
nuhi pondera auri facii infectique : 


NOTES. 


546. Dejecerat , Sec. 1 e. XJmbro bad ft ruck 
Anxur’s Left-band juft <wbcn ^ncas came up 


ag.ainft him. This, and fame other errjxir- 
raffed Sentences, occur particularly in this 
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not a little. And thus having fpoke, he prefied with his Left-foot 
the breathlefs Corpfe tearing away his Belt’s enormous Weight, 
and the horrid Story with which it was embofied ; (in one nuptial 
Night a Band of Youths barbaroufly murdered, and their bridal 
Beds bathed in Blood) which the ingenious Eurytion had carved in 
copious Gold : In which Spoil Turnus now triumphs, and exults in 
the Pofleflion. Ah the Minds of Men to Fate and future Events, and 
to pradtife Moderation blind, fill with Profperity elated ! the Time 
lhall come when Turnus fhall wifh with all his Soul that Pallas by 
him had not been touched, and when thefe Spoils and this Day he 
fhall detefh But Pallas, ftretched on his Shield, a numerous Reti¬ 
nue of his Friends with many a Groan and Tear back to the Camp 
convey. Oh ill-fated Youth, who to thy Parent fhalt return his 
Grief and ample Glory both! This Day firft gave thee to the War, 
the fame hatches thee away; yet alter thou haft left vaft Heaps of 
Jlaughtered Rutulians. 

And now not mere Rumour, but an unqueftionable Voucher of 
great Difafter flies to /Fneas ; that his Friends were on the Verge 
of utter Ruin ; that it was high Time to fuccour the flying Tro¬ 
jans. With his Sword he mows down whatever was near him, 
and with the Steel impetuous forces a wide Paflage through the Hoft ; 
in queft of thee, O Turnus, proud of thy recent Slaughter. Pal¬ 
las, Evander, all are full before his Eyes : The firfl Banquets in 
which then a Gueft he joined, and their Right-hands of Fricndjhip 
given. Here four Youths, the Progeny of Sulmo, and as many 
more whom Ufens bred, alive he fnatches ; whom as Victims he 
may offer to the Shade of Pallas, and drench with their captive 
Blood the Flames of his Funeral-pile. Next, when at Magus he 
aimed from far his hoftile Lance, he artfully ftoops, and over his 
Head the quivering Javelin flies, and embracing his Knees him fup- 
pliant he thus addrefles: By thy Father’s Manes, and the Hopes 
of thy riling Son Iiilus, I implore thee fpare this Life, both for a 
Son and for a Father’s Sake. A ftately Manfion I pofTefs ; Talents 
of Silver embofied lie deep lodged under Ground $ Mafles of wrought 

and 


NOTES. 


Book, which plainly fhew Virgil had not put 
the finifhing Rand to it. 

S 5 2 " Rcdufla hajla. i. e. Drawing back 
bis Spear to dart it from him with full Force , 


In the fame. Senfe reduftrs remit fignifics the 
labouring Oars , or Oars plied with Vigour - 

./En. VIII, 690. 


564. 'Tacitis 
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viEioria ’Teucrum nonver- 
iitur h'ic: una anima non 
dabit taut a difcrimina. 

Magas dixerat ; cui con¬ 
tra AEneas reddit tali a, 
parce tuis gnat is, mult a 
talenta argenti atque au- 
ri quce mcmoras : Tur- 
7 ius prior fujiulit ijla com- 
tnercia belli, jam turn 
Pall a nte per onto . M.a - 
Ties pair is Anchifte fen- 
tiunt hoc, lulus fentit 
hoc . Fat us fic, tenet ga- 
leam Icevd manu, atque 
abdidit enfem tenus capulo 
rejlexd ccrvicc ejus or an¬ 
tis. Nec erat JEmonides 
procul, facerdos Pkcebi, 

ETriviaeque, cui tempora 
infula redimibat facra 
vitta, ille tot us collucens 
•vejle atque injignibus ar- 
7nis. S^uem ./Eneas con- 
grejjus agit campo , fuper- 
ftanfquc immolat eum lap- 
fum, tegitque ingenti um¬ 
bra mortis. Serejlus re- 
fert ejus arma leEla hu- 
tneris , tropceum tibi, rex 
Gradive. Caculus, crc- 
atus Jiirpe Vulcani, ct 
XJmbro veniens montibus 
Mar forum, injiaurant a- 
cics. Dardanides fur it 
contra eos. Umbro de- 
jecerat fmijiram Anxuris 
enfe, et totum orbem clypei 
ferro. Ille dixerat ali- 
quid magnum, credide- 
ratque vim afore verbo, 
fcrebatque animum ccelo 
forta[fe promifer atque ca- 
r.itiem etlongos annos Jtbi . 

ETarquitus contra, exful- 
tans fulgentibus armis, 
quem Nymph a Dryope 
crearat Fauno Silvico- 
Ice, obvius obtulit fefe ar¬ 
dent i JFnese : ille, ba¬ 
ft a reduEld, impedit ejus 
ioricam, ingenfque onus 
clypei . 'Turn terra de- 

turbat caput ejus or antis ... 

nequicquam, et par antis dicere mult a ; provolvenfque tepentem truncum, fatur hac fuper ini - 
mico peElore : hoftis metuendc, nunc jace ifthic . Tua optima mater non condet te hum, ^ onera- 
'bitve membra pdtrio fepulcbro 5 linquere feris alitibus, aut unda feret te merfum gurgitcq impafti a 
cue pi fees lambent tua vulnera . 

NOTES, 

564. Tacitis Amyclis. Amyclae was a City I have perifhed through the prepofterous Silence 
«f Eatium, near Terracind 0 which is faid to L* of the Inhabitants, For the City having been 

' frequently 
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InfefHque mihi: non hie vi&oria Teucrum 
Vertitur: baud anima una dabit difcrimina tanta. 
Dixerat. iEneas contra cui talia reddit: 530 

Argenti atque auri memoras quae muita talenta, 
Natis parce tuis: belli commercia Xurnus 
Suftulit ifta prior, jum turn Pallante peremto. 
Hoc patris Anchifae manes, hoc fentit lulus. 

Sic fatus, galeam laeva tenet, atque reflexa 535 
Cervice orantis capulo tenus abdidit enfem. 

Nec proculi£monides,Phcebi,Trivi;eque facerdcs, 
Infula cui facra redimibat tempora vitta, 

Totus collucens vefte, atque infignibus armis: 
Quem congreflus agit campo, lapfumque fuperftans 
Immolat, ingentique umbra tegit. Arma Sereftus 
Le£ta referthumeris, tibi, rex Gradive, tropaeum, 
Inliaurant acies, Vulcani ftirpe creatus, 

Caeculus, et veniens Mariorum montibus Umbro. 
Dardanides contra furit: Anxuris enfe finiftram, 
Et totum clypei ferro dejecerat orbem. 

Dixerat ille aliquid magnum, vimque affore verbo 
Crediderat, cceloque animum fortalle ferebat; 
Canitiemque fibi, et longos promiferat annos. 
Tarquitus exfultans contra fulgentibus armis, 550 
Silvicolae Fauno Dryope quem Nympha crearat, 
Obvius ardenti fefe obtulit. Ille redudta 
Loricam clypeique ingens onus impedit hafta. 

Tum caput orantis nequicquam, et muita parant% 
Dicere, deturbat terras; truncumque tepentem 555 
Provolvens, fuper haec inimico pe£tore fatur: 
Ifticnunc, metuende, jace. Non te optima mater 
Condet humi, patriove onerabit membra fepulcro; 
Alitibus linquere feris; aut gurgite merfum 
Unda feret, pifcefque impafti vulnera lambent.560 

Protinus 
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and unwrought Gold I have: It is not here the Vi&cry of the 
Trojans turns : One poor Life will not fo great a Difference make. 
He laid. To whom iEneas thus on the other hand replies: Thofe 
many Talents of Gold arid Silver you mention referve for your 
Sons: All thofe Laws and mutual Stipulations of War Turnus 
firft cancelled from the Moment Pallas by him was flam. So thinks 
the Manes of my Sire Anchifes, fo my Son lulus. This faid, he 
grafps his Helmet with his Left-hand, and bowing back his Neck 
as he begged for Mercy , plunged in his “Throat his Sword up to the 
Hilts. Nor far from hence ./Emcnides, the Friefl of Phoebus, and 
Diana* whole Temples a Mitre with holy Fillets bound, in his 
Robe and burnifhed Armour all refulgent. Him encountering he 
drives along the Plain, and Handing over him fallen offers him a 
Vidtim, and covers him with the deep Shades of Death. Sercffus 
gathering up his Arms bears them away on his Shoulders a Trophy 
to thee, O Mars, Hern Monarch of the Field. Cseculus, born of 
Vulcan’s Race, and Umbro, come from the Marfan Mountains, 
renew the Fight. The Trojan Prince with Fury again ft them 
burns: Anxur’s Left-arm and his Buckler’s whole Circumference 
he with his Sword had ftruck off. Some mighty Spell he had pro¬ 
nounced, and imagined there would be Virtue in the Word, per¬ 
haps exalted his Soul to Heaven with vain Kopec, and promifed 
himfelf grey Hairs and Length of Years. On the other Land Tar- 
qeitus, whom to fllvan Faunus the Nymph Dryopc bore, in his reful¬ 
gent Arms exulting, to the incenfed Heroc himfelf oppofed. He, 
darting a Spear with full Force, renders his Corfiet and Buckler’s 
vaft Bulk ufelefs for Defence. Then ftrikes down to the Ground 
his Head as he begs in vain, and is in act to plead at large; and 
tumbling the warm Trunk, over it thefe Words pronounces from, 
his boftile Breaft : There now redoubted Champion lie. Thee in 
the Earth thy gracious Mother fhall not lodge, nor in thy native 
Soil load thy Limbs with a Grave $ to Birds of Prey thou fhalt be 
left; or funk in the Deep the Waves fhall bear thee down, and 
hungry Fifties fuck thy Wounds. Forthwith Antaeus and Lycas, 

T urnus’s 


.... NOT 

lyequcntly thrown into the utmoft Confufion 
ty 1'alfe Alarms,, at length a Law was made 
ftotild'. ever meritiofl the Approach 
sf. ;:n Enemy So that when 'the Jinemy ac~ 

miip <££= tip/ 4 s-* 


E S. 

ftroyed for want of timely Intelligence. Kencs 
lays Lucilius , ..... 

Mihi necejje eft loqui j tla,7! fcio Angelas ta* 
, • cenf pcrbjji\ .... ,• 

4 ‘K 568,' Tut 
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£ 2 rS&S%L | Pr ° tin “ s Antrum «Lycan.prima agmmaTurnr, 
Perfequitur, fortemque Numam, fulvumque Ca- 
mertem, 

Magnanimo Volfcente fatum ; ditiffimus agri 
Qui fuit Aufonidum, et tacitis regnavit Amyclls. 
JEgaeon qualis, centum cui brachia dicunt, 565 
Centenafque manus, quinquaginta oribus ignem 
Pectcribufque arfifle ; Jovis cum fulmina contra 
Tot paribus ftreperet clypeis, tot ftringeret enfes. 
Sic toto AEneas defaevit in aequore vidtor, 

Ut femel intepuit mucro. Quin ecce Niphsei 570 
Quadrijuges in equos, adverfaque pedlora tendit: 
Atque illi longe gradientem et dira frementem 
Ut videre, metu verfi, retroque ruentes, 
EfFunduntque ducem, rapiuntque ad litora currus. 
•j Interea bijugis infert fe Lucagus albis 575 

In medios, fraterque Liger: fed frater habenis 
Fledlit equos; ftridtum rotat acer Lucagus enfem. 
Haud tulit AEneas tanto fervore furentes: 

Irruit, adverfaque ingens apparuit hafta. 

Cui Liger : 580 

Non Diomedis equos, nec currum cernis Achillis, 
Aut Phrygiae campos : nunc belli finis et aevi 
His dabitur terris. Vefano talia late 
Didla volant Ligeri : fed non et Troius heros 
Didta parat contra; jaculum nam torquet in holies. 
Lucagus, ut pronus pendens in verbera telo 586 
Admonuit bijugos, projedlo dum pede laevo 
Aptat fe pugnae ; fubit oras hafta per imas 
Fulgentis clypei, turn laevum perforat inguen. 
Excufius curru moribundus volvitur arvis. 590 
Quern pi us AEneas didlis affatur amaris : 

Lucage, nulla tuos currus fuga fegnis equorum 
Prodidit, aut vanae vertere ex hoftibus umbrae; 
- Ipfe 

fulgentis clyp£i, turn perforat laevum inguen, Iiiti cxcttffus curru, moribundus volvitur arvis, Quem 
pi us J&neas affatur amaris ditiis ; Lucage , 'cnulla fegnis mora equorum prodidit tuos currus , cut 
•vatue umbrae •vertere eos ex hoftibus 5 

NOTES. 

563. Tot paribus clypeis. i. c. Mjual in . 571 . Adverfa petiora. This, I think, is 

dumber to bis Hands and Arms. rather to be underftood of the Breads of the 

a i Steeds 


j * 7 

tee urn, et Lyean y prima 
agmina *Turni, fortem¬ 
que JSfumam, fulvumque 
Camcrtem, fatum magna - 
nimo Volfcente ; qui fuit 
ditiffimus agri omnium 
Vlufontdum, et regna¬ 
vit tacitis Amy cl is. Qua- 
lis JEgeson, cui dicunt 
fuilTe centum brachia , 
centenafque manus, et ig¬ 
nem arfijfe e quinquaginta 
oribus peEloribufqttc j cum 
ftreperet tot paribus cly- 
pcis contra fulmina jo- 
•vis, et ftringeret tot en¬ 
fes. Sic JRneas, vitior, 
defavit in toto eequore, 
ut femel mucro gladii in- 
tepuit casde. Quin ecce 
tendtt in quadrijuges e- 
quoSy Niphai adverfaque 
petiora : atque illi equi, 
ut videre cum longe gra¬ 
dientem, ct frementem di¬ 
ra , verfi met tty ruentef- 
que retro, effunduntque 
due cm, rapiuntque currus 
ad litora. Interea Lu¬ 
cagus infert fe in medios 
albis bijugis, Ligerque 
ejus frater: fed frater 
ftctiit equos habenis, et 
acer Lucagus rotat /tri¬ 
tium enfem-. JEncas haud 
tulit eos furentes tanto 
fervore : irruit, ingenf- 
que apparuit adverfa ba¬ 
ft a. Cui Liger ait: Non 
cernis equos Diomedis,non 
cernis currum Achillis,aut 
campos Phrygia: nunc 
Jiuis belli et tui avt da¬ 
bitur bis terris. Talia 
ditia volant late a vefano 
Ligeri : fed et Troius be- 
ros non parat ditia con¬ 
tra 5 nam torquet jacu¬ 
lum in b oft cm. Lucagus, 

111 pronus pendens in ver¬ 
bera, admonuit bijugos 
telo, dum aptat fe fug- 
f:a lavo pede projetio ; 
hafta fubit per imas oras 
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Turnus’s foremoft Leaders he purfues, and valiant Numa, and ea¬ 
rners in yellow Gold refulgent, from magnanimous Volfcens fprung; 
who of all Aufonia’s Sons was richeft in Land-eftate, and over 
Amyclae, the City of Silence, reigned. As /Egeon who, they fay, 
had an hundred Arms and an hundred Hands, and flatbed Fire f;om 
fifty Mouths and Breafts ; when againft tlie Thunderbohs of Jove 
he on fo many equal Bucklers clafhed, unfheathed fo many Swords. 
Juft fo the victorious /Eneas wreck’d his Fury over all the Plain, 
when once his pointed Steel was warmed with Blood. Nay even 
againft the four harnefled Steeds of Niphaeus and their fiery Chefts 
he advances: But they, foon as from far they faw him marching 
up, and breathing dire Revenge, with AfFrightment wheeling about, 
and rufhing back they tumble out the Chief, and whirl the Chariot 
to the Shore. Mean while Lucagus in his Chariot drawn by two 
white Steeds flings himfelf into the midft of the Squadrons, and his 
Brother Liger : But with the Reins his Brother guides the Steeds; 
fierce Lucagus flourifhes the naked Sword. Them raging with fuch 
Impetuofity /Eneas could not bear: On he rufhes, and majeftic 
flood before them with his Lance oppofed. To whom Liger : You 
fee not here the Steeds of Diomed, nor the Chariot of Achilles, or 
the Plains of Troy ; Now on this Ground fhall a Period to the 
War and thy Life be given. Such injulting Words from raving 
Liger are let fly : But fomewhat elfe than Words the Trojan Heroe 
in return prepares; for againft his Foe a Javelin he hurls. As Lu¬ 
cagus {looping forward to the Lafh with a Dart egged on his yoked 
Steeds, while with his Left-fqot thrown out before he fits him for 
the Fight ; the Spear pafles through the loweft Border of his Aiming 
Buckler, then pierces his left Groin. Tolled from the Chariot in 
the Pangs of Death he wallows. Whom /Eneas, piteous as he was, 
in bitjer Terms addrefles : Lucagus, ’tis not the Slownefs of thy 
Steeds in Flight thy Chqriot hath betrayed, nor have empty Sha¬ 
dows and Pbantotps turned them from the Foe; thyfelf fpringing 

from 

NOTES. 

Steeds tjian of the Rider 5 it gives one a both of the Poet and his Heroe. Virgil ap- 
much higher Idea of the Heroe’s Valour. pears to have been led into it from too great 
592. Lucage, &c. This, I cannot help Fondncfs for Homer , whom he would needs 
thinking, is a very poor Sentiment, an ill- imitate even in his Blemiihes. 
timed Affectation of Wit, quite unworthy 

4 Hz 60S. 
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Ipfe rot is fallens juga deferis. Hsec ita fat us, 
Arripuit bijugos. Frater tendebat inermes 50,- 
Infelix pal mas, curia delapfas eodem. 

Per te, per qui te talem genuere parentes, 

Vir Trojane, fine hanc animam, et miferere pre- 
cantis. 

Pluribus oranti iEneas: Haua taiia dudum 599 
Dicta dabas: more re, et fratrem ne defere frater. 
Turn, latebras animne, peftus mucrone recludit, 
Taiia per campus edebat funera doctor 
Dardanius ; torrentis aquae, vel turbinis atri 
More furer.s. Tandem ermnpunt, et caftra rc- 
linquunt 

Afcanius puer,et nequicquani obfeffa juventus. 605 
Junonem interea compellat Jupiter ultra: 

O germana mihi, atque eadem gratilllma conjux ; 
Ut rebare, Venus (nec te fententia fall it) 
Trojanas fuftentat opes! non vivida bello 609 
Dextra viris animulque ferox, patienfque pericli! 
Cui Juno fummifta: Quid, 6 pulcherrime conjux, 
Solicitas aegram, et tua triftia didta timentem ? 

SI mihi,quaequondam fuerat,quamqueefledecebat, 
Vis in amore foret; non hoc mihi namque negarei 
Omnipotens; quin etpugnsc fubducere Turnuin, 
Et Dauno poflem incolumem fervare parenti. 616 
Nunc pereat, Teucrifque pio det fanguine poenas: 
Ulc tamen noftra deducit origine nomen: 
Piiumnufque illi quartus pater ; et tua larga 
Stepe manu, multifque oneravit limina donis. 620 
Cui rex astherei breviter he fatur Qlympi: 

Si mora proefentis lethi, tempufque caduco 
Oratur juveiii, meque hoc ita ponere fentis; 

Tolle fuga Turnum, atque inftantibus eripe fatis, 

Hactenus 


tu ipfe, /aliens rods, de¬ 
feris juga. Ita fatus 
hac, arripuit bijugos.In- 
felix frater, delapfus co - 
dein currti, tendebat iner¬ 
mes palmas: oro per tc, 
per parentes, qui genuere 
'te talertly c Iroja:ie vir, fi¬ 
ne hanc animaniy et mi- 
fcrsre precantis. riEnecs 
ait illi oranti pluribus 
verbis s baud dabas taiia 
diSla dudum: morcre, et 
frater, nc defere fratrem. 
Turn rccludit pc fins, la- 
tebras animat, mucrone. 
Dardanius duElor edebat 
taiia funera per campos $ 
furens more torrentis a- 
qtiee, vcl atri turbinis. 
‘Tandem Afcanitis puer, 
ct juventus obfeffa ne- 
quicquam erumpunt et re- 
linquunt caftra. Interea 
Jupiter compellat Juno- 
11cm ultra ; 0 germana, 
atque eadem conjux gra - 
tijjima mihi ; ut tu rc- 
hare (nec fententia fallit 
te) Venus fuftentat Tro¬ 
janas opes ! non eft illis 
viris dextra vivida bello, 
antmujque fen ox, pati¬ 
enfque pericli / Cui Juno 
fummijfa ait: 6 pule her-* 
rime conjux, quid folici- 
tas me aegram, et timen¬ 
tem tua triftia dill a ? ft 
forct mihi ca vis in amo¬ 
re, qua? fucrat quondam, 
quamquc deccbat tjje, 
namque non negares hoc 
mihi, cum fis omnipotent 5 
quin ct pqffetn fubducere 
Turn urn pugnre, ct fer¬ 
vare eum incolumemDati- 
vio parenti. Nunc per cat, 
dctque poenas Teucris pio 
fanguine. Tamen ille de- 
duett nomen a noftra ori- 
gine ; Piiumnufque eft 
quartus pater illi 5 et fa - 
pc oneravit tua limina 


largo, manu, multifque do- 
xis. Cui rex athcrei Olympi fic fatur breviter: ft mora prref ends lethi, tempufque oratur caducs 
juveni, fentifquc me ponere hoc ita \ tolle.Turnum fugd, atque eripe cum inftantibus fat is. 

NOTES. 


6 o 3 . Ut rebarc, Venus, Sec. This is plain¬ 
ly an Irony, as appears both from the Turn 
of the Sentence, and from the Strain of Ju¬ 


no's Anfwer, which /hews her to have confi* 
dered it in that Light. 

fill, Mcbcr* 
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from the Wheels deferteft the Chariot. Thus having laid, hefeized 
the Steeds. His haplefs Brother leaping down from the fame Car 
ft retched forth liis defencelefs Hands. By thy own felf, O Tro¬ 
jan Heroe, by the Parents who begat thee thus illustrious, fpare this 
Lire, and pity a Wretch who begs for Mercy. To whom pleading 
at greater Length iEneas thus replies : It was not Language like 
this you lately uttered : Die, and like a dutiful Brother defert not 
a Brother. Then with the pointed Steel he difclofes his Breaft, the 
latent Seat of the Soul. Such Havock made the Trojan Chief over 
the Field raging like an impetuous Flood or boifterous Whirlwind. 
At length the Boy Afcanius and the Youth in vain blocked up fally 
forth, and quit the Camp. 

Mean while Jupiter of his own free Motion thus addrefles Juno : 
My Sifter, and my dcareft Confort both ; ’tis. Venus as you alledged 
fupports the Trojan Powers. Nor are you miftaken in your Judg¬ 
ment; no adlive Hands for War have the Men themfelves, no Souls 
couragious or patient of Danger. To whom Juno all Submiflion : 
My Lord, in whom the Perfection of Beauty dwells, why doft 
thou teaze me eppreffed with Anguiih, and dreading thy fevers 
Mandates f Had I that Influence over your Affection which once I 
had, and which it became me to have, thou the Omnipotent could 
not fure refufe metbis ; but I might have it in my Power both to 
refeue Turnus from the Fight, and preferve him in Safety for his 
Father Daunus. Now let him die, and glut the Vengeance of the 
Trojans with his pious Blood : Yet from our Stock he derives his 
Name : And Pilumnus is his Father in the fourth Degree; and oft 
with liberal Hand and many Offerings has he heaped tby Courts. 
To whom the Sovereign of the etberial Heaven thus briefly fpeaks; 
If you plead for a Refpite from prefent Death, and a breathing 
Time to the fhort-lived Youth, and if it is thy Mind that I Ihould 
fettle it thus; bear off Turnus by Flight, and fave him from im¬ 
pending 


NOTES. 


611. Pulcbcrrimc conjttx. My Lord, in I 
whom the Perfedlion of Beauty dwells. This 
is the Import of pulcherrimus, which fignifies 
accomplified in Virtue, and all the Beauties of 
the Mind, as -.veil as in outward Beauty, hence 
applied to Hercules, /En. VII. 656. 


614. Namqtte. The Import of this Par¬ 
ticle here is, —I have lojl my wonted Influence 
truer your Heart, for elfe you could not, See. 

617. Pio Sanguine. His Blood is called pi¬ 
ous, becaufe he was dcfccndcd from the Gcds. 

630. Hut 
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Hactenus indulfifle vacat. Sin altior iftis 625 
Sub precibus venia ulla latet, totumque moveri, 
Mutarive putas bellum ; fpes pafcis inanes. 

Cui Juno iliacrymans: Quid fi,quod voce gravaris, 
Mente dares? atquebaseTurno rata vita maneret? 
Nunc manet infontem gravis exitus; aut ego veri 
Vana feror: quod ut 6 potius formidine falfa 631 
Ludar, et in melius tua, qui potes, orfa refle&as! 

Haec ubi di<fba dedit, coelo fe protinus alto 
Mifit, agens hiemem nimbo fuccin&a per auras ; 
Iliacamque aciem, et Laurentia caftra petivit. 635 
Tum Dea nube cava tenuem fine viribus umbram 
In faciem JE nese, vifu mirabile monftrum, 
Dardaniis ornat telis clypeumque jubafque 
Divini aflimulat capitis ; dat inania verba, 

Dat fine mente fonum, greflufque effingit euntis. 
Morte obita quales famaeft volitare figuras, 641 
Aut qu<e fopitos deludunt fomnia (enfus. 

At primas laeta ante acies exfultat imago, 
Irritatque virum telis, et voce iaceffit. 
lnftat cuiTurnus, ftridentemque eminus haftam 
Conjicit: ilia dato vertit veftigia tergo. 646 
Tum verb JEnean averfum ut cedere Turnus 
Credidit,atque animo fpem turbidus haufit inanem: 
Quo fugis, JEnea ? thalamos ne defere padlos: 
Hac dabitur dextra tellus quasfita per undas. 650 
Talia vociferans fequitur, ftridlumque corufcat 
Mucronem ; nec ferre videt fua gaudia ventos. 

Forte ratis cell! conjundla crepidine faxi 
Expofitis ftabat fealis, et ponte parato ; 

Qua rex Clufinis adveftus Olinius oris. 655 

Hue fefe trepida /Eneas fugientis imago 

Conjicit 

orufcatquc ftri&um mucronem : ncc videt ventos ferre fua gaudia. Forte 
ejjt faxi, ftabat fealis expofitis, et ponte parato, qua, nave rex Ofinius 
fuerat adve&us a Clufinis oris. “Trepida imago JEneae fugientis conjicit fefe hua • • 

NOTES . 


Vacat indulfijje tibi ba- 
ffenus. Sin ulla altior 
venia latet fub ifiis pre¬ 
cibus y putafque totum bel¬ 
lum pofle moveri mutari¬ 
ve j pafcis inanes fpes. 
Cui Juno illacrymans a- 
5 t: quid fi dares id men¬ 
te, quod gravaris voce ? 
atque hcec vita maneret 
rata Turno ? nunc gra¬ 
vis exitus manet infon¬ 
tem j aut ego feror va¬ 
na veri : quod 6 ita 
fit, ut potius ludar falfa 
formidine, et tu, qui po¬ 
tes, rejUBas tua or fa in 
: melius. XJbi dedit heec 

dicla, protinus mifit fe 
alto ccelo, fuccinBa nim¬ 
bo 9 agens hiemem per au¬ 
ras 5 petivitque lliacam 
aciem, et Laurentia ca¬ 
ftra. Turn Dea ornat, 
Dardaniis telis, tenuem 
umbram fine viribus ca¬ 
va nube, in faciem JE- 
nete (monftrum mirabile 
vifu) ajfimulatque ctype- 
um jubafque divini capi¬ 
tis $ dat inania verba, 
dat fonum fine mente, ef¬ 
fingit que grejfus ./Enea? 
euntis. Talis figura quales 
figuras fama eft volitcu-e 
morte obita, aut fomnia 
quee deludunt fopitos fenfus. 

At lata imago exfultat 
ante primas acies, irri¬ 
tatque virum telis, et la- 
cefiit eum voce. Cui Tur¬ 
nus infiat, conjicitque 
ftridentaji baft am eminus : 
ilia imago vertit veftigia 
tergo dato. Turn verb, 

ut Turnus ersdidit JEm- 
an efTe averfum, atque 
turbidus haufit inanem 
fpem animo : ait, JE¬ 
nea, quo fugis ? ne de¬ 
fere thalamos paBos : tel¬ 
lus quafita per undas da¬ 
bitur tibi hac mea dextra . . 
Vociferans talia fequitur , coru 
ratis, conjunBa crept dine celf 


630. Aut ego veri vana feror. Vana here 
has the fame Signification with ignara , or au - 
gur or arujpex is underftood. 


652. A Tec ferre videt fua gaudia venter. 
A poetical Phrafejthis ! denotingDifappuint:- 
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pending Fate. Thus far to indulge thee is allowed. But if any 
higher Favour is couched under thefe Petitions, and you imagine 
the whole Face of the War is to be fhifted and reverfed, you feed 
yourfelf with empty Hopes. To whom Juno all in Tears : What 
if thou Ihouldft grant with thy Heart what in Words thou declined:, 
and this Life to Turnus were to be continued fixed by thy Decree ? 
Now a woful Cataftrophe awaits the guiltlefs Youth, or vain are 
my Pretenfions to the Knowledge of Futurity : ButO that I may 
rather be with groundlefs Fears milled, and that thou, to whom 
the Power belongs, may ft alter thy Purpoles for the better! 

When thefe Words fhe had pronounced, forthwith fhe fhot down 
from the lofty Sky arrayed in a Cloud, driving Storm and Tempefl: 
through the Air ; and for the Trojan Army and Latin Camp fhe 
made. Then of a hollow Cloud, ftrangc Monfter to behold ! the 
Goddefs, in the Shape of fiEneas, dreftes up with Trojan Armour 
an airy powerlefs Phantom, and imitates to the Life both his Shield 
and the crefted Helmet of his divine Head ; gives it empty Words, 
and gives it Sound without Senfe, and counterfeits the Herne's Gait 
as he walks. Such as thofe Forms which after Death are faid to 
flutter about, or thofe Dreams which mock the Senfes locked in 
Sleep. But the Phantom frisky exults before the foremoft Ranks, 
and the Heroe with Darts provokes, and with the Tongue defier. 
On whom Turnus prefles, and at Diftance hurls a hilling Spear: 
The Spedtre wheeling about turned its Steps. But then, fo foon as 
Turnus imagined ./Eneas with his Back turned was giving Ground, 
and boifterous in Soul drunk in illufive Hope: ^Fneas, fays be 9 
whither doft thou fly ? Defcrt uot thy plighted Nuptials: By this 
Right-hand fhall the Settlement be given you in queft of which you 
have traverfed the Seas. Thus bawling he purfues him, and bran- 
diflies his naked Sword j nor fees that the Winds bear his boajled 
Joys away. 

By Chance there flood a Ship adjoining to the Margin of a fteep 
Rock with extended Ladders, and a Bridge prepared, in which King 
Ofinius had been wafted from the Clufian Coafts. Hither in fear¬ 
ful Hafte the Image of ./Eneas flying flings itfelf into a Hiding- 

place : 


NOTES. 


ment, and Is ufed in Evglifo as well as in the 660. Revoluta per etquora. This Serutus 
0tin * wili have to be an HypaUage for narvem r&voht - 

tom 



606 P. Virg. Mar. JEneidos Lib. X. 

Conjicit in latebras : nec Turnus fegnior inftal; 
Exfuperatque moras, et pontes tranfiiit altos. 
Vix proram attigerat; rufnpit Saturnia funem, 
Avulfamque rapit revoluta per sequora navem. 660 
Ilium autem /Eneas abfentem in proelia pofcit; 
Obvia multa virum demittit corpora morti. 
Turn levis haud ultra latebras jam quserit imag~>, 
Sed fublime volans nubi fe immifcuit atrte : 

Cum Turnum medio interea fert sequore turbo. 
Rofpicit ignarus rerum, ingratufqtie falutrs, 6u6 
Et duplices cum voce manus ad lidera tendit: 
Omnipotens genitor, tanton’ me crimine dignuin 
Duxifti ? et tales voluitti expendere pcenas ? 

Quo feror ? unde abii ? quae me fuga, quemve 
reducet ? 67 c 

Laurentefne iterum muroq aut caftra viciebo? 
Quid manus ilia virum,qui me,meque arma fecuti:' 
Quofque, nefas, omnes infanda in morte reliqui r 
Et nunc palantes video, gemitumque cadentum 
Accipro. Quid ago? aut quse jam fatis ima dehifcat 
Terra mihi ? vos 6 potius miferefcite, venti; 676 
In rupes, in faxa (volens vos Turnus adoro) 
Ferte ratem, faevifque vadis immittite Syrtes ; 
Quo neque meRutuli,neque confcia fama fequatur. 
Haec memorans, animo nunc hue nunc fludtuat 
illuc, 68c 

An fefe mucrone ob tar.tum dedecus amens 
Induat, et crudum per coltas exigat enlem ; 
FIu£libus an jaciat mediis, et litora nando 
Curva petat, Teucrumque iterum fe reddat in' 
arma. 

Ter conatus utramque viam: ter maxima Juno 685 
Continuit; juvenemque animi miferata repreffit. 
Labitur alta fecans, fludtuque seftuque fecundo ; 

Et 

curva liiora nando , reddatque fe iterum in arma 'Teucrum. Eft conatus utramque mi'am' ter : ter 
maxima yuno continuit eum, miferataque animi reprcjjtt juvenem* Labitur fecans alta, fecundo 
Jiudiuque aejluquc 5 

NOTES. 

but as I would fliunas much 


in latebras : ncc Turnus 
fegnior injlat, exfuperat¬ 
que moras, et tranjtlit al¬ 
tos pontes. Vix attigerat 
proram navis 5 Saturnia 
rumpit funem, rapitque 
navem avnlfam per ae- 
quora rcrvoluta. Autem 
Zd&ncas pofcit ilium ab- 
fentem in prcelia 5 demit¬ 
tit multa corpora virum 
obvia morti. Tunc levis 
imago baud queer it late¬ 
bras ultra jam, fed vo¬ 
lans fublime immifcuit fe 
at roe nubi: cum interea 
turbo fert Turnum medio 
esquore , Ille refpicit ig¬ 
narus rerum ingratufque 
falutis, et tendit dupVccs 
manus cum vocc ad fde- 
ra: dicens, omnipotens 
genitor, duxiftinc me dig- 
7 ium tanto crimine ? et 
voluifti me expendere ta¬ 
lcs pcenas ? quo feror ? 
unde abii ? quae fuga re¬ 
ducet me, quemve ? vi- 
debonc Latiretites muros 
aut caftra iterum ? quid 
ilia manus virum dicet, 
qui funt fecuti me mea- 
que arma ? omnefquc quos 
reliqui, o nefas, in in¬ 
fanda morte? Et nunc 
video eos palantes, acci- 
pioque gemitum cadentum 
meis auribus. ££uid a- 
gam ? aut quae ima terra 
jam fztis dehifcat mibi ? 
vos, 6 venti, potius mi¬ 
ferefcite mei 5 ego Tur¬ 
nus volens adoro vos,fer¬ 
te ratem in rupes,in faxa, 
immittiteque earn faevis 
vadis Syrtis j quo neque 
Rutuli, neque confcia fa- 
via fequatur me. Memo¬ 
rans bacc, fluEluat animo 
■nunc hue nunc illuc, an 
amens ob tantum dedecus 
induat fefe mucrone, et 
exigat crudum enfem per 
coflas 5 an jaciat fe me¬ 
diis fiuElibus, ct petat 


tam per aequora 
as poiTible the having Recourfe to luch unna¬ 
tural Subftitutions, fo here there appears no 


Manner of Neceffity for it, fmee revoluta is a 
very proper Epithet of the Sea. 

* 6S7. riuBt 
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place: And Turnus with no lefs Speed purfues ; furmounts all Ol- 
ftacles, and overleaps the lofty Bridges. Scarce had he reached the 
Prow, when Saturnia burfts the Cable, and over the tumbling 
Waves hurries the VefTel torn from the Shore away. But him ab- 
fent ffLneas with Impatience to the Combat feeks ; and many a 
Heroe whom he met difpatched to the Shades below. Then ti e 
fleeting Image now no further Concealment feeks, but foaring aloft 
blended itfelf with a dusky Cloud : When in the mean time the 
WhiHwind drives Turnus on the Mid-ocean. Back on the Shore 
he cafts his Eyes, quite at a Lois, and thanklefs for the Prcfcrvation 
of his Life , and both Hands to Heaven he ruifes with his Voice : 
Almighty Father, couldft thou judge me worthy of fuch criminal 
Shame, and appoint me to fuffer fuch infamous Punifhment ? Whi¬ 
ther am I born ? Whence am I come ? What an ignominious Flight 
carries me off, and in what Difgrace Ihall it bring me back? Shall 
I have the Face again to fee the Walls of Lanrentum, or the yhufo- 
nian Camp? What will that Band of Warriors fay., who followed 
me and my Arms, and whom, O foul Impiety ! I abandoned in 
the horrible "Jaws of Death r And now I fee them flrnggling, and 
hear the Groans of the falling. What can I do? Or what Earth 
will now yawn to receive me deep enough in proportion to my Crime ? 
Or rather, on me ye Winds have Pity ; on Rocks, on Craggs, 
(Turnus heartily adores you) drive my VefTel, and fling it on the 
cruel Shelves of Quickfand ; whither neither the Rutulians, nor 
confcious Fame may follow me. So faying, now hither now thi¬ 
ther he fluctuates in his Soul, whether in frantic Defpair to fheath 
the pointed Steel in his Bofom on account of fo high a Difgrace, 
and through his Sides drive home the cruel Sword ; or to fling him- 
fclf into the niidft of the Waves, by fwiming fee k the winding 
Shore, and rufh again amidfl the Trojan Arms. Thrice he effayed 
either Expedient: Thrice imperial Juno reflrained, and in her Soul's 
Companion checked the Youth. He glides away cutting the Deep, 

with 


NOTE S. 


687. Fluff u fee undo. Literally, the Waves 
being prosperous) i. e. the Motion of the Waves, 
injlead of oppofng , carried the F'ejfel forward 5 
which is faying in other Words, that the Wind 
Was for. him. 


704. In lucem ger.itor'i Amyco d^dif, ct face 
prregnans Cijfeis regin a Par in creat. Dr. Bent¬ 
ley obferves that creat here is quite redundant, 
fincc the Sentence is perfeft without it ; be¬ 
sides that there is femething incongruous in 
4 I making 
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et defirtor ad andquam ‘ 
domumpatris Daunt. At, 
intcrca Mcxcntius, mo- \ 
■nidi 'Jv'vhy ardcns fuc- 
ccdit pugn*e 3 invaditque 
\Truer->' ovantes. Tyr¬ 

rhene acres concurrunt 3 
atquc inftant viro uni 3 
uni inquAin cmnibus o- 
diis frcquentibufque tc - 
Us. Ille Mezentius, ve¬ 
ldt rapes f qua prodit in 
vaftum eequer, obv*a fCt¬ 
rl is vent or wn y expoftaque 
panto 9 perfert cun SI am 
vim atquc niinas ccelique 
marifque $ ip/a manens 
immota. St emit Hebrum , 
prolcm Dolicaonisy hu- 
mi j cum quo fternit La- 
tagum fuijicemque Pal- 
mum ; fed occupat Lata- 
gum per os faciemque ad- 
verfam faxo, atquc in- 
gent i fragminc wont is 
Jinit Palmum volvi feg- 
new poplitc fuccifo ; do. 
natquc Laujo habere ejus 
arma humeris, et Jig ere 
criftas vert ice capitis. 
JVec non opprimit Pkry- 
gium Evantcm, Mi man - 
taque equalcm cowitem- 
que Paridis : quern The- 
ano dedit in lucent geni- 
tori Amyco una nolle 5 et 
Cijfeis regin a , pregnant 
face 3 creat Parin : Pa 
ris occubat paternd urbe, 
Laurens ora habet Mi- 
manta ignarum. Ac ve- 
lut ille aper, a SI us de ai¬ 
ds montibus morfu ca- 
7 ium,pajlus arundinea fil- 
vd (quern aprum pinifer 
Vefulus defendit ■multos 
annosy Laurentiaquepa- 
lus defendit multos annes) 
poftquam eft vent urn inter 
reda, Jubftitit, feroxque 
infremuity et inborruit 


Mak. raNAiDOS Lib. X. 

Et patris antiquam Dauni defertur ad urbem: 

At Jovis interea monitis Mezentius ardens 
Succedit pugnse, Teucrofque.invadit ovantes. 690 
Concurrunt Tyrrhenae acies, atque omnibus uni, 
Uniodiifque viro telifque frequentibus inftant. 
Tile, velut rupes, vaftum quae prodit in aequor, 
Obvia ventorum furiis, expoftaque ponto. 

Vim cundfam, atque rninas perfert ccelique ma¬ 
rifque ; - 695 

Ipfa immota manens. Prolem Dolicaonis Hebrum 
Stcrnit humi ; cum quo Latagum, Palmumque 
fugacem : 

Sed Latagum faxo, atque ingenti fragmine montis 
Occupat os, faciemque adverfam: poplite Palmum 
Succifo volvi fegnem Unit; armaque Laufo 700 
Donat habere humeris, et vertice figere criftas. 
Nec non Evantem Phrygium,Paridifque Mimanta 
dEqttalem, comhemque: una quern nodie Theano 
In lucem genitori Amyco dedit; et face praegnans 
Cifleis regina Parin creat: urbe paterna 705 
Occubat: ignarum Laurens habet ora Mimanta. 
Ac velut ille canum morfu de montibus altis 
Adius aper (multos Vefulus quem pinifer annos 
Defendit, multofque palus Laurentia) filva 709 
Paftus arundinea; poftquam inter retia ventum eft, 
Subftitif, infremuitque ferox, et inborruitarmos: 
Ncc cuiquam irafei, propiufve accedere virtus, 
Sed jaculis, tutifque procul clamoribus inftant; 
Ille autem impavidus partes cundlatur in omiies, 
Dentibus infrendens, et tergo decutit haftas. 715 
Baud aliter, juftas quibus eft Mezentius irae. 

Non 


et 

armos 5 nec eft virtus cuiquam irafety accedereve propius, fed inftant jaculis tutifque clamoribus 
procul: autem tilt aper impavidus cunElatur in omnes partes , infrendens dendbus , et decutit bafts* 
tergo. Hand aliter non eft animus #//reorum, quibus JMcs&endus efljufta ireCy 


NOTES. 


making creat and dedit of different Tenfes 5 
as alfo, that the Omifiion of the Nominative 
to the following Verb occubat perplexes the 
Senfe : On all whiejh Accounts that learned 
Critic conjc&ures that the genuine Reading, as 
Virgil left it, muft be. 


■ ■■ —. una quem no&c Theano 

In lucem, genitore Amyco , dedit 5 et fe- 
pragnans 

Cijfeis regina Parim. Paris urbe paterna 
Occubat, 

706. 
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wich profperous Wind and Tide; and is wafted to the ancient City 
of his Father Daunus. 

Mean while, by Jove’s Suggeftion, furious Mezentius fucceeds 
him in the Fight, and aflaults the Trojans fiufhed with Succefs. The 
Tufcan Troops rufhed on him at once, and with all their Rage and 
Dans thick following each other prefs on him, on him alone. He Jiancls 
firm as a Rock which projects into the vail Ocean, obnoxious to the 
Furies of the Winds, and expofed to the Rage of the Main, endures 
all the Violence and Terrors of the Sky and Sea; itfelf unmoved 
remaining. He flretches on the Ground Hebrus the Son of Doli- 
caon, and with him Latagus and fugitive Palmus: But to Lata- 
gus with a Rock and vaft Fragment of a Mountain he gives a pre¬ 
venting Blow on his Jaws and Face full right againft him : Palmus 
hamftrung he fuffers recreant on the Ground to roll ; and gives 
Laufus to wear his Armour on his Shoulders, and on his Helmet’s 
Top to fix his Plumes. Evas the Phrygian too he overthrows , and 
Mimas the Companion of Paris, and his equal in Age : Whom 
Theano brought forth to his Father Amycus in the fame Night that 
Queen Hecuba, the-Daughter of Cifleus, pregnant with a Fire¬ 
brand, bore Paris : He in his native City buried lies, while the 
Laurentine Coaft poftefies Mimas obficure and unknown. And 
as a huge Boar by baying Hounds purfued from the high Moun¬ 
tains (whom Pine-bearing Vefulus had flickered for many Years, 
and the Lake of Laurentum) that in the reedy Wood had fed ; 
foon as he is arrived among the Toils, he makes a Hand, ftern 
and ferocious roars aloud, and briftles up the Horrors of his 
Shoulders: nor has any one the Courage to wreck his Fury on 
him, or approach him near; but aloof they ply him with Darts 
and Shouts fecure from Harm: But he intrepid Hands their At¬ 
tacks On every Side, gnafliing his Tusks, and fliakes the Lan¬ 
ces from his Back. Juft fo not one of thofe, whom juft Rage 

againft 


NOTES. 


. 706. Ignarum. i. e. ignotum 5 for fo the 
Word is Tometimes taken in a pafiive Senfe 5 
bvid. Met. B. VII. 403. 

Jamyue aderat ‘Tbefeus proles ignarc parents. 

710. Pajlus. Servius tells us very gravely 
’that paflus here is an Antiptofis for paftutn , as 
if a plain Solecilm could be juftified merely by 


a hard Name. Dr. Bentley will have it that 
Virgil wrote pafeit or parit: But an ea/ier So¬ 
lution of the Difficulty is to inclofe the Words 
between aSlus aper and ftlva pafius eimndinea 
in a Parenthefis, as in lbme good Editions. 

71a. Irafci , i. e. Ira in cum fieri re. 

725. Sttr * 


4 I = 
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concurrere cum co JlriElo 
fcrro $ lacejjuut eum hu¬ 
ge mifftlibus, ctvafto cla- 
wore. Ac roil) Graius 

kemo, ver.-'rat dc antiqttis 
fnibus C:ri(t\ profugus 
linquens hymeneeos infe- 
clos : ubi Mezcntius hu¬ 
ge vidit hunc mifeentem 
media agmina, purpurc- 
nm pentiis, et ojlro con - 
jugis paEice j ecu feepe 
impajlus Ico peragrans al¬ 
ia Jlabula (enim vefana 
fan. a ftadet) Ji forte 
conCpexit fugaccm capre- 
am, aut ccrvuin fur gen - 
tun in cornua 5 gaudet 
hians humane, arrexitquc 
comas, et hcaret incunt - 
hens Jttper vifccribtis : te- \ 
ter cruor lavit eius itn- 
prco.i era : Jic Mczsmti- 
us alaccr ruit in dcr.fos 
bojlcs. Infelix Acron ficr- 
v.itur , et exfpirans tlimitt 
at ram kumum calcibus, 
crucntaique infraEla tela. 
Atque idem Mezcntius 
baud cjl dignat us jlernere 
Oroden fugientcm,ncc da¬ 
re caecum vulnus jaEld 
cuf ide : obvius occurrit - 
que adverfo, virtue con- 
tulii je viro ; hand me- 
tier fur to, fed fortibus 
armis. ’Turn nixus pedc 
pofito fuper eum abje - 
Him, ct hafld : ait, vi- 
ri , Jvc alt us Or odes, pars 
belli baud temnenda, fa¬ 
cet. Seen conclamant , 
fccuti lee turn Pceana. Au- 
tem We exfpirans ait : 


Non ulli eft animus ftridlo concurrere ferro j 
Mifiiiibus longe, et vafto clamore laceffunt. 
Venerat antiquis Coriti de finibus Acron, 7 ig 
G raius homo, infedtos linquens profugusHymenseos'- 
I June ubi mifeentem longe media agmina vidit, 
Purpureum pennis, et pa£tae conjugis oftro ; 
Inrpaftus ftabula alta leo ceu fsepe peragrans, 
(Suadet enim vefana fames) ft forte fugacem 
Confpexit capream, aut furgentem in cornua cer- 
vum ; 725 

Gaudct hians immane, comafque arrexit, et haeret 
Vifceribus fuper incumbens : lavit improba tetcr 
Ora cruor: 

Sic ruit in denfos alacer Mezcntius hoftes. 
Sternitur infelix Acron, et calcibus atram 730 
T undit humum exfpirans, infratftaque tela cruentat, 
Atque idem fugientem baud eft dignatusOroden 
Sternere, nec jachi ctecuin dare cufpide vulnus: 
Obvius adverfoque occurrit, feque viro vir 
Contulit; baud furto melior,fed fortibus armis.735 
Turn fuper abjedium pofito pede nixus et hafta: 
Pars belli haud temnenda, viri, jacet akus Orodes, 
Conclamant focii lietum Pseana fecuti. 

Ille autem exfpirans: Non me,quicunque es,inulto, 
Victor, nec longum lsetabere ; te quoque fata 74c 
Profpcdtant paria, atque eadem mox arva tenebis. 
Ad quem fubridens mifta Mezcntius ira : 

Nunc nrorere ; aft de me Divum pater atque ho- 


quicttnque es,no:t vives me 
inttlto, nec viElor Icetabcrc 
longum tempus 5 paria 
fata prof pedant te quo¬ 
que y atque tncx tenebis 
eadem arva. Ad quem 
JVTezxntius fubridens mif- 
td ira : nunc morcre $ ajl 
pater Divum atque rex 
hominum viderit de me 


mm urn rex 

Viderit. Hoc dicens eduxit corpore telum. 

Olli dura quies oculos, et ferreus urget 745 
Somnus ; in aeternam clauduntur lumina noctem. 
Csed icus Alcathoum obtruncat, Sacrator Hy dafpen, 
PartheniumqueRapo,et praedurum viribus Orfen: 

MefTapus 


Dicens hoc, eduxit telum 1 
corpore. Dura quies , et ferreus fomnus urget oculos olli , et lumiita clauduntur in cetcrnam noEicvu 
Cxdicus obtruncat Alcathoum, Sacrator obtruncat Hy dafpen, Rapoqtte interimit P artbeniutn , ci 


Orfen preedurum viribus : 


NOTES. 


725. Surgentem in cornua. This exprefTes 
the ftately Motion of a large Stag, whofe 
2 


branching Horns as he moves feem to lift hnfl 
up from the Ground. 

727- St ** 
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againft Mezentius fires, have the Soul to encounter him with the 
naked Sword ; but at Diftance they gall him with miffive Weapons 
and vaft Clamour. From the ancient Coafts of Coritus had Acron 
come, a Grecian, who deferted to /Eneas , leaving his Nuptials un- 
confummated : Him when from far Mezentius faw breaking thro’ the 
midftof the Ranks, gayly arrayed in the Plumes and purple Favours 
of his betrothed Spoufe j as a famifhed Lion that often ranges over the 
lofty Stalls (for ravenous Hunger prompts him) if by chance he fpies 
a timorous Goat, or a Stag riling on his Jlately Horns ; yawning hi- 
deoully he exults, rears his Hair on End, and couching down over 
his Prey , fall to the Entrails clings : Black Gore bathes his rave¬ 
nous Jaws: Thus Mezentius rufhes with Alacrity on the embodied 
Foes. Ill-fated Acron is overthrown, and expiring fpurns with his 
Heels the fwarthy Ground, and with his Blood befmears the broken 
Lance. The fame JVarrior deigned not to cut off Orodes as he 
fled, nor with the darted Spear to give him a Wound unfecn : But 
him overtaking he confronted Face to Face, and encountered Man 
to Man ; fuperior not in Stratagem, but valiant Arms. Then, 
trampling on him overthrown, and refting on his Lance, he fays : 
Friends, here {lately Orodes lies, no mean Portion of the War. 
His Affociates in Acclamation join, repeating the joyful Paean. But 
he expiring fays : Whoever thou art, not over me unavenged, nor 
long {halt thou victorious rejoice ; thee too a like Deftiny awaits, 
and foon {halt thou on thefe fame Fields be ftretched. To whom 
Mezentius fmiling with a Mixture of Indignation : Now die; but 
of me let the Father of Gods and King of Men difpofe. So fayhw, 
he from the Body extracted the Dart. Cruel Slumbers and the iron 
Sleep of Death prefs down his Eyes, his Orbs are fealed in ever- 
.lafting Night. Caedicus butchers Alcathous, Sacrator Hydafpes, 
Rapo Parthenius, and Orfes extremely hardy and robuft: Meffapus 

Clonius, 


NOTES. 


72 . 7 * Super incumbent. Other Editions 
read accumbens ; And for lawit in the fame 


Line the Roman Manufcript reads Javat ; tut 
Lvvit is the ordinary Reading, 


763, Ingres 
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Mcjfapus opprimit Clo 
niumque Lycaoniumque E - 
riceten 5 ilium Clonium 
jacentem tcllure lapfu in- 
franis equi 5 pedes ob- 
truncat hunc Ericeten 
pcditem. Et Lycius Agis 
proccjferat in Meftupum 
quern tamcn Valeria, baud 
expers avitee virtutis, 
dejicit: Salt us dej i ci t Au - 
thronium j Nealcefque in 
Jfgftis jaculo, et Jagittd 
longc fallente, interficit 
Solium. Jam gravis Ma - 
•vors aquabat luEius et 
ftiutua funera : •uiElores 
•viEiique ccedcbant pari- 
ter, pariterque ruebant : 
fuga eft nota neque bis, 
7 tcc Hits. Di, in tcElis 

Jervis, miferantur ina- 
ncm tram amborum, et 
efje mortalibus taut os la- 
bores. Hinc Venus, bine 
contra Saturnia Juno 
JpeEiat. Pallida c Lift~ 
phone ftevit inter media 
mi Ilia. At verb Mexen- 
tius, qua liens ingen lent 
hajlam, turbidus ingredi- 
tur campo ; quam mag nus 
Orion, cum incedit pedes, 
feindens viamper maxima 
ftagna medii Nerei, fu- 
pereminet uttdas humero : 
aut referens annofam or~ 
Titim fummis monttbus, in - 
grediturque folo, cl con- 
dit caput inter nubila : 
Ldexentius talis infert fc 
waft is armis. Contra AL- 
zteas, Jpeculatus eum in 
longo agmine, parat ire 
obvius buic. Ille Me- 
zentius manet imperter- 
ritus, opperiens magna- 
7 timum bojiem, et flat Jud 
mole: Atque cmenfus 0- 
culis quantum fpatium ef- 
fet fads bafia : ait, dex- 
tra manus, qua? eft Dc - 
us mibi, et telum, quod 
-libro mijfile, nunc adfint 
Laufebli, voveo 


rg, Mar: Enricos Lib. X. 

Meflapus Cloniumque, Lycaoniumque Ericeten ; 
Ilium in free n is equi Japfu tellure jacentem ; 750 

Hunc peditem pedes ; et Lycius procefterat Agis: 
Qucm tamen haud expers Valerus virtutis avitas 
Dejicit: Authronium Salius; Saliumque Nealces, 
Inlignis jaculo, et longe fallente fagitta. 

Jam gravis requabat lutSus et mutua Mavors 755 
Funera: caedebant pariter, pariterque ruebant 
Vi (Stores, vich'que: neque his fuga nota, nec illis, 
Di Jovis in te<Sis iram miferantur inanem 
Amborum, et tantos mortalibus efle labores; 
Hinc Venus,hinc contra fpeciat Saturnia Juno. 760 
Pallida Tifiphone media inter millia faevit. 

At verb ingentem quatiens Mezentius haftam, 
Turbidus ingreditur campo: quam magnus Orion, 
Cum pedes incedit medii per maxima Nerei 764 
Stagna, viam feindens,humero fupereminet undas: 
Aut fummis referens annofam montibus ornum, 
Ingiediturque folo, et caput inter nubila condit: 
Talis fe vaftis infert Mezentius armis. 

Huic contra Hfneas, fpeculatus in agmine longo, 
Obvius ire parat. Manet imperterritus ille, 770 
Hoftem maguanimum opperiens, et mole fua itat: 
Atque oculis fpatiumemenfus,quantum fatis haftae: 
Dextra mihi Deus, et telum quod mifiile libro. 
Nunc adfint: voveo prsedonis corpore raptis 
Indutum fpoliis ipfum te, Laufe, tropasum 775 
ftEnese. Dixit, ftridentemque eminus haftam 
Jecit: at ilia volans clypeo eft excufta, proculque 
Egregium Antorem latus inter et Ilia figit; 
Herculis Antorem comitem, qui miffus ab Argis 
Hafferat Evandro,atque ltala confederat urbe. 780 
Sternitur infelix aiieno vulnere, coelumque 
Afpicit, et dulces moriens reminifeitur Argos. 

mihi : Laufe fiii, -voveo ^ _ U 

te ipfum futurum tropatum JEnex, indutum fpoliis raptis e corpore pradonis. Dixit, jeenqueftri- 
dentem haftam eminus : at ilia volans eft excufta clypeo JEnex, proculque figit egregium Antorem 
comitem Herculis, qui, miffus ab Argis, Laferat E-vandro, atque confederat ltala urbe; Infelix 
ft emitur al'tcno -vulnere, afpicitque curium, et moriens reminifeitur dulces Argos. 

NOTES. 

763. Ingreditur campo. He had hitherto i of the Ranks, which agrees bell to the fol- 
bcen only in the Skirts of the Battle : now I lowing Comparifon, 

he pieties forward into the midfl: and thicksft I 763. Orton . 
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CJonius, Lycaonius, and E ricetes; the one by a Fall from his un¬ 
ruly Steed laid on the Ground ; the other on Foot, himfelf on Foot 
ajfailed ; againji him Lycian Agis too had ftepped forth : But him 
Valerus, not degenerate from the Valour of his Anceftors, over¬ 
throws : Authronius by Sajius falls, and Salius by Nealces, skilled in 
the Javelin and far deceiving Arrow. Now ftern Mars on either 
Side equalled the Diftrefs and mutual Deaths : The Victors and the 
vanquifhed equally flew, and equally fell: Nor thefe nor thole know 
what it is to fly. In the Courts of Jove the Gods compaflionate 
the fruitlefs Rage of both, and that fuch Toils are appointed to Mor¬ 
tals. On the one Side Venus, on the other Saturnian Juno fits 
Spectator. Pale Tifiphone in the midft of thoufands wreck? her 
Fury. 

But now Mezentius all turbulent and boifterous advances forward 
in the Field brandifhing his mafly Spear: Huge as Orion, when 
on Foot he marches, cutting His Way through the vaft watery Fields 
of Mid-ocean, with his Shoulder overtops the Waves : Or when 
conveying an aged Afh from the high Mountains, he ftalks on the 
Ground, and hides his Head among the Clouds : Juft fo Mezentius 
in vaft Armour ftrides along. Him on the other Hand /Eneas, hav¬ 
ing fpied him in the long Battalion, prepares to encounter. He 
unterrified remains, expelling his magnanimous Foe, and ftands 
fi rm on his own huge Bafis: And meafuring with his Eye as much 
Space as his Javelin could reach: Now Jet this Right-hand, my 
God, and the miflive Weapon which I poife be my Aid : I vow 
that you, my own Laufus, fhali be clad in the Spoils torn from the 
Pirate s Body, the Trophy of /Eneas. He laid, and hurled from 
far the hilling Dart: But the winged Weapon is by glancing on the 
Shield flung off, and deep pierces illuftrious Antores between the 
Side and Flank ; Antores, the Attendant of Hercules, who from 
Argcs fent had joined Evander, and fettled in his Italian City. He 
falls, unhappy, by another’s Wound, looks up to Heaven, and in 
Death remembers his beloved Argos. Then the pious /Eneas darts 

his 

NOTES.. 

766. Referent. Here perhaps /ignifies re- 
fembling, as in other Places, 

791 . Optime, 


763. Orion. Orion is mentioned here in 
regard to hi3 Magnitude among the Conltella- 
tions. I 
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Turn pius /Eneas haftam jacit: ilia per orbem 
-''Ere cavum tripl'd, per linea terga, tribufque 
Tranfiit intextum tauris opus, imaque fedit 785 
Inguine : fed vires haud pertulit. Ocius enfem 
.'Eneas, vifo Tyrrheni fanguine Ixtus, 

Eripit a femore, et trepidanti fervidus inftat. 
Ingemuit cari graviter geniforis amore, 

Ut vidit,Laufus; lacrymaeque per ora volutae. 790 
Hie mortis durae cafum, tuaque, optime, facia, 
Si qua fidem tanto eft operi latura vetuftas, 
Nonequidem, nec te, juvenis memorande, filebo. 
Ille pedem referens, et inutilis, inque ligatus 
Cedebat, clypeoque inimicum haftile trahebat.795 
Prorupit juvenis, fefeque immifeuit armis ; 
Jamque affurgentis dextra, plagamque ferentis 
/Eneae fubiit mucronem, ipfumque morando 
Suftinuit. Socii magno clamore fequuntur, 
Dum genitor nati parma protedbus abiret, 800 
Telaque conjiciunt, proturbantque eminus holtem 
Miffilibus. Furit/Eneas, tedbufque tenet fe. 

Ac velut, effula ft quando grandine nimbi 
Prsecipitant, omnis campis diffugit arator, 
Omnis et agricola, et tuta latet arce viator, 805 
Aut amnis ripas, aut alti fornice faxi, 

Dum pluit in terris; ut poffint, foie redudbo, 
Exercere diem : ftc obrutus undique telis 
/Eneas, nubem belli, dum detonet, omnem 809 
Suftinet; et Laufum increpitat,Laufoque minatur: 
Quo moriture ruis? majoraque viribus audes ? 
Fallit te incautum pietas tua. Nec minus ille 
Exfultat demens. Saevae jamque altius irae 
Dardanio furgunt dudbori, extremaque Laufo 8 i 4 
Parcae fila legunt: validum namque exigit enfem 
Per medium ./Eneas juvenem, totumque recondit. 

T ran fit 


Turn plus JEncas jacit 
baft am : ilia tranfiit per 
orbem clypei cavum tri¬ 
plici cere, per linea ter- 
ga y opufque intextum tri- 
bus tauris, imaque fedit 
inguine : fed haud per¬ 
tulit vires eo ufque. 

JEneas, Icetus, fanguine 
Tyrrheni vifo, ocius eri¬ 
pit enfem d femore , et 
fervidus inftat trepidanti . 

JLaufuSy ut vidit, gra¬ 
viter ingemuit amove ca¬ 
rt genitoris, lacrymaque 
funt volutes per cjus ora. 

Si qua vetuftas fit latu¬ 
ra fidem tanto operi , e- 
quidem non filebo cafum 
durre -mortis h)c, tuaque , 
cptime, faEia, nec te ip- 
ium, juvenis memoran¬ 
de. Ille pater referens pe¬ 
dem retro, et inutilis 
pugnae, inligatufquc ce¬ 
debat, trahcbatque ini- 
micum haftile clypco ; ju¬ 
venis prorupit, mrnifeu- 
itquc fefc armis, fubiit- 
que mucronem JEnccc,jam 
affurgentis dextra, feren- 
tifquc plagam , fujiinuit- 
que ipfum morando , So¬ 
cii fequuntur eum magno 
clamorCydum genitor,pro- 
teSlus parma nati, abi¬ 
ret 5 conjiciuntque tela, 
proturbantque hoftem mif¬ 
filibus eminus . JEneas 
furit, tell ufque clypeo te¬ 
net fe. Ac velut,ft quan¬ 
do nimbi pracipitant fe 
grandine effufa, omnis a- 
rator diffugit campis, et om- 
71is agricola, et viator la¬ 
tet tuta arce,aut ripis am- 
711‘sy aut fornice alti faxi , 
dum pluit in terris , ut 
fint exercere diem, foie re- 
dtt&o : fic JEneaSy ob¬ 
rutus telis undique, fufti~ 

-net omnem nubem belli s 
dum detonet: et incrcpi - 
tat Laufum, minaturque 
Laufo : ait, quo ruis, 
ononture ? audefquc majora tuis viribus ? tua pietas fallit te incautum : Nec minus ille detnens cf 

fultat : jamque Java irre furgunt altius Dardanio duclori , Par cheque legunt extrema fila vita 
Laufo: namque JEneas exigit validum enfem per. mediumjuvenem, rccondi.tquc toium enfem. 

T E 


N O 

791. Optime . Others read optima. 

^05. Arce* Arxhere, as in other Places, 


fignifies any Place of Shelter or fafe Retreat. 
807, Dum pluit in terris . Others make 3 
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his Spear: Through the concave Orb of triple Braft, through the 
Linen Folds, and the complicated, Work with three Bulls Hides en- 
wove, it made way, and fettled low down in his Groin $ but had 
fpent its Force. Inftant AEneas, overjoyed at feeing the Tufcan’s 
Blood, fnatches his Sword from his Thigh, and darts impetuous on 
his Foe ftunned with the Stroke. Laufus, foon as he faw it, fetched 
a deep Groan in fond Pity to his beloved Sire, and the Tears came 
trickling down his Cheeks. Here be allured I fhall not pafs in Si¬ 
lence nor thee, praile-worthy Youth, nor the Cataftrophe of thy 
piteous Death, nor thy virtuous Deeds, thou bell of Sons, if any 
future Age will give Credit to an Atft fo noble. The Father draw¬ 
ing back his Steps, quite difabled and encumbered, gave Ground, 
and in his Buckler trailed the hollile Spear. The Youth Iprings 
forward, and flung himfelf amidft the armed Troops, and Hood un¬ 
der the Point of AEneas’s Sword, juft as he is riflng with his Arm, 
and fetching the Stroke, and keeping him a while at Bay, fuftained 
his Shock. His Friends fecond him with loud Acclaim, till, by the 
Target of the Son protected, the Father withdrew, fling Showers 
of Darts, and at a Diftance repel the Foe with miffive Weapons. 
AEneas ftorms, and keeps himfelf under the Covert of his Shield. 
And as, if at times the Clouds in a Drift of Hail rufh down, every 
labouring Hind flies from the Fields away, and every Swain, and 
the Traveller lurks in fotne fecure Retreat, either in the Banks of a 
River, or in the Cieft of a high Rock, till on the Earth the Shower 
be overblown ; that, when the Sun returns, they may purfue the 
Labours of the Day : Juft fo AEneas with Darts from every Quar¬ 
ter overwhelmed, fuftains the whole Storm of War, till the Thun¬ 
der fpend its Rage ; and chides Laufus from the Field , and threatens 
him thus : Whither doft thou rulh on to thy own DeftrutSlion, and 
attempted what exceeds thy Strength ? Thy pious Duty blindfolds 
thee unguarded to thy Ruin. He infatuate zvith no lels Infolencc Brill 
braves the Heroe : And now the fierce Wrath of the Trojan Leader 
rifes to a greater Height, and the Deftinies to Laufus wind up the 
laft Threeds of Life : For AEneas into the Youth through the Mid¬ 
dle of his Body plunges his mighty Sword, and buries it quite within 

his 

NOTES . 

Stop at plait ; tut what determines the Con- j appears borrowed. Lib. VI. 630. 
ftruttion to be dum pluit in terns is the Autho- I Cum pluit in tet ris, et •vettti nubila portmt.. 

»ty of Lucretius , from whom the ExprelTion ' 4 K. 834. Sic-' 
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Tranfiit ct parmam mucro, JeVia arma minacis, 
Ec tunicam, molli mater quam neverat auro ; 
Implevitque finum fanguis : turn vita per auras 
Conceffit inoefta ad Manes, corpufque reliquit. 820 
At verb ut vultum vidit morientis et ora. 

Ora modis Anchiiiades pallentia miris, 

Ingemuit miferans graviter, dextramque tc tendit:, 
Et mentem patriae fubiit pietatis imago. 

Quid tibi nunc, miferande puer, pro laudibus iftis. 
Quid pius .Eneas tanta dabit indole dignum ? 826 
Arma, quibus laetatus, habetua; teque parentum 
Manibus, et cineri, ft qua eft ea cura, remitto. 
Hoc tamen infelix miferam folabere mortem ; 
.Eneae magni dextra cadis. Increpat ultro 830 
Cundbmtes i'ocios, et terra fublevat ipfum. 
Sanguine turparitem comtos de more eapillos. 

Interea genitor' Tiberini ad fluminis undam 
Vulnera ficcabat lymphis, corpufque levabat 
Arboris acclinis trunco. Procul aerea ramis 835 
Dependet galea, et prato gravia arma quiefcunt. 
Stant lecfti circum juvenes:. ipfe aeger, anheians, 
Colla fovet, fufus propexam. in peflore barbain: 
Multa fuper Laufo rogitat, multofque remittit,839 
Qui revccent, moeftique ferant mandata parentis. 
At Laufum focii exanimum fuper arma ferebant 
Flentes, ingentem, atque ingenti vulnere vidlum. 

Agnovit longe gemitum prtefaga mali mens : 
Canitiem immundo deformat pulvere, et ambas 
Ad coelum tendit palmas, et corpore inhaeret. 845 
Tantane me tenuit vivendi, nate, voluptas, 

Ut pro me hoftili paterer fuccedere dextrse. 
Quern genui? tuane baec genitor per vulnera fervor, 

Morte 


Mucro tranfiit et par- 
mart:, levict anna mina¬ 
cis juvenit.. et tunicam, 
quam mater neverat/ molli 
Ciuro ’ y fanguifquj implc- 
vit ejus finum : tu n vi¬ 
ta moejla conccfjit per au¬ 
ras ad manes, rchquitque 
corpus. At vero ut An- 
chifiades vidit vultum et 
ora ejus morientis, ora 
pallentia miris modis, mi¬ 
ferans ingemuit graviter, 
tetenditque dextram, ct i- 
mago patria pietatis fu¬ 
biit mentem , pucr mife- 
rande , quid honoris nunc 
erit tibi pro ifiis laudi¬ 
bus, quid pius JEneas 
dflbit 'tibi dignum tanta 
indole ? babe tua anna, 
quibus es latatus • re¬ 
mit toque tc manibus et ci- 
■fieri parentum, fi ea efi 
qua cura . ‘Tamen infe¬ 
lix folabere miferam mor¬ 
tem hoc $ cadis dextra 
magni JEnea\ Increpat 
■ultra focios cundtantes, et 
fublevat ipfum terra, tur- 
pantetn eapillos, comtos de 
more, fanguine. Interea 
genitor ficcabat vulnera 
lymphis ad undam Tybe- 
rim fluminis, Uvabatqne 
corpus , acclinis trunco. 

AErea galea dependit pro¬ 
cul ramis, ct gravia ar¬ 
ma quiefcunt prate. Le¬ 
tt juvenes fiant circum 
cum s ipfe csger , anhe¬ 
ians, fovet colla, fufus 
quoad propexam barbam 
in peEiore : rogitat multa 
fuper Laufo, remitt itque 
mult os qui revccent eum 
73 tptccMoyferantque man - 
data trwefii parentis . At 
focii flentes ferebant Lau¬ 
fum exanimum fuper ar¬ 
ma, ingentem, atque vi- 
Efum ingenti vulnere.Mens 
praefdga mali agnovit ge- 
vtitum longe. Deformat canitiem immundo pulver*, et tendit ambas palmas ad Caelum, et inbartt 
corpore iilu. Nate, tantane voluptas vivendi tenuit me, ut paterer te> quern genui 9 fuccedere 
bofiili dextra pro me? ego -ne genitor fervor per has tua vulnera, 

N O ? E S. 

$34. Siccabat • Not rinfed, as in Dr, Trapp i it y Quia fiuxus fangu'tnis aquartnn frigore cm- 
and La Rue, but ftanched, as Services explains j tinetur. 

I 835. Procul, 
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bis Befim. The pointed Steel pierced both through the thin Shield , 
the light Armour of the vaunting Youth , and the Veft, which with 
fott Threed of Gold his Mother had fpun ; and the Blood his Bo- 
fom filled; Then to the Shades the Soul fled mourning through 
the Air, and left the Body. But foon as the Offspring of Anchifes 
faw his Vifage and dying Looks, his Looks wondrous pale and 
ghajlly, in Pity he fetched a heavy Groan, ftretched forth his Hand, 
and the Image of his filial Piety penetrated deep into his Soul. Ah, 
.piteous Youth, what Recompence proportioned to thofe Virtues of 
,thine, what Honour becoming fo great Excellence fhall the pious 
iEneas on thee now confer ? Thy Arms, wherein thou rejoiced, 
Jiill retain ; and to the Manes and Afhes of thy Parents, if that be 
.any Objedl of thy Care, I thee refign. Yet haplefs Youth with this 
.thou fhalt folace thy wretched Death, by the Right-hand of great 
.ffineas thcu failed. Than ftrait he chides his lingering Followers, 
and from the Ground raifes him up, with his Blood marring the 
Beauty of thofe Locks that were in comely Order dreffed. 

Mean while the Father at the Stream of the River Tyber ffanched 
his Wounds with Water, and eafed his Body, leaning to the Trunk 
of a Tree. From the Boughs apart his brazen Helmet hangs, and 
.his unwieldy Arms reft on the Mead. Chofen Youths around him 
Hand : Himfelf quite faint, and panting for Breath, eafes his droop¬ 
ing Neck, having fpread on his Breaft a Length of waving Beard. 
Of Laufus he inceffantly enquires, and many Meffengers he fends 
again and again to recal him fro?n the Fight , and bear to him his 
afflicted Father’s Orders. But his weeping Friends were carrying 
lifelefs Laufus on their Arms, a mighty Corpfc i and with a mighty 
Wound o’ertbrown. 

The Father's ill-boding Mind at Diftance underftood their Groans: 
His hoary Locks with vile Afhes he deforms, to Heaven ftretches 
both his Hands, and fall to the Body clings: O Son, was I with 
fuch fond Defire of Life poffeffed, to fuffer him whom I begot for 
jtne to fubftitute himfelf to the Foe’s avenging Arm? By thefe 
"Wounds of thine am I thy Father faved, living by thy Death ? 

Ah F 


NOTES. 


835- Pncul. 1. e. Apart, by themfelmes, 
Mtjome Dijlance from him - for it feems very 
.#hfurd to make it fignify fometimes near, feme - 

<■' 


times far off, as Servtus alleges. I doubt not 
but it always fignifies Difeance, tho’ that Di¬ 
ftance'may fometimes be veryfmall. 

4 K 3, 85a. levi- 
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Morte tua vivens? heu, nunc mifcromihi demum 
Exlilium infclix ! nunc alte vulnus adadtum ! 850 
Idem ego, nate, tuum maculavi crimine nomen, 
Pulfus ob invidiam folio fceptrifque paternis. 
Debueram patriae ptenas ; odiifque meorum 
Omnes per mortes animam fontem ipfe dediil'em. 
Nunc vivo; neque adhuc homines lucemque re- 
linquo: 855 

Sed linquam. Simul haec dicens, attollit in aegrum 
Se femur : et, quanquam vis alto vulnere tardat, 
Haud dejedhus, equum duci jubet. Hoc decus illi, 
Hoc folamen erat; bellis hoc vicftor abibat 
Omnibus. Alloquitur mcerentem, et talibus infit: 
Rhoebe, diu, res ii qua diu mortalibus ulla eft, 861 
Viximus. Aut hc-die viflor fpolia ilia cruenta, 
Et caput /Eneae referes, Laufique dolorum 
Ultor eris mecum ; aut, aperit ft nulla viam vis, 
Occumbes pariter: neque enim, fortillime, credo 
Julia aliena pati, ct dominos dignabere Teucros. 
Dixit: et exceptus tergo confueta locavit 
Membra, manulque ambas jaculis oneravit acutis, 
JE re caput fulgens, criflaque hirfutus equina. 

Sic curfum in medios rapidus dedit. iEftuat ingens 
Imo in cordepudor, miftoquc infania ludftu, 871 
Et furiis agitatus amor, et confcia virtus ; 

Atque hie iEnean magna ter voce vocavit. 
Asneas agnoviteum, laetufque precatur: 

Sic pater ilie Deihn faciat, fie altus Apollo, 875 
Incipias conferre manum. 

Tantum efiatus, et infefta fubit obvius hafta. 

Ilie autem: Quid me erepto, faeviffime, nato 

T' erres ? 


•vivens tua morte ? heu f 
demum eft mi hi mifero in- 
ftlix exfilium, nunc vul- 
nus eft adaEium alte! 
Nate, ego idem maculavi 
tuum nomen crimine, pul- 
jus folio paternifquc jeep- 
tris ob invidiam. De¬ 
bueram peenas patriee, 
ipfeque dedijj'em fontem 
animam odiis meorum 
fubditorum per omnes 
mortes. Nunc vivo $ ne¬ 
que adhuc relinquo ho¬ 
mines lucemque: fed lin¬ 
quam. Simul dicens beec, 
attollit fe in eegrum fe¬ 
mur : et quanquam vis 
doloris tardat eum alto 
vulnere, baud Ac]coins ju¬ 
bet equum duci. Hoc erat 
decus illi, hoc erat fola- 
men ; abibat viSior hoc 
omnibus bellis. Alloqui¬ 
tur equum mcerentem, ct 
infit talibus ditftis : Rcac¬ 
he, viximus diu, fi qua 
res ulla eft diu morta¬ 
libus. Aut viSlor bo- 
die reftres ilia crucnta 
fpolia 9 et caput JF.neee, 
erlfque ultor dolorum Lou- 
fi mecum ; aut, fi nulla 
vis aperit viam, oc;utu¬ 
bes pariter mecum: neque 
tmm,fortijfimc equorum, 
credo, dignabere pati a- 
liena jujfa, et 1 Teucros 
dominos. Dixit : et ex¬ 
ceptus tergo equi, locavit 
membra confueta, onera- 
vitque ambas manus acu¬ 
tis jaculis, fulgens are 
iuper caput, hirfutufque 
equina crifta. Sic rapi - 
aus dedit curfum in medi¬ 
cs. Jngens pudor aftuat 
in imo corde, infaniaque 
lu&u rtiifto, et amor agi¬ 
tatus furiis, et confcia 
Atque h)c voca- 


virtus . 

vie AZnean ter magna voce. JEncas agnovit eum, latufque precatur : fie ilie pater Deunt, ft 
altus Apollo faciat, ut incipias conferee manum mecum. ^ECncas eft effatus tantum, et fubit 
obvius illi infefta hafta. Autem ilk Mezentius ait: Savijftmc , quid terres me, nato erepto? 

NOTE S. 


$52. Invidiam. Invidia here may either 
fignify Mtzentius's invidious Meafurcs, or the 
Odium of bis Subjects. The firft feems moll 
fuitable to the Context, as Mescentius is now 
awakened to a'Senfe of Ids Crimes, and hear¬ 


tily condemns himfelf. Servius however choo* 
fes the other Senfe. 

861. Rhoebe diu. Such Apoftrophes, both 
to the animal and vegetable World, inftead of 
being unnatural, arc amongft the grcateli Beau- 

tics 



Book X. V i R g i l’s M n e i d: 619 

Ah ! now at length on wretched me my Exile heavy lies, now a 
Wound is driven home deep into my Heart. I too, my Son, the fame 
unhappy Caufe of thy Death, have by my Guilt fullied the Glory of 
thy Name, for odious Mifdeeds driven from my Throne and paternal 
Sceptre. ’Tis I that to my Country Satisfa&ion owed, and to the 
Odium* of my Subjeds ought to have paid the Forfeit of my guilty 
Life by a thoufand Deaths. And ftill I live, unworthy as 1 am j nor 
yet from Men and this hated Light withdraw : But I will with¬ 
draw. Then with thefe Words he raifes himfelf on his maimed 
Thigh: And tho’ the violent Smart of the deep Wound retards 
him, yet not broken in Mind he orders his Courfer to be brought. 
This was his Ornament, this his Solace ; by him he came off victo¬ 
rious in all his Wars. The fympathifing Beaft he befpeaks, and 
thus begins : Long, Rhcebus, have we lived, if ought that Mor¬ 
tals ufe be long. To Day you fhall either bear away in Triumph 
the Head of ./Eneas and thofe Spoils all bathed in his Blood, and 
with me avenge the Griefs of Laufus ; or if no Efforts open a Way 
to this, you fhall. fall with me : For never, I prefume, wilt thou, 
moll generous Animal, deign to bear the Commands of another 
and a Trojan Lord. He faid: And received on his willing Back, 
placed his Limbs in the accuftomed Seat, and with pointed Jave¬ 
lins loaded either Hand, his Head gleaming with Brafs, and roughly 
garnifhed with a Creft of Horfe-hair. Thus with rapid Speed he 
drove into the midft. Deep in his Heart boils overwhelming Shame, 
and frantic Rage with intermingled Grief, and Love racked with 
furious Defpair, and confcious Worth; and here thrice with loud 
Voice he called /Eneas. /Eneas knew him well, and pleafed with 
the Challenge thus his Prayer addreffes: So may the great Father of 
the Gods, fo may exalted Apollo influence thee to begin the Com¬ 
bat. This much he faid, and with his menacing Spear advances 
forward againft him. But he: Molt barbarous Man, why thinkejl 
thou to affright me now that my Son is from me fnatched ? This 

was 


NOTES. 


ties in Poetry, and always /hew high Emotion 
of SouL Had the Poet indeed fuppofed the 
Horfe to make a Reply to his Matter, he 
could not be fo eattly juftified ; but for the 
Matter thus to addrefs the Animal, has no¬ 
thing in it very fingular. 

£71. Imv, In many of the Copies which 


Fieri us confulted he /bund ur.o, i. e. in one 
and the fame Brcaft , 

872. Et furiis. This Verfe is wanting in 
the ancient Roman Manufcript. 

878. S^ad me treptoy favijfimcy nato ter¬ 
ra ? Mezentius feeing JE.ncas come up a- 
gaioft him with his protended Lance in a 

threatening 
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bac fuit fola. via, qua 
foftes pcrdere me. Nec 
korremus mortem,necpar - 
timus ulli Divum. Defi¬ 
ne, jam venio moriturus , 
jet prius porto bac dona 
tibi a Dixit ; intorfitquc 
telum in boftem 5 inde ft - 
git ahud atque aliud fu¬ 
per, volatque ingentigy¬ 
ro : fed aureus umbo JE. - 
jiese fuftinet ilia. Equi- 
tavit in lav os orbes cir¬ 
cuits /Eneam aftantem, 
jaciens tela manu : ftroi- 
MS beros ter circumfert fe- 
cum immanent filvam ja- 
culorum infixam arato 
\tegmine. Inde ubi tadet 
traxiffe tot moral, et vti¬ 
ler e tot fpicula e clypeo 3 
et urgetur congreffus ini- 
qud pugna: movens mul - 
3 ta animo, jam tandem e- 
Tumpit, et conjicit bafiam 
inter cava tempora equi 
bellatoris. £>uadrupes tol- 
lit fe arrcBum, et ver- 
berat auras pofterioribus 
calcibus, ipfeque, fecutus 
fuper effujum equitemfim- 
pli cat eum,cernuufquc :n- 
cumbit armo eje&o. ‘Tro- 
efque Latinique incendunt 
coslum clamore. JEneai 
advolat, eripitque enfem 
vagina : et fuper bac 
dixit: ubi nunc eft acer 
JVLezsentius, et ilia ejfira 
vis animi ? contra Tyr- 
rbenus, ut, fufpiciens cae¬ 
lum, baufit auras, rcce- 
pitque mentem, ait: a- 
mare bofiis, quid incrc- 
pitas, et minaris mor¬ 
tem f eft nullum nefas in 
tnea cade, nee Jic veni 
ctd preelia, ut parceres 
mihi,»ec metis filius Lau- 
Jus pepigit mibi bac fee- 


Virg; Mar. JEneidos Lib. X. 

Terres ? haec via fola fuit, qua perdere poffes 


Nec mortem horremus, nee Divum parcimus ulli. 
Define, jam venio moriturus, et haec tibi porto 881 
Dona prius. Dixit; telumque intorfit in hoftem ; 
Inde aliud fuper, atque aliud figitque, volatque 
Ingenti gyro: fed fuftinet aureus umbo. 

Ter circum aftantem laevos equitavit in orbes, 885 
Tela manu jaciens : ter fecum Troius heros 
Immanem aerato circumfert tegmine filvam. 
Inde ubi tot traxiffe moras, tot fpicula tsedet 
Vellere, et urgetur pugna congreffus iniqua ; 
Multa movens animo,jam tandem erumpit,et inter 
Bellatoris equi cava tempora conjicit haftam. 891 
Tollit fe arredlum quadrupes, et calcibus auras 
Verberat, effufumque equitem fuper ipfe fecutus 
Implicat, ejectoque incumbit cernuus armo. 
Claipore incendunt coelum Troefque Latinique. 
Advolat ./Eneas, vaginaque eripit enfem : 896 

Et fuper haec: Ubi nunc Mezentius acer, et ilia 
Effera vis animi ? Contra Tyrrhenus, ut auras 
Sufpiciens haufit ccelum, mentemque recepit: 
Hoftis amare,quid increpitas,mortemque minaris? 
Nullum in caede nefas; nec fic ad proelia veni, 901 
Nec tecum meus haec pepigit mihi foedera Laufus. 
Unum hoc, per, ft qua eft vidlis venia hoftibus,oro; 
Corpus humo patiare tegi. Scio acerba meorum 
Circumftare odia: hunc,oro,defendefurorem; 905 
Et me confortem nati concede fepulcro. 

Haec loquitur,juguloque haud infciusaccipitenfem, 
Undantique animam diffundit in arma cruore. 

P. VIR. 


dera tecum. Oro hoc unum, per veniam, ft qua venia eft vtElis boftibus ; 
pus tegi humo. Scio acerba odia meorum fubditorum circumftare : oro, 
corum, et concede me confortem fepulcro nati. Mezentius loquitur bac, 
enfem jugulo, diffunditque animam cruore undanti in arma . 

NOTES. 

threatening Manner, inftead of difeovering a- 
Jiy Fear, appears hardened againft the Terror 
of Death, lince his Son, for whofe Sake he 
lived, was now taken from him. 

880. Nec Divum partimus 'ulli. Pafco here 
has the Senfe of aftimo P pretio babeo 5 as fama 


ut patiare meum cor- 
defendc hunc furorent 
baudque infeius accip* 


parcere in Propertius. Mezentius. cither did 
not believe in the Gods, or reckoned them 
his Enemies, and would even have difeharged 
his Wrath on them had they appeared in the 
Field, as fome underftand his Words. 

885. Law* 
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was the only Way whereby thou couldft deftroy me. I nei¬ 
ther fear Death, nor any of your Gods regard. Your llujiering 
Threats forbear ; now' am I come to die, but firft to thee thefe 
Gifts I bring. He faid, and hurled a Dart againft the Foe ; then 
after that another, and another .he fixes faft, and flies over the Field 
in a fp icious Circuit: But the golden Bofs fuftains their Shock. 
Thrice round /Eneas , as he flood againft him, he rode in Circles 
to the left, ft ill throwing Javelins with his Hand : Thrice the Tro¬ 
jan Hi. roe, ■wheeling as he wheels , bears about with him in his bra¬ 
zen Shield a frightful Grove of Spears. And now when tired with 
fpinning out fo long Delays, and tugging away fo many Darts, and 
when he is hard put to it, being engaged in unequal Fight, revol¬ 
ving many Thoughts in his Mind, at length he fprings forthVo Ven¬ 
geance, and between the hollow Temples of the Warrior Steed darts 
his Lance. The Horfe raifes himfelf upright, then with his Heels 
buffets the Air, and falling upon his difmounted Rider keeps him 
dewn, and floundering forward overlays his proftrate Shoulder. The 
Trojans and Latins both with Acclamations rend the Sky. VEneas 
flies to him 9i fnatches his Sword from the Scabbard, and over 
him thefe Words pronounces : Where is now the flern Mezentius, 
and that wild Impetuoftty of Soul ? On the other Hand theTufcan, 
fo foon as lifting up his Eyes to Heaven he began to breathe the Air, 
and recover his Senfes: Defpiteful Foe, why irifulteft thou and 
threatened: Death ? There is no Crime in fhedding my Blood, that 
either you Jhould danur , or I be afraid of it j nor engaged 1 in the 
Combat on fuch Terms that you Jhould, fpare my Life , nor did my 
Laufus make fuch a Contract with you on my Behalf. One Thing 
I implore, by that Grace , if any Grace to a vanquifhed Foe be¬ 
longs, fuffer my Body to be covered with Earth. I know the cruel 
Refentment of my Subjects befets me round, who want to deprive 
me of Burial ; defend me, I pray, from this Outrage, and to a 
Grave confign me in Partnerfhip with my Son. He faid, and in his 
Throat, not unprepared, receives the Blade, and pours forth 
Life in the Blood ftreaming on his Armour. 

THE 


NOTES. 


8S5. Ije&vos equitarult ijt orbes. lie courfed 
•Dout to the Left, that he might reach JEr.e- 
jW Right-fide, which was uncovered by the 
He wheeled quite round j but u&neas 


at the lame time turned as he turned, as la 
the next Verfe ,—•ter fecum ‘Trotus beros , &c. 
So that Dr. Trapp's Remark here was quite 
fuperflttous. 
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P. VIRGILII MARONIS 

M N E I D O S 

LIBER UNDECIMUS. 


O R D O. 

Jnterea Aurora furgens 
reliquif Oceanum . JE- 
tuas, viftor, jol'vebat *vo- 
ta Dtunt primo Eoo, 
quanquam. cures prtsci- 
pitant eum dare tempus 
foci is bumanditj menfque 
eft turbetta funere Pal- 
lantig. Conftituit ingen - 
tem quercum tumulo, ejus 
ramis dtajis undique, in- 
duitque fulgentia arma, 
exirvias ducis Mexcnti ; 
quod erat tropetum tibi, 
tnagne belli potens • aptat 
Criftas ror antes fanguir.e, 
truncaque tela viri, et 
tboraca petitunty ferfofi 
fumquc bis fix locis ; fub- 
ligatqve clypeum ex are 
JpniJlreS parti, atque fif- 
pendit ebumurn enfem col- 
lo, Turn bortatur focias 
ervantes . (nam omms tur¬ 
bo ducutn fiipata tegebat 
■sum) incipiens Jic : vi- 
riy maxima res eft effe- 
£la : omnis timer abefto, 
£%uod fiperejl ; besc fint 
fP'Jiay et primitive belli 
de fuperbo Rege: Mc- 
xentiufque eft hie meis ma- 
rribus caefus .Nunc eft nobis 
iter ad regem Latinofque 


O 


Ceanum interea furgens Aurora reliquit. 
jEneas, quanquam et fociis dare tempus 
humandis 

Prsecipitant curse, turbataque funere mens eft, 
Vota Deum primo viftor folvebat Eoo. 

Ingentem quercum, decifis undique ramis, j 
Conftituit tumulo, fulgentiaque induit arma, 
Mezenti ducis exuvias; tibi magne, tropaeum, 
Bellipotens : aptat rorantes fanguine criftas, 
Telaque trunca viri, et bis fex tboraca petitum 
Perfofliimque locis; clypeumqueex aereliniftraeio 
Subligat, atque enfem collo fufpendit eburnum. 
Turn focios (namque omnis eum ftipata tegebat 
Turba ducum) lie incipiens hortatur ovantes: 
Maxima res effefta, viri: timor omnis abefto. 
Quod fupereft; hsec funt fpolia, et de Rege fuperbo 
Primitise: manibufque meis Mezentius hie eft. 16 
Nunc iter ad R.egem nobis murofque Latinos, 
Arma parate animis, et fpe praefumite bellum; 
Ne qua mora ignaros, ubi primum vellere figna 
Annuerint Superi, pubemque educere caftris, 20 
Impediat, fegnefque metu fententia tardet. 

muros 9 parate arma 9 et I # . IntCi* 62 . 

prafamite bellum animis et fpe ; ne qua mora impediat vos ignaros, fententiaque tardet vos fegnes M 
ubi primum Superi annuerint vellere figna, educercque pubem caftris . 

notes. 


JEntas eredts a Trophy of the Spoils of 
Mezentius ; grants a Truce for burying the 
Dead, and fends home the Body of Pallas 
with great Solemnity. Latitius calls a Coun¬ 


cil to propofe Offers of Peace to JEneas, which 
occafions great Animofity between Turnus and 
Drances : In the mean time there is a fharp 
Engagement of the Horfe, wherein CamiBt 

fignalizca 




T II E 


£ L E -V E N T H BO O K 

OF THE 

m N E I D. 


M Ean while Aurora riling left the Ocean. Aineas (tho* 
both his princely Cares hurry him to allot Time for in¬ 
terring his Friends, and his Mind is perplexed about the 
Funeral of Pallas') yet firjl , in Confequence of his Victory, paid 
to the Gods his Vows foon as the Dawn appeared. A huge Oak, 
with its Boughs on every Side lopped off, he deified on a rifing 
Ground, and clad it with fhining Arms, the Spoils of King Me- 
zentius; to thee a-Trophy, thou great'Warrior-god ! He fits to 
the Trunk his Creftdiftilling Blood, and the Heroe’s.{battered Arms, 
and his Breaft-plate in twice fix Places dinted and transfixed ; and 
to the Left-tfrwr he faftens his Target of Brafs, and from the Neck 
fufpends his Ivory-hilted Sword. Then thus beginning he encoura¬ 
ges his joyous Friepds (for the whole Chiefs in a crouded Body in- 
clofed him round) Illujlrious Warriors, our moft important Work 
is done : Henceforth all Fear be banifhed. For what remains, thefe 
are the Spoils, and Firft-fruits of Victory won from that infolent 
Tyrant: And to this State the redoubled Mezentius is by my Arm 
reduced. Now to the .King and Walls of Latium our Way lies 
open, your Arms.make ready for the Siege, and with flout Hearts 
.and Hopes anticipate the War j that no Obftacle detain you un¬ 
provided, or a wavering Refolution retardyou clogged with Fear, 
when.firft the Gods permit us to pluck up the Standard, and from 


NO T E S. 


the 


fignalizea herfelf; is killed, and the Latin 
‘Troops are entirely defeated, 

4. Primo Eoo, i. e. Prirr.o matutino fub- 
auditur tempore : Eons, matutinus , from .the 
'Creek the Morning. 

it. Collo fufpendit. This Trophy in f all 
Refpc<fls reprefented the Figure of a Man in 
Armour* 


15. llac fpoll a et de Urge fuperbo, &c* 
By the rex fuperbus here iomc underftand 
Junius: From him he had won the Spoils in 
general to which he firft points $ then to the 
Trophy reprefenting Mezentius, of which' he 
fays, • ■M.nnibufque mch lUIexcntius hie eft. 

19. TJbi primum *$elkre jigna annuerint Su- 

4 I> peri. 
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Jntcrca mandamus focios 
inbumataque corpora ter¬ 
ra : qui bonos Joins eft 
iis fub into Ackcrontc . 
Ait, its, decorate egre- 
gias animus, qua pepe- 
rere banc patriam nobis 
fuo fanguinc, fupremis 
tnuneribus : Pallafque, 
quem non egentetn virtu - 
tis atra dies ahftulit, et 
mcrjit acerbo future, pri¬ 
mus mittatur ad maftam 
urban Evandri . Sic a- 
i t illacrymans, red pi t qu tf 
greffum ad limina ; ubi 
fe/tior Accetcs fervabat 
pofttum corpus cxattimi, 
Pallanth s qui Acutes 
fuit ante armiger Par - 
rhajio Evan Jr 0 5 fed turn 
ibat conies caro alumno 
non reque felieibus attfpi- 
ciis, 0 mm* ft ant circum , 
tnanufqucfamulum, Tro- 
janaque tttrba, et mcefta 
lliades, foluta quoad cri- \ 
nem de more. Verb ut 

JEneas intulit fefe a/tis 
for ibus y tollunt ingen tern 
genii turn, adfdera,pe&o- 
ribtis tunjisy regiaque im- 
viugit tnoefto luBu. Ut 
ipfe vidit fultum caput, 
et ora nivei Pallantis 3 
patcnfque vtilnus Aufo - 
nice cufpidis in Icvi pe- 
Bore, ita fatur lacrymis 
cbortis : inquit, pucr mi- 
ferande, fortunane, cum 
veniret lata, invidit te 
mihi 5 ne vidercs noftra 
regna , neque vebcrerc vi - 
Bor ad patemas fedes ? 
Ego difeedens non dedc - 
ram kac t>romiffa paren- 
ti Evandro de tc\ cum 
complexus me euntem y mit - 
teret me in magnum im- 
ferium, metuenfque mo - 
neret me Latinos effe 


Virg. Mar. ^Eneidos Lib. XI. 

Interea focios, inhumataque corpora terrse 
Mandemus: qui folus honos Acheronte fub imo eft, 
Ite, ait, egregias animas, quse fanguine nobis 
Hanc patriam peperere fuo, decorate fupremis 25 
MuneribusimceftamqueEvandri primus ad urbein 
Mittatur Pallas ; quem non virtutis egentem 
Abftulit atra dies, et funere merfit acerbo. 

Sic ait illacrymans,recipitque ad limina greffum; 
Corpus ubi exanimi pofttum Pallantis Accetes 30 
Servabat fenior ; qui Parrhafio Evandro 
Armiger ante fuit ; fed non felieibus aeque 
Turn comes aufpiciis caro datus ibat alumno. 
Circum omnis famulumque manus, Trojanaque 
turba. 

Et moeftas Iliades crinem de more folutae. 35 
Ut vero JEneas foribus fefe intulit altis ; 
Ingentem gemitum tunfis ad lidera tollunt 
Pebtoribus, moeftoque immugit regia luctu. 

Ipfe caput nivei fultum Pallantis et ora 
Ut vidit, levique patens in pedlore vulnus 40 
Cufpidis Aufoniae, lacrymis ita fatur obortis : 
Tene, inquit, miferande puer, cum laeta veniret, 
Invidit Fortuna mibi ? ne regna videres 
Noftra, neque ad fedes victor veherere paternas? 
Non haec Evandro de te proiniffa parenti 45 
Difeedens dederam ; cum me complexus euntem 
Mitterct in magnum imperium, metuenfque mo- 
neret 

Acres effe viros, cum dura proelia gente. 

Et nunc illc quidem fpe multum captus inani, 
p'ors et vota facit, cumulatque altaria donis. 5° 
Nos juvenum exanimum,et nil jam coeleftibusull.s 

Debentem, 


acres viros, proelia elle j 
mihi cum dura gente . Et \ 
nunc quidem ille, multum captus inani fpe, fors et facit vota pro te, cumulatque altaria do- 
nis. Dum nos mufti comitamur juvenem exanimum, ct jam debentem nil ullis cocleftibus , 

NOTES . 

peri. Becaule they never raifed the Standard i 29. Recipitque ad limina greffum. This al¬ 
to march without firft confulting the Gods by [ 

Auguries. 

z%. Qui folus, Sec. See /En, VI. 326. 

■ ' ■ ■ - Hi, quos vebit urida, fcpulti * 

Ncc ripas datur, &c. 


- ' T - u . . j 1 

ludes to the Cuftom of laying out the aea Q 
Body in the Veftiblc before the Door, after it 
was waffied, anointed, and crowned with Gar¬ 
lands, 


31- F ' ,r - 
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the Camp to lead forth the Youth. Mean while let us to Earth 
commit our Friends, and the unburied Corpfes of the Jla-.n : Which 
is the foie Honour regarded in the infernal World. Go, he fays, 
with the laft Duties grace thofe illuftrious Souls who for us have 
won this Country with their Blood: And firft to the mourning City 
of Evar.der let Pallas be conveyed ; whom not deficient in heroic 
Virtue a black inaufpicious Day cut off, and funk in an untimely 
Death. 

Thus all in Tears he fpeaks, and to the Threfhold takes his 
Way ; where aged Acoetes watched the Corpfe of lifelefs Pallas laid 
out: Acoetes., who formerly was Armour-bearer to Arcadian Evan- 
der j and now with lefs aufpicious Omens came to the TVar ap¬ 
pointed Guardian to his darling Fofter-fon. Around the Dead the 
whole Retinue of his Servants flood, a Band of Trojans, and 
mourning Dames of Ilium with Treffes in ufual Form difheveiled. 
But foon as (Eneas entered the lofty Gates, beating their Breafts 
they raife to Heaven a hideous Groan, and the Palace rings with 
mournful Lamentation. Himfelf when he beheld the bolftered 
Head and Face of Pallas white and cold as Snow, and in his fmooth 
Breaft the gaping Wound of the Aufonian Spear, he thus withgufh- 
ing Tears begins: Oh , lamented Youth, how envious was Fortune, 
juft when file began to finile, to fnatch thee from me j that you 
fhould not fee my Kingdom, nor be born in Triumph to thy pater¬ 
nal Seats ? Not fuch Things of thee I at parting promifed to thy 
Sire Evander ; when me at fetting out he with Embraces font 
againft a mighty Empire, and trembling warned me that the Men 
we had to do with were fierce, and that we were to engage a rough 
and warlike H at ‘°n. And now he, highly deceived w th empty 
Hope, is perhaps both making Vows, and loading the Altars with 
Offerings ; while we in Grief with unavailing Pomp attend the 

Youth 


NOTES. 


31. Parrhajio . Arcadian, from Parrhajia, 
a Country and City in Arcadia. 

39. Ni-vei P allant is. Late patet hoc epi¬ 
thet on, fays Servius ; referri enim poteft et ad 
candor cm priftinae pulchritudinis, et adpallorem 
ex morte 'venientem, et ad frigus quodproprium 
mortuorum eft. 

. 42. Teney inquit, &c. Literally, Did For¬ 
tune, •when Jhe came propitious, envy me the 
PoJJeJfton of thee ? 


47. In magnum imperium. ' Either :h Pro- 
fpeCt of mighty Empire 5 or, which be ft a- 
grecs with the Context, againft a powerful 
Empire. 

51. Nil jam cceleftibus ullis debentem. By 
this all the Commentators understand his be¬ 
ing no more a Subject of rhe Gods above, but 
in Subjection, to the infernal Pow.ers. But, 
perhaps it means, that he \yas now dife barged 
of every Vow he had made to the cclcftiaj 
4 L a Cota, 
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Jtitcna mandata/s focios 1 
inhumataquc corpora ter- | 
res : qui honos folus ej) 
iis /ub into Achcrontc . 
Jilt, its, decorate egre - 
gias animas, quae pcpc- 
rtre banc patriam nobis 
Juo /anguine, ftepretnis 
muneribus : Palla/que, 
quem non egentem virtu - 
tis atra dies ab/lulit, ct 
wen fit acerbo fun ere, pri¬ 
mus mittatur ad ir.ccfiam 
urban Evan dri. Sic a- 
it illacrymam, recipitque 
gre/fum ad Itmina ; ubi 
fenior Accetcs /ervabat 
pofitum corpus exanhni 
Pallantis : qui Actutcs 
fuit ante anniger Par- 
rhajio Evandro 5 fed turn 
ibat comes caro alumna 
non cequb felieibus aufpi- 
ciis. Omnes ftant circttm, 


Interea focios, inhumataque corpora terrac 
Mandemus: qui folus honos Acheronte fub imo eft, 
Ite, ait, egregias animas, quae fanguine nobis 
Hanc patriam peperere fuo, decorate fuprerms 25 
Muneribus: mceftamqueEvandri primus ad urbein 
Mittatur Pallas ; quem non virtutis egentem 
Abftulitatra dies, et funere merfit acerbo. 

Sic ait illacrymans,recipitque ad limina grefTum ; 
Corpus ubi exanimi pofitum Pallantis Accetes 30 
Servabat fenior : qui Parrhafio Evandro 
Armiger ante fuit ; fed non felieibus aeque 
Turn comes aufpiciis caro dacus ibat alumno. 
Circum omnis famulumque manus, Trojanaque 
turba. 

Et moeftae Iliades crinem de more folutse. 35 


manujque famulum, 'Tro¬ 
janaque turba, ct matjla 
Iliades, foluta quoad cri- 
Ttem de more. Verb ut 
JEneas intulit fefe aliis 
foribus, tollunt ingentem 
gemitum, ad ftdera,pe6Io- 
ribus tunfis, regiaque im- 
tnugit mcejlo luflu. Ut 
ip/e vidit fultum caput, 
et ora nivei Pallantis, 
paten/que vulnus Aufo- 
ni<e cu/pidis in levi pe- 
Piorc, ita fatur lacrymis 
abort is : inquit, pucr mi - 
/eratide, fortunane, cum 
veniret lata, invidit te 
mi hi $ ne videi-cs no/lra 
regna, neque vcherere vi- 
Pior ad paternas fedes ? 

Ego di/cedens non dedc- 
ram hcec promi[/d paren- 
ti Evandro de ter $ cum 
complexus me euntem, wit¬ 
ter et me in magr.um im- 
perium, metuen/que mo- 
■neret me Latinos ej/le 
acres viros, preelia eii'e 
mihi cum dura gente . Et 
nunc quidem file, multum captus inani fpe, fors et facit wota pro tc, cumulatque altaria do 
nis . Dum nos nio/ii comitamurjuvencm exanimum, et jam debent cm nil ullis coelejlibus. 


Ut verb /Eneas foribus fefe intulit altis $ 
Ingentem gemitum tunfis ad fidera tollunt 
Pedtoribus, moeftoque immugit regia ludtu. 

Ipfe caput nivei fultum Pallantis et ora 
Ut vidit, levique patens in pedtore vulnus 40 
Cufpidis Aufoniae, Jacrymis ita fatur obortis : 
Tene, inquit, miferande puer, cum laeta veniret, 
Invidit Fortuna mihi ? ne regna videres 
Noftra, neque ad fedes vidtor veherere paternas? 
Non hsec Evandro de te prom ilia parenti 45 
Difcedens dederam j cum me complexus euntem 
Mitterct in magnum imperium, metuenfque mo- 
neret 

Acres efie viros, cum dura preelia gente. 

Et nunc ills quidem fpe multum captus inani, 
Fors et vota facit, cumulatque altaria donis. 50 
Nosjuvenum exanimum,et nil jam coeleltibus ullis 

Debentem, 


NO T E S. 


peri . Becaufe they never railed the Standard 
to march without firft confulting the Gods by 
Auguries. 

23. Qui jbias, &c. SeeiEn, VI. 326. 

- —Hi, quos vc bit unda, fcpitlti , 

JYcc ripas datur, Sec, 


29. Recipitque ad limina gre/fum, This al¬ 
ludes to the Cuftom of laying out the dead 
Body in the Veftiblc before the Daor, after it 
was waflied, anointed, and crowned with Gar¬ 
lands, 

31 . Tift- 
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the Camp to lead forth the Youth. Mean while let us to Earth 
commit our Friends, and the unburied Corpfes of the Jla-.n : Which 
is the foie Honour regarded in the infernal W^orld. Go, he fays, 
with the laft Duties grace thofe illuftrious Souls who for us have 
won this Country with their Blood : And firft to the mourning City 
of Evander let Pallas be conveyed ; whom not deficient in heroic 
Virtue a black inaufpicious Day cut off, and funk in an untimely 
Death. 

Thus all in Tears he fpeaks, and to the Threlhold takes his 
Way ; where aged Acoetes watched the Corpfe of lifelefs Pallas laid 
out: Acoetes , who formerly was Armour-bearer to Arcadian Evan¬ 
der; and now with lefs aufpicious Omens came to the JVar ap¬ 
pointed Guardian to his darling Fofler-fon. Around the Dead the 
whole Retinue of his Servants flood, a Band of Trojans, and 
mourning Dames of Ilium with Treffes in ufual Form difhevelled. 
But foon as <Eneas entered the lofty Gates, beating their Breafls 
they raife to Pleaven a hideous Groan, and the Palace rings with 
mournful Lamentation. Hijnfelf when he beheld the bolllered 
Head and Face of Pallas white and cold as Snow, and in his fmooth 
Breaft the gaping Wound of the Aufonian Spear, he thus withgufh- 
ing Tears begins: Oh , lamented Youth, how envious was Fortune, 
juft when fhe began to fmile, to fnatch thee from me ; that you 
ifhould not fee my Kingdom, nor be born in Triumph to thy pater¬ 
nal Seats ? Not fuch Things of thee I at parting promifed to thy 
Sire Evander; when me at fetting out he with Embraces lent 
againft a mighty Empire, and trembling warned me that the Men 
we had to do with were fierce, and that we were to engage a rough 
and warlike Nation. And now he, highly deceived w th empty 
Hope, is perhaps both making Vows, and loading the Altars with 
Offerings ; while we in Grief with unavailing Pomp attend the 

Youth 


NOTES. 


31. Parrhafto. Arcadian, from Parrhajia, 
a Country and City in Arcadia. 

39. Nivel P allant is . Late patet hoc cpi- 
tbctort, fays Servius 5 refer ri enim pot eft et ad 
candor em priftinte pulcbritudinis, et ad pallorem 
ex morte •venientem , et ad frigus quod proprium 
mortuorum eft. 

4s. Tone, inquily &c. Literally, Did For¬ 
tune, when Jhe came propitious . envy me the 
Pojjejfton of tbec ? 


47. In magnum imperium. ' Either :n Pro- 
fpeCl of mighty Empire 5 or, which belt a- 
grecs with the Context, againft a powerful 
Empire, 

51. Uil jam cceleftibus ullis debentem. By 
this all the Commentators underftand his be¬ 
ing no more a Subject of the Gods above, but 
in Subjection. to the infernal Powers. But, 
perhaps it means, that he was now difchaiged 
of every Vow he had made to the celcftia.l 
4 L 2, GoJsj 
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Debentem, vano mceffi comitamur horiore. 


•vano honors, htfelix / 
1ridebis crudele funus na- 
ti. Hi funt nofiri red:- 
tus, exfpeffatique trium¬ 
ph: ! bac eft mea magna 
jfdes ! at, Evandre, non 
afpicies eum pulfum *vul~ 
7 ieribus pudendh : nec tu 
pater optabis dirum fu¬ 
nus, nato turpiter fofpi- 
te. Hei mibi, quantum 
prafdiutn tu, Aufonia, 
perdis, et quantum tu. 
Side, perdis ! Ubi de- 
fievit beec, imperat mi - 
ferabile corpus tolli, ct 
mitt it mille <viros, ledlcs 
ex toto agmine, qtti co - 
nutenlur fupremum bono- 
3 rent, interfintque lacry- 
tnis patris ; qua? funt 
exigua folatia ingentis lu - 
ciiis, fed debit a mifero pa - 
tri. Alii, baud fegnes, 
texunt crates et molle phe - 
ret rum ex arbuteis virgis 
et querno vimine ; inum- 
Hrantque exflru&os toros 
cbtentu frondis. Hie po- 
7 iunt juvenem fublimem 
ih agrcjlifir amine: talem 
qualctn jkrem feu mollis 
"violcefeu languentis hya- 
cintbi, demefftim virgi - 
neo pollice $ cui flori ne- 
que fulgor adBuc , necdtim 
fua. forma recejjit : jam 
mater tellus non alit e- 
«m, miniflratque mires. 
*Tum JEneas extulit ge¬ 
nii n as ruefies, rigentes au- 
roque oflroque ; quas Si - 
don't a Dido ipfa, lata la - 
borutn, quondam fecerat 
illi fuis m'dnibus, et dif- 
creverat telas tenui auro. 
Mteflus induit unam ha- 
rum juveal, quaft fupre¬ 
mum bonorem 5 obnubit- 
que comas arfuras altera 
quail amiEiu. Pratere - 


Infelix ! nati funus crudele videbis. 

Hi nofiri reditus, exfpedtatique triumphi ! 

Hsec mea magna fides fat non, Evandre, pudendis 
Vulneribus pulfum afpicies: nec fofpite diruiri 56 
Optabis nato-funus pater. Hei mihi, quantum 
Prsefidium Aufonia, et quantum tu perdis, Iule! 

Haec ubi deflevit, tolli miferabile corpus 
Imperat, et toto ledlos ex agmine mittit 60 
Mille viros, qui fupremum comitentur honorem, 
Interfintque patris lacrymis ; folatia luftus 
Exigua ingentis, mifero fed debita patri 1 
Haud fegnes alii crates et molle pheretrum 
Arbuteis texunt virgis et vimine querno ; 65 

Exflruclofque toros obtentu frondis inumbrant. 
Hie juvenem agrefti fublimem in ftramine ponunt: 
Qualem virgineo demelfum pollice florem, 

Seu mollis violae, feu languentis hyacynthi, 

Cui neque fulgor adliuc,necdum fuafonnareceffit. 
Non jam mater alit tellus, virefque miniftrat. 71 
T um geminas vefles, oflroque auroque rigentes, 
Extulit ./Eneas ; quas illi, laeta laborum,* 

Ipfa fuis quondam manibus Sidonia Dido 
Fecerat, et tenui telas difereverat auro. 

Harum unam j’uveni, fupremum, moeflus, 
norein, 

Induit ■, arfurafque comas obnubit amidlu. 
Multaque praeterea Laiurentis praemia pugnae 
Aggerat, et longo praedam jubet ordine duci. 
Addit eques, et tela, quibus fpoliaverat hoflem. 80 
Vinxerat et poll terga manus,quos mitteret umbris 
Inferias, caefo fparfuros fanguine flammam : 

Indutofque 


75 

ho- 


aque aggerat mult a pra 
mi a Laurentis pdgttet, et 

jubet pratitam duci lingo ordine. u&Jit caubt et tela, 
man us corum pofl terga, quas mitteret inf 


it cqubs et tela, quibus fpoliaverat Too ft cm. Et vinxerat 

njeri'a's umbris Pallantis, fparfuros Jldmmam fariguine c 


icafo i 


NOTES. 


to perform any feenis belt to agree with what is faid, Ver. 49 - 
• ♦ _ . ws he had madd himfelf, or which Et nunc illi quidem fpe multum capius inani > 


» • . i, . . : z_rj y* vy«*w» ait nunc 1 tie quiaem per. 

las Fatter Was making m his Bchatf. This Fon et vota fad t, & c# 


56. Nm 
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Youth a lifelefs Corpfe, and now releafed from his‘ Allegiance to the 
Powers above. Ill-fated ‘ Sire-, thou {halt fee the difmal Funeral.of 
tliy own Son ! Is it thus we return, are theft our pro mi fed Tri¬ 
umphs! This my boafted Confidence! Yet, for thy Conflation * 
Evander, you lhall not fee him with inglorious Wounds repulfed: 
Nor on thy Son thus laved by Difgrace Ihalt thou in fpite of paternal 
Affection imprecate an accurfed Death. Ah me, how glorious a 
Protestor thou, Aufonia, and'thou, lulus, in him haft-loft! 

When thus he had vented his Grief, he orders them to bear away 
the woful- Corpfe, and fends a thoufand Men, chofen from the 
whole Troops, to accompany thefe laft Honours, and bear a'Part 
in the Parent’s Tears ; final! Gonfolation for fuch mighty Woe, 
hut due to the unhappy Sire ! Others with forward' Zeal- weave 
Hurdles, and a pliant Bier of Arbute-rods and Oaken-twigs ; and 
with a Covering of Boughs ftiade the Funeral-bed high raifed: Here 
on the rural Couch fublime they lay the Youth: Bike a Flower or 
of the tender Violet or drooping Hyacinth cropt by a Virgin’s 
Hand, from which neither the gay Bloom nor its own fair Form 
hath yet departed ; the Parent-foil no longer feeds, nor with 
Strength fupplies it. Then two rich Veils ftifF with Embroidery of 
Gold and Purple jEneas brought forth ; which formerly Sidonian 
Dido,, pleafed with the Task, with her own Hands for him had 
wrought, and ftriped the Stuff with {lender Thrccds of Gold. In 
one of thefe, his laft Ornament, the Hcroe with a for rowful' Heart 
arrays the Youth ; and muffles up in a Veil his Hair devoted to the 
Flames. Belides he amaftes many rich Prizes of the Laurentine 
War, and orders the Booty to be led in long Proceffion. He adds 
the Steeds and Arms, whereof he had fpoiled the Foe. And be¬ 
hind their Backs he had Bound the Hands of thofe whom to his Shade 
as Ofterings he would fend, to fprinkle with their lhed Blood the 

Funeral 


NOTES. 


Non pulftim. Who had not been beaten 1 
from the Field,, and received di/honourable 
Wounds. 

57 * Ncc tiptabis n'ato funus. May either 
mean thy own or thy Son’s Death 5 the laft is 
the ftrongeft, and the Pater leads to it, the- 
Force of which we have aimed at in the 
Tranflatidri, 


67. Straminc, EeaveS ftrowed under him. 
: 81. Vinxerat, &c. This barbarous Cuftom 

' he borrows from Homer 5 but as wc have ob- 
ferved elfewhere, hoWever it may fuit with 
the Temper of Adbiltes , it quite - outrages 
that of JEneas, 

94. Pra* 



% 
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jpbctque duces ipfos ferre 
truncos indutos bojlilibus 
amis, inimicaque norm- 
71a figi arboribus. In- 
felix Accetes, confc&us 
tpvo, ducitur, feedans 
nunc peftcra pugnis, nunc 
era ungttibus : et Jierni - 
tur terra, proje&us toto 
corpere. Et ducunt cur- 
rus perfufos Rutuio /an¬ 
guine, Pofl JEthon e- 
quus bell at or itlaaymans, 
injignibus pofitis, hume- 
Batquc ora grandibus 
guttis, Alii ferunt ha- 
Jlam galeamque $ ram 
‘Turnus •vidlor babet Cce- 
tera. Turn vtcefta pha¬ 
lanx, Teucrique Tyrrfre- 
rdque duces, et Ar-cades, 
armis verjis, fequuntur, 

Poftquam omnis ordo co- 
ini turn pracefferat longc , 

JEncas jubfiitit, addi- 
ditque hate alto gemitu : 
eadem borrida fata belli 
•vocant nos bine ad alias 
lacryivas. Salve aternum 
mihi, vtaxime Palla, va- 
leque aternum, Nec ef- 
fatus plura, tendebat ad 
altos rnuros, fercbatque 
grejfum in caftra . Jam- 
que oratores aderant ex 
Eatituz urbe, vclati ra- 
mis ole a, rogantcfquc ve 
ttiam : ut redderct ccrpo 
ra, quae jaccbant fufa 
ferro per campos, ac fine- 
ret ea Jucccdcre tumulo 
terra. ; efie illi nullum 
ccrtavien cum viElis et caf- 
Jis at here 5 ut parceret 
iis quondam vccatis ho - 
fpitibus foceri/que. Quos 
oratores, precantcs kaud\ 
afpernanda, bonus AZne- 
as pro/cquitur venia peti- 
id , et in/uper addidit hac 
•verbis : Eat mi, qua- 
nam indigna fortuna im- 
plicuit vos tanto bcllo^ 
vos qui fugiatis nos ami - 
cos ? cratifne pacem exanimis, ct peremtis forte Martis ? equidem vcllcm conccdcrc hanc et vivis. 
Nec -vent hue, r.iji fata dedijjint locum falcmjue : nec gero bellum cum gentc. Vefter rex relipit 
n 'ejlra hofpitia, et f alias credidit fe armis Turni. 

T E S. 


Virg. Mar: ^Eneibos Lib. XL 

Indutofque jubet truncos hoftilibus armis 
Ipfos ferre duces, imimicaque nornina figi. 
Ducitur infelix revo confeftus Accetes, 

Pedlora nunc feedans pugnis, nunc unguibus ora: 
Sternitur et toto projedtus corpore terras. 

Ducunt et Rutuio perfufos fanguine currus. 

Poft bellator equus, pofitis infignibus, Aithon 
It lacrymans,guttifque humeftat grandibus ora. go 
Haftam alii,galeamque ferunt: nam caetera Turnus 
Vitftor habet; turn moefta phalanx, Teucrique 
fequuntur, 

Tyrrhenique duces, et verfis Arcades armis, 
Poftquam omnis longe comitum praecefTerat ordo, 
Subftitit ALneas, gemituque hsec addidit alto : 95 
Nos alias bine ad lacrymas eadem horrida belli 
Fata vocant. Salve eeternum mihi, maxime Palla, 
Aiternumque vale. Nec plura effatus, ad altos 
Tendebat rnuros, greflumque in caftra ferebat. 

Jamque oratores aderant ex urbe Latina, joo 
Velati ramis olese, veniamque rogantes : 

Corpora, per campos ferro quae fufa jacebant, 
Redderet, ac tumulo fineret fuccedere terrse } 
Nullum cum vidlis certamen, et asthere caflis ; 
Parceret hofpitibusquondam,focerifquevocatis.io5 
Quos bonus AEneas, haud afpernanda precantes, 
Profequitur venia, et verbis haec infup.er addit: 
Quae nam vos tanto fortuna indigna, Latini, 
Jmplicuit bdio, qui nos fugiatis amicos ? 
Pacemne exanimis, et Martis forte peremtis 110 
Oratis ? equidem et vivis concedere vellem. 

Nec veni, nifi Fata locum fedemque dediflent: 
Nec bellum cum gentc gero. Rex 1 odra reliquit 
Hofpitia, et Tumi potius fe credidit armis. 

iEquuis 


N O 


97 . 


94. Praccjferat. This, Picrius fays, is the 
Reading of the Roman and all the more an- I of the 
cient Manuscripts he had feen. * 


Salve mihi. This is after the Manner 
Creeks, who ufe the Pronoun [Mt in 

the 
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Funeral Flame: And the Chiefs themfelves he commands to bear 
Trunks of Trees decked with hoftile Arms, and the Names of the 
Enemies to be infcribed upon them. Unhappy Acoetes, worn out 
with Age, is by Supporters led, now with his Fills tearing his Bread, 
now with his Nails his Face : And bending forward with his whole 
Body he grovels on the Ground. His Chariots too they lead be- 
fmeared with Rutulian Blood. Next his warrior Horfe Athon, his 
Trappings laid afide, moves on weeping, and with the big Drops 
bedews his Cheeks. Others bear his Spear and Helmet, for of the 
reft victorious Turnus is poflefled. Then in mournful Plight the 
Phalanx and Trojans follow, the Tufcan Leaders, and the Arcadi¬ 
ans with their Arms inverted. After the whole Retinue of Attendants 
had advanced before the Corpfe in long Proceffion, Tineas paufed, and 
with a deep Groan fubjoined thefe Words : We to other Scenes of 
Woe by the fame horrid Fate of War are fummoned hence. Farewel 
for ever, illuflrious Pallas, and adieu for ever. This laid, he bent his 
Courfe to the high Walls, and directed his Steps back to the Camp. 

And now from the City of King Latinus Ambafladors came 
crowned with Olive-boughs, and fupplicating Grace from JEncas: 
That lie would deliver to them the Bodies of their Dead which by 
the Sword lay fcattered over the Field, and permit them to be in- 
tombed in the Earth ; that with the vanquilhed and bereaved of 
Liie W^ar is at an End 5 that he would fpare a People to whofe Ho- 
lpitalicy and Alliance he was once invited. 

Whom, not unreafonable in their Demands, the courteous Aneas 
receives with Grace, and further adds thefe Words: What unde- 
ferved P ate, ye Latins, hath involved you in fo difaftrous a War, 
who thus decline us your Friends ? Is it for the Dead, and the Slain 
by the Chance of War, you implore Peace? I truly would gladly 
grant it to the Living too. Nor hither had I come, unlefs the Fates 
had here afligned my Settlement and Place of Refidence: Nor with 
the Latin Nation wage I War. With us your King renounced 
Hofpitality, and rather trufted himfelf to the Arms of Turnus. 


notes. 


Jufter 


the fame Manner. Thus Achilles fays in Ho- 
mer ; 

Xctips (xoi X Ua.rfiy.xi xa: Ely aiJa io/xotri. 

3 


sto. Pacemne. Several of the ancient Ma- 
nuferipts read pecem me. 


1x6. JujH- 
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Fuerat aquius Turnum 
opponerc fe buic morti 
Si apparat fnire.helium 
pianu, Ji apparat pc Here 
*Tettcros 5 decttit eum con- 
currere bis tclis mccum. 
Is vixijfet, cut . Dens aut 
fua dextra dedifjet r vitam. 
JSJunc ite, et fupponite 
ignemmiferis cirvibus, JE.- 
■neas dixerat. OUi /den¬ 
ies objiupuere : contueif- 
quc tenebant oculcs atque 
era inter fe. “Turn fenior 
Dranees, in/enjus juve- 
rd Turno odiis ct crimine, 
/c vicifvn refert orfa 0- 
re : 6 Trojanevir, in¬ 
gens famd, ingentior ar- 
tnis , quibus laudibus a- 
quem te caelo ? priufne 
tnirer tuas jufiitia, la- 
borumne belli ? nos •verb 
grati referemus hac ad 
patriam urbem 5 et, / 
qua for tuna dederit <vi- 
am,jungemus te regi La¬ 
tino : Turnus queer at a - 
lia feeder a fibi. Quin et 
juntabit nos attoilere fa- 
talcs moles murorzimffub- 
•vcHarcquc Trojana faxa 
noftris bumeris. Drances 
dixerat bac: omnefquc 
fremebant eadem uno.orc. 
Pepigcre bis fenos dies j 
et, pace fequefird, Truer i, 
Latinique mi/i erravere 
itnpune per /lotas et in 
jugis. Fraxinus fonat i- 
Lia ferro bipenni ; cver- 
tunt pinus atlas ad fidc- 
ra ; ceffant nec feindere 
robora ct olentem cedrum 
cuneis, nec veftare or nos 
gementibus plau/ris. Et 
jam fama volans, prte¬ 
nant i a tanti luSius, com- 
plet Evandrum, domof- 
que Evandri, et- mcenia $ 
qua fama mo do ferebat 
Latio Pallanta efie <vi- 
Liorem. udreades incipi- 
unt ruere ad portas. 


Virg. Marj jEneidos Lib. XI. 

iEquius huic Turnum fuerat fe opponere mom. 


130 


Si bellum fin ire manu, fi peliere Teueros 116 
Apparat; his.decuit mecum concurrere tejis : 
Vixet, cui vitam Deus aut fua dextra dedifTet. 
Nunc ite, et miferis fupponite civibus ignem. 
Dixerat .Eneas. Olli obftupuere filentes: 120 

Converfique oculos inter fe atque ora tenebant. 

Turn fenior,femperque odiis et crimineDrances 
Infenfus juveni Turno, fic ore viciffim 
Orfa refert: O fama ingens, ingentior armis, 
Vir Trojane,quibus ccelo te laudibus aequem? 125 
J.uflitiasne prius mirer, belline laborum ? 

Nos verb hacc patriam grati referemus ad urbem; 
Et te, fi quaviam dederit fortuna. Latino 
Jungemus regi : quaerat fibi foedera Turnus. 
Quin et fatales murorum attollere moles, 

Saxaque fubvectare humeris Trojana juvabit. 
Dixerat haec : unoque omnes eadem ore fre- 
mebant. 

Bis fenos pepigere dies ; et pace fequeftra 
Per filvas Teucri, miftique impune Latini, 
Erravere jugis. Ferro fonat ibta bipenni 535 
•Fraxinus; evertunt aclas ad fidera pinus; 
Robora nec cuneis, et olentem feindere cedrum, 
Nec plauftris cefTant veftare gementibus ornos. 

Et jam fama volans tanti praenuntia lubfus, 
Evandrum,Evandrique domos^et mcenia complet; 
Quae modo vibtorem Latio.Pallanta ferebat. 141 
Arcades ad portas ruere, et de more vetufto 
Funereas rapuere faces. Lucet via longo 
Ordine flammarum, et late diferiminat agros. 
Contra turba Phrygum veniens plangentia jungit 
Agmina. Quae poftquam matres 'fuccedere teefis 

Viderunt, 


, et, 

rapuere funereas faces de vetuflo more, 
late. Contra turba Phrygum veniens jungit plangentia agmina. 
.fuccedere teSlis, 

NOTES. 

126. fuf 11itenc— laborum. This is the 
Reading of all the printed Editions I have feen, 
except that of Catrou > who reads the Line 
thus : 


Via. lucet longo- ordine flammarum s et diferiminat agro: 

—— 1 — Qua po/quam matres vidaunt 


Jujlitidne prtus mirer, belline labore ? 
Which Pierius allures us is the Reading of the 
Roman Manufcript, and fome others of very 

great 
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Jufterhad it been for Turnus to have exp'ofed himfelf to this Death. 
If to terminate the War by perfonal Valour, if to expel the Trojaiis 
he defigns; me in thefe Arms he ought to have encountered : He 
$f us two had lived, to whom God or his own Right-hand Life had 
given. Now go, and underneath your unfortunate Countrymen ap¬ 
ply the Funeral- fire. iEneas faid. They in Silence flood afto- 
nifhed, and turning held their Eyes and Faces on each other. 

Then aged Drances, who {till by Calumny and Inve£tives on 
young Turnus wrecked his Spite, alternate thus replies: Trojan 
Heroe* mighty in Fame, but mightier flill in Arms, by what Enco¬ 
miums fhall I exalt thee to Heaven ? Whether thy Juftice or thy 
Atchievements in War fhall Imoft admire? We truly with grateful 
Hearts will bear this Anfwer back to our City; and thee, if any 
Fortune fhall open the Way, will join to King Latinus : Let Tur¬ 
nus feek Alliances for himfelf. Nay more, with Pleafure will we 
rear up the Fabrick of your deflined Walls, and on Our Shoulders 
bear the Stones of Troy. 

He faid : And all with one Voice murmured their Aflent. They 
fettled a Truce for twice fix Days ; and during the intermediate 
Peace Trojans and Latins promifcuous without Hoflility ranged 
the Woods along the Mountains. Felled by the two-edged Steel 
crafhes the tall Afh ; Pines fhot up to the Stars they overthrow ; 
they neither ceafe to cleave with Wedges the oaken Planks and fra¬ 
grant Cedar, nor to convey in groaning Waggons the IVIountain- 
afhes. 

And now flyihg Fame, the Harbinger of fo great Woe, Evander, 
and Evander s Palace and City fills ; Fame , which juft now to La - 
tium bore the A/ifzw that Pallas was victorious. The Arcadians rufh 
to the Gates, and, as the ancient Manner was, fnatched up 
Funeral-torches. With a long Train of Flames the Path all fhines, 
and far and wide illuminates the Fields. ' The Band of Trojans ad¬ 
vancing oppofite to them joins the wailing TroOps; Whom foori 
as the Matrons beheld approaching the Walls, they enflame the 

mourning 


NOTES: 


threat Antiquity. Servius however juftifies the 
common Reading by making it a Grecifm, 
Stay franco cxe tva: So Horace fays, Agreftum 
Tcgnavitpopulorum. Lib. III. Ode XXX. 11 . 
140. Mfcnid comp let. This is the Reading 


of almoft all the printed Copies 5 Kut all the 
ancient Manufcripts which Pierius examined 
have replet. The former feems to have been 
adopted for the more harmonious Sound. 

^ M ^68, Ju'vabit . 
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Viderunt, moeftam incendunt clamoribus urbem. 
At non Evandrum potis eft vis uila tenere ; 

Sed venit in medios. Feretro Pallanta repofto 
Procumbit fuper, atque haeret lacrymanfque ge- 
menfque; i 5 o 

Et via vix tandem voci laxata dolore eft: 

Non haec, 6 Palla, dederas promifla parenti, 
Cautius ut fasvo velles te credere Marti. 

Haud ignarus eram,quantum nova gloria in armis,. 
Et praedulce decus primo certamine poflet. 155 
Primitije juvenis miferae, bellique propinqui 
Dura rudimenta! et nulli exaudita Deorum 
Vota preccfque meae! tuque, 6 fanfliflima conjux, 
b elix morte tua, neque in bunc fervata dolorem ! 
Contra ego vivendo vici mea fata, fuperftes 160 
Reftarem utgenitor. Xroum focia arma fecutum 
Obruerent Rutuli telis : animam ipfe dediflem, 
Atque haec pompa domum me, non Pallanta re¬ 
ferret. 

Nec vos arguerim, Teucri, nec foedera, nec, quas 
Junximus hofpitio, dextras : fors ifta fenedfae 165 
Debita erat noftrse. Quod ft immatura manebat 
Mors natum j caefis Volfcorum millibus ante, 
Ducentem in Latium Xeucros, cecidifle juvabit, 
Quin ego non alio digner te funcre, Palla, 

Quam pius iEneas, et quam magni Phryges, et 
quam 1 7 ° 

Tyrrhenique duces, Xyrrhenumexercitus omnis, 
Magna tropaea ferunt, quos dat tua dextera letho. 
Tu quoque nunc ftares immanis truncus in armis, 
Eflet par aetas, et idem ft robur ab annis, 174 
Turne. Sed infelix Xeucros quid demoror armis l 
Vadite, et haec memores Regi mandata referte: 
Quod vitam moror invifam, Pallante peremto, 

cm in awn's, ft ejjit no- 1 Dextera 

bis par at as, et idem robur ab annis'. Sed quid ego tnfelix demoror Tcucros ab annis ? vadite, 
et manorcs, referte hate mandata veftro regi ; O ^Enea, quod moror invifam vitam 3 Pallar.tc 
peremto f 

NOTES . 

168. Juvabit, Ruaeus very oddly renders | 170. Phryges. The Trojans ; fo called 

this by oportebat % I from Phrygia f a Country in Afta Minor, 

» bounded 
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incendunt moeftam urbem 
clamoribus. At non ulla 
mis eft potis tenere E- 
vandrum ; fed venit in 
medios. Feretro repojito, 
procumbit fuper Pollan- 
ta, atque barret lacry 
manfque gemcnfque ; et 
vix tandem via eft laxa¬ 
ta voci dolore : O Palla, 
non dederas haec promijfa 
mihi parenti, ut velles 
'credere te cautius feevo 
Marti. Haud eram ig 
narus, quantum nova 
gloria in armis pojjet, et 
pratdulce dccus in primo 
certamine. Miferae pri¬ 
mitive juvenis, duraque 
rudimenta propinqui bel¬ 
li! et vota, exaudita nulli 
Deorum, meaque prcces ! 
tuque, o fanEliJftma con 
jux, felix tua morte, ne¬ 
que fervata in htinc do¬ 
lorem ! contra ego vici 
mea fata vivendo, ut ge- 
nitor reftarem fuperftes 
filio. Rutuli obruerent 
me telis, fecutum focia 
anna Troum j ipfe dtdif- 
fem animam, atque haec 
pompa referret me, non 
Pallanta domum. Nec 
arguerim vos, Teucri. 
ncc feeder a, nec quas 
dextras junximus hofpi¬ 
tio : ifta fors erat debita 
noftrve fcne&a. S$uod ft 
immatura mors manebat 
natum ; juvabit me cum 
cecidiftc,ducentem Tcucros 
in Latium, millibus Vol¬ 
fcorum cvefts ante. Quin 
ego non digner te, Palla, 
alio funere, quam . pius 
AEneas, et quam ma^ni 
Phryges, quamque fyr- 
rbeni duces, et omnis cx- 
ercitus Tyrrhenum . Illi fe¬ 
runt magna tropvea ex il~ 
lis, quos tua dextera dat 
letho. Tu quoque, Turne, 
nunc ftares immanis trun- 
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mourning City with their Shrieks. But no Force can reftrain Evan,- 
der from rulhing through the midft. The Bier laid down, on Pal¬ 
las he falls proftrate, and with Sobs and Groans clings to the Corpfe ; 
and at length with much ado for Grief is a PafTage opened to thefe 
Words : Thefe, O Pallas, are not the Promifes thou gaveft thy 
Parent, that with more Caution thou wouldft truft thyfelf to the 
bloody Combat. I was not ignorant, how far riling Fame in Arms, 
and the bewitching Charms of Honour in the firft Action might carry 
you. Ah fatal to the Youth have been his firft Eflays, hard his Pro¬ 
bation in early War ! Ah my Vows and Prayers by none of the Gods 
regarded! Thou mod holy Partner of my Bed, happy in thy 
Death, nor to this Woe referved ! whilft I by living on have 
overpafled my natural Bounds to remain a childlefs Father. Me 
fiding with the confederate Arms of Troy the Rutulians fhould 
have overwhelmed with their Darts : My Life with Joy 1 had re- 
figned, and me, not Pallas, this Funeral- pomp had home conveyed. 
Nor you, ye Trojans, will I accufe, nor your Alliance, nor thofe 
Right-hands we joined in hofpitable League : This Stroke of For¬ 
tune was deftined to my Old-age. However if untimely Death 
awaited my Son, it will be fojne Satisfaction that ufhering in the 
Trojans into Latium he fell, having firft flain thoufands of the 
Volfcians. And now with no other Funeral Obfequies, O Pallas, 
?an I thee grace, than what the pious ./Eneas, and the noble Tro¬ 
jans, the Tufcan Leaders, and whole Army of the Tufcans have, 
given thee. Thy illuftrious Trophies they bear, thofe whom Victims 
to Death thy Right-hand offered. Thou too, O Turnus, fhould 
now have flood among them a huge Trunk in Arms, had my Age 
been equal, and my Strength from Years the fame with yours. Bqt 
why do haplefs I detain the Trojans from the War? Go, and 
faithfully bear back thefe Mandates to your .King : That I linger 
out a hated Life after my Pallas is flain, is owing to the Hopes I de¬ 
rive 


NOTES. 


bounded on one Side by Carta, Lydia, My- 
fia, and Bitbynia on the other by the Pro- 
Xh^ Hellefpont, and the j&gcan Sea. 
Phrygia is divided into tbs Greater, which was 


the inland Part, and the LeJJer ? lying towards 
the Sea. The Lejfer alfo was called Troas, 
being the ancient Kingdom of the Trojans. ' 

4. M z 178, Tttrr.uni 
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tua dextera ejl eaufa ; 
attorn d extra m vides de- 
cere "Turnum gnatoque 
patrique meritis. Hie 
folus locus vac at ti- 
hi for tun deque. Non quee- 
ro gaudia vitae, nec eft 
fas s fed cupio perfer- 
re hunc nuncium fub 
imos Manes nato. Inte - 
tea Aurora extulerat al- 
mam diem miferis morta- 
hbus, referent opera at - 
que labores. Jam pater 
JEneasfamTarchon con- 
fiituere pyras in curvoli- 
tore . Quifque tulere cor¬ 
pora fuorunt amicorum 
tnore patrum ; atrifque 
ignibus fubjeSlis, altum 
Cesium conaitur in tene - 
bras cahgine. Cin&i ful¬ 
gentibus arms decurrere 
ter circum accenfos rogos ; 
ter luflravere maeftum />- 
nem funeris in equis, ae ■ 
dereque ululatus ore . Et 
tellus fpdrgitur laery mis, 
et anna fparguntur us. 

Clamor que virum, clan - 
got que tubarum it Casio. 

Hire alii conjiciunt igni 
fpolia direpta occijis La- 
tints, galeas, decorofque 
enfes, franaque ,f erven- 
tejque rotas ; pars conji- 
ciunt munera nota mor¬ 
tals, clypeos ipforum, et 
tela non felieia. Mult a 
corpora bourn circa ma- 
tdantur morti : jugulant 
fetigerofque fues, pecu- 
defque raptas ex omnibus 
agris in fiammam 5 turn 
toto litore fpc&ant arden - 
tts focios, fervantque fern- 
vjla bujla j neque pof- 
funt a velli, donee burnt- 
da nox iwvertit caelum ap- 
tum fulgentibus ftellis, 

Nec minus et miferi La- 
tini ftruxere pyras in di- 
vetfd parte ; et partim 
infidiunt mult a corpora 
virum terns j partimque \ 
tollunt aveEla in finitimos agros , remittuntque ea urbi. Cremant cret era, ingentemque acervuns 
confufce ccedis, nec numero nec honore. ‘Pune undiqut vafii dgri collucent certcttim crebris ignibus • 
Tertta lux dimoverat gelidam umbram nodlis ccelo : 

NOTES. 

178. Tutnum gnatoque, &c. Literally, I Sire tubo have deferved it. 

Wokbyou fee owes Turnus to the Son and to the j 192. It cpelo, May be it per 
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Dextera eaufa tua eft; Turnum natoque patrique 
Quam debere vides meritis. Vacat hie tibi folus 
Fortunaeque locus. Non vitae gaudia quaero, 180 
Nec fas: fed nato Manes perferre fub imos. 

Aurora interea miferis mortalibus almam 
Extulerat lucem, referens opera atque labores. 
Jam pater .ffineas, jam curvo in litore Tarchon 
Conftituere pyras. Hue corpora quifque fuorum 
More tulere patrum: fubje£tifque ignibus atris 186 
Conditur in tenebras aitum caligine ccelum. 

Ter circum accenfos, cindli fulgentibus armis, 
Decurrere rogos; ter moeftum funeris ignem 
Luftravere in equis, ululatufque ore dedere. 193 
Spargitur et tellus lacrymis, fparguntur et arma. 
It coelo clamorque virum, clangorque tubarum. 
Hinc alii fpolia occifis direpta Latinis 
Conjiciunt igni, galeas, enfefque decoros, 194 
F raenaque, ferventefque rotas; pars, munera nota, 
Ipforum clypeos, et non feiicia tela. 

Multa bourn circa madlantur corpora morti: 
Setigerofque fues, raptafque ex omnibus agris 
In flammam jugulant pecudes j turn litore toto 
Ardentes fpe&ant focios, femuftaquefervant 200 
Bufta ; neque avelli poflunt, nox humida donee 
Invertit ccelum ftellis fulgentibus aptum. 

Nec minus et mife^ri diver fa in parte Latini 
Innumeras ftruxere pyras j et corpora partim 
Multa virum terrae infodiunt; ave£laque partim 
Finitimos tollunt in agros, urbique remittunt. 206 
Caetera, confufaeque ingentem caedisacervum, 
Nec numero nec honore cremant: tunc undique 
vafti 

Certatim crebris collucent ignibus agri. 
Tertialux gelidam coelo dimoverat umbram: 210 

Mcerentes 
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rive from thy Right-hand; from which you fee Vengeance on Tur- 
nus is juftly due to a Son and Sire. This Poft of Honour is alone 
referved for thee and thy Fortune. It is not any Joy in Lite 1 feek, 
nor is it fit I fhould : But to carry the joyful Tidings to my Son 
down to the Shades below. 

Mean while to wretched Mortals Aurora had brought forth the 
aufpicious Light, renewing the Works and Labours of the Day. 
Now Father iEneas, now Tarchon on the winding Shore eredled 
Funeral-piles. Hither they conveyed, each after the Manner of 
his Anceftors, the Bodies of their Dead: And having under them 
applied the baleful Fires, the lofty Sky with fmouldering Smoke is 
hid in Darknefs. Thrice round the blazing Piles on Foot they ran, 
in fhining Armour clad; thrice they encompaffed the mournful 
Funeral-fire on Horleback, and gave forth doleful Yells. With 
their Tears bedewed is the Earth, bedewed are their Arms. The 
Shrieks of Men, and Clangour of the Trumpets pierce the Sky. 
Next on the Fire fome fling the Spoils torn from the Latins flatn. 
Helmets, and glittering Swords, Bits, and glowing Chariot- wheels; 
fome, prefents to the Dead well known, their own Bucklers and un- 
fuccefsful Darts. Many Heads of Oxen all around are offered 
Victims to Death ; And over the Flames they flab briftly Boars, 
and Sheep fnatched from all the Fields ; then along the whole Shore 
they .view their burning Friends, and tend their half-confumed 
Piles ; nor can they be torn from them, till humid Night inverted 
the Face of Heaven befpangled with fhining Stars. 

Nor with lefs pious Care the wretched Latins in a different Quar. 
ter reared numberlefs Piles ; and part in the Earth bury many Bo¬ 
dies of their Heroes fain ; and part carried off they to the neigh¬ 
bouring Fields convey, and fend back to the City. The reft, and 
a vaft Heap of promifcuous Slaughter, without Number, and with¬ 
out Honour, they burn: Then on all Sides the fpacious Fields as 
rivaling each other blaze together with frequent Fires. The third 
Day's Light had from the Sky removed the chill Shades of Night : 

When 

NOTES. 


well as ad ceehm ; for fo it is ufed, JEn. 
XII. *83. 


Temfejlas tehruma 


-It toto turbida cafo 


ail, 'Rufbent, 
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alii mccrcntes ruebant al- 
tum cinercm et ojfa con - 
fufa focis, onerabantque 
ea tepido aggere terra. 
Jam veto praecipuus fra - 
gory et longe maxima pars 
luElus erat in teElis rota 
Vrbc prcsdiwitis Latini. 
Hie matres, tniferaque 
nturus, h'ic cara peElora ; 
7ncerentum fororum, pue- 
rique orbi parentibus ex- 
fecrantur dirum helium, 
hymen roof que Tumi $ ju - 
lent ipfutn decemere ar- 
7 fjiSy ipfumque decemere 
firrOy qui pofeat regnum 
Italia et primos honores 
jfibi. Saajus Dranees in - 
grawat hac 5 teftaturque 
Turnum folum wocariffo 
Mum pofei in certamina. 
Contra eftmult a fen ten- 
tia fimul warns diEiis 
pro TurnOy et magnum 
women regin a obumbrat 
turn ; mult a famd fa- 
fientat wirum mcritis tro- 
ptfis. Inter bos motus, in 
medio tumultu flagrante, 
XCCefupermaefti legati fe- 
runt refponfa ab magnd 
ttrbe Diomedis : aiiint, 
•nihil e/Te aElum impenfls 
tantorum operum 5 do¬ 
na valuifTe nil, nec au - 
rum, nec ntagnas preces 
wdluijfe ; alia arma efle 
queerenda Latinis, aut 
petendam pacem ab Tro - 
jano rege. Rex Latinus 
ipfe deficit ingenti luElu. 
Ira Deum admonet, re- 
centefque • tumuli ante ora 
admonent fatalem JEne- 
an ferri manifeflo numi - 
fie. - Ergo cogit magnum 
concilium, primofque fu- 
irum accitos imperio, in - 
tra alt a limina. . Olli 
convener*, fluurttque ad 
teEia plants wits. 
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Moerentes altum cinerem et oonfufa ruebant 
Of la focis, tepidoque onerabant aggere terrse. 
Jam verb in teftis prsedivitis urbe Latini 
Praecipuus fragor, et longi pars maxima ludtus. 
Hie matres,miferaeque nurus,hic cara fororum2i5 
Pedtora moerentum, puerique parentibus orbi. 
Dirum exfecranturbellum, TurniqueHymenreos; 
fpfum armis, ipfumque jubent decemere ferro, 
Qui regnum Italias, et primos fibi pofeat honores. 
Ingravat haec faevusDrances; folumque vocari 220 
Teflatur, folum pofei in certamina Turnum. 
Multa fimul contra variis fententia didiris 
Pro Turno,et magnum Reginae nomen obumbrat; 
Multa virum meritis fuftentat fama tropaeis. 

Hos inter motus, medio in flagrante tumultu, 
Ecce fuper mcefti magna Diomedis ab urbe 226 
Legati refponfa ferunt: nihil omnibus adirum 
Tantorum impends operum ; nil dona,nec aurum, 
Nec magnas valuifle preces ; alia arma Latinis, 
Quasrenda, aut pacem Xrojano ab rege petendam. 
Deficit ingenti ludtu rex ipfe Latinus, 231 

Fatalem iEnean manifeflo numine ferri, 

Admonet ira Deum, tumulique ante ora recentes. 

Ergo concilium magnum, primofque fuorum 
Imperio accitos, alta intra limina cogit. 235 
Olli convenere, fluuntque ad regia plenis 
Tedta viis. Sedet in mediis* et maximus aevo, 
Et primus feeptris, haud laeta fronte, Latinus. 
Atque hie legator iEtola ex urbe remiflos. 

Quae referant, farijubet ; et refponfa repofcit 240 
Ordine cundta fuo. Tunc fadia fiJentia Jinguis • 
Et Venulus didlo parens, ita farier infit: 

regia tetia plenis vtis. j Vidimus, 

latinus fedet in mediis , I 

et maximus avo, et primus feeptris, kaudlreta fronte. Atque hie jubet legatos, remiflos ex AZtola 
•urbe, fart ea, ques referant ; et repofeit cunEla refponfa fuo ordine. Tunc Jilentia funt faEla 
Unguis 5 et Venulus, parens diElo Latini infit farier it a : 


NOTES. 

311. Ruebant. Is here ufed in an aitive I 226. Super, aid cumulationem malorum, 
Scnfe, as in other Places of Virgil, fays Servius, 

a ' 230, Peteti- 
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When with fad Demeanor they huddled together on the Hearths the 
heaped-up Allies and Bones mingled in Confufion, and loaded them, 
with a fmoking Mount of Earth. But now in the Courts of opu¬ 
lent Latinus, and in the City is the chief Uproar, and by far the 
deepeft Scene of Mourning. Here Mothers, and haplefs Brides, 
here tender-hearted Sifters in deep Anguifh, and Striplings of their 
Sires bereaved, curfe the rueful War, and the Nuptials of Turnus; 
himfelf, himfelf they urge by Arms, and by the Sword to decide 
the Quarrel with his Rival , fince to himfelf alone he claims the 
Crown of Italy, and the firft Honours. This fpiteful Drances ag¬ 
gravates, and protefts that Turnus alone is called, alone is challenged 
to the Combat. On the other Side the Votes of many in various 
Speech are given for Turnus, and him the Queen’s illuftrious Name 
protects ; and his own diftinguifhed Fame for Trophies juftly won 
fupports the Heroe. 

Amidft thefe Commotions, in the Heat of this raging Tumult, 
lo, tocompleat the Diftrefs, the Embafiadors from Diomede’s impe¬ 
rial City returning fad their Anfwer bring: That nothing was ef¬ 
fected by all the Expence of fo great Labour ; that neither the Gifts, 
nor Gold, nor importunate Prayers had ought availed; that the 
Latins mull have Recourfe to other Arms, or fue for Peace from the 
Trojan Prince. With deep Sorrow King Latinus himfelf faints 
away. Now the Wrath of the Gods, and the recent Tombs be¬ 
fore his Face, declare that CEneas, the Meftenger of Fate, is led on 
by manifeft divine Impulfe. 

Therefore within the lofty Palace he affembles his great Council, 
and the Peers of his Realm fummoned by his imperial Order. 
They obey the Summons, and flock to the royal Apartments along 
the crouded Ways. In the Centre, with unjoyous AfpeCl, fits La¬ 
tinus, both moft advanced in Age, and firft in Sway. And here 
he orders the Embafladcrs from the .CEtolian City now returned, to 
fay what Mejfage they bring back; and demands each particular 
Anfwer in its Order. Then Silence fat on every Tongue; and Ve- 
nulu& thus in Obedience to Command begins: We have feen, O 

Citizens, 


■ NO 

230 . Vetcndatn. Here the Manufcnpts 
are divided, feme read pctendam, others pe- 
ttndum j the laft, tho' xiot fo common, is full 
as agreeable t;o the Latin Idiom ; Thus Lx'~ 


E S. 

cretins. Lib. II. 491. 

JEterr.as quoniam pcenas in mortc timendum . 
See alfo Verlc 139, 3 Sz, and Lib. II. 491. 

347. Gargani , 
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Vidimus, ocives, Diomedem, Argivaquecaftra; 
Atque iter emenfi cafus fuperavimus omnes ; 
Contigimufquentanum qua conciditllia tellus.245 
Ille urbem Argyripam, patriae cognomine gentis, 
Vi<Slor Gargani condebat Iapygis arvis. 

Poftquam introgrefli, et coram data copia fandij 
Munera praeferimus; nomen patriamque dbcemusj 
Qui bellum intulerint; quae caufa attraxerit Arpos. 
Auditis ille haec placido lie reddidit ore: 251 

O fortunatae gentes, Saturriia regna, 

Antiqui Aufonii, quae vos Fortuna quietos 
Solicitat, fuadetque ignota laceflere bella ? 
Quicunque Iliacos ferro violavimus agros, 255 
(Mitto ea, quae muris bellando exhaufta fub altis, 
Quos Simois premat ille viros) infanda perorbem 
Supplicia, et fcelerum p'cenas expendimus omnes ; 
Vel Priamo miferanda manus. Scit trifle Minervse 
Sidus,et Eubo'icae cautes, ultorque Caphareus. 260 
Militia ex ilia diverfum ad litiis adadti, 

Atrides Protei Menelaus adufque columnas 
Exfulat; iEtn^os vidit Cyclopas Ulyfles. 

Regna Neoptolemi referam, verfofque Penates 
Idoinenei? Libycone habitantes litore Locros?26j 
Ipfe Mycenaeus magnorum dudtor Achivum 
Conjugis infandae prima intra limina dextrd 
Oppetiit ; devidtam Aliam fubfedit adulter. 
Invidifle Deos, patriis ut redditus aris, 
Conjugium optatum, et pulchram Calydona vi- 
derem ? 2 7° 

Nunc etiam horribili vifu portenta iequuntur j 

Et 

prima limina dextra in- ^ _ ■ 

fan dm conjugis ; adulter ^Egyfthus fubfedit AJtarri dcvi&am. Referamne Deos in-vidijfemini, 
ut ego, redditus patriis arts, -vidcrem optatum conjugium et pulchram Calydona ? ntiric etiam par* 
tenia horribili -vfu Jeguuntur me j 


O cives, •vidimus Diome¬ 
dem , Argivaque caftra J 
atque emenjt iter fupera 
*5 vimus omnes cafus j con. 
tigitnufque manum, qua 
Ilia tellus concidit. Ille 
viSlor condebat urbem 
Argyripam, cognomine 
pa trial gentis,arvis Gar¬ 
gani Iapygis. Poftquam 
iumus introgrejft, et co¬ 
pia fandi coram eft da 
ta y praferimus mune¬ 
ra j doc emus nomen pa¬ 
triamque 5 qui intulerint 
bellum j quee caufa at¬ 
traxerit nos Arpos. His 
auditis, ille reddidit bac 
placido ore Jic : 6 fortu- 
ttatce gentes, Saturnia 
regna , antiqui Aufonii, 
quad fortuna follicitat vos 
quietos, fuadetque lacef- 
fere ignota bella f qui¬ 
cunque violavimus Iliacos 
agros ferro (mitto ea ma¬ 
la, quee funt exhaufta 
bellando fub altis muris, 
et quos viros ille Simois 
premat) expendimus in¬ 
fanda fupplicia per or- 
hem, et omnes pcenas fce¬ 
lerum , manus miferanda 
vel Priamo ipfi. Trifle 
fidus Minerva, et Ett- 
bo'icee cautes , ultorqi 
Caphareus feit ifta. A- 
da&i ex ilia militia ad 
diverfum litus, Menela- 
us Atrides exfulat ufque 
ad columnas Protei ; U- 
lyjfes vidit AZtnceos Cy¬ 
clopas. Referamne. reg¬ 
na Neoptolemi, Penatef- 
que Idomehei ? Locrofne 
habitantes Libyco litore. 
Agamemnon Myccnaus 
du&or magnorum Achi¬ 
vum ipfe oppetiit intra 


NO r E s. 


Gargani . Garganus, .now Monte di 
S. Angelo , a Mountain in J Apulia. 

247. Iapygis. Apulian, Co called from 
Iapyx, the Son of Dadalus, who firft fettled 
in thofe Parts. 

254. Ignota bella. Wars, to which you 
*xt unaccuftomed. 


£55. Violavimus. Quafi facros, fays Servius, 
as*if it had been,Sacrilege to injure them. 

2 56. Exhaufta. Suftained.tp the utmoft* 
2 $9. Sidus Mi nerves. The. Storm .in which 
Ajax Oiletis was drowned, an<f the raging Con-, 
ftcllaion Atfturus, by whofe influence that 

. Storin' 
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Citizens, great Diomedes, and the Argive Camp ; and meafuring 
a Length of Way a thoufand Dangers overpaid, and touched that 
Hand by which Troy’s Kingdom fell. He victorious was raifmg 
in the Plains of Apulian Garganus the City Argynpa after the 
Name of his native Country. After we were admitted, and 
had Permiffion given to lpeak in the royal Prefence; we hi ft 
prefent our Gifts ; declare our Names and Country ; who made 
War upon us; what Errand drew us to Arpos. Our Meffage 
heard, he thus with mild Accent replied : O happy Nations, once 
Saturn’s Realm, ancient Aufonians, what untozvard Fortune di- 
fturbs you a peaceful Race , and prompts you to rouze unufual 
Wars ? As many of us as with the Sword violated the Lands of 
Ilium (I wave thofe Extremities of Woe which in fighting under 
its lofty Walls we fuftained, what illuftrious Heroes that Simois 
of theirs fwept away) have bore inutterabie Sufferings over the 
World, and all Punifhments for our Crime ; a Crew whom 
even Priam would pity. Minerva’s difaftrous Conftellation knows, 
and the Eubaean Rocks, and vengeful Mount Caphareus. Ever 
fince that Expedition have we J'everally on different Coafts been 
driven ; Menelaus, the Son of Atreus is exiled as far as the 
Pillars of Proteus; Ulyffes hath feen the Cyclops of Mount ./Et¬ 
na . Shall I mention the tragic Fate of Neoptolemus’s Realms, 
and the Overthrow of Idomeneus’s Settlement ? Or the Difper - 
fion of the Locri that inhabit on Libya’s barren Coaft ? The 
Prince of Mycenae himfelf, the Leader of the illufirious Greeks, 
fell by the Hand of his unnatural Spoufe in the firft Entrance to his 
Palace; and his .adulterous Affaflin by traiterous Means pofieffed 
himfelf of conquered Afia. Or Jhall I ?nention how the envious 
Gods forbad that I myfelf reftored to my native Country fhould lea 
my much loved Queen and lovely Calydon ? Even now Prodigies 
of horrid AfpeCt purfue me; my Aft'ociates loft to me for ever into 

the 


NOTES. 


Storm was raifed, are here aferibed to Miner- 
•va, whom that Heroe had incenfed by violat¬ 
ing Ca/jandra in her Temple. 

2,60. Caphareus . A Rock in the Ifland of 
Eubeea, where Ajax was fli ip wrecked. 

26a. Atrides Protci. Menelaus’s vifiting 
Proteus, the King of Egypt, is related at 
large in Homer, OdylT, B. IV. 

5164. Regna, Verfa is $9 be fupj>U.ed from 


the other Claufe of the Vcrfe. 

269. Invidi/Je, See. Diomede chofe to a-* 
bandon his native Country, and went a vo¬ 
luntary Exile into Apulia, on account of the 
Icandalous Behaviour of his Wife Egiale with 
the Son of Stenclus, Venus is laid to have in¬ 
flicted on him this domeftic PJaguc for wound¬ 
ing her in Battle, Hence the Words invidiffk 
Peos. 

4 N aS4. I* 
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Et focii amilfi petierunt sethera pennis ; 
Fluminibufque vagantur aves, (heu dira meorum 
Supplicia!) et fcopulis lacrymofis vocibus implent. 
Hasc adeo ex il!o mihi jam fperanda fuerunt 2 
Tempore, cum ferro cceleltia corpora demens 
Appetii, et Veneris violavi vulnere dextram. 

Ne verb, ne me ad tales impellite pugnas : 

Nec mihi cum Teucris ullum poll eruta bellum 
Pergamaj nec veterum memini laetorve malorum. 
Munera, quae patriis ad me portaftis ab oris, 281 
Vertite ad JEnean. Stetimus tela afpera contra, 
Contulimufque manus: experto credite, quantus 
In clypeum alTurgat, quo turbine torqueat haftam. 
Si duo prseterea tales Idsea tuliflet 285 

Terra viros ; ultro Inachias veniflet ad urbes 
Dardanus, et verfis lugeret Graecia fatis. 
Quidquid apud durae cefiatum eft mcenia Trojae, 
Hebloris aTnereque manu vibloria Graium 
Haefit, et in decimum veftigia rettulit annum. 290 
Ambo animis, ambo infignes praeftantibus armis $ 
Hie pietate prior. Coeant in feedera dextrae, 
Quadaturj aft, armis concurrant arma, cavete, 
Et, refponia fimul quse fint, Rex optime Regum, 
Audifti ; et quae fit magno fententia bello. 

Vix ea legati j variufque per ora cucurrit 
Aufonidum turbata fremor: ceu, faxa morantur 
Cum rapidos amnes, claufo fit gurgite murmur, 
Vicimeque fremunt ripae crepitantibus undis. 

Ut primum placati animi, et trepida ora quie- 
runt j 300 

Praefatus Divos, folio Rex infit ab alto : 

Ante equidem fumma de re ftatuifle, Latini, 

Et vellem, et fuerat melius 5 non tempore tali 
Cogere concilium, cum muros obfidet hoftis. 

Bel lu in 


et focii atnijfi petierunt 
aether a pennis ; fn&ique 
aves vaguntnr Jlumtni- 
bus (heu dira fupplicia 
meorum !) ct implent Jco- 
pulos lacrymofis •vocibus. 
Adea jam hate fuerunt 
fperanda mihi ex illo tem¬ 
pore, cum demens appetii 
ccelefiia corpora ferro, et 
violavi dextram Veneris 
•vulnere. Ne vero, ne 
impellite me ad tales pug- 
7 ias : nec eft mihi ullum 
helium cum 'Teucris pojl 
Pergama eruta 3 nec me - 
mini, laetorve caufa ve¬ 
terum malorum Trojano- 
rum. Vertite munera ad 
VEnean, quae portaflis ab 
patriis oris ad me. Ste¬ 
timus contra ejus afpera 
tela, contulimufque ma¬ 
nus : credite mihi exper¬ 
to , quantus ajjurgat in 
clypeum, quo turbine tor¬ 
queat haftam. Si Idcea 
terra tulijj'et duo tales vi¬ 
ros praterea 5 Dardanus 
venijfet ultro ad Inachias 
urbes, et Greed a lugeret 
fatis verfis. Side quid 
temporis eft cefiatum a- 
pud mcenia dura Troja, 
viBoria Graium hafit 
manu HcBoris ALneae- 
que, et rettulit veftigia 
in decimum annum. Am¬ 
bo erant infignes animis, 
ambo infignes praeftar.ti- 
■ bus armis 3 hie ^Eneas 
crat prior pietate. Ve- 
ilrae dextrae coeant in fee - 
dera, qua datur j aft ca¬ 
vete, ne arma concur- 
rant armis. Optimc Rex 
Regum, fimul audifti et 
qua refponfafint, ct quae 
ejus fententia fit de mag¬ 
no bello . Vix legati dixe- 
runt ea 5 variufque fra¬ 
mer cucurrit per turbata 
era Aufonidum : ceu cum 
faxa moranlw rapidos 
murmur fit gur 


amnes, 

gite claufo, vicinasque ripa fremunt crepitantibus undis. Ut primum animi fuerunt placati, ct 
trepida ora quierunt 5 Rex, praefatus Divos, infit ab alto folio: equidem, Latini, et vellem-, ct 
fuerat melius, ftatuijfe ante de fumma re 3 non vero cogere concilium tali tempore, cum hoftis obft- 
det muros. 0 

NOTES. 


284. In clypeum ajjurgat • Raifes himfelf _ yr _ r . 
ta the Elevation of his Buckler^ as if it lifted with refponfa * 
him up with itfclf. 


294. Regum, Pierius reads regls, to agree 
501. Pra* 
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the aerial Regions winged their Way, and to Birds transformed 
wander along the Rivers (ah dire Vengeance on my Friends! ) 
and fill the Rocks with doleful Notes. And indeed I had Rea- 
fon to look for thefe Calamities ever fince that Time, when 
with the Sword I madly a Haul ted the celeftial Beings, and violated 
the Hand of Venus with a Wound. But urge not, urge not me again 
to Fights like thefe: Nor with the Trojans wage I any War, now 
that Troy is overthrown, nor remember I with Joy their former 
Woes. Thofe Gifts, which to me you brought from your native 
Coafts, transfer to iEneas. We againft his keen Darts have flood, 
and engaged him Hand to Hand: Truft me who by Experience 
know, how ftern he rifes to his Shield, with what a Whirl he 
throws his Lance. Had Ida’s Land produced two fuch Heroes 
more, the Trojan had firft advanced to the Cities of Inachus, and 
Greece by a reverfe of Fortune mourned. Whatever Obftru&ion 
was given at the Walls of ftubborn Troy, the Victory of the 
Greeks was fufpended by the Hand of Hector and Tneas, and was 
retarded till the tenth Year. Both for Valour are diftingmlhed, both 
for noble Feats of Arms 5 this in Piety excels. Let your Right- 
hands be joined in League, by whatever Means you may ; but be¬ 
ware of oppofing Arms to Arms. T/ms* beft of Kings, you have 
at once both heard his Anfwer, and his Refolution on this impor¬ 
tant War. Scarce had the Legates faid ; when through Aufonia’s 
troubled Sons a various Hubbub ran : As when Rocks retard a Ri¬ 
ver’s rapid Courfe, from the pent-up Flood Murmurs arife, and 
with the beating Waves the neighbouring Banks refound. 

Soon as their Minds were calmed, and their tumultuous Tongues 
were hulhed j rhe King, having firft addrefted the Gods, thus from 
his lofty Throne begins; I indeed could wilh, ye Latins, and it 
had been better, that we had before determined on the common 
Caufe; and not to call a Council at fuch a Jumflure, when 
the Enemy lays Siege to our Walls. Incommodious War, O Ci¬ 
tizens, 


NOTES. 


301. Prafatus Vivos. It was the Cuftom 
for Orators to uflier in their Harangues, at 
Jeaft when, the Subject thereof was folemn 
and of public Concern, with an Addrcfs to 


the Gods. Thus we ice Pliny in his Pane¬ 
gyric on 'Trajan begins with a folemn Prayer 
to the Gods, 


4 N 1 
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Gives, gcrhnus importu - 
num bellum a *•: gente Dc- 
crum inviciifqtie viris 5 
quos nulla prcelia fat;- 
gant, nee vigil pcjfunt 
abftfierc f:rro. Penile 
jpem, ft ha bit fits quam 
fp cm in armis /EtJzhn 
accitis 5 quifq.te fit fibi 
fu2 jpci ; frJvldetts quam 
ancrujhi ht£c {it. Qua 
ruin a c/stira nt-.ftrarum 
rerum perculfa jaccant , 
omnia Cunt ante oculos 
inte- our -rfris mantis, 
idee incr.fj quemqttam : 
plurima virtus, qua*po* 
tuit efje, fuit ; eft eerta - 
turn toto corpore regni. 
J&dci nunc cxpcdtatn,qu<£ 
fententia Jit dub its menti $ 
et dt/Cebo vos paucis ver¬ 
bis, adhibete aminos. Eft 
tnibi antiquus ager, prox- 
imus Tufco amniy longus 
in occafum folia, tifque 
fnper Si Canos fines j jku- 
rutici Rutulique ferunt e- 
11 m,et exercent euros col¬ 
ies vomere, atquc afper- 
ritna loea berum agrorum 
pafeunt pecora. ’ Omnis 
heec regio, et pinea plaga 
cclfe mentis cedat amici ties 
'Tetterorwn 5 et dicantus 
eequas leges fatderis, 1io~ 
cemufquc Trojanos fccios 
in regna. Confidant il- 
Jic, ft lit iiiis tanius a - 
mor, et condant mecnia. 
Sin eft illis animus ca- 
pejfere alios fines r.liam- 
que gen tern, p off tintque 
decoderc noftro fold 5 tex- 
amtis illis bis deltas naves 
Jtalo robore, feu plures , 
fi valent complere eas : 
omnis mutates facet ad 
undam 5 ipfi praecipiant 
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Bellum importunum, cives, cum gente Deorum, 
Tnvicrifque vims, gerimus; quos nulla fatigant 306 
Prcelia, nec vi£li pofl'unt abfiftere ferro. 

Spem, fi quam accitis fiEtolum habuiftis in armis, 
Ponite ; fpes llbi quifque : fed base quam angu- 
fta, videtis. 

Cetera qua rerum jaceant perculfa ruina, 310 
Ante oculos, interque manus funt omnia veftrrs. 
Nec quemquam incufo: potuitquae plurima virtus 
EfTe, fuit; toto certatum eft corpore regni. 
Nunc adeo, quae fit dubias fententia menti, 
Expediam; et paucis,animos adhibete, docebo.31 r ,' 
Eft antiquus ager, Tufco mihi proximus amni, 
Longus in occafum, fines fuper ufque Sicanos ; 
Aurunci, Rutulique ferunt ; et vomere duros 
Exercent colles, atque harum afperrima pafeunt. 
Haec omnis regio, et celfi plaga pinea mentis 320 
Cedat amicitiae Teucrorum ; et foederis sequas 
Dicamus leges, fociofque in regna vocemus : 
Confidant, fi tantus amor, et moenia condant. 
Sin alios fines, aliamque capeflere gentem 
Eft animus, pofiuntque folo decedere noftro ; 325 
Bis denas ItaJo texamus robore naves, 

Seu plures complere valent: jacet omnis ad undam 
Materies ; ipfi numerumque modumque carinis 
Praecipiant; nos sera, manus, navalia demus. 
Praeterea, qui difta ferant, et foedera firment, 330 
Centum cratores prima de gente Latinos 
Ire placet, pacifque manu praetendere ramos ; 
Munera portantes eborifque aurique talenta, 

Et feJlam regni trabeamque infignia noftri. 
Confulite in medium, et rebus fuccurrite feffis. 335 
TumDrances idem infen fus (quern gloria Turn: 
Obliqua invidia, ftimulifque agitabat amaris, 

Largus 

talenta - 


rims 5 tits demus cera, j 
pianus et navalia. Pro. 
terea placet, centum La¬ 
tinos cratores de prima 
gente ire, qui ferant haec 

djCla et ftnnent foedera, eofquc prcetendcrc ramos pads manu ; pcrtantcfquc munera ebori r 
qua auri , et fellam trabeamque, infignia noftri regni. Vos confulite in medium , et fuccurrite fjjis 
rebus. Turn Drances infer.Jus, (idem, quern gloria Tumi agitabat obliqua invidia } amarifque ftimula 5 

NOTES. 


3*5. PcJJbitqtic folo deccdcrc noftro. That 
Is* if they can do it confidently with Fate 


it 

5 


for he well knew the Oracles of Fa units, 
and had been informed by 1 /isncus that the 

Trojans 
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tizens, we rage with a Nation of Gods, and Heroes invincible, 
whom no Battles tire out, nor even vanquifhed can they lay down 
the Sword. What Hope you entertained from the invited Arms of 
the iEtolians, now difmifs ; each muli be the Center of his 
own Hope : But this how feeble too well you fee. With what 
Ruin the reft lies overthrown I need not fay-, fence all is by your- 
felves both feen and felt. Nor yet accufe I any : What the higheft 
Pitch of Valour could, has been atchieved ; with the whole Strength 
of the Realm we have bravely ftruggled. Now then, lend your 
Attention, I will unfold, and briefly fhew what Purpofe rifes 
in my wavering Soul. To me an ancient Tradt of Land belongs 
faft by the Tufcan River, in Length extended to the Weft, even 
beyond Sicania’s Bounds ; The Auruncians and Rutulians fow the 
Soil , and vex with the Share the ftubborn Hills, and turn to Pa- 
fture their mod rugged Parts. Let this whole Region, and the lofty 
Mountain’s piny Traci, be given away to the Friendfhip of the 
Trojans ; and let us pronounce equal Terms of Peace, and, as our 
Allies, invite them into our Realms. There let them fettle, if they 
have fuch ftrong Defire, and build them Cities. But if they have 
a Mind to take Pofieffion of other Territories, and another Coun¬ 
try, and if from our Land they can confefecntly with Fate withdraw; 
let us build for them twice ten Ships of Italian Timber, or more, 
if they are able to man them : All the Materials lie along the Ri¬ 
ver; let themfelves order the Number and Fafhion of the VefTels ; 
let us with Money, Men and naval Stores fupply them. Befides, 
our Pleafure is, that an hundred Embafiadors of the firft Rank from 
Latium go to bear our lnftrudlions, and confirm the Alliance, and 
in their Hands extend the Boughs of Peace ; bearing Prefents of 
Ivory, and Sums of Gold, the Chair of State , and royal Robe, the 
Enfigns of our Crown. Advife for the common Good, and relieve 
a diftrefled State. 

Then the fame fpiteful Drances rifes, (whom the Glory of Turnus 
enflamed with oblique Envy and malignant Stings, abounding in 

Wealth, 


NOTES. 


J Trojans had come to Itah in Obedience to 
Fate. 

Sed nos fata Deum veftras exquirerc terras 
Imperils egere fuis, 

333 . Mu Tier a. Alludes to the Roman Cu- 
itom of fending fuch Prefents to Kings, Lega¬ 


te dona tulere , togamque, ct tunieam purpuream, 
fellam eburneam, pater am auream, Liv. Lib. 2,5. 

337. Obliqua in r vidia . Obliqua here is not 
occulta> as Ruceus has it, but oculos babens di~ 
ftortos } /quint-eyed, as this Paifion is rej>re- 

fented 
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Largus opum, et lingua melior, fed frigida bello 
Dex tera, confiliis habitus non futiJis auctor, 
Seditione potcns ; genus huic materna fuperbum 
Nobilitas dabat, incertum de patre ferebat) 341 
Surgit, et bis onerat didtis, atque aggerat iras : 
Rem nulli obfcuram, noftrae nec vocis egentem, 
Corfulis, 6 bone Rex. Cundti fe fciie fatentur 
Quid fortuna feratpopuli ; fed dicere muffant. 345 
Det libertatem fandi, flatufque remittat, 

Cujus ob aufpieium infauftum morefque finiftros 
(Dicam equidem, licet arma mihi mortemque 
minetur) 

Lumina tot cecidiftc ducum, totamque videmus 
Confedifte urbem luftu ; dum Troia teritat 350 
Caftra, fugae fidens, et ccelum territat armis. 
Unum etiam donis iftis, quae plurimamitti 
Dardanidis ducique jubes, unum, optime Regum, 
Adjicias; nec te ullius violentia vincat, 354 
Quin natam egregio genero, dignifque Hymenreis 
Des pater, et pacem hanc aeterno foedere jungas, 
Quod li tantus habet mentes et pedtora terror; 
! pfiim obteftemur, veniamque oremus ab ipfo : 
Cedat jus proprium regi, patriieque remittat. 
Quid miferos toties in aperta pericila cives 360 
Projicis? 6 Latio caput horum et caufa malorum! 
Nuila falus bello : pacem te pofciinus omnes, 
f'urne, fimul pacis folum inviolabile pignus. 
Primus ego, (invifum quern tu tibi fingis, et efle 
Nil moror) en fupplex venio : miferere tuorum ; 
Pone animos, et pulfus abi. Sat funera full 366 
Vidimus, ingentes et defolavimus agros. 

Aut, ft fama movet, fi tantum pedlore robur 
Concipis, et li adeo dotalis regia cordi eft ; • 
Aude, atque adverfum fidens fer peftus in hoftem. 

Scilicet, 

fupplex venio : miferere tuorum ; pone animos, et pulfus abi, Fuji vidimus funera fat, et defola- 
\vimus ino-entes agros. Aut, ft fama movet te, Ji concipis tantum robur pel?ore, et fi dotalis regia 
eft adeo cordi tibi $ aude, atque fidens fer adverfum pet?us in bofiem, 

NOTES. 

fented by the Poets, nufquam reSla acies, lays I ferves, there is this plain Reafon to be given, 
Ovid, For which, as fcr. Trapp juftly ob~ I That Envy is uncajy at the Sight of another's 

ffappinefi 

i 

f 


opum, et melior 
"tngtta , fed cujus dextera 
crat frigida bello, babi-, 
ttis non futilis aullor con- 
ftliis, petens fedit tone. $ 
mat' rna ncbihtas dabat 
huic fuperbum genus , e- 
nmi ferebat incertum ge¬ 
nus de patre) fur git, et j 
onerat Turnum his di¬ 
git 7 , atque aggerat iras 
6 bone rex, confulis rem 
cbfeuram nuVti , nec egeti¬ 
tan nofine Vi cis. Cun Si 
fatertur fe feire quid for¬ 
tuna popuV ferat $ fed 
Tnuffant diccrc illud. IIP' 
det libe> tat cm fandi, re- 
mitt atque flatus , cb in- 
fauftum aufpieium cujus, 
Jiniflrofivc mores (equidem 
dicam, licet minetur ar¬ 
ma mortemque mihi) vi- 
demus lumina tot ducum 
cecidifje, totamque urbem 
confedijje luliu ; dum ten - 
tat Troia caftra, fidens 
fug*, et territat ccelum 
armis. Op time Regum, 
adjicias unum etiam , u- 
7 ium iftis donis, qua? plu- 
rirna jubes mitti ducique | 
Dardanidis 5 nec violen 
tia ullius vincat te, quin 
pater des gnat am egregi 
genero, dignifque hyme- 
itaeis, et jungas hanc pa¬ 
cem aeterno feedcre. Quod 
Ji tantus terror Tumi ha¬ 
bet noftras mentes et pc- 
diora 5 obtefiemur ipfum , 
cremufque veniam ao ip¬ 
fo : cedat proprium jus 
regi, rcmittatque illud 
patriae. Quid projicis mi- 
feros cives toties in aperta 
perietda ? o caput, et 
caufa horum malorum La¬ 
tio ! eft nulla falus bello 
nos omnes pfeimus te, 
Turne, pacem, fimulfo¬ 
lum inviolabile pignus pa¬ 
ds, En ego primus, 
(quern tu fingis invifum 
tibi , et nil moror me cjje) 
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Wealth, and abounding more in Tongue, but a cold Champion in 
War, yet of no mean Authority deemed in Council, in Faction 
powerful ; him his Mother’s Quality infpired with the Pride 
of noble Blood, but by the Father’s Side of Birth obfcure } 
loads Turnus with thefe Invediives, and aggravates the Spite 
ogainjl him: Gracious Sovereign, you ask Counfi -1 in an Affair 
which to none is myfterious, nor needs our Debate. All mujl needs 
own they know full well what the State of the Nation requires ; 
but through Fear they hefftate to fpeak their Mind. Let him but 
allow them Freedom of Speech, and moderate his Vaunts, for 
whofe inaufpicious Influence and perverfe Conduct (for my Part I 
will fpeak out, tho’ he threatens me with Hoftilities and Death) we 
have feen fo many illuftrious Chiefs perifh, and the whole City fit 
in Mourning ; while he tempts the Trojan Camp, truffing to 
Flight, and Heaven with his Arms defies. To thole numerous Pre- 
fents which you order to be fent to the Trojans and their Leader, 
this one, this one more, O beft of Sovereigns, add ; nor let any 
one’s violent Remonftrances withhold thee from giving away your 
Daughter, in a Father’s Right, to an illuftrious Son-in law, and a 
worthy Match, and from confirming a Peace by this perpetual 
Alliance. But if fuch Dread of Turnus haunts our Minds and 
Souls; him let us implore, and from him fue for Grace : That to 
his Sovereign he may refign, and to his Country give up his proper 
Right. Why doft thou fo oft expofe thy wretched Citizens to open 
Dangers? O thou, the Source and Origin of thefe Ills toLatium! 
no Safety is for us in War ; to thee, O Turnus, we all fuc for 
Grace, and at the fame time for the foie inviolable Pledge of Peace. 
Lo I the firft, / whom as your fpiteful Foe you image to yourfelf, 
nor am I concerned to difprove the Charge, lo I come thy Suppli¬ 
ant : Have Pity on thy own; lay afide thy Fiercenefs, and baffled 
quit the Field. Full many Deaths have we with Lofs of Victory 
feen, and brought the extended Fields to Defolation. Or, if Fame 
have Influence on you, , if in your Breaft fuch Fortitude you lodge, 
and if your Heart is fo much fet on a Palace fur your Dowry; 
play the Heroe, and bravely expofe your Breaft adverle to tire 

Foe. 


NOTES. 

Happinefs, and fo cannot lock direftly upon it. ] rally. But bis Right-hand or Courage cold m 
338. Scd frigida hello dextera, Lite- I War, 

I ' 371- Ut 
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Scilicet, ut Turno contingat regia conjux, 371 
Nos, animse viles, inhumata infletaque turba, 
Sternamur campis. Etiam tu, fi qua tibi vis. 

Si patrii quid Martis habes, ilium aipice contra, 
Qui vocat. 37 5 

Talibus exarflt didtis violentia Turni: 

Dat gemitum, rumpitque has imo pedtore voces : 
Larga quidem Temper, Drance, tibi copia fandi, 
Tunccum bellamanuspoTcunt; patribufquevocatis 
Primus ades: fed non replenda eft curia verbis, 380 
Quae tuto tibi magna volant, dum diftinet hoftem 
Agger murorum, nec inundant /anguine fo/Tas. 
Proinde tona eloquio, folitum tibi j mequetimoris 
Argue tu, Drance ; quando tot ftragis acervos 
Teucrorum tua dextra dedit,pailimque tropteis 385 
Infignis agros. Poffit quod vivida virtus, 
Experiare licet. Nec longe fcilicet hoftes 
Quoerendi nobis ; circumftant undique muros. 
Imus in adverfos ? quid ceflas ? an tibi Mavors 
Ventofa in lingua, pedibufque fugacibus iftis 390 
Semper erit ? 

Pulfus ego? autquifquam merito,foediffime,pulfum 
Arguet ? Uiaco tumidum qui crefcere Xybrim 
Sanguine, et Evandri totam cum ftirpe videbit 
Procubuifle domum, atque exutos Arcadas armis ? 
Haud ita meexperti Bitias,etPandarus ingens,396 
Et quos mille die vidtor fub Tartara mift ; 
Inclufus muris, hoftilique aggere feptus. 

Nulla Talus bello ? capici cane talia, demens, 
Dardanio, rebuTque tuis. Proinde omnia magno 
Nec cefla turbare metu, atque extollere vires 401 
Gentis bis vidtee; contra premere arma Latini. 
Nunc et Myrmidonum proceres Phrygia arma 
tremiTcunt! 

Nunc 

cane talia Dardanio capiti , thifque rebus. Proinde tie cejfa turbare 
cmnia magno metu, atque extollere •vires Trojans gentis bis vidla j contra pro 
Nunc et proceres Myrmidonum trtmifeunt Phrygia arma ! 

note s. 


Scilicet, ut regia conjux 
eontingat Turno, nos, wi¬ 
les aflinuz, turba inhu- 
tnflta infletaque, flerna- 
mur campis. Et jam tu, 
fi eft tibi qua vis, Ji 
habes quid patrii Mar¬ 
tis, afpice ilium contra, 
qui vocat te, Violentia 
Turni exarflt talibus di- 
His : dat gemitum, rum - 
pitque has voces imo pe- 
&ore : Drance , eft tibi 
quidem femper larga co¬ 
pia fandi, tunc cum bel- 
la pofcunt manus $ pa- 
tribufque vocat is tu pri¬ 
mus ades : Jed curia non 
*fl replenda verbis, qua 
magna volant tibi tuto, 
dum agger murorum di- 
flinet hoflem, nec fiffa 
inundant fanguinc , Pro¬ 
inde tona eloquio, quod 
eft folitum tibi 5 tuque, 
Drance, argue me timo- 
ris 5 quando tua dextra 
dedit tot acervos flragis 
Teucrorum, paflimquc in¬ 
fignis agros tropais. Li¬ 
cet ut experiare, quid vi¬ 
vida virtus poffit. Sci¬ 
licet nec hefles funt qtta- 
rendt nobis longe 5 cir- 
tumflant muros undique . 
Nos imus in eos adver • 
fos ? quid tu ceffas ? an 
Mavors erit tibi femper 
in ventofa lingua, iftif- 
que fugacibus pedibus ? 
an ego fum pulfus ? aut 
quifquam 6 feediffime, ar- 
guet mcrito me effe pul- 
fum? qui videbit tumi- 
dum Tybrim crefcere Iliaco 
fanguine, et totam domum 
Evandri cum flirpe pro- 
cubuijfc, atque jircadas 
exutos armis f Bitias ct 
ingens Pandarus haud ita 
funt experti me, et mille 
alii, quos ego vittor mifl 
fub Tartara uno die, in¬ 
clufus muris, feptufqtie 
hofiili aggere. Ais, eft 
-nulla falus bello ? demens. 


re arva Latini. 


371, Ut Turno contingat. Literally, That 
to Turnus a royal Spoufe may happily befit l , 


334. Quando—dedit. This is plain Irony, and 
therefore ought not to have been tranfiated, as 

Pie 
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Foe. Forfooth, that Turnus may be blefled with a royal Confort, 
we, abjeCl Souls, may be llrowed on the Field, an unburied, un¬ 
lamented Throng. And now, if thou haft any Mettle, if thou haft 
ought of thy Country’s warlike Genius, look him in the Face, 
who gives thee the Challenge. With thefe InveCtives the fierce 
Mind of Turnus was enflamed : He fetches a Groan, and from 
the Bottom of his Breaft burfts forth thefe Accents : Drances, I own, 
you have always a rich Profufion of Words at the Time when Wars 
call for Action ; and when a Council is convened you are there the 
foremoft : But this is not a Time to fill the Court with Words, 
which in big Torrents from thee in Safety flow, while the Bulwarks 
of our Walls keep off the Foe, nor float our Trenches with Blood. 
Wherefore thunder on in noify Eloquence, as you are wont, and 
arraign me of Cowardice, thou the valiant Drances ; fince thy 
Right-hand hath raifed fo many Heaps of flaughtered Trojans, and 
every where thou deckeft the Fields with Trophies. You may 
however put that animated Valour of yours to the Proof. For not 
far have we to feek the Foe; they all around befet our Walls. 
March we againft the adverfe Foe ? Content, why do you demur ? 
Will your Prowels always lie in your bluftering Tongue,and in thole 
Feet only fwift to fly ? I routed ? Or will any one, thou moft abjeffc 
Wretch, juftly tax me with being routed, who lhali vie wthe fwollen 
Tyberrife with Blood, and Evander’s whole Family with his Race 
ftretched on the Ground, and the Arcadians ftrip’d of their Ar¬ 
mour ? Not fo Bltias and bulky Pandarus me proved, nor thofe 
thoufands whom in one Day I victorious lent down to Tartarus, 
inclofed within the Walls, and Ihut up by the Rampart of the 
Foe. No Safety you fay is in War. Go Madman, vent fuch Lan¬ 
guage to the Dardanian Chief, and the Trojans thy own Party. 
Wherefore ceafe not to embroil all with dreadful Alarms, to extol 
the Strength of the twice vanquilhed Race, and on the other hand 
to deprefs the Arms of Latinus. Add in favour of your new Friends i 
Now the Myrmidonian Chiefs tremble at the Phrygian Arms! now 

Diomed 


NO T E S. 


‘Trapp has It, when thy Hand /ball bane raifed, 
&c. for then it muft have been quando dcderit, 
but Jince thy Hand has raifed . 

, 394 * Evandri totam cum Jlirpe •videbit pro- 
cubuijfc domum % Pallaa was Evunder's only 
Son'; 


402. Gcntis bis viSla* Turnus reckons 
that he had already conquered the Trojans r 
who were before fubdued by the Greeks, And 
indeed he appears to have had greatly tjis - 
Advantage over them during the Abfence of 
JF.neas, • . 

4 O 4 ° 5 * dufidtiSt 
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Nunc et Tydides, et LarilTaeus Achilles ! 

A film's et Adriacas retro fugit Aufidus undas f 405 
Vel cum fe pavidum contra mea jurgia fin^it 
Artificis fcelus ; et formidine crimen acerbat. 
Nunquam animam talem dextra hac, (abfifte mo- 
veri) 

Amittes : habitet tecum, et fit petftore in ifto. 
Nunc ad te,et tua magna,Pater, confulta revertor. 
Si nullam noftris ultra fpem ponis in armis ; 411 
Si tarn deferti fumus, et, feme! agmine verfo, 
Funditus occidimus, neque habet Fortuna regref- 
fum j 

Oremus pacem, et dextras tendamus inermes. 
Quanquam 6! fi folitse quicquam virtutis adefiet ! 
Ilie mihi ante alios fortunatufque laborum, 446 
Egregiufque animi ; qui, ne quid tale videret, 
Procubuit moriens,et humum feme] ore momordit. 
Sin et opes nobis, et adhuc inta&a juventus, 
Auxilioque urbes Italae, populique fuperfunt; 42c 
Sin et Trojanis cum multo gloria venit 
Sanguine; funt illis fua funera, parque per omnc; 
Tempeftas: cur indecores in limine primo 
Deficimus? cur ante tubam tremor occupat artus? 


nunc et “Tydides et Larif- 
feeus Achilles tremifeunt 
ea ! et amnis Auftdus, 
verfus retro, fugit Adri¬ 
acas undas ! •vd cum fce¬ 
lus artificis fingit fe pa- 
•vidurn contra mea jur¬ 
gia ; et acerbat crimen 
fua formidine. Nunquam 
amittes talem animam hac 
dextra, abfifte merveri ; 
habit et tecuih, et Jit in i 
Jlo peflore. Nunc rever- 
tor ad te, pater, et tua 
magna confulta. Si ponis 
nullam fpem ultra in no- 
Jlris armis \Ji fumus tarn 
deferti, et occidimusfun- 
attus, agmine femel •uer- 
fo, neque Fortuna habet 
regreffum j oremus paccm, 
et tendamus dextras iner¬ 
mes. Quanquam o / ft 
quicquam folita 'virtutis 
adejfet ! itle videtur mi- 
hi fortunatufque laborum, 
egregiufque animi ante a- 
hos, qui, nc 'videret quid 
tale, procubuit moriens, 
et femel momordit humum 
ore. Sin et opes, et ju- 
•ventus adhuc inta&a, I- 
talcequc urbes populique 
fuperfunt nobis auxilio j 
Jin et gloria •venit Troja¬ 
nis cum multo fanguine j 
funt illis fua funera, 
parque tempeftas per (un¬ 
ites : cur nos indecores 
defeimus in primo limi¬ 
ne ? cur tremor occupat 
noftros artus ante tubam? 
dies, •variufque labor mu- 
tabilis eevi rettulit mult a 
in melius ; Fortuna al- 
terna revifens lujit mul- 
tos, et rurfus locaajit eos 
in folido ftatu. An /E- 
tolus non erit auxilio no¬ 
bis, et Arpi ? at Mcf- 
fapus erit, felixque To- 
lumnius, et duces, quos 
tot populi mifere 5 ncc , 
parva gloria fequetur eos delcElos e Latio et Laurentibus agris , Et eft Camilla de egregia gente Vd- 
fcorum, agens agmen cquitum, et catervas Jlorentes are. 


425 


Multa dies, variufque labor mutabilis aevi 
Rettulit in melius ; multos alterna revifens 
Lufit, et in folido rurfus Fortuna locavit. 

Non erit auxilio nobis iEtolus, et Arpi ? 

At Meflapus erit, felixque Tolumnius, et quos 
Tot populi mifere duces nec parva fequetur 430 
Gloria deleftos Latio et Laurentibus agris. 

Eft et Volfcorum egregia de gente Camilla, 
Agmen agens equitum, et florentes acre catervas. 

Quod 


NOTES. 

4 °S- Aufidus. Now L' Offanto, a River | Apulia, Dauttia, and Pcucetia, into the Ain- 
that takes its Rife out of Mount Appenine, in I otic Sea. 

the Territories of the Htrpini, and runs thro’ j 406. Jurgia, Mud fignify Mina;cs in this 
a ' Place; 
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Diomed and Lariflaean Achilles ! And the River Aufidus, affrighted 
at feeing their Fleet , flies back from the Adriatic Waves ; for this 
is the Language of his dajlardly Soul , even when the wicked Difiem- 
bler feigns himfelf under Terror of my Menaces,and by his own Fears 
aggravates the Charge againft me, Ceafe from being difturbed, ne¬ 
ver {halt thou lofe that worthlefs Soul of thine by this Right-hand: 
Let it dwell with thee, and reft in that ignoble Breaft. Now I re¬ 
turn from this Digrejfton to thee, great Father of the State , and to 
the Subject of thy Debate, If in our Arms you repofe no further 
Confidence; if we are fo defolate, and utterly undone by our Ar-r 
my being once defeated, and our Fortune is capable of no Redrefs j 
let us fue for Peace, and as Suppliants extend our Hands unarmed. 
Yet oh did any of our wonted Worth remain, how would we blujh 
at the Propofal! Happy he in my Judgment, beyond others happy 
even in his Toils, and truly heroic in Soul, who, that he might 
not fee ought like this, fell once for all, and dying bit the Ground. 
But if we have both Forces, and youthful Troops ftill frefh, and 
Italian Cities and Nations left to our Aid; if the Trojans purchafe 
their Honour with the 'Expence of much Blood ; if they too have their 
Funerals, and the Storm of JVar has raged through all with equal 
Fury : Why faint we inglorious in the firft Entrance to the JVar ? 
Why does Trembling feize our Limbs even before the Trumpet 
found ? Length of Days, and the various Labour of changeful 
Time, hath reduced many Things to a better State ; Fortune, that 
vifits Men alternately with Good and III, hath baffled the Hopes of 
many, and again placed them in a State of folid Felicity. The 
ALtolian Prince , it feems , and his City Arpi, will not fupport us : 
But Meflapus will, and the fortunate Tolumnius, and thofe brave 
Leaders whom fo many Nations have fcnt; nor fhall fmall Glory 
attend the feledf Troops from Latium, and the Laurentine Fields. 
With us too is Camilla of the illuftrious Race of the Volfcjans, who 
leads a Squadron of Horfe, and Troops gayly glittering with Brafs. 


NOTES. 


Place j for only thefe are mentioned above, 
—minatur arma mortemque . 

4 ° 7 * Artificis fcelus. literally. That Vil¬ 
lain of a Dijftmbler $ fcelus here being put for 
fceleflus, 

409. Ifto, Her# is a Word of Contempt. 

4 aI * SitsttTrejanis, & c . literally. But 


if Glory comes even to the Trojans •with much 
Blood-fhcd. 

429. Felix < Tolutnnius. Tolumnius is called 
fcl'iXy fortunate or aufpidous, bccaufe he was 
an Augur or Soothfayer, and animated the 
Troops by foretelling their good Fortune. 

4 O * Nta 
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Qubd fi Teucri pofcunt 
mefolum in cerlamina,id- 
que placet, obfioque com- 
tnunibus bonis tantum 5 
*5 viEloria, non adeo fugit 
has meas manus, exofa 
eas, ut recufem tent are 
quicquam pro tantd fpe, 
ibo animi s contra j®ne- 
an ; licet ille prreflet fe 
vel magnum Acbillcm ,in- 
duatque arma, pari a A- 
chilleis, faEla manibus 
Vulcani. Ego Turnus, 
baud fecundus ulli vete- 
rum virtutc, devovi banc 
an imam vobis, foceroque 1 
Latino. JEneas vocat 
me folum V et oro, ut 
vocet me folum. iV Tec 
potiits Dranees luat mortc 
mccum, flvehcec ejl ira 
T)corum, ut pereamus ; 
jive eft virtus aut gloria, 
ut tollat earn. Illi cer- 
tantes agebant bate inter 
fe dubiis rebus: JEneas 
movebat cajlra aciemque . 1 
Ecce nuncius ruit ingen- 1 
ti tumultu per regia tc - ' 
£la,impletque urbem mag- i 
71 is terroribus : dicens, ; 
*Teucros inflruElos acie, 
Tyrrbenamque manum de¬ 
fender e a “Tiberino flu - 
mine tot is campis . Ex¬ 
temp lo animi funt turba- 
tt, peEioraque vulgi con- 
cujja, et tree arrcElre baud 
inollibus Jlimulis. Illi tre- 
pidi pofcunt arma manu, 
juventus /remit fiagitans 
arma, et patres mcefli 
flent mujfantque : Etc 
magnus clamor undique 
tollit fe in auras atari0 
diffenfu. Haudfecus at que 
Cum forte cat era:a avi¬ 
um confedere in alto luco, 
raucive eyent dant foni- 
tum pifcofo amne Padufee 
per loquaciaflagna . Tur- 


Quod ft me folum Teucri in certamina pofcunt, 
Idque placet,tantumque bonis communibus obfto; 
Non adeo has exofa manus vidtoria fugit, 436 
Ut tanta quicquam pro fpe tentare recufem. 

Iboanimis contra; vel magnum praeftet Achillem, 
Fadhique Vulcani manibus paria induat arma 
Ille licet. Vobis animam hanc, foceroque Latino 
Turnusego, haud ulli veterum virtute fecundus, 
Devovi. Solum ./Eneas vocat ? et vocet, oro. 
Nec Drances potius, five eft haec ira Deorum, 
Morte luat; five eft virtus, et gloria, tollat. 

Illi haec inter fe dubiis de rebus agebant 445 
Certantes : caftra ./Eneas aciemque movebat. 
Nuncius ingenti per regia tedta tumultu 
Ecce ruit, magnifque urbem terroribus implet: 
Inftrudlos acie Tiberino a flumine Teucros, 
Tyrrhenamque manum totis defeendere campis. 
Extemplo turbati animi, concuflaque vulgi 45 i 
Pedtora, et arredbe ftimulis haud mollibus irae. 
Arma manu trepidi pofcunt: fremit arma juventus. 
Flent moefti muflantquepatres. Hie undique clamor 
Diflenfu vario magnus fe tollit in auras. 455 
Haud fecus, atque alto in luco cum forte catervas 
Confedere avium, pifeofove amne Padufae 
Dant fonitum rauci per ftagna loquacia eyenh 
Imo, ait, 6 cives, arrepto tempore, Turnus, 
Cogite concilium, et pacem laudate fedentes: 460 
Illi armis in regna ruunt. Nec plura locutus, 
Corripuit fefe, et tedtis citus extulit aids. 

Tu, Volufe, armari Volfcorum edice maniplis; 
Due, ait, et Rutulos: equitem Meflapusin armis, 
Et cum fratre Coras latis diffundite campis. 465 

Pars 


71 us, tempore arrepto , ait, | 

imo, o cives, cogite concilium, et fedentes laudate pacem : illi ruunt armis in regna. Nec locu¬ 
tus plura, corripuit fefe, et citus extulit fefe aids tcBiis. Tu, Volufe, edice maniplis Volfcorum ar- 
titan 5 due et Rutulos, ait ; Mejfapus et Coras cum fratre dijfuncUte equitem in armis latis campis. 


NO T E S. 


436. Non adeo manus has exofa viEloria fugit. Addifon thence conje&ures that Virgil is here 
As Abundance of Perfons in old Coins are to alluding to that Cuiiom* 

4 rc-feeii holding a Victory in one Hand^ Mr.‘ 438. Vel magnum prafiet Acbillem , Px*- 
‘ . ftet 
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But if the Trojans demand me alone to the Fight, and if this be 
your Pleafure, and I fo much obftrudl your common Good ; I 
have not hitherto been fo much abandoned by Vidtory, to decline 
any Enterprize for fo glorious a Profpedt I will advance againft him 
with Confidence, tho’ he fhould even approve himfelf a great Achilles, 
and fheathe himfelf in fimilar Armour forged by Vulcan’s Hands. 
To you, and to Latinus, my promifed Father-in-law, I Turnus, 
not inferior in Valour to any of the ancient Heroes, have this Life of 
mine devoted. Does JEneas challenge me alone ? Heaven grant he 
may. Nor, whether this ijfue in Vengeance from the Gods, fhall 
Drances rather than myfelf by Death make the Atonement ; or 
whether in Glory and Valour, fhall he bear away the Prize. 

Thus while they in mutual Contention were debating on the per¬ 
plexed State of their Affairs; iEneas was advancing his Camp and Ar¬ 
my towards the City of Laurentum. Lo in vaft Hurry a Meffenger rufh- 
es through the Court, and fills the City with dreadful Alarms: That 
from the Tyber’s Stream the Trojans ranged in Battle-array, and the 
Tufcan Hoft were marching down over all the Plains. Forthwith 
all Minds are feized with Perturbation, the Hearts of the Populace 
are ftunned, and their Rage with keen {Emulating Impulfe is rouzed. 
In Hurry they call for Arms in Hand, for Arms the florming 
Youth exclaims. The Fathers in Sadnefs mourn and repine. Here 
from every Quarter the loud Clamour with various difcordant Notes 
afcends to the Skies. Juft as when by Chance in fame tall Grove 
Flocks of Birds alight, or in Padufa’s fifhy Streams fonorous 
Swans raife a clattering Din through the loquacious refunding Floods. 
Nay Citizens, fays Turnus, fnatching the Occafion, now convetieyour 
Council, and feated there harangue in Praife of Peace: Whil/l they rufh 
into our Kingdom in Arms. This faid, he flung away, and quick 
from the lofty Hall withdrew. You, Volufus, he fays, command to 
Arms the Volfcian Troops, and lead on the Rutulians : Ye, Mefla- 
pus, and Coras with your Brother, pour abroad the armed Horfemen 

over 

NOTES. 


ftet here may either fignify exbibeat, repra- 
Jentety prce fe ferat ; or antecellaty for this 
Verb fometimes governs the Accufative in 
that Senfe, as Quintilian fays $ preeftat inge- 
7 iio alius alium. 

‘ 443 * Nee Dpances potius, See, Mr, Dry- 


den has exprefled the Senfe of thefe two Lines 
with great Elegance and Concifenefs. 

Drances Jhall reft Jecure , and neither Jhare 
‘The Danger , nor divide the Prime of War. 
457, Padufa . One of the Mouths of the 
Po, 

474. Sub - 
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Pars adieus urbis firment, turrefque capeflant j 
Csecera, qua ju/Io, mecum manus inferat arma. 
Il/cet in muros tota difeurritur urbe. 

Concilium ipfe pater et magna incepta Latinus 
Deferit, ac trifti turbatus tempore differt: 470 

Multaque fe incufat, qui non acceperit ultro 
Dardanium .dEnean, generumque afeiverit urbi. 
Praefodiunt alii portas, aut faxa, fudefque 
Subvediant ; bello dat lignum rauca cruentum 
Buccina : tunc muros varia cinxere corona 475 
Matronae puerique : vocat labor uJtimus omnes. 
Nec non ad templum fummafque ad Palladis arces 
Subvehitur magna matrum Regina caterva. 

Dona ferens j juxtaque comes Lavinia virgo, 
Caufa mali tanti, atque oculos dejedta decoros. 480 
Succedunt matres, et templum thure vaporant, 
Et mceftasalto fundunt de limine voces: 
Armipotens praeles belli, Tritonia virgo, 

Frange manu telum Phrygii praedonis, et ipfutn 
Pronum Herne fblo,portifque effunde Tub altis. 485 
Cingitur ipfe furens certatim in preelia Turnus: 
Jamque adeo Rutulum thoraca indutus, ahenis 
Horrebat fquammis, furafque incluferat auro, 

T empora nudus adhuc; Jaterique accinxerat enfem. 
Fulgebatque alta decurrens aureus arce; 490 
Exfultatque animis, etfpejam praecipit hoftem. 
Qualis, ubi abruptis fugit preefepia vinclis 
Tandem liber equus, campoque potitus aperto : 
Aut ille in paftus armentaque tendit equarum ; 
Aut aftuetus aquae perfundi flumine noto 495 
Emicat; arredlifque fremit cervicibus alte 
Luxurians, luduntque jubae per colla, per armos. 
Obvia cui, Volfcorum acie comitante, Camilla 

Occurrit, 


6?2 

Pars firment adttus ur¬ 
bi s, capeffantque turres : 
cater a manus inferat ar- 
ma mecum, qua jujfo. J 
licet difeurritur in muros 
ex tota urbe. Pater La¬ 
tinus ipfe deferit concili¬ 
um et magna incepta, ac 
turbatus trifit tempore dif- 
fert ea. Irtcufatque fe 
mutt a , qui non ultro ac¬ 
ceperit Dardanium JE- 
yjean, afciveritque eum 
genera m urbi. Alii pra- 
fodiunt portas, aut fub- 
•veciant faxa fudefque $ 
rauca buc ina dat cruen¬ 
tum fitrnum hello 5 turn 
matrona puerique cinxere 
muros varia corona : til - 
timus labor vocat omnes. 

JSfec non Regina, cum 
magna caterva matrum, 
fubvehitur ad templum, 
adque fummas arces Pal¬ 
ladis, ferens dona $ jux¬ 
taque earn virgo Lavinia 
comes, caufa tanti mail, 
atque deje&a quoad deco¬ 
ros oculos. Matres fuc- 
cedunt, et vaporant tem- 
plum thure, et fundunt 
vueftas voces dc alto limi¬ 
ne. Virgo Tritonia, ar- 
mipotcr.s prafes belli, 
frange telumPbrygiipres- 
donis manu, ct ft erne ip¬ 
fum pronum folo, effun- 
deque eum fub altis por - 
tis. Turnus ipfe furens 
certatim cingitur in pree¬ 
lia : jamque adeo indu¬ 
tus quoad Rutulum tho¬ 
raca horrebat ahenis fqua - 
■mis, incluferatque Juras 
auro, adhuc nudus quoad 
tempora ; accinxeratque 
enfem lateri, fulgebatque 
aureus decurrens alta ar¬ 
ce \ exfultatque animis, 
et jam pracipit hoftem fpe. 

Talis qualis equus, ubi 
fugit prafepia, vinclis 
abruptis, tandem liber, l 
potitufque aperto campo ; ille aut tendit in paftus armentaque^ eqqarum ; aut affuetus perfundi note 
flumine aqua emicat j luxurianfque. fremit cervicibus arreSlis alte, jubaque ludunt per ejus CO Ha, 
per armos, Cui Turno Camilla, acse Volfcorum comitante earn, obvia 

notes . 

483. Armipotens, Sec . This Prayer is co¬ 
pied 'almoft Word for ‘\Vord from the feven- 
teentli Book of the Iliad, where the Trojan 


474. Subve&jnt. Others read fubjiciunt 5 
but the former is evidently the better Read* 


ing 


Matrons 
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over the extended Plain, Let Tome fecure the Paffes to the City, 
and man the Towers ; the reft employ their Arms with me where 
I {hall command, Inftant to the Walls they run from all Quarters 
of the Town. The royal Sire Latinus himfelf quits the Council 
and his great Defigns of Peace , and di ft railed with the prefent dif- 
mal Conjuniture adjourns : Himfelf he much accufes, that he had 
not direitly accepted the Trojan Heroe, and to the City admitted 
him his Son-in-law. Others dig Trenches before the Gates, or 
heave up to them Rocks and Pallifadoes ; the hoarfe Trumpet founds 
the bloody Signal for the War : Then in various circling Crouds 
Matrons and Boys crowned the Ramparts: Their laft Extremity 
fummons all to join their Aid. Mean while the Queen, with a 
great Retinue of Matrons, is born aloft to the Temple and high 
Towers of Pallas, bearing Offerings to the Goddefs ; and by her 
Side attending the Virgin Lavinia, the Caufe of fo great Woe, fa¬ 
ttening on the Ground her beauteous Eyes. The Matrons advance, 
and with Inceilfe fume the Temple, and from the lofty Threfhold 
pour forth their doleful Prayers : Armipotent Patronefs of War, 
Tritonian Virgin, crufh with thine Arm the Phrygian Pyrate’s 
Lance, and ftretch himfelf proftrate on the Ground, and overthrow 
him under our lofty Gates. 

Turnus himfelf with emulous Ardour raging is armed for Battle: 
And now clad in his Rutulian Corflet, with brazen Scales he {hot a 
horrid Glare, and had fheathed his Legs in Gold, his Temples yet 
naked and unarmed ; to his Side he had buckled on his Sword, and 
from the high Fort fpeeding his Way {hone all in Gold ; with mar¬ 
tial Pride he exults, and already in Hope anticipates the Foe. As 
when the Courfer having burft his Bonds flies from the Stall, at 
length at Liberty, and poffeffed of the open Plain ; either to the 
Failures and Herds of Mares he bends his Way ; or, accuftomed to 
be laved in the well-known Flood, fprings forth; and rearing up 
his Creft on high neighs with wanton Pride, and his zvaving Mane 
plays on his Neck and Shoulders. Whom full in the Face Camilla, 
attended by her Volfciau Squadron, meets, and under the very Gates 

the 


NOTES. 


Matrons thus invoke Pallas's Aid againft Di- 
•mede, according to Mr. Pope's elegant Tran- 
fiation : 

Ob awful Goddefs / ever-dreadful Maid, 


Troy 1 5 ftrong Defence, uncon^uer'd Pallas, 
aid ! 

Break thou Tydides 1 Spear, and let him fall 
Prone on the Dufl before the Trojan Wall. 

500. Definite 


654 p - 


o ccurrit, reginaque defi¬ 
cit ab equo fub port is ip- 
fis 5 quam Camillam to- 
ta cobors imitata deftuxit 
ad ter ram equis reliElis : 
turn Regina fatur talia .• 
turtle, Ji qua ftducia fui 
merit'd eft forti , ego au- 
deo et promitto occur re - 
rc turnus JEneadum, fo- 
laque ire obvia contra 
‘Tyrrhenes equites. Sine 
me tentare prima pericula 
belli mea tnanu: tu pedes 
Cubftftt ad muroSy et fer- 
•va mcenia . Turnus , fix- 
us quoad oculos in bor- 
renda virgtne y refpondet 
ad beec : 0 virgo, decus 
Italics, quas grates pa- 
rem dicere , quafve refer re 
tibi ? fed nunc , quan- 
do ifte tuus animus eft fu- 
pra omnia pericula, par- 
tire laborem me cum. Ut 

fama ycxploratorefquemif- 
Ji reportant ftmprobus j*E- 
reas pramiftt levia anna 
equitum , ut quaterent 
campos: ipfe,proper ansju - 
go per ardua deferta mantis 
advent at ad urban, Paro 
furta belli in convexo 
tramite flvee, ut obft- 
dam bivias fauces arma- 
to mi life, ‘fu excipe Tyr- 
rbenum equitemftgnis col¬ 
lars. Acer Meffapus e- 
rit tecum 3 Latinaque tur - 
mcSy manufque Tiburti ; 
et tu concipe cur am due is. 
Sic Turnus ait, et pari¬ 
bus diSIis bortatur Mef- 
fapum, fociofqtte duces in 
preelia, et ipfe pergit in 
hoftem. Eft vail is cur¬ 
ve anfrabiu, accommoda 
fraudi dolifque armorum , 
quam atrum latus urget 
utrimqucdenjis frondibus ; 
quo tenuis femita ducit, 
anguftesque fauces, ma- 
lignique aditus ferunt. 

in fpecullsy 
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Occurrit, portifque ab equo Regina fub ipfis 
Defiiuit •, quam tota cohors imitata, relidtis 500 
Ad terram defluxit equis : turn talia fatur: 

Turne^ fui merito fi qua eft fiducia forti, 

Audeo, et /Eneadum promitto occurrere turmce s 
Solaque Tyrrhenes equites ire obvia contra. 

Me fine prima manu tentare pericula belli: 505 

T u pedes ad muros fubfifte, et moenia ferva. 

Turnus ad hasc, oculos horrenda in virgine fixus : 
O, decus I tali as, virgo, quas dicere grates, 
Quafve referre parem? fed nunc, eft omnia quando 
Ifte animus fupra, mecum partire laborem. 510 
Tineas, ut fama fidem, miflique reportant 
Exploratores, equitum levia improbus arma 
Praemifit, quaterent campos : ipfe ardua montis 
Per deferta jugo properans adventat ad urbem. 
Furta paro belli convexo in tramite lilvse, 515 
Ut bivias armatoobfidam milite fauces. 

Tu Tyrrhenum equitem collatis excipe fignis: 
Tecum acer Meflapus erit, turmseque Latinse, 
Ti'ourtique manus: ducis et tu concipe curam. 
Sic ait, et paribus Meflapum in preelia didtis 520 
Hortatur, fociofque duces, et pergit in hoftem. 
Eft curvo anfratftu vallis, accommoda fraudi, 
Armorumque dolis; quam denfis frondibus atrum 
Urget utrimque latus ; tenuis quo femita ducit, 
Anguftaeque ferunt fauces, aditufque maligni. 525 
Hanc fuper, in fpeculis, fummoque in vertice 
montis, 

Planities ignota jacet, tutique receptus ; 

Seu dextra Ieevaque velis occurrere pugnas } 

Sive inftare jugis, et grandia volvere faxa. 

Hue juvenis nota fertur regione viarum, 53 ? 
Arripuitque locum, et filvis infedit iniquis. 

Velocem 


Super banCy 

inque fummo vertice mon • 
thy ignota planities jacet y tutique receptus ; feu velis occurrere pugna dextra Ieevaque ; Jive tnftart 
e jugis f et volvere grandia faxa in hoftem. Juvenis Turnus fertur hue mjtd regione viarum 7 
arripuitque locum, et infedit iniquis Jilv : s . 

NOTES. .. 


500. Deftluit , Here Virgil gives an illu- 
ftrious Example of theiiigh Refpecl that was 


anciently paid to the General of an Army > 


Camilla, tho' a Queen/ 


dhhwunts with her. 

vrtxols 


Book XI. Virgil’s jEneid.' 6^5 

the Queen leaps down from her Horfe; after whofe Example the 
whole Troop, quitting their Steeds, flid down to Earth : Then 
thus fee fpeaks: Turnus, if juftly in themfelves the Brave may 
ought confide, I dare and promife to Hand the Shock of the -whole 
Trojan Hoft, and fingly to make head againft the Tufcan Horfe. 
Suffer me with this Arm to tempt the firft Dangers of the War : 
By the Walls ftay you behind on Foot, and guard the City. To this 
Turnus, with Eyes fixed on the redoubted Maid: O Heroine, 
thy Country’s Ornament, what Thanks can I think to exprefs, or 
to thee repay ? But now, fince that Soul of thine is fuperior to all 
Dangers, fhare with me the Toil. ./Eneas, as Fame and the Scouts 
we fent bring fure Advice, with wicked Purpofe hath fent before 
light-armed Horfe to fcour the Plains : Himfelf along the defart 
Height of the Mountain hafting down its Brow marches againft 
the City. ‘Therefore to foil his Cunning a Stratagem of War I de- 
vife, in a winding Path of yonder Wood to befet with an armed 
Band the Defile which in two Ways divides. Do you in clofe Fight 
engage the Tufcan Horfe. The brave Mefiapus thee will join, and 
the Latin Troops, and the Tiburtine Band : And aflume you the 
General’s Charge. He faid, and in like Terms animates Mefiapus 
and the confederate Chiefs to the Fight, and himfelf matches on 
againft the Foe. In a mazy winding Tradl a Valley lies, commo¬ 
dious for Ambufh and the Wiles of War ; which a gloomy Flank of 
Wood wifh thick Boughs inclofes on either Side ; whither a fcanty 
Path conveys, narrow Defiles and malignant Pafles lead. Over 
this, in the Mountain’s profpedlive Brow ar.d lofty Summit lies a 
concealed Plain and fafe Refort; whether from right or left you 
choofe to attack an Enemy ; or from the Ridge to gall him, and 
tumble on him ponderous Rocks. Hither young Turnus repairs a'ong 
the Path’s well known Diredlion, with Expedition feized the Poft, 
and in the intangled Thickets infid ious lay. 

Mean 


NOTES. 


whole Squadron, to do 'Turnus Honour. 

51Z. Improbus. i. e. Conjilio fat is call!do 
atque improbo, 

5 I 5 *. Turta belli . Literally, the Thefts of 
War, i. e. Stratagems , Ambufcades. The 
fame Phrafe is ufed by Sallujl: Gens ad furta 
belli peridonea, 

, 5 * 7 * Goliath Jignis. Conferre figna is a 
military Term, fignifying to engage in clofe 


Fight t as in Livy : Arid am infejlo agtnine 
itur : ncc procul itide cum Artincis figna collata , 
prcelioque uno debcllatum cjl . So Cicero : In AH- 
gyptttm verity fgna contulit cum Alexauarinis. 

524. Ur get utrimque lat us, i. e. Latus ne- 
mods, as Ain. VII. 566. 

528. Occurrcrc pugna « The fame as oc¬ 
curred bojlibuSt 

4 P 539. Invi« 
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Velocem intcrea fuperis in fedibus Opim, 
Unam ex virginibus fociis, facraque caterva, 
Compellabat, et has trilli Latonia voces 534 
Ore dabat: Graditur bellum ad crudele Camilla, 
O virgo, et noftris nequicquam cingitur armis; 
Cara mihi ante alias: nequcenim novusilteDiame 
Vcnit amor, fubitaque animum dulcedine movit. 
Pulfus ob invidiam regno virefque fuperbas, 
Priverno antiqua Metabus cum excedereturbe,54o 
Infantem, lugiens media inter prcelia belli, 
Suftulit exlilio comitem, matrifque vocavit 
Nomine Cafmillae, mutata parte, Camillam. 

Ipfe finu prse fe portans juga longa petebat 
Soloruni nemorum; tela unaique faeva premebanf, 
Et circumfufo volitabant milite Volfci. 546 
Ecce fug* medio furnmis Amafenus abundans 
Spumabat ripis ; tantus fe nubibus imber 
Ruperat: iile innate parans, infajitis amore 
Tardatur, caioque oneri timet. Omnia fecum550 
Verfanti, fubito vix haec Lntentia fedit. 

Telum immane, manu valida quod forte gerebat 
Bellator, folidum nodis, et robore codlo; 

Huic natam, libro et filveflri fubere claufam, 554 
Implicat, atque habilem mediae circumligat haftas; 
Quam dextra ingenti librans, itaad mthera fatur: 
Alma, tibi hanc, nemorum cultrix Latonia virgo, 
Tpfe pater famulam voveo: tua prima per auras 
Pela tenens funplex boftem fugit 5 accipe, teller, 
Liva tuam,qute nunc dubiis committiturauris.560 
Dixit: et addudlo contorturn haftile Jacerto 
ImmitJt. fonuere undte ; rapidum fuper amnem 
Infelix lugit in jaculo ftridente Camilla. 

At 


filtered, in fuperis fedi¬ 
bus, Latonia comp ellabut 
velocem Opim, unam ex 
fociis virginibus, faerd- 
que caterva, et dabat has 
voces trijli ore: O vir¬ 
go, Camilla graditur ad 
crudele bellum, et nequic¬ 
quam cingitur nojlris ar- 
mis 3 Camilla car a mihi 
ante alias: neque cnim 
ijle amor novas vcnit 
Dianes, mzvitque ani¬ 
mum fubitd dulcedine. 

Cum Mctubus, pulfus 
regno ob invidiam, fu- 
perbafque vires, excede- 
ret antiqua urbe Pri¬ 
verno, fugiens inter me¬ 
dia prcelia belli, fuflulit 
infantem, comitem exji- 
lio, vocavitque earn Ca- 
wtillam dc nomine matris 
Cafmillcs, parte nominis 
mutata. Ipfe, portans j 
earn pres fe finu, petebat 
longa juga folorum nemo- 
rum 5 Java tela prenc¬ 
hant cum undique, ct 
Volfci volitabant milite 
circumfufo. Ecce, medio 
fuges, fluvius Amafenus, 
abundans,fptima bat furn- 
mis ripis 3 tantus imber 
ruperat fe nubibus : ille, 
parans innare, tardatur 
amore infant is, timetque 
caro oneri. Subitb vix 
hate fen tent ia fedit illi, 
verfanti omnia fecum. E- 
rat immune telum, quod 
forte bellator gerebat va¬ 
luta manu, folidum nodis 
ct codec robore 3 implicat 
natam huic telo, claufam 
libro et Jilveftri fubere, 
atque circumligat infln- 
tem habilem medics ha- 
fice 3 quam haftam It ■ 
firms ingenti dextra, ita 
fatur ad ccthcra : virgo 
I,atom a, alma cultrix i:e- 
viorum, ego ipfe pater - 

nZ, •' : " a #***/«* prima *„„„ leh 

J ucn ? injel.x Camilla fugit m flridente jaculo fuper'rapidum amnem 


N O <T E $. 


539 * Invidiam . The Senfe we have given 
of this Word agrees better with vires fuper¬ 


bas, and has Servius's Authority to Support It, 
541. Prcelia belli . Literally, the Battles 
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Mean while Diana in the fuperior Manfionr. add re/Ted fwift Opi. c » 
one of her Virgin Train and facred Retinue, and with fad Accent 
pronounced thefe Words: O Nymph, Camilla to cruel War fets 
out, and is with our Arms in vain arrayed ; {he whom I love above 
her Fellows: Nor is this a new Paflion that rifes in Diana, and 
with a fudden Fondnefs moves my Soul. When Metabus, expelled 
his Kingdom for invidious Meafures, and infolent Abufe of Power, 
quitted his ancient City Privernum, flying amid ft the Tempeft of 
War, he carried off the Infant his Companion in Exile, and from 
her Mother’s Name Cafmilla, with fmall Variation, called her Ca¬ 
milla. He in his Bofom bearing her before him, to the re¬ 
mote Mountains and folitary Groves took his Way ; vjhile cruel 
Darts purfued him on all Hands, and the Volfcans hovered about 
with Troops around him fpread. Lo in the Middle ol his p'light 
Amafenus overflowing foamed over his higheft Banks ; fuch a Tor¬ 
rent of Rain had burlt from the Clouds: He preparing to fwim is re¬ 
tarded by his Tendernefs for the Child, and Fears for his darling 
Charge. Weighing every Expedient with himfelf, on a fudden 
this Refolution with Reludlance fettled in his Breaji. A ponderous 
Javelin, which in his mighty Hand the Warrior chanced to wield, 
folid with Knots and Oak well feafoned ; to this he fallens the 
Babe wrap’d up in Bark and filvan Cork, and with Dexterity binds 
her about the Middle of the Spear ; which poifing in his vail Hand, 
he thus addrefles himfelf to Heaven: To thee, Diana, Virgin 
Goddefs , aufpicious Inmate of the Woods, this Child , thy Hand¬ 
maid, I in a Father’s Right devote : Wielding thy Weapons firlt 
Ihe flies through the Air, thy Suppliant from the Foe: O God- 
dels, I thee implore, receive thy own, who now is committed to 
the uncertain Winds. He faid, and with inbent Arm flung the 
whirled Lance : The Waves refound ; over the rapid Stream ill- 
fated Camilla on the whizzing Javelin flies. But Metabus, a nu¬ 
merous 


NOTES. 


Skirmijhcs of Wfar. So Lucretius has more 
than once cert ami na belli . 

544. Longa juga , i. e. Juga longe pojita. 
Servius. 

5 S 1 * ^ix. i, e. He'was Suddenly compelled 
to Jix on that Refolution, in fpitt of all bis 


tender Fears for the Safety of the Chi Idt 
558. Ipfe pa:er. Bjcaufe none but the Fa* 
ther had n Ris>ht to devote his Children to the 
Service of the Gods. And thofe Miniftera 
thus devoted were called Camilli by the La-* 
tins, 

4 P a 


571 .. Armen-* 


perc ilium tcblis, non mas - 
nibus j ncque ipfe dedijfct 
manus prae feritate: et ex- 
eg it ovum pajlorum foils 
montibus. Hie nutribat 
natam in dumis, interque 
horrentia lujlra, mammis 
ar men tails equee et ferino 
lafte } inimulgens ubera 
teneris labris. Utque in¬ 
fans inftiterat vcfiigia 
primis plant: s pedum, o- 
neravit palmas cjus acu- 
to jaculo 5 fufpenditque 
fpicula et arcum ex bu¬ 
rner o parvee. Pro crinali 
aitro, pro tegminc long at 
pa lies, ex urn ice tigridis 
pendent a mortice per dor- 
fum. Jam turn torjit pu- 
crilia tela tenera manu, 
et egit fundam tercti ha- 
bend circum caput, deje- 
citque Strymoniam grucm 
aut album olorem. JVLul- 
Tce. matres per Tyrrbena 
eppida frujlra opt am ere 
earn nurum . Con ten ta 

Diana fold, intemerata 
colit ceternum amor cm te- 
hrum et virginitatis. Hcl- 
lem baud fuijjet corrcpta 
tali militia, conata laccf- 
fere Teucros / foret cara 
mihi, unaque nicarum co- 
mitum nunc. Verum age, 
Nympha, quandoquidem 
sirgetur accrbis fatis, In¬ 
here polo, invifeque La¬ 
tinosfines, ubi trifiis pug- 
7 ia committilur infaujlo 
online. Cape hac tela, et 
deptome ultricem fagittam 
pharetra . £>uicunque vi- 
olaverit facrum corpus 
Camillas vulnere, fit Tros 
Jtalufve, det pasnas mibi [ 
(anguine pariter bde fagitta. 


XI. 

At Metabus, magna propius jam urgente catervd* 
Dat fefe fluvio, atque haftam cum virgine vidtor, 
Gramineo, donum Trivia?, de cefpite vellit. 566 
Non ilium tedlis ullae, non mcenibus urbes 
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At Met abut, magna ca - 
tervd jam urgente eum 
propius, dat fefe fluvio, 
atque viblor vellit ba¬ 
ft am, donum Trivia, cum 
virgi ne de grami nco cejpi - 

tc. Non ullce urbes accc - . A . . 

Accepere; neque iple manus female demilet: 
Paftorum et fobs exegit montibus sevum. 

Hie natam in dumis, interque horrentia luftra,570 
Armentalis equae mammis, et ladle ferino 
Nutribat; teneris immulgens ubera labris. 
Utque pedum primis infans veftigia plantis 
Inftiterat, jaculo palmas oneravit acuto ; 
Spiculaque ex humero parvse fufpendit, et arcum. 
Pro crinali auro, pro longse tegmine pallae, 
Tigridis exuviae per dorfum a vertice pendent. 
Tela manu jam turn tenera puerilia torfit, 

Et fundam tereti circum caput egit habena; 579 
Strymoniamque gruem, aut album dejecit olorem, 
Multae illam frultra Tyrrhena per oppida matres 
Optavere nurum. Sola contenta Diana, 
AEternum telorum et virginitatis amorem 
Intemerata colit. Vellem haud correpta fuifiet 
Militia tali, conata laceflere Teucros ! 585 

Cara mihi, comitumque foret nunc unamearum, 
Verum age, quandoquidem fatis urgetur acerbis, 
Labere nympha polo, finefque invife Latinos ; 
Triftis ubi infaufto committitur omine pugna. 

PIsec cape,et ultricem pharetra deprome fagittam: 
PIac,quicuiique facrum violarit vulnerecorpus,59l 
Tros Italufve, mihi pariter det fanguine poenas. 
Poft ego nube cava miferandae corpus et arma 
Infpoliata feram tumulo, patriseque reponam. 
Dixit: at ilia leves cceli demifta per auras 595 
Infonuit, nigro circundata turbine corpus. 

At 


„ , _ _ _ Poft ego feram cava nube corpus virgmis miferandee, et arma in * 

fpoliata ab hoftc tumulo, reponamque cam patrice. Diana dixit : at ilia Nympha demijfaper leva 
auras exit infonuit, circundata quoad corpus nigro turbine . 


571. Ai’mcntalis equee. 
cf Mares that were kept for Breed. 


NOT 

One of the Drove 


>ve | 


E S. 

571. Labis ferino. Means no more than 
the Milk of that Animal, for ferns is faid of 

a Horfe, 
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merous Troop now purfuing him more clofely, flings himfelf into 
the Flood, and, Matter of his Wifh, plucks from the grafiy 
Turf the Spear with the Infant Nymph, now Diana’s confecrated. 
Gift. Him no Cities, Houfes or Walls received ; nor by reafon of 
his favage Nature would he have condefcended to live in Society • 
But in the lonely Mountains he led a Shepherd’s Life. There among 
the Brakes and horrid Haunts of wild Beafs he nurled his Child 
from the Dugs of a Brood-mare, and with Animal-milk ; milking 
the Teats into her tender Lips. And foon as the Infant with the 
firffc Prints of her Feet had marked the Ground, he loaded her 
Hands with the pointed Javelin ; and from the Shoulders of the 
little Amaoson a Bow and Arrows hung. Inftead of Ornaments of 
Gold for the Hair, inftead of being arrayed in a long trailing Robe, 
a Tyger’s Hide hangs over her Back down from her Head. Even 
then with tender Hand fhe flung childifh Darts, and whirled round 
her Head a fmooth-thonged Sling, and ftruck down a Strymonian 
Crane or Milk- white Swan. Many Matrons through the Tufcan 
Towns wifhed her for their Daughter-in-law. She with Diana 
ah- ne content, a fpdtlefs Maid , cherifhes the perpetual Love of 
Darts and Virginity. Would fhe had never been in love with War 
like this, nor attempted to aflault the Trojans ! My Favourite 
Virgin , and one of my Retinue, fhe might now have been. But 
come, O Nymph, fxnce fhe is urged on by cruel Fates, Aide down 
the Sky, and vifit the Latian Coafts, where with inaufpicious Omens 
the woful Fight is ufhered in. Take thefe Weapons , and from my 
Quiver draw forth a vengeful Arrow : By this, whoever with a 
Wound fhall violate her facred Body, whether Trojan or Italian, 
let him to me without Diftindtion pay the Forfeit with his Blood. 
Then in a hollow Cloud will I into Tomb convey the Corpfe 
and unfpoiled Arms of my lamented Maid, and reftore her to her 
native Land. Diana faid: But fhe fhooting down through the 
light airy Regions of the Sky, rattled along, her Body wrap’d around 
in a black Whirlwind. 

Bub 


NOTES. 


a Horfe, a Deer, an Afs ; and therefore Mr. I immulgens ultra labris ihews the Animal to 
Dry den tranflates it very abfurdly, the Dugs of I have been tame and tradtable. 

Bean and every favage Ecaji: The tcfieris 1 


599, Numcra. 



66o 

At interea 'Trojana pia - 
7ius propinquat muris, E- 
trufcique duces, omnifq. 
exercitus equitum, com- 
pofiti tit turmas nu- 
tnero. Inful tans fonipes 
frcmit toto aquore, et 
pugnat habenis preffn 
abvcrfus hue ct buc : turn 
ferreus ager horret late 
hafiisy camp : que ardent 
fublimibus armh, Nec 
non contra eos Meffapus, 
celerefque Latini, et Co¬ 
ras cum fratre, et ala 
r virgin is Camilles , appa¬ 
rent adverfi catnpo $ pro- 
tendur.tque haftas longe 
dextris reduEiis, et •vi¬ 
brant fpicilia : adven- 
tufquc virum, fremituf- 
que equorum, ardefeit, 
funique uterque exerci¬ 
tus, progreffui intra ja- 
Elum felt, fubjiiterat : c- 
rumpunt Jubito clamore, 
exbortanturque frementes 
equos: fimul funduiit cre- 
bra tela undique, ritu ni - 
•vis ; ccelunique obtexitur 
umbra. Continu'd Tyr- 
vhenus et acer Aconteus 
connixi incurrunt, adver- 
Jis hafiis, primique dant 
rttinam ingenti fonitn, 
rumpuntque pcElora qua - 
drupcdantumperfraElape- 
Eloribus . Aconteus, cx- 
citffus in monm fulminis, 
aut ponderis a Eli tormen - 
toy pracipitat longe, ct 
difpergit vitam in auras. 
Extemplo acies tunt tur- 
batee, Latimquc verfi ve- 
jiciunt par mas y ct ver- 
tunt equos ad mania, 
'Trocs agunt eos : prin- 
ceps Afylas inducit turmas. 


P. Virg. Mar.’ ^Eneidos Lib. XL 

At manus interea muris Trojana propinquat, 
Etrufcique duces, equitumque exercitus omnis ; 
Compofiti numero in turmas. Fremit asquore toto 
Infultans fonipes, et precis pugnat habenis; 600 
Hue obverfus, et hue: turn late ferreus haftis 
Horret ager, campique armis fublimibus ardent. 
Nec non Meilapus contra, celerefque Latini, 

Et cum fratre Coras, et virginis ala Camillas, 
Adverfi campo apparent ■, haftafque redudlis 605 
Protendunt longe dextris, et fpicula vibrant: 
Ad\entufquevirum,fremitufque ardefeit equorum. 
Jamque intra jadtum teli progreflus uterque 
Subftiterat : fubito erumpunt clamore, fremen- 
tefque 

Exhortantur equos: fundunt fimul undique tela 610 
Crebra, nivis ritu | ccelumque obtexitur umbra. 
Continuo adverfis Tyrrhenus et acer Aconteus 
Connixi incurrunt haftis, primique ruinam 
Dant fonitu ingenti,perfradl:aque quadrupedantum 
Peclora pedforibus rumpunt. Excufi'us Aconteus, 
Fulminis in morem, auttormento ponderis adti, 
Prascipitat longe, et vitam difpergit in auras. 
Extemplo turbatae acies, verfique Latini 
Rejiciunt parmas, et equos ad moenia vertunt. 
Troes agunt: princeps turmas inducit Afylas. 62® 
Jamque propinquabant portis : rurfufque Latini 
Clamorem tollunt, et mollia colla refledlunt: 

Hi fugiunt, penitufque datis referuntur habenis. 

Qualis 

Jartijuc propin^iiabam forth ; rnrfufquc Latini tollunt clamorem ? 


cfcSunt mollia colla equorum : bi Trojnni fugiunt, refertmturque habenis penitus datis, 


NOTES. 


599. Numero. i. e. Orderly, in Number 
and Proportion 3 or in Battle-array• 

603. Celerefque Bat ini, i, e. Such of the 
Latins as were light-armedy and confcqucnlly 
more nimble. 

606. Protendunt longe, Longe means that 
they bold their Spears by the Extremity, and 
protendunt is, they advance with them in a 


threatening extended Pofturc, juft ready to dij - 
charge them on the Foe. Ruaws tranfiates it 
immittunty which is quite a different Idea. 

607. Adventufque virum, 8 cc. Literally* 
The March of Men, and neighing of Steeds, 
grows warm. Advent us here feems to be but 
a cold Word to exprefs the marching of an 

Army* 
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But the Trojan Foil mean while approaches to the Walls , and 
the Tufcan Chiefs, and the whole Army of Horfemen in Order 
ranged ; the prancing Courfer neighs aloud over all the Plain, and 
curvets on the ftrait-born Reins, this way and that way wheeling 
about: Then far and wide an Iron Field of Spc-ars rifes horrid to 
the View, and the Plains fhoot a fiery Glare with Armsraifed aloft. 
Again on the other Side oppofed to thefe appear in the Field Mefla- 
pus, and the fwift Latines, and Coras with his Brother, and Vir¬ 
gin Camilla’s Wing; and with Right-hands drawn back protend 
their Spears far before them , and brandilh their Darts : The March 
of the Heroes, and neighing of the Steeds, thews more and more 
fierce. And now either Army advanced within a Javelin’s Throw, 
made a Halt: Then with a fudden Shout they fpring forth, and 
cheer their fprightly Steeds : At once from all Quarters they pour 
thick Showers of Darts, like Snow ; and with their Shade the Face 
of Heaven is covered. Forthwith Tyrrhenus and fierce Aconteus, 
exerting their whole Force, rulh on each other with Lance to 
Lance oppofed, and firft with mighty Noife give a thundering 
Charge, and with a violent Shock dafh their Horfes Counters againfi 
each other. Aconteus, tofled from his Steed after the Manner of a 
Thunderbolt, or Weight fhot from an Engine, is flung headlong to 
a Diliance, and difperfes his Life in Air. Inllant the Lines are 
thrown into Diforder, and the Latins, put to Flight, call their 
Shields behind, and turn their Horfes to the City. The Tro¬ 
jans purfue: Afylas Chief leads on the Trcops. And now they 
approached the Gates : When the Latins again raife a Shout, and 
wheel about the pliant Necks of their Steeds : The others fly, and 
giving their Horfes full Reins retreat. As when the Sea rolling with 

alternate 


NOTES. 


Army, when they are juft on the Point of 
giving Battle. 

611. Cojlumque obtexitur umhrd. Agreeable 
to this is the Saying of the brave "Lacedemonian 
General, recorded by Cicero ; who being told 
the Pc fans were fo numerous that the Mul¬ 
titude of their Darts would even obftrudt the 
I4ght of the Sun ; 'The/:, fays he, nve (hall 
have the Jldvantage to Jighc in the Shade. 

615. Rumpunt. Here i s almoji rive, as 
XII. 527, 


- Rumpuntur nefeia 'vinci 

Peflora. 

PerfraBa peBora pcBoribus, is their Horfes 
Counters running full tilt againjl each other. 

617, Prcecipitat. Se is underftood. 

619. Rejiciunt parmas. Sec. They covered 
their Backs with their Shields. This Manner 
of flying, and then facing about, was, it 
feems, according to the Rules of fighting with 
the Cavalry, as pradlifed by the Romans. Mo¬ 
re cqueftris pialii, fays Sallufi, fumptis tergis 
ac redditis. 626. Sirtu. 
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Qualis ubi alterno procurrens gurgite pontus 
Nunc ruit ad terras, fcopulofque fuperjacit undam 
Spumeus,extremamque fmu perfundit arenam: 626 
Nunc rapidus retro, atque aeftu revoluta reforbens 
Saxa, fugit, litufque vado labente relinquit. 

Bis Tufci Rutulos egere ad mcenia verfos : 

Bis rejefti armis refpedfant terga tegentes. 630 
Tertia fed poflquam congreffi in proelia, totas 
Implicuere inter fe acies, legitque virum vir: 

Tum verb et gemitus morientum, et fanguine in 
alto 

Armaque,corporaque,et permifti csedevirorum 634 
Semianimes volvuntur equi : pugna afpera furgit. 
Orfilochus Remuli, quando ipfum horrebat adire, 
Haftam intorfit equo, ferrumque fub aure reliquit. 
Quo fonipes ictu furit arduus, altaque jaclat, 
Vulneris impatiens, arreciro pe&ore, crura. 
Volvitur ille excuffus humi. Catillus Iolam, 640 
Ingentemque animis, ingentem corpore et armis 
Dejicit Herminium : nudo cui vertice fulva 
Caefaries, nudique humeri. Nec vulnera terrenf; 
Tantus in arma patet. Latos huic hafta per armos 
Abla tremit. duplicatque, virum transfixa, dolore. 
Funditur ater ubique cruor; dant funera ferro 646 
Ccrtantes ; puichramque petunt per vulnera mor¬ 
tem. 

At medias inter ctedes exfultat Amazon, 

Unum exferta latus pugnae, pharetrata Camilla ; 
Et nunc lenta manu fpargens haftilia denfet, '650 
Nunc validam dextra rapit indefefla bipennem. 

Aureus 
Et 


662 

Qualis ubi pontus, pro¬ 
currens alterno gurgite 9 
7 iunc ruit ad terras , fpu- 
rneufque jacit undam fuper 
fcopulos, perfund. tque cx- 
tremam arenam fmu : 
nunc rapidus, atque re- 
Jor bens faxa revoluta rc- 
flu, fugit retro, rclin- 
quitque lit us vado labeti¬ 
le. Bit 'Tufci egere Rutu¬ 
los verfos ad mcenia : bis 
rejetfi rcfpeliant tegentes 
terga armis. Red poft- 
quam furit Conor efti in 
tertia prcclia, implicuere 
totas acies inter fe, vir - 
quo legit virum j turn ve¬ 
rb et gemitus morientum 
audiuntur, armaque, cor- 
peraque, et fetntanimes 
equi permifli catde viro- 
rum volvuntur in alto 
fanguine: afpera pugna 
furgit. Grflocbus in tor- 
ft baft am cquo Remuli, 
quando horrebat adire ip¬ 
fum, reliquitquc ferrurn 
fub aure equi, Quo iZTtu 
fonipes furit arduus im- 
patienfque vulneris, ja- 
Sat alt a crura pelf ore ar- 
reflo. IHe Rcmulus ex¬ 
cuffus volvitur humi. Ca - 
tillus deficit Iolam, Her- 
Tniniumque ingentem ani¬ 
mis, ingentem corpore ct 
armis s cui erat fulva 
Ceefaries nudo vertice. 
nudique humeri. Nccvul - 
nera ter rent eum, patet 
tantus in arma. Hafta, 
alia per latos armos huic, 
tremit, transfixaque du - 
plicat virum dolcrc. al¬ 
ter cruor funditur ubique j 
ccrtantes dant funera fer¬ 
ro ; petuntquc pulcbram 
mortem per vulnera. Sit 
inter medias ccedes Amasaon, pharetrata Camilla, exfultat, exferta quoad unum latus pugna, 
nunc fpargens lenta haftilia manu denfet ca, nunc indcfeJJ'a rapit validam bipennem dextra, 


NOTES, 


626. Sinu. Servius explains it curvationc 
et fexu undarum ; the curling and winding of 
the IVaves, It fignifies the expanded Skirts or 
Volumes of Water into which the flowing Sea 
Slretches itfelf farther and farther on the 


Shore, and overfpreads the Beach like a Gar¬ 
ment. 

644. Tantus in arma patet, Servius, and 
moft, if not all the Interpreters after him, ex¬ 
plain this to be equivalent to tantum patebat 

koftilit 
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alternate Tides now rufhes on the Land, and foamy throws over 
the Rocks its Waves, and with its fpreading Skirts overflows the 
Extremity of the Strand : Now with rapid Motion, and fucking 
in again the Stones rolled back with the Tide, it retreats, and with 
ebbing Current leaves the Shore. Twice the Tufcans drove the 
flying Rutulians to their Walls : Twice the repulfed Rutulians face 
about on their Foes, who fly in their Turn , and with their Tar¬ 
gets defend their Backs. But after joining Battle the third time, 
they mingled their whole Armies in clofe Fight, and Man Angles 
out his Man ; then dying Groans are beard , and Arms and Corples, 
and expiring Steeds, mingled with flaughtered Heaps of Men, roll 
in deep Blood : A furious Combat infues. Orlilochus againft the 
Horfe of Rcmulus, when he dreaded to attack himfelf, hurled a 
Lance, and left the Steel beneath his Ear. With which Blow the 
Courfer rages bounding high, and, impatient of the Wound, toSes 
his Legs aloft, rearing up his Bread-. His Lord difmounted tum¬ 
bles to the Ground. Catillus overthrows Iolas, and Herminius, 
equally formidable for Courage, for Size and Arms : Whofe yellow 
Locks waved on his bare Head, and bare were his Shoulders. Nor 
Wounds make him difmay’d ; fo flrrong, and of fitch huge Ditncn - 
fens, he Hands to Arms oppofed. The Spear, driven through his 
broad Shoulders, trembles, and transfixing the Warrior doubles him 
down with Pain. Black Gore is poured forth all around j vying 
with each other they deal Deflrudtion with the Sword, and by 
Wounds feek glorious Death. Eut amidft Heaps of flain the Ama¬ 
zon Camilla, armed with a Quiver, proudly prances over the Field, 
with one Breaft bared for the Fight ; and now with her Hand in 
Showers tough Javelins fire throws, now with unwearied Arm (her 

fnatches 


NOTES. 


hoflilia tela, fo large a Mark he flood, expofed 
to the Darts of the Enemy , But this is fo far 
from being a Reafon for his not being afraid, 
that it is one of the ftrongeft Arguments why 
he ought to have been difmay’d. The Senfe 
we have given is what the Words may well 
bear, taking in for contra, and agrees belt 
with the Context. 

645. Duplicatque mirunt tramflxa dolore. 
Some Copies read aupli catque uiri tramflxa do~ 
lorem 5 others duplicatque, t virum tramflxa, 
dolor cm t But we have chofen that which is 


agreeable to the Roman, Medicean, and other 
Manufcripts of great Antiquity. 

649. Unum exferta latus pugna, i. e. Her 
Rigbt-Jide was naked and difengaged for Acr 
tion ; whereas her Left was incumbered with 
her Btnv or Half-moon Shield. Or pugna here 
may iignify the Attacks of the Enemy, as above, 
Verfe 528. And then the Senfe will be. 
That floe had one Side, to wit, the Right, ex- 
pofld to her Foe, while the other was cornered 
with the Shield 5 which prepares the Reader 
for the Circumftance mentioned afterwards of 

4 a. 
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Aureus arcus fonat ex 
huntero, et arma Dianes. 
Ilia etiam,fi quando pul- 
fa recejjit in tergum'diri- 
git fugientiafpicula con- 
•uerfo arcu. At circum earn 
funt leEles comites , La¬ 
ri ttaque virgo y Tullaque, 
et Tarpeia quotient cera- 
tam fecurim, omnes I- 
talidcs $ quas dia Camil¬ 
la ipfa delegit quafi decut 
Jibty minifirafque bon re 
pads bdlique. Quales 
*TbreYciee Amaasoncsy cum 
pulfant jlumina Thermo - 
doontis, et bellantur pi Elis 
armis 5 feu circum Hip - 
polyten , feu cum Marti a 
Penibeflea refert fe cur- 
ru y magnoque tumultu u- 
lulante feminca agmina 
exfultant lunatis peltis. 
Afpera virgo, quernpri- 
mum, quern pojiremum de¬ 
ficit telo ? aut quot mo- 
rientia corpora fundis bu¬ 
rnt ? primum Eumeni- 
vm natum Clytio patre • 
apertum peElus cujus ad- 
•verji tranfuerberat longa 
abietc. file cadit womens 
rivos fanguinis, atque 
vnandit cruentam bttmum y 
morienfquc verfat fe in 
fuo vulnere. Turn fuper 
interficit Liriti Pegafuni¬ 
que 5 quorum alter, dum 
revolutus equo fujfojfo col - 
ligit habenaty alter y dum 
fubit ei, ac tendit iner- 
tem dextram labentiy ru- 
unt prrecipites pariterque. 
Addit Amajlrum Hippo- 
taden his $ incumbenfque 
fequitur eminus baft a Te- 
reaque , Harpalycumquc ; 
et Demopboontay Cbro- 
minque .* quotque fpicula 
emijfa manu virgo con- 
torftt , tot Phrygii viri 
cectdere. Ornytus vena- 
tor fertur procul ignotis 
armis > et Iapyge equo $ 
cui latos burner os pellis e- 
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Aureus ex humero fonat arcus, et arma Dianae. 
Ilia etiam, ft quando in tergum pul fa receffit, 
Spicula converfo fugientia dirigit arcu. 

At circum ledtae comites, Larinaque virgo, 655 
Tullaque, et aeratam quatiens Tarpeia fecurim, 
Italides j quas ipfa decus fibi dia Camilla 
Delegit, pacifque bonas bellique miniftras. 
Quales Threi'cice cum flumina Thermodoontis 
Pulfant, et piclis bellantur Amazones armis ; 660 
Seu circum Hippolyten, feu cum fe Martia curru 
Penthefilea refert, magnoque ululante tumultu 
Feminea exfultant lunatis agmina peltis. 

Quem telo primum, quem poftremum afpera 
virgo 664 

Dejicis ? aut quot humi morientia corpora fundis? 
Eumenium Clytio primum patre ; cujus apertum 
Adverfi lenga tranfverberat abjete pedtus. 
Sanguinis ille vomens rivos cadit, atque cruentam 
Mandit humum, morienfque fuo fe in vulnere 
verfat. 

Tum Lirin, Pegafumque fuper; quorum alter 
habenas 

SufFoUb revolutus equo dum colligit, alter 
Dum fubit, ac dextram labenti tendit inertem, 
Prascipites, pariterque ruunt. His addit Amaftrum 
Hippotaden; fequiturque incumbens eminus haita, 
Tereaque, Harpalycumquc, et Demophoonta 
Chrominque : 

Quotque emilfa manu contorfit fpicula virgo, 676 
Tot Phrygii cecidere viri. Procul Ornytus armis 
Ignotis, et equo Venator Iapyge fertur ; 

Cui pellis latos humeros erepta juvenco 
Pugnatori operit; caput ingens oris hiatus, 680 
Et malae texere lupi cum dentibus albis, 

Agre- 


repta juvenco pugnatori operit ; iagent hiatus oris, et malee lupi cum aibis dentibus texere caput, 

NO T E S. 

her receiving her fatal Wound in this Place of I Haft a fub exfertam donee perlata papillam 

her Body, Verfc 803. I Hceftt, 

1 659. Flumin•• 
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/hatches her f lurdy Halbert. From her Shoulder rattles her golden 
Bow, and Arms of Diana. Even if at any time repulfed fhe gave 
Ground, {till from her Bow turned againji the Foe fhe aimed the 
winged Shafts. Around her rode her feletft Retinue, the Virgin 
Larina, Tulla, and Tarpeia brandifhing her brazen Ax, Italian 
Nymphs ; whom facred Camilla herfelf had chofe her Ornament 
and faithful Minifters in War and aufpicious Peace. Like Thra¬ 
cian Amazons, when they beat the Banks of Thermodoon, and war 
with particoloured Arms; or round their fhieen Hippolyte, or 
when martial Penthefilea in her Chariot returns, and with loud 
yelling Uproar the female Troops with Half-moon Shields exult. 
Whom firft, whom latt, didft thou fierce Virgin with thy Shafts 
overthrow ? Or how many Bodies didft thou ftretch gafping on 
the Ground ? Firft Eumenius, the Son of Clytius, whofe expofed 
Breaft, as he flood right againft her, fhe transfixes with the long 
Spear of Fir. He, vomiting up Torrents of Blood, falls, and bites 
the bloody Ground, and dying writhes himfelf on his Wound. 
Then Liris and Pegafus befides ; of whom the one tumbling back¬ 
wards from his Horfe wounded under him while he gathers up the 
Reins, the other as he comes up, and reaches his unavailing Hand 
to his falling Friend , both headlong and at once rufh to the Ground. 
To thefe fhe joins Amaftrus, the Son of Hippotas j and at Diftance 
keenly plying with Darts purfues Tereas, Harpalycus, Demophoon, 
and Chromis : And as many Shafts as fhot from her Hand the Vir¬ 
gin hurled, fo many Trojan Heroes fell. Afar the Hunter Orny- 
tus in ftrange Arms rides on his Apulian Steed ; the Warrior’s broad 
Shoulders a Hide torn from a Bullock overfpreadsj his Head a Wolf’s 
vaft yawning Mouth and Jaws with white grinning Teeth cover, 

and 

NOTES. 


659. Flumista. Here is put for the Banks 
of the River ; the Meaning is, they beat the 
Banks Jo as to make the River refound. 


C77. Arm's ignotis. Arms that were ftrange 
and unufual to him. 

678. lapyge. See the Note on Verfe 247. 
4 Q__,2 690. Pro- 
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Agrcfhfque /nanus armat fparus. Jpfc catervis 
Vertitur in mediis, et toto vertice fupra eft. 
Hunc ilia exceptum, neque enim labor a^minc 
verfo, 

Trajicit, et fuper haec inimico pedtore fatur : 685 
Silvis te, Tyrrhene, feras agitare putafti ? 
Advenit qui veftra dies, muliebribus armis. 
Verba redargueret:nomen tamen hand leve patrum 
Manibus hoc referes, telo cecidifte Camilla;. 
Protinus Orfilochum, ct Buten, duo maxima 
Teucrum 690 

Corpora; fed Buten adverfum cufpide figit, 
Loricam galeamque inter, qua colla fedentis 
Lucent, et laevo dependet parma lacerto : 
Orfilochum fugiens, magnumque agitata per or- 
bem, 

Eludit gyro interior, fequiturque fequentem. 695 
Turn validam perque arma viro, perque ofta fe- 
curim, 

Altior infurgens, oranti, et multa precanti 
Congeminat ; vulnus cahdo rigat ora cerebro. 
fi!L d :Zt%eJ:uZ\ Incidit huic ’ fublt °que afpedu territus haefit 
' ' Apenninicolae bellator filius Auni; 700 

Haud Ligurum extremus,dum fallere fata finebant. 
Ifque ubi fe nullo jam curfu evadere pugna 
Poflb, neque inftantem Reginam avertere cernit, 
Coniilio verfare dolos ingreflus, et aftu, 704 
Incipit haec : Quid tarn egregium, ft femina forti 
Fidis equo? dimitte fugam, et te cominus aequo 
Mecum crede folo, pugnasque accinge pedeftri : 
Jam nofces, ventofa ferat cui gloria fraudem. 
Dixit : at ilia furens, acrique accenla dolore, 

Tradit 


Cgreft ifque fparus armat 
man us. Ipje vertitur in 
mediis catervis, et eft fu¬ 
pra alios toto vertice , Il¬ 
ia trajicit hunc exceptum, 
neque enim erat labor ag- 
mine verjo, et fatur hac 
fuper inimico pe&orc ; 
‘Tyrrhene, putafti te agi¬ 
tare feras filvis ? dies 
advenit, qui redargueret 
•veftra verba muliebribus 
armis : Tamen referes hoc 
Ttomen haud leve Mani¬ 
bus patrum, te cecidifte 
telo Camilla!. Protinus 
occddit Orfilochum et Bu¬ 
ten, duo maxima Teu¬ 
crum corpora 5 fed figit 
Buten adverfum cufpide 
inter loricam galeamque, 
qua colla eyas fedentis equo 
lucent, et parma dependet 
Icevo lacerto : fugiens Or¬ 
filochum, agitataque per 
magnum or bem interior 
gyro eludit c. um, fequi¬ 
turque eum fequentem fe. 
Turn infurgens altior Con¬ 
geminat validam fecurim 
perque arma perque ofta 
viro, oranti ct precanti 
multa : vulnus rigat ora 


haud extremus Ligurum, 
dum fata finebant eum 
fallere, incidit huic, ter - 
ritufque fubito afpeEiu 
baft. Ifque, ubi cernit 
fe jam pojfe evadere pug- 
fid nullo curfu, neque a- 
vcrtcre reginam inftan- 
tCm, ingreftus verfare do¬ 
los confilio et aftu, inripit 
bac : {Quid eft tarn egre¬ 
gium, ft tu bellatrix fe- 
mina fidis forti equo ? 
dimitte fugam, et crede te 
cominus mecum a:quo fo¬ 
lo, accingcque te pedeftri 
pugna : jam nofees, cu: 
ventofa gloria ferat frau- 


dsm, Dixit 1 at ilia furens y accenfaque acri dolore, 


NOT 

Next in Order, as Gcor. 


E S. 


690. Protinus . 

IV. 1. 

Protinus aerii mcllis, Sec. 

691. jddverfum. Piemis found averfum in 
feme of the beft Maaulcripts 5 but the Senfe 


determines for adverfum , the Wound having 
been given juft in the Gorge, where the 
Helmet ends, loricam galeamque inter ; which 
could not have happened had his back been 
turned. 

695. Gyro 
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and a ruftic Lance arms his Hand. In midft of the Troops he 
moves about, and overtops the reft by the whole Head. Him in¬ 
tercepted, (nor hard was the Task now that {he had put his Troop 
to Flight) fhe transfixes, and over him thefe Words with fpiteful 
Heart pronounces: Tufcan, didft thou fancy thou waft hunting 
Beafts of Chace in the Woods? The Day is come, that by a Fe¬ 
male’s Arms refels your Vaunts: Yet to the Manes of thy Fathers 
this no inconfiderable Honour fhalt thou bear, that by the Weapon 
of Camilla thou fell. In Order next Orfilochus and Butes, the 
two moil bulky Bodies of the Trojans, Jhe affaults ; but Butes right 
againft her with the pointed Lance fhe transfixes, between the 
Corflet and the Helmet, where as he fits the Horfe the fhining Neck 
appears, and where down from his Left-arm the Buckler hangs : 
Orfilochus five mocks with dijfembled Flight, and wheeling round 
in a fpacious Orb turns fliort upon him in a narrower Circle, and 
purfues the Purfuer. Then rifing high with Stroke on Stroke re¬ 
doubled fhe drives home her fturdy Ax through his Arms, and 
through his Bones, as he prays, and earneftly begs his Life : With 
his warm Brains the Wound befmears his Face. Her cafually en¬ 
countered, and ftartled with the fudden Sight ftop’d fhort the War¬ 
rior Son of Aunus, Inhabitant of Mount Apennine, not the laft of 
the Ligurians while the Fates fuffered him to pradfife Fraud. Soon 
as he perceives that now by no Flight he can evade the Combat, 
nor avert the Queen who prefies him clofe, with Policy and 
Craft attempting to execute his Wifhes, he thus begins: What 
mighty Courage, Female, can you boaji , if on a warlike Steed 
you rely ? But throw away the Means of Flight, and truft 
thyfelf with me Hand to Hand on fair equal Ground, and addrefs 
thee to the Combat on Foot : Soon {halt thou know which of us 
fhall fmart for vain-glorious Boafting. He faid : But fhe breathing 
Fury, and flung with fierce Refentment, delivers her Steed to an 

Attendant, 


NOTES. 


695. Gyro interior . In a fhorter Compafs, 
as in Horace, 2 Sat. VI. 2 , 6 . 

. . Seu bruma nivalcm 

'Interiore diem gyro trahit . 

706. Dimitte fugam. Difmifs your Flight 5 
e. difmifs your Steed, which enables you 
to fly. 


70S. Ventofa ferat cut gloria fraudem . 
This is the Reading of the Roman Manu- 
feript, for which Servius contends 5 and in¬ 
deed the Senfe feems to plead for it. Moft 
Editions however, have laudem inftead of frau¬ 
dem k 


711 . Turd 
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Tradit equum comiti, paribufque affiftit in armis; 
Enfe pedes nudo, puraque interrita parma. 711 
At juvenis, vicifle dolo ratus, avolat ipfe, 

Haud mora, converfifque fugax aufertur habenis, 
Quadrupedemque citum ferrata calce fatigat. 
Vane Ligus, fruftraque animis elate fuperbis, 7x5 
Nequicquam patrias tentafti lubricus artes; 

Nec fraus te incolumem fallaci perferet Auno. 
Hasc fatur Virgo, et pernicibus ignea plantis 
Tranfit equum curfu, fraenifque adverfa prehenfis 
Congreditur, poenafque inimico a fanguine fumit; 
Quam facile accipiter faxo facer ales ab alto 
Confequitur pennis fublimem in nube columbam, 
Comprenfamque tenet, pedibufque evifcerat uncis: 
Turn cruor, et vulfae labuntur ab jethere plumse. 

At non baec nullis hominumfator atque Deorum 
Obfervans oculis,fummo fedet altus Olympo. 726 
Tyrrhenum Genitor Tarchontem in proelia feva 
Sufcitat, et ftimulis haud mollibus incitat iras. 
Ergo inter cades cedentiaque agmina Tarchon 
Fertur equo, variifque inftigat vocibus alas, 730 
Nomine quemque vocans j reficitque in prcelia 
pulfos. 

Quis metus, 6 nunquam dolituri, 6 femper inertes 
Tyrrheni, quae tanta animis ignavia venit ? 
Femina palantes agit, atque haec agmina vertit ? 
Quo ferrum? quidve hasc gerimus tela irrita dex- 


tradit equum comiti, af- 
fijiitque in paribus armis 5 
pedesj interrita, nudo en- 
f?> puraque parma. At 
juvenis, ratus fe vicijfe 
earn dolo, ipfe avolat, 
baud eft mora, fugaxque 
aufertur habenis conver- 
Jts,fatigatque citum qua- 
drupedem ferrata cake , 

Vane Ligus, fruftraque 
elate fuperbis animis, tu 
lubricus nequicquam ten¬ 
tafti patrias artes 5 nec 
fraus perferet tc incolu¬ 
mem fallaci Auno. Vir¬ 
go fatur bcec, et ignea 
pernicibus plantis tranfit 
equum curfu, fraenifque 
prehenfis adverfa congre¬ 
ditur, fumitque pctenas ab 
inimico fanguine. SQuam 
facile accipiter, ales fa¬ 
cer Marti, volans ab al¬ 
to faxo, confequitur pen¬ 
nis columbam fublimem in 
nube, tenetque earn com- 
prenfam, evifceratque e- 
am uncis pedibus : turn 
cruor, et vulfce plumes 
labuntur ab cetbere. At 
Jupiter, fator bominum 
atque Deorum, obfervans 
bcec non nullis oculis, fe¬ 
det altus fummo Olympo. 

Turn ill o. genitor fufcitat 
*TarchontemTyrrbenum in 
fceva prcelia, et incitat 
iras ejus baud mollibus 
ftimulis. Ergo inter ccedes 
cedentiaque agmina Tar- 
ebon fertur equo, infti- 
que alas variis voci- 
v oca ns quemque no¬ 
mine 5 reficitque pulfos in 
prcelia. O Tyrrheni, nun¬ 
quam dolituri, 6 femper 
inertes, quis metus, quae 
tanta ignavia venit ve- 
ftris animis f Femina a- 
git vos palantes, atque 
vertit bcec agmina ? quo 
geritis ferrum ? quidve 
gcritis bcec tela irrita ve- 
ftris dextris f at non eftis 
fegnes in Venerem, noElurnaque Bella, aut ubi curva tibia indixit choros Bacchi, exfpe&are dapes, 
et pocula plena menfs. Hie eft vefter amor, hoc eft veftram ftudium 5 dum fecundus arujbex 
nunciet facra, ac pinguis boftia vocet vos in altos lucos . 


tris ? 


735 


At non in Venerem fegnes, no&urnaque bella j 
Aut, ubi curva choros indixit tibia Bacchi, 
Exfpedlare dapes, et plenae pocula menfae. 

Hie amor, hoc ftudium •, dum facra fecundus 
arufpex 

Nunciet, ac lucos vocet hoftia pinguis in altos. 749. 

Hsec 


711 . Pura parma. 
no Impreis upon it j 


NOTES. 


Her Shield, that had 
in die fame Senfe as 


parma alba in the ninth Book, Verfe 548. 
719. Tranfit equum. This Ailion of Ca¬ 
milla 
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Attendant, and confronts him in equal Arms with the naked Sword 
on Foot, and with her Maiden Shield undaunted. But the Youth, 
prefuming he had now overcome his Foe by Artifice, inftant flies 
off, and turning about his Horfe’s Head is born away with Preci¬ 
pitation, and tires his fleet Courfer with the Iron Spur. Fond Li¬ 
gurian, fays Jhe , flufhed with unavailing Pride of Soul, in vain haft 
thou perfidious tried thy Country’s flippery Arts; nor Ihall all thy 
Artifice bring thee off fafe to Aunus thy fallacious Sire. Thus the 
Virgin faid, and with nimble Foot all on Fire outruns his Courfer’s 
Speed, and grafping the Reins engages him Face to Face, and takes 
Vengeance on his hoftile Blood ; with the fame Eafe as from a lofty 
Rock the Faulcon, facred Bird of Mars , with winged Speed over¬ 
takes a Dove foaring aloft among the Clouds, and feizing gripes her 
faft, and fcoops out the Bowels with his hooky Talons : Then from 
the Sky her Blood and torn Plumes drop down. 

But not with regardlefs Afpc<ft the Sire of Gods and Men thefe 
Scenes furveying, on high Olympus exalted fits. The Almighty Pa¬ 
rent rouzed Tufcan Tarchon to bloody Battles, and with no gentle 
Incentives enflames his-Rage. Therefore amidft the Scenes of Slaugh¬ 
ter and flying Squadrons Tarchon is rapt by his Steed, and with va¬ 
rious Remonftrances animates the Wings, calling each by his Name, 
and rallies the broken Troops to Battle. Oh never to be moved 
with juft Indignation, Oh ftill daftardly faint-hearted Tufcans, what 
Fear, what Cowardife fo bafe has feized your Minds ? Does a Wo¬ 
man drive you thus ftraggling, and put all thefe Squadrons to Flight ? 
What avails the Sword ? Or why wield we in our Hands thefe°ufe- 
lefs Weapons ? But not fo flothful are ye in the Service of Ve¬ 
nus and her nodurnal Wars j or when the winding Pipe of Bac¬ 
chus hath fummoned the Quires to wait for the Banquets and Bowls 
at the fumptuous Board. This is your Delight, this your Ambition ; 
while the aufpicious Augur declares the facred Rites begun, and 
the fat Vi&im invite you to the deep Groves. This faid, he fpurs 


mlk would appear incredible, had we n 
been prepared for it in the feventh Bool 
ftribed 808 ’ W ^ Cre ^ er Swi h ncf s is thus d 
Via vel uttaSee fegetis per fumma volant 


Gramma, me tencras cmfu hejiffet arifias, 
73 5 -. Qaidve hscgcrimm. Other Editions 
read geritis ; but gerimus is authorized by the 
belt and greateft Number of Manufcripts. 


I 


759. Falls 



67 0 


JEffatus bac, ipfc et mo 
riturus concitat equum in 
medios, et turbidus infert 
fe adverfum Venulo 5 com- 
ple&iturque hoftem dcx- 
trd dereptum ab equo, et 
concitus multd vi aufert 
eum ante fuum gremium. 
Clamor tolUtur in ccelum : 
cunSlique Latini conver¬ 
ters oculos . j Ignetts Tar- 
don volat aquore,ferens 
arma virumque; turn dif- 
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Haec effatus, equum in medios, moriturus et ipfe, 
Concitat; et Venulo adverfum fe turbidus infert, 
Dereptumque ab equo dextra compledlilur hoftem, 
Et gremium ante fuum multa vi concitus aufert. 
Tolliturin ccelum clamor: cundtique Latini 745 
Convertere oculos. Volat igneus aequore Tarchon, 
Arma,virumque ferens:tum fumma ipfius ab hafta 
Diffringit ferrum ; et partes rimatur apertas, 
Qua vulnus lethale ferat. Contra ille repugnans 


letbale vulnus. Contra il¬ 
le repugnans fuftinet dex- 
tram a jugufo, et exit vim 
1viribus . Utque cum ful- 
va aquila, volans alt}, 
fert draconem raptum,im- 
plicuitque pedes, atque 
baftt unguibus : at Jer- 
pens faucius verfat Jlnu- 
ofa volumina, borretque 
fquammis arreEiis, et Ji- 
bilat ore, infurgens ar- 
duus : tlla baud nanus 
urget eum luEiantem o- 
bunco roftro, Jimul ver- 
berat eetkera alls : baud 
aliter Tarchon ovans por- 
tat prcedam ex agmine 
Tiburtum. Maonida, ft- 
cuti exemplum eventum- 
que ducis, incurrunt. Turn 
Aruns, debitus fat is , pri - 
or circuit velocem Camil- 
lam jactilo et multd arte, 
et tentat, quae forluna 
Jit facillima. Quacun- 
que furens Virgo tulit fe 
medio agmine, ArunsJu- 
bit bac, et tacitus lujtrat 
vejiigia : qua ilia viElrix 
redit, reportatque pedem 
ex bofte, juvenis furtim 
detorquet celeres babenas 
bac. Pererrat bos aditus, 
jamque bos aditus, om- 
nemque circuitum undique, 
ft improbus quatit certam 
baft am. Forte Cbloreus, 


fringit ferrum ab fumma 

bafta ipfius, ct rimatur I Suftinet a iugulo dextram,et vim viribus exit. 7CO 

apertas partes, qua ferat i t,- /- i i 

* ■ ' ' ~. 1 Utque volans alte raptum cum fulva draconem 

Fert aquila, implicuitque pedes, atque unguibus 
haefit: 


Saucius at ferpens finuofa volumina verfat, 
Arredtifque horret fquammis, et fibilat ore, 
Arduus infurgens : ilia baud minus urget cbunco 
Ludlantem roftro ; fimul sethera verberat alis : 
Haud aliter prsedam Tiburtum ex agmine Tarchon 
Portat ovans. Ducis exemplum eventumque fecuti 
Masonidae incurrunt. Turn fatis debitus Aruns 

Velocem jacu!o,et multa prior arte Camillam 760 
Circuit, et, quae fit fortuna facillima, tentat. 
Qua fe cunque furens medio tulit agmine Virgo, 
Hac Aruns fubit, et tacitus veftigia luftrat. 

Qua vidtrix redit ilia pedemque ex hofte reportat, 
Hac juvenis furrim celeres detorquet babenas. 765 
Hos aditus, jamque hos aditus, omnemque pererrat 
Undique circuitum, et certam quatit improbus 
hafta m. 

Forte facer Cybelae Cbloreus, olimque facerdos, 
Infignis longe Phrygiis fulgebat in armis, 
Spumantemque agitabat equum: quern pellisahenis 
I11 plumam fquammis auro conferta tegebat. 771 
Ipfe, peregrina ferrugine clarus et oftro, 

Spicula 


facer Cybclc, olimque ejus 
facerdos, infignis fulgebat longe In Phrygiis armis, agitabatque fpumantem equum : quem pedis, 
conferta abatis fquammis et auro in plumam tegebat. Ipfc, clarus peregrina ferrugine et oftro, 

NOTES. 


759. Fatis debitus Aruns. Aruns is called 
tfebitus fatis, devoted to Death, becaufc tie is 
to kill Camilla j and whoever put her to Death 


forfeited his Life to Diana by the Decree of 
that Goddefs, Verfo 591. 

Bac 



Book XI. Virgil’s JfL N E I D. 671 

on his Steed into the midft, he too bent on Death, and in furious 
Perturbation advances diredfly up againfl Vcnulus, and with his 
Right-hand grafps the Foe torn off his Steed, and precipitant with 
huge Violence bears him off before him. A Shout is railed to Hea¬ 
ven, ‘ and all the Latins turned their Eyes that JFay. Fiery Tar- 
chon flies over the Plain, bearing both the Warrior and his Arms; 
Then from the Top of his Lance breaks off the Steel, and explores 
the open Chinks where he may infliCt the mortal Wound. He on 
the other hand ftruggling againfl: him wards off his Hand from his 
Throat, and Force by Force evades. And as when the tawny 
Eagle foaring high bears off a Serpent feized his Prey, hath fixed 
in him his Feet, and with his Talons griped him faft : The wounded 
Serpent writhes his curling Volumes, and with ereCfed Scales looks 
horrid, and hides with his Mouth, rifing high againfl his Foe: She 
not the lefs with hooky Beak fqueezes him ftruggling; at the fame 
time flaps the Air with her Wings : Juft fo from the Army of the 
Tiburtines Tarchon in Triumph bears off his Prey. TheT ufcans 
following the Example and Fortune of their Leader rufn on. Then 
Aruns, to Death devoted, with his Javelin and much Artifice hrfl 
courfes round the fwift Camilla, and watches what moft favourable 
Opportunity may occur. Wherever amidft the Troops the furious 
Maid drove on, there Aruns follows, and filently furveys her Steps. 
Wherever (he victorious returns, and from the Foe withdraws her 
Steps, that Way the Youth fecretly winds about the Reins with 
Speed. And now thefe, now thole approaches, and the whole Cir¬ 
cuit around traverfes, and with mifehievous Purpofe (hakes his uner¬ 
ring Lance. Chloreus, facred to Cybele, and long her Prielt, at 
Diftance (hone confpicuous in bright Phrygian Arms, and fpurred 
on his foaming Steed: Which a Hide compact with gilded fcaly 
Plates of Brafs, in form of Plumes, did cover. The Rider him- 
felf, gaudy in barbaric Attire of blue and purple Dye, (hot Cretan 

Arrows 


NOTES. 



Hac, qutcunque facrum *violaverit vulnere 
corpus , 

¥ros Italuj r ve 9 tnihi par iter det janguine 
pcenas , 


761. Fortuna. As Fortune has great In¬ 
fluence in bringing Events about, fo it is here 
put for the Means or Opportunity of ejecting 
his Purpofe, 

a R 777. Barbara 



672 p. 

torqucbai Gortynia fpicula 
Lydo cornu , Aureus ar¬ 
cus fonat ex humeris, et 
aurea caffida eft hui cma- 
ti: turn collegerat croce- 
amque cblamydem, car- j 
hajeojque firms crepantcs 
in nodum fubvo auro 5 
pi fins aett quoad tunicas 
et harbara tegmina cru- 
rum. Virgo, five ut 
preefigeret < Fro'id arma 
femplis, five ut \venatrix 
ferret fi in . capti'Vo auro, 
cceca fequebatur hunc u- 
ntint ex omni certamine 
pugnee ; incautaquc arde- 
bat per totum agmen fe- 
mineo amove prendre ct 
fpoliorum. Cum tandem 
Ariins, tempore capto, 
conjicit telurn ex infidiis, 
et precat ur Super os fc •vo¬ 
ce : Jutnme Deum, Apol¬ 
lo, cufios fanEli Soraflis, 
quern prim colimus, cui 
pineus ardor pafeitur a- 
cervo ; et cui nos cuko- 
res, freti pi date, premi- 
mus •vefigia mult a pru- 
1 id per medium ignem j 
omnipoten5 pater, da n 0- 
bis, hoc dedccus abokri 
nafiris armis . Non peto 
exuvias, tropaumve, aut 
ulla fpolia pul fee Virgi - 
nisi cat era faEla ftreat 
laudem taibi . Duvi hcec 
dir a peftis pul fa cadat woo 
•.vulncre, libenter inglo - 
rius remeabo patriam ur- 
beni. Phoebus audiit, et 
dedit partem •voti piece- 
dcreinente 5 difperfit par - 
tens in volucres auras. 
Annult iJli or anti, ut 
ferneret CamiUam turba- 
tam fubita morte ; non 
dedit, ut aha patria v(- 
derct ipfum reducem,pro- 
celldque 'derjere vocem in 
Not os. P$vmfiiijj&afta , 
rnijja manuf^fitfinitum 
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Spicula torquebat Lycio Gortynia cornu. 


Aureus ex hu men's fonat arcus, et aurea yah 
Caffida: turn croceam chlamydemque finufque 
crepantes ' 775 

Carb.afeos fulvo in nodum collegerat auro ; 

Pitflus acu tunicas, et barbara tegmina crurum. 
Kune Virgo, five ut templis prsefigeret arma 
Troxa, captivo five ut fe ferret in auro, 

Venatrix, unum ex omni certamine pugnse 780 
Caeca fequebatur; totumque incauta per agmen 
Femineo praedae et fpoliorum ardebat amore. 
Telum ex jnfidiis cum tandem, tempore capto, 
Conjicit, et Superos Aruns fic voce precatur: 
Summe Deurn, fandfti cufios Soractis Apollo, 785 
Quern primi colimus, cui pineus ardor acervo 
Pafeitur; et medium freti pietate per ignem 
Cultores multa premimus veftigia pruna ; 

Da, pater, hoc noftris aboleri dedecus armis. 
Omnipatens. Non exuvias, pulfarve tropaeum 790 
Virginis, aut fpolia ulla peto: mihi eastern laudem 
Fadta ferent. Hsc dira meo dum vulnere peftis, 
Pulfa cadat, patriam remeabo inglorius urbem. 
Audiit, et voti Phcebus fuccedere partem 
Mente dedit ; partem volucres difperfit in auras. 
Sterneret ut fubita turbatam morte Camillam, 796 
Annuit oranti ; reducem ut patria aita videret. 
Non dedit, inque Notos vocem vertere procellae. 
Ergo,ut mifla manu fonitum dedit hafta per auras, 
Convertere animos acres, oculofque tuiere 800 
Cundli ad Reginam Volfci: nihil ipfa nec auras, 
Nec fonifus memor, aut venientis ab ajthere teli, 
Hafta fub e.xfertam donee perlati papillam 

Hcefit, 

per auras, J&Sgton'vertere animos, cunFlique Volfci tulcre oculcs ad Reginam : ipfa eft nihil manor 
nec aura nec Jqnitus, aut'teli •venientis ab cithere, donee hafla, perlata fib exfertam papillam, • 


N O 

777. Barb/xra tegmina. i. e. Embroidered, 
of foreign or Phrygian Fafhion. 

' 7S7, Medium, freti pietate, per ignem. 


' E S. 

This js iliuftrated from a hiftcrical PalTage in 
Pliny, Lib. VII. Cap. 2,. Hatedprocul urkr 
Roma, in Falifcorum agro, families fint p‘ ll! p 

— ■ 
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Arrows from his Lycian Bow. Of Gold the Bow hung rattling 
from his Shoulders, and of Gold was the Helmet of the Prieft : 
Then in a Knot of yellow Gold he had collected his Saffron Symaf 
and its ruffling Plaits of Lawn, having hisTunique and Phrygian 
CuifTes embroidered with Needle-work. Him the Virgin, whether 
with a View to fix in the Temple’s Front Trojan Arms, or to 
fhew herfelf at the Chace in captive Gold, of all the warring Chiefs 
alone blindly purfued ; and through the whole Hoff, from a Wo¬ 
man’s longing for the Prey and Spoils, with heedlefs Ardour roamed; 
When at length Aruns, /hatching the Oc'cafion, from his Covert 
throws a Hart, and thus to the Powers above addrefles his Prayer: 
Apollo, greatelf of Gods, Guardian of the holy Hill Soradte; 
whom we chiefly adore, in whofe Honour the Fire of Pine by us 
with Heaps of Fuel is fed ; and through the rnidft of the Flames 
we thy Votaries, relying on our Piety, walk over a Length of 
burning Coals ; Grant, Almighty Sire, that by our Arms this In¬ 
famy may be blotted out. Not Pillage or Trophy, or any Spoils 
of a vanquifhed Maid I fcek : To me my other Exploits fhall pro¬ 
cure Renown. If fo be that fmote by a Wound from me this rueful 
Pelf fhall fall, 1 to my native City fhall willingly return inglorious. 
Phoebus heard, and with himfelf ordained that part of his Vowfhould 
be fulfilled $ part in fleet Air he difperfed. By fudden Death to 
overthrow Camilla in this Hczer of Perturbation he granted to his 
Suppliant; that his illuffrious Country fhould fee him fate returned 
he denied, and that Petition the Tempefts turned adrift among the 
Winds. Therefore foon as lent from his Hand the Spear gave a 
whizzing Sound through the Air, the Armies turned their Atten¬ 
tion, and all the Volfcians on the Quten their Eyes direified : 
Nought fhe nor Air nor whizzing Sound regarded, or the Weapon 
flying from the Sky, till plunged beneath her naked Breafl the Spear 

ltuek 


NOTES. 


c/e, quis ’vocarlur Utopia : qtiee facrificio an- 
11110, quod fit ad montan Sora&cn Apcllmi, Ju- 
per ambujlam ligni Jlruem ambulances non adu- 
runtur. 

793. Remcabo inglorius. It was di/honou- 
table in Aruns to wound Camilla like a Trai¬ 
tor, without daring to enter the fc-ifte with her 
in fair Combat; 


795. Mente dedit. c. He gave no ex¬ 
ternal Indication of bis Will, elfe Aruns bad 
been deterred from the AH ion j but only purpo- 
jed in bis Heart. 

S03. Sub. The Reader may often obferve 
that fub in Virgil Iras die Force of deep into , 
and Care has been taken to rranflate it fo 
Wherever the Seni'e appears to require it. 
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hcefity attaque ahc bibit 
'virgineum crtiorem. Hre - 
pi dee cow/Ycs Camilla? con- 
currunt fufdpi n ntquc Do- 
viinam ruentem . Aruns 
exterritus fugit ante om- 
Ties, Icetitia metuque mi- 
_//o ; /«c jtfwi amp it us att- 
det credere haftes, ncc oc- 
currcre armis 'virginis . 

w/tff ///<? /«/>*«, /»*/- 
ufqttam inimica tela fc- 
quantur cum, continuo 
a'vius abdidit fefe in al¬ 
tos mantes , pa/lorCf tnag- 
ttc'vc juvetico occiji, con¬ 
cerns audacis fatti j rc- 
mulccnfqite caudam fub- 
jecit earn pawitautem u- 
tero, petivitque filvas : 
baud J,ecus turbidus A- 
runs abfiulit fe ex oculis, 
contcntttfqtic fttgd immif- 
ctiit fe medits armis . Ilia 
tnoriens trahit telum ma- 
71 u j fed ferreus macro 
flat ad coftas inter ojfa 
alto •vulnere, Labitur ex- 
fanguis, lumina labuntur 
frigida letbo J color quon 
dam purpureas rcliquit o- 
ra. 'Hum exfpirans fic 
alhquitur Accam, imam 
ex atqualibus, qua fola 
erat Jida Camilla ? ante 
alias,quicum folcbat par 
tiri curas j atqtte ita 
fatur hi£C : Scror Ac- 
ca, potui batten us $ nunc 
accrbtim nmlnus conficit 
me, et omnia circum ni- 
grefeunt tenebris . Effu¬ 
se, ct perftr base noi/if 
Jima mandat a Hurno , 
fuccedat pugnes, arceat- 
que Hr o jar os urbe. Jam- 
que vale. Si mu l , his di - 
ttisy linquebat babenas, 
fluent ad terrain non fpon- 
tc: turn frigida paula tint 
exfol’vit fe toto corpore, I 
pofuitque lent a colla f et caput captum letbo , relinquens arma : vitaque indignata fugit cum gend- 
tu fub umbras - Hum verb inimenfus clamor fur gens fsrit aurea fidera> Camilla dejettd, png>:a 
crudsjcif, Detifi incur runt, Jimul omnis copia Hencrurn. 
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Plaefit, virgineumque alte bibit a£la cruorem. 
ConcurrunttrepidiE comites, dominamqueruentem 
Sufcipiunr. Fugit anteomnesexterritus Aruns,8o6 
Laetitia miftoque metu: neejam amplius haftae 
Credere, nec telis occurrere virginis audet. 

Ac velut ille, prius quam tela inimica fequantur, 
Continuo in montes fefe avius abdidit altos 810 
Occifo paftore lupus, magnove juvenco, 
Confcius audacis fa< 5 ti ; caudamque remulcens 
Subjecit pavitantem utero, filvafque petivit: 
Haud fecus ex oculis fe turbidus abftulit Aruns, 
Contentufque fuga,mediis feimmifcuitarmis.815 
Ilia manu moriens telum trahit; ofta fed inter 
Ferreus ad coftas alto flat vulnere mucro. 

Labitur exfanguis ; labuntur frigida letho 
Lumina ; purpureus quondam color ora rcliquit. 
Turn fic exfpirans Accam ex aequalibus unam 820 
Alloquitur ; fida ante alias quae fola Camillas, 
Quicum partiri curas ; atque baec ita fatur : 
HacIenus,Acca foror,potui; nunc vulnus acerbum 
Conficit, et tenebris nigrefeunt omnia circum. 
Effuge, et base Turno mandata noviffima perfer: 
Succedat pugnae, 'T'rojanofque arceat urbe. 826 
Jamque vale. Simu! his diftis linquebat habenas. 
Ad terram non fponte fluens: turn frigida toto 
Faulatim exfolvit fe corpore ; lentaque colla, 

Et captum letho pofuit caput,arma relinquens: 830 
Vitaque cum gemitu fugit indignata fub umbras. 
Turn verb immenfus furgens ferit aurea clamor 
Sidera. Dejetfta crudefcit pugtia Camilla. 
Incurrunt denfi, fimul omnis copia Teucram, 

Tyrrhc- 


N O 7 

S12. Caudamque remulcens . Hugging, or 
fondly taking Care cf it. 

$iS. Labitur exfanguis, Donatus read? la- 
bit ur $t fanguis, jfeemingly to fave the Ap- 
3 


E S . 

pearance of Contradiction in this Narration j 
iince Camilla does not fall from her Horfe till 
feme time after this, Verfe 827. 

—Shrad 
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ftuck faft, and driven home drunk deep her Virgin Blood. Her 
Attendants in fearful Hafte pour in together, and lift up their falling 
Queen. Above all Aruns ftunned with Joy and mingled Fear flies, 
and now no longer dares truft to his Spear, nor make head againft 
the Weapons of the Virgin Warrior. And as fome fierce Wolf, 
after he has flain a Shepherd or lufty Bullock, confcious of his au¬ 
dacious Add, forthwith by fome unbeaten Path hath to the lofty 
Mountains made his Retreat, before the hoftile Darts purfue him ; 
and cowring claps his cowardly Tail under his Belly, to the 
Woods repaired : Juft fo Aruns in hurrying Perturbation from Sight 
withdrew, and pleafed with his Flight mixed among the armed 
Troops. She dying wrenches out the Weapon with her Hand ; 
but between the Bones in her Side the Steel Point ftands fixed with 
a deep Wound. Down fhe finks bloodlefs ; down fink her cold 
Eyes in Death ; and nou> her once blooming Hue hath forlbok her 
Face. Then thus breathing her laft, fhe addrefles Acca, one of 
her Compeers, who beyond the reft was Angularly trufty to Ca¬ 
milla, with whom fhe ufed to divide her Cares ; and thus thefe 
Words fhe fpeaks : Thus far, O Sifter Acca, have I held out; 
now a cruel Wound undoes me, and all Obje&s round me put on 
a Face of Darknefs. Fly quick, and bear thefe my laft Com¬ 
mands to Turnus. Let him advance to the Combat, and re¬ 
pel the Trojans from the City. And now farewel. At the fame 
time with thefe Words fhe drop’d the Reins, finking to the 
Ground involuntary : Then of vital Heat bereft fhe Jifengages 
herfelf from the whole Body by Degrees j and reclined her lan¬ 
guid drooping Neck, and Head captivated by Death, leaving 
her Arms: And with a Groan her Life indignant fled to the in¬ 
fernal Shades. Then indeed a prodigious Outcry arifing ftrikes 
the golden Stars. The Combat grows more bloody now that Ca¬ 
milla is overthrown. At once in thick Array rufh on the whole 

Strength 


NOTES. 


—■ ■ Simul his dibits linquebat habenas, 

Ad terram non fpontc fluent. 

But labitur does not neceflarily Signify jhe falls 
to the Ground, but jhe faints, or Jinks down, 
being fupported perhaps upon her Horfe for 
fome few Minutes, 


823. Haftenus potui. Scrvius fupplies vi- 
•vere or pugnare : But it is more emphatic to 
confider it absolutely as La Cerda, ha&enus po- 
tui, i. e. *valui viribus, et potent 

fui bello, 


.S50. R'gi* 
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laque Evandri Arcadis. j Tyrrhenumque duces, Evandrique Arcadis afce. 
e* opu, cujtbs TrPvi *, I At Triviae cuftos jamdudum in montibus Opis 

AJta fedet fummis, fpectatque interrita pugnas. 
Utque procul medio juvenum in clamore furentum 
Profpexit trifti multatam morte Camillam ; 
Ingemuitque, deditque has imo pedtore voces: 840 
Heu | nimium, Virgo, nimium crudele luifti 
Supplicium, Teucros conata lacefiere belJo : 

Nec tibi defertae in dumis coluiffe Dianam 
Profuit, aut noftras humero geffiffe pharetras : 
Non tamen indecorem tua te Regina relinquet845 
Extrema jam in mofte ; neque hoc fine nomine 
lethum 

Per gentes erit, aut famam patieris inultse. 

Nam quicunque tuum violavit vulncre corpus, 
Morte luet merit! Fuit ingens monte fub alto 
Regis Dercenni terreno ex aggere buftum 85c 
Antiqui Laurentis, opacaque ilice tedium. 

Hie Dea fe primum rapido pulcherrima nifii 
Siftit, et Aruntem tumulo fpecuiatur ab alto. 

Ut vidit fulgentem armis, ac vana tumentem ; 
Cur, inquit, diverfus abis? huedirige greffun-1,855 
Hue periture veni; capias ut digna Camilla 
Prasmia. Tuneetiam telis moriere Diante ? 
Dixit, et aurata volucrem 1 breiffi fagittani 
Depromfit pharetra, cornuque infenfa te tend it, 

Et duxit longe ; donee curvata coirent S60 
Inter fe capita, et manibus jam tangeret sequis, 

I>aeva acicm ferri, dextra nervoque papillarri. 
Extemplo teli ftridorem aurafque ibnantes 
Audiit una Aruns, haelitque in corpore ferruiri. 
Ilium exfpirantem focii, atquc extrema gementem 
Obliti ignoto camporum in pulvere linquunt: 866 
Opis ad aetherium pennis aufertur Olympum. 

Prion 


-At Opis, ctiftbs Trivia, 
jamdudum fedet alt a in 
fummis montibus, interri- 
taque fpeElatpugnas. Ut- 
gue procul profpexit Ca¬ 
millam, multatam trifti 
morte, in medio clamore 
juvenum furentum, inge¬ 
muitque, deditque has vo¬ 
ces imo peElore : Heu ! 
Virgo, luijii nimium, ni¬ 
mium crudele fupplicium, 
conata laceffere Teucros 
hello : nec profuit tibi de- 
ftrta in dumis coluiffe 
- Dianam, aut gejjiffe no- 
firas pharetras humero ; 
tamen tua regina non re- 
linquet te indecorem jam 
in extrema morte ; neque 
hoc lethum erit fine no¬ 
mine per gentes, aut pa¬ 
tierisfamam inulta. Nam 
quicunque -violavit tuum 
corpus vulnere, luet me- 
ritd morte. Sub alto won - 
te, fuit in gens buftum an¬ 
tiqui Laurentis regis Der¬ 
cenni ex terreno aggere, 
teclumque opaca ilice. H)c 
pnmum pulcherrima Dea 
fftit fe rapido nifu, et 
fpecuiatur Aruntem ab al¬ 
to tumulo . Ut vidit cum 
fulgentem armis, ac tu¬ 
mentem vana • inquit, cur 
abis diverfus ? dirige 
greffum hue, veni hue pe¬ 
riture 5 ut capias pyaemia 
digna Camilla occifle. 
Tune ctiam moriere telis 
Diana ? dixit, et quem- 
admodum Tbrejffd Ama¬ 
zon depromfit volucrem 
fagittam aurata phare- 
trd, infenfaque tetendit 
cornu, et duxit illud lon¬ 
ge ; donee ejus capita 
curvata coircnt inter fe, 
et jam tangeret aquis ma- 
nibus , fciJicet lava aci- 
em ferri, dextra nervo¬ 


que papillam. Extemplo * 

Arur.saudiit ftridorem tell, fonantcjque auras „na, fa rumque haftt in corpse. Sodi obliti lk- 
Id lffrZtfP: *** CXtrema iU camporum : Opis aufeLpeuuis 

NOTES. 

R ’ £,S D / rc / nnL Tili; Dtreemau was / the primitive Inhabitants of Pah 

5 //jrciffj, Ldtona brought Tome Nymphs 

iUna 


■ oju. uercenm. I his Dcrcennus was j 

probably one of the Kings of the Aborigines, j 
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Strength of the Trojans, the Tufcan Chiefs, and the Wings of 
Arcadian Evander. 

But Opis, appointed by Diana to watch the Fair , a long while, 
had fat aloft on the high Mountains, and fearlefs viewed the Com¬ 
bat:. And foon as from far (he fpied Camilla by a piteous Death 
overthrown amidft the Buflle of the infuriate Youths, fhe inly 
groaned, and from the Bottom of her Breaft uttered thefe Words: 
Ah haplefs Virgin, too, too cruel Punifhment haft thou fuftained, 
fpr offering to defy the Trojans in War! } s Tor hath it ought 
availed thee that lonely in the Woods thou waft a Votary to Diana, 
and on thy Shoulder hore our Quivers : Yet not without due Ho¬ 
nours will thy Queen forfake thee now in Death’s Extremity ; nor 
fhall this thy Death be unrecorded among the Nations, nor fhalt thou 
bear the Infamy of being unrevenged, For whoever with a Wound 
hath violated thy facred Body fhall by juft Death his Crime attone. 
Underneath the lofty Mountain flood the ftately Tomb of Der- 
cennus, the ancient King of Laurentum, of a Mount of Earth, 
and fhaded with gloomy Holm. Here firft the Goddefs, furpaffing 
fair, with a rapid Effort of her Wings alights, and Aruns from the 
high Eminence furveys. Soon as fhe faw him fhining in Armour, 
qnd vainly fwelling ; Why, ft-iys fhe, move you off that Way ? 
Hither direft thy Courlp, hither come to meet thy Doom ; that 
from Camilla thou mayft receive thy due Reward. Shalt thou too. 
Poltroon , have the Honour to die by Diana’s Shafts ? She faid, and 
from her gilded Quiver the Thracian Nymph drew forth a winged 
Arrow, and wrathful bent her Bow, and ftretched it to its full 
Length, till the crooked Points together met, and now with both 
|dands alike fhe touched, with the Left the Steel Point, with the 
Right and Bow-firing her Breaft, Forthwith Aruns heard at once 
the hiding of the Shaft and founding Air, and in his Body the Steel 
ftuck faff. Him expiring and groaning his laft his regardlefs Friends 
abandon in the dufty Plain unknown : Opis to the etherial Sky on 
^Vings is born away. 

Firft 


NOTES. 


ftom the Hyperboreans to educate Diana and 
in^olio j thefe Hyperboreans Servius makes the 


fame with the ’Thracians, and probably Opis 
was one of thofe. 

870. .Dr/s- 
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j terns ala Camillas prima 
fugit, domind amijja 5 
JRutuli turbati fugiunt, 
acer Alinas fugit j dif- 
je&ique duces, manipli - 
ewe defolati petunt tuta 
I oca, e/ a’verjt tendunt e- 
quis admcenia . Afec 
quam njalet fuflentare te¬ 
lls aut fiftere contra Teu- 
cros infantes, fercntcfque 
letbum j fed referunt tax¬ 
es arcus languentibus bu 
merit, ungulaque qua- 
drupedum quatit putrem 
campum curfu. Pul'uis 
turbidus atra caligine •voh 
•,vitur ad muros ; et ma - 
tres, per cuff as quoad pe- 
&ora, tollunt, e fpecu- 
Its, femineum clamorem ad 
fdera cceli. Qui primi 
irrupere patentee portas 
curfu, ini mica turba pre- 
mit bos agmine miflo fu- 
per eos ; nec ejfugiunt 
miferam mortem, fed 
limine ipfo, in patriis 
moenibus, atquc inter tu¬ 
ta loca domorum conjixi 
exfpirant animas . Pars 
incipit claudere portas j 
audent nec aperire viam 
foci is, nec accipere eos 
crantes mcenibus: mifer- 
rimaque ccedes oritur de¬ 
fender turn aditus armis, 
ruentumque in arma. Qui 
funt exclufi, pars •vobvt - 
tur in pracipites foffas, 
ruin a urgent e, ante ocu- 
las oraque parentum la- 
crymantum ; pars caeca ct 
concita fraenis immffis a- 
rietat in portas , et poftes 
dittos obice. In fummo 
cert amine, ut matres ip- 
fat njidere Camtllam de 
muris (wrus amor pa¬ 
triae monflrat id) trepidae 
jaciunt tela manu, ac i- 
viitantur ferrum duro ro- 
bore, ftipitibus, obuflif- 
que fudibus, ardentque 
primee mori pro ntcenibus. 

Interea faeviffimus nuncius implet Turn urn in Jilvis, et Acca fert ingentem tumultum. jwvcni ; 
acies Volfcorum efle deletas, Camillam cecidiffe, 

N O r £ s. 

870. Defolatique manipli. Manipulus is ] which the firft Romani ufed inftead of an En- 
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Prima fugit, dominaamiffa, Jevis aJa Camilla? - 
Turbati fugiunt Rutuli ; fugit acer Atinas ; 
Disjedlique duces, defolatique manipli 870 

Tuta petunt, et equis aver/i ad moenia tendunt. 
Nec quifquam inftantes Teucros lethumque fe- 
rentes 

Suftentare valet telis, aut fiftere contra ; 

Sed laxos referunt humeris languentibus arcus ; 
Quadrupedumque putrem curfu quatit ungula 
campum. 875 

Volvitur ad muros caligine turbidus atra 
Pulvis; et e fpeculis percuffae pediora matres 
Femineum clamorem ad coeli fidc-ra tollunt. 

Qui curfu portas primi irrupere patentes, 

Hos inimica fuper mifto premit agmine turba; 880 
Nec miferam effugiunt mortem, fed limine in ipfo, 
Moenibus in patriis, atque inter tuta domorum 
Confixi exfpirant animas. Pars claudere portas ; 
Nec fociis aperire viam, nec moenibus audent 
Accipere orantes: oriturque miferrima csdes 885 
Defendentum armis aditus, inque arma ruentum. 
Exclufi, ante oculos iacrymantumque ora paren¬ 
tum. 

Pars in praecipites foffas, urgente ruina, 

Volvitur ; immiffis pars caec^ et concita fraenis 
Arietat in portas, et duros objice poftes. 890 
Ipfae de muris fummo certamine matres 
(Monftrat amor verus patriae) ut videre Camillam, 
Tela manu trepidae jaciunt ; ac robore duro, 
Stipitibus ferrum fudibufque imitantur obuftis 
Praecipites, primasque mori pro moenibus ardent. 
Interea Turnum in filvis feeviffimus implet 896 
Nuncius, et juveni ingentem fert Acca tumultum: 
Deietas Volfcorum acies, cecidiffe Camillam, 

Ingruere 


properly a Standard-bearer , fo called from the J fign. 
Bundle of Hay tied to the End of a Pole, 


8 
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Firft flies Camilla’s light-armed Wing, now that their Queen is 
loft; the Rutulians in Confufion fly; valiant Atinas flies; the aifl- 
comfited Leaders, and the defolate Companies both fee k fate Retreats, 
and turning their Backs, on flying Courfers bend their Courfe towards 
the Town. Nor is any one notv ablfi with Arms to fuftain, nor 
ftand again ft the Trojans prefling the Attack, and difpenfing Deaths 
but on their languid Shoulders they bear off their Bows unbent, and 
with fwift Career the Courfer’s Hoof beats the mouldering Plain. 
Dull in thick Clouds of black Vapour rolls towards the Walls ; and 
from the Towers the Matrons beating their Breafts raife the female 
Shriek to the Stars of Heaven. On thofe who firft with Speed 
burft into the expanded Gates a hoftile Throng in a mingled Body 
prefles; nor efcape they piteous Death, but in the very Entrance, 
under their native Walls, and amidft the Shelter of the Houfes 
transfixed together they expire their Souls. Some fhut the Gates ; 
nor dare to open a Pafl'age even to their Friends, nor within the 
Walls receive them imploring Admijflon : And a moft lamentable 
Slaughter infues of fuch as guarded with their Arms the PalFes, and 
fuch as rulhed on thofe Arms. The Excluded, before the Eyes and 
Faces of their grieving Parents, tumble headlong into the deep 
Trenches, Ruin clofe purfuing. Some, giving their Horfes loole 
Reins, blindfold and with rapid Speed bounce againft the Gates, 
and the firmly barricadoed Polls. Even the trembling Matrons, 
foon as from the Walls they fpied the Corpfe of Camilla, with the 
greateft Eagernefs (fincere AfFedLion to their Country prompts them) 
throw Darts with their Hands, and rulhing precipitant with har¬ 
dened Oaks, Stakes and Poles burnt at the Point, imitate Iron 
Weapons , and are ambitious to die the firft before the Walls. Mean 
while this moft cruel News fills the Ears of Turnus as he lay am- 
Injhed in the Woods, and to the Youth Acca reports the dreadful 
Diforder : That the Troops of the Volfcans were cut in Pieces, 

Camilla 


NOTES. 


897. Fert, Here has the Senfc of refert 
or vunctat, as in other Pafiages of Virgil, See 

/En. II, 330, 


■ ■ ■ Et Jcclus expcndjje mcrentem 
Laocoonta Jsrunt% 

4 S 
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Ingruere infenfos hoftes, et Marte fecundo 
Omnia corripuiffe; metum jam ad moeniaferri.900 
Ille furens (nam fseva Jovis ftc numina pofcunt) 
Deferit obfeilos colles, nemora afpera linquit. 

Vix e confpe&u exierat, campumque tenebat. 
Cum pater .ftsneas, faltus ingreffus apertos, 
Exfuperatque jugum, filvaque evadit opaca. 905 
Sic ambo ad muros rapidi, totoque feruntur 
Agmine ; nec longis inter fe paffibus abfunt. 

Ac lirnul ./Eneas fumantes pulvere campos 
Profpexit longe, Laurentiaque agmina vidit; 

Et fevum /Enean agnovit Turnus in armis, 910 
Adventumque pedum, flatufque audivit equorum. 
Continuo pugnas ineant, et proelia tentent, 

Ni rofeus feilbs jam gurgite Phcebus Ibero 
Tingat equos, notftemque die labente reducat. 
Conlidunt caftris ante urbem, et mcenia valiant. 

reducatque noEiem die labente. Confidant caftris ante urbem, et •valiant 


infenfos hoftes ingruere, et 
corripuiffe omnia fecundo 
Marte ; am metum ferri 
cd mcenia. Ille furens de- 
ferit obfejfos colles, et lin¬ 
quit afpera nemora (nam 
Java numina Jovis pof- 
cunt fie. ) Vix exierat 
2 confpefiu, tenebatque 
tampum, cum pater JE- 
rteas, ingreffus apertos fal¬ 
tus, exfuperatque jugum 
evaditque opaca Jilva. 
Sic ambo feruntur rapidi 
totoque agmine ad muros, 
otec abfunt longis paffibus 
inter fe. Ac fimul JE- 

neas profpexit longe cam¬ 
pos fumantes pulvere,vi- 
ditque Laurentia agrni- 
7ia: et ‘Turnus agnovit 
ftevum JEmean in armis, 
audivitque adventum pe¬ 
dum, fiatufque equorum. 
Continuo ineant pugnas, 
et tentent preelia : ni jam 
rofeus Phcebus tingat fef- 
fos equos Ibero gurgite, 
mcenia. 


P. VIRGILII MARONIS 

M N E I D O S 


LIBER DUODECIMUS. 


O R D O. 

TJt Turnus videt Latinos 
infraElos adverfo Marte 
defectffefua promiffa nunc 
repofei, et fe Jignari o- 
cults ; ultra implacabi- 
lis ardet. 


Se l'ign. 


^Urnus ut infraflos adverfo Marte Latinos 
Defeciffe videt; fua nunc promiffa rc- 

pefei, 

«ri cculis ; ultro implacabilis ardet, 

Attol- 


. NOTES. 

Turnus challenges JEneas to a fingle Com- I the Rutuli, who wound JEneas: He is mira- 
feat j Articles are agreed on, but broken by culoufly cured by Venus , forces Turnus to a 

Duel, 
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Camilla fallen, the vengeful Foes were making a furious Onfet, 
and by fuccefsful War had made themfelves Mailers of all, that 
the Conllernation was now propagated to the City. He in furious 
Hafte (for fo the inflexible Decrees of Jove require) quits the Hills 
he had befet, forfakes the rugged Woods. Scarce had he gone out 
of Sight, and pofiefled the Plain, when Prince iEneas, entering 
the open Lawns, overpaftes the Mountain’s Ridge, and fafe through 
the gloomy Wood takes his Way. Thus both impetuous, and 
with their whole Army, towards the City advance ; nor are 
they many Paces dillant from each other. And at once fEneas at 
Diilance fpied the Plain fmoking with Dull, and faw the Lauren- 
tine Bands ; and Turnus defcried fEneas fierce in Arms, and heard 
the Tread of Feet, and the Snorting of the Steeds. Forthwith 
they would engage in Fight, and efiay the Combat, did not the rofy 
Sun, now dip in the wellern Ocean his tired Steeds, and. Day 
declining, bring back the Night. In their Camps before the Town 
they reft, and intrench the Walls. 

NOTES. 

905. Evadit. This Word implies the . 9*3- Gurgitc Hero. In the Spanijla or we- 

Danger he had been in from the Arnbulh which ftern Ocean, wherein the Poets fuppofed the 
‘Turnus had laid for him. | Sun to extinguilh his Light every Evening. 


THE 


TWELFTH BOOK 

OF THE 

JE N E I D. 


T Urnus, foon as he faw the Latins, quite broken with un- 
fuccefsful War, had loft Heart; that now his Promile was 
claimed, himfelf marked out by the Eyes of all ; with 
inbred Ardour he pants for the Cotnbat implacably fierce, and raifes 

his 


NO T E S. 


Duel, and concludes the Poem with his Death. 

*• I’fralies. Servius takes infraEias for 
unbroken, or who had been hitherto invinci¬ 
ble ; but the Word hardly ever occurs in that 


Senfc. The in increafes the Signification, 
and gives it the Force of valde et wire fraEtos . 
3. Ultra. Signifies keenly impelled front 
4 S a within > 
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Cttollitque aninios. Qua¬ 
lls llle Ieo, in arris Pce- 
Tiorunt faucius quoad pe- 
flus gravi peflore •vctian - 
turn, tunc demum movet 
crma, ga udetque cxcuti - 
ens comantes toros cerri - 
ce, imparidufque fran- 
git fixum telum la fronts, 
Ct /remit crucnto ore . 
Hand fecus riolentia glif- 
0te tzccenfo Turno . Turn 
Jlc cffatur Regent, atque 
it a turbidus injit : eft 
nulla niora in ‘Turno j 
eft nihil , propter quod 
igna'vi Avneadre retra- 
flent dicla , nec recufent 
facerc ea qua pcpigerc. 
Congredior : pater, fer 
facra, et concipe feedus. 
Aut mitt am Dardanium, 
defer tor cm Aftes fub "Tar¬ 
tar a hac dextrd (Latini 
fedeant, fpeflentque pug- 
nam) ct folus refellam 
commune crimen ferro j 
aut Trojanus habcat nos 
rifles, et Larinia con¬ 
fix cedat iili viftori.Xrf- 
/hues rcfpottdet olli fedato 
corde \ 0 ju'venis pra- 

Jians animt , quantum ip- 
ft exfuperas feroci rirtu- 
tc } tanto impcnftus eft a- 
quum me conftilere tibi, 
atque metuentem cxpcr.der- 
rc omnes caftts. Sunt tibi 
regna pair is Dauni, funt 
mult a oppida capta tna- 
nu 5 nee non eft aurum¬ 
que anit/iufque Latino : 
funt alia innupta virgi- 
nes Latio et Laurentibus 
agris ; nec indecores quo¬ 
ad genus , Sine me ape- 
rire hac baud mollia fa- 
tu, dolis fublatis ; Jimul 
kauri hac tuo animo. E - 


Attollitque animos. Pcenorum quaJis in arvis 
Saucius illc gravi venantum vulnere pedlus, 5 
Tum demum movetarmaleo, gaudetquecomantes 
Excutiens cervice toros, fixumque latronis 
Impavidus frangit telum, et fremit ore cruento. 
Haud fecus accenfo glifeit violentia Turno. 

Turn fic affatur Regem, atque ita turbidus infit: 
Nulla mora in Turno ; nihil eft quod didla re- 
tradlent xr 

Ignavi /Eneadas, nec, quse pepigere, recufent. 
Congredior: fer facra, pater, et concipe feedus. 
Aut hac Dardanium dextra fub Tartara mittam, 
Defertorem Afiae (fedeant, fpedlentque Latini) 15 
Et folus ferro crimen commune refellam ; 

Aut habeat vidlos, cedat Lavinia conjux. 

Olli fedato refpondit corde Latinus : 

O praeftans animi juvenis, quantum ipfe feroci 19 
Virtute exfuperas, tanto me impenfius aequum eft 
Confulere,atqueomnes metuentemexpendere cafus. 
Sunt tibi regna patris Dauni, funt oppida capta 
Multa manu ; nec non aurumque animufque La¬ 
tino eft. 

Sunt alias innuptae Latio et Laurentibus agris ; 
Nec genus indecores. Sine me hsec haud mollia fatu 
Sublatis aperire dolis: fimul haec animo hauri. 26 
Me natam null! veterum fociare procorum 
Fas erat, idque omnes Divique hominefque ca- 
nebant. 

Vidius amore tui, cognato fanguine vidtus, 
Conjugis et moeftas lacrymis,vincla omnia rupi;30 
Promiffanx eripui genero; arma impia fumli. 


rat fas me fociare natam | 
nulli •veterum procorum , | 

omncfque Dirique hominefque cancbant id. Ego riflus amore tui, riflus cognato fanguine, 
crymis inoefta conjugis, rupi omnia rimcla $ eripui earn promiffam genero 5 JumJi impia arma • 


Ex 

et la- 


NOTES. 


%u\tbin, agitated by fome riolent, hut voluntary 
Emotion. 

4. Pcenorum. The Carthaginians, here 
put for the Africans in general. 

6. Movet arma . laterally. He moves or 
exalt his Arms, 


7. Latronis. Who comes on him like a 
Robber to deftroy. 

13. Feedus. The League that is to infue 
in Confcquence of the Combat. 

23, Ncc non aurumque animufque Latino eft, 

opu fours 
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his martial Spirit high. As in the Fields of Carthage a grizly Lion, 
whofe Breaft is pierced by the Hunters with a fmart Wound, then 
at length he rouzes all his Terrors, and fprings to the Fight with 
Joy 5 fhaking the brawny Mufcles of his fhaggy Neck, and with 
undaunted Pride breaks the infixed Weapon of his murderous Foe, 
and roars with bloody Jaws. Juft fo in Turnus’s inflamed Breafi 
impetuous Fury rifes. Then thus he addrefles the King, and thus 
in the Perturbation of his Soul begins : In Turnus is no Delay: 
Prom him the daftardly Trojans have no Handle to retraft their 
Challenge, nor to decline what they have agreed to. I enter the 
Lifts: Order thou, O royal Sire, the facred Rites, and ratify the 
Truce. Or 1 with this Right-hand fhall difpatch to Tartarus the 
Trojan, the Renegade of Afia (let the Latins fit ftill and look on) 
and alone fhall with the Sword refel the common Charge ; or let 
him rule us vanquifhed, let Lavinia be refigned his Spoufe. To 
him with Mind compofed Latinus replied : O Youth, heroic in 
Soul, the more you excel in fierce daring Valour, the more follici- 
touflv it concerns me to confult ycur Safety , and with fearful Precau¬ 
tion to weigh the Dangers of this propofed Combat. You are Heir 
to the Kingdom of your Father Daunus, to this you have added 
many Cities won by your Valour ; befides you poflefs the Trea- 
fures and Heart of King Latinus: Let thefe then fatisfy your Atnbi- 
tion. Choice too there is of other Virgins unwedded in Latium and the 
Territories of Laurentum ; nor ignoble in their Birth. Give me leave 
to lay before you without Guile thefe Truths however ungrateful: 
At the fame time let me intreat you to drink them in with deep At¬ 
tention. Heaven had decreed that I fhould wed my Daughter to 
none of the Princes of Lavinium her former Suitors, and this De¬ 
cree both Gods and Men unanimous pronounced. Yet , overpowered 
by my Love to thee, overpowered by the Ties of Kindred-blood, and 
by the Tears of my afflicted Confort, I broke through all Reftraints; 
wrefted my Daughter from the Son-in-law to whom file was pro- 
mifed j nay more , I took up impious Arms againjl him. From that 

time. 


NOTES. 


Servius takes the Senfe to be, Latinus fat is 
cpulcntus tji et nobilis etiam abfque bis nuptiis , 
Meaning, That as ‘Turnus was powerful and 
wealthy enough without contra£ling an Alli¬ 
ance with Latinus $ fo Latinus needed not to 
match his Daughter with him for the fake of 


aggrandizing himfelf. But tho* this make* 
Senfe of aurum , it puts a forced Signification 
upon animus , 

29. Cognato fanguine , Turnus, being the 
Son of Venilia , who was the Sifter of Amato* 

34 * Bi$ 
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Ex illo qui me cafus, quae, Xurne, fequantur 
Bella, vides : quantos primus patiare Iabores. 

Bis magna viddi pugna, vix urbe tuemur 
Spes I talas : recalenr noftro Xiberina fluenta 35 
Sanguine adhuc, cumpique ingentes offibus albent. 
Quo referor toties ? qu,-e mentem infania mutat r 
Si Turno exftindto focios firm accire paratus ; 
Cur non incolumi potius certamina tollo ? 

Quid confanguinei RutuJi, quid csetera dicet 40 
Italia? ad mortem ft te (fors didda refutet) 
Prodiderim, natam et connubia noftra petentem ? 
Refpice res bello varias : miferere parentis 
Longasvi, quern nunc moeftum patria Ardea longe 
Dividit. Haudquaquam diddis violentia Xurni 45 
Fledditur: exfuperat magis, aegrefcitque medendo. 
Ut primum fari potuit, fic inftitit ore: 

Quam pro me curam geris, hanc precor, optime, 
pro me 

Deponas, lethumque finas pro laude pacifci. 

Et nos tela,pater,ferrumque haud debile dextra 50 
Spargimus, et noftro fequitur de vulnere fanguis. 
Longe illi Dea mater erit, quae nube fugacem 
Feminea tegat; et vanis fefe occulat umbris. 

At regina, nova pugnae conlerrita forte, 
Flebat,et ardentem generum inoritura tenebat.’55 
Turne, per has ego te lacrymas, per ft quis Amata; 
Xangit honos aniinum : fpes tu nunc una feneddte, 
Xu requies miferae; decus imperiumque Latini 
Xe penes; in te omnis domus inclinata recumbit: 
Unum orojdefifte manum committereXeucris.6o 
Qui te cunquc manent ifto certamine cafus, 

Et me, Xurne, manent: fimul haec invifa relin- 
quani 

Lumina, nec generum rEnean captiva videbo. 

tangit tuum animum: tu I a rcentb 

nunc es una fpes mejE fe- * » 

iteEla, tu requies mim miferae ; decus imperiumque Latini eft penes te 5 omnis noftra domus inch'' 
nata recumbit in te : Oro hoc unum, deftfte committere manum Teucris. Qui cunquc cafus manent 
te, Turne, ifto certamine, manent et me ; fimul rclinquam h<£c invifa lumina, nec captiva videbo 
generum JEnean. 

NOTES. 

34. Bis magna vf&i pugna. Firft at JEne- 1 in the Horfe-fight under Tar ebon y where C* m 
tts*s landing from Etruria, when Mexentius I milla fell, XI, 597* 
was killed, /Eu, X, 310, and a fecond Time I 41. ^ors 


684 P. 

Turne, tu vides qui ca¬ 
fus, qua bdla fequantur 
tne ex iilo tempore : 
quantos iabores tu primus 
patiare. Nos vitii bis 
mag:-a pugna, yix. ttie- 
mur Italas fpes urbe : 
Tybtrina fturnta adhuc 
recaUnt noftro fanguine, 
ingeniefqve campi albent 
effibus. Quo referor to¬ 
ties ? qua; infania mutat 
meam mentem ? Si fum 
paratus accire Trojanos 
foci os, Turno exftinSlo ; 
cur non potius tollo certa¬ 
mina, eo incolumiP quid 
confanguinei Rutuli di- 
cenc, quid cater a Italia 
dicet ? ft prodiderim te 
ad mortem (fors refutet 
ha?c mea dicla) te pe¬ 
tentem natam et noftra 
connubia ? Refpice vari¬ 
as res bello : miferere 
longavi parentis, quern 
nunc mceftum tua patria 
Slrdca dividit longe a te. 
Vtolentia Tumi haudqua- 
quam fteSiitur his diftis : 
exfuperat magis, agref- 
citquc medendo. Ut pri- 
mum potuit fari, Jic in¬ 
ftitit ore: optime regum, 
precor, ut pro me depo¬ 
nas hanc curam, quam 
gens pro me, ftnafque me 
pacifci let hum pro laude, 
Et nos, pater, fpargimus 
tela, ferrumque baud do- 
bile dextra, etfanguis fe¬ 
quitur de noftro vulnere. 
Dea mater erit longe il¬ 
li, qua tegat earn fu¬ 
gacem feminea nube ; et 
occulat fefe vanis umbris. 
Sit regina, conterrita no¬ 
va forte pugna, fiebat, 
et moritura tenebat ar¬ 
dentem generum : ?i\t,Tur¬ 
tle, precor te per has la¬ 
crymas, per honorem A- 
mata, Ji quis honos ejus 
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time, Turnus, you fee what Calamities, what Wars purfue me: 
What Difafters yourfelf in chief endure. In two great Battles 
routed, we fcarce defend our Hopes of Italy in this City : The 
Streams of Tyber ftill run warm with our Blood, and the fpacious 
Fields are white with the Bones sof our Jlain. Whither am I fo often 
driven back from my PurpoJ'e ? What Infatuation changes mv Mind ? 
If, upon Turnus’s Death, I am refolved to invite the Trojans to be 
my Allies ; why not rather put an End to all Dill'enfions while he 
lives? What will my Kinfmen the Rutuiians, what the reft of 
Italy fay, if thee to Death (Heaven difappoint my P'ear«) I fhall 
betray, who court my Daughter and Alliance by Marriage ? 
Confider the various Chances of War: Pity thy aged Sire, whom, 
now difconfolate his native Ardea far from thee divides. By thefe 
Remonftrances the Rage of Turnus is not checked in the lead:: He 
fwells up the more, and by Medicine grows more diftempered. So foon 
as he was able to fpeak, he thus began : Whatever Care for me you 
entertain, moft excellent Prince, I befeech you lay afide, and fuller 
me to purchafe Death in F.xchange for Glory. Why fhould we be 
difmay’d ? We too, great Monarch, can fling the Dart and Spear 
with no feeble Arm, and Blood flows from the Wounds we give. 
Nought fhall his Goddefs Mother him avail, who in a female Cloud 
fereens the Fugitive, and conceals herfelf in delufive Shades. But 
the Queen, terribly alarmed with the new State of the Fight, was 
all in Tears, and, ready to die with Grief, grafped her outra- 
giousSon-in-law : O Turnus, by thefe Tears, by whatever Re¬ 
gard for Amata touches your Soul: Thou, now the only Hope, 
the only Solace of my wretched Age ; on thee depends the Glory 
and Crown of King Latinus ; on thee our whole Family now in 
its Decline relies: This one Requeft I make, forbear to engage 
with the Trojans. Whatever Fortune waits thee in that Combat, 
the fame , O Turnus, waits me too: With you will I quit this 
hated Light, nor to be treated as a Captive will I fee iEneas my 

Son- 


NOTES. 


4 *» Fort diSia refutet. Literally, May For¬ 
tune or the IJfue refute my Words. 

5 2- Longe ill't mater erit. This is a Latin 
Idiom, the Meaning whereof wc hays ex- 
P relied in the Tranflation, 


54. Nova pttgna firte. Sots figmfies De¬ 
ft nation, State or Condition , which brings the 
Words to the fame Senfe with that of Scrvi- 
us, without any of his Refinement. 


65^ Cut 
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Lavinia accepit uocem 
wtatris lacrymis, perfuja 
quoad ftagrantes gen as : 
cut plurimus rubor fubje- 
tit ignem, et cueurrit per 
calefaEla ora • Veluti ft 
tquis viol aver it Indum c- 
4>ur fanguinco oftro ; *vel 
tibi alba lilia, mixta mul. 
ta rofa, rubent: virgo 
dabat tales colores ore. 
Amor turbot ilium ,figit^ 
quo vultus in virginc. 
Ardet magis in anna, 
ezjfaturque Amatam p an¬ 
tis verbis: 0 mater,quee ■ 
jo, n e profequere me la - 
cry mis, neve tan to online, 
ountm in ccrtamiva dttri 
Jldartis : ncquc enim ell 
m mortis libera Turno . 
Tu, Idmon, nuncitis re¬ 
fer besc mea diSla Phry¬ 
gia tyranno, baud placi • 
tura ei: cumprimum era - 
ft in a Aurora, invccla 
JPuniceis rods, rubebit 
ccelo, non agat Teucros 
in Rululos ; anna Tcu - 
erthn et Rutulum qtti- 
ejeant $ helium dirimatur 
snojlro fanguhic 5 conjux 
Lavinia quaratur illo 
campo. Obi dedit here 
diSla, rapidujquc rcccjjit 
in teBa, pojcit equos, 
gaudetque, tuens cos ftc- 
mentes ante ora 5 quosO- 
ritbya ipfa dedit dccus 
Pilumno 5 qui equi an 
tcirent nives candore, et 
auras curfibus. Propcri 
auriga circujnjlant, la- 
ceffuntque peftora eorum 
plaufa cavi s tnanibus, e/j 
pc&unt comatitia colla 
Dehinc Turnus ipfc cir 
loricam burner is} 


Accepit vocem lacrymis Lavinia matris, 
Flagrantes, perfufa genas: cui plurimus ignem 65 
Subjecit rubor, et calefadla per ora cueurrit. 
Indum fanguineo veluti violaverit oftro 
Si quis ebur; vel mixta rubent ubi lilia multa 
Alba rofa: tales virgo dabat ore colores. 

Ilium turbat amor, figitque in virgine vultus. 70 
Ardet in arma magis, paucifque affatur Amatam: 
Ne quaefo, ne me lacrymis, neve omine tanto 
Profequere, in duri certamina Martis euntem, 

O mater : neque enim Turno mora libera mortis.' 
Nuncius haec Idmon Phrygio mea dicta tyranno75 
Haud placitura refer: cum primum craftina ccelo 
Puniceis invedta rotis Aurora rubebit. 

Non Teucros agat in Rutulos; Teucrumarma 
quiefcant 

Et Rutulum j noflro dirimatur fanguine bellum; 
Illo quaeratur conjux Lavinia campo. 80 

Haec ubi didta dedit, rapidufque in te£ta receffit, 
Pofcit equos, gaudetque tuens ante ora frementes; 
Pilumno quos ipfa decus dedit Orithya ; 

Qui candore nives anteirent, curfibus auras. 84 
CircumEant properi aurigae, manibufque laceflunt 
Pedtora plaufa cavis, et colla comantia pedlunt. 
Ipfe debinc auro fqualentem alboque orichalco 
Circumdat loricam humeris; fimul aptat habendo 
Enfemque, clypeumque, et rubrae cornua criltas: 
Enfem, quem Daunoignipotens Deus ipfe parenti 
Fecerat, et Stygia candentem texerat unda. 91 

Exin, 


cumdat 

fqualentem auro alboque orichalco ; fimul aptat fibi habendo enfemque, clypeumque, et cornua rubra 
crifta ; enfem, quem ignipotens Deus ipfe fecerat Dauno parenti, et tinxerat candentem Stygia undd, 

NOTES. 


65. Cut plurimus ignem fubjecit robur. Here 
Servius again has Recourfe to his unnatural 
Uypallagc, and thinks the V/orJs, to make 
Senfe, muft be turned thus 5 Cui plurimus ignis 
fubjecit ruborem. But why may not rubor lig- 
nify here the Paffion of Shame or Modejiy, and 
ignem, the EffeEls of it in the glo'ioing of her 
Checks. Subjecit iignifies properly fpread under 
her Skin, 


70. Figitque. X fee no Reafon here for fup- 
pofing, with Dr. Trapp, a new Nominative to 
be underftood. If amor be the Nominative to 
turbat, why not to ft git too ? It is furely no 
lefs intelligible, and much more poetical, to 
fay. Love chains down his Eyes, and fixes 
them on the Maid, than to fay, He fixes them 
on her himjelf. 

73. Profequere, Profequi is properly to con - 

1ioy 


x 
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Son-in-law. Lavinia, bathing her glowing Cheeks in Tears, liftens 
to the Expoftulations of her Mother: Lavinia , in whom profound 
Modefty lighted up a burning Flufh, and diffufed itfelf over heren- 
flamed Face. As if one has ftained the Indian Ivory with ruddy 
Purple; or as when white Lilies mingled with copious Rofes blufh : 
Such Colours the Virgin in her Vifage {hewed. Love raifes a T u- 
mult in his Soul, and fixes his Looks upon the Maid. He burns 
for Arms the more, and briefly thus addrefles Amata : O Mother, 
don’t, I befeech thee, don’t with Tears, don’t with fo inaufpicious 
an Omen fend me from you, now that I am in my Way to the 
Combat of rigid Mars; for Turnus is not at Liberty to retard his 
Death. Tbcu , Idmon, my faithful Herald, report from me this 
no pleafing Mcflage to the Phrygian Tyrant: When firft the enfu- 
ing Morn, born in her Crimfon Car, fha.ll blufh up in the Sky; let 
him not lead his Trojans againft the Rutulians : Let the Arms of 
Trojans and Rutulians reft: By our Blood be the War decided : 
In that Field the beauteous Bride Lavinia be won. When he had 
pronounced thefe Words, and with rapid Speed retired into the Pa¬ 
lace, he calls for his Steeds, and exults to fee them neighing in his 
Prefence; which Steeds Orithya gave a royal Prefent to Pilumnus, 
fuch as in Whitenefs might furpafs the Snow, in Speed the Winds. 
The officious Grooms ftand around, and with their hollow Hands 
cheer their ftroked Chefts, and comb their waving Manes. Then he 
himfelf wraps about his Shoulders his Corflct rough with Gold and 
pale Mountain-brafs : At the fame time fits for Ufe his Sword and 
Buckler, and the Forks of his flaming Creft: The Sword which 
the God of Fire himfelf had forged for his Father Daunus, and 
plunged the glowing Metal in the Stygian Wave. Next with Force 

he 


NOTES. 


*voy one •when be is Jetting out on a Journey , 
Thus Plautus fays : Nonjam nuptam volo rus 
profequi. And Livy • Decedentem domum cum 
jamore ac laudibus profecuti. 

74. Neque enim Turno mora libera mortis. 
As if he had faid, Your Tears noW be of no 
Jin*atl 5 for Turnus has pajfed bis JVord, and , 
if Death is to be the Confluence, be cannot re - 
tra£i, nor has it in bis Power to retard the Dc- 
fiiny. This, one would think, is the obvious 
enough Meaning of the PafTage 5 yet Servius 
'reckons it among the Places that are in expli¬ 
cable. 


83. Orithya, The Daughter of ErechtBeusv 
King of Athens, who is faid to have been car" 
ried off by Boreas into Thrace, Geor, IV, 463* 
She was reputed a Goddefs, and Virgil makes 
Pilumnus , the Giea'-grandfather of Turnus 9 
to have received thefe Horfes from her ; be— 
caufe Thrace, the Place of her Refidence, wa* 
famous for breeding generous Steeds. 

89. Cornua, Two Tofts or Peeks that 
rofe up on the Top of the Helmet liko 
Homs. 

4 T 


10*. 
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Exin, qua; in mediis ingenti adnixa columns 
^Edibus aftabat, validam vi corripit haftam, 
Adloris Aurunci fpolium, quaflatque trementem, 
Vociferans; nunc, 6 nunquam fruftrata vocatusgj 
Hafta meos,nunc tempusadeft: te maximus A&or, 
Te Turni nunc dextra gerit: da fternere corpus, 
Loricamque manu valida lacerare revulfam 
Semiviri Phrygis, et fcedare in pulvere crines. 
Vibratos calido ferro, myrrhaque madentes. ioo 
His agitur furiis, totoque ardentis ab ore 
Scintillse abfiftunt: oculis micat acribus ignis. 
Mugitus veiuti cum prima in proelia taurus 
Terrificos ciet, atque irafci in cornua ten tat, 


Sixiti corripit *.validam 
baftam *vi, qua aftabat 
in mediis ambus adnixa 
ingenti columtta, haftam 
fpolium Aurunci Afloris, 
quajjatque earn tremen¬ 
tem y •vociferans s nunc, 
O hafta nunquam fru - 
firata ineos •vocatus, nunc 
tempus a deft : oiim max¬ 
ima s ABior gerebat te, 
s nunc dextra 'Turni gerit 
tc : da mihi fternerc cor¬ 
pus Jacerareque lori camfe- 
Tni'viri Phrygis, revulfam 
rhea valida manu, etfoc- 
dare crines ejus in pulve- 
re, •vibratos calido ferro, 
Viadentefque inyrrha. A- 
gitur his furiis,fcintillce- 
gtie abjiftunt ab toto ore 
ejus ardentis : ignis micat 
acribus oculis . Vcluti cum 
taurus cict tcrrificos mu¬ 
gitus in prima prcclia, 
atque tetitat irafci in cor¬ 
nua, obnixus trunco ar- 
boris, laceffttque vent os i - 
Bibus, et proludit ad 
pugnam arena, fparfa. 
J\ T ec minus interea JE- 
Ticas, fcs'vus in mater - 
mis armis, acuit Mart cm, 
et fufeitat fe ird, gau- 
dens helium componi fee- 
dere oblato. Turn folatur 
fpcios, metui’nque mcefti X- 
zili, docens eos fata ; ju- 
betquc viros referre ccrta 
refponfa regi Latino, et 
dicere leges pads. Vix 
"p'oftera dies, orta, fpar- 
.gebat fummos mantes fa¬ 
mine, cum prirmim equi 
folis tollunt fe ab alto 
gttrgite, cjflantquc faccm 
clads various. Rutult 
Teucrique viri dimenji 
campum ad certamen,pa- 
rabant locum ftib mocni- 
biis magnis urbis : inquc 
medio focos, ct gramineas 


Arboris obnixus trunco, ventofque laceffit 105 
Idtibus, et fparfa ad pugnam proludit arena. I 
Nec minus interea maternis faevus in armis 
•Tineas acuit Martem, et fe fufeitat ira, 

Oblato gaudens componi feedere bellum. 

Turn focios mceftique metum folatur liili, no 
Fata docens; regique jubet refponfa Latino 
Certa referre viros, et pads dicere leges. 

Poftera vix fummos fpargebat luinine montes 
Orta dies, cum primum alto fe gurgite tollunt 
Solis equi, lucemque elatis naribus eiflant. 115 
Campum ad certamen, magnae fub mcenibus urbis, 
Dimenfi Rutulique viri Teucrique parabant: 

In medioque focos, et Dis communibus aras 
Gramineas; alii fontemque ignemqueferebant 
Velati lino, et verbena tempora vindti. 120 

Procedit legio Aufontdum, piiataque plenis 
Agmiiva fe fundunt portis: hinc Troius'omnis, 
Tyrrlienufque ruit variis exercitus armis : 

Haud 


eras communibus Dis : a- | 
hi ferebant fontemque ignemque, velati lino, ct vincii quoad tempera verbena. Legio Aitfonidu- 
procedit, piiataque agmina fundunt Ji plenis portis ; bine minis Trows, Tynbchulque ‘exercitu. 
■ruit vanis armis 1 • 


■ NO <r £ 

Extra non ccjfant, fays 


s. 


voa. Abfiftunt, 

"Xionatus. 

107. Maternis in armis. The Armour 
forged by Vulcan at his Mother's Dcfire. 


Ho. Velati lino. Servius writes that the 
Priefts and facrcd Miniilers among the Ro¬ 
mans, by whom the haws of Peace and War 

were 
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he grafps his mighty Spear, which in the Middle of the Palace flood 
refting on a mighty Column, Auruncian Adtor’s Spoil, and bran- 
diflies it quivering, exclaiming thus : Now, O trujly Spear, that 
never baulked my Call, now the Time is at hand : Thee heroic 
Adlor once^ thee Turnus’s Right-hand now wields: Grant I may 
ftretch the Body on the Ground, and with my forceful Hand rend 
the Corflpt torn from that Phrygian Eunuch, and foil in the Duff: 
his Locks frizled with hot Irons, and driping with Myrrhe. With 
fuch Furies is he tolled, and from the whole Face of him enflamed 
Sparkles mediant fly : From his fierce Eyes the Fire flalhes. As 
when 4 Bull to uflher in the Fight raifes hideous Bellowings, and 
on his Horns eflays his Rage, goring againtt the Trunk of a 
Tree, with Blows he beats the Air, and preludes to the Fight by 
fpurping the Sand. Mean while iEneas, fierce in his divine Arms, 
with no lefs Ardour whets his martial Fury, and kindles up his 
Rage, joyous that the War was to be decided on the proffered Terms. 
Then he folaees his Friends and the Fears of dejedted lulus, teach¬ 
ing them the Fates : And orders the Meflengers to carry back his 
pofitive Anfwer to King Latinus, and preferibe the Terms of Peace. 

The next Day arifen had fcarce fprinkled the Tops of the Moun¬ 
tains with Light, when firft from the deep Ocean's Gulf the Horfes 
of the Sun lift up their Heads, and from their eredted Noftrils 
breathe forth Day. Under the Walls of the fpacious City Rutu- 
lians and Trojans both prepared the meafured Ground for the Com¬ 
bat : And in the Centre ratfed Hearths and Altars of Turf to their 
common Gods: Others attired in Linen Veils, and their Temples 
bound with -Vervain, bore Fountain-water and confecrated Fire. 
The Aufoni.an Legion advances, and the armed Squadrons pour 
forth at the crouded Gates: On the other-Side the whole Trojan 
and Tufcan Army with various Arms rufli to the Field : No other- 

wife 


NOTES. 


were confirmed, were prohibited to wear any 
.thing of (Linen; and that Virgil defignedly 
,clnathes.the Feciales iniLinen Veils, on this Oc- 
cafion, to give us to know beforehand that the 
League was to be broke, fmee it was uihered 
in with unlawful Rites, Others for lino read 


limo, a kind of Garment or Apron wore by 
the Priefts in Sacrifice, that reached down 
from the Navel to the Feet. 

isi. Pilata, Literally, armed nvitb Darts 
or 'Javelins, 

4 T * 


134, Manus, 



69° 

haud fectfs ivftruBi fee - 
ro, quart ft afpera pugna 
Marti* vocet cos. Nec 
■non mcdiis millibus duSio- 
ycs tpji •volt taut decori 
auro oftroque : ct Mue- 
ftheus genus Ajjaraci, et 
forth Ajylas $ ct tylcjj'a- 


jigno itato, deftgunt ha 
fas tellure, et reclinant 
fcut a. 'Turn matres effu- 

fa ftudio vidcndi certa- 
rnen, ct inennum valgus, 
invalidique fencs, obfe- 
dcre turret et te&a domo- 
rttrn : alii aft ant fubli- 
viibus p r rtis. At Juno, 
profpicicns ex fummo tu- 
nttdo, qui nunc habetur 
Albanus ( tunc erat ne- 
que nomen, ncque bonos, 
aut ftoria monti) fpcEia- 
bat campum, et arnbas a- 
cies Laurentam Trount- 
qua, urbcmque hat ini, 
Extcmph ftc ft affata 
Jbrorcr;: ‘Tumi, Diva af¬ 
fata Deam, qua: prafi - 
da ftagms'foncrifqueflu- 
minibus : Jupiter, a/tus 
rex at her is ,facra vit butic 
honcrem Hit pro •virgini- 
tate crept a, Nympha, dc- 
cus ftirviorum, gratiffnna 
noflro animo, feis, ut 
pra talerim te unam cun- 
diis Lsrinis, auacunquc 
Latina afcencere itigra- 
fum cubile magnarim'Jo- 
•vis, libenfque loedrim te 
in parte ctxli : Juturna , 
difee tuum dolor cm, ne in¬ 
cites me, Qitd fortuna 
eft uifa patl, Varcaque 
ftnebant res codere profpe- 
re hath, texi Turnum, 
et ttia tnaenia : nunc •vi¬ 
deo jwvencm concurrere 
imparibus fat is : diefque 
JParcarum ct ini mica vis 
propinquat. Non pojjutn 
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Haud fccus inttruCti ferro, quam ft afpera Marti's 
Pugna vocet. Nec non mediis in millibus ipli 125 
Dudtores auro volitant oftroque decori : 

Et genus Affaraci Mneftheus, et fortis Afylas; 

Et Meffapus equum domitor, Neptunia proles. 
’put donator c'juim, Ne- Utque dato ftgno fpatia in fua quifque receffit, 

pturin proles. Utquequtj- * ,, , ‘ . 

que ree-ffit iu Ju.-> fpatia JJehgunt tenure haftas, et feuta reclmant. 130 
Turn Audio effufa; matres, et vulgus inermum, 
Invalidique fenes, turres et tedla domorum 
Obfedere: a!ii portis fublimibus aftant. 

At Juno ex fummo, qui nunc Albanus habetur, 

( Tunc neque nomen erat, neque honos, aut glo¬ 
ria monti) 135 

Profpiciens tumulo, campum fpedhabat, et ambas 
Laurentum Troumque acies, urbemque Latini. 
Extemplo Tumi fic eft affata fororem. 

Diva Deam, ftagnis quae fluminibufque fonoris 
Prrelidet: hunc illi rex aetheris altus honorem 140 
Jupiter erepta pro virginitate facravit- 
Nympha,decus fluvium, animo gratiffima noftro, 
Scis, ut te cunftis unam, quaecunque Latinae 
Magnanimi Jovis ingratum afeendere cubile, 
Praetulerim, ccelique libens in parte locarim : 145 
Difee tuum, ne me incufes, Juturna, dolorem. 
Qua vffa eft fortuna pati, Parcseque finebant 
Cede re res Latio, Turnum et tua mcenia texi: 
Nunc juvenem imparibus video concurrere fatis: 
Parcarumque dies et vis inimica propinquat. 150 
Non pugnam afpicere hanc oculis,' non faedera 
poffum. 

Tu pro germano fi quid praefentius audes, 

Perge ; decet: forfau miferos meliora fequentur. 
Vix ea, cum lacrymas oculis Juturna piofudit, 

Terque 


'afpicere banc pugnam oculis, non feeder a. Si tu audes quidprafentius pro tao germano, perge ; 
decet te : forfan meliora fequentur miferos. Vix ea funt di£ta a cum Juturna profuatt lacrymas oculis, 

NOTES. 

134. Albanus. The Alban Mount took fin Lavintum: For the Reafon of the Name 
its Name from Alba Longa, which was built I Alba fee JEn. VIII. 44. 
by Aftanius, after he had reigned forty Years * 44 * I ,! g ra " 
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wife ranged in Battle-array, with Sword in Hand , than if fum- 
moned to the fierce Combat of Mars. The Leaders too in Gold 
and Purple decked amidft the thoufands fcamper o'er the Plain : 
Mneftheus, the Offspring of Affaracus, and brave Afylas ; and 
Meffapus, renowned Horfeman, Neptune’s Son. And foon as, 
upon the Signal given, each Man to his Station retired, they fix 
down their Spears in the Ground, and reft their Shields. Then 
with Eagernefs to fee the Combat Matrons in Crouds, the Populace 
unarmed, and feeble old Men occupy the Towers and Roofs of 
Houfes : Others ftand by the lofty Gates. But from the Summit 
of the Hill, which now is called Alban (then the ftdount had nei¬ 
ther Name, nor Fame, nor Honour) Juno, ftretching her View, 
furveyed the Field, and both Armies of Laurentines and Trojans, 
and the City of Latinus. Forthwith the Sifter of Turnus fhe thus 
addrefied, a Goddefs to the Goddefs who over Pools and founding 
Streams prefides : On her this facred Honour Jove, the high So¬ 
vereign of the Sky, for her ravifhed Virginity conferred. O Nymph, 
the Ornament of Rivers, deareft to my Soul, thou knoweft how 
thee in chief to all the Maids of Latium who mounted the un¬ 
grateful Bed of mighty Jove 1 have preferred, and willingly fettled 
thee Partner of the Skies. Learn now, Juturna, left me you fhould 
accufe, your (ad Difafter. As far as Fortune feemed to fuffer, and 
the Fates permitted the State of Latium to profper, Turnus and 
your City 1 piotedled : Now I fee the Youth engaging with une¬ 
qual Fates, the Day and untoward Power of the Deftinies draws 
nigh. With thefe Eyes I am not able to behold this Combat, nor 
this League. If ought thou dareft more prefent for a Brother, 
proceed ; it well becomes thy Care : Perhaps better Fortune fhall 
attend the wretched Latins. Scarce had fhe faid, when from her 
Ey es Juturna poured forth Tears, and thrice and four times with 

the 


NOTES. 


144. Ittgratum cub tie. The Bed is called I 
ungrateful , to fave the Indecency of giving 
that harfh Epithet to Jove, tho’ the Meaning 
be the fame. 

15a. Prafentius. Servius explains it ejji - 
cactus, 'vehementius ; but it feems to refer to 
what fhe had faid before. Non pugnam afpicere 
banc oculis, non feeder a pojjum 5 for my Part 


I cannot bear to be an Eye-witnefs of the Com¬ 
bat, I can only lament Tumus's hard Fate, 
and intercede for him at a Difiance $ but 
if you have Courage to lend your Brother 
fome nearer Aid, and aflift him with yoor 
Prefence, then fet about it as you ought ; 
pcrgty decet , 


163. Bit 
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Terquequaterque mqnu pe&us percuffit honeftum. 
Non lacrymis hoc tempus, ait Saturnia Juno, 156 
Acceiera, et fratrem, fi quis modus, eripe morti: 
Aut tu bella cie, conceptumque excute foedus. 
Audtor ego audendi. Sic exhortata reliquit 
Incertam, et trifti turbatam vulnere mentis. 160 
Interea reges, ingenti mole Latinus 
Quadrijugo vehitur curru, cui tempora circum 
Aurati bis fex radii fulgentia cingunt, 

Solis avi fpecimen ; bigis it Turnus in albis, 
Bina manu lato crifpans haftilia ferro; 165 
Hinc pater i*Eneas, Romanae ftirpis origo, 
Sidereo flagrans clypeo et coeieftibus armis, 

Et juxta Afcanius, magnae fpes altera Romae, 
Procedunt caftris: puraque in vefte facerdos 
Setigeras foetum fuis, intonfamque bidentem 170 
Attulit, admovitque pecus flagrantibus aris. 

Ill! ad furgentem converft lumina Solem, 

Dant fruges manibus falfas, et tempora ferro 
Summa notant pecudum, paterifque altaria libant 
Turn pius ^Eneas-ftri£lo fic enfe precatur: 175 

Efto nunc Sol teltis, et haec mihi terra precantia 
Quam propter tantos potui perferre labores: 

Et pater omnipotens ; et tu Saturnia Juno, 

Jam melior, jam, Diva, precor j tuque, inclyte 
Mavors, 

Cundlatuo qui bella pater fubnuminetorques: 180 
Fontefque fluviofque voco, quaeque aetheris alti 
Religio, et quas cteruleo funt numina ponto. 
CefTerit Aufonio ft -fors viftoria Turno, 

Convenit Evandri vidlos difcedere ad urbem : 
Cedct Iiilus agris; nec poll arma ulla rebelles 185 

^Eneadae 


torque quaterque pcrcujjit 
honeftum peEius manu. 
Saturnia "Juno ait, hoc 
non eft tempus lacrymis , 
acceiera 9 et cripc fratrem 
morti 3 ft eft quis modus : 
aut tu cie bella, excutcque 
conception fcedus. Ego 
fum auElor audendi. Sic 
exhortata reliquit earn*n- 
ccrtam, et turbatam tri- 
fi •vulnere mentis. In- 
tcrea reges , Latinus in¬ 
genti mole vehitur qua¬ 
drijugo curru, cui circum 
fulgentia tempora bis fex 
aurati radii cingunt y fpe¬ 
cimen folis avi 5 'Turnus 
it in albis bigis , crifpans 
bina haftilia lato ferro 
manu j bine pater dE- 
fteas, origo Romanceftir- 
pity ftagram Jidereo cly¬ 
peo et ccelcftibus armis y 
ct juxta eum Afcanius, 
altera fpes inagnee Ro- 
vice, procedunt caftris : 
facerdofque in pura vefte 
attulit foetum fetigereefie- 
is, bidentemque intonfam , 
admovitquepecusftagran- 
tibus aris . JUi, converft j 
quoad lumina ad furgen- I 
tem folem, dant falfas j 
fruges manibus , et notant \ 
funima tempora pecudum 
ferro y libantque altaria 
pateris . Turn pius JE- 

neasy enfe ftriEio, preca - 
tur Jic : nunc fol, et baec 
terra , propter quam po¬ 
tui perferre tantos labo¬ 
res, efto teftis mibi pre- 
canti : et omnipotens pa¬ 
ter 5 et tu Saturnia Juno y 
O Diva, jam, jam me¬ 
lior , precor ; tuque, in¬ 
clyte Mavors y qui pater 
torques cunEia bella fub 
tuo numine: voco fontef¬ 
que fluviofque 9 queeque 
religio alti estberisyet qua: 


■numina funt cceruleopon -1 . _ _ 

jo. Si fors vi&oria ccjfcrit Aufonio Turno y convenit Teucros viElo* difcedere ad urban tLatan* 
.dri ; lulus cedet his agris 5 rice poft JEneadce rebelles 

N O ? E 

Reprefenting the | the Sun to be his'Wife or Concujune, and by 


163. Bis fex radii. 
twelve Signs of the Zodiac. 

164. Solis avi . Latinus was the Grandfon 
of Ficus P who took Circe y the Daughter cf 


her had Faunus, the Father of Latinus, who 
consequently was the.GrandohiJd of the-Sun. 
170. Festum fah—bidentem, Ruaeus ob- 

ferves 
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the Hand beat her comely Breaft. This is no Time for Tears, 
Saturnian Juno fays, difpatch, and if there be any Means to ejfeit 
it , refcue your Brother from Death : Or kindle thou the War anew , 
and diflolve the concerted League. I authorize you in the daring 
Attempt. Having thus advifed {he left her nonplufled, and di¬ 
ffracted with dreadful Agony of Soul. Mean while from the 
Camp the Kings advance, Latinus with vaft cumbrous Retinue 
rides in a Chariot by four Horfes drawn, whole refulgent Temples 
round, twelve golden Rays inclofe ; the Emblem of his Grandfire the 
Sun; Turnus moves in a Car drawn by two white Steeds, flou- 
rilhing in his Hand two Javelins tip'd with broad Steel : On the 
other Side Father .Eneas, the Founder of the Roman Race, blazing 
with his ftarry Shield and Arms divine, and Afcanius by his Side, 
the other Hope of mighty Rome, advance from the Camp: In a 
pure Vellment the Prieft brought up the Youngling of a brifly 
Sow, and a Ew-lamb that had never been {horn, and prefented the 
Victims at the blazing Altars. They, turning their Eyes towards 
the rifing Sun, fprinkle with their Hands the fait Cakes, and mark 
with the Sword the Top of the Victims Foreheads, and from the 
facred Goblets pour Libations on the Altars. Then the pious /Eneas, 
having unflieathed his Sword, thus prays : Thou, O Sun, beWit- 
nefs now unto my Prayer, and this Land for whole fake I have 
been able to fuftain fuch grievous Toils : And thou, Almighty Fa¬ 
ther, and thou, Saturnian Juno, now Goddefs, now more propi¬ 
tious hear, I pray : And thou, glorious Father Mars, who by thy 
fovereign Will difpofeft the Fate of Battles : The Fountains and 
Rivers I invoke, and whatever ObjeSis of Religion in the Heavens 
above refide, and the Deities that in the azure Ocean dwell. If 
the Victory {hall chance to fall to Aufonian Turnus, it is agreed 
that the vanquilhed Trojans {hall to Evander’s City retire : lulus 
fhall quit thefe Territories: Nor for the future (hall the 5 £ne- 

dae, 

NOTES. 


ferves that the Ewe was offered for ^Eneas, 
after the Manner of the Greeks, who com¬ 
monly ratified a League with the Sacrifice of a 
Sheep or Limb, as we fee in "Homer, II. III. 
103. The Sow again is for Latinus, after the 
!Roman or Italian Fafhion, which Livy inti¬ 
mates to have been of very great Antiquity, 
I, 24, where he .gives the Form-of ra* 


( tifying a League between the Romans and At- 
\ bans in the Reign of Julius Hojlilius: Audi 
Jupiter, 8cc.—Si prior defexit, tu illo die Ju¬ 
piter pop ulum Romanum Jic fieri to, ut ego hunc 
porcum bic hodie feriam. 

184. Evandri ad urbem . The City PaL 
lanttum, VUIr 54. 


187. Nofirum 



6 g 4 P. Virg. Mar. jEneidos Lib. XII. 


referent ulla arma hue, 
JaceJJentve beec regna fer- 
ro. Sin viEloria annu- 
crlt nojirum Mart cm no - 
bhy (ut pot jus reor , et 
potius Dt firment fpem 
vtumtne) ego non jubebo, 
•nec Italos par ere Tcucris y 
7iec peto regna mibi : am- 
bee gentes invi&ce mittent 
fe paribus legibus in ae- 
tern a feeder a, Dabo fa- 
cra Dcofque : Jbeer Lati - 
nus babeto arma , focer 
habeto folemne imperium : 
Teucri conjlitucnt mcenia 
mibi y Laviniaque dabit 
nomen urbi. JEncas pri¬ 
or dixit Jic : dctr.de La - 
tinus ftc fcquitur , fufpi- 
ciens ccelum y tcnditqut 
dextram ad fidera : JE- 
nea, juro per he£C eadem 
numina, ter ram, mare 9 
fdcra, duplex genus La- 
tonce , bifrontcmque Ja- 
num, infernamque mini 
Deum, et facraria diri 
Ditis. Gcnitor, qut fan- 
cit feeder a fuln.ine , au- 
diat heec. Tango aras, 
mediofque ignes, et tejlor 
numina : nulla dies rum- 
pet banc paccm, ncc haec 
feeder a Jtalis, quocunque 
res cadent : ncc ulla vis 
avert et me volentcm ab i- 
is 5 non , f ilia vis ef- 
fundat tellurem in tindas y 
mifeens earn diluvio , fol- 
vatvc caelum in Tarta- 
ra. Ut hoc jeeptrum (nam 
fortegcrebat Jeeptrum dex- 
tra) nunquam fundetvir- 
gulta nec umbras levi 
fronde 5 cum femel rcci- 
fum de imo ftirpe in flvis 
caret matre , pofuitquc co¬ 
mas et bracbta ferro : 0- 
lim fuit arboSy nunc ma- 


^Eneadae referent, ferrove haec regna Jaceflent. 
Sin noftrum annuerit nobis vidtoria Martem, 

(Ut potius reor, et potius Di numine firment} 
Non ego, nec Teucris Italos parere jubebo, 

Nec mihi regna peto ; paribus fe legibus ambae 190 
Invidlae gentes aeterna in feedera mittant. 

Sacra Deofque dabo ; focer arma Latinus habeto, 
Imperium folemne focer : mihi mcenia Xeucri 
Conftituent, urbique dabit Lavinia nomen. 

Sic prior .dEneas: fequitur fic deinde Latinus, 195 
Sufpiciens ccelum, tenditque ad fidera dextram : 
Haec eadem, .dEnea, terrain, mare, fidera juro, 
Latonaeque genus duplex, Janumque bifrontem, 
Vimque Deum infernam, et diri facraria Ditis. 
Audiat haec genitor,qui foedera fulmine fancit. 2C0 
Tango aras, mediofque ignes, et numina teftor : 
Nulla dies pacem banc I tabs nec feedera rumpet, 
Quo res cunque cadent: nec me vis ulla volentem 
Avertet; non, fi tellurem effundat in undas 
Diluvio mifeens, ccelumve in Tartara folvat. 205 
Ut feeptrum hoc (dextra feeptrum nam forte ge- 
rebat) 

Nunquam fronde levi fundet virgulta nec umbras; 
Cum femel in filvis imo de ftirpe recifum 
Matre caret, pofuitque comas et brachia ferro : 
Olim arbos, nunc artificis manus aere r’.ecoro 210 
Inclufit patribufque dedit geftare Latinis. 

Talibus inter fe firmabant feedera didtis, 
Confpedtu in medio procerum : turn rite facratas 
In flammam jugulant pecudes, et vifeera vivis 
Eripiunt, cumulantque oneratis lancibus aras. 215 

At 


nus artificis inclufit cam decoro cere, deditqtte Latinis patribus geftare cam. ‘Talibus diBis fir. 
mabant feeder a inter fc in medio confpcttu procerum : turn rite jugulant facratas pecudes in flam, 
mam, et eripiunt vifeera iis vivis, cumulantque aras oneratis lancibus . 


NOTES. 


187. Noftrum Martem. Nofter here has 
the fame Signification as propitius or fecundus. 
Mars is theirs whofe Intereft he efpoufes. 

197.. Arma babeto. Let him have the Ma¬ 
nagement of Peace and War, which is the. 


fame thing as being King, the King being al- 
fo the Leader of the Army. 

199. Vimque Deum infernam. A Circum¬ 
locution for infernofque Decs, borrowed from 
the Greeks, Thus in Homer Priam is called 
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dx, infringing the Peace, make War again on Latium, or vex thefe 
Realms with the Sword. But if Victory fhall declare Mars on our 
Side (as I rather prefume, and rather may the Gods confirm by 
their divine Sanction) never fhall I compel the Latins to be fubjedl 
to the Trojans, nor aim I at Empire for myfelf: Let both Na¬ 
tions unfubdued fubmit on equal Terms to an everlafting League. I 
fhall ordain the facred Rites and JVorJhip of the Gods: Let my Fa¬ 
ther-in-lav/ Latinus enjoy the Power of Peace and War, his wonted 
fovereign Rule: Tome my Trojans fhall raife a City, and to that 
City Lavinia fhall give the Name. Thus aEneas firft: Then thi s 
Latinus, railing his Eyes to Heaven, fucceeds, and to the Stars 
ftretches forth his Right-hand: By thofe fame Powers, .Eneas, by 
the Earth, the Sea, the Stars I fwear, by Latona’s double Offspring, 
and two-faced Janus, by the Majefly of the Gods infernal, and 
the awful Courts of grizly Pluto. Thefe Oaths let the Almighty 
Father hear, who by his Thunder ratifies our Leagues. On the 
Altars I lay my Hand j and the facred Fires in midfi: of them, and 
the Gods, I call to witnefs : No Day fhall ever violate this Peace, 
this Treaty on the Skle of the Italians, whatever way the Event 
fhall fall out: Nor fhall any Power make me fwerve from them with 
my Will: Not tho’ it fhould overwhelm the Earth in the Waves, 
blending Sea and Land in general Deluge ; or, by a Difiblution of 
Nature, plunge Heaven into Hell. As this Sceptre (for a Sceptre in 
his Hand he chanced to wield) fhall never more fprouting with light 
Leaves diffufe Twigs or fhady Boughs, fince once for all lop’d in 
the Wood from the low Stem it is fevered from its Mother -tree, and 
forced by the Ax laid down its Locks and brancbijig Arms : Once 
a Tree, now the Artift’s skilful Hand hath inchafed it in beauteous 
Brafs, and fafhioned it for the Latin Kings to wield. By fuch Af- 
feverations they mutually confirmed the League full in the View of 
the Chiefs : Then over the Flames they ftab the Victims confecrated 
in due Form, and tear out their Entrails from them yet alive, and 
heap the Altars with loaded Chargers. 

But 


NOTES. 


Tlpiafxoio Qin, the Power of Priam ; or, as we 
Lay in lir.gltjb, Priam's Majejly, II. III. 105. 

206. Ut fceptrum hoc, Sec. This Compa¬ 
nion is taken almoft literally. See Mr, Pope's 


critical Remarks upon the two Paflages in his 
Note on II, I. 309. of the Tranflation. 

215. Cumulantquc oncratis lancibus ora. See 
the Note on AJn, VIII, aS+. 

4 U 221. Taler,- 
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At veto Rutulis imparea pugna videri 
Janrdudum, et vario mif'ceri pedtora motu : 

Tum inagis,ut propins cernunt non viribus acquit, 
Adjuvat inceffu tacito progrefTus, et aram 
Suppliciter venerans demifTo lumine Turnus, 220 
Tabentefque genae, et juvenili in corpore pa'lor. 
Quem fimul ac Juturna foror crebrefcere vidit 
Sermonem et vulgi variare Jabantia corda ; 

In medias acies, formam affimulata Camerti, 

Cui genus a proavis ingens, clarumque paterna;225 
Nomen erat virtutis, et ipfe acerrimus armis. 

In medias dat fefe acies, haud nefeia rerum, 
Rumorefque ferit varios, ac talia fatur : 

Non pudet, 6 Rutuli, cunctis pro talibus unam 
Objedlare animam? numerone,an viribus aequ'1230 
Non fumus? en omnes et Troes et Arcades hie 
funt, 

Fatalifque manus, infenfa Etruria Turno: 

Vix hoftem, alterni fi congrediamur, habemus. 
Hie quidem ad Supcros, quorum fe devovet aris, 
Succedet famd, vivufque per ora feretur 235 
Nos, patria amifl'a, dominis parere fuperbis 
Cogemur, qui nunc lenti confedimus arvis. 

Talibus incenfa eft juvenum fententia didlis. 
Jam magis atque magis, ferpitque per agmiiw 
murmur. 

Ipfi Laurentes mutati, ipfique Latini. 240 

Qui fibi jam requiem pugnas, rebufque falutem 
Sperabant, nunc anna volunt, foedufque precantu: 
Infedlum, etTurni fortem miferantur iniquam. 
His aliud majus Juturna adjungit, et alto 

Dat 


Jit verb ea pugna jan:- 
dudum ccepit videri R:i- 
tulis efie inrpar, ce pe- 
ftora mifeeri vario motu ; 
turn magis, tit prop:us 
cernunt duces eile non ce- 
guts viribus . e Turnus ad¬ 
juvat hanc opinionem, 
progreJJ'us tacito inceffu, 
et Juppliciter venerans a- 
ram demiffo lumine, ta- 
bentefque genre, et pallor 
in juvenili cotpore. HZuem 
fermonem inter Rutulos | 

Jimul ac Juturna ejus fo¬ 
ror vidit crebrefcere,et la- , 
bantia corda vulgi vari¬ 
are 5 affimulata formam 
Camerti, cui erat ingens 
genus d pro avis, cla¬ 
rumque nomen patentee 
virtutis, et ipfe acerrimus 
armis, dat fefe in medias 
acies, inquam in medias 
acics, baud nefeia rerum, 
fcritquc varies rumores, 
ac fatur talia: non pudet 
vo*s, Rutuli, objeftare li¬ 
ft am animam pro cun&is 
talibus? notinc Jumus a qui 
ttumcro, an non viribus ? 
en omnes ct ’Troes et Jlr- 
'cades funt Idic, Etruria- 
qua infenfa Turno, fa¬ 
tal is manus : vix babe- 
mus koflcm, Ji alterni 
congrediamur. IIle Tul*- 
r.us quidem fzma fucce- 
det ad Superos, quorum 
aris devovet fe, ferctur- 
que vivus per ora j nos, 
pat rid amiffd, cogemur 
par ere fuperbis dominis, 
qui nunc lenti confedimus 
arvis. Jam fententia ju¬ 
venum efi magis atque 
magis incenfa talibus di¬ 
bits, murmurque ferpit 
per agmina. Laurentes 
ipfi, Latinique ipfi funt 
mutati. qui jam fper a- 

bant requiem pugna fibi fainternqtic rebus, nunc volunt arma, precanturque feedus efie infethnn, 
it miferantur iniquam fortem Turn:. Juturna adjungit aliud majus bis, ct 

NOTES . 


sal. Tabcntcfque gen#. Some Copies read 
plipentefquc $ but the former is both confirmed 
I 5 y the Authority of the belt Manufcripts, 
moft agreeable to the Delign of the Place. 
S3 a. Jfataltfque manus. By the fatalts ma¬ 


nus here Servius understands the Trojans, who 
were fated to come into Italy $ and then he 
charges Virgil with being guilty of idle Repe? 
titioh, 'the Trojans being mentioned before* 
But it is no new Thing for Interpreters frft to 

miftaks 
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But the Rutulians had long begun to think the Match unequal* 
and their Breads were agitated with various mixed Commotion : 
But then the more, as they difcern more nearly that the Chiefs are 
of equal Strength, Turnus advancing with a filent penfive Gait, 
and in fuppliant Form with downcalt Eyes venerating the Altars, 
his wan Cheeks, and the Palenefs over his youthful Body, aggravate 
their Fears. Which Surmifes foon as his Siller Juturna obferved 
to be fpread abroad, and that the giddy Minds of the Populace were 
wavering ; into the midlt of the Troops, perfonating the Form of 
Camertus (who was of a noble ancient Line, and from his Father’s 
Valour derived an illuftrious Name, himfelf too in Arms mod va¬ 
liant) into the midlt of the Troops the throws herfelf, not unskilled 
in Expedients, fows various Rumours among the Lines , and thus ha¬ 
rangues them : Are you not afhamed, Rutulians, to expole one 
Life for all thefe ? Are we not equal in Numbers and in Strength ? 
Lo Trojans and Arcadians both, and the fatal Band, Etruria inve¬ 
terate to Turnus, all are here ranged before us : Yet fhould but every 
fecond Man of us engage, we hardly have a Foe. He (Turnus) 
’tis true, by Fame fhall be advanced to the Gods, at whofe Altars 
he devotes himfelf, and in the Mouths of Men fhall ever live j but 
we, who now as idle Spectators are feated on the Plain, fhall, after 
having loft our Country, be conftrained to fubmit to haughty Lords. 

By thefe Words the Refolution of the heroic Youths was now 
more and more inflamed, and through the Troops the Murmur 
glides. Even the Laurentines are changed in their Refolution , and 
thofe very Latins, who were juft now promifing themfelves Repole 
from War, and Profperity to the State, now are to Arms 
inclined, with the League unmade, and pity the hard Fate of 
Turnus. To thefe Incentives Juturna adds another yet /Longer, 

and 


NOTES. 


aniftake an Author, then cenfure him for 
committing Faults which are only of their 
own making. It is fufficicntly plain from what 
is faid on the eight Book, Verfe 501, that 
by the fatalis manus here Virgil defigned not 
the Trojans, but the Tufcans, who were di- 
fefted- by Fate to put themfelves under the 
Conduct of J£neas 9 a foreign leader, and on 


that Condition alone were infured of Succefs. 

2,33. Infcnfa Etruria Turno. i. e. That 
Part of Etruria which was hojlile to Turnus $ 
for one Part thereof bore Arms for him under 
theCondu£bof McfJapus, /En. VII, 691. 

2,35. Vinjujque ferotur, laterally, fhall ba 
declared inmiortal. 


4U2 
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Dat fignum coelom quo non prsefentius ullum 245 
Xurbavit mentes Italas, monltroque fefeliit. 
Namque volans rubra fulvus Jovis ales in gethra, 
Litoreas agitabat aves turbamque fonantem 
Agminis aligeri ; fubito cum lapfus ad undas, 
Cycnum excellentem pedibus rapit improbusuncis. 
Arrexere animos Itali: cundtasque volucres 251 
Convertunt clamore fugam, miiabile vifu, 
AStheraqueobfcurant pennis, hoftemqiie per auras 
Fabfa nube premunt; donee vi vidtus, et ipfo 
Pondere defecit, prsedamque ex unguibus ales 255 
Projecit fluvio, penitufque in nubila fugit. 

Xum verb augurium Rutuli clamore falutant, 
Expediuntque manus : primufque Xolumnius 
augur. 

Hoc erat, hoc votis, inquit, quod fsepe petivi ; 
Accipio agnofcoque Deos; me,me duce,ferrum26o 
Corripite, 6 Rutuli, quos improbus advena bello 
Territat, invalidas ut aves, et litora veftra 
Vi populat. Petet ille fugam, penitufque profundo 
Veladabit. Vos unanimi denfate catervas, 

Et Regem vobis pugna defendite raptum. 265 
Dixit, et adverfos telum contorfit in hoftes 
Procurrens : fonitum dat ftridula cornus, et auras 
Certa fecat. Simul hoc, ilmul ingens clamor, ct 
omnes 

Xurbati cunei, calefadfaque corda tumultu. 

Haifa volans, ut forte novem pulcherrima fratrum 
Corpora conftiterant contra, quos fida crearat 271 
Una tot Arcadio conjux Xyrrhena Gilippo ; 
Horum unumad medium, teritur qua futilis alvo 

ti, cwdaquecakfafia tu- I RaltPiis 

Tiiultu, Haft a volans, ut\ * 

forte novem pulcherrima corpora fratrum conftiterant contra, quos tot una fida Tyrrhena conjux 
crearat sir cadi o Gilippo ; tranJa digit per coftas, unttm horum, juvencm egregium found ct fulgen - 
tibus armis , ad medium corpus, qua futilis balteus teritur alvo, 

NOTES. 


dat fignum ab alto ccelo 5 
quo non ullum prajentius 
turbavit Italas mentes, 
fefellitquc eas monftro. 
'Namque a^uila, fulvus 
ales Jovis, volans in ru 
bra cEthra, agitabat li¬ 
toreas aves, fonantemque 
turbam aligeri agminis 
cum fubito lapfus ad un 
das, improbus rapit ex¬ 
cellentem cycnum uncis pe 
dibus. Itali arrexere a- 
Ttimos : cunElcequc volu¬ 
cres convertunt fugam cla¬ 
more, mirabile vifu, ob 
fcurantque athera pen¬ 
nis, prcmuntque hoftem 
per auras velut nube fa- 
£la j donee ales, villus 
vi et pondere ipfo, defe- 
cit, projecitque cycnum 
prcedant ex unguibus in 
fluvio, penitufque fugii 
in nubila . Turn verb Ru 
tub’ falutant augurium 
clamore,expediuntque ma¬ 
nus : Tolumniifquc augur 
primus inquit, hoc erat, 
hoc erat, quod f,‘ape pe¬ 
tivi votis j accipio omen, 
agnofcoque Decs ; me, me 
duce, corripite ferrum, 0 
Rutuli, quos improbus ad- 
vena t err it at bello, ut in¬ 
validas aves, et populat 
veftra litora vi. Ille pe- 
tet fugam, penitufque da- 
bit vela profundo mari. 
Vos unanimi denfate ca¬ 
tervas, et pugna defen¬ 
dite regem raptum vobis . 
Dixit, et procurrens con - 
torfit telum in adverfos 
hoftes: ftridula cornus dat 
fonitum, et certa fecat 
auras. Simul hoc fit, Ji- 
mul ingens clamor oritur, 
et omnes cunei funt turba- 


247. Rubra—athra. For athra fee the 
Note on -^En. III. 585. It comes from etiSx, 
to be inflamed, becaufe it is the Sphere of the 
Sun and Stars, thofe numerous Globes of 
Fire, 


2,57. Augurium, ScC. Augurium in this 
Place occurs in its proper Senfe, which is an 
Omen or Prognoftic taken from the Flight or 
Chirping of Birds. The Rutulians are right 
in explaining the Eagle to mean AZneas 5 the 

Swan 
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and gives a Sign from high Heaven ; than which none more effec¬ 
tually alarmed the Minds of the Italians, and milled them by its 
portentous Influence. For in the ruddy Sky the tawny Bird of 
Jove with winged Speed purfued a Flock of Sea-fowl, and a noify- 
Tribe of the feathered Kind ; when fuddenly Hooping to the 
Waves, cruelly rapacious, he fnatched up in his crooked Pounces a 
goodly Swan. The Italians rouzed their Attention: And all the 
Fowls with fcreaming Noife turn their Flight, amazing to fee 1 and 
darken the Sky with their Wings, and forming a Cloud purfue 
their Foe through the Air ; till by the Force of their Attacks , 
and the very Incumbrance of his Burden overpowered, the Bird gave 
way, and from his Talons drop’d his Prey into the River, and flew 
far out of Sight among the Clouds. Then indeed with Acclama¬ 
tions the Rutulians falute the Omen, and put their Troops in Ar¬ 
ray : And firft Tolumnius the Augur, this, fays he, this is what 
with ardent Prayers I often wilhed ; I welcome the Omen , and own 
the Interpofition of the Gods ; myfelf, myfelf upon your Head, 
fnatch up your Swords, O Rutulians, whom this injurious Foreigner 
thus like weak Fowls with Wardifmays, and by Violence plunders 
your Coafts. He Ihall betake himfelf to Flight, and far hence fet 
fail into the Deep. Ye all with one Accord clofe your ferried Squa¬ 
drons, and from the Combat fave your King, whom they would 
ravilh from you. 

He faid, and rulhing forth hurled a Dart full in the Face of the 
Enemy : The whizzing Shaft gave a Twang, and with unerring 
Aim cuts the Air. At once ’tis done, at once a loud Shout arifes 
and the whole Ranks arealarmed, and their Hearts inflamed with 
tumultuous Rage. The flying Javelin, as againft it flood nine Bro¬ 
thers, moft comely Pcrfo 7 iages, whom one faithful Confort of Tuf- 
can Blood had bore to Arcadian Gilippus ; one of thefe, a Youth 
diftinguifhed by his Mien and Ihining Arms, juft in the Middle, 
where the Hitched Belt embraces the Waift, and the Buckle ftrains 

the 


NOTES. 


Swan c Turnus > and the little Birds themfelves 5 
but they are fatally mifhken in taking this 
Augury, which ’Juturna procured, to be fent 
from the Gods. This Interpolation however 
of a fuperior Power was neceflary to account 
for^the fudden Change produced in the Minds 
of the Rutulians; If Pl'rgil introduces his Di¬ 


vinities, it is only when there is a dignus vt/g* 
dice nodus . 

267. Cornus . i. e. The Shaft made of the 

Cornel-tree. 

273. Teritur qua futilis afoo balteus. Lite* 
rally, JVbcre the fiitebed Belt is zvorn by the 
Belly, 

2S7, Aut 
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Balteus, et Iaterum jun&uras fibula mordet, 
Egregium forma juvenem et fulgentibus armis,275 
Tranfadigit coftas, fulvaque effundit arena. 

At fratres, animofa phalanx, accenfaque ludtu. 
Pars gladios ftringunt manibus, pars miflile ferrum 
Corripiunt, cascique ruunt; quos agmina contra 
Procurrunt Laurentum: hinc denli rurfusinundant 
Troes, Agyllinique, et picStis Arcades armis. 281 
Sic omnes amor unus habet decernere ferro. 
Diripuere aras ; it toto turbida coelo 
Tempeftas telorum, ac ferreus ingruit imber: 
Craterafque, focofque ferunt. Fugit ipfe Latinus, 
Pulfatos referens infedto fcedere Divos. 286 

Infrenant alii currus, aut corpora faltu 
oubjiciunt in equos, et ftridfis enfibus adfunt. 
Meflapus regem, regifque infigne gerentem 
Tyrrhenum Auleften, avidus confundere foedus, 
Adverfo proterret equo: ruit ille recedens, 291 
Et mifer oppofitis a tergo involvitur aris 
In caput, inque humeros. At fervidus advolat hafla 
Mefiapus, teioque orantem multa trabali 294 
Defuper altus equo graviter ferit, atque ita fatur : 
Hoc habet; haec melior magnis dataviftimaDivis. 
Concurrunt Itali, fpoliantque calentia membra. 
Obvius ambuftum torrem Chorinaeus ab ara 
Corripit, et venienti Ebufo, plagamque ferenti 
Occupat os flammis. Illi ingens barba reluxit, 30a 
Nidoremque ambufta dedit. Super ipfe fecutus 
Caefariem laeva .turbati corripit hoftis, . 
Imprefl'oque genu nitens, terrse applicat ipfum j 
Sic rigido latus enfe ferit. Podalirius Aifum 
Paftorem, primaque acie per tela ruentem 30S 
Enfe fequens mrdo fuperimminet: ille fecuri 
Advcrft frontera medium mentumque redu£ta 

Disjicit, 


ft fibula mordet junKu¬ 
rds laterum , extenditque 
cum fulvd arena. At 
fratres,phalanx animofa, 
accenfaque luftu, pars 
ftringunt gladios manibus. 
pars corripiunt mifjile 
ferrum, cacique ruunt : 
contra quos agmina Lau¬ 
rentum procurrunt: hinc 
rurfus .denfi Troes, A- 
gy (Unique, et Arcades pi- 
His armis inundant. Sic 
sinus amor habet omnes 
decernere ferro. Diri¬ 
puere aras 5 turbida tem¬ 
peftas telorum it toto coelo, 
ac ferreus imber ingruit i 
ferunt craterafque focof¬ 
que . Latinus ipfe fugit, 
referens pulfatos Vivos, 
fcedere infefto . Alii in- 
fresnant currus, aut fub - 
jiciunt corpora faltu in e 
quos, et adfunt ft rift is 
tnfibus. MeJJ'apus, avi¬ 
dus confundere foedus, 
proterret Tyrrhenum Au¬ 
leften regem, gerentcmque 
infigne regis adverfo c- 
qtio : ille recedens ruit, et 
mifer involvitur aris op 
pofttis a tergo in caput, 
inque humeros . At fer¬ 
vidus Mejfapus advolat 
hafta, altufque defuper c- 
quo graviter ferit eum 
orantem multa trabali telo, 
atque ita fatur : babet 
hoc vulnus, hcec melior 
•viftima eft data magnis 
Divis. Itali concurrunt, 
fpoliantque ejus calentia 
membra . Chorimeus fa - 

cerdos corripit ambuftum 
torrem ab ard, et, obvius 
Ebufo venienti ferentique 
plagdm, occupat ejus os 
flammis. Ingens barba 

reluxit olli, ambuftaque 
dedit nidorem. Ipfe fu- 
per fecutus corripit cafa- 
riem turbati hoftis leevd 
manu, nitenf que genu im- 
prefjo, applicat ipfum ter- i 

rce j fie ferit latus rigido enfe. Podalirius fequensr.udo enfe, Aifum paftorem, ruentcmque pcf 
tela primd acie, fuperimminet ei: ille disjicit mediam frontem mentumque ejus adverft fecuri redufta, 


NOTES. 

2,87. Aut corpora foltu fubjiciunt in equos. j dies on their Steeds. Subjicio is ufed in the fame 
laterally. Or with a Bound throw tip their Bo- | Scnfe. by Livy, who fays; Deft lit it pavidum - 

« * S uc 
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the Joints of the Sides, ' it pierces through the Ribs, and ftretche s 
on the yellow Sand. But the Brothers, a refolute Band, and flung 
with Grief, feme draw their Swords, fome fnatch the miffive Steel, 
and rufli blindfold : Againft whom the Troops of Laurentum fpring 
forth: Then in clofe Array Trojans, and Tufcans, and Arcadians, 
with painted Arms , again deluge the Plain. One common Ardour 
fo ftrong poffeffes all to decide the Strife by Dint of Sword. They 
rifled the very Altars ; a thick Tempeft of Darts flies through all 
the Air, and an Iron Shower pours down amain : And the facrcd 
Hearths and Goblets they overturn. Latinus himfelf, the League 
now broken, flies, bearing off his baffled and infulted Gods. Some 
rein their Chariots, or with a Bound vault on their Steeds, and with 
drawn Swords are ready to fall on. Meffapus, eager to violate the 
Truce, gives a terrible Shock to the Tufcan Auleftes, a King, and 
bearing the Enfigns of a King, by juftling againft him with his 
Horfe : He retreating falls, and unhappily among the Altars planted 
behind him tumbles on his Head and Shoulders. But Meffapus 
fierce flies up with his Lance, and with the beamy Weapon from 
on high, raiflng himfelf on his Steed, fmites him with a grievous 
Blow, earneftly imploring his Life , and thus fpeaks : He has got 
it; this to the great Gods a more grateful Offering we give. The 
Italians run up, and ftrip his Limbs yet warm. From the Altar 
Chorinaeus fnatches a burning Brand, and confronting Ebufus, as 
he is coming up, and aiming a Blow, prevents him, by dafhing the 
Flames full in his Face. His bufhy Beard blazed, and finged all 
over fpread a Stench. The other, clofe purfuing the Blow, with 
his Left-hand grafps the Hair of his confounded Foe, and with 
exerted Force, prelling his Knee againft him, nails him fall to the 
Ground ; in this Pofture he plunges the cruel Ponyard into his Side. 
Next Podalirius with naked Sword purfuing the Shepherd Alfus, as 
in the Front of Battle he rufhes through Showers of Darts, prefles 
clofe upon him: He (Alfus) drawing back his Ax, cleaves afunder 
ip the Middle the Forehead and Chin of his Opponent, and with 

the 


NOTES. 


quz regent in cquum fubjecit. And Virgil , Eel. 

74 * ... ..... 

Quantum 'verc ftovo •viridis fe fubjicit alnus. 
296. Melior . Better, or more effetffusl to 
attone the Gods., than thofe Victims that had 

J 


been offered for the Truce on the Altars where 
he fell. 

300. Occupat os. Strikes him in the Face 
witli a preventing Blow, 


316, £go 



p. 


702 

et rigat arma cruore fpar- 
fo late. Dura quies, et 
ferrtus fomnus urget ocu- 
los olli ; ejus iumina clau- 
duntur in aternam no- 
61 cm. Jit pi us JEneas 
tendebat dcxtram manum 
inermem capita nudato,at - 
quc vocabat fuos clamore. 
Ait, quo ruitisf quceve 
ijla repens difcordia fur- 
git? 0 cobibete iras / 
jam fcedus eft ilium, et 
dimes leges funt compofi - 
tee : eft mihi foil jus con - 
currcre ; Jinite me pug- 
nare, atque aufcrtc me- 
tus : ego faxo feedera fir- 
via manu ; haec facra jam 
debent Furnum mihi. In¬ 
ter has voces, inter me¬ 
dia talia verba, ecce firi- 
dens fagitta ejl allapfa a- 
lis viro /Eneas : eft in- 
eertum 3 qud manu fit pul- 
fa, quo turbine fit ada- 
6 ia, quis cafufne, Deuf- 
xc, attulerit tantam lau- 
dem Rutulis $ infignisglo¬ 
ria fafii efi preffa, nec 
quifquam jaftavit fefc 
vulnere JEnece. Ut Fur- 
7 ius vidit JEnean ceden- 
tern ex agtnine, ducefque 
turbatos , fervidus 'ardet 
fubita fpe 5 fimul pofeit 
equos atque arma, Jupcr- 
bttfque cmicat faltu in 
currum, et molitur babc- 
Ttas manibus. Volitans 
dat multa.fortia corpora 
virum let bo 5 volvit tnul- 
tos femineccs, aut protc- 
rit agmina curru, aut in- 
gerit bafias rapt as fugi- 
, entibus. Qualis cum fan- 
gu incus JVLavors, cone it us 
apud fiumina gclidi Ile- 
br't, increpat clypeo , at¬ 
que moveus bclla immitttt 
jurentes equos: illi volant . 

No- 
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Disjicit, et /parfo late rigat arma cruore. 

Olli dura quies oculos, et ferreus urget 
Somnus ; in aeternam clauduntur Iumina nodlem. 

At pius Hineas dextram tendebat inermem 311 
Nudato capite, atque fuos clamore vocabat. 

Quo ruitis? quaeve ifta repens difcordia furgit ? 
O cobibete iras! iiftum jam fcedus, et omnes 
Compolitae leges: mihi jus concurrere foli ; 315 
Me finite, atque auferte metus : ego foedera faxo 
Firmamanu;Turnum jam debent haec mihi facra. 
Has inter voces, media inter talia verba, 

Ecce viro ftridens alis allapfa fagitta eft, 

Incertum qua pulfa manu, quo turbine ada£fa,320 
Quis tantam Rutulis laudem, cafufne, Deufne, 
Attulerit : prefia eft infignis gloria fafti ; 

Nec fefe ./Eneas jaclavit vulnere quifquam. 

Turnus ut /Enean cedentem ex agmine vidit, 
Turbatofque duces, fubita fpe fervidus ardet; 325 
Pofcir equos, atque arma fimul; faltuque fuperbus 
Emicat in currum, et manibus molitur habenas. 
Multa virum volitans dat fortia corpora le:ho j 
Semineces volvit multos, aut agmina curru 
Proterit, aut raptas fugientibus ingerit haftas. 330 
Qcialis apud gelidi cum flumina concitus Hebri 
Sanguineos Mayors clypeo increpat, atque furentes 
Bella movens immittit equos : illi aequore aperto 
Ante Notos Zephyrumque volant: gemit ultima 
pulfu 

Thraca pedum ; circumque atrae Formidinis ora, 
Iraeque, infidiaeque, Dei comitatus, aguntur. 336 
Tabs equos alacer media inter preelia Turnus 
Fumantes fudore quatit, miferabile caefis 

Hoftibus 


aperto aequere ante 
tos Zcphyrumque: ultima I 
Tbraca gemit pulfu cquinorum pedum 5 circumque cum ora at rat Formidinis, Iraeque, Infidiaque, 
comitatus Dei, aguntur. Falls Furnus, alacer inter media preelia, quatit equos fumantes fudore, 
miferabile vifu, 

NOTES. 

. 316. Ego feeder a faxo. See. The Mean- j 325. Subitd fpe fervidus ardet. The Ab- 
ing is 5 .. ~ * ' " " ” 


Fbis Hand of mine Jhall make good my 
Part of the Freaty ; and as for Turnus, tbefc 
facred Rites give me Security for bis performing 
bis Part , 


fence of uEneas raifes Furnus ’ Courage $ now 
he is once more victorious, as he had been be¬ 
fore. when the Frojan Chief was in Etruria. 

This 
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the {pattered Brains befmears his Arms all over. Cruel Slumbers 
and the Iron Sleep of Death prefs down his Eyes ; quenched are 
their Orbs in everlafting Night. 

But the pious .ffineas, with his Head uncovered, ftretched forth 
his unarmed Hand in Jign of Truce, and with loud Exclamation 
called to his Men : Whither tufti you ? What fudden Difcord is 
this arifen ? Oh reftrain your Rage ! The League is now ftruck 
up, and all the Articles fettled : I alone have Right to engage; per¬ 
mit me, and banifh your Fears: This Hand of mine {hall make 
the League firm and fure; thofe facred Rites give me Security for 
Turnus. Amidft thefe Words, amid ft fuch like Expoftulations, 
lo a hiding Arrow with winged Speed alighted on the Heroe. By 
whole Hand lliot, by whofe whirling Force impelled; who acquired 
fuch Glory to the Rutulians, whether a God or Chance, is uncer¬ 
tain : Smothered was the Fame of the illuftrious Adtion; nor did 
any vaunt himfelf in iEneas’s Wound. 

Soon as Turnus faw the Chief retreating from the Army, and 
the Trojan Leaders all in Diforder, with fudden Hope impetuous 
he burns ; his Steeds and Arms at once he calls, and proudly fprings 
into the Chariot with a Bound, and with his own Hands guides the 
Reins. Then , flying over the Field , he gives to Death many gal¬ 
lant Heroes ; many half dead he rolls along, or with his Chariot 
tramples down their Troops, or plies their flying Backs with hafty 
Showers of Darts. As when upon the Banks of the cold Hebrus 
bloody Mars with fierce Commotion clafhes on his Shield, and, 
kindling War, lets loofe his furious Steeds : They over the open 
Plain outfly the Southwinds and Zephyr: Thrace to its utmoft 
Bounds groans beneath the trampling of their Feet; and the Fea¬ 
tures of grim Terror, Rage, and Stratagem, the Retinue of the 
God, (talk around. With like Fury Turnus through the midft of 
the embattelled Plain exulting drives his Steeds fmoaking with Sweat, 
prancing over his piteoufly flaughtered Foes : Their rapid Hoofs 

Latter 


NOTES. 


“This indirect Manner of praifing his Heroe 
Firgil had learned from Homer, who makes 
Victory ftiU lean to the Side of the Trojan: 
during the Abfence of Achilles, as here the 
Ablence of AEnea: makes the Scales turn in 
favour of the Latins. 

3 JO. Raptas, Ruseus's Senfe «f. wu» Pa*- 


fagc is very abfurd, immittit fuietttibus haflas 
abjiracias iifilem ; i. e. he took the Spears fiom 
the Flyers tbemfel-ocs, and fiung at them a: they 
were flying. Rap:a: fignifies no more than 
[patched up, or f.ttng precipitately ; as JS.cs, 

VII. 5*°- 

-- -Raptss concurrent-uxatrne teas. 

4 X 347- Ptclts 
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infidtans cafis kojlibus : 
rapida ungula cquorum 
fpar git j'anguineos rorcs , 
cruorque calcatur mixta 
arena, faniquc dedit 
Sther.clumque , Tbamy- 
rimquc y Pholmnquc tied, 
eft congrejjus banc, et 
hunc cominus ; ilium 
Sthenelum cminus: am- 
bo Imbrafulas y Glaucum 
atque Ladcm cminus , quos 
Jmbrafus ipfe nutricrat 
Lycidy oner aver atque pa¬ 
ribus armis , vel conferre 
manuniy vel pravertcre 
vent os cqtto . Alia parte y 
Eumedes fertur in media 
preelia, KumcdcSj proles 
antiqui Dolonis pratclara 
hello y refer cm avum no¬ 
mine parent cm animo ma - 
n'lbufquc : qui parens 
quondam , ut Jpeculator 
adirct copra Danaum, e- 
rat anfus pofeere currtts 
Achillas P elides prccium 
Jibi : Tydidcs a fecit il¬ 
ium alio precio pro tali bus 
attjts ; ncc amplius ajpi- 
rat cquis Achillis. Ut 
'Turn us confpe.xit hunc pro - 
cul in aperto campo, ante 
Jccutus ipfum per longum 
inane kvi jaculo, Jijlit 
bijuges equoSy ct dejilit 
currtty atque fupervenit 
ei fcmianimi lapfoque 5 et 
collo impvcfjb pede, ex- 
torquet mucroncm dextra, 
ct tinxit cum ftlgentcm 
alto juguloy atque inf uper 
addit bate: En y Troja- 
ne, jaccns metirc agros et 
Hcfperiam } quam pet ifi 
hello : ferunt bac pra- 
met 9 qui funt aufi ten- 
tare me ferro 3 Jic con- 
dttnt mcenia. P/Littit bu- 
ic comitem Buten cufpide 
conjeffd ; mittit Chlorea- 
quey. Syharimque, Da- 
rctaquefThcrJilocumquc y et 
'Tbymcetcn lap fan ccrvice 
flcriiacis cqui. Ac velut, 
nun fpiritus Edor.i Borcce 
nubila dant fugam ccclo 5 
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Hoftibus infultans: fpargit rapida ungula rores 
Sanguineos, miifaque cruor calcatur arena. 340 
Jamque neci Sthenelumque dedit Thamyrimque, 
Pholumque, 

Hunc congreffus et hunc; ilium eminus ; emi- 
nus am bo 

Imbrafidas, Glaucum atque Laden, quos Imbra- 
fus ipfe 

Nuti ierat Lycia, paribufque oneraverat armis, 
Vel conferre manum, vel equo praevertere ventos. 
Parte alia media Eumedes in proelia fertur, 346 
Antiqui proles bello prreclara Dolonis ; 

Nomine avum referens, animo manibufque pa- 
rentem: 

Qui quondam,ca(Ira utDanaum fpeculator adiret, 
Aufus Pelidre prccium ilbi pofeere cuitus: 350 
Ilium Tydidcs alio pro talibus aufis 
AfFecit precio : nee equis afpirat Achillis. 

Hunc procul ut campo Turnus confpexit aperto. 
Ante levi jaculo longum per inane lecutus, 

Siftit equos bijuges, et curru defilit, atque 355 
Semianimi lapfoque fupervenit; et, pede collo 
Impreflo, dextrae mucronem extorquet, et alto 
Fulgentem tingit jugulo, atque hoec infuper addit: 
E11 agros, et, quam bello, Trojane, petifti, 
Hefperiam metire jacens: baec prasmia,qui me 360 
Ferro aufi tentare, ferunt; lie mcenia condunt. 
Huic comitem Asbuten conjedfa cufpide irittit; 
Chloreaque, Sybarimque, Daretaque, .Therfilo- 
cumque, 

Et fternacis equi Iapfum cervice Thymoeten. 

Ac velut Edoni jBoreae cum fpiritus alto _ 365 

Infonat iEgaeo, fequiturque ad litora fluefus, 

Qua venti incubuere, fugam dant nubila coelo ; 

Sic 

infonat alto JEgaeo, fequiturque jluEhis ad litora, qua venfi incubuere, 


iV ot.M.s. 


347. Proles bello preedara. This is to be. 
tfnderftood ironically, as appears from what 


follows ; and particularly from the Charadter 
of Dolon in Homer, II. X, where he appears 
■ • W 
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icatter the dewy Drops of Blood, and Gore with mingled Sand is 
fpurned up. And now to Death he gave Sthenelus, and Thamyris* 
and Pholus, the two laft encountering Hand to Hand ; the other 
at Diftance : at Diftance both the Sons of Imbrafus, Glaucus and 
Lades, whom in Lycia Imbrafus had bred, and furnifhed them 
with equal Skill in Arms, either to fight on Foot Hand to Hand, 
or on Horfeback to outfly the Wind. In another Quarter Eumedes 
rufties into the midft of the Field, the warlike Son of ancient Do- 
lon, reprefenting his Grandfire in Name, in Soul and Adtion his 
Sire : Who once, font as a Spy to vifit the Grecian Camp, 
durft claim for his Reward the Chariot of Achilles. On him. 
Tydides for fo audacious an Attempt quite other Reward confer¬ 
red: And now no more afpires he to the Steeds of Achilles. Him 
fo loon as Turnus at Diftance fpied in the open Plain, having firft 
fent after him a fleet Arrow through the extended Void, he flops his 
harnefted Steeds, down from the Chariot fprings, and flies up 
to him expiring and proftrate ; and, prefling his Foot on his Neck, 
wrefts the Ponyard from his Hand, deep in his Throat plunged 
the fliining Blade , • and withal added thefe infulting Words : Lo, 
Trojan, ftretched at your Length meafure the Lands, and that He- 
fperia which by War you fought; thefe Rewards they reap who 
dare attack me with the Sword; thus they build their promifed 
Walls. "Then hurling his Lance he fends Butes to bear him Com¬ 
pany, and Chloreas, and Sybaris, Dares, and Therfilochus, and 
Thymoetes, fallen from the Neck of his foundering Horfe. And 
as when the Blaft of Thracian Boreas roars on the Aegean Sea, and 
to the Shore purfues the Waves, wherever the Winds exert their 
incumbent Force the Clouds fly racking through the Air; juft fo 

before 


NOTES. 


to have undertaken the Adventure here hinted 
not from true Courage, but mere Covetouf- 
nefs. 

3 59. En agroSy &c. After a Victory, the 
Conquerors divided among them the conquered 
Lands, and took the Dimenfions of them, in 
order to diftribute them equally among the 


Troops. To this Cuflom Turnus in this bit¬ 
ter Sarcafm feems to be alluding. 

365. Edoni Boreee. Thracian Boreas, from 
the Edoni , a People in Thrace , Hence fays 
Horace j 

Non ego fan ins bacchabor Edonis. 

Carm. Lib. II. Ode 7. 

370. jHdverfo 


4 X a 
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fic agmlna cedant Tamo, gj c j urn0j quacunque viam fecat, agmina cedunt 9 

quacunque fecat vi am,a- _ _ _ . 

tiefyue converj* ruunt i Converfaeque ruunt acies : fert impetus lpfum, 
impetusfert ipfum, et au ■ £ t cr jftam adverfa curru qaatit aura volantem. 770 

ra quae it crijtam volan- * **• 

fem adverfo curru. Pbc- Non tulit inftantem Phegeus animifque frementem: 
$ U antZ n jfmJ^uTa.. Objecit fefe ad currum, et fpumantia frrenis 
nimn .■ objedt fefe ad cur- Ora citatorum dextra detorfit equorum. 
iZum%tcrum fpudmtia Dum trahitur, pendetque jugis, hunc latareteaum 

franis. Dum trahitur, Lancea confequitur, rumpitque infixa bilicem 375 

pendetque jugis, lata lan- _ 

cca confequitur bu»c re- Loricam, et lummum deguftat vulnere corpus* 
xeButr., tnjixaque rumptt j]| e tamen, cl, peo objedto, converfus in hoftem. 
fiat fi.mmum corpus vul- Ibat, et auxilium dudto mucrone petebat j 

Here. Tanzen ilie conquer- ^ . - ■ . r • . » 

Jut ibat clypeo objcdio in Cum rota praxipitem, et procurfu concitus ax*s 
bofien:, et petebat auxili- Impulit, effuditque foio : Xurnufque fecutus, 380 
rota , et axis , concitus Imam inter galeam, fammi thoracis et oras, 
procurfu, tmpultt tum Abflulit enfe caput, truncumque reliquit arena. 

pracipitem, effuditquefo- , 

Jo t Tumufquefecutus e- Atque ea dum campis vidtor dat funera 1 urnus, 
urn, inter imamgaleam, [ nterea Jifnean Mneftheus, et fidus Achates, 

et oras Jummt thoracis, n • n o 

abfiuHt ejus caput enfe , Afcaniufque comes caftris ftatuere cruentum, 385 

Zi^ZTquTdZrurnus Alternos longa nitentem cufpide greffus. 

■victor dat ea,funera cam- Sacvit, et infra&a luftatur arundine telum 

-fidus Achates, Afcamuf. Enpere, auxihoque viam, quae proxima, pofcit ; 
yuc cmr.cs, ftatuere AEnc- £ n f e fecent lato vulnus, telique latebram 

4 n cruentum caftris, »/- . r r . * .. 

tentemaltemosgrejjusion- Refcindant penitus, lefeque in bella renuttant.390 
%’^a/urtipere^luma. J amc l ue aderat Phcebo ante alios dile£tus Iapyx 
rundine infraBd, pofcit- Iafxdes ; acri quondam cui captus amore 
Ipfe fuas artes, fua munera laetus Apollo 
Augurium citharamque dabat, celerefque 
llle, ut depofiti proferret fata parentis, 395 

Ma. Jamqueiapyx, la- Scire poteftates herbarum, ufumque medendi 

Jtdes, ddcCtus Pbatbo art- . . , . . ... 

te aLos, aderat j cuiquon- Maiuit, et mutas agitare xnglorms artes. 

dam Apollo ipfe, captus Stabat acerba fremens, ingenteni nixqs in baftam 

4 Cn qmore, laetus dabat 

fuas artes , fua munera, JiitTlGQS y 

< mgurium, citharamque, 

Celerefque fagittas. llle y ut proferret fata depofifi parentis, maiuit feire poteftates herbarum, 
ufumque medendi, e( inglorius agitare mutas artes, Aeneas ftabat, fremens acerba y nixus in in - 
gen tetn haft am y 

NOTES . 

374. Retedium, Not quite uncovered, a* 
appears from what follows ; but not defended 
or prote&ed, to vuit, by the Buckler, which 
is the proper Signification of the Word. 

378, Auxilium duels mucrone petebat. Mr. 

Drydu j 


370. Adverfo curru. In his Chariot facing 
ihe Wind. 

374 * Donatus explains it, the Reins 

tf the yoked Steeds . Others take jugis to be 

fQxjugO, 



que viam auxiuo, quae 
proxima ; ut fecent 
vulnus lato enfe , refein- 
fantque latebram teli pe- 
vitus, rtmittantque fefe in 


% 
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before Turnus, wherever he cuts his Way, the Troops retire, and 
the routed Squadrons fly: His impetuous Ardour bears him on, 
and the Wind blowing right againft his Chariot fhakes his fluttering 
Creft. Him thus bearing all before him, and raging with boifte- 
rous Fury, Phegeus could not endure : He oppofed himfelf to the 
Chariot, and with his Right-hand twilled about the Mouths of the 
rapt Steeds foaming with the Bit. In this Struggle while he is dragged 
along, and hangs upon the Pole, ’Turnus’s broad Lance reaches him 
where he was undefended, and piercing burfts his double-tiffued Coat 
of Mail, and with a Jlight Wound grazes the Surface of his Body. 
But he, with Shield oppofed turning on the Foe, advanced, and 
from his unfheathed Ponyard fought A Hi fiance ; when the Wheel 
and Axle, accelerated in its Career, hurled him headlong, and 
ftretched him out on the Ground: And Turnus following, with 
his Sword flruck off his Head, between the lower Extremity of 
the Helmet, and the upper Border of the Corllet, and left him on 
the Sand a headlefs Trunk. 

Now while in the Field victorious Turnus makes fuch Havock, 
in the interim Mneftheus, and trufty Achates, and Afcanius accom¬ 
panying, placed in the Camp ./Eneas bleeding in his Wound, and 
on a long Spear propping his alternate Steps. He ftorms, and hav¬ 
ing broke off the Shaft, flruggles to wrench out the Dart, and de¬ 
mands the fpeedieft Means ; bids them make an Incifion with the 
broad Sword, and quite lay open the Weapon’s deep Recefs, and fend 
him back to the War. And now came to his Aid Iapyx, the Son of 
Iafius, by Phoebus above others beloved ; to whom Apollo himfelf, 
captivated with violent Pafflon for him, heretofore had given the 
Option of his Arts, of his Gifts, his Skill in Augury, in the Lyre, 
and winged Shafts. He, to prolong his dying Father’s Fate, chofe 
to underftand the Powers of Herbs, and Ufe of Medicine, and in¬ 
glorious to pradlife thofe filent humble Arts. Raging violently with 
Impatience iEneas flood, leaning on his mafly Spear, unmoved 

amidft 


NOTES. 


Dryden and Ruaeus take the Senfe to be, that 
he drew his Sword, and called tor Aid. 

393. Suas artes. Apollo's Arts were, I. 
Prophecy, a, Mufic : Whence he is often 
pictured with a Lyre, and deemed the Patron- 
god of Poets, 3. Skill in Archery j which 


is the Reafon of giving him a Quiver. 4. Me¬ 
dicine. 

397. Mutas artes . Arts more ufeful than 
Ihowy ; not like the other Arts of Apollo, 
fuch as Mufic and Divination, which are more 
oftentatious, 

401, Pav 
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dEneas, magno juvenum, et moerentis Dili 
Concurfu, lacrymis immobilis. I]le retorto 400 
Paeonium in morem fenior fuccinftus amiftu, 
Multa manu medica, Phoebique potentibus herbis 
Nequicquam trepidat; nequicquam fpicula dextra 
Sollicitat, prenfatque tenaci forcipe ferrum. 

Nulla viam fortuna regit; nihil audlor Apollo 405 
Subvenit: et faevus campis magis ac magis horror 
Crebrefcit, propiufque malum eft. Jam pulvere 
coelum 

Stare vident: fubeunt equites, et fpicula caftris 
Denfa cadunt mediis: it triftis ad aethera clamor 
Bellantum juvenum, et duro fub Marte cadentum. 

Hie Venus, indigno nati concufla dolore, 411 
Diftamnum genetrix Cretaea carpit ab Ida, 
Puberibus caulem foliis, et flore comantem 
Purpureo : non ilia feris incognita capris 
Gramina, cum tergo volucres haefere fagittae. 415 
Hoc Venus, obfeuro faciem circumdata nimbo, 
Detulit; hoc fufeum labris fplendentibus amnetn 
Inficit, occulte medicans ; fpargitque falubres 
Ambrofiae fuccos, et odoriferam panaceam. 

Fovit ea vulnus lympha longaevus Iapyx 420 
Ignorans, fubitoque (omnis de corpore fugit 
Quippe dolor, omnis ftetit imo vulnere fanguis: 
Jamque fecuta manum, nullo cogente, fagitta 
Excidit, atque novae rediere in priftina vires:) 
Arma citi properate viro : quid ftatis ? Iapyx 425 
Conclamat, primufque animos accendit in hoftes. 
Non haec bumanis opibus, non arte magiftra 

Prove - 


immobile magno concurfu 
lactymifque juvenum et 
maerentis lull. Ule fe- 
tiior lapis, fuccinBus a~ 
miBu in Paeonium mo- , 
rem, nequicquam trepidat 
multa medica manu, po¬ 
tent ibujque berbis Phce- 
bi ; nequicquam follicitat 
fpicula dextra, prenfat¬ 
que ferrum tenaci forci¬ 
pe, Nulla fortuna re- 
git viam, Apollo auBor 
fubvenit nihil: et ftevus 
horror crebrefcit magis ac 
magis in campis, ma- 
lumque eft propius, Jam 
<vident Coelum flare pul- 
•vert; equites fubeunt, et 
denfa fpicula cadunt in 
mediis caftris : triftis cla¬ 
mor bellantum juvenum, 
tt cadentum fub duro 
Marte, it ad ret her a. 
Hie Venus genetrix, con- 
cujfa indigno dolore nati, 
carpit DiBamnum ab 
Cr eta a Ida, caulem pu¬ 
beribus foliis, et coman¬ 
tem purpureo flore : ilia 
gramina non funt incog¬ 
nita feris capris, cum 
•volucres fagittae bafere 
tergo. Venus, circumda¬ 
ta quoad faciem obfeuro 
nimbo, detulit hoc Di- 
ilammim hoc ilia infi¬ 
cit fufeum amnem fplen- 
dentibus labris patina?, 
medicans occulte j fpar¬ 
gitque fuccos falubris am¬ 
brofiae, et odoriferam pa¬ 
naceam. Longtsvus la¬ 
pis, ignorans, fovit vul¬ 
nus td lympha fubitoque 
(quippe omnis dolor fugit 
de corpore, et omnis fan- 
guis ftetit imo vulnere ; 
jamque fagitta, fecuta e- 


jus manum, excidit, nul- ' 
lo cogente, atque novae vires rediere in priftina officia : ) Vos citi properate arma viro : quid fta¬ 
tis f Iapyx conclamat, primufque accendit animos in hoftes. Addit, haec non provemunt bumanis 
opibus, non magiftra arte, 

T E S. 


N O 

40 t, Paeonium in morem. After the Man¬ 
ner of Paeon , the Phyfician of the Gods, here 
put for any Phyfician. 

403. 'Trepidat multa. i, e. Trepidus tent at 
multa. 

407, Pulvere coelum flare vident. They 


fee the Air or Sky Hand thick or overfpread 
with Duft. Stet has the fame Senfe in Hora.c 
as vides ut aha Jlet nive, Sec. 

412. DiBamnum. The Herb Dittany, 
which is faid to grow only in Crete j whence 
it has its Name from DiBe. a Mountain in 

that 
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arniclft the vaft Confluence, and by the Tears of the Youths, and 
grieving lulus. The skilful Sage in his Robe doubled back, fuc- 
ciniftly girt after the Phylician’s Mode, with anxious Trepidation 
makes many Efforts in vain with his healing Hand, and the potent 
Herbs of Phoebus ; in vain with his Right-hand tugs the Dart, and 
with tenacious Pincers gripes the Steel. No Succefs attends the 
Means ; his Patron God Apollo lends no Aid: And now the fierce 
Terror of the Field fpreads more and more, and the Mifchief fa 
nearer. Now they fee the Air ftand thick with Dull; Turnus’s 
Cavalry advance even to their Trenches , and thick Showers of 
Darts fall in the midft of the Camp : To Heaven afcends the difmal 
Shouts of Youths, fame fighting, and fome falling under the cruel 
Stroke of Mars. 

Here the Paren t-goddefs Venus, deeply affedled with the unde- 
ferved Suffering of her Son, from Cretan Ida crops a Stalk of Dit¬ 
tany with downy Leaves, and diffufely fpread with Purple Flowers: • 
To the wild Goats thofe Herbs are not unknown, for from them 
they feek Relief when in - their Backs the winged Shafts have ftuck. 
This Venus, her Face muffled in a black Cloud, conveyed ; with 
this Ihe tindlured of a blackifh Hoe the Water in the fhining Vafe, 
whereinto the Simples of lapis were infufed , fecretly preparing the 
Medicine j and injedts the Juices of healing Ambrofia, and fragrant 
Panacea. With this Liquor aged lapis, not knowing its communi¬ 
cated Virtue , fomented the Wound, and fuddenly (for in a Trice 
all the Pain fled from his Body, all the Blood in the deep Wound 2 
was ftanched: And now the Arrow following the Hand, without 
any Compulfion drop’d out, and to his priftine State his Vigour re-' 
turned anew) quick fly for the Heroe’s Arms ; why do you ftand ? 
lapis cries aloud, and firft kindles their Courage againft the Foe. 
Not from human Aid, nor any mafterly Art of Man , proceeds this 

Cure y 


NOTES. 


that Ifiand. Its Leaves are overfpread with 
a foft Down ; hence Virgil gives them the E- 
pithet puberi, The Bloffoms are not tingle, 
but grow on almoft every Leaf $ whence it is 
faid to be fiore comans. 

419. Ambrojiee fuccos, ct odoriferam pana - 
team. Ambrofia is what Homer makes the 
Meat or the Gods ; the Word fignifies Immor~ 
Panacea is a falutaiy Herb, whereof 


Pliny reckons three Kinds, Lib. XXV. Cap. 4. 
According to the Etymology of the Name, it 
ought to be a Remedy for all Difeafes. 

421. SubitoquCy &c. In order to make. 
Senfe of the quippe a jubitoque muft be joined 
with arma citi , &c. and what intervenes in¬ 
cluded in a Parenthefis, as in Stephen's Edi¬ 
tion. 

43 d. Sura* 
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neque mea dextera fervat 
te, Adnca $ major Deus 
agit hsec, atque rcmittit 
te ad majora opera. Me 
JEne as, avidus pugna, 
incluferat furas auro bine 
atque bine, oditque mo - 
ras, corujcatque bajiain. 
Pojiquam elypeus eji ba- 
bilis Utterly laricaque ter¬ 
go, compleBitur Afcani- 
um armis fujis circum c- 
um, delibanfque fumma 
cfcula per galeam , fatur 
hsec : puer, difee •virtu- 
tem, verumque laborem ex 
me, difee fortunam ex a- 
Ms. Nunc mea dextera 
dabit te defenfum bello, 
Mt ducet te inter magna 
premia. Tu facito, ut 
jh tnemor meae virtutis, 
mox cum matura atas a- 
doleverit j et, et pater 
AZneas, et avunculus He- 
Her excitet te repetentem 
txempla tuorum animo . 
ZJbi dedie bac di&a, in- 
gens extulit fefe portis, 
quotient immane telum 
tnanu : fimul Antcuf- 
que Mneftbeufque ruunt 
denfo agmine ; omnif- 
mie turba fiuit caftris re- 
ii&is. Turn campus mif- 
cetur eaco pulvere, tel- 
lufque excita pulfu pedum 
tremit. Turnus wait eos 
•venientes ex adverfo ag¬ 
ger e, Aufonii vidtre eos; 
gelidufque tremor cucurrit 
per ima ojfa. Juturna 
prima audiit ante omnes 
Had nos, agnovitque fo¬ 
lium y et tremefa&a refu- 
git. Ille JEne&s volat, 
rapitque fecum atrum ag- 
men aperto campo. Sta¬ 
lls ubi nimbus, Jidere ab- 
ruptOy it per medium ma¬ 
re ad terras 5 beu / cor- 
da, pratfoia long}, bor- 
refount miferis agricolis : 
ille nimbus dabit ruinas 


Proveniunt, neque te, JEnea, mea dextera fervat} 
Major agit Deus, atque opera ad majora remittit. 
Ille avidus pugnae, furas incluferat auro 430 
Hinc atque hinc, oditque moras, haftamque co- 
rufeat. 

Poftquam habilis lateri elypeus, loricaque tergo eft j 
Afcanium fulls circum complediitur armis, 
Summaque per galeam delibans ofcula fatur : 
Difee,puer, virtutem ex me verumque laborem, 435 
Fortunam ex aliis. Nunc te mea dextera bello 
Defenfum dabit, et magna inter praemia ducet. 

Tu facito, mox cum matura adoleverit aetas. 

Sis memor j et te, animo repetentem exempla 
tuorum, 

Et pater Aeneas, et avunculus excitet Heftor. 440 
H*ec ubi di£ta dedit, portis fefe extulit ingens, 
Telum immane manu quatiens: fimul agmine 
denfo 

Anteufque Mneftheufque ruunt; omnifque reli&is 
Turba fluit caftris. Turn caeco pulvere campus 
Mifcetur,pulfuque pedum tremit excita tellus. 445 
Vidit ab adverfo venientes aggere Turnus, 

Videre Aufonii; gelidufque per ima cucurrit 
OfTa tremor. Prima ante omnes Juturna Latinos 
Audiit, agnovitque forium, et tremefadla refugit. 
Ipfa volat, campoque atrum rapit agmen aperto. 
Qualis ubi ad terras, abrupto fidere, nimbus 45 r 
It mare per medium: miferis, heu, praefeia longe 
Horrefcunt corda agricolis j dabit ille ruinas 
Arboribus, ftragemque fatis, ruet omnia late: 
Antevolant, fonitumque ferunt ad litora venti: 455 
Talis in adverfos duclor Rhceteius hoftes 
Agmen agit: denfi cuneis fe quifque coadlis 

Agglo- 


arboribus, firagemque fatis, et ruet omnia lati s vend antevolant, feruntque fonitum ad litora t 
‘Tads Rbastcius duSlor agit agmen in adverfos bofiet s denfi quifque agglomtrant ft cuneis coaffis . 


NOTES. 

430* Suras incluferat auro bine atque bine. I 433 * Eufit eiteum eompie&itur atoms, b* 
literally. He bad incafed bis Legs on this Side 1 terally. He embraces him with Arms ffread a* 
and that Side in Cold, 1 bout bint, 

I 440. Avtm. 
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Cure, nor, /Eneas, is it my Right-hand that faves thee; a God 
more powerful is the Agent, and releafes thee for Enterprizes of 
greater Moment. He, panting for the Combat, had incafed his 
Legs in Gold, is impatient of Delay, and brandilhes his Lance. 
After his Shield is fitted to his Side, and the Corflet to his Back, 
within his armed Folds he embraces Afcanius, and through his Hel¬ 
met gently touching his Lips, thus addrefies him : From me, my 
Son, learn Valour and true Hardinefs, thy Fortune take from others. 
Now fhall my Hand by War fet thee in Safety from thy Foes, and 
lead thee into the glorious Fruits of Victory. Be fure you this rei- 
member, when ere long your Age fhall be grown up to Maturity ; 
and calling oft to Mind the Examples of your Anceflors, let your 
Father yEneas, and Uncle Heitor, incite you flill to Virtue. 

Soon as he uttered thefe Words, from the Gates he iffued forth ma- 
jeftic, in his Hand brandifhing a ponderous Javelin : At the fame 
time in a thick Body rufh forth Anteus and Mneflheus, and the 
whole Troops from the abandoned Camp pour along. Then with 
mingled Clouds of blinding Dull the Plain is overfpread, and the Earth 
fhaken with the trampling of their Feet trembles. Them marching 
Turnus faw from an oppofite Hill; the Aufonians faw, and cold 
tremulous Fear ran thrilling through their inmoft Bones. Before all 
the Latins J uturna firfl heard, and recognized the Sound, and in 
deep Confternation fled. The Heroe (/Eneas) fpeeds his Way, 
and along the open Plain drives on his dufty Squadron. As when 
under fome furious Conftellation a flormy Cloud moves athwart the 
Mid-ocean towards the Land ; all ! how the Hearts of the defpond- 
ing Swains from far prefaging the Difa/ler fhudder ! well knotving it 
will bring Ruin on the Trees, and Delolation on the Fields of 
Corn, and lay all wafte around. The Winds before it fly, and 
waft hoarfe Murmurs to the Shore. With fuch Fury the Trojan 
Chief leads on his Squadron againft the adverfe Foes: In thick 
Array they croud upon each other, clofing their ferried Files. 

Thymbraeus 


NOTES. 


440; Avunculus Heft or. He&or was Afca¬ 
nius's Uncle, his Mother, Creufa, being Pri¬ 
am's Daughter, and Heft or's Sifter. 

451. Abrupto Jidere . We may either take 
fidere here metaphorically for a Storm, which 
was thought to be the Effect of fome furious 
Conftellation, and then abrupto fiderc will be 
the faifle as abrupta temp fate, or abruptis pro- 


cellis in the third Gcorgic, burjiing Storms ; or 
if Jidere be taken in its proper Senfe, abrupto 
mu ft mean Jetting, the Conftcllations being 
reckoned more particularly furious towards 
their fetting. 

451. Nimbus* As has been obferved be¬ 
fore, fignihes a Cloud fraught with Hbunden 
$nd Storm t 

4 V 464, Awrfou. 
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Thymbrau s ferit grcvvem 
Ofirim eye, A'IneJiheus 
obtruncat Archetium, A- 
chat a obtruncat Fpulo- 
ncm, Gyafquc iln.uncat 
TJfenUn.. Trhannius ipj-' 
au.y.r cadit, qui primus 
torferat telum in adverfos 
hofics. Clamor tolli'ur in 
caelum j }ln:uUquc verjt 
*,vicijfim (hint pulverulen- 
ta terga fugd per ag-os. 
JF, iu:as tpfs neque Jigna - 
tur Jlerncrc avefis mor- 
ti ; nee infequitur aequo 
pede congrejfos , nee fe~ 
rentes tela : veftigat Tur- 
tium folum, lujlrans tn 
denfd caligine, pofeit c- 
nm folum in certamina. 
Virago fttlurna, concuf- 
fa quoad mertan xc vic- 
ti /, excut:t Metifeum cat- 
ri°am lui v ; inter media 
lera, ct rclinquit cum 
/.ipjam huge ;i tcnionc. 
Ip fa fubit in ejus locum, 
JkSiitque undantes habe- 
11 as ma nib us, gerens cun- 
€la, t,vcccmqtte, ct cor¬ 
pus, ct anna Aletifci. 
T^clut cum nigra hirundo 
fer'volat magnas redes di- 
vitis dominiy ct lujirat 
a/tii atria pennis, legens 
part’a pabula , cjcajqite 
loqttacihus nidis ; ct fcr.at 
nunc vacuis porticibus, 
nunc circum burnt da fag- 
ii a : ‘jut urn a, fund is hu- 
ic avi, fir tur cquis per 
ntedios hoJlcSy vclanfquc 
obit omnia rapt do curru : 
jamque hie, jamqttc hie, 
cjicndit gennanum Tur- 
num O'Van tern 5 nee pa- 
titur eum cor.ferrc ma- 
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Agglomerant. Feric enfe gravem Thymbraeus 
Ofirim : 

Archetium IVInellheus, Epulonem obtruncat A- 
c hates, 

Ufentemque Gyas. Cadit ipfe Tolumnius aupur, 
Pr imus in adverfus telum qui torferat holies. 461 
Toilitur in ccelum clamor: verfique viciffim 
Pulverulenta fuga Rutuli dant terga per agros. 
Ipfe neque averfios dignatur fternere morti ; 

Nee pede congrefTos aequo, nee tela ferentes 465 
Infequitur : folum denfa in caligine Turnum 
Veftigat lullrans, folum in certamina pofeit. 

Hoc concufia metu mentem Juturna virago 
Aurigam Turni media inter lora Metifeum 
Excutit, et longe lapfum temone relinquit. 470 
Ipfa fubit, manibufque undantes flcclit habenas, 
Cundla gerens, vocemque, et corpus, et arma 
Metifei. 

Nigra velut magnas domini cum divitis aedes 
Pervo'ar, et pennis alta atria luftrat hirundo, 
Pabula parva legens,nidifque loquacibus cfcas; 475 
Et nunc porticibus vacuis, nunc humida circum 
S:agna fonat: fimilis medios Juturna per holies 
Fertur equis, rapidoque volans obit omnia curru : 
Jamque hie gennanum, jamque hie ollendit 
ovantem ; 

Nec conferremanum patitur: volat avia longe.480 
Hand minus /Eneas tortos legit obvius orbes. 
Veiligatque virum, et disje£la per agmina magna 
Voce vocat. Quoties oculos conjecit in hollem, 
Aliptdumque fugam curfu tentavit equorum ; 

Averfos 


Hand minus JKneas, ob- 
» vius, legit tort os orbes, 
r vejiigatque virum, et •vo¬ 
cat eum magna voce per disje&a agmina. Quoties conjecit oculos in frojh 
fugam alipedum equorum ; 

NOTES. 

464. Averfos. Thus Picrius amends tile 
Text according to the Roman Manufcript, and 
it appears to be the genuine Reading ; for the 
Poet is here telling us that Ahneas di&lained to 
fight with any of the Rutuli an Army but Tur- 
73 »s alone. This he does by a Circumlocution, 


cyrfuquc tentavit 


dividing the Rutulian Army into three Deno¬ 
minations, 1, The averfos, or thole who 
were upon the Flight. 2.. The congrejfos eequo 
pede, or thofe who were ready to engage in 
ciofe Fight. And laftly. The tela ferentes, 
or thofe who fought with milfive Weapons. 

473. Nigra 
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Thymbraeus with the Sword /mites- tbc Ground the fiern Ofirrj, 
Mne/thcus knocks down Archetius, Achates Epulo, and Gyrs Ufens. 
The Augur’s felf Tolumnius falls, who Jirft had hurled his Lance 
againft the adverfe Foes. To Heaven a Shout of joy on the Tro¬ 
jans Side is raifed ; and now the Rutulians routed in their Turn fhew 
their Backs involved in Duft all over the Field. /Eneas him lei f 
deigns neither to put the Fugitives to Death * nor thole purfues who 
engage in clofe P'ight, or wlio at Di/Iauce throw the Javelin : Tur- 
nus alone, with accurate Survey, he Searches out aniidft the thick 
Clouds of Dull, him alone he demands to the Combat. 

With Dread of this the warlike Maid Juturna /"truck to the 
Heart, overthrows Metifcus, Turnus’s Charioteer, between the 
Harnefs, and leaves him far behind fallen from the Beam. Kerfelf 
fucceeds, and with her Hands guides the waving Reins, a 11 tuning 
all, both the Voice, and Perfon, and Arms of Metifcus. As when 
throughout the fpacious Manfions of fame wealthy Lord the fable 
Swallow flutters, and on tjie Wing traverfes the lofty Court?, pick¬ 
ing up her fcanty Fare, and Food for her loquacious Young • and 
now in the empty Cloiflers, now about the liquid Pools Chatters : 
In like Manner through the midft of the Foes Juturna rides, and, 
flying in her rapid Chariot, circuits all the Plain : And now here 
now there exhibits her Brother in Triumph j nor fuffers him to 
engage in fingle Combat: But far from /Eneas devious flies. 

But ^Eneas with no lefs Eagerncfs unravels mazy Orbs to 
intercept him, traces out the Warrior, and with loud Voice calls 
after him through the broken difjipated Troops. As oft as he caffc 
his Eyes on the Foe, and by his Agility attempted the winged Cour¬ 
ier’s 


NOTES. 


475. Nigra. This Epithet, Scaliger ob¬ 
serves, is added to diftingui/h this Kind of 
Swallow from thofe which haunt ihe Banks of 
Rivers, and are of a fandy Colour. For the 
fame Reafon Petronius calls it Urbatta Progne, 
becaufe it loves to frequent Towers and fuch 
ftately Buildings as are in Cities. 

48 1. Legit tort os orbes, &c. Is, traces out 
the mazy Orbs and Windings of Tttrnus $ and 
the Meaning of obvius feems to be either in 
order to overtake him, or rather •wheeling the 
contrary Way, fo as to intercept him , That this 


laft is the Senfe, appears from Vcrfe 485, 
quo ties oculos, See. i. e. Still as JEneas came 
up, facing the Chariot, Juturna turned it about 9 
and wheeled back . 

4S6. Heu, quid agat ? This Dr. Trapp 
explains of Juturna 3 but befidcs that the 
whole Paflage would lead one naturally to un¬ 
derhand it of JEncas, fince it is he who is dis¬ 
appointed and crofted in his Defign j the huic 
in Verfe 488, which can mean no other than 
JEneas, evidently /hews that he muft be the 
Perfon fpolce of immediately before. 

4 Y a 491 * E* 
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Averfos toties currus Juturna retorfit. 485 

Heu, quid agat? vario nequicquam fludfuat seftu: 
Diverfaeque vocant animum in contraria curse. 
Huic MeiTapus, uti laeva duo forte gerebat 
Lenta levis curfu prsefixa haflilia ferro, 

Horum unum certo contorquens dirigit iftu. 490 
Subftitit tineas, et fe collegit in arma, 

Poplite fubfldens : apicem tamen incita fummuna 
Hafta tulit, fummafque excuffit vertice criftas. 
Turn vero aflurgunt irse, infidiifque fubadtus, 
Diverfos ubi fenfit equos, currumque refe.rri, 495 
Multa Jovem, et la?fi teftatur foederis aras. 

Jam tandem invadit medios; et Marte fecundo 
Terribilis, faevam nullo difcrimine ctedem 
Sufcitat, irarumque omnes effundit habenas. 
Quis mihi nunc tot acerba Deus, quis carmine 
caedes 500 

Diverfas, obitumque ducum, quos sequore toto 
Inque vicem nunc Turnus agit, nunc Troi'us 
heros, 

Expediat? tanton’ placuit concurrere motu, 
Jupiter, seterna gentes in pace futuras ? 

Aeneas Rutuium Sucronem (ea prima ruentes 505 
Pugna loco ftatuit Teucros) haud multa moratus, 
Excipit in latus, et, qua fata celerrima, crudum 
Tranfadigit coftas et crates pedtoris enfem. 
Turnus equo dejedtum Amycum, fratremque 
Diorem 509 

Congreflus pedes, hunc, venientem cufpide longa, 
Hunc mucrone ferit; curruque abfcifla duorum 
Sufpendit capita, et rorantia fanguine portat. 

Ille T alon,T anaimque neci,fortemque Cethegum, 

Tres 

Ille ^Enea5 mittit Talon Tana - 


toties Juturna retorfit a- 
verfos currus. Heu, quid 
agat ? nequicquam flu¬ 
ff uat vario ceflu : diver- 
feeque curie vocant ani - 
mum in contraria. Mef- 
fapus, uti forte levis cur- 
fit gerebat ltern a. manu 
duo lent a haflilia praflxa 
ferro, contorquens unum 
horum certo iSlu, dirigit 
illud huic ./Eneas. JE- 
oxcas fubflitit, et collegit 
fe in arma, fubfldens po¬ 
plite : tamen hafla incita 
tulit fummtim apicem, ex- 
cujfitquQ futumas criftas 
vertice. Turn verb ires 
aflurgunt Juba Eiufque in- 
jidiis, ubi fenfit equos ra- 
pi dim erf os, currumque 
referriymulta teftatur Jo- 
man, et aras Ice ft foede¬ 
ris . Jam tandem inva- 
dit eos medios, et tern'bi- 
Us fecundo Marte, fufei- 
tat fee mam ccedem nullo 
diferimine 9 effunditque om - 
sics habenas irarum . Nunc 
quis Deus, quis expediat 
mihi carmine tot acerba, 
diverfas ccedes, obitum¬ 
que ducum, quos nunc 
. Turnus , nuncqtte ‘ Troi'us 
heros inmicem agit toto ce- 
quoref Jupiter, placuit- 
ne tibi, gentes, futuras 
in ceterna pace, concur¬ 
rere tanto motu ? JEneas, 
haud moratus multa, ex¬ 
cipit Rutuium Sucronem 
in latus (ea pugna prima 
flatuit loco ‘Teucros ruen¬ 
tes) et, qua fata grant 
celerrima, a digit crudum 
enfem trans coftas ct cra¬ 
tes peSloris. Turnus, pe¬ 
des congreflus Amycum dc- 
jeSlurn equo, fratremque 
Diorem, ferit hunc veni¬ 
entem longa cufpide, ferit 
hunc mucrone 5 fufpendit- 
que abfcifla capita duorum cttrru, et portat ca rorantia fanguine, 
imque neci, fortemque Cethegum, 


NOTES. 


491. Et fe collegit in arma. Literally, 
and colleSled or contrasted himfelf into his Anns. 
The Senfe-is the fame with that of Statius , 
2. Theb, In clypeum turbatus colligit art us. 
Tho* the Word arma is here mentioned in 


general, yet it muft be reftridted to the Shield, 
as appeai-s botli from this PafTagc in Statius, 
and from other Places in Virgil, where the 
Word arma is the fame Way uled. 

496. Teftatur . This is the Reading in al¬ 

most 
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fee’s Speed ; fo oft Juturna wheeled about the Chariot, turning it 
from him. Alas, what can he do ? In vain he fiu&uates with 
a Tide of various Paffions , and Diverfity of Cares urge his Mind 
on oppofite Schemes. At him MelTapus, as in his fwift Career he 
chanced in the Left-hand to wield two Javelins pointed with Steel, 
levels one of them, hurling it with a well-aimed Wound, tineas 
Hop’d fhort, and fhrunk himfelf up behind his Shield, Hooping on 
his Knee: Yet the impetuous Dart bore away the tufted Top of 
the Helmet, and from his Head ilruck off the towering Creft. 
Then indeed his Rage fwells high, and by the fraudful Arts of his 
Foe forced to Extremity , when he perceived the Steeds and Chariot 
were driven back in a different Career, he makes large Proteftations 
to Jove and the Altars of the broken League. At length he rulhes 
into the midft of the Lines , and, under the aufpicious Influence of 
Mars, arrayed in Terrors, ufhers in a hideous undiftinguifhed 
Slaughter, and gives loofe Reins to all his Fury. 

What God in Song can now to me unfold fo many difaflrous 
Scenes, who the various-Havock and Deaths of the Chiefs, whom 
by Turns now Turnus, now the Trojan Heroe chafes over all the 
Plain ? Was it thy Pleafure, great Jove, that Nations which were 
one Day to be joined in everlafting Peace, Ihould with fuch fierce 
Commotion engage? iEneas, not lofing Time, full in the Side 
fmote Sucro the Rutulian (this Combat firft checked the Trojan s 
in their Career) and, where lies the Way to fpeedieft Death, through 
the Ribs and wattled Fences of his BreaH drives home the cruel 
Blade. Turnus on Foot encountering Amycusfrom his Horfe over¬ 
thrown, and his Brother Diores, the one with his Jong Spear, as 
he comes up, the other with his Sword he fmites ; and having cut 
off the Heads of both, fufpends them on his Chariot, and bears 
them along bedewed with Blood. The other Heroe difpatcbes Ta¬ 
bs, Tanais, and Hout Cethegus, all three at one AflauJt, and de¬ 
jected 


notes. 


moft all the ancient Manufcripts, and it feems 
preferable to teftatus, which makes the Sen¬ 
tence run out to too great a Length. 

505. Ea prima ruentes pugna loco Jlatuit 
Teucros. i. e. This Oppofttion from fo brave 
a Man as Sucro checked the Trojans who were 
before rufhing on the Foe without Controul; Or, 


according to others, This fiffault of ./Eneas 
on Sucro firji made the flying Trojans rally and 
Jland their Ground. 

508. Crates peEloris. The Ribs, fo called, 
becaufe they extend acrofs the Bread: in form 
of Hurdles, 


515. Nomea 
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tres uno congreffu, eg trtae- 
Jlum Onyten 5 Ecbicni- 
urn nomen, genufque ma 
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Tres uno congre/Iu, et mceftum mittit Onyten j 
Noinen Echionium, matrifque genus Peridire. 5 15 
Hlc . fratres ^ miiTos et Apollinis agris, 

Et juvenem exofum nequicquam bella Menceten 
Arcada 5 pifeofe cui circum flumina Lernae 
Ars fuerat, pauperque domus; nec nota potentum 
Limina : conduftaque pater tellure ferebat. 520 
Ac velut immiffi diverfis partibus ignes 
Arentem in filvam, et virgulta fonajitia lauro ; 
Aut ubi decurfu rapido de montibus altis 
Dant fonitum fpumo(Iamnes,et insequoracurrunt; 
Quifque fpum populatus iter:non fegnius ambo5 25 
iEneas Turnufque ruunt per prcelia: nunc, nunc 
Fludfuat ira intus : rumpuntur nefcia vinci 
Pe£tora : nunc totisin vulnera viribus itur. 
Murranum hic,atavos et avorumantiquafoiiantem 
Nomina,per regefque a£i:um genus omne Latinos, 
Prsecipitem fcopu!o,atque ingentis turbine faxi53i 
Excqtit,effunditque folo. Hunc lora et juga fubter 
Pro.volvere rotse, crebro fuper ungula pulfu 
Incita nec domini memorum proculcat equorum. 
file ruenti Ilo, anirnifque immane frementi 535 
Occurrit, telumque aurata ad tempora torquet: 
Olli per galeam fixo ftetit hafta cerebro. 

Dextera nec tua te, Graium fortiffime Crcteu, 
Eripuit Turno: nec Di texere Cupencum, 

/Enea veniente, fui. Dedit obvia ferro 540 
Pcdtora : nec mifero clypei mora profuit aeris. 

Te quoque Laurentes viderunt, iEole, campi 
Oppetere, et late terram confternere tergo. 
Occidis, Argivae quem non potuere phalanges 

Sternere, 


fos a Lycid et agris A- 
pollinis, et Menceten Ar- 
cada, -juvenem nequic¬ 
quam exofum bella $ cui 
fuerat ars, pauperque do- 
mus circum fumina pif- 
cofa Lernce $ nec lirni- 
na potentum erant nota 
ei 5 paterque ferebat con- 
du&a tellure. Ac velut 
ignes immiffi e diverfis 
partibus in arentem fil- 
tvam, et virgulta e lauro 
fonantia j aut ubi fpu - 
moji amnes, fluentes nar- 
pjdo curfu de altis monti- 
Jjus, dant fonitum , et cur- 
runt in jesquora ; quif¬ 
que amnis populatusfuum 
iter: non fegnius ambo 
iduces> ASneas, Turnuf- 
que ruunt per prcelia t 
nunc, nunc ira fiucluat 
i tit us : peBcra nefcia vin¬ 
ci rumpuntur: nunc /- 
iur to'tis viribus in vulne¬ 
ra. Hie /Eneas, fcopu- 
lo atque turbine ingentis 
faxi, excut it prcecipitem, 
effunditque folo Murra- 
rjum, forjantem atavos ct 
antiqua nomina avorum, 
omneque genus a&um per 
Latinos reges, rotee pro- 
•uolvere hunc fubter lora 
et juga : fuper ungula e- 
'quorum, nec memorum do¬ 
mini, incita pr.oculcat e- 
um crebro pulfu . I lie 

Turnus occurrit llo ru- 
enti, frementique immune 
onimis, torquetque telum 
ad aurata tempora : ha- 
faftetit olli in cerebro Jixo 
per galeam. Ncc tua dex¬ 


ter a eripuit te ’Turno, 6 
Creteu, fortiffime Graium : ncc fui Di texere Cupencum, ALnca veniente. Dedit peSrora obvia 
ferro, flee mora tgris clypei profuit. inifero. Laurentis campi viderunt te quoque, Alois, oppetere 
mortem, ct confer nere terrain late tergo. Occidis, quem Argivat phalanges non potuere fernere. 


NOTES. 

5x5. Nomen Echionium. i. e. HTofe Name [ 519. Nec nota potentum limina. This Ur- 

fpoke him an Echionian or Theban, one of the * fnus affirms to be the Reading of a moft an- 
Dcfcendants of Echion the Theban, vjho ac- ' cient Manufcript, Liber Colotianus vetufijf- 
companicd Cadmus at the building of Thebes in ! rnus, and makes no doubt of its being the true 
Beotia, I Reading, 
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je&ed Onytes, of Theban Extraction, the Son of Perich'a. Tur- 
nus again overthrows the Brothers fent from Lycia and Apollo’s 
Lands, and Mencetes, an Arcadian Youth, in vain to Warsaverfe* 
whole Art and poor Abode had been about the Streams of fifhy 
Lerna ; a Stranger to the Levees of the Great, and in farmed Land 
his Father fowed. And as two Fires let loofe from different Quar¬ 
ters upon a withered Copfe, and crackling Laurel Groves ; or when 
with impetuous Downfal from the Ifeep Mountains two foamy Ri¬ 
vers roar along, and roll to the Sea, each laying his Pafiage waife ; 
with no iefs Impetuofity fEneas and Turnus both ru/h through the 
embattelied Plain : Now, no w their Rage boils up within : Their 
invincible Breafts are ready to burfl: with Fury : Now with full 
Career they drive into the midfr of Wounds and Slaughter. The 
one ( Eneas) with a Rock and the whirling Force of a huge Stone 
overthrows headlong, and at Ins Length ftretches on the Ground 
Murranus, vaunting loud his Anceftry and the ancient Names of 
his Forefathers, and his whole Line through the Latin Kings de¬ 
rived ; him beneath the Harnefs and Yoke the Wheels tumbled along, 
and with Rap on Rap the rapid Hoofs of his Steeds, neio regardlefs 
of their Mailer, trample upon him. The other ( Turnus) encoun~ 
ters Hyiius rufhing on, and {forming hideous with Ire, and againft 
his gilded Temples hurls a Javelin : Through his Helmet transfix¬ 
ing his Brain the Spear flood quivering. Nor thee thy Right-hand, 
O Creteus, braveft of Greeks, could five from Turnus: Nor did 
his own Gods protedl Cupentus from the Affault of JEneas. His 
Sword found eafy Accefs to his Fleart: Nor ought the Refinance 
of the brazen Shield availed its haplefs Owner. Laurentum’s Fields, 
O Aiolus, faw thee too fail, and flretched on thy Back cover the 
Earth full wide. Here thou, whom neither the Grecian Squadrons 

over- 


NOTES. 


Reading, agreeable to that in Horace } Epod. 
II. 7, 8. 

For unique vitat, ct fupcrba cindium 
Potentiorttm liniina. 

Befides it is not very eafy to make Senfe of 
tnuncra , which is the common Reading. 

527. Rz/mpuntur nefcia vinci peftora. i. e. 
They pant and heave as if they would burfl 
their Sides. Others explain it in Air. Drydeii *s 
Senfe: And Hearts are pierced\ unknowing 
hew to yield* 


536. Aurata tempera, i. c. His Temples 
decked with the gilded Helmet. 

541- AZris. This Reading Picrius found 
in all the Copies he examined, inftead of esrei 
in the common Editions. 

543. Oppetcre. Is quaji ere peters terram ; 
fo that this Word properly lignifies to die like a 
Hcroe in the Field of Battle . As we fay in 
Euglijh, to bite the Ground, 


546, Mortis 



yl 8 

nec Achilles everfor reg- 
norum Priami, Hie e- 
rant no: met a mortis : e- 
xac alta domus fub Ida, 
alta domus LyrneJ/i, Je- 
fmkrum jn Laurcntefolo, 
AdSo tot re acies funt cou¬ 
nt erf re, omnefque Latini, 
et omnes Dardanidre .* 
Bfneftbeus, acerque Sc- 
reftus, et Meffapus, do- 
mi tor equum, et forth A- 
fylas, pbalanxque Tufco- 
rum, alreque Evandri 
Arcadei, viri, quifque 
pro fe, nituntur fummd 
*vi opum. Nec eft mora 9 
nec requies j tendunt va- 
fio cert amine. Hie pul- 

cberrima genetrix Venus 
tni/it menttm ALncre, ut 
tret ad muros, adverterct - 
que agmen urbi ocius , et 
turbaret Latina fubita 
clade. Ille ^Eneas, ut 
circumtulit acid oculorum 
hue atque hue, veftigans 
*Tumum per diver fa ag- 
mina, afpicit urbem im¬ 
manent tanti belli, atque 
quictam intpune, Con¬ 
ti nub imago major is pug- 
nre accendit eum. Vo cat 
Mncftbea, Sergejlumquc 
fortcmque Serejlum duBo - 
res, capitque tumulum ; 
quo c<etera legio Teucrum 
concurrit, nec denji dc- 
fwnunt feuta aut fpicu- 
la, Ipfe flans medius fa- 
tur a celfo aggere : ne e- 
fto qua mora meis diElis : 
Jupiter flat bac parte 
pro nobis : neu quis ito 
fegnior mi hi ob fubitum 
inceptum. Hodie eruam 
urbem, caufam belli, reg- 
na ipfa Latini, ni hoftes 
*tiEli fatentur accipere 
Jranum, et parcr e, et po¬ 
rt am ejus culmina fu- 
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Sternere,nec Priami regnorum everfor Achilles. 5 45 
Hie tibi mortis erant metas: domus alta fub Ida, 
Lyrneffi domus alta, folo Laurente fepulcrum. 
Totae adeo converfae acies, omnefque Latini, 
Omnes Dardanidae: Mneftheus, acerque Sereftus, 
Et Meffapus equum domitor, et fortis Afylas, 550 
Tufcorumque phalanx, Evandrique Arcadis alae. 
Pro fe quifque viri, fumma nituntur opum vi. 
Nec mora, nec requies; vafto certamine tendunt. 

Hie mentem JEnese genetrix pulcherrima milit, 
Iret ut ad muros, urbique adverteret agmen 555 
Ocius, et fubita turbaret clade Latinos. 

Ille, ut veftigans diverfa per agmina Turnum 
Hue atque hue acies circumtulit, afpicit urbem 
Immunem tanti belli, atque impune quietam. 
Continuo pugnae accendit majoris imago : 
Mnefthea, Sergeftumque vocat, fortemque Se- 
reftum, 

Du6k>res,tumulumque capit; quo caetera Teucrum 
Concurrit legio ; nec feuta, aut fpicula denfi 
Deponunt. Celfo medius ftans aggere fatur: 564 
Ne qua meis efto didlis mora: Jupiter hac flat: 
Neu quis ob inceptum fubitum mihi fegnior ito. 
Urbem hodie, caufam belli, regna ipfa Latini, 
Ni fraenum accipere, et vifti parere fatentur, 
Eruam, et aequa folo fumantia culmina ponam. 
Scilicet exfpeftem, libeat dum preelia Xurno 570 
Noftra pati, rurfufque velit concurrere vidlus ? 
Hoc caput, 6 cives, haec belli fumma nefandi. 
Ferte faces propere, fcedufque repofeite flammis. 
Dixerat : atque animis pariter certantibus omnes 
Dant cuneum ; denfaque ad muros mole feruntur. 

Scalae 


mantia requa folo. Sci¬ 
licet exjpe&em dum libeat I 
Turno pati noftra preelia, vi&ufquc rurfus velit concurrere ? o cives, hoc eft caput, hac fumma 
nefandi belli, Ferte faces propere, repofeiteque jeedus flammis . Dixerat : atque animis pariter 
certantibus omnes dant cuneum, ferunturque ad muros denfd mole . 

notes. 

546. Mortis metre. In Imitation of Ho- \ various Parts of his Army ; but Scrvius more 


mer, who fays, teXoj Savaroio, i. e. Death, 
•which is the Coal or Boundary of human Life. 
558. Acies . Some take this to mean the 


naturally underftands by it acies oculorum, his 
Eye-fight, 

563. Nec 
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overthrow, nor Achilles, the Deftroyer of Priam's Empire, meeteft 
thy Doom. Here were the Boundaries of thy Life : Under Mount 
Ida thy ftately Palace, in LyrnefTus thy ftately Palace flood, all 
thefayou now refgn for a Grave in Laurentine Ground. Thus now 
both Hofls are on each other turned, both Latins and Trojans all '• 
Mneftheus, and ftern Sereflus, and MefTapus, Plorfeman renowned, 
and gallant Afylas, the Tufcan Phalanx, and Arcadian Evander’s 
Horfe, the Warriors each to his Power their utmoft Efforts exert. 
No Stop, no Stay; with vafl Emulation they ft rain their utmoft. 

Here his lovely Parent, Venus , infpired Tncas with the Refo- 
lution to march to the Walls, and forthwith advance his Army 
againft the City, and with an unexpected Blow confound the La¬ 
tins. While through the various Ranks in queft of Turnushe 
rolled his Eyes hither and thither around, he fees the City exempt 
from the difaftrous War, and in Safety undifturbed. Inftant the 
Image of a more decifive Battle inflames his Soul : Pie calls the 
Chiefs, Mneftheus, Sergeftus, and brave Sereflus, takes a rifing 
Ground, whither the reft of the Trojan Army affemble in thick 
Array, nor lay their Targets nor their Darts alide. He in the Cen¬ 
tre, ported on the high Eminence, thus befpeaks them : No Ob- 
ltrudtion be given to my Propcfal; For Jove himfef Hands by us, 
and he directs our Counfcls : Nor, becaufe the Defign is fudden, 
let me find any the more backward in its Execution. The City, 
the Caufe of the War, and the Empire itfelf of Latinus, unlefs 
they confent to receive our Yoke, and vanquifhed to fubmit, this 
Day will I overturn, and lay their fmoking Towers level with the 
Ground. Am I forfooth to wait till Turnus deign to accept our 
offered Challenge, and ft often beat be again difpofed to take the 
Field ? No, no, my Fellow Citizens, on this City let us turn our Arms, 
this is the Source, this the great Plinge of the execrable War. 
Quick fetch fam'mg Brands, and with Fire and Sztsord re-affert the 
violated League. He fa id : And all at once with emulous Ardour 
form the wedged Battallion, and to the Walls in a condenfed Body 

move. 

NO T E S . 

563. Afro feuta — deponunt. According to into the military Wedge, which draws to a 
the Cuftom of the Roman Soldiers, who were Point in the Front, and ftill widens and dilates 
wont to be drawn up in Arms before their Ge~ itfelf more and more towards the Rear. See 
ncral when he harangued them. Lipjius de militia. Lib. IV. 7. 

575, Dant cuncitm . Th e y form themfelves 

4 z 


582. Alttra 
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Improvi fc fca la , fubltu f - 
que Ignis cpparuit. Alii 
difcurrunt ad portas, tru- 
cidantque primos: ah: 
torquent ferrum, et ob- 
umbrant tether a tclis.JE- 
neas ipfe, inter primes, 
tend it dextram fub mcc- 
nia , incufatquc Latinum 
magna •voces tejaturque 
Dcos , fe cogi iter am ad 
preelia ; I talcs jam bis 
efle bojlcs $ hac altera 
fosdera rumpi. Difcor- 
dia exorittir inter tr.pidos 
ci'ves : alii juhent referare 
urbern, et p underc port as 
Dardanidis, trabuntquc 
regem iplum in magma , 
Alii ferunt arrna, et per - 
gunt defenderc mures. Ut 
cum pajlor •vefligavit a- 
pes ir.clufas in latabrofo 
pumice, impleruitquc a- 
maro Junto $ ilia, inf us, 
trepida rerum, difcurrunt 
per ccrea cajlra, acuunt- 
que iras tnagnis Jridori- i 
bus. Ater odor volvitur 
leftis : turn fax a incus Jo¬ 
lt ant caco murmurc : Ju¬ 
nius it ad vacua: aurcs. 
Hac fortuna ctiam acci - 
die feffis Latinis, qua 
funditus concufjit totam 
ztrbem luElu. Ut Regina 
profpicit hoflem venientem 
teSlis, muros incejji, ig- 
ties volarc ad tcEla j Ru- 
tulas acies comparers nuf - 
quam contra , nulla ag- 
mina ‘Tumi 5 infelix cre- 
dit juvenem Turnum ex- 
flinclum in certaminc pug- 
na, et turbaia quoad 
mentem Juki to dolor c, cl a - 
mat fe efie catifam, cri¬ 
me n que, caput que malo- 
dcmcnfque 
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Scalas improvifo, fubitufque apparuit ignis. 576 
D.fcurrunt alii ad portas, primofque trucidant: 
Ferrum alii torquen:, et obumbrant aethera telis. 

I pie inter primos dextram fub moenia tendit 
dEneas, magnaque incufat voce Latinum ; 580 

I eftaturque Deos, iterum fc ad proelia cogi ; 

Bis jam Italos holies; htec altera feedera rumpi. 
Exoritur trepidcs inter difeordia cives: 

Urbem aiii referare jubent, et pandere portas 
Daidanidis, ipfumque trahunt in moenia Regem. 
Anna ferunt alii, et pergunt defendere muros. 586 
Inclufas ut cum latebrofo in pumice paftor 
Veil igavit apes, fumoque implevit amaro ; 

Ilia; intus trepida; rcrum per cerea caftra 
Difcurrcnt; niagnifquc acuunt flridoribus iras.590 
Volvitur ater odor tedlis : turn murmure caeca 
Intus faxa Tenant ; vacuas it fumus ad auras. 

Accidit haec feffis etiam fortuna Latinis, 

Qiiae to;am lucfu concuffit funditus urbem. 
Regina ut tedlis venientem profpicit hoftem, 595 
Inctili muros, ignes ad tedta volare; 

N ufquam aciescontra Rutulas,nulla agminaT urni; 
Infelix pugnae juvenem in certamine credit 
Exliindlum, et, fubito mentem turbata dolore. 
Sc caufam clamat, crimenque, caputque malorum: 
Multaque per moeltum demens effata furorem, 
Purpureos moritura manu difeindit amidtus ; 

Et nodum inforniis lethi trabe ne£Ut ab alta. 
Quam cladem miferre poftqaam accepere Latinae, 
Fiiia prima manu flavos Lavinia crincs, 605 

Et 


rum : ctcmcnfque effata 

tnulta per moeflum furorem, difeindit purpureos ami Bus manu moritura , et nc&it nodum infbrmis 
Ltbi ab altd trabe. S^uam cladem poflquam mifera Latina accepere, Jiia Lavinia prima eft la- 
niata quoad Janos crines 

NOTES. 


5$2.. Altera feedera. The firft was when 
Latinus had folemnly promifed to Ilioneus to 
take JEneas for his Ally and Son-in-law, 
JF.n. VII. 259. The fecond that which ra¬ 
tified the fingle Combat between JEncas and 
‘Turnus, Verfe 195. 


592. Vacuas . The Air or airy Regions are 
called vacua 5 bccaufe it appears to the Eye 
quite void of Matter. 

601. Moeftumper furorem . Literally, in her 
mournful Fury. 

603. Nodum neflit, This land of Death 
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more. On a fudden the fc aling Ladders, and unexpended Flames 
appear. Some By to the Gates, and butcher the fir/t they meet: 
Others hurl the mijjive Steel, and darken the Sky with Showers of 
Darts. ./Eneas himfclf among the foremoft beneath the Walls ex¬ 
tends his Hand, and with loud Voice accufes King Latinus ; the 
Gods he calls to witness, that he is a fecond time compelled to the 
Fight ; that the Latins are now twice become his Foes, and this the 
fecond League they broke. Among the trembling Citizens Difien- 
fion arifes : Some prefs to difmantle the Town, and expand the 
Gates to. the Trojans, and drag the King himfelf to the Ramparts. 
Others take up Arms, and march on to defend the Walls. As when 
a Shepherd hath traced out a Swarm of Bees inclofed in f:me har¬ 
bouring Cleft, and filled their Cells with bitter ftijfocaling Smoke; 
they within alarmed for their little State in Trepidation run hither 
and thither through the waxen Camp, and with loud Buzzings whet 
their Rage. Through their Cells the black baneful Stench is roiled: 
Then with faint Murmur the Caverns within refound : While to 
the empty Regions of Air the Smoke afeends. 

This new Dilafier too befel the difir e/led Latins, which with ever- 
whelming Woe fhook the whole City to the Foundation. The 
Queen, foon as fhe faw the Enemy advancing to the Town, the 
V/alls affaulted, the Flames flying up to the Roofs ; no where the 
Rutulian Bands, no Troops of Turnus to be fecn ; had the Mis¬ 
fortune to believe the Youth flain in the Heat of Battle, and with 
fudden Grief diffracted, cries that fhe had been the Caufe, the crimi¬ 
nal Author, and Source of all their Woes; and frantic in her rav¬ 
ing Anguifh pouring forth many zoild Exclamations, with her oiun 
Hands in Defpair afunder tears her purple Robes, and from a lofty 
Beam ties the fatal Nooze of her unfeemly Death. Which Difa- 
ller, foon as it reached the unhappy Latin Dames, firft her Daugh¬ 
ter Lavinia, tearing her golden Trefles and rofy Cheeks with her 

Hands, 


NO % £ S. 


was not uncommon in old Times even among 
Perlbns of the firft Rank. Thus Pbedra in 
jEuripides, yocajla in Sophocles , and the Wife 
of Tklithridates in Plutarch , made away with 
tbcmfeJvts. 

605. Flavos-~-cri/ics t Servius choofts to 


read Jloros or florcos, in Imitation of Ennius, 
But as there is no Authority to fupport this 
Reading, there is no Manner of Nccdfity for 
fueh an Alteration ; yellow or golden Hair 
was the Colour moft admired and celebrated in 
ancient Times, ,r£n. IV. 559. 

4 Z 7. " 616. yam 
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tt rofeas genas : turn ca¬ 
mera turba furit circum . 
Aides refonant late plan - 
goribifs. Hiuc infclix fa - 
via vulgatur per totam 
urban. Demittunt men.- 
tes . Latinus it fiffa we¬ 
fte, attonitus fatis con- 
jugis,ruinaquc urbis,tur- 
pans canitiem perfujam 
immundo pulvere: incti- 
fatque fe per multa ver¬ 
ba, qid non accepcrit 
JDardanium JEncan ante, 
tzfciveritque eum gene- 
rum ultra . Interca bclla- \ 
tor Humus fequitur pan- 
cos palantes in extremo 
(Zquore, jam fegnior $ at- 
quo jam minus atque mi¬ 
nus Icetus fucceffti equo- 
rum. Aura attulit illi 
bunc clamorcm commixtum 
each terror ibus $ fonufqtie 
confufa urbis, et illata- 
bile murmur impulit ar- 
xreBas aures . Hei mihil 
quid, mcenia turbantur 
tanto luSiti ? quifve tan - 
tin clamor ruit ab diver - 
fa tithe? Sic ait, amenf- 
que fulfiftit babenis ad- 
duEhs, Atque for or, ut 
converfa in faciem Me- 
tifei atiriga, regebat cur- 
tr unique et equos et lora, 
occurrit huic talibus di- 
Elis t Hume, fequamur 
Hrojugenas hac parte, qua 
%)i£ 2 oria prima pandit vi- 
<am 5 funt alii, qui pof- 
funt defaidere teEla ma - 
2 tu: /Eneas ingruit Ita- 
lis, et mi feet prcelia . Et 
Vos mittamus fava fu- 
ticra Heucris manu : re- 


Et rofeas laniata genas : turn csetera circum 
Turba furit. Refonant late plangoribus sedes. 
Hinc totam infelix vulgatur fama per urbem. 
Demittunt mentes. It feifla vefte Latinus, 
Conjugis attonitus fatis, urbifque ruina, 610 
Canitiem immundo perfufam pulvere turpans: 
Multaque fe incufat, qui non acceperit ante 
Dardanium iEnean, generumque afeiverit ultra. 

Interea extremo bellator in requore Turnus 
Palantes fequitur paucos, jam fegnior; atque 615 
Jam minus atque minus fucceffu lastus equorum. 
Attulit hunc illi caecis terroribus aura 
Commiftum clamorem, arredlafque impulit aures 
Confufte forms urbis, et illsetabile murmur. 

Hei mibi! quid tanto turbantur mcenia luftu? 620 
Quifve ruit tantus diverfa clamor ab urbe ? 

Sic ait, addudlifque amens fubfiftit habenis. 
Atque huic, in faciem Soror ut converfa Metifci 
Aurigae, currumque et equos et lora regebat, 
Talibus occurritdidtis: Hac,Turne,fequamur6.25 
Trojugenas, qua prima viam vidtoria pandit; 
Sunt alii, qui tedla manu defendere poffunt: 
Ingruit JEneas Italis, et proelia mifeet: 

Et nos faeva manu mittamus funera Teucris : 
Nec numero inferior, pugnre nec honore recedes* 
Turnus ad hrec: 631 

O foror, et dudum agnovi, cum prima per artein 
Foedera turbafti, teque htec in bella dediRi: 

Et nunc nequicquam fallis Dea. Sed quis Olympo 


Demiflam tantos voluit te ferre labores ? 
An fratris miferi lethum ut crudele videres ? 


6 35 


Cedes nec inferior numero, 
vec honore pugna, Tur¬ 
pins refpondit ad hac: 0 . 
foror , et dudum agnovi, 
cum prima turbafii fee¬ 
der a per artem, dcdijlique te in hac bella : et nunc Dea nequicquam fallis me. Sed quis voluit te 
demijjam Qlympo ferre tantos labores ? an ut videres crudele lethum miferi fratris ? 


Nam 


NOTES. 


616. yam minus, &c. Servius, and, I 
think, all the Interpreters after him, take the 
Meaning to be, that Turnus was now lefs 
plcaied with his Steeds, bccaufe they were 


Quite breath.lefs and fatigued. Bat how poor 
a Senfe is this ! It feems much more natural 
to underftancj it of his being lefs and lefs pleafed 
with the cheap Victory he gained, now that 

/Eneas 
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Hands, then all the reft run madding about. With Shrieks the Pa¬ 
lace far and wide refounds. Hence the doleful News is blazed thro’ 
all the Town. Their Souls defpond. Latinus, thunderftruck with 
the woful Deftiny of his Queen, and the Ruin of his City, goes about 
tearing his Robe, deforming his hoary Locks, fprinkled o’er with 
fordid Allies ; and much himfelf accufes, for not having before re¬ 
ceived the Trojan Prince /Eneas, and cordially admitted him his 
Son-in-law. 

Mean while the Warrior Turnus in the Extremity of the Field 
purfues a few ftraggling Troops , now more languid, and lefs and lefs 
elated with the cheap Vidlory of his Horfe. The Wind wafted 
to him this dijlant Outcry mingled with unfeen Terrors, the Din 
and unjoyous Murmurs of the diftradled City ltruck his liftening 
Ears. Ah me ! why with fuch Shrieks of Woe are our Walls di- 
fturbed ? What alarming Shouts burft from the various Quarters of 
the Town? He faid, and pulling in the Reins Hands liftening in 
Amazement loft. When his Sifter, now that Ihe was transformed into 
the Figure of the Charioteer Metifcus, and guided the Chariot, the 
the Horfes and the Reins, in thefe Words replies: This Way, 
Turnus, let us purfue the Sons of Troy, where our firft Conqueft 
opens the Way. Others there are who by their Prowefs can defend 
the Walls : ./Eneas aflails the Latins, and with them joins Battle. 
Let us too, by exerting our Activity, difpenfe Deaths to the Trojans 
without Pity : Nor {hall you quit the Field inferior to him in the 
Number of the fain , nor in the Honour of the Fight. To this Tur¬ 
nus : O Sifter, think not to impofe on me •, I knew you long ago, 
when firft by Artifice you broke the Truce, and engaged yourfelf 
in thefe Wars : And now, tho’’ a Goddefs, in vain you wear Difi- 
guife. But fay what God commiflioned you to quit the Skies in or¬ 
der to fuftain fuch Toils ? Are you come to be Witnefs of your un¬ 
happy 


NOTES. 


&neas was retired, and only a few ftraggling 
Troops left in the Field. This agrees with 
the Expreflions paucos palantcs , JucceJJu equo - 
rum 5 the laft particularly intimates, that the 
Victory he gained was now fo cheap, that he 
had only to drive the Foes before his Chariot 
without meeting with any Refinance, 

3 


617. Cads terror thus. 1. e. ‘Terrors ‘whole 
Caufc Toat unknown . For cacus lignifies both 
what cannot fee, and what cannot be feen or 
known. 

630. Numero. i. e. Numero occiforum, ac¬ 
cording to Servius , and all the Jnterpi eters. 


63 S. Mur- 



y 24 p. 

nam quid ago f aut qua 
fortuna jam fpondet falu- 
tern mihi ? Ipfe vidi 
Murranum, quo non al¬ 
ter fuperat carior mihi, 
vocantem me voce, in- 
gcntem, atque viElum in- 
genti vulncre, oppetere 
mortem ante meos oculos. 

Infelix Ufens occidit , ne 
afpiceret nojlrum dcdecus : 

*Teucri potiuntur cjus cor- 
pore et armis. Perpeti- 
arne domos exfcindi ? id 
unum defuit miferis re¬ 
hut ; nee refcllam dtila 
JO ra net's dextra ? da bo 
terga ? et hac terra w - 
debit Turnum fugientem ? 
ejine ufque adcb miferum 
mori ? 0 vox Manes efte 
toni mihi, quoniam vo¬ 
luntas Superis eft averfa 
mihi. Defcendam ad vos 
JanSia anima, atque in- 
feia ijiitis culpa, baud 
unquam indignus magno- 
rum avorum. Vix erat 
fatus ea ; ecce Sages, vc- 
Eius fpumante equo, vo- 
lat per medios boJles,fau- 
cius quoad adverfa ora 
fagittd , rwtque implo- 
rant Turnum nomine : 

‘Turns, fuprema falus eft 
in te } miferere tuorum. 

TEncas fulminat armis 5 
minaturque fe dejcSlurum 
fummas arces Italum, da- 
turumque eas excidio : 
jamque faces volant ad 
tc&a. Latini referunt 
ora in te, referunt oculos 
in te: rex Latinus ipfe 
muffat,quos voect generos, 
aut ad quee feeder a fe- 
Elat fefe. Presterea re- 
git: a ipfct, fdifima tui, 
occidit fud dextra, exter- 
ritaque fugit lucent. Mef- 
fapus et acer Atinas foli 
Juf enfant acicnt pro por- 
tis. Den fee phalanges 

fiant utrimquc circum bos, 
ferreaque feges borret firi- . 

Elismucronibus : tu verfas cur rum in deferto gramme. Turnus, confufus varid imagine rerum y cb- 
fupuit, et ftetit tacito obtutu. Ingens pudor of uat 
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Nam quid ago ? aut quae jam fpondet fortuna 
falutem ? 

Vidi oculos ante ipfe meos me voce vocantem 
Murranum, quo non fuperat mihi carior alter, 
Oppetere ingentem, atque ingenti vulnere vidium. 
Occidit infelix, ne noftrum dedecus Ufens 641 
Afpiceret : Teucri potiuntur corpore, et armis. 
Exfcindine domos (id rebus defuit unum) 
Perpetiar ? dextra nec Drancis didta refellam ? 
Terga dabo ? et Turnum fugientem baec terra 
videbit ? 645 

Ufque adeone mori miferum eft ? vos 6 mihi 
Manes 

Efte boni ; quoniam Superis averfa voluntas. 
Sandla ad vos anima, atque iftius infeia culpae, 
Defcendam, magnorum haud unquam indignus 
avorum. 

Vix ea fatus erat; medios volat ecce per hoftes 
Vedlus equo fpumante Sages, adverfa fagitta 65 1 
Saucius ora, ruitque implorans nomine Turnum : 
Turne, in te fuprema falus; miferere tuorum. 
Fulminat .dEneas armis ; fummafque minatur 
Dejedturum arces Italum, excidioque daturum : 
Jamque faces ad tedta volant. In te ora Latini, 
In te oculos referunt: muflat rex ipfe Latinus, 
Quos generos vocet,aut quae fefe ad foedera fledtat. 
Praeterea Regina, tui fidiffima, dextra 
Occidit ipfa fua, lucemque exterrita fugit. 660 
Soli pro portis Meflapus et acer Atinas 
Suftentant aciem. Circum hos utrinque phalanges 
Stant denfae, ftridlifque feges mucronibus horret 
Ferrea: tu currum deferto in gramine verfas. 

Obftupuit varia confufus imagine rerum 665 
Turnus, et obtutu tacito ftetit. /Eftuat ingens 

Imo 


NOT 

Murranum. One of the Italian Prin¬ 
ce? (lain by i, Verfc 529. 


E S. 

648. IJlius culpa . i. e. Of flying or de¬ 
serting my Citizens in tbeir Diftrefs. 

657. Mu fat. 
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happy Brother’s cruel Death ? For what can I do ? Or what Suc¬ 
cess now can Fortune promife, now that 1 have loji the dearejl of 
my Friends ? Myfelf before my Eyes faw Murranus, than whom 
there furvives not one to me more dear, I faw him fall as he called 
on me with his expiring Breath, mighty the Man , and with a migh¬ 
ty Wound fubdued. Ill-fated Ufens fell, that he might not be Spe¬ 
ctator of my Digrace: The Trojans are in Pofieflion of his Corple 
and Arms. Shall I fuffer our City to be razed, the only Thing 
that was wanting to co?npleat our Diftrefs r Nor by this Right-hand 
refute the Calumnies of Drances ? Shall I turn my Back ? And 
fhall this Earth fee Turnus fly ? Is it then fo grievous an Ill to die ? 
Oh infernal Powers befriend me, fince the Powers above prove fo 
unkind. To you 1 fhall defcend a fpotlels Soul, and from that Im¬ 
putation clear, at no time degenerate from my great Anceftors. 

Scarce had he laid, when lo Sages, rapt by his foaming Steed, 
flies through the midft of the Foes, wounded with an Arrow athwart 
the Face, and imploring Turnus by Name he rufhes forward : 
Turnus, on thee our laft Relief depends ; have pity on thy own. 
yEneas thunders in Arms, and threatens to overthrow the ftately 
Towers of Latium, and raze them to the Ground : And now to 
our Roofs the Firebrands fly. On thee their Eyes, on thee their 
whole Regard the Latins turn : King Latinus himfelf demurs, 
whom to call his Son-in-law, or to which Alliance to incline. Be- 
lides the Queen, mod faithful to your Intereft, is fallen by herown 
Hand, and, abandoned to Defpair, is fled from Life. Before the 
Gates Meflapus and brave Atinas alone fuftain the Fight. Around 
thofe on either Side the Battalions ftand in thick Array, and an 
Iron Crop of naked Swords fhoots a horrid Glare: Yet during thefe 
public Alarms you are wheeling your Chariot along the defart Field. 

Confounded with the various Image of Diflrefs Turnus was flun- 
ned, and in filent gazing flood. Deep in his Breaft boils over¬ 
whelming 

NOTES. 


657. Mujfat. This Word ftrongly marks 
the Perplexity of Latinus*s Mind. On the 
one Hand he was inclined to match his Daugh¬ 
ter to /Eneas, and fulfil his Engagements. On 
thp other Hand he was ever-awed by Turnus 3 
arid durft not openly declare his Sentiments, 


but faintly hinted them, like one who mat¬ 
ters what he is afraid to lpeak out. 

666. JEJluat ingens. This fame Tumult 
of mingled Pafiions is applied to Mez*ntius in 
the fime Words, X, 870. 


672. Ecce 
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Imo in corde pudor, miftoque infania ludtu. 


in imo corde, infaniaque 
mifto lu&u, et amor agi- 
tatus fur its, et confcia 
•virtus . XJt prtmunt um¬ 
brae funt difcujfa.', et lux 
eft reddita menu, turbi¬ 
dus torfit ardentes orbes 
oculorum ad mcenia, equc 
rot is rcfpexit ad tnagnam 
turbetn. Autem ccce r vor 
tex e flammis, volutus 
inter tabulata, undab at 
ad caelum, tcncbatquc tur¬ 
rim, quam turrim ipfe e- 
duxerat compa&is trabi- 
bus, fubdideratque rotas, 
infira'veratque altos pon 
tes. Soror , jam jam fa¬ 
ta fuperant 5 abjifie mo- 
rari me : fequamur quo 
Deus, et quo dura for- 
tuna wocat . Confilium 
fiat conferrc manum AS- 
nets 5 fiat pati quicquid 
acerbi eft in morte : ncc, 
german a, videbis me in 
decorcm amplius. Oro, 
fine me fur ere hunt furo 
rem ante mortem. Dix¬ 
it, et dedit faitum ocius e 
curru arvis ; ruttque per 
hoftes, per tela, deferit 
que mceftam fororem, ac 
rumpit media agmina ra- 
pido curfu. Ac veluti 
cum faxum ruit praceps 
de •vcrtice niontis, avid- 
fum vento, feu turbidus 
imber proluit, aut •vetu- 
fias fublapfa folvit illud 
annis ; inprobus mons fer- 
tur in abrupt um locum 
tnagno a&u, exfultatque 
folo, involvens ftlvas, 
armenta, virofque fecum: 
fic ‘Turnus ruit per disje- 
£la agmina ad muros ur- 
bis, ubi plurima terra 
madet fanguine fufo, au- 
reeque firident bajlilibus : 
fignificatque manu, et ft - 
mul incipit magno ore : 

Rutuli jam parcite, et 
•vos, Latini, inbibete tela 
luere faedus pro vobis, et decernere ferro. 6 mr.es medii difcejjere, dedereque fpatium, 

NOTES. 


Et furiis agitatus amor, et confcia virtus. 

Ut primum difeufiae umbrae, et lux reddita menti 
eft, 

Ardentes oculorum orbes ad mcenia torfit 670 
Turbidus, eque rotis magnam refpexit ad urbem. 
Ecce autem flammis inter tabulata volutus 
Ad ccelum undabat vortex, turrimque tenebat, 
Turrim compadtis trabibus quam eduxerat ipfe, 
Subdideratque rotas, pontefque inftraverat altos. 
Jam jam Fata,Scror, fuperant; abflfte morari: 676 
Quo Deus, et quo dura vocat Fortuna, fequamur. 
Stat conferre manum Ainese ; flat, quicquid 
acerbi eft, 

Morte pati: nec me indecorem, Germana, videbis 
Amplius. Hunc, oro, fine me furere ante furorem. 

Dixit, et e curru faltum dedit ocius arvis; 681 
Perque hoftes, per tela ruit, moeftamque fororem 
Deferit, ac rapido curfu media agmina rumpit. 
Ac veluti montis faxum de vertice prseceps 
Cum ruit avulfum vento, feu turbidus imber 685 
Proluit, aut annis folvit fublapfa vetuftas; 

Fertur in abruptum magno mons improbus adtu, 
Exfultatque folo, filvas, armenta, virofque 
Involvens fecum : disjecta per agmina Turnus 
Sic urbis ruit ad muros, ubi plurima fufo 690 
Sanguine terra madet, ftridentque haftilibus aurce: 
Significatque manu, et magno fimul incipit ore: 
Parcite jam, Rutuli, et vos tela inhibete, Latini: 
Qutecunque eft Fortuna,mea eft: me verius unum 
Pro vobis foedus luere, et decernere ferro. 695 
Difceflere omnes medii, fpatiumque dedere. 

At 

quaettnque efl fortuna hujus pugnse, (ft mea : eft verius me unum 


672. Ecce autem flammis inter tabulata. AI- 
moft all the Fortifications and Walls of ancient 
Cities were built of Timber. 


6S0. Furere furorem. This is a Greek Idi¬ 
om, well enough known to thofe who have 
any Acquaintance with that Language. Some 

however 
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whelming Shame, and frantic Rage with intermingled Grief, and 
Love racked with furious Defpair, and confcious Worth. Soon as 
the Clouds were difpelled, and Light to his Alind reftored, towards 
the Walls he rolled his flaming Eye-balls in Turbulence of Soul, 
and from his Car furveyed the fpacious City. When Jo, among 
the Planks a whirling Torrent of Flames in rolling Waves afcended 
to Heaven, and had feized the Tower, the Tower which himfelf 
of jointed Eeams had reared, and underneath it Wheels applied, and 
with {lately Bridges overlaid. Sifter, he cries , now now Deftiny 
prevails ; forbear to flop me : Let us follow where the God within, 
me, and rigid Fortune calls. I am refolved to enter the Lifts with 
iEneas : Whatever Bitternefs is in Death, I am refolved to bear it: 
Nor, Sifter, {hall you fee me longer in Dilgrace. Permit me firft, 
I pray, to give this Fury vent. 

He faid, and inftant from his Chariot fprung with a Bound upon 
the Plain j through Foes, through Darts he ruflres, and leaves his 
mourning Sifter, and with rapid Speed burfts through the middle 
Ranks. And as when a Rock tumbles precipitantly down from a 
Mountain’s Top, torn by the Winds, whether furious Rains have 
walhed it by Degrees away, or undermining Time by Length of 
Years hath loofened ; down the Precipice abrupt the pertinaci¬ 
ous Fragment of the Mountain with vaft Impulfe is hurried, and 
bounds over the Ground, fweeping away with it Woods, and 
Flocks, and Men: Juft fo through the broken Troops Turnus 
rufhes to the Walls of the City, where to a vaft Extent the Earth 
is drenched in eft'ufed Blood, and the Air hifles with Javelins : With 
his Hand he makes a Sign, and at the lame time thus with loud 
Voice begins : Now Rutulians forbear, and ye Latins withhold 
your Darts : Whatever Fortune of the War remains, is mine: ’Tis 
more equitable that I alone attone the violated League in your Stead, 
and by the Sword decide the Strife. At this the whole Troops re¬ 
tired from between them, and made Room for the Combat. 

But 


NOTES. 


however conftrue the Words as they ftand 5 
Sine me furere ante furorem ; i. e. Suffer me 
to indulge Fury before that which will be mj 
laft . But this appeara forced. 

687* Improbity i. c, Quod iff at etiam 


prohibenti , as IJtdorus ; that rufhes on with 
uncontroulable Force. 

694. yerius. Here has the Signification of 
eequius, as Livy ufes •vt.rmn for aquum, Lib, 
XXXII. 3 3. Sociorumaudir:pojlulata verumejje . 
5 A 7o i. Athot 
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At pater JEncai, nomine 

pturvi cuditOy Ct demerit 

mum, el deferit fumnas 
arccs , preecipita'que om- 
7ies moras 5 rumpit omnia 
epera 5 exjuhans latitid, 
intou atque borrendum ar- 
tni<. Tantus quantum eft 
Athos, aut quantum eft E- 
ryx,aut quantum eft pater 
Apcnninus ipfe cum fremit 
corufeis ilicitnts , gaudet- 
que attollens fenivaliver- 
tice ad auras . Jam verb 
et Rutuli certatim , et 
Froes, et otr.nes Itali con¬ 
vert ere oculos, quique te- 
7iebant alta mcenia, qui¬ 
que pulfabant imos muros 
exriete ; depofuereque ar- 
7 na burner is, Latinus ip- 
fe Jlupety ingentes viros, 
genitos diverjis partibus 
orbis, coiijfe inter fe et 
cernere ferro, Atque illi, 
tit carnpi patuerunt vacuo 
aquorc y haftis ccnjcBis 
eminus rapido procurfu, 
invadunt Martem clypeis 
atque fonoro are. Delius 
dat gemitum : turn conge- 
mi nant crebros iSlus etiji- 
bus. Fors et virtus mif- 
centur in untttn . 'Ac ve¬ 
to in ingenti Si/d, fum- 
move Faburno, cum duo 
tauri incurrunt frontibus 
converjis in inimica pree- 
lia, pavidi magijiri cef - 
fere ; ovine pecus fiat mu¬ 
tton inetu, juvcncaquc 
muff ant y quit irr.peritet 
pecori, quern iota armen- 
ta feqttantur : illi mifeent 
vulncra inter fe multd vi, 
cbnixiquc inf 'gunt cor¬ 
nua , ct lav ant colla ar- 
vnofque largo fanguinc : 


At pater /Eneas, audito nomine Tumi, 
Deferit et muros, et fuinmas deferit arces, 
Prjecipitatque moras omnes: opera omnia rumpit; 
Laetitia exfultans, horrendumque intonat armis, 
Quantus Athos, aut quantus Eryx, aut ipfe co¬ 
rufeis you 

Cum fremit ilicibus quantus, gaudetque nivali 
Vertice fe attollens pater Apenninus ad auras. 

Jam vet o et Rutuli certatim, etTroes, et omnes 
Convertere oculos Itali ; quique alta tenebant 705 
Moenia, quique imos pulfabant ariete muros: 
Armaque depofuere humen's. Stupet ipfe Latinus, 
Ingentes genitos diverfis partibus orbis 
Inter fe coiifle viros, et cernere ferro. 

Atque illi, ut vacuo patuerunt aequore campi, 710 
Procurfu rapido conjeftis eminus haftis, 

Invadunt Martem clypeis atque aere fonoro. 

Dat gemitum tellus: turn crebros enfibus ictus 
Congeminant. Fors et virtus mifeentur in ununi. 
Ac velut ingenti Sila fummove Taburno, 715 
Cum duo converfis inimica in preelia tauri 
Frontibus incurrunt; pavidi cefiere magiftri ; 
Stat pecus omne metu mutum, muflantque ju~ 
vencae, 

Quis pecori imperitet, quem tota armenta le- 
quantur: 

Illi inter fefe multa vi vulnera mifeent, 720 
Cornuaque obnixi infigunt, et fanguine largo 
Colla armofque lavant: gemitu nemus omne re- 
mugit : 

Haud aliter Tros /Eneas et Daunius heros 


omne nemus remugit ge¬ 
mitu : baud aliter Fros 
JEneas et Daunius heros 
concurrunt clypeis: ingens 
fragor complet at her a. 

Jupiter ipfe fujlinet dttas 
lances cequato examine, 
ct imponit diver fa fata duorum 5 


Concurrunt clypeis: ingens fragor aethera complet. 
Jupiter ipfe duas aequato examine lances 725 
Suftinet, et fata imponit diverfa duorum ; 

Quem 


NOTES. 


701. Athos. A Mountain of Macedonia, 
now called Monte Santo, from the great Num¬ 
ber of Monaftciies there eredtei, Eryx again 
1 


is a Mountain in Sicily, its modern Name 
Monte di Frapani. 

703. Pater ApenmnttSy Mount Apenr.me 
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But Prince ./Eneas, having heard Turnus’s Name, for fakes the 
Walls, and forfakes the lofty Towers, and flings away all Delays : All 
his begun Enterprizes he breaks off; exulting with Joy, and thunders 
dreadful in Arms. So grand and majejiic as Athos, grand as Eryx, 
or grand as the Parent-mountain Apenninus felf, when with his wav¬ 
ing Oaks he roars, and glories in his fnowy Top, exalting himfelf 
to the Skies. And now both Rutulians, and Trojans, and the Ita¬ 
lians, all eagerly turned their Eyes ; both thofe who on high guarded 
the Battlements, and thole who with the Ram battered the Walls 
below: Their Arms they laid down from their .Shoulders. Lati- 
nus himfelf with Amazement views the mighty Heroes born in di- 
ftant Quarters of the Globe encountering each other, and decide 
their ^itarrcl with the Sword. They, foon as the Dills in the fpa- 
cious Plain were cleared, having with rapid Onfet flung their Jave¬ 
lins from far, rufh on the Combat with Shields and Arms of Brafs 
refounding. Earth gives a Groan: Then Stroke on Stroke they 
redouble. Chance and Courage are blended together. And as in 
Sila’s fpacious Grove, or lofty Mount Taburnus, when two Bulls 
with butting Fronts rufh on the hoftile Combat, the Shepherds in 
Confternation are fled ; the whole Drove Hands dumb with Fear* 
the Heifers faintly low, dubious which lhall rule the rlerd, whom 
the whole Drove are to obey : They with prodigious Force deal 
promifcuous Wounds to each other, and llruggling keen infix their 
Horns, and with Profufion of Blood lave their Necks and Shoul¬ 
ders : The whole Grove with their Groans rebellows: Juft fo 
hnpetuous the Trojan Prince /Eneas and Daunian Heroe with 
Shields againft each other tilting run : Their Arms loud clalhing 
fill the Skies. Great Jove on high fuftains two equally poifed 
Scales, and puts into them the different Fates of both; to Jlocw 

whom 


NOTES. 


as called Pater, either as being the Parent of 
fo many noble Woods and Rivers j or by way 
of Dignity, as being the greateft and moft ve¬ 
nerable Mountain in Italy, 

70.8. Genitos, Sec, ’Tis. natural enough for 
old Men to take notice of fuch minute Cir- 
cum fiances. 

715. Si la — Taburno. Sila, avaftForeft, 
or a Tra£l of Hills eloathed with Wood, that , 


form a Part of the Apennine Mountains in. 
Calabria , which retains its ancient Name. 
Taburnus again is a Mountain onr the Confines 
of Campania , that blocks up the famous Straita 
of Caudiun: on the North. 

725. AZquato examire. i. e. Equally poifed, 
examen being the Tongue or Needle of the 
Balance, which being exactly in Equilibria, 
fhews the Scales to be equal* 

5 A a 7*7' %tt“» 
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quem labor damr.ct votis, 
et quo pondere let bum vir- 
gat, Hie ‘Turnm emi- 
caty et toto ccrpore con- 
fur git in enfetn fublatum 
alte,putans futuium im¬ 
pute, ct fent /.Encam. 
‘Tract exchmant , Latini- 
que trtpidi, actefque am- 
%orum arrecla:. Sit per- 
cn/fr frargitur, de¬ 
fer it que cum ardentem 
In medio iffu ; ni ftt- 
ga fubcat fubjidio. Eti- 
git odor Euro, ut ajpexit 
capulum ignotum, Jex- 
tramquc inermem. Eft fa- 
viay cum, cum confcen- 
debat equos junSlos inpri- 
wia preelia , patrio mu- 
crone rcliSiOy dum trepi - 
daty pracipitem rapuijfe 
ferrum aungee MetiJ'ci : 
idque fuffecit diu 3 dum 
Teucri dabant palantia 
terga : poftquan: eftven- 
tum ad Vulcania anna 
Dei, mortalis mucro dif- 
filuit iftity ceu futilix 
glacies : fragmina re- 
fphndcnt fulva arena. 
TLrgo Turnus, ament, pe¬ 
tit d’rverfa aquora fugd, 
et implicat in cert os orbes 
yiunc buCy inde hue . E- 
9 iim Touch inclufcrc cum 
undique denfd corona ; at- 
que Line vafta pal us, hi nc 
ardua ntcenia cingunt e- 
urn. Ncc minus SEneas 
infequitur , quanquam ge¬ 
nua tar data fagittd, in¬ 
ter dum iwpediunt cum, 
recufantque ettrfum , fer- 
•vidufquc urget pede pedem 
trepiai Turni. Veluti Ji 
'quando cants vena tor, ra¬ 
dius cervum, inclufum in 
flumine , aut fcpium for■ 


Quern damneC labor,et quo vergat pondere lethum. 
Emicat hie, impune putans, et corpore toto 
Alte fublatum confurgit Xurnus in enfem ; 

Et ferit. Exclamant Xroes, trepidique Latini, 7 30 
Arreclaaque a.nborum acies. At perfidus enlis 
Frangitur, in niedieque ardentem deferit i£lu ; 
Ni fuga fublidio fubcat. Fugit ocior Euro, 

Ut capulum ignotum, dextramque afpexit iner- 
niem. 

Fama ef!,praecipitem,cum prima in preelia junctos 
Confccndebat equos, patrio mucrone rehdto, 736 
Dum trepidat, ferrum aurigre rapuifie Metifci: 
Idque diu, dum terga dabant palantia Xeucri, 
Suffecit: poftquam arma Dei ad Vulcania ven- 
tum eflr, 

Mortalis mucro, glacies ceu futilis, idtu 740 
Difiiluit: fulva refplendent fragmina arena. 

Ergo amens diverfa fuga petit sequora Xurnus ; 
Et nunc hue, inde hue incertor implicat orbes. 
Undique cnitn denfa Xeucri inclufsre corona ; 
Atque hinc vafta palus,hinc ardua moenia cingunt. 
Ncc minus /Eneas, quanquam tardata fagitta 746 
Interdum genua impediunt, curfumque recufant. 
Infequitur, trepidique pedem pede fervidus urget. 
Inclufum veluti fi quando in flumine nadtus 
Cervum, aut puniceae feptum formidine pennae, 
Venator curfu canis et latratibus inflrat: 751 

Ille autem infidiis, et ripa territus alta, 

Mille fugit refugitque vias : at vividus Umber 
Hteret hians, jam jamque tenet, fimilifque tenenti 

Incrcpuit 

midinepuniccapemue, infiat ei curfu cl latratibus : autem ille, territus infidiis ct altd ripa, fugit 
et refugit per milk vias : at vividus Umber canis bians batret i!li, jam jamque tenet cum, find- 
lifque tenenti y 

notes. 


727. Quem damnet labor. Damnct here I 
take in Servius's Senfe, quern felix labor dam- 
met -votis, as in Eel. V. So. Damnabis tu quo- 
que votis ; i. e. Tou too jhall crown cur Prayers 
with Succefs, and To oblige us to the Perfor¬ 
mance of our Vows. Others however take 
both Parts of the Sentence to refer to one 3 nd 


| the fame Perfon thus : Whom the Combat de¬ 
votes to Ruin, &c. This Cii cum fiance is imi¬ 
tated from II. XXII. 209. where fupiter in 
like Manner weighs the Fates of HcEior and 
Achilles . And Milton has improved upon both 
in his Paradife Loft, B. IV. towards the End 5 
where, in order to put an end to the Strife be¬ 
tween 
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■whom the toilfom Combat deftines to Victory, and in which Scale 
Death links down. Here Turnus, prefuming he might with Safety, 
fprings forth, and on his Tiptoes rifes with the Force of his whole 
Body to h's uplifted Sword, and difeharg^s a Blow. The Trojans 
and trembling Latins fhriek aloud, and both Armies are fixed in 
Sufpenie. But the treacherous Sword breaks lhort, and in the Mid¬ 
dle of the Stroke leaves the inflamed Chief at the Mercy of his Foe, 
unlefs Flight fucceeds to his Relief. Swifter than the Eaftwind he 
flies, foon as he favv the Hilt of an unknown Sword , and his Right- 
hand difarmed. ’Tis faid, that in his headlong Halle, when he 
mounted his yoked Steeds for the firfi Onfet, while he is in Hurry 
and Trepidation, he fnatched the Sword of his Charioteer Metifcus, 
leaving his Father’s heavenly tempered Steel behind : And long that 
ferved his Furpofe, while the Trojans offered to him their flying 
Backs: But when it came to Vulcan’s Arms divine, the mortal 
Blade, like brittle Ice, in Shivers flew with the Stroke: Along 
the yellow Sand its Splinters fhine. Therefore Turnus nonplufied, 
by Flight traverfes the feveral Quarters of the Field, and now hi¬ 
ther then thither wheels in uncertain Mazes. For on every Hand 
the Trojans in dole circling Bands inclofed him ; and on this Side 
a vail Morafs, on that lleep Mountains environ him. Nor lels 
eagerly iEneas, tho’ by the wounding Shaft difabied his weak Knees 
fometimes check and oppofe his Speed, purfues, and fervent prefles 
clofe upon the Heels of his trembling Foe. As a Hound what time 
he has found a Stag inclofed by a River, or hedged around by the 
Terror of the crimfon Plumes, purfues him with Speed and full 
Cry: While he, feared by the Toils and fteep Bank, backward 
and forward flies a thoufand Ways: But the ftanch Umbrian dogs 
him clofe with open Mouth, is juft in ad to gripe his Prey ; and 
as if now he gnped him, chides with founding Jaws, and with de- 

lulive 


NOTES. 


tween Gabriel and Satan, he makes the Al¬ 
mighty hang out his Scales, wherein the Event 
of the future Fight is weighed ; and Satan no 
fooner looks up, and fees his Scale mounted 
aloft, than he betakes himfelf to Flight. 

727. £>uo potidcrc. Here lignifies in nvhicb 
Scale , as Cicero lays j Fgo hoc vie is ponderibus 
examir.abo. 

734. Capuium ignotum. This is explained 
by the following Lines. 


743. Implicat orbes. As JEn. V. Alter- 
vofque orbibus orbes impediunt. 

749. Si quando in flmr.ine. The Roman 
Manufcript and fome others leave out the in. 

750. Formidine. As Dr. T -app obferves, 
was a Rope ftuck with Feathers to inclofe and 
fright the Deer. 

753. Umber. A Hound from Umbria, in 
the North of Italy , 


7661 Oleajlcr . 
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iitcrcpmt malls ; tftque e- 
lufus inani tnorjit . 'Twit 
•aero clamor exoritur 5 ri- 
ptequc lacufque circa re- 
fponfant, et omnc ccclum 
tonat tumultu. Ille Tur- 
nut fimul eft fugicns,fi- 
vml increpat omnes Rutu - 
los, njocans quemque no¬ 
mine, ejjlagitatque notum \ 
enfem. JEnca a contra mi- 1 
■natur mortem prajenfque 
exitium, fi quifquam a- ! 
deat Tumum : terretque 
cos tr ententes, mini tans fe 
exetjurum urbetn, et Jau- 
cius injlat ei. Explent 
quinque orbes curfu, re- 
texuntquc totidem hue, il- 
luc. Ncc cnim levia aut 
ludicra pramia petunttir, 
fed certain de ’vita ct fan - 
guine 'Tumi. Forte olea - 
Jlcr amaris foliis, facer 
Fauno, fteterat hie , o//V» 
lignum •venerabile r. aut is: 
■ubi illi, fervati ex undis, 
folebant jigere dona Lau¬ 
rent! DinjOy et fufpendere 
•votas 'vcjics. Sed ‘Tcucri 
fufiulerant facrum Jtir- 
pem nullo diferimine, ut 
poffent concurrere puro 
eampo. Hajla JEneaJia- | 
bat Idle : impetus dctulc- 
rat illani fixam hue, et 
tenebat cam in lent a ra - 
dice. Dardanides incu- 
buit •voluitque convellcre 
ferrum manu ; fequique 
eum telo, quem non po- 
tcrat prendere curfu. c Tum 
•verb Litmus, amens for- 
vtidine, inquit, Faune, 
preccr, miferere j tuque, 
optima terra, tene fer¬ 
rum : f femper colui •ve- ; 
flros honores, quos FF.ne- 
adee contra fee ere profa¬ 
nes hello . Dixit, njoca- 
•viique opem Dei in wot a 
non caff a . Namque JE- 
neas /uhlans diu, mora- 


Increpuit malis ; morfuque elufus inani eft. 755 
Tum verb exoritur clamor; ripaeque lacufque 
Refponfant circa, et ccelum tonat omne tumultu. 
Ille, fimul fugiens, Rutulos fimul increpat omnes. 
Nomine quemque vocans, notumque efflagitat 
enfem. 

JEneas mortem contra, praefenfque minatur 760 
Exitium, fi quifquam adeat: terretque trementes, 
Excifurum urbem minitans, et faucius inftat. 
Quinque orbes explent curfu, totidemque retexunt 
Hue, illuc. Nec enim levia aut ludicra petuntur 
Praemia: fed Turni de vita et fanguine certant. 

Forte facer Fauno foliis oleafter amaris 766 
Hie fteterat ; nautis olim venerabile lignum : 
Servati ex undis ubi figere dona folebant 
Laurenti Divo, et votas fufpendere veftes. 

Sed ftirpem Teucri nullo diferimine facrum 770 
Suftulerant, puro ut poflent concurrere campo. 
Hie hafta <Eneae ftabat: hue impetus illam 
Detulcrat fixam, et lenta in radice tenebat. 
Incubuit, voluitque manu convellere ferrum 
Dardanides; teloque fequi,quem prendere curfu775 
Non poterat. Tum vero amens formidineTurnus, 
Faune, precor, miferere, inquit; tuque optima 
ferrum 

Terra tene : colui veftros fi femper honores; 
Quos contra aEneadae bello fecere profanos. 

Dixit, opemque Dei non cafia in vota vocavit.7 80 
Namque diu ludlans, Ientoque in ftirpe moratus, 
Viribus haud ullis valuit difcludere morfus 
Roboris iEneas. Dum nititur acer, et inftat, 
Rurfus in aurigas faciem mutata Metifci 
Procurrit, fratrique enfem Dea Daunia reddit. 785 

Quod 


tufquein lento ftitpe,baud] 

valuit difcludere morfus roboris ullis viribus. Dum acer nititur et inftat , rurfus Daunia Dea Ju- 
turna, mutata in faciem aurigee Mctif.-i , procurrit redditque enfem fratri. 


NO T E S . 

766. Oleafter. The wild Olive was fre- I the confscrated Offerings fufpended upon its 
quently planted before Temples, to have J Boughs; that Tree being very durable, and 

• not 
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lufive Bite is mocked. Then Shouts arife - y the Banks and Lakes 
around re-ecchoe, and the whole Sky thunders with Uproar. At 
once he (Turnus) flies, at once chides the Rutuiians all, calli#gon 
each by Name, and importunately craves his trufty well known 
Sword. /Eneas on the other Hand denounces Death and prcfent 
Deftru£tion, if any one approaches him, and overaws the trembling 
Troops , threatening to raze the City, and, wounded as he vjas % 
prefles on his Foe. Five Rounds of the lifted. Field they finifh in 
their Career, and trace back as many more, this Way and that 
Way. For no flight or frivolous Prize is fought j but for the Life 
and Blood of Turnus they ftrive. 

Sacred to Faunus here chanced to Hand a wild Olive with its bitter 
Leaves, a Tree by Seamen long revered : Where faved from the 
Waves they ufed to fix their Offerings to the Laurentine God, 
and fufpend their devoted Garments. But the Trojans without 
Diftinftion had cut down the facred Stock, that they might combat 
in the Field quite clear. Here flood the Spear of /Eneas : Here 
fixed the hurling Force of his Right-hand had it conveyed, and ri¬ 
veted it in the tough Root. The Trojan ftooped, and attempted 
with his Hand to wrench out the Steel, that with the miffive Wea¬ 
pon he might purfue, whom by Speed he could not overtake. Then 
Turnus, with Fear diftradled, cries: Oh Faunus, pity, I pray ; 
and thou propitious Earth detain the Weapon : If I have always 
held your Honours facred, which on the contrary the Sons of Troy 
have by War profaned. He faid, and invoked the Aid of the God 
by Vows not vain. For ./Eneas long ftruggling, and after Lois of 
Time in effaying the tenacious Root, was unable by his utmoft Ef¬ 
forts to difengage the firm Hold of the Wood. While he keenly 
ftrains and prefles, the Daunian Goddefs, again transformed into 
the Shape of the Charioteer Metifcus, runs forward, and reftores to 

her 


NOTES. 


not apt to receive Damage, tho’ ever io many 
Nails were ftuck into its Wood. 

771, Puro campo . i. e. Clear from all 
Rubs and Impediments. Thus Horace ufes the 
Word, Epift. Lib. II. 2. 71. 

Puree funt plate#, nihil ut mditantibvs ohjlet, 
7x1, 


72s. Dtfcludere tnorfus. He fpeaks of it 
as a fierce Dog or wild Beaft, whofe Tufks 
take fo fall hold of the Prey, that there is no 
difengaging them. 

785. Dca Daunt a. Jutuma, the Sifter 
of Turnus , and Daughter of Daunus, Vcrfe 
* 39 ’ 


791, Omni- 
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Quod Venus indignat a li- 
cerc audaci nympbce, ac- 
cejjity revellitque telum ab 
alt a radice. Olli fubli- 
Tries, refcEli armis, ani- 
mifque, bic Jidens gladio, 
hie acer et arduus bafld, 
ajjiftunt contra, anbcli 
ccrtamine Mart is . In- 
j Urea rex omnipot ends 0 - 
iympi alloquiturjunonem, 
tuentem pitgnas de fulvd 
7 iube : qua erit finis jam, 
conjux ? quid denique re- 
flat ? tu ipfa feis, et fa- 
ter is te feire JEncan in - 
digetem deberi ccelo 9 tol- 
lique fads ad Jidera. 
QuidJlruis f aut qua fpe 
bares in gelidis nubibus? 
decuitne ilium Divumvi- 
olari mortali vulnere f 
cut enfem ereptum reddi 
*TurnOy et vim crefcere 
•viElis ? enim quid Jutur - 
7 ia valeret fine te ? jam 
tandem define, infield ere - 
que noftris precibus : nec 
tantus dolor edat te taci- 
tam t et tuas trifles cur a 
fatpe recurfent mihi ex tuo 
dulci ore. Ejl ventum ad 
fupremum: potuifli agi- 
tare Frojanos tends vel 
tindis, potuifti accendere 
infandum bellum, defor- 
inarc domum La t ini, et 
wifeere bymenaos htSlu : 
•veto te tentare ultcrius. 
Sic Jupiter eft orjus : 
contra Saturnia Dea Jic 
refpondit fubmiffo vultu : 
magne Jupiter, quia qui- 
dem ifla tua voluntas eft 
not a mihi, invita rcliqui 
tt c Turnum,et terras. Ncc 
tu videres me nunc folam 
aerid fede pad digna et 
indigna: fed cinEia flam - , 
misftaremfubaciem ipfam, ' 
trabercmque Teucros in i- ; 
stimi ca prcelia. Fateor , 


Quod Venus audaci Nymphae indignata licere, 
Accefiit, telumque alta ab radice reveilit. 

Olli, fublimes armis, animifque refedti. 

Hie gladio fidens, hie acer et arduus hafta, 
Adfiftunt contra certamine Martis anheli. 790 
Junonem interea rex omnipotentis Olympi 
Alloquitur, fulva pugnas de nube tuentem: 

Quae jam finis erit, conjux? quid denique refiat ? 
Indigetem .dEnean feis ipfa, et feire fateris, 
Deberi ccelo, Fatifque ad lidera tolli. 795 

Qiiid ftruis? aut qua fpe gelidis in nubibus hteres ? 
Moitalin’ decuit violari vulnere Divum ? 

Aut enfem (quid enim fine te Juturna valeret ? ) 
Ereptum reddi Turno, et vim crefcere vidtis ? 
Define jam tandem, precibufque infledlere noftris: 
Nec te tantus edat tacitam dolor: et mihi curte 801 
Saepe tuo dulci trifles ex ore recurfent. 

Ventum ad fupremum eft : terris agitare vel undis 
Trojanos potuifti ; infandum accendere bellum, 
Deformare domum, et ludtu mifeere Hymenaeos: 
Ulterius tentare veto. Sic Jupiter orfus : 806 

Sic Dea fubmifto contra Saturnia vultu : 

Ifta quidem quia nota mihi tua, magne, voluntas, 
Jupiter, et Turnum, et terras invita reliqui. 

Nec tu me aeria folam nunc fede videres 810 
Digna indigna pati: fed flammis cindta, fub ipfam 
Starem aciem, trahcremque inimica in prcelia 
Teucros. 

Juturnam mifero, fateor, fuccurrere fratri 
Suafi, et pro vita majora audere probavi; 

Non ut tela tamen, nonut contenderet arcum 815 
Adjuro Stygii caput implacabile fontis : 

Una 


fuufi ‘Juturnam fttecurrerc mifero fratri , ct probavi earn audere majora pro vita 3 tamen non ut 
contenderet tcla 3 non ut contendere: arcum , adjuro implacabile caput Stygii fotitist 


NOTES. 


791. Omnipotentis Olympi. See the Note 
on j®n. X. i. 

794. Indigetem. The Indigetes are thofe 
whom the Greeks call avSfwTroS'tfi/AoyEj, deified 


Men 5 or, in the medem Stile, canonized 
Saints. 

S04. Accendere bellum . By railing a Fury 
from the infernal Regions, who broke the 

League 
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her Brother his Sword. Venus, indignant that fuch Licen/e fhould 
to the audacious Nymph he given, approached, and from the deep 
Root tore up the Spear. The towering Chiefs, in Arms and Cou¬ 
rage renewed, the one relying on his trufty Sword, the other ftern 
and majeftic with his Spear, Hand oppofed to each other , breathleis 
in the martial Combat. 

Mean while the Sovereign of immenfe Olympus addrefles Juno, 
as from a Cloud fhe viewed the Fight: Confort, when fhall this 
Strife be at an End ? What farther Enterprize remains ? You your- 
felf know, and own you are not ignorant that .Eneas is deftined 
to be a Denizon of the Sky, and by the Fates is to be advanced to 
the Stars. What then do you propofe ? Or with what View are 
you hovering in the cold Clouds? Was it ieemly for a God eleFt to 
be violated by a Wkmnd from a Mortal? Or that Turnus (for 
without you what could Juturna? ) fhould have his wrefted Sword 
reftored, and to the Vanquifhed new Strength accrue ? Now at 
length defift, and be fwayed by my Entreaty : Nor let fuch Difcon- 
tent prey upon you in Silence, and oft from thofe Aveet Lips be your 
fullen Cares to me imparted. Now Things are come to a Criiis: You 
have been impowered to harrafs the Trojans by Sea and Land ; to kin¬ 
dle execrable War, to intail Difhonour on the Houfeof Latinus, and 
blend Sorrows with this fatal Match of jEtieas and his Daughter: 
Farther to attempt I forbid you. Thus Jupiter fpoke: Thus on the 
other hand the Saturnian Goddels with downcaft Looks rejoined: I 
own, great Jove, it was becaufe I knew this to be your Will, that I, 
crofs to my Inclination, from Turnus and the Earth withdrew. Nor 
had you feen me elfe now fitting all alone in this airy Recefs,patient un¬ 
der fuch Spectacles of Indignity : But girt with vengeful Flames I 
had been planted in the very Field of Battle, drawing the Trojans on 
to adverfe Fight. ’Tis true I advifed Juturna to relieve her unhappy 
Brother, and I approved that for his Life fhe fhould make higher 
Attempts ; yet not that fhe fhould throw a Dart, or bend a Bow: 
This l fwear by the inexorable Source of the Stygian Lake : Which 

is 


NOTES. 


league which Latinos had made with jEneat, 
/Bn. VII. 323. 

811. Digna indigna pat!. Literally, Sub¬ 
mit to Things becoming or unbecoming , A pro¬ 


verbial Way of fpealdng, the Import whereof 
is to bear every Thing, even the greateft Infultj 
and Indignities. 

S B 


817. Super-. 
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qua una fuperftitio eft 
reddita j'upern Divis. Et 
•nunc ceao equidem, exoja- 
que pugnas relinquo eas. 
Obtejlor te concedere il- 
ludpro Latio, pro inaje- , 
Jiate tuorum, quod tcnc- | 
tur nulla lege fati : cum j 
jam component pacem fc- \ 
licibus connubiis, cjlo 3 cum j 
jam jungent leges et fed- \ 
dcra 5 nejubeas Latinos 
indigences mutare vetus \ 
women, ncu fieri Lroas, 

•tvocarique ‘Teucros, aut 
<viros mutare voeem , cut 
vcrtcre veftes. Sit La- 
//«?« in ajternum 5 Jint 
JVbani reges per fccula 5 
Jit Rotnana prop ago po- 
tens Itald virtute : Troja 
cccidit, Jinafqtte ut Occi¬ 
dent cum nomine. Reper - 
tor bominam rerumque, 
fubridens olli, ait: tu et 
germana Jovis, alteraque 
proles Saturni, an volvis 
Cantos fludlus irarum Jub 
peElore f verum age, et 
Jummitefurorem inceptum 
frujira . Do, quod vis $ 
et viSiujque tuis preci- 
hus, volenfquc remit to me. 
j 4 ujbnii tenebunt patrium 
fermonein morcfquc : no- 
menque erit ut eft ; 'tan- 
turn Teucri commixti cor- 
pore fubjident: adjiciam 
tnorem, - ritufque facro - 
rum, faciamquc omr.es 
Latinos uno ore. Vi de¬ 
bit genus ortum bine, 
quod, mixtum ylujonio 
janguine, fur get, ire fu- 
pra homines, fupra Deos 
pictate : nec ulla gens de¬ 
que celebrabit tuos hono¬ 
red. Juno annuit his, ct 
la tat a rciorjit 
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Una fuperftitio fuperis qua: reddita Divis. 


825 


Et nunc cedoequidem, pugnafque exofa relinquo. 
Illud te, nulla fati quod lege tenetur. 

Pro Latio obteftor, pro majeftate tuorum : 820 

Cum jam connubiis pacem felicibus, efto. 
Component, cum jam leges et foedera jungent j 
Ne vetus indigenas nomen mutare Latinos, 

Neu Troas fieri jubeas, Teucrofque vocari, 

Aut voeem mutare viros, aut vertere veftes. 

Sit Latium ; fint Albani per fecula reges; 

Sit Romana potens Itala virtute propago : 
Occidit, occideritque finas cum nomine Troja. 
Olli fubridens hominum rerumque repertor: 

Et germana Jovis, Saturnique altera proles, 830 
Irarum tantos volvis fub pedorc fludus ? 

Verum age, et inceptum fruftra fubmitte furorem. 
Do, quod vis; et me vidufque volenfque remitto. 
Sermonem Aufonii patrium morefque tenebunt: 
Utque eft, nomen erit: commifti corpore tantum 
Subfident Teucri: morem ritufque facrorum 836 
Adjiciam, faciamque omnes uno ore Latinos. 
Hinc genus, Aufonio miftum quod fanguine furget. 
Supra homines, fupra ire Deos pietate videbis : 
Nec gens ulla tuos seque celebrabit honores. 840 
Annuit his Juno, et mentem laetata retorfit. 
Interea exccdil coelo, nubemque reliquit. 

His adds, aliud genitor fecum ipfe volutat ; 
Juturnamque parat fratris dimittere ab armis. 
Dicuntur geminre peftes, cognomine Dirae; 845 
Quas, et tartaream Nox intempefta Megaeram, 

Uno 


mentem. [ 

:Jriterea ilia excedit ccelo, reliquitque nubem. His all is, genitor Deorum ipfe volutat aliud fecum 3 
paratque dimittere Jut urn am ab annis fratris. Dicuntur effe gemina peftes. Dir eg cognomine 3 
quas , et ‘tartarearn Megaram intempefta nox , 


NOTES. 


817. Superftitio reddita . Servius explains 
reddita limply data : Others take it to mean, 
retaliated on them by the. infernal Gods 3 as if 
this made the Gods above f\ibje£t in their 
Turn to the infernal Deities, as much as thefe 
ere to tliofe. 


827. Sit Romana potens, &c. i. e. Let all 
the future Glory and Grandeur of. the Romans 
be grafted on the Valour of the Latins. 

% 830. Et germana Jovis, &c. Others read 
es, as if lie had faid. Now I know thee to be 
the true Sifter of Jove, and genuine Offspring 

cj 
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is let forth the foie Objedl of religious Horror to the Gods above. 
And now for my Part I yield to Fate , and loathing renounce all 
Combats for ever. This one Favour , which by no Lav/ of Fate 
is withheld, I implore of thee on Behalf of Latium, and for the 
Honour of its Princes, thy own Blood : That when now by this 
aufpicious Match, fo be it, they fhall eftablifh Peace, when now 
they fhall unite in Laws and Leagues ; you would not command 
the Natives of Latiuin to change their ancient Name, nor to 
become Trojans, and be called Teucri, or that they fhould 
change their Language, or alter their Drefs. Let Latium fubfift ; 
let the Kings of Alba fubfift through Ages ; let the Sons of Rome 
rife to imperial Power by Means of the Italian Valour: Troy is 
perifhed, and fuffer it to perifh with its Name for ever. To her 
the Founder of Men and Things thus finding fpoke: Sifter of 
Jove, and Saturn’s other Offspring, fill roll you in your Breaffc 
fuch Tides of Paflion ? But come nozv, and at length quell that 
Fury indulged in vain. I grant what you defire ; by your Prayers 
I am fubdued, and willingly myfelf refign. Their native Language 
and Cuftoms the Aufonians fhall retain: And as it now is, the 
Name fhall be : Only incorporated with them the Trojans fhall fet¬ 
tle in Latium : The Inftitutions and Ceremonials of Religion I will 
add, and make them all Latins of one Speech. Hence a Race 
mingled with Aufonian Blood fhall rife, which by their Piety you 
fhall fee exalted above Men, above Gods: Nor fhall any Na¬ 
tion with equal Leal celebrate your Honour. To thefe Intimations 
Juno aftents, and filled with Complacency gave her Mind a con¬ 
trary Byas. Adean while fhe quitted the Sky, and from the Cloud 
withdrew. 

This done, the Almighty Sire revolves another Purpofe with him- 
felf; and meditates to difmifs Juturna from aiding her Brother’s 
Arms. T wo Pefts there are, the Dire Sifters called ; whom, with 

hellifh 


NOTES. 


ttf Saturn, that choleric wrathful Deity. But 
it is hardly probable that Virgil would put fuch 
indecent Language in the Mouth of Jupiter y 
and make him fpeak reproachfully both of Sa¬ 
turn and himfelf. 

840. Nec gens. See. Juno was peculiarly 
honoured among the Romans, efpcciaily by the 


Ladies of the firft Quality. She had a mag¬ 
nificent Temple on the Aventine Mount, whi¬ 
ther Scipio brought her Statue from Carthage • 
846. Nox intempejla. Dead inadlive Night, 
unfeafonable for Bufinefi, and when there is 
nothing ftirring. 


5 B a 


S48. Vent fas 
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Uno eodemque tulitpartu: paribufque revinxis 


tulit uno eodetnque parlu : 
revinxitquc eas paribus 
Jpiris ferpentutti 9 addi- 
ditque ventofas alas • H<£ 
apparent ad folium Jovis 
inque limine favi regis, 
acuuntque mctum agris 
tnortalibus, Jt quandorex 
J Deum molitur borrijicum 
luElum morbofque,aut ter - 
tit at merit as urbes hello. 
fupiterdemi ttitunam ba- 
Tttm celerem ab fummo es- 
tbere, jujfitque earn oc- 
currere "Juturnce in omen. 
Ilia volat, ferturque ad 
t err am celeri turbine: non 
fecus ac fagitta impulfa 
nerajo per nubetn, quant 
ar mat ant felle favi ve- 
neni immedicabilc telunt 
Part bus. Paribus in- 
quam Jive Cydon torfit, 
Jlridem, ct incognita tratt- 
filit ccleres umbras. "Palis 
Dira, fata noSlc, tulit fe, 
petivitque terras. Pojl - 
quam videt Iliacas acies, 
atque agtnina Purni, fu - 
hi to eft colleSla in fgu - 
ram parva alitis, ques 
quondam fedens noble in 
btifiis, aut defertis culmi - 
721 bus, importuna canii 
ferum per umbras 5 pejlis 
verfa in banc faciem, Jo - 
nans fcrtque refertque fe 
oh ora Purni, everberat- 
que cjus clypeumalis. iVo- 
vus torpor Jolvit membra 
Hit for mi dine, comaque 
iunt arrcSice horrore, et 
•voxhajit faucibus , At 
ut infelix for or Juturna 
procul agnovit Jlridorcm 
ct alas Dirts, feindit fo - 
lutos crines, feedans ora 
unguibus, et pedlora pug- 
mis, ait : Purne, quid 
nunc potejl tua germana 
juvare te ? aut quid jam 


Serpentum fpiris, ventofafque addidit alas. 

Ids Jovis ad folium, faevique in limine regis 
Apparent,acuuntque metummortalibusaegris, 850 
Si quando lethum horrificum morbofque Deum rex 
Molitur, meritas aut bello territat urbes. 

Harum unam celerem demifit ab aethere fummo 
Jupiter, inque omen Juturnee occurrere juffit. 

Ilia volat, celerique ad terram turbine fertur: 855 
Non fecus ac nervo per nubem impulfa fagitta, 
Armatam faevi Parthus quam felle veneni, 
Parthus, five Cydon, telum immedicabile torfit, 
Stridens, et celeres incognita tranfilit umbras. 
Talis fe fata Nodie tulit, terrafque petivit. 860 
Poftquam acies videt Iliacas, atque agminaTurnij 
Alitis in parvae fubito collegia figuram, 

Quae quondam in buftis aut culmjnibus defertis 
Nodie fedens, ferum canit importuna per umbras ; 
Hanc verfa in faciem, Turni fe peftis ob ora 865 
Fertque refertque fonans ; clypeumque everberat 
alis. 

ca”u\ jjjj menl [ 3ra novus folvit formidine torpor, 

Arredbeque horrore comae, et vox faucibus haefit. 
At, procul ut Dirae ftridorem agnovit, et alas, 
Infelix crines feindit Juturna folutos, 870 

Unguibus ora foror feedans, et pedlora pugnis : 
Quid nunc te tua, Turne, poteft germana juvare ? 
Aut quid jam miferae fuperat mihi? qua tibi lucem 
Arte moreri 1 talin’ pofium me opponere monftro ? 
Jam jam linquo acies. Ne me terrete timentem 875 
Obfccenae volucres : alarum verbera nofco, 
Lethalemque fonum : nec fallunt iufla fuperba 

Magna- 
Obfcasnae 
nec fu. 


fuperat tnibi mi feres P qua 
arte merer lucem vitae t’bi ? poffumne opponere me tali monjiro ? jam jam linquo acies. 
•volucres, ne terrete nsc jam timentem : nofco verbera alarum, lethalemque fonum earum 
perba jtijja 

NOTES. 


84S. Ventofas alas. Wings of the Wind, 
or fwift as Wind. Hence it is laid afterwards, 
■—celerique ad terram turbine fertur , 


S49. Seevi. Is not his habitual Charafter, 
but what he aflumes at Times ; fo that the 
Meaning is, what time he is in Wrath. 

S50. 
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hellifh Megsera, joylefs Night at one Birth brought forth, and bound 
with equal Spires of Serpents, and added to them Wings fwift as 
the Wind. Thefe at the Throne of Jove, and in the Court of 
the incenfed Sovereign of Heaven wait as Minifters of his Wrath., 
and awaken Terror in the Minds of feeble Mortals, what time the 
King of Gods prepares baleful Death and Difeafes againfl the Earth , 
or terrifies guilty Cities with War. Of thefe Jove fends down one 
in halte from the lofty Sky, and bids her before Juturna Hand as a, 
portentous Sign. She flies, and in a rapid WEirlwind to Earth is 
born : Juft as through a cloudy Sky an Arrow fhot from the String, 
which tinged with the Quinteffence of malignant Poifon a Par¬ 
thian, a Parthian or Cydonian hath hurled an incurable Dart, flies 
hilling and unfeen athwart the fleeting Shades. In like Manner the 
Offspring of Night lhot away, and hied her to the Earth. Soon 
as fhe fees the Trojan Battalions and the Troops of Turnus, fud- 
denly flirunk up into the Form of the little Fowl, which at times 
fitting by Nights on Tombs, or defolate Towers, late inaufpicious 
hoots arnidft the Shades ;-into this Shape transformed, the Fiend in 
Sight of Turnus flies backward and forward fcreaming, and flaps on 
his Buckler with her Wings. Unufual Numbnefs relaxed his Limbs 
with Fear, his Hair with Horror flood on End, and his Speech 
clove to his parched Jaws. But foon as his Sifter Juturna at Di- 
flance knew the Stridour and the Fury’s Wings, in deep Diftrefs 
fhe tears her difhevelled Trelies, mangling her Face with her Nails, 
and her Breaft with her Fills : Oh Turnus, what can thy Sifter 
now avail thee ? Wretch that lam, what Expedient have I now 
left ? By what Art can I prolong thy Life ? So rueful a Monfter 
can 1 withftand ? Now, now I quit the Field. Add not Terror to 
my Fear ye inaufpicious Fowls : The beating of your Wings, your 
deadly Screams I know: Nor am I a Stranger to the Hern Mandates 

of 


NOTES. 


850, Apparent, They give their Attend- Illic fera ruhens accendlt lumina vefper. 

ancc as his Apparilores y the Minifters of bis 869. Stridorem et alas. Is equivalent to 

mil. " ftridorem alarum , by an ufual poetical Figure. 

864. Serum canit. The Owl, which is 875. Jam jam y Sec. In Imitation of Ho- 
the only Fowl that lings only by Night j efpe- mcr, who in like Manner makes Apollo quit 
cially in the Duik of the Evening, which the Field juft before HcSior falls by Achilles .> 
leejns t;o be th? Meaning of/ww*, As Geor, I. II, XXII, 

888. Ark - 
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Magnanimi Jovis. Hsec pro virginitate reponit ? 
Quo vitam dedit seternam? cur mortis ademta eft 
Conditio ? poflem tantos finire doiores 880 
Nunc certe, et mifero fratri comes ire per umbras. 
Immortalis ego! aut quicquam mihi dulce meorum 
Te fine, frater, erit! 6 quae fads alta dehifeat 
Terra mihi, Manefque Deam demittat ad imos? 
Tantum effata, caput glauco contexitami£lu,885 
Multa gemens, et fe fluvio Dea condidit alto. 

•Tneas inftat contra, telumque corufcat 
Ingens arboreum, et faevo fic pedlore fatur : 

Quae nunc deinde mora eft ? aut quid jam, Tur- 
- ne, retraclas ? 889 

Non curfu, fasvis certandum eft cominus armis. 
Verte omnes tete in facies, et contrahe quicquid 
Sive animis, five arte vales : opta ardua pennis 
Aftra fequi, claufumque cava te condere terra. 
Ille caput quaflans : Non me tua fervida terrent 
Dufta, ferox: Di me terrent, et Jupiter hoftis. 895 
Nec plura effatus, faxum circumfpicit ingens: 
Saxum antiquum, ingens, campo qui forte jacebat 
Limes agro pofitus, litem ut difeerneret arvis, 

Vix illud ledli bis fex cervice fubirent, 

Qualia nunc hominum producit corpora tellus.900 
Ille, manu raptum trepida, torquebat in hoftem, 
Altior infurgens, et curfu concitus heros. 

Sed neque currentem fe, nec cognofcit euntem, 
Tollehterhve manu,faxumque immanemoventem. 
Genua labant: gelidus concrevit frigore fanguis. 
Turn lapis ipfe viri, vacuum per inane volutus,9o6 

tens, infurgens altior et I _ Nec 

concitus curfu, torquebat illud, raptum trepida manu in hoftem. Sed neque cognofcit fe currentem 9 
nec euntem, tollentemve manu , movent emque humane faxum. Genua labant : gelidus fanguis con- 
crevit frigore . ‘Turn lapis ipfe viri, volutus per vacuum inane , 
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magnanimi Jovis fallunt 
me* Reponit heec mihi 
pro virginitate erepta ? 

dedit mihi aterndm 
vitam ? cur conditio mor ■ 
tis eft ademta mihi ? nunc 
certe poffem finire tantos 
doiores, et ire comes mi¬ 
fero fratri per umbras. 
£gonc immortalis ! Aut 
quicquam meorum. Fra 
ter, erit dulce mihi ftne 
te l 0 quee terra fa¬ 
ils ima dehifeat mihi, de- 
mittatque me Deam ad u 
mos manes ? Dea, effata 
tantum, contexit caput 
glauco ami£lu, gemens 
multa, et condidit fe alto 
ftuvio. Contra JEncas 
inftat, corufcatque ingens 
arboreum telum, et ftc fa¬ 
tur ftevo peElorc : nunc 
deinde quee eft mora ? 
aut quid jam retraElas, 
< Turne ? non eft certan¬ 
dum curfu, Ted frevis ar- 
mis cominus. Verte tete 
in omnes facies, et con¬ 
trahe quicquid vales, five 
animis, five arte : opta 
H tti ardua aftra pennis, 
condercque te claufum ca¬ 
va terra. Ille TumuS 
quaffans caput ait: fe- 
tox hoftis, tua fervida 
di&a non terrent me : Di 
et Jupiter hoftis terrent 
me. Nec effatus plura, 
circumfpicit ingens fax¬ 
um, antiquum faxum, in¬ 
gens, quod forte jacebat 
campo, pofitus limes agro, 
Ut difeerneret litem arvis. 
Vix bis fex lefti viri, 
qualia Corpora hominum 
tcllus nunc producit, fub¬ 
irent illud cervice. Ille 


N - O T E S . 


S88, Arboreum . Mafly as a Tree 5 the 
ingens I prefer, with Servius, to ASncas. 

899. Bis fex. Here the Poet had two Paf- 
fages of jHomer in his Eye ; the one is II. V, 
30a. where Diomede throws $ Stone at ALr.c¬ 


at, fuch as two Men in Homer's, Days could 
hardly have wielded. The other is II. XXI. 
405. where Minerva gives Mars a Blow with 
a Stone that was fet for a Land-mark. Thefe, 
and fame other Imitations, difeover lefa Judg¬ 
ment 
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of imperious Jove. Are thefe the Returns he makes for my Virgi' 
nity ? Why gave he me immortal Life ? Why was I exempt from 
the Law of Mortality ? Sure now I might have put a Period to fuch 
opprellive Woes, and accompanied my wretched Brother through 
the Shades below. I immortal! Or can I, Brother, relilh ought 
of my Enjoyments without thee ! Oh what Earth to me will 
yawn full deep, and difpatch a Goddeis to the Shades below ? 
This faid, fhe muffled up her Head in a Sea-green Veil, fetch¬ 
ing many a Groan, and the Goddefs plunged herfelf into the deep 
River. 

On the other hand iEneas urges the Attack, majeftic waves his 
maffy Spear, and thus with wrathful Soul befpeaks .bis Foe : What 
means this Delay now after all ? Or why, O Turnus, do you 
now decline Battle? ’Tis not at running we mud try our Skill, 
but in clofe Fight with rigid Arms. Turn thee into all Shapes, 
colledl whatever Affiflance you can draw, whether from Valour or 
from Artifice : Wifh to reach on Wings the lofty Stars, or (hut up 
within the hollow Earth to lie concealed. He fhaking his Head 
replies: ’Tis not from -thy boilterous Words, infulting Foe-, my 
Fears arife: My Fears arife from the Gods, from adverfe Jove. 
Nor more he faid, but calls, his Eye on a huge Stone, a Stone an¬ 
tique, of huge Dimenfions, which in the Field by Chance was ly- 
ing, fet for a Land-mark, to diftinguilh the controverted Bounds 
of the Fields. Scarce would twelve cholen Men fupport it on their 
Shoulders, fuch Bodies of Men as Earth now-a days produces. 
The Heroe (hatched it up with trembling Hand, then railing him- 
lelf aloft, and, rulhing on with Speed, hurled it againft his Foe. 
But fo difordered in bis Senfes , he knows not himfelf, whether he 
runs or goes, nor how he lifts up with his Hand, nor how he wields 
the enormous Stone. His Knees fink under him : His chill Blood 
with.lhuddering Terror is congealed. Then the Stone itfelf rolled 


NO T E S. 


through 


ment and Corre£tncfs than is to be feen 
throughout the reft of Virgil's Works. 

9 °S" Frigore. Cold Ihuddering Fear, the 
Effeift put for the.Caufe, as /En. I.. 92. 

•Extemplo JEnets folvuntur frigore. membra. 

906-.- Viris Servius joins lapis with viri, 
and admires the Choice of the Word for fome- 
thing or'other. But that Criticifin, like ma¬ 


ny others of his, is not eafy to be underftood. 
It appears to me that •viri belongs to the laft 
Part of the Sentence, 

9 c 6. Vacuum per inane. Inane here, as 
often m Lucretius, fignifies the Air‘ • yet it 
muft be owned, that to join the two looks vfe- 
ly like Tautology. But vacuum may lienify 
jpacims, as elfewhcre. 7 

907, Totum, 
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Nec fpatium evaflt totum, nec pertulit idtum. 
Ac velut in fomnis, oculos ubi languida preffit 
Nodte qtiies, ncquicquam avidos extendere curfus 
Velle videmur, et in mediis conatibus aegri gio 
Succidimus ; non lingua valet, non corpore notse 
Sufiiciunt vires, nec vox aut verba fequuntur : 

Sic Xurno, quacunque viam virtute petivit, 
Succeflum Dea dira negat. Xum pedtore fenfus 
Vertuntur varii. Rutulos afpedfat, et urbem, 915 
Cundfaturquc metu, telumque inftare tremifcit. 
Nec quo fe eripiat, nec qua vi tendat in hoftem, 
Nec currus ufquam videt, aurigamve fororem. 
Cundlanti telum Aineas fatale corufcat, 

Sortitus fortunam oculis, et corpore toto 920 
Eminus intorquet. Murali concita nunquam 
Xormento jfic faxa fremunt; nec fulmine tanti 
Diflultant crepitus. Volat atri turbinis inftar 
Exitium dirum hafla ferens, orafque recludit 
Loricae, et clypei extremos feptemplicis orbes: 925 
Per medium ftridens tranfit femur: incidit idtus 
Ingens ad terram duplicato poplite Xurnus. 

Confurgunt gemitu Rutuli, totufque remugit 
Mons circum,et vocem late nemora alta remittunt. 
Ille, humilis, fupplexque, oculos dextramque pre- 
cantem 936 

Protendens, equidem merui, nec deprecor, inquit: 
Utere forte tua. Adiferi te II qua parentis 
Xangere cura potefl; oro, (fuit et tibi talis 
Anchifes genitor) Dauni miferere fenedlae: 

Et me, feu corpus fpoliatum lumine mavis, 9 35 

Redde 

quit: cquidcm merui, nec ' . _ , 

deprecor mortem, mere tua forte. Si qua eura mferi parentis potejl tangere te, ere, miferere fe - 
S ucBa: Dauni (fuit et tibi talis genitor Ancbifes: ) et meis redde me feu mavis, meum corpsS 
fpoliatum lumine. 

NOTES. 


free evafit fpatium, nec 
pertulit tomm ilium. j 4 c 
*velut in fomnis, ubi lan¬ 
guida quia profit oculos 
noils, neqvicquam vide- 
fnur velle extendere abi¬ 
des curfusy et agri fuc- 
cidunus in mediis conati¬ 
bus 5 lingua non valet , 
vires notes non fuffeiunt 
an corporey nec vox aut 
verba fequuntur : fc Dea 
Dira negat fuccejfum 
ZTtirno, quacunque virtute 
petivit viam, ‘Turn va¬ 
rii leaf us vertuntur pc- 
Eto/e. JlfpcElat Rutulos 
' ct ml only cunHaturque 
ittctu, tremfeiique telum 
i f}are. JSlec cernit quo 
tripiat fe T nec qua vi 
tendat in hofltm, nec vi¬ 
det currus ufquam, auri- 
gattique fororem. JEneas 
corufcat fatale telum illi 
Cun&anti, fortitus fortu- 
itam oculis, et eminus in¬ 
torquet illud toto corpore. 
Saxa concita murali tor- 
metito nunquam fic fre- 
munt, nec tanti crepitus 
djffultant fulmine. Ha- 
Jta ferens dirum exitium, 
volat infiar atri turbi- 
tiis, recluditque oras Io¬ 
nic re, et extremos orbes 
feptemplicis clypei : lin¬ 
dens tranfit per medium 
femur. Ingens Turnus 
iElus incidit ad terram 
duplicato poplite . Rutu¬ 
li confurgunt gemitu, to¬ 
tufque mons circum remu¬ 
git, et alta nemora re¬ 
mittent vocem late. Ille, 
humilis, fupplexque quo¬ 
ad oculos protendenfque 
dextram precantem, iq- 
equidem merui, nbc 


507. *Totum. Ought to be joined with fpa- 
turn, not with ilium, as Ruaus has it ; for 
hat would be to fay it ga vz&neas a par¬ 


tial Stroke ; whereas the plain Meaning is, it 
did not hit him at all, fince it did not fo much 
as reach his Length. 

$zq, Sortitu* 



Book XII. Virgil’s ^Eneid. 743 

through the empty Air, neither reached the Heroe’s whole Length, 
nor bore home the intended Blow. And as in Dreams by Night* 
when languid Sleep hath clofed our Eyes, we feem in vain to make 
Effort to prolong a Race on which we are intent, and in midft of 
our Efforts fink down quite faint; nor Power is in the Tongue, nor 
in the Body Competency of wonted Strength, nor Voice nor Words 
obey the Dictates of our Will: Juft fo from Turnus the curfed 
Fiend withholds Succefs, by whatever Efforts of Valour he fought 
the Way. Then various Thoughts are rolling in his Breaft. Now 
he turns his Eyes on the Rutulians, now on the City of Laurentum , 
now ftands hovering in Dread, with his Eyes fixed on his Foe , and 
trembles for the Approach of his Dart. Nor perceives he whither 
he can fly, nor how he may make head againft his Foe, nor fees 
he any where the Chariot, nor his Sifter Charioteer. In this Per¬ 
plexity ^Eneas brandifhes againft him the Dart of Fate, having with 
his Eye marked out the deftined Wound, and with the whole Tare* 
of his Body hurls it from far. Never did Stones {hot from a battering 
Engine roar fo loud , nor from the Thunder burft fuch mighty Peals. 
Like a black Whirlwind flies the Javelin winged with dire Deftruc- 
tion ; it opens a Pajfage through his Corflet’s Border, and the ut- 
moft Orb of his feven-fold Shield : Then hiding paffes through his 
Mid-thigh : Down to Earth the mighty Turnus wounded finks on 
his doubled Knee. 

Up rife the Rutulians together with a general Groan, and the 
whole Mountain around rebellows, and the deep Groves far and 
near return the Sound. He, humble, and in fuppliant Pojhtre , 
ftretching his Eyes and imploring Hand : I have indeed deferved 
this Fate , he fays, nor do I deprecate thy Vengeance ; improve thy 
Fortune. Tet if any Regard to a wretched Father can move thee, 
(thou too hadft fuch a Sire, thy own Anchifes) have Compaflicn, I 
pray thee, on the Age of Daunus : And me, or, if you rather choofe 
my Death , this Body, defpoiled of Life, unto my Friends reftore. 

You 


NOTES. 


920. Sort litis firtunam ccutis. Servius ex¬ 
plains it 5 Hunc locum ad fcrienduyn cculis ekgit 
y£ncas, quem for tuna dejiina'verat vuifieri. 

921. Mur alt. i. e. For battering the Walls. 
925. Lorica et clypei, See, In the Modi - 


cean Manufcript the Words run thus: Lori cat 
clypeiqiie extremes feptcmplicti orbet, et medium 
jtridens tranjit femur. 

630. Supplexquc ocuIqs. In fome Editions 
4 C it 
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Redde meis. Vicifti, et vidtum tendere palmas 
Aufonii videre: tua eft Lavinia conjux. 

Ulterius ne tende odiis. Stetit acer in armis 
.-Eneas, volvens oculos, dextramque repreffit. 

Et jam jamque mngis cundfantem flediere fermo 
Cceperat; infeiix humero cum appa.ruit alto 941 
Balieus, et notis fulferunt cingula bullis 
Pallantis pueri: vidlum quem vulnere Xurnus 
Straverat,atque humeris inimicum infigne gerebat- 
file, oculis poftquam faevi monumenta doloris94S 
Exuviafque haufit, furiis accenfus, et ira 
Terribilis: Tune hinc fpoliis indute meorum 
Eripiare mihi ? Pallas te hoc vulnere, Pallas 
Immolat, et pcenam fcelerato ex fanguine fumit. 
Hoc dicens, ferrum adverfo fub pedtore condit 950 
Fervidus. Aft illi folvuntur frigore membra,, 
Vitaque cum gemitu fugit indignata fub umbras. 

J (angufne. Dicens hoc, fervidus condit ferrum fub adverfo peSlore. J 1 JI membra folvuntur illi 
frigore, vitaque indignata fugit cum gemitu fub umbras. " 

NOTES. 

it is fupplcx oculos, without the quc. Some 
make the Conilruitiou to be humihs fupplexque 
quod ad oculos, ivith humble fuppliant Looks. 


finis . 



Bat iendens, or protcndens oculos, is as much in 
Virgil s Stile as tendens dextram, Thus LEn. 

n. 405* 

M 


Tu vicifit, et jSuJomt 
videre me viftam. tendere 
palmas tibi: Lavinia cjl 
tua conjux, Lie tende ul¬ 
terius odiis, JEneas, a- 
cer in armis, fietit , vol¬ 
vens oculos, repreffitque 
dextram. Et jam jam¬ 
que fermo Turni coeperat 
jleFlere tnagis eum cun- 
Bantcm \ cum infeiix 
balteus pueri Pallantis 
apparuit in alto bumcro 
Turni, et ejus cingula 
fulferunt notis bullis : 
quem puerum viSium 
jT urnus fir aver at vulne¬ 
re, atque gerelat inimi¬ 
cum infigne humeris. Pofi- 
quam tile haufit oculis mo- 
numenta feevi doloris ex¬ 
uviafque r, accenfus fu¬ 
riis, ct teiribilis tret, ait: 
tunc indute fpoliis meorum 
ibetorum eripiare bine 
mihi ? Pallas, Pallas im¬ 
molat te hoc vulnere, et 
fumit -hamam ex f.elcrato 
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You have overcome, and the Aufonians have feen thy vanquished 
Foe ft retch forth his fuppliant Hands : Thine is Lavinia the royal 
Bride. Perfift not farther in thy Hate. ./Eneas, fierce as he was, 
from the Heat of Aflion paujing ftood, rolling his Eyes, and re- 
prefled his lifted Hand. And ftill more and more his Speech had 
begun to move his wavering Mind ; when on his high Shoulder the 
inaufpicious Belt appeared, and with its well known Bofies the Gir¬ 
dle of youthful Pallas fhone : Whom vanquilhed, and at his Mer¬ 
cy , Turnus with an ungenerous Wound had flain, and on his Shoul¬ 
ders wore the hoftile Badge. Soon as the Heroe fpied the Memo¬ 
rials of his cruel Grief, and the Spoils of his Friend , inflamed with 
Fury, and terribly inraged : And fhalt thou from me hence efcape 
clad in the Spoils of my Friends ? Thee Pallas, Pallas with thi> 
Wound a Vidlim makes, and takes Vengeance on thy devoted 
Blood. With thefe Words deep in his Bofom oppofed to the Stroke 
he furious plunged the Sword. Then Jlraight with mortal Cold are 
his Limbs relaxed, and with a Groan the Soul indignant fled down 
to the Stygian Shades. 


NOTES. 

SM ccelum tendens ardentia lumina, See. i 941. Infetix. I. e. Which ims Rill utt* 
And Catullus, LXII. 127. I lucky to its Owner. 

Unde aciem in petagi vajlos protenderet ajlus, | 941. Alto. Others read infens. 


H E END. 
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INDEX. 

Letter B refers to the Bucolics , G to the Georgies 
Ae to the JEneid y and the Number to the Page . 


A CHATES, oEncas's faithful Friend and Companion, fir ikes the 
Flint, and kindles a Fire, # Ae. 19 

—. ■ — The firft that difeovers the Sight of Italy, Ae. 1 83 

Acheron, a River in Hell, Ae. 355 

JEneas and his Trojans lofe Sight of Sicily, Ae. 7 

Are diftrefled by a terrible Hurricane, Ae. 13 

■———• His moving Prayer and Lamentation in time of the Storm, Ae. /j 

. - ■ " Makes a Harbour on the Coafts of Lybia, Ae. 19 

— Hunts down feven Deer, Ae. 21 

mm..nm , ■ Cheers the difconfoiate Trojans, Ae. 21 

— ■ . . ■ Venus 's heavy Complaint to Jupiter of his Misfortunes, Ae. 25 

. . — Jupiter fends Mercury to procure him a kind Reception among the 

Carthaginians, Ae. 29 

— 1 — — Attended by Achates, meets his Mother in the midft of a Wood 


difguifed like a Huntrefs, Ae. 31 

- Obtains from her a Detail of Dido's Misfortunes, Ae. 33 

- He enters Carthage covered with a thick Cloud, Ae. 39 

- Sees the Trojan Wars delineated on the Walls of Juno’s Temple, 

Ae. 41, 

- Meets thofe Friends he had given over for loft, Ae. 47 

- His great Love for his Son Afcanius, Ae. 5 3 

■ At Achates's Defire addrefles Dido, Ae. 39. 

Sends debates for Afcanius with fame valuable Prefents to Dido, 

Ae. 59 

■ Relates to Dido how the City of Troy was taken after a ten Years 

Siege by the Treachery of Sbion, and the Stratagem of a Wood, 
en Horfe. Ae. 67 

diin eat 


Ae. 47 
Ae. 53 
Ae. y 9 . 


A 




INDEX. 

AEuecis goes on with his Story, fees Priam (lain, Ae. UJ 

Carries off his Father from Troy on his Back, leading his Son 

lulus in his Hand, . Ae. 133 

■-- Lofes his beloved Creufa , and goes back in quell of her, Ae. 13; 

—— la joined by a vail Number of Trojans, and repairs to a Mountain* 

Ae. 137 

—— Fits out a Fleet, and fails with his Father, Son and Affociates, 

Ae. 141 

—— Lands in Thrace, and builds the City AS nos, Ae. 14a 

——« Abandons Thrace, and lands at Delos, Ae. 147 

—- - Leaves Delos, and lands in Crete, and builds Pergamus, Ae. 153 

— ■ Sails from Crete, and after a Storm lands on the Strophades, 

Ae. 159 

-Is fet upon by Harpies, Ae. 161 

-- Leaves the Strophades, and anchors at Nicopolis, Ae. 165 

- - Sails from Nicopolis, and lands in Epire, where he meets Andro¬ 
mache, Ae. 167 

—— Leaving Epire, runs on the Coaft of the Cyclops, Ae. 189 

—— Relieves Acheemenides, and flies the detelled Abodes of the Cyclops * 

Ae. 195 

. Lofes his Father at Drepanum, and clofes his Story 


Goes out a hunting with Dido, 

• Leaves her and the Lybian Coalts with his Ships, 


to Dido, 
Ae. 199 
Ae. 217 
Ae. 255 


Driven into a Port of Sicily, is kindly received by Acejies, Ae. 269 


■ Celebrates the Anniverfary of his Father's Death, 

■ Builds Acejla, 

• Leaves Sicily , 

• After the Lofs of Palimirus, diredls the Veflel himfelf, 

■ Lands at Cumae, in Campania, 

• Confults the Sybil, 

■ Is directed to the golden Branch by two Pigeons, 

• Erefts a Tomb to Mifcnus, 

■ Directed by the Sybil, comes to Acheron, 

. Is accofled by Charon, 

- Sees Infants-, fife, in the Entrance of Pluto's Realm, 

■ Meets Dido’s fullen Ghoil, 

• Sees the Place of the Damned, 

• Comes to the Regions of eternal Joy, 

■ Meets his Father Anchi/es, 

. Returns from Hell by the Ivory Gate, 


Ae. 273 
Ae. 323 
Ae. 3Z3 
Ae . 331 
Ae. 333 
Ae. 339 
Ae. 347 
Ae. 349 
Ae. 355 
Ae. 36r 
Ae. 363 
Ae. 367 
Ae. 373' 
Ae. 379 
Ae. 383 


and fleers to Cajeta, 
Ae. 401 
AE neat. 



INDEX, 


JEneas lands in Italy, 

i Sends a hundred Ambafladors to King Latinus, 

. — ■ Begs Succour—o/ Squander againft Turnus, 

--His Requeft is granted by Ewander, 

— - : — He is joined by Pallas, Evander's Son, 


Ae. 405 
Ae. 413 
Ae. 469 
Ae. 471 
Ae. 495 


He is prefented by bis Mother Venus with Arms made by Vulcan 
at herRequeif, and on his Shield are drawn the molt memorab'e 
A&ions of his Pofterity, Ae. 501, csV. 

His Ships turned to Sea-Nymphs, Ae. 319 

Returns with the Arcadians and Tufcans, 

Kills Laufus as he aided his Father, 

Kills Laufus 's Father Mezentius, 

His Lamentation over Pallas, 

Sends home his Body with great Solemnity, 

Buries his Dead, 

Is wounded, 

Miraculoufly cured by Venus and lapis, 

H is great Eagernels to engage with Turnus 


fingle 


Kills Turntis, 


Ae. 583 
Ae. 615 
Ae. 6zt 

Ae. 623 
Ae. 627 
Ae. 633 
Ae. 703 
Ae. 709 
Combat, 
Ae. 729 

Ae - 743 


JEolian Illands between Italy and Sicily, over which reigned ASol/ts, Father 


of the Winds, 

JBalides, a reproachful Name given to Ulyjfes, 

Aitna, a famous Volcano in Sicily , now Mount Gild, 
Aerii Mellis, Honey, why fo called, 

Agenor, one of Dido's Anceflcrs, 

Agriculture, its Origin, 


Ae. 9 
Ae. 370 
Ae. 189 
G. 187 
Ae. 33 
G. 79 


G. 156 
B. 30 
B.g 
Ae. 431 
B. 49 


Agylla, a City of Etruria, which afterwards got the Name Cere, Ae. 433 
Alburnus, a Mountain of Italy, 

Alcon, a famous Cretan Archer, 

Alexis difdains Carydon, 

Alma, its Origin and true Meaning, 

Alpbefihceus and Damon their Songs, 

Altars, thought to be the Ai gates between Afric, Italy, and Sicily, Ae. 14 
Amaryllis, who, JJ j 

Ambrojia, the Food of the Gods, As. 709 

Amphryfus, a River in Sicily, by which Apollo led Admetus's Sheep, G. 146 
Amphion caufes the Stones of Thebes to dance into their Places by the Power 
of his Mufic, u. , t 

Amychs, a City of Laconia, where Cajlor and Pollux were brought up, 

G. 153 

Ancbifu, ASneas's Father, dies in Sicily, Ae. 199 

A 2 Ancbifet 
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Anchifcs appears to ALneas, As. 3 

--- Explains to him the whole Syftera of the infernal Regions .accord¬ 
ing to the Principles of the Pythagorean and Platonic PJiilolbphy, 

Ae. 385 

Antandros, a City of Lej/er Phrygia, at the Foot of Mount Ida, Ae. 141 


Apennine, the greateft Mountain in Italy, Ae. 729 

Aracynthus, a Town on the Confines of Attica and Beotia, Bi 1 1 

Araxes, a River in Armenia, that bore down a Bridge Alexander built 
over it, Ae. 509 

Arethufa, a Fountain, or Fountain-Nymph, in Sicily, - B. 62 

Arion, a Lyric Poet, his Story, B. 5 2 

Arijlas foji aliquot, the true Senfe of, B. 8 

Arijltzus, the Son of Apollo by Cyrene, G- 208 

Articles agreed on between the Latins and ‘Trojans, Ae. 69^ 

--— Are broken by the Latins, Ae. 701 

Afcanius, his Father Eneas's great Love to him, Ae. 58 

Ajfaracus, Aeneas's Great-grandfather, Ae. 29 

Afcraan Sage, Hrjiod, who was born at Afcreea, a Village of Beotia, B. 41 
Ajlycusax, Heitor's Sou by Andromache, Ae. 107 

Afyltis, or Tahamis, a flying In fed like a Walp, G. 157 

Athos, a Mountain of Macedonia, Ae. 728 

Aurunci, or Aufones, the mod ancient Inhabitants of Italy, Ae. 453 

Aujhnia, Italy, fo denominated by the Ancients, Ae. 157 


B 


"J^Accar, or Ladies-glove, thought to have Virtue againft 

Bacchus, the God of Wine, invoked. 

Battle, a bloody one between ALneas and the Latins, 

Bees, what Station proper for them, 

.-When they begin to gather Honey, 

--- The Method of calling them home when they fwarra. 

Their Battle and Slaughter defcribed, 

—' How to part them when engaged in Battle, 

-Different Kinds of them, 

•—— Their Policy and great Induftry, 

• - Their ufual Term of Life, 

-—— Their Union and Loyalty to their King, 

• . Difeafes incident to them. 


Fafcination, 
B. 25 
G. 10.7 
Ae. 585 
G. 187 
G. 191 
G. 191 
G. 193 
G. 193 
G. 193 
G, 197 
G. 201 
G. 201 
G. 205 


*-A Method of reftoring their Kind, if their Breed were I off, G. 209 

**-■ — The Hillory of the Invention of reftoring them* G. 211 

Bellaa 



INDEX. 

Bellua Lem*, a Snake in the Lake Lem*, deftroyedby Hercules, Ae. 3 $3 


Benacus, a Lake in the Territory of Verona, Ae. 579 

Berecynthia, the Mother of the Gods, her Petition to Jupiter, 517 

Bianor , Son of Tiber and the Nymph Manto, who founded Mantua, B. 61 
Bifaltcs, a People of Macedon, G. 178 

Boreas, commiflioned to affiil AEneas, Ae. 197 

Briareus, a Giant feigned to have had an hundred Hands, Ae. ^53 

Bulls, Battle of, defcribed, G. 161 

Bujiris, King of Egypt, a Moniler of Cruelty, G., *46 


C 

G AEfar Julius, Prodigies attending his Death. The Sun iympathizes 
with Rome by hiding his bright Head ; the Earth alfo yawns, and 


Rivers Hop their Courles, £sV. G. 101 

Ctefar Auguftus , the Romans envied of their Happinefs in having him for 
their Prince, G. 105 

--— Virgil's Prayer for the Continuance of his Life, G. 105 

Cacus, killed by Hercules, Ae. 477 

Calchas, Prophet, or Soothfayer of the Grecian Army, Ae. 76 

Calliopea, Orpheus's Mother, B. 29 

Camilla, lignalizes herfelf in Battle, Ae. 665 

, Is flain by Aruns, Ac.j 6 j$ 

Candidas, an Emblem of Divinity, B. 33 

Carthage, a City in Africa, fronting Italy, Ae. 3 

Cajfandra, Priam's Daughter, foretels the Ruin of the Trojans, Ae. 89 
Caftor and Pollux, the Hiftory of them, Ae. 341 

Cattle, Murrain among them, G. 179 

Caucafus, a famous Range of Mountains, running from the Black &ta to 
the Cafpian, G. 138 

Celceno the Harpy, her Prophecy to AEneas, Ae. 163 

Centaurs, a People in Tbejfaly, who firft broke Horfes, Ae. 353 

Chalddico Verfu, elegiac Verfe, B.-63 

Cbalybes, a People in Spain, G. 73 

Chaonian Pigeons, what, 57 

Charybdis, a frightful Whirlpool in the Streights of Sicily, Ae. 177 

Chariot Race, a beautiful Defcription of it, G. 155 

Chimesra, a Monfter that vomited Flames, Ae. 353 

Circe, a noted Enchantrefs, Daughter of the Sun* Ae. 17J 

Cithceron, a Mountain near Thebes in Beotia, Ae. 229 

Cloanthus, conquers in the naval Fight, Ae. 283 

Cantus, a River in Hell, ^ e: 3 JJ 

Codrus, 



index:. 

Codrtts, King of Athens, who died for his Country, 
Contentment, a remarkable Example of, in an old Corycian, 
Corifus, a Mountain and City in Tufcany, 

Cory ban fes, the Priefts of Cybele, all Eunuchs, 

Corydon and Thyrfa , their Cornell who fung bell, 

Corydon, who, 

■ ' ' ——* Complains of Alexis's Coynefs, 

Country Life, the Happinels of it moll beautifully defcribed 
Creation, Defcription of, according to the Epicurean Syftem 
Creufa, jEneas's Wife, loft, ’ 

. —— Her Ghoft appears to AEneas, 

Cybele, Mother of the Gods, 

Cyclades, a duller of Illands in the AEgean Sea, 

Cyclops , a favage People near Mount sEtna, 

Cymothoe, a Sea-Nymph, 

Cynthus, a Mountain in Delos, Diana's native Illand, 

Cyterus, a Mountain of Paphlagonia, 


B. it 
G. , 9? 
Ae. i S7 
Ae. 151 
B- 43 
B. 8 
B. 9 
G. 139 

B - 39 
Ae. 153 
Ae. 137 
Ae. 1 s 1 
Ae. 153 
Ae. 21 
Ae. 17 
Ae. 4; 
G. 138 


fung bell. 


D 

D AEdalus, an ingenious Artificer, 

Damaetus and Menalcas, their Contention which 
Damon and Alphejibaeus, their Songs, . 

Danai, the Greeks , fo denominated from Danaus, 

Daphnis , his Funeral Elogy, 

■ —— His Deification, 

Dedutlum dicere Carmen, explained, 

Deiphobus, Priam's Son, who married Helen after Paris's Death, 
DiAamnum, Dittany, which grows only in Crete, 

Dido adminifters Juftice to her Subjedls, 

——• Her kind Reply to Ilioneus and the Trojans, 

—— Meets sEneas, and leads him into her royal Apartments, 

—-Entertains him and his Trojans in a fplendid Manner, * 

— Is inflamed with the Love of jEneas, 

—— Defires him to relate the Hiftory of his Adventures, 

--Difcovers to her Sifter Anna her Palfion for AEneas, which Anna en 

„ courages " Ae. 203' 

’-Prepares a hunting Match for AEneas's Entertainment, Ae 2,2 

-Her rich Hunting-drefs, Ae! 21 

— She and uEneas feparated from the Hunters by a heavy Storm, Ae 217 
“— Repairs to the fame Cave with AEneas, Ae. 217 

■ Her Amour with AEneas carried by Fame through all the Cities of 
Lii J a > Ae. 2.9 

Dido 


Ae. 335 
B. ,3 
B. 49 
Ae.~6g 
B. 28 
B - 33 

B . 37 

Ae. 94 
Ae. 708 
Ae. 47 
Ae. 51 
Ae. j 7 
Ae. 63 
Ae. 63 
Ae. 67 
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Dido difcovers JEneas's Deiign of leaving her, Ae. 2 zQ 

—— Makes ufe of all the Arguments ihe could devife to perfuade him to 
lay his Refolution afide, Ae. 231 

1 -She at laft looks with Averlion on JEneas while he is anfwering her 

Speech, Ae. 23 £ 

" —. Becomes quite furious, and threatens that her Ghoft fhould haunt him 

after her Death, Ae. 237 

— JEneas in fufpence whether to give way to Love, or obey the Com¬ 
mands of the Gods; refolves on the latter, and endeavours to fo- 

,ace her » Ae. 239 

— She falls into Tears once more, and prays him to ftay, but in vain, 

Ae. 241 

•— She prays her Sifter to go and perfuade him but to delay his Voyage 
till the Winds are fair, 2 ^ t 

-All her Sifter’s Remonitrances draw only a few Tears from JEneas, 

upon which Dido becomes defperate, and longs for Death, Ae. 243 
— - She contrives the Manner of her Death, but conceals it from her Si- 

Ae. 245 

—* Love takes place once more, which puts her in Sufpence whether to 

follow JEntas or die, Ae. 231 

........ Blames her Sifter for advifing her to love JEtieas, Ac. 253 

— - r Upon a fecond Command from the Gods JEneas fets fail, Ae. 255 

——Mounts the Funeral-Pile, utters her laft Words, and falls upon a 

Sword, Ae. 2 tfi 

— On her Death are heard the Groans and Shrieks of her Servants 

and Subjefts, Ae. 263 

— Her Sifter, in great Grief and Confufion, embraces expiring Dido 

bathes her Wound, and endeavours to cherifh her. Dido thrice 
effays to raife herfelf up, and as oft falls back, and groans, Ae. 263 

— Her Soul is feparated from her Body by Iris, whom Juno difpatches 


in Pity to her Pain, 

Dis aliter mifum, the true Meaning of thefe Words, 
Difeajes incident to Cattle, 
bodona, a City of Epire , 
tiogs, their Ufe, 

Dolones, what they were, 

Dolopians, Troops which Phenix led toTroy, 

Deris, a Sea-Nymph, 

Drances, his Ch a rafter. 

Draughts ef Slchetous, what, 

Drepanum , a Maritime Town in Sicily, 


Ae. 263 
Ae. 104 
G. 177 
Ae. 180 
G. 175 
Ae. 449 
Ae. 69 
B. 6 z 
Ae. 643 
G. 69 
Ae. 199 
Dryopes, 
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Brjop t s\ a People who liv'd at the Foot of Mount Parttajfus, 
Dttlcia Furta, Mars's Adulteries lo called. 


At.’ 21 ^ 
Ae. 373 


£ 


E Z)o»/, a People of Thrace, ^e. 705 

Employments peculiar to each Sea/on, G. .82 

Entellus vanquiflies ZW.< at the Gauntlet Fight, Ae. 303 

Entrance into Hell deferibed, Ae. 353 

Epulis accumbere Divum, what it imports, Ae. 11 

Ephialtes, one of the Giants whom Neptune begot on Iphimtdia, Ae. 375 
Erato, the Mufe who prefides over Love, Ae. 405 

Eridanus, or the Po, the largeft River in Italy, G.toz- 

Eriphile, Wife of Amphiarus, Prophet of Argot , Ae. 365 

Erymanthus, a famous Foreft in Arcadia, Ae. 301 

Eryx, a Mountain in Sicily, Ae. 728 

Ensadne, Wife of Capaneus, Ae. 365 

E<vander's Lamentation over his Son Pallas, Ae. 633 

Eurota , a River near Sparta, Ae.- 45 

Euryalus and Ni/us go to recal JEneas, Ae. 525 

--- Their generous Friendlhip, Ae. 5 29 

' Is/lain, Ae. 539 

Euryphiltts, a noble Augur fent to confult Apollo, Ae. 7.7. 


F 


F Ame, a moft curious Defcription of her, 

— Reports that Dido had -Vouchfaf’d to wed JEneas, 
Fie&ere ji'nequeo/operas Acbe?ont£ movebo, the true Senfe of, 
Friendjhip, the great Force of it in Ni/us and Euryalus, 

Prigus Opacum, what, 

Frondator, its real Signification, 

Pucus, its proper Senfe, 

Fuimus Trots, fuit Ilium, the true Meaning of the'fe Words, 
Furisi Slaves, why fo called. 


Ae. 219 
Ae. 219 
Ae. 422 
Ae. 525 
B. 6 
B. 7 
G. 189 
Ae. 9 6 
B. 16 


G 



a remarkable and noble Compliment made him by Vtrgit, 

B. 41 

Linus's fine Addrefs to him, Bi 41 

Virgil pities his hard Ufage by LyeoHs, and condoles his Misfor¬ 
tune, B. 65 

G alius. 
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G alius, A great Patron of Virgil's, and an excellent Poet, B. Co 

— - — Comforted by Virgil on the Lofs of his Miftrefs, B. 62 

— Exprefles h is fincere Love for Lycoris, but defpairs of obtaining her, 

B. 6 

Games, exhibited in Honour of Anchifcs' s Manes, Ae. 27 

Ganymede, made Cup-bearer to the Gods in Place of Hele, At. 7 

Garamantat and Indi, .Ethiopians, anciently fo call’d, Ac. 390 

Garganus, a Mountain in Apulia, Ac. 639 

Gargara, a Part of Mount Ida, and a City in 7 roas, G. 76 

Gates, Horn and I-vory, the Meaning of them, -Ac. 401 

Gauntlet, or Cejlus, what, Ac. 297 

- - Fight, deferibed, Ae. 299 

Gaza, a Perjian Word for Riches, Ae. 15 

Gelonia, a People of Scythia who painted their Faces, G. 1 14 

Geryon, King of Spain, feign’d to have had three Bodies, Ae. 353 

Glaucus, a Sea-God, . Ae. 329 

Goats, how to manage them, G. 167 

Gorgons, the Daughters of Phorcus, Ae. 1 22 

Gransi/cat, a Town in Etruria, fo call’d a gra-Atate Aeris, Ae. 577 

Gryniunt, a City of AEolis, where Apollo had a Temple, B. 41 

Gyaros, one of the Cyclades Illands in the Egean Sea, Ae. 147 


H 

H Amadryades, Nymphs of the Trees from aytt efft/f, B. 66 

Hebrus, a River of Thrace that rifes in Mount Hcmus, Ae. 3 1 

HeSior appears to Eneas in a Dream, Ae. 93 

Hecuba flies to the Altar for Sanctuary, Ae. 1 13 

- - — Her Addrels to old Priam on feeing him in Armour, As. 1 1 3 

Helenus, Priam's Son, entertains AEneas and his Trojans, Ae. 1 7 1 

—- - Foretells feveral Things to Eneas , Ac. 173 

Helorus, a River in Sicily, Ae. 199 

Hercules kills Cacus, Ae. 477 

Herculea Populus, the Poplar Tree, fo called becaufe it was confecraced to 
Hercules, Ae. 479 

Hertnione, Daughter of Menelaus King of Sparta, Ac. 169 

Hermus, a River of Italy into which the Paclolus runs, G. 116 

Horns, an Emblem of Power, Ae. 465 

Hor/e, a beautiful Defcription of, G. 133 

Horfe, a huge Wooden one fill’d with the Flower of the Grecian Army, 
which furprize and take Troy after a ten Years Siege, Ae. 69 

- Of the Trojans and Latins engage, Ae. 661 

Horfes, Rules for breeding them, G. 133 

—■ . Directions how tc choole them, G. 153 

H Humid 
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Humid Voice, why fo called, Ae. 439 

Husbandman's Tools, a Catalogue of them, G. 81 

■ -- — Toil moll elegantly and fully expreffed in a few Lines,G.i3 3 

Hybla, a Mountain of Sicily, productive of the fineft Honey, B. 7 

Hyrcania, a Country of Afa, now Tabarafan, Ae. 235 


I I pis:, the Wind that blows from Apulia, Ae. 308 

Iberia, Spain, fo called from its River Iberus, now the Ebro, Ae. 449 


ldalium , a Town and Grove of that Name in Cyprus, Ae. 61 

Jdasi Chari, the Idrsi-Datfyli, Cybele's Miniflers, Ae. 518 

llimeus , the Trojan Chief addreffes Dido, Ae. 47 

m Addreffes Latinus, Ae. 417 

Inarime, a high Ifland between the Promontory of Mifenum and Prochyta, 

Ae ‘ 557 

Incana Menta, the Senfe of Ae. 392 

Indigetes, the Meaning of Ae. 704 

Infants Weeping Gholls, Ae. 363 


Ae. 392 
Ae. 704 
Ae. 363 


Infernal Regions, according to the Pythagorean and Platonic Syftem de¬ 


ferred, Ae. 3 83 

lnfula, a Sort of Diadem worn by Priefts and illuflrious Perfons, Ae. 59S 
Iris, perfuades the Trojan Matrons to burn the Ships, Ae. 313 

Ifmarus, a Mountain in the Maritime Parts of Thrace, G. 109 

Italy, itsPraifes, G. 117 

.-- Difcovered fir ft by Achates, Ae. 185 

f uagment of Paris, what, Ae. 7 

lulus and the Boys march in Proceflion, Ae. 307 

.- Kills Numanus, Ae. 549 

—— At Apollo's, Defire is reftrained from the Fight, Ae. 553 

fund's Temple, the Wars of Troy delineated on the Walls of it, Ae. 41 
—— Artful Addrefs to Venus, Ae. 213 

- .. - Calls up Aiello to break Latinus and Ad/teas's Meafures, Ae. 425 

.-Snatches Tumus from the Fight, Ae. 607 

fupiter foretels the Rife, Progrefs and Grandeur of the Roman Empire, 

Ae. 27 

- — Sends a Deluge of Rain to fave Adnsas's Ships, Ae. 319 

... ■■ — Summons a Council of the Gods, Ae. 565 

. Promifes to (land neuter, Ae. 573 

--— Stygius, a Name given to Pluto, Ae. 239 

Ixion, King of the Lapitha, his Hiftory, Ae. 377 


Laodamiat 



INDEX, 


L 

L doda. 7 n.ia, the Wife of Protejilaus, Ae. 36; 

Lapitba:, a People in Thejfaly of diflolute Morals, Ae. 377 

Latin Troops intirely defeated, Ae. 679 

Latinus entertains Airieas and his Trojans, Ae. 413: 

• ■■■ - Offers him in Marriage his Daughter Laminin, the Heirefs of his 
Crown, Ae. 421 

■ .— Calls a Council, Ae. 637 

Laminin, Turnus being in Love with her, and favour’d by her Mother, breaks 
off the Treaty at the lnftigation of Juno and AleBo, and engages 
Mexentius, Camilla, MeJJapus, and other neighbouring Princes 
in his Quarrel, Ae. 427, lAc. 

Laufus, his Piety; is flain by JEr.cas, Ae. 613 

Lenics, Fens between Argos and Myccue where Hercules flew Hydra, Ae. 391 
Libetbrian Nymphs, the Mufes, why fo call’d, B. 4j 

Lilybatum, a Weftern Promontory of Sicily, Ac. 199 

Lome, Dametass tender Expreffions of, for Galatea, in which he is out¬ 
done by chcfe of Menalcas for Avyntas, B. 2 j 

— — A moll natural Defcripticn of it, B. 51 

Lupercal, a Place where the Arcadians worlhipp’d Pan Lycceus, Ae. 483 
Lycasus, a Mountain in Arcadia, facred to Pan, G. 70 

Lycaon Gnojfius, a noted Artifan of Guojfus in Crete, Ae. 531 

Lycaonis Ardion, the XJrfa Major, G. 78 

Lycia, a Country in Ajia Minor, Ae. 473 

Lycidas, a Mantuan Shepherd, B. 56 

LyciJca, Damons Dog, B. L j 

M 

M Aniplus, its proper Signification, Ae. 678 

Mantuans, their Happinefs under Augajlus, B. 7 

.Marjoram, an Herb baneful to Serpents, Ae. 61 

Marjt, a People on the Fucine Lake skilled in Enchantment, Ae. 457 

Mreander, a River in Lejfer Afia, full of Windings, Ae. 286 

Meenalus, a Mountain in Arcadia, facred to Pan, G. 70 

Menalcas and Damcetas, their Contention which fung befl, B. 14 

- Declares the Deification of Daph/iis, B. Z9 

Melanipus, a famous Phyfician and Soothfayer, G. 184 

Melikceus, the Mantuans reprefented by him, B. 2 

■ » ■ - Complains of their Hardfliips, B. 2 

Melibcea, a City in Thejfaly famous for dying Purple, Ae. 287 

Mercury, is diipatched by Jove to Dido, Ae. 29 

B 2 Mercury 
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Mercury fent to reprove JEneas for lingering at Carthage, Ae. 223 

McZentius, why call’d a Contemner of the Gods, Ae. 44.7 

- - Is killed by jEneas, Ae. 621 

Mincius, a River rifing out of the Lake Benacus , in Verona, Ae. 579 

Minic, a River in Fufcany, now Mugnone, Ae. 577 

Minos, a famous King of Crete, and fir ft Judge in Hell, Ae. 36; 

Maris reprcfents Virgil going to Rome, B. 56 

Monaco, a Town on the Coair ot Liguria, Ae. 393 

Mopfus laments the Death of Dapbnis, B. 29 

Morini, a People on the northern Coafts of Gaul, Ae. 509 

Movere martcm, the Meaning of, Ae. 445 

Mountain Yllban, from whence it took its Name, Ae. 690 

Mulciher, Vulcan, why fo called, Ae. 509 

Murrain, that raged among the Cattle on the Alps defcribed, G. 179 

Mufatus, the Difciple of Orpheus, Ae. 381 

Mycenm, a City of Pe/oponnefus, and Royal Seat of Agametnnon, Ae. 2.9 
cone, one of the Cyclades Ifiands in the yEgean Sea, Ae. 147 

M\rntiJons, the Troops o i Achilles, Ae. 69 

M\j 1 a, two Countries of that Name, G. 76 

N 

AR, now the Neva, runs between U»ib> ia and the Sabine Territory, 

Ae. 438 
G. 138 
Ae. 281 
Ae. 327 
Ae. 285 
Ae. 525 
Ae. 539 
G. 178 


G. 101 


Narix, a City of the Locrians. 

Naval Fight, in Honour of the Manes of Anchifes, de/cribed, 

Neptune, at the Requell of Venus, favours JEneas' s Navigation, 

Nereids, Sea Nymphs, Daughters of Nereus and Doris 
Nifus and Ewyalus go to recal ASneas, 

— ■ - Thtir generous Friendfhip - 1 . are both llain, 

Noricurp, a Region ot Germany, now Bavaria, 

O 

^ B/cmni Canes, what. 

OEta, a Mountain or Range of Mountains in TheJJ r aly,yety high, B.50 
Omolc and Otbrys. two Mountains in FbeJJaly, Ae. 449 

Origin of Agriculture, G. 79 

Orithya, the Daughter of Erechtbeus King of Athens, Ae. 687 

Orpheus, laments his Loft of Eurydice, G. 218 

, —• Gees to Pluto's Dominions in queft of her, and regains her by his 

Mufic, G. 221 

-- Lofes her again by looking back before he got to the Light, con¬ 
trary to the Terms on which the was reftor’d to him by Pro/er- 
fitta, G. 221 

Orpheus 
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Orpheus mourns {even Months for her in Songs that foften’d the very Tigers, 


and made the Oaks dance after him, 

Ortygia, Delos, anciently fo called, 

O/ci, Inhabitants of Capua, noted for Luxury, 

Ofcilla, little earthen Images of Bacchus hung on Trees, 
Otus, one of the Giants whom Neptune begot on Iphimcdia , 
Oxen, Rules for breeding and managing them. 


G. 223 
Ae. 153 
Ae. 455 
G. 134 
Ae. 375 
G. 131 


P Adufa, one of the Mouths of the Po, Ae. 651 

Palladium, a Statue of Pallas , on which Troy 's Safety depended, Ae.83 
Palamedes difcovers Uly/fes's pretended Madnefs, Ae. 75 

Palatnon 's Decifion of the Contelt between Damcetas and Menalcas, B. 23 
Pales, the Goddefs of Shepherds and Flocks, G. 146 

Palict, Gods worfhiped in Sicily near the River Simethus, Ae. 548 

Palinurus is precipitated into the Sea by the God Morpheus, Ae. 331 

Panacea, a falutary Herb curing all Difeafes, Ae. 709 

Panegyric on a Country Life, G. 139 

Panopea, one of the Nereids, Ae. 285 

Pantagia, a Fiver between Catana and Syracu/e, Ac. 197 

Farna/fus, a Mountain in Phacis facred to the Mules, B. 63 

Parthenopaus, Son of Meleager and Atalanta, Ae. 367 

Pajloris Siculi, Theocritus, fo call’d, B. 6$ 

Pelorus, a northern Promontory of Sicily, Ae. 197 

Penates, the Guardians of a Kingdom, City, or private Family, Ae. 47 
Peplum, a rich Vellment embroider’d by Sidonian Women, and brought 
from Sidon by Paris, Ae. 43 

Phcedra, Daughter of Minos, and Wife of.Thefeus, Ae. 365 

Phlegyas, Father of Ixion, his Story, Ae. 379 

Phoreus, a Sea God, Son of Neptune, and Father of the Gorgons, Ae. 285 
Phryges, Trojans, fo called from Phrygia in AJia Minor, Ae. 633 

Pindus, a Mountain in Beotia, facred to the Mufes, B. 63 

Planting, the different Ways of if, G. 107 

Plemmyrium, a Promontory not far from Syracu/e, Ae. 197 

Poet's Introdu< 5 lion, in Imitation of the Ody/fey, Ae. 3 

Poetry and Philolophy preferr’d by Virgil to all other Studies, G. 141 
Pollio, that Paftoral a Prophecy of our BlefTed Saviour, B. 25 

Pollux and Cajlor , their Hiftory, Ae. 341 

Poly dare, Priam's Son, flain in Thrace, Ae. 146 

Portunus, a Sea-God, Ae. 285 

Priam , flain by Pyrrhus, Ae. 117 

Procris, Daughter of Erechtheus King of Athens, Ae. 365 

Procul, O procul, efie prophani, when us’d, Ae. 351 

Prodigies that happened near the Time of Cofar's Death, G. 101 

2 Prophecies, 
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Prophecies, remarkable ones of our BleiTed Saviour, B .2$ 

Proferpine, is called Infernal Juno, Ae. 343 

Pthia, the Royal Seat of Achilles, Ae. 29 

Pyrrhus kills Polites, one of Priam's Sons in Prefence of his Father, Ae. 117 
........ — Butchers alfo Priam himfelf before the Altar, Ae. 119 


CL 


O XJirinus, Rhemus's Brother, 

Stuifque fuos patimur Manes, explained. 


Ae. 28 
Ae. 386 


R 


R Ace, in Honour of Anchifes, 

Radamanthus, Brother of Minos, 

Ramis Palladis, the Olive a Badge of Peace, facred to Pallas, 
Rhceteum, a City and Promontory of Proas, 

Rhodope, a Mountain in Phrase, 

Rift cognofcere Matrem, explained, 

Rutulians, their King attempts to burn ASneas's Ships, 

_ ■ Challenges him to iingte Combat, 

--Is kill’d by Aineas, 

% . - - - - They break their Articles, 

.. . -.— They wound JEneas, 

S Ahtei, the Inhabitants of Aratta Felix, 

Samos, an Ifland where Juno was foiemnly worfhipped, 
parpedon, fuppos’d to be the Son of Jove, 

Scylla, a Rock on the Weftern Shore of Italy, fatal to Ships, 
Scythian Winter-Piece deleribed. 

Sheep, how to manage them, 

—— Their Difeafes, 

Siciiides Mafas, the Mules, why fo called, 

Sicily,, why antiently called Prinacria, 

Signs that forbode the Change of Weather, 

Silarus,. now Selo, a River of Italy, 

Silenus explains the Origin of the World, &c. 

Silvefrem Mufam,. what. 

Simile, a very natural one, 

Sinon's artful Story, 

Sicinmi/h between Afcanius and the Latin Shepherds, 

Soils, the bell for each peculiar Plant, 

..._Directions how to dil'cover the Nature of each. 

Solum, its Meaning, 

Sophocleo Cotburno, what. 

Station, proper for Bees, 


Ae. 291 
Ae. 373 
Ae. 412 
Ae. 15b 
G. 92 
B. 28 
Ae. 513 
Ae. 687 
Ae. 745 
Ae, 70 r 
Ae. 703 

G. 73 
Ae. 3 
Ae. 55? 
Ae. 21 
G. 1 ft 
G. 173 
G. 177 
B. 23 
Ae. 2t 
G. 93 
G. 156 

B- 39 
B: 3 
Ae. if 
Ae, 73 
Ae, 439 
G. 115 
G. 119 
Ae. 371 
B. 49 
G. 187 
Storm, 
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Storm at Land, a moft beautiful Defcription of one, G. 91 

■ ■ 1 n. n at Sea, Ditto, Ae. I Z 

. Rais’d by -AEoltts, Ae. 1t 

■ . - ...... Subfides by Neptune'% Order, Ae. 17 

Stufpa, what, Ae. 316 

Styx, a River in Hell had in great Veneration by the Gods, Ae. 357 

Sybil, conducts Nine as to Hell, Ae. 353 

— —— Addreffes Mufaus, Ae. 383 

T 

T Aburnus, a Mountain in Campania, G. 109 

Tarentum, a famous City and Port in Calabria, Ae. 187 

5 Tartareus Cujlos, Cerberus, Ae. 361 

Taygetus, a Mountain near Sparta, famous for Hunting, G. 151 

Teucer, Son to Telamon, banifhed by his Father for not preventing his Rro-, 


ther’s Death, 

Theocritus, the firft Paftoral Poet, a Native of Sicily, 

Tholus, what it was, explained, 

Thrace, a Country famous for breeding Horfes, 

Thule, an Ifland in the Scottijh Seas, 

Thy mates advifes to drag the wooden Horfe within the Walls, 
Thyme, an Herb grateful to Bees, 

Thyrjis and Corydon, two Shepherds, their Conteft, 

The Shepherd, his great Love for Phyllis, 


Ae. 57 
B. 25 

Ae - 537 
Ae. 309 
G. 7r 
Ae. 71 
Ae. 41 
B. 43 
B. 47 
Ae. 429 
Ae. 403 
G. 73 
Ae. 374 
Ae. 375 
B. 2 

G - 73 . 


Thyrfus, a kind of Spear ufed by 3 acchus*SLt\& his Retinue, 

Tiberinus , God of the River Tiber, 

Tillage, different Kinds proper to different Soils, 

Titania pubes, the Giants Sons -of Titan and the Earth, 

Tityon, the Son of Jupiter and Elara, 

Tityrus, Virgil or his Father reprefented by him, 

Tmolus, a Mountain in Lydia, 

Toga, the diftinguiihing Drefs of the Romans, as the Pallium was of the 
Greeks, Ae. z8 

Tripods, what, Ae. 275 

Triton, Neptune’s Trumpeter, - Ae. 345 

Tritonia, a Name given to Minerva, Ae. 83 

Trojans, ‘fet fail for Italy, Ae. 3 

. .— Are overtaken by a Storm raifed by NEolus, Ae. 13, 

—. One of their Ships funk, and the reft fcattered, Ae. 14 

Trojan Wars delineated on the Walls of Juno’s Temple, Ae. 41 

Trojan Matrons fet Fite to their Ships, Ae. 317 

Troicus Luftts, what, Ae. 31 r 

Truce for twelve Days between the Latins and Trojans, Ae. 631 

Turnus 


( 
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Turnvs King of the Rutulians, attempts to five jEneai's Ships in his Abfence, 

Ae. St? 

—*-being inclofed, -fights hi s Way through the Trojan Camp, Ae. 559 


— --Leaps into the Tiber, and fwims to his Camp, Ae. 563 

——— Kills Pandarus feeking to revenge his Brother's Death, Ae. 559 

--- Kills Pallas, [ Ae. 595 

— - Challenges jEneas to a Jingle Combat, Ae. 687 

—— in JEneas’s Ablence, makes great Havock among the Trojans, 

Ae. 705 

— - : J s flain by JEneas, Ae. 745 

Tydeus, Father of Diomede, Ae. 367 


E. 59 
Ae. 9s 
Ae. 381 
Ae. 439 
Ae. 25 


V U 

V Arus, a high Compliment paid him, 

Ucalegon, one of Priam’s Counfellors, 

Votes, its different Meanings, 

Velino, a River in Italy that runs into the Nera, 

Venus, her elegant Addrefs to Jupiter in behalf of jEneas , 

. Sends Cupid in the Shape of Afcanius to kindle all the Rage of 

Love in Dido for JEneas, Ae. 59 

___ Advifes jEneas to fly, Ae. 121 

■ -Brings Arms to JEneas of Vulcan's making, Ae. 501 

Vefta, why called Cana, Ae. 527 

Vines, Rules for planting and drefling them, G. 13 r 

Virgil relates the Italian Forces and their Commanders, Ae. 447 

Extolls the Goodnels of Ceefar, B, z 

Vulcan, at Venus's Requell, makes Arms for jEneas, Ae. 491 

Vulturnus, now Vulturno, in Campania, a River noted for Rapidity, Ae.453 


W 

W AR. Civj-i, the Calamities that attend it. 

Winter- Piece, Scythian, the Defcription of it. 


B. 3 
G. 171 


X 


Anthus, the Name of a little Rivulet, . • 

Xantba, one of the Nymphs that, attended Cyrcne, 


Ae. 171 
G. 211 


Z deyr thus, the Ifland Xante on the Weft of the Peloponne/us, Ae. 163 
Zones, five of-themi deferib’d, . G. 85 
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